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'J'O THOSE* 

GENTLEMEN 


Who have the immediate Care of 

EDUCATION, 


GENTLEMEN, 

A S the following Work was chiefly defigned for the Ufe 
of Youth, it naturally claims your Patronage. It is 
generally allowed, that no Latin Author has a jufter Title to 
be read in the Schools than Virgil. Other Poets have their 
Merit, and may be fafely ftudied by Youth while they are 
under the Care of you, their faithful Guides, who, no doubt, 
will, in whatever Author you teach, guard your Pupils againft 
the Influence of any Thing that has a Tendency to corrupt 
their Principles or Morals. But it muft be owned, to the 
immortal Plonour of Virgil, that his Stile is fo ftridly pure 
and chafte, that the molt raw and unexperienced might be 
left to fleer their Courfe through the whole of his Works, 
without meeting with thofe Rocks and Quickfands, on which 
unpradifed Virtue runs no frnall Hazard of being fhip- 
wrecked. Sure no Poet better deferves a Place than Virgil 
in his Ovvn Elyjium , among the Pii Fates , Phceboque digna 
locuti : For at the fame Time that he is the juft Standard for 
the Purity of the Latin Tongue, and univerfally admired for 
the fublimeft Poetry, he is capable of infpiring the warmeft 
Vol. I. Sentiments 
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Sentiments of Virtue. There is a peculiar Tsndernefs and 
Humanity diffufed through all his Writings, which never 
fails to make the Heart better, and fends away every well 
difpofed Mind from the Reading of him, equally pleated and 
improved. He animates the Soul to the Love of Virtue, by 
fetting before us the moft noble Examples; corrects the Paf- 
fions, by {hewing their fatal Effe&s, when indulged to Ex- 
cefs, or when directed to improper Objects j makes us feel 
the Peace and Serenity they bring, when conducted by Rea- 
ion, and regulated within the Bounds of Prudence and Mo¬ 
deration. From him we learn the Force of Piety, and what 
powerful Incentives to Fortitude, and every heroic Virtue, 
arife from the Belief of a Deity, and a Providence fupremely • 
wife and good. In a Word j every Image, every Defcrip- 
tion, every Character he exhibits; his Fables, his Allegories, 
bis Epifodes, all are calculated, not only to pleafe the Fancy, 
but to inftrudt the Judgment, and form the Heart. The 
Perufal of lucb an Author is like travelling through fome de¬ 
lightful Country, not only diverlified with a Multiplicity of 
Scenes and Landfcapes, and whatever can charm the Senfe 
and Imagination, but where every Object confpires to nourifh 
Health and exhilerate the Spirits: No Enemies, no Beafts of 
Prey lurk in fecret Ambufh to betray; no Fear of Robbers to 
a {fault with open Violence: The very Air we breathe in is 
pure, ferene, and healthful; the People bofpitable, honeft, 
and humane. It is hoped therefore, that the following At¬ 
tempt to facilitate the Study of lb ufeful an Author, will be 
well received. Gentlemen, by you who are Truftees for the 
Public, in the important, and truly facred Work of Edu¬ 
cation. 

It was far from being the Intention of this Work to en¬ 
courage Idienefs, or take away from Youth any Spur to their 
own lnduftry and Application ; but to fave them the Trouble 
oi poring on Didfienaries, turning over many a heavy Vo- 
lume of Commentaries, and wading through thorny, unplea- 
iant Tradts, to the Knowledge of mere Words. So that if 
it ^ves thcir Time and Pains in one Way, it is only that they 
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may be applied in another, that will be both more pleafaht 
and profitable to them. If it gives you fome Relief from 
the more difagreeable and burdenfome Part of your Work, 
it is only to leave you freer and more difengaged in the Exe¬ 
cution of what is the principal Bufinefs of Education. To 
teach Boys to underftand an Author’s Language, is, you 
know, but the lead Part of your Duty. To acquaint them 
with his Spirit and virtuous Defign, to form their Tafte 
^aright, that they may be able to correct his Faults and relifh 
” his Beauties, feel the Force of his pious or humane Senti¬ 
ments, and learn to copy out his heroic Characters, and imi-> 
tate his generous Examples; in a Word, to teach them to 
be found Critics on Life and Manners, and to aiftinguifh the 
True from the Falfe, quid Derum atque deceits, quid pulchrum t 
quid turpe, quid utile, quid non; this is your honourable Pro¬ 
vince, and the chief Defign of Education. It was fo in all 
the Schools of ancient Athens, where Horace was accom-* 
plifhed in the Study of that true Philofophy, which is the 
Soul of all his Writings: 

Abjecere bone paulo plus artis Athena: 

Scilicet ut poffetn curvo dignofcere reffuin, 

Atque inter Jihas Academi qutcrere veruni. 

And it will be fo in every well-regulated Seminary of 
Learning. 

I would not willingly give Offence, nor fay any Thing but 
what is agreeable to the Rules of ftridt Decorum, and what 
the Occasion itfelf naturally fuggefls: But if I fhould appear 
animated with a more than ordinary Zeal in the Caufe of 
Virtue, which is fo nearly concerned in the right Education 
of Youth, it is what the prefent melancholy State of this Na* 
tion might well juftify. I hope I may be allowed to lav, 
without throwing the lead Reflection on any Man, far lefs 
on that Body of Men, mod of whom belong to an Order for* 
which 1 have a very fincere Veneration, that there never was 
more urgent Neceffity,.than at prefent, for you to exert your* 

a a ielves 
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fclves with the greateft Ardour and Fidelity in the Difcharge 
of your important Truft. You, by your very Profefiion, are 
folemnly engaged to teach and exemplify Goodnefs to Man¬ 
kind, at a Time of Life when they are moft capable of being 
taught, when their docile Minds may eafily be moulded to 
every Shape of Goodnefs, and are fufceptible of the moft 
durable Impreffions. From you, therefore, it may naturally 
be expected, that the general Reformation of the Age fhould 
begin. Men of mere Speculation may wifh well to Virtue, . 
and recommend her Caufe by their Writings; the witty Au¬ 
thor may ridicule, or point his keen Satire againft the reigning 
Vices of the Age; the Legillature may enad, and the Ma- 
giftrate may execute falutary Laws; but what will all avail, 
unlefs the Foundations of National Virtue be laid in the right 
forming of the Heart at firft? If the Fountains be foul and 
impure, all the Art of Man will not make the Streams run 
pure and unpolluted. The Scripture tells us, that the Tree 
muft firft be made good, and then its Fruits will be good 
alfo 5 but if the Tree be corrupt, the Fruit likewife will par¬ 
take of the Corruption. The Seed and Principles of Virtue 
are, by the Author of Nature, implanted in the Mind of 
every Man, and they only need due Culture to make them 
take deep Root, fpring up and flourifh in the Soul, and ripen 
into all thofe beautiful Fruits of AGion that are ornamental 
to human Nature, and beneficial to Society. Indeed Expe¬ 
rience (hews us, that the beft Education is not of itfelf fuffi- 
cient to eftablifh the Mind in an habitual, uniform Courfe of 
Integrity; yet the fame Experience evinces, that nothing is 
of fo much Importance towards effefting this great End, as 
to give the Mind an early Turn and Bias to the right Side j 
and that, without this,- all other Means, humanly fpeaking, 
'w'ili have but a weak and tranfient influence. 

I doubt not but you are before-hand with me in making 
Refledions of this Sort, and that your own Concern for the 
public Welfare has, long ere now, infpired you with noble 
Refolutions to improve the Opportunity you have of doing 
fo much Good to your native Country. Go on, therefore, 

Gentlemen j 
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Gentlemen, in the Execution of fo generous and laudable a | 
Defign; nurfe up thofe Plants that are under your immediate 1 
Culture ; Oh 1 take care their tender Virtues be not nipt in 1 

the Bud. The Frofts of a few Winters will kill thofe Weeds ^ 

that poifon and opprefs the Soil 5 the barren Trees, that are j 
an Incumbrance to the Ground, will wither with Age, and 
foon be cut down ; but on You, in a great Meafure, depend 
our Hopes for many fucceeding Years and Generations. If 
the Buds of the Spring be blafted, or fuftered to perifh, our 
joyful Profpedts, not only for that Seafon, but for the whole 
Year, are loft j and one Year propagates its malignant or 
happy Influence to another, in a perpetual Succeffion. 

If the following humble Performance be of Ufe to fliorten 
your Way in the Profecution of fo laudable a Defign, parti¬ 
cularly in infpiring young Minds with thofe pure, refined, 
and heroic Sentiments of Virtue and Honour with which 
Virgil every where abounds, I {hall reckon my Labour richly 
compenfated, and rejoice in your partaking of thofe Rewards 
with which Virtue never fails to crown her honeft Sons. 
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VI R G I L. 


V IRGIL was born at Mantua, in the jirft Confuljhip of 
Pompey the Great, and Licinius CrafTus, in the Year 
e^'Rome DCLXXXIV. fexty-nine years before the Birth of 
our Saviour, on the fifteenth of October, which the Latin Poets 
obferved annually in Commemoration of his Birth, His Father 
Maro was but a mean Perfon, of low Ext radii on ; but his Mother, 
wbofe Name was Maia, was nearly related to Quintilius Varus, 
who was of an illuftricus Family. 

He faffed the firfi fiven Years of his Life at Mantua; thence 
he went to Cremona, where he lived to his feventeenth Year ; 
at which Age, as is ufual among the Romans, he put on the 
Toga Virilis, Pompey mid Craffus happening that Year to be a 
fecond Time Confuls. 

From Cremona be went to Naples, where he jludied the Greek 
and Latin Language with the utmofi Application and Affdnty: 
After that, he applied kimfelj clofely to the Study of Pbyfic and 
the Mathematics, in which he made a very great Proficiency, 
After he had [pent feme Years at Naples, he went from thence 
to Rome, where be was feoon taken Notice of by feme of the 
great Men at Court , who fikewed the high EJleem they had of 

7 him , 
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him, by introducing him to Auguftus. But whether Virgil did 
not like the Hurry and Bujlle of a Court Life, or the Air of J 
Rome did not agree with his fickly Conftitution, is uncertain’, \ 
however, he retired again to Naples, where he fet about writing | 
his Bucolics, chiefly with a Deftgn to celebrate the P rafts of 4 
Pollio, Varus, and Gallus, who recommended him to Macenas, ft, 
by whofe Interefl he was particularly exempted from the common 
Calamity of the poor Mantuans; whofe Lands, as a Reward to 
the Veterans for their Bravery at the Battle of Philippi, were 
divided among them, Virgil's only excepted, as appears by the 
firfl Eclogue, wherein he exprefes the utmof Gratitude for fo 
fmgular a Favour, in fuch a Manner as ingratiated him more 
and more to Auguftus. It is faid he /pent three. Tears in 
writing his Eclogues ; and had he Jpent as many more, the Lime 
would have been well employed, that produced the finrfl Paftorals 
in the Roman, or perhaps any other Language. 

Italy being now reduced to the utmojl Extremity, the Grounds 
lying uncultivated, and the People in Want of the very Leaf- \ 
J'aries of Life, the fatal but natural Confeaucnces of a Civil | 
War, infomucb that the State feemed to be in Danger, the 
People throwing all the Blame on Auguftus; Mascenas, fen- J 
f-ble of the great Pai-ts and unbounded Knowledge of Virgil, fet \ 
him about writing the Georgies for the Improvement of Huf- 
bandry ; the only Mean left to fave Italy from utter Ruin ; in 
which Virgil fuccecded fo well, that, after their Publication, 
Italy began to put on a new Face, and every Thing went well: 

For the Georgies are not only the moft perfect cf all Virgil’s 
Works, but the Rules for the Improvement of Hu foundry are fo- 
juft, and at the fame time fo general, \hat they, not only fit id 
the Climate for which he wrote them , but have been found of 
fuch cxtcnftve Ufe, that the greatefl Part cf them are put in 
PraUfce in moft Places of the World at this very Day. Virgil 
was now thirty fear tears of Age ; 'having /pent /even of the 
Prime of his Tears in csmpoftng this inimitable Poem, which 
has been, and ever will be, admired as the moft ftnijhed and 
complete Piece that ever Man wrote: For here indeed he fanes 
in his Meridian Glory. 

a 4 Having 
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Having now finijhed bis Georgies; after a jilt) Tears Rejpite, 
be fet about the iEneid, when turned of forty | though it is ge¬ 
nerally believed be laid the Foundation of that great and ar¬ 
duous Work more early, to which he feems to allude in his fxth 
PaforaT, 

Cum canerem reges & preelia , Cynthius aurem 
Vellit, & admonuit, paftorem, Tityre , pingues 
Pafcere oportet oves, deduclum dicere carmen. 

But when I try’d her tender Voice, too young, 

And fighting Kings and bloody Battles fung, 

Apollo check’d my Pride; and bad me feed 
My fat’ning Flocks, nor dare beyond the Reed. 

Dryden. 

Virgil’* Defgn of writing the Asneid taking Air, the Expecta¬ 
tions of the Romans were raifed fo high with the Thoughts of it, 
that Sextus Propertius did not fcruple to prophefy 

Cedite Romani feripiores, cedite Graii, 

Jdefcb quid majus nafeitur lliade! 

And had Virgil defigned the ./Eneid only as an Encomium on 
Auguftus, be might purely have wrote fort Panegyrics on his 
Prince, as Horace has done , at feveral Times, and on proper 
Occajwns, at afar lefs Expence of Time and labour than the 
iEneid muft of Necefity have cofi him: For he has not only 
given Auguftus’r Character under that of iEneas, but has 
wrought into his Work the whole Compafs of the Roman Hf- 
tory, with that of the feveral Nations from the earliefl Times 
down to his own; and that with fuch ExaBnefs as to deferve the 
Title of The Roman Hiftorian, much better than Homer did 
that of Writer of the Trojan War: Moft Romans, iji any 
controverted Point, fubmitting rather to bis Authority than to 
f he mofi learned Hforians, 
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Fhe iEneid is an Epic Poem, which being the noblejl Compo¬ 
sition in Poetry, requires an exa£l Judgment, a fruitful Inven¬ 
tion, a lively Imagination, and an univerfal Knowledge, all 
centering in one and the fame Perfon, as they did in Virgil, 
whofe prodigious Genius has been the Admiration of all Man¬ 
kind, and will be fo, while Learning and good Senfe have a 
Place in the World. Virgil fpent about feven Years in writing 
the firft fix Books of this admirable Poem, fame Part of which 
Auguftus and Oftavia longed to bear him rehearfe, and hardly 
prevailed with him, after many Intreaties. Virgil to this Pur- 
pofe pitches on the Sixth, which, not without Reafon, he thought 
would affebl them moft ; as in it he had, with his ujual Dex¬ 
terity, infer ted the Funeral Panegyric of young Marcell us 
(who died a little before that) whom Auguftus defigned for his 
Succejfor, and was the Darling of his Mother Odtavia, and of 
all the Romans ; and as the Poet imagined, fo it happened: 
For after he had raifed their Pajfons by reciting thefe inimitable 
Lines, 

0 nate, ingentem ht£ium ne qucere tuorum : 

Ofendent terris hunc tantumfata, neque ultra 
Ejfe fment. Nimium vobis Rornana propago 
Vifa patens, fiperi, propria hcec fi dona fuijfent. 

Quantos ille virum magnum Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus ! vel qua, Tyberine, videbis 
Funera, cum tumulum prceterlabere recentem! 

Nec fuer lliacd quifquam de gente Latinos 
In tantum fpe toilet avos: nec Romula quondam 
Vllo fe tantum tellus jaftabit alwr.no>. 

Heu pietas! heu prifca fides ! inviSlaque bello 
Dextera! non illi quifquam fe impune tuliffet 
Obvius armato : feu cum pede iret in hofem, 

Seu fpumantis equi foderet calcaribus armos. 

He at loft furprizes them with 

Heu miferande puer ! ft qua fata afpera rumpus, 
fu Marcellas eris. 

i 
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At which affecting Words the Emperor and Odtavia burfi both 
into Tears , and O&avia fell into a Swoon. Upon her Recovery 
fee ordered the Feet fen Sefierces for every Line , each Sejierce 
making about feventy-eigbt Pounds in our Money. A round 
Sum for the whole ! but they were Virgil’j V ? rfes . / P( (] . 

In about four Tears more he finified the iEneid, and then 
fet out for Greece, where he defigned to revife it as a Bye- 
work at bis Leijure; propofmg to devote the chief of the re¬ 
maining Part of his Days to Philofophy, which had been always 
his darling Study , as he himfelf informs us in thefe charming 
Lines; 

Me vero primum dukes ante omnia Mufae , 

$uarum facra fero ingenti perculfus amove , 

Accipiant , caslique vias & fidera mOifrent ; 

Defeclus folis varies, luneeque labores ; 

Unde tremor terris qua vi maria alta tumefcant 
Obicibus ruptis, rurjufque in feipfa refidant. 

Quid tantum Oceano properent Je tingere foies 
Riberni, vel que tardis mora notlibus obfiet. 

Ye facred Mufes, with whofe Beauty fir’d. 

My Soul is ravifh’d, and my Brain infpir’d, 

Whofe Prieft I am, whofe holy Fillets wear, 

Would you your Poet's firft Petition hear; 

Give me the Ways of wand’ring Stars to know. 

The Depths of Heav’n above and Earth below. 

Teach me the various Labours of the Moon, 

And whence proceed th’ Eclipfes of the Sun; 

Why flowing Tides prevail upon the Main, 

And in v. T hat dark Recefs they (brink again ; 

What (hakes the folid Earth, what Caufe delays 
The Summer-Nights, and (hortens Winter-Days. 

Diiyden, 

But he had not keen long in Greece, before he was feized 
with a lingering Dijlemper. Augu/lus returning about this 
Time from bis Eafiern Expedition, Virgil was willing to ac¬ 
company 
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company him home ; but he no fooner reached Brundufium than 
he died there, in the Tear of Rome DCCXXXV. and in the 
fifty-firft Tear of his Age, and was buried at Naples, where * 
his Tomb is Jlsewn to this Day. 

He was tall, and of a fwarthy Complexion, very carelefs of 
his Drefs, extremely temperate, but of a fickly Confiitution, 
being often troubled with a Pain in his Head and Stomach: He 
was bafhful to a Fault, and had a Hefitation in his Speech, as 
often happens to great Men, it being rarely found that a very 
fluent Elocution and Depth of Judgment meet in the fame 
Perfon. 

He was one of the bejl and wifeft Men of his Time-, and in 
fuchpopular EJleem, that one hundred thoufand Romans rofe 
up when he came into the Theatre, Jhewing him the fame RefpeOt 
they did Csfar himfelf: And as he was beloved in his Life, he 
was miverfally lamented at his Death. He went out of the 
World with that Calmnefs of Mind that became fo great and 
good a Man, leaving Auguftus his Executor, who committed 
the Care of fublijhing the /Eneid to Tucca and Varius, JlriSlly 
charging them, neither to cancel, nor add one Word, nor fo 
much as fill up the Breaks or half Verfes. 

A little before his Death, it is j"aid, he wrote this Jnfcrip - 
tion for his Monument, which does him the more Honour, as it 
favours not in the leaft of OJlentation. 

Mantua me genuit •, Calabri rapuere ; tenet nunc 
Parthenope: Cecini pafcua, rura, duces. 

I fung, Flocks, Tillage, Heroes; Mantua gave 
Me Life, Brundufium Death, Naples a Grave. 
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TT’IR GIL is univerfally allowed to have excelled all the 
F Roman Poets in every Kind of Poetry he attempted; and 
his Poems, which arejuftly efteemed the moft finiflied 
Pieces of all Antiquity, fhew how thoroughly he underftood 
the human Paffions, the Laws of Nations, the different Pro¬ 
perties of Animals, the Secrets of Arts and Sciences, and of 
Nature itfelf. How many Proofs has he given in his Pafto- 
rals, and other Poems, of his great Skill in the Epicurean 
Philofophy, which he has almoft intirely comprehended in 
his fixth Eclogue / What a prodigious Knowledge muft he 
have had of Hufbandry and Agriculture to give fuch exadt 
Precepts for them in his Georgies, as not only fuit Italy, but 
moft Places in the World! How well was he verfed in all 
the Myfteries and Ceremonies of the Pagan Religion! What 
a compleat Mafter muft he have been of the Roman Hiftory, 
to interweave the moft material Parts of it into his TEneid! 
In fhort, his Knowledge feems to have had no other Bounds 
than thofe of univerfal Nature. But to be more particular, 
Virgil may be faid to be the firft who introduced Pasto¬ 
rals among the Romans, which he copied after that great 
Mafter of Greece, Theocritus. This Kind of Poetry is of 
very great Antiquity, being pradtifed by Men in the firft 
Ages of the World, while they tended their Flocks: Then 
it was Nature taught them to amufe themfelves with 

Pipes 
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Pipes and Songs. They wanted not to hear the. chirping of 
Birds in order to fing; as the Zephyrs, whofe Breath feeros 
to animate Reeds and make them fpeak, occafioned their 
contriving the like Inftruments, which were perfefied by Ufe * 
and Art. For there is no Need to fetch from Mythology and 
uncertain Hiftories, the Origin of a Thing which may be 
found in Nature;, and the mod learned V/riters, who 
look’d for it out of Nature, have not been fatisfied with 
their Enquiries. The Paftoral Life of fome Nations pro¬ 
duced Agronomical Obfervations, and placed in the Heavens 
fome of thofe Animals which grazed in the Fields. It has 
alfo occafioned the Myfieries of judicial Aftrology. But be-. 
caufe it generally produced Rural Songs, the Poets, who 
only mind what may pleafe, pitched upon thofe imperfed 
Effays and improved them. They thought, not without 
Reafon, that if they reprefented plain and harmlefs Shep¬ 
herds in fome fhort dramatic Pieces, finging their Happinefs, 
or expreffing their Trouble; fuch Performances could not 
fail of having a good Succefs. And indeed, this Sort of 
Poetry is extremely pleafant, and more charming than any 
other: It does not contain dreadful Images of War and 
Battles; it does not ftir fad Paffions by terrifying Objefts, nor 
excites the natural Malignity of Men by fatyrical Expreffions 
or ftudied Imitation of Ridicule; but brings into their 
Thoughts the Happinefs of a quiet Life, which they are fo 
far from enjoying. In one Word, nothing can be more 
proper to remove their Cares and calm the Uneafineffes of 
their Minds, becaufe nothing can have a greater Affinity with 
that Condition of Life that can make them Happy. 

And if it be a Iked, why Virgil, in that remarkable Paf- 
fage of the Georgies, wherein he deferibes the Happinefs of 
a Country Life, fays nothing of the Songs that take up the 
idle Hours of Shepherd's; which Queffion appears the more 
natural, as Homer never fpeaks of the Country without men¬ 
tioning rural Mafic; I anfwer, with a great Critic, that if 
Homer adted the Part of a good Poet in this Refpedf, de¬ 
feating Things that had no Exigence but in his Imagination, 

6 y i irgil 


iii PREFACE to the PASTORALS. 

Virgil did wifely avoid a Fault which a mean Poet would 
have been guilty of; for the Georgies being a Work founded 
upon Truth, Virgil could not praife a Country Life on Ac¬ 
count of a Thing wjjofe Charms are only in the Imagination 
of the Poets. On the contrary; becaufe he deferibes that 
Life fuch as it really is, attended with good Nature and In¬ 
nocence : His Defcription, adorned with all the Graces of 
Poetry, makes it fo charming and agreeable, that thofe who 
read his excellent Verfes with any Tafte, may fo far forget 
themfelves, as to think Virgil is to blame in preferring to it 
the Happinefs of a confummate Philofopher. It had been, 
therefore, an improper Thing for him to reprefent that State 
of Life other wife. And, fince he reckoned the Chaftity of 
married People among the Advantages that attend a Country 
Life, Cafla Pudicitiam J'ervat Domus, he was far from find¬ 
ing any Happinefs in Love and Jealoufy, which afford the 
mod agreeable Songs of Bucolic Poetry. Nor were the 
ancient Shepherds vulgar illiterate Perfons ; but on the con- 
trary, they were rich, powerful, and learned : Even Princes 
themfelves aid not think it below them to tend Flocks, and 
mind Country Affairs; as appears from many Inftances in 
lacred Hiftory, as Jacob, David, &c. and alio from feveral 
Paffages of our Author, as in Eclogue II. 

Qucmfugis, ah ! demens ? hahitarunt Di quoque Sylvas, 

Dardamufque Paris. 

Ah, cruel Creature, whom doff thou defpife ? 

The Gods to live in Woods have left the Skies. 

And God-like Paris , in th’ Idean Grove, 

To Priam's Wealth preferr’d Oemne's Love. Dryden. 

And in Eclogue X. befide feveral other Places: 

Stant £? oves circutn, nojlri nec paenitet Mas j 

Nec te pceniteat pecoris, divine poet a ; 

Et fermofus oves ad jlumina pavit Adorns. 


The 
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The Sheep furround their Shepherd as he lies: 

Blufh not, fweet Poet, nor the Name defpife: 

Along the Streams his Flocks Adonis fed j 

And yet the Queen of Beauty bleft his Bed. Dryden. 

Bo that they cenfure Virgil without Ground, who blame him 
for introducing Philofophy, and even fomething of the 
fublime into his Paftorals; a Paftoral being the Imitation of a 
Shepherd confidered in that Character : And it may well be 
prefumed that fuch Shepherds, as have been mentioned, were 
both great Scholars and Philofophers. 

In a true Paftoral, there muft be an Air of Piety kept up 
through the Whole; the Characters fhould reprefent the 
Innocence and Plainnefs of the ancient Shepherds : There 
muft be alfo fome little Plot. And the Scene, which is 
always, or at lead: generally, a rural Landfcape, ought to 
take in Woods, Meadows, the Banks of Rivers and Foun¬ 
tains, and even fometimes the Sea-Shore. And as, in order 
to form a Landfcape to pleafe the Sight, a Painter takes par¬ 
ticular Care to chufe the moft beautiful Productions of Na¬ 
ture, according to the Character he defigns to draw ; fo a 
Paftoral Poet ought to pitch upon a Scene fuitable to his Sub¬ 
ject j and what Scene more proper for Shepherds than to be 
feated on the matted Grafs, amidft beautiful Trees, blooming 
Shrubs, and purling Streams ? Every ObjeCt fo charming, 
that, when touched by fo fkilful a Hand as our Author, we 
are at a lofs whether to lay down on the foft Grafs, pull 
the fragrant Blooms of the Shrubs, or quench our Third: in 
the clear Stream. 

The Scene of a Paftoral may alfo be characterized and 
embellifhed, as our Author has done in thefe Yerfes. 

-. . Jamque Sepulchrum 

Incipit apparere Biatioris - — - 

which offers an ancient Sepulchre to the Sight, and produces 
a noble EffeCt in the Landfcape. The Sentences muft not 
only be fhort and lively, but the whole Piece fo. 


And, 
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And, laftly, there muff be a Diverfity of Subjects, that the 
Paftoral, like a beautiful Profpedt, may charm by its Va¬ 
riety : But, as in Plays, the Decorations of the Stage ought, 
in fome Meafure, to make Part of the Piece that is repre- 
iented, by its Affinity with the Subject ; fo in a Paftoral, the 
Scene, and what is (aid by the Shepherds, ought to be united 
by a Kind of Uniformity, that Chearfulnefs may not appear 
in a fad Place, nor Melancholy and Defpair in a fmiling and 
pleafant Scene. 

Virgil obferves all thefe Rules exactly, and far furpaffes 
'Theocritus , efpecially where Judgment and Contrivance, have 
the principal Part. HoW clofe he keeps to all thefe Points, 
is particularly remarkable in the firft Eclogue , which, as a 
modern Author juftly obferves, is a Standard for all Pafto- 
rals. A beautiful Landfcape prefents itfelf to our View; a 
Shepherd, with his Flock around him, refting fecurely un¬ 
der a fpreading Beech, which furniffied the firft Food to our 
Anceftors. Another Shepherd in a quite different Situation 
of Mind and Circumftances, the Sun fetting, the Hofpitality 
of the more fortunate Shepherd, &c. 

All his Paftorals are indeed admirable ; but the fourth is 
themoft remarkable, as it feems a manifeft Prophecy of our 
Bleffed Saviour, uttered undefignedly by Virgil : For it is 
certain, that from the Sybilline Verfes, then in great Repute 
at Rome , our Author applies to the Son of Pollio thofe Pre- 
didtions which are evidently meant of our Saviour. The 
fixth is alfo well worth our particular Notice, in which he 
introduces Silenus fmging, but rather too full of Infpiration, 
which is meant by his Ebriety; who relates the Mythology of 
near two thousand Years in fifty Lines; the Brevity of which 
is no lefs admirable, than the Poet’s great Skill in keeping 
up the Charadters with the utmoft Decency. The eighth and 
tenth are alfo very remarkable for the curious Defcriptions 
the Poet gives of the Pafiion of Love: For what can be 
more natural than that in the eighth Paftoral ? 


Sepibus 
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Sepihus in nojtris parmrn te rofcida mala 
(Dux ego vefter cram) vidi cum rnatre legentem: 

Alter ah undecimo turn me jam ceperat annus, 
jam fragiles poteram a terra contingere ramos: 

Ut vidi, ut perii, ut me mains abjlulit error. 

Thee, with thy Mother, in our Meads I faw 
Gath’ring frelh Apples; I myfelf your Guide ; 

Then thou wert little ; 1 juft then advanc’d 

To my Twelfth Year, could barely from the Ground 

Touch with my reaching Hand the tender Boughs; 

How did I look ! how gaze my Soul away ! Trapp. 

And never fure was fincere Love expreffed in fuch moving 
Terms as thofe of Gallics to Lycoris in the Tenth. 

Hie gelidi fontes, hie mollia prata, Lycori, 

Hie nemus, hie ipj'o tecum confumerer cevo. 

Nunc infames amor duri me Martis in annis 
Tela inter media, atque adverfos detinet hojles. 

Tu procul d patrid.(nee Jit mih't credere) tanturn 
Alpinas, ah dura ! nives, & frigora Rbeni 
Me fine fola vide!. Slh te ne frigora Icedant ! 

Ahtibi ne teneras glades fecet afpera plant as ! 

Come, fee what Pleafures in our Plains abound; 

The Woods, the Fountains, and the flow’ry Ground, 

As you are beauteous, were you half fo true. 

Here could I live and love, and die with only you. 

Now I to fighting Fields am fent afar, 

And drive in Winter Camps with Toils of War; 

While you (alas, that I fhould find it fo !) 

To iliun my Sight, your native Soil forego, 

And climb the frozen Alps, and tread th’ eternal Snow. 

Ye Frofts and Snows her tender Body fpare, 

Thofe are not Limbs for Ificles to tear. ' Drvden. 

Nor 
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Nor was a defpairing Lover ever painted in fuch lively Co¬ 
lours as in thefe beautiful Lines in the fame Paftoral: 

Ibo, & Cbalcidico qua funt mihi condita verjit 
Carmim , pajloris Siculi modulator amend. 

Cerium eft in fyhis, inter fpeka ferarum, 

Malle pati tener'ifoue meos incidere amores 
Arboribus: crefcent ilk ; crefcetis amores. 

For me, the Wilds and Defarts are my Choice; 

The Mufes, once my Care; my once harmonious Voice. 
There will I fing, forfaken and alone ; 

The Rocks and hollow Caves {hall eccho to my Moan. 
The Rind of ev’ry Plant her Name fhall know; 

And as the Rind extends, the Love {hall grow. 

And again. 

Omnia vincit amor ; & nos cedamus amori. 

Love conquers all; and we muft yield to Love. 

Dryden. 

Thefe are but a few of the Beauties of thefe inimitable Pafto- 
rals j . it would be endlefs to enumerate all of them. 


* - 
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YTIRGIL in his Georcics imitates FLejiod ■ but it 
(F is generally agreed that he far .exceeds hinr.in every 
Refpedt. Some indeed have objefted, that .the Geor¬ 
gies are wrote in too fublime a Stile to be of Ufe tb.'Hufband- 
men, who' are, generally fpeaking, Men of little or no 
Literature : But they did not confider that Virgil wrote for a 
People whofe chief Magiftrates had been Hufbandmen them- 
felves: Lucius Cindnnatus was found at the Plough when 
he was called to be Dictator 5 and Fabricius, Curias, and 
Camillas, were no lefs flailed in the Science of Hufbandry- 
than they were in the Art of War. 

In fuch Efteem were Hufbandmen among the Romans, . 
that they highly relented the leaft Affront offered to any of 
them, of which we have an Iniffince in Scipio Nafica , Can¬ 
didate for the Place of Curuk Edik, who meeting- a plain 
Countryman, took him by the Hand, and a iked him' his Vote; 
but finding his Hand very hard, Prithee , Friend, fays. he, 
do you walk upon your Hands ? which fo chagrined the Coun¬ 
tryman, that he. complained of the Affront, by which Scipio 
loft the Edilefhip. Virgil could not therefore employ his 
fine Parts on a Subject more acceptable to the Rvnqns , nor ’ 

c 2 * more 
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more ufeful to his Country, almoft become wafte by the 
Civil Wars; he therefore in its liimfelf to his Readers, in¬ 
fracting them while he entertains them, by making Choice 
of fuch Precepts of this extenfive Science as give Opportu¬ 
nity for thofe beautiful Defcriptions and Images which are 
the very Spirit and Life v of Poetry. And he (hews no lefs 
Art in treating of thefe Precepls; for while we read them, 
we can fcarcely help imagining ourfelves among the Fields 
and Woods, viewing agreeable Landfcapes. 

He begins his fijl Book with giving us the Subjedl of each 
Gecrgic, which he comprehends in four Lines; and after a 
folemn Invocation cf all the Gods who were any way related 
to his tubjed, he makes this noble Compliment to Avgvjlus , 
whom he addrelTes as a God, 

Fuque c.dco, quern m:x quefmt habitura Dcorum 
Concilia, incertum cjl ; urbifne invifcre Gcfar, 

Terrarumque veils cur am ; & te maximus orbis 
Auciorem fritgum> tempejtatumque potcntcm 
Accipiat, cingens matcrna tempera myrto : 


Da facikm citrfum , atqu* euAacibus annus cesptis : 
Jgnarofque vie mecum miferatus agrrjles , 

Ligredere, & vc-tis jam nunc afjucfcs vocari. 

And chiefly Thou, whofe future Seat on high, 

In what bright Council of the ftarry Sky 
Uncertain is; whether, great Cefar , Thou 
Wilt chufe to watch o’er Cities here below, 

Or on the Fields thy gracious Looks bellow : 

Parent of Fruits, and pow’rful of the Storm, 

Mankind to thee (ball facred Rites perform ; 

Throughout the mighty Orb thy Empire own, 

And with thy Mother’s Boughs thy Temples crown. 

Thee 
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Thee I invoke: Do thou affift my Courfe, 

And to the bold Attempt give equal Force ; 

Pity with me th’ unfkilful Peafant’s Cares, 

Begin your Reign, and hear ev’n now our Pray’rs. 

Then he enters upon his Work, and {hews the feveral 
Kinds of Tillage proper for each Soil, gives a Schedule of the 
Hufbandman’s Tools, defcribes the Changes of the Wea¬ 
ther, and the Signs that forebode them : Then points out to 
the Bulbandman the Work proper for each Seafon of the 
Year ; when mentioning Autumn, he takes Occafion to 
give us that inimitable Defcription of the Thunder-ftorm. 

- - --- Ruit ard'tus ether, 

Et phrnd ingenii fata Let a, boumque Mores 
Dilitit ; implentur fojjie , & cava fumina crcfcunt 
Cum finitu, fervetque fretis fpirantibus tequor. 

Ipf Pater, media nimborum in noble , corafcd 
Fulmina molitur dextrd: quo maxima motti 
Fen-a trend t: fugere fere, & mortalia cor da 
Per gentes burnt Us fravit pa-vor: Hie jlagranti 
Aut Atho , aut Rbodopen , out alta Ceraunia telo 
Deficit: ingeminant Aufri, & dcn/ijjimus imber: 

Nunc nemora ingenti venio , nunc litora plangunt. 

Down rufh the Skies, and with impetuous Rain, 

Wafh out the Ox’s Toil, and fvveepaway the Grain : 

The Dikes are fill’d : No Bounds the Torrents keep; 

And with the boiling Surges boils the Deep : 

Arnidft a Night of Clouds his glitt’ring Fire, 

And rattling Thunder hurls th’ Eternal Sire ; 

Far {hakes the Earth : Beads fly, and mortal Htarts 
Pale Fear dejefts; he with refulgent Darts, 

Or Rhodope, or Athos lofty Crown, 

Or fteep Ceraunia % Cliffs ilrikes headlong down : 

c 3 
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Si 

The Rains condenfe: more furious Aujier roars: 

Now with v:.it Winds the Woods, now lafhes he the Shoarsi 

He then inftances many of the Prodigies that happened near 
the A ;tnc of Julius Ctrfcrs Death, and Units up all with a 
Supplication to the Gods for the Safety of Augufus, and the 
Preservation of Rome, in thefe charming Lines: 

Hi pairil lad fetes, & RomulVrftaque mater, 

Plus Tufeum Tderim & R'-mana palntia Jirvas, 

Him: Litem e-verfo jircencm fccurrere f<cc!o 
Ne frohlbeie : Jails jam pridera fanguine noftro 

JjCiOm£Ci:'lf£cC t.:lllh:S p£'jU ; 'ifl TrCyiV. 

Jam pridera roil; exit te regia, C&far, 

Invidci , etquc bomlmm queritur curare triumphs, 
fuippe idol fa verfum atque tie fas, tot Leila per or belli 4 , 

‘Tam limit a fcelerum juries: non alias aratro 
HI gnus hones: f undent arid arils aria colon's, 

Et cw-vs rig;dim falces conf.antur in enfem. 

Hire mevei Euphrates, illhic Germania helium: 

Vidas niff Is inter fe isgicus urbes 
Anna jerunt : Jcvit teto Mars impius orbe. 

Hi cum carccribus fife ejfudrie quadrige , 

Adiunt fe in /patio ; & frufrh -retinacula teniens 
Fertur cquis auriga, neque audit currus Isabellas. 

% - 

Ye home-born Deities, of mortal Birth ! 

Thou Father Romulus, 2nd Mother Earth, 

Gcdcefs unmov’d! whofe Guardian Arms extend 
O’er Tufcan Tiber’s Courie, and Roman Tow’rs defend 5 
With youthful Csfar your joint Pow’rs engage, 

Nor hinder him to fave the finking As;e. 

O ! let the Bicod, already fpilt, atone 
. For the pad Crimes of curs’d Laomedon ! 

Heav n wants thee there ; and long the Gods, we know. 
Have grudg’d thee, Csfir, to the World below : 


Wher 
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Where Fraud and Rapine, Right and Wrong confound, 
Where impious Arms from ev’ry Part refound, v 

And monftrous Crimes in ev’ry Shape are crown’d. J 

The peaceful, Peafant to the War is preft; 

The Fields lie fallow in inglorious Reft : 

The Plain no Failure to the Flock affords, 

The crooked Scythes are {heightened into Swords: 

And there Euphrates her foft Offspring arms, 

And here the Rhine rebellows with Alarms j 
The neighb’ring Cities range on fev’ral Sides, 1 

Perfidious Mars long-plighted Leagues divides, > 

And o’er the wafted World in Triumph rides. j 

So four fierce Courfers ftarting to the Race, 

Scow’r thro’ the Plain, and lengthen ev’ry Pace: 

Nor Reins, nor Curbs, nor threat’ning Cries they fear. 

But force along the trembling Charioteer. Dryden. 

In the Second Book he (hows the different Methods of 
raifing Trees, to which he afcribes Oblivion, Ignorance, 
Wonder, Defire, and the like Human Faflions, which make 
his Precepts very entertaining : Then he points out the Soils 
in which the feveral Plants thrive belt: And thence takes 
occafion to run out into the Praifes of Italy, in thefe admi¬ 
rable Words: 

Sed neque Medorum Jifotv ditijjma terra, 

Nec pulcher Ganges, atque anro twhidus Hermits , 

Laudibus Italics certent: non Battrs, neque Indi, 

Fotaquc thuriferis Banchdia pmguis arenis, 

Hcec loca non tauri fpirantes naribus ignem 
Inverterc, fatis immanis dentibus hydri: 

Nec galeis, den/i/que virum Jiges horruit hajlis : 

Sed gravidic jruges, & Bacchi MaJJicus humor 
Imple.vere: tensnt olcteque, armentaque Iceta. 

Hinc bellator equus carnpo fefe arduus infert : 

Hire albi , Clitumne, greges ; & maxima taunts 
ViSlima jape tuo perfuji famine J'acro , 

c 4 
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Romanos ad templa Deum duxere triumpbos. 

Hi ever ajjiduum, atque aliens s mmfibm ccftas: 

Bis gravidcs pecudes, bis pomis utilis arbos. 

At rabidi? tigres a'ufunt , 3 foe a konum 
Semina : nec mjeros failunt aconite, kgentes : 

Nec rapit immenfos orbes per humum, venue tar,to 
Sqvameus in Jpirarn tract u Je colhgit unguis. 

Adds tot egregias urbes, o ter unique labors m : 

Tot congejia niar.u pneruptis rppida /axis: 

Fluminaque antiques fuller laberdia mnros. 

An mare, qtted Jvpra, tnemorem, cuoaque alluit infra ? 
Anne lacus tantes ? te, Leri maxin.c ; toque 
FluShbus f jrernd.u afargon, Benace, marine f 
An manor on partus, Lucrinoque addita c'ia:,fir a ? 
Atque ir. digital am magnis Jiridcribtts eqvor, 

Julia qua pento huge fount unda refitfo, 

'lyrrbemiique Jretis hnmittitur gfius Avcrnis f 
Hcec indent argenti rivos, grifque metal',a 
Ojtendit venis, atque auro pliirima jiuxit. 

Heec genus acre vbum, Marfas , fubemqne Scbellam, 
Affuetunique malo Ligurem, I'o'cojqtte ventlos 
ExiuHt: bsec Decks, Marios, magnfque Camillos, 
Scipiadas duros bello; 3 te, maxime Cefar, 
fu: nunc extremis Aha jam victor in oris, 

Imbcllcm arceriis Romanis arcibus lndiirn. 

Sake, map;a parens frugum, Saturnia tellus: 
Magna Arum : tibi res antique; laudis 3 art is 
Ingri dler , fancies aujus recluacre fonles: 

Ajcreumque cam Romana per oppida carmen. 


But neither Median Woods, nor fertile Soil, 

Nor piealant Ganges, Hermits , Streams, which toil 
Through Beds of Gold, nor India’s fragrant Lands, 


BaStra, nor th* u 
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All cannot, though all boaft of fomething rare, 

With the juft Praife of Italy compare. 

Fire-breathing Bulls her Furrows never plough’d, 

Nor l'ovvn with Dragon’s Teeth, from whence a Brood - 
Of infant Warriors ftain’rf with Brothers Blood. 

Her Meads fair Cattle, Wheat o’erloads her Soil, 

And ev’ry where ilie ftreams with Wine and Oil: 

Her warlike Courfers beat the founding Earth, 

And tread in Triumph her who gave them Birth : 

Thou, gay Clituwnus , where thy Currents glide, 

There b! rating Flocks thy flow’ry Borders hide j 
There Snow-white Bulls, the’ greateft Sacrifice 
Delign’d for Jove, who rules the Deities, 

Fir ft wa fh’d and fprinkled with thy facred Flood, 

Pay for the Roman Triumphs with their Blood; 

Eternal Spring and Summer part her Year, 

Her Ewes lamb twice, her Trees twice BlofTom bear: 

No Nutted Tygers in her Forefts ftray. 

Nor roaring Lions on her Cattle prey, 

Nor pois’nous Herbs the Gath’rer’s Hand betray: 

No noifbme Serpents, with collected Tail, 

Wreath on the Ground, or fpiral Volumes trail. 

To Works of Nature join the Works of Man, 

To fhew, by Art improv’d, what Nature can : 

Thole Lately Towns from Marble Quarries torn. 

Whole ancient Ramparts Chryftal Streams adorn. 

Or lhail my Mufe the Adrian’s Praifes Ihow, 

Or ‘ Tyrrhene Seas which round her Harbours flow ? 

Shall I great Larius or Benacus ling, 

Thofe Sea-like Lakes from whence great Rivers fpring; 
Or- fmg the Harbours of the Locrine Bay, 

Whofe Moles oppofe the raging of the Sea ? 

Which from the Waves the "Julian Port confin’d, 

When Tyrrhene Billows Lake Avernus join’d. 

Thefe Bleffings are expos’d to ev’ry Eye; 

But fhe has Treafures in her Entrails lie, 



Which 
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Which Veins of Silver and of Copper hold; 

Her Hills are fruitful Cafes of fhining Gold. 

She many warlike Nations has brought forth; 

She gave the Merfmns and Ssbcttims Birth • 

Ligurians, u=’d to toil in Peace and War, 

And the brave Volfcicns, arm’d with Dart and Spear. 
From her the Deal and CemilU came, 

With all the Worthies of the Marten Name, 

The Scijsics too, renow nd for martial Fame. 

At laft, Great Cejar , great above the reft, 

Who bears victorious Eagles through the Eaft, 

Who ail his bold Attempts with Conqueft crowns, 

And lazv Indians drives from Roman Towns! 

Hail, Source of Wine and Corn, Saturnian Soil! 

For whole dear Sake I undertook this Toil! 

Eternal Lays of hid myfterious Things, 

From ancient Art and Labour’s fecret Springs, 

My Mule, "on Hej'.od' s Lyre, through Roman Cities fings 

Lauderdale. 


1 


This Book is alfo remarkable for that beautiful Defcrlption 
near the End of it, which the Poet gives us of the Pleafures 
of a Country Life, in theft inimitable Lines : 


0 fortnnsics nimhun, fuafi her,a norlnt , 
Jgrudas / quisus if fa, freed difcordibits armis , 
pundit bums facilem Actum juftijjnna tcllus. 

Si non ingratan ferilus dunes aha Jitpcrbis 
Mate fedutemtum ioih ‘■conn! red;bus undam 3 
Ncc v,trios inbiant pulcbrd telludine pcjles, 
Uiufajqu; curoycjles, Eplymaque ara ; 

Aina usque Ajfsrio jncatw lam venom, 

Kec C:d;a liquid’ corrinnfitur ufas chvi: 

At jeeura quPs. £? nefda falkre vita, 

Fives cinnn van arum 3 at /a i t s otic fundis, 
Sh-Iunccc, vi-viqttc Incus 5 at frigida Pempc, 


Mugitufqu 
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Mugitufque bourn, mollcfque Jub arbore fomni 
Non abfunt. lllic Jiiltus, ac luflra ferarum, 

Et patiens operum, parvoque ajfueta juventus. 

Sacra Dewn, Janclique patres; extrema per illos 
fujiitia excellent terns vejligia fecit. 

O! happy Swains! did they their Blifs but know! 
To whom the Earth releas’d from all the Woe 
Of civil Broils, gives with a lib’ral Hand 
An eafy Plenty at their juft Demand. 

What if no lofty Pile, with haughty Tow’rs 
A waving Throng through ev’ry Paffage pours 
Of humble Waiters in the Morning Hours? 
What if no Tortoife-fcales incrufting Wood, 

Nor Corinth's, Brafs amaze the gaping Crowd ? 

If no brocaded Hangings drefs the Room ? 

Nor Tyrian Purple llain the milk-white Loom ? 
Nor Gafin taint pure Oil with ftrong Perfume ? 
Yet fraudlefs Innocence, and peaceful Reft, 
Unbounded Plains, with endlcis Riches bleft, 

Yet Caves and living Springs, and airy Glades, 
And the loft Lowe of Kine and fleepy Shades, 
Are never wanting: There wild Herds abound. 
And Youth inur’d to Toil and Thrift are found, 
And aged Sires rever’d, and Altars crown’d : 
There juftice left, when Ihe forlook Mankind, 
The lalt Impreffions of her Steps behind. 


xvi 
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In the Third Book, after invoking fome rural Deities he 
railes a Tempi.e to the Honour of Augujlus, more laftin 
than the Pyramids of Egypt. 

Primus ego in patr'nvn mecum, modo vitafuperfit , 

Aonio rediens dcducam veriice Mufas: 

Primus Idumesas refer am tibi , Mantua , palmas: 

Et 
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Et r iciridi in campo Templum de marmore ponam 
Propter aquarn, tardis ingens ubi Jlexibus err at 
Mivcizis, & ten era prcetexit arundine ripas. 

In medio mihi Csfar crit, I’empliimque taiebit. 
llli viBcr ego, & lyrio confpcBus in ojlro, 

Centum quaS.riju.goi agiiabo adf.urnira currus. 

Cuncta mihi , Atpbeum linqucns, lucqfque Molorchi, 
Curftbiis, & crndo decernet Gracia cceftu. 

Ip/e caput ion fa foliis ornatns olives 

Dona per am. Jam nunc jolennts ducere pampas 

Ad ddubra jo vat, ceefqfque videre juvcncos: 

Vci jeena id verfis dnjeedat jro.dibus \ iituue 
Purpurea intexti toiiant aulaa Britanni. 

In fonbus riuznam ex av.ro foliJoque ehphc.nio 
Gcvgaridm: jadam, viBonjque anna Q'uirini: 

Atone hie undentem belle, magnumque Huentem 
liilv.m, cc navali furg-ntes arc columnas. 

Adlan: nrbes A. fa domiias, pulfunque Niphatci/i, 

Fid-ntemque fugd Par;hum, verjfque fcgv.lis ; 

Et duo rapt a manu diverfo ex hrfa tropical, 

Bijous inumlhatas utroque ab Idlers geutes. 

St a bunt cr Par'll lapides , Jpirantia fans. 

Ajar act prod, d-mifaque ab Jove genu's 
Fomins, Trefque parens, & Irojie Cynthius aitBor. 
Invidia aifeUx f arias anviemque fever urn 
Cocyii nietv.it, tortofque Ixionis argues, 

Immanemque rot am, & non exfuperabik Jaxum. 

I firft of Romans fiial'l in Triumph come 

From conquer’d Greece, and bring her Trophies home : 

With foreign Spoils adorn my native Place; 

And with Hume s Paims my Mantua grace. 

Of Parian Stone a Temple will I raife. 

Where the how Minciuy through the Valley ftrays; 


Where 
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Where cooling Streams invite the Flocks to drink; 

And Reeds defend the winding Water’s Brink. 

Full in theMidft flrall mighty Cesar Hand, 

Hold the chief Honours, and the Dome command. 

Then I, confpicuous in my Tyrian Gown, 

(Submitting to his Godhead my Renown) 

A hundred Courfers from the Goal will drive; 

The Rival Chariots in the Race (hall drive. 

All Greece flrall flock from far my Games to fee; 

The Whirlbat, and the rapid Race lhall be 
Referv’d for C<efar , and ordain’d by me. 

Myfelf, with Olive crown’d, the Gifts will bear: 

Ev’n now, methinks, the public Shouts 1 hear; 

The pafling Pageants, and the Pomps appear. 

I to the Temple will condudl the Crew; 

The Sacrifice and Sacrifices view : 

From thence return, attended with my Train, 

Where the proud Theatres difclofe the Scene ; 

Which interwoven Britons feem to raife. 

And fhew the Triumph which their Shame difplays. 

High o’er the Gate, in Ivory and Gold, 

The Crowd flrall Ccefars Indian War behold; 

The Nile flrall flow beneath, and on the Side 
His flratter’d Ships on brazen Pillars ride. 

Next him Niphates with inverted Urn, 

And dropping Sedge, flrall his Armenia mourn ; 

And Afian Cities in our Triumph born. 

With back-ward Bows the Partisans flrall be there, 

And, fpurring from the Fight, confefs their Fear. 

A double Wreath flrall crown our Ccefar’ s Brows; “ 

Two differing Trophies from two different Foes. 

Europe with Afric in his Fame Shall join; 

But neither Shore his Conqueft fnall confine. 

1 he Parian Marble, there, flrall feem to move 
In breathing Statues, not unworthy Jove ; 

o 
0 
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Refembling Heroes, vvhofe Ethereal Root 
Is Jove himfelf, and Cafir is the Fruit. 

Pros and his Race the Sculptor fhall employ; 

And he, the God, who built the Walls of Proy. 

Envy herfelf, at lad, grown pale and dumb, 

(By Ccsfar combated and overcome) 

Shall give her Hands; and fear the curling Snakes 
Of lafhing Furies, and the burning Lakes : 

The Fains of famifh’d Tantalus fhall feel 5 

And Sijyphus , that labours up the Hill 

The rolling Stone in vain; and curs’d Ixion 's Wheel. 

Dryden. 


He then addreffes himfelf to Macaws, and enters upon 
his Subject, in which he lays down Rules for the Choir s 
and Breeding of all Sorts of Cattle, Oxen, Horfes, &c. 
whence he takes Occafion to give this inimitable Defcrip- 
tion of that noble Animal the Horfe. 

Continuo pecoris generoji pullus in arvis 
Altius ingreditur , & fnollia crura reponit: 

Primus & ire viam, & fiuvios tentare minaces 
Auiet, & ignoto Jefe commitiere ponti: 

Nec vanes horret Jlrepitus. Illi ardua cervix, 

Argutumyue caput, brevis ahus, obefaque terga; 
Luxuriatque tons animojhm pectus: honejli 
Spaades, glaucique ; color deterrmus albis, 

Ef giho: turn, Jiqua fonum procul arma dedere. 

Stare loco nefeit ; mi cat auribus, & trernit artus ; 
ColleEtumque premens whit fub naribus ignem : 

Derifa juba, & dextrojalii at a recumbit in armo. 

At duplex agitur per hi??;bos Jpina, cavatque 
Tdlurem, & folido graviier fonat ungula cornu. 


The 
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The Colt that for a Sire is defign’d. 

By fare Prefages fhews his generous Kind, 

Of able Body, found of Limb and Wind. 

Upwards he walks, on Patterns firm and ftraight; 

His Motions eafy; prancing in his Gait, 

The firft to lead the Way, to tempt the Flood; 

To pafs the Bridge unknown, nor fear the trembling Wood. 
Dauntlefs at empty Noifes; lofty neck’d; 

Slender his Head, his Belly round, broad back’d. 

Brawny his Cheft and deep, his Colour grey j ~i 

For Beauty dappled, or the brighteft Bay: l 

Faint White and Dun will fcarce the Rearing pay. J 
The fiery Courfer, when he hears afar 
The fprightly Trumpets and the Shouts of War, 

Pricks up his Ears, and trembling with Delight, 

Shifts Place, and paws, and hopes the promis’d Fight. 

On his right Shoulder his thick Main reclin’d, 

Ruffles at Speed, and dances in the Wind. 

His horny Hoofs are jetty black and round ; -j 

His Chine is double : Starting with a Bound, l 

He turns the Turf, and fhakes the folid Ground. ] 

Fire from his Eyes, Clouds from his Noftrils flow: 

He bears his Rider headlong on the Foe. 

Dryden. 

Nor has the Poet fflewn lefs Skill in that curious Defcrlption 
of the Chariot Race. 

> 

Nonne vides ? cum prcecipiti cert amine campum 
Compilere , ruuntque effuji car cere currus 
Cum (pet arreffa juvemm, exfnltantiaque hanrit 
Cordia paw pulfans: ills ir.jia.nt veriere torto , 

Etproni dant lor a: volat vi fervidus axis, 
jamque bunnies, jamque elati fublime videntur 
Aera ter vacuum Jerri, atcue ajfurgere in auras. 


O 


Nec 
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Nec mora , nee requies: at fulvce nimbus arena 
Toliitur: hiimefcmt fpumis , f.atnque fequentum : 

2 "antus amor laudum, tantce eft victoria cur a. 

Haft thou beheld, when from a Goal they ftart, 
Thevcuthtui Charioteers with heaving-Heart, 

j _ O 

Ruth to the Race; and panting, i'carcely bear 
Th’Extremes of fev’riili Hope, and chilling Fear; 

Stoop to the Reins, and lafh with all their Force; 

The flying Chariot kindles in the Courfe: 

And now a-lew, and now aloft they fly, 

As borne thro’ Air, and feern to touch the Sky. 

No Stop, no Stay, but Clouds of Sand arife, 

Spurn’d, and call backward on the Follower’s Eyes; 

The hindmort blows the Foam upon the firft; 

Such is the Love of Praife, an honourable Thirft. 

Dryden. 

The Force of Love is reprefented in Words rnoft expreffive, 
and yet fo modeft as not to offend the charted Ear. The 
Battle of the Bulls too is painted in moil lively Colours, in 
thefe beautiful Lines: 

i 

Illi aliernantes multd vi prczlla mi [cent 
Vuhienbus crebris : lavit atcr corpora fanguis, 

Verfcque in obnixos nrgentur cornua vafto 

Cum gemitu: reboant Jjkaque G? magnus Olympus . 

Nec mos bellantes ma jicbu'.cre: Jed alter 
UBi/s chit , longeque ignoiis erfidat oris; 

Malta gemais igmmimam , plagafque fuperbi 
Vi£toris turn quos amiftt inultus amores:' 

Ef ftabula afpeaans regnis exccjjit avitis. 

Ergo omni curd vires excrcet, et inter 
Dura jaw: pemox injirato faxa cubili , 

Frondibus birfutis , & car ice paftus acuta ; 
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Et tentat fefe , atque irafci in cornua difcit 
Arboris obnixus trunco , ‘uentofqut iacejjit 
Itfibus, & fparfa ad pugnam proludit arena , 

Toft, ubi colieSlum robur, virefque receptee , 

Signa movet, prcecepfque oblitum fertur in hoflem. 

Fluthis ut , in medio ccepit cum albefcere ponto, 

Longius ex altoque Jinum trahit ; utque volutus 
Ad terras, hnmane fonat per Jaxa, nec ipfo 
Monte minor procumbit: at ima excejiuat unda 
Vorticibus , nigramque alte fubjeftat arenam. 

A beauteous Heifer in the Wood is bred ; 

The {looping Warriors, aiming Head to Head, 

Engage their clalhing Horns; with dreadful Sound 
The Foreft rattles, and the Rocks rebound. 

They fence, they puflj, and pulhing loudly roar; 

Their Dewlaps and their Sides are bath’d in Gore. 

Nor when the War is over, is it Peace; 

Nor will the vanquilh’d Bull his Claim releafe; 

But feeding in his Bread his ancient Fites, 

And, curling Fate, from his proud Foe retires. 

Driv’n from his native Land, to foreign Grounds, 

He, with a gen’rous Rage, relents his Wounds 
His ignominious Flight, the Victor’s Boaft, 

And more than both, the Loves, which unreveng’d he loft. 
Often he turns his Eyes, and, with a Groan, 

Surveys the pleafmg Kingdoms, once his own. 

And therefore, to repair his Strength he tries; 
Hard’ning'his Limbs with painful Exercife j 
And rough upon the flinty Rock he lies j 
On prickly Leaves, and on lharp Herbs he feeds. 

Then to the Prelude of a War proceeds. 

His Horns, yet fore, he tries againft a Tree ; 

And meditates his abfent Enemy. 

[c] 
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He fnuffs the Wind, his Heels the Sand excite: 

But, when he ftands colle&ed in his Might, 

He roars, and promifes a more fuccefsful Fight. 

Then to redeem his Honour at a Blow, 

He moves his Camp, to meet his carelefs Foe. 

Hot with more Madnefs, rolling from afar. 

The fpumy Waves proclaim the wat'ry War, 

And mounting upwards with a mighty Roar, 

March onwards, and infult the rocky Shoar. 

Thev mate the middle Region with their Height; 

And fall no lefs, than with a Mountain’s Weight: 

The Waters boil, and belching from below, 

Black Sands, as from a forceful Engine, throw. 

Dryden. 

But who can read the admirable Defcription of the Scythian 
Winter-piece without Ihivering ? 

At ncn, qua Scythia gentes, Maoticaqueiinda, 

Turbidus & torquens famentes IJler arenas 
Quoque redd medium Rhodope porrecla Juh axem: 

Idle clavfc tenent Jiabulis armenta ; neque ulhs 
Aut kerbce campo apparent, aut arbore frondes: 

Sedjacet agger ibus niveis inf or mis, & alto 
Terra gelu late, feptemque qffiirgit in alnas. 

Semper hyetns, femper fpirantesfrigora Cauri. 

Turn Sol pallentes baud unquam dijculit umbras: 

Nec cum in-vcchts equis altum petit tether a j nee cum 
Prcscipitem Oceani ri,bro lam it aquore cur rum. 

Concrefcuntjubitce currenti in famine crufts: 

Undaque jam tergo jerratos Jujlinet orbes, 

Puppibus ilia prius paiulis, nunc hDfpita plaufris. 

Mraque d'jfdiunt mu!go, vrjlefque rigefeimt 
Indictee, caduntnae fecuribus hurnida mina , 

Et totez jII darn ;n glaciem mertere lacunae,' 

Stiriaajie impacts indurit korrida barbis. 
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Interea toto non fecius acre ninvli : 

Intereunt pecudes: ft ant circumpufa pruinis 
Corpora magna bourn : confertoque agmine cervi 
Torpent mole nova, & fummis vix cornibus explant. 
Hos non immijjis canibui , non cajftbus ullis , 

Pitnicereve agitant pavidos formidine pemu: 

Sed fruftra oppofttum trudentcs peclore montem, 
Cominus obtruncant ferro ; graviterque rudentes 
Cediint ; & magno Iceti clamore reportant. 

Ipfi in defojfts fpecubus , Jecura fub alta 
Otia agunt terra, congeftaque robora, totafque 
Advolvere focis ulrnos, jgniqne dcdere: 

Hie noblem ludo ducunt, & pocula Iced . 

Fermento , atqne acidis imitantur vitea forbis. 

Palis Hyperboreofeptem fubjetfa trioni 
Gens ejftrana virum Riphieo tunditur Euro : 

Et pecudum fulvis velantur corpora Jetis. 

Not fo the Scythian Shepherd tends his Fold ; 

Nor he who bears in Thrace the bitter cold: 

Nor he who treads the bleak Meotian Strand ; 

Or where proud ljler rolls his yellow Sand. 

Early they ftall their Flocks and Herds; for there 
No Grafs the Fields, no Leaves the Forefts wear: 
The frozen Earth lies bury’d there, below 
A hilly Heap, feven Cubits deep in Snow; 

And all the Weft AUies'of ftormy Boreas blow : 

The Sun from far peeps with a fickly Face; 
Too weak the Clouds, and mighty Fogs to chace 
When up the Skies he (hoots his rofy Head ; 

Or in the ruddy Ocean feeks his Bed. 

Swift Rivers are with fudden Ice conftrain’d; 

And ftudded Wheels are on its Back fuftain’d. 

An Hoftry now for Waggons, which before 
Tall Ships of Burthen on its Bofom bore. 
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The brazen Cauldrons with the Froft are flaw’d; 

The Garment, ftiff with Ice, at Hearths is thaw’d; 
With Axes firft they cleave the Wine, and thence 
By Weight, the folid Portions they difpenfe. 

From Locks unccmb’d, and from the frozen Beard, 
Long Ificles depend, and crackling Sounds are heard. 
Mean time, perpetual Sleet, and driving Snow, 

Obfcure the Skies, and hang on Herds below j 
The ftarving Cattle perifli in their Stalls, 

Huge Oxen hand inclos’d in wintry Walls 
Of Snow congeal’d ; whole Herds are buried there 
Of mighty Stags, and fcarce their Horns appear. 

The dext’rous Huntfman wounds not thefe afar, 

With Shafts, or Darts, or makes a diftant War 
With Dogs, or pitches Toils to flop their Flight: 

But clofe engages in unequal Fight: 

And while they drive in vain to make their Way 
Through Hills of Snow, and pitifully bray; 

Aflaults with Dint of Sword, or pointed Spears: 

And homeward, on his Back, the joyful Burden bears: 
The Men to fubterranean Caves retire; 

Secure from Cold, and crowd the chearful Fire: 

With Trunks of Elms and Oaks the Hearth they load, 
Nor tempt th’ Inclemency of Heaven Abroad, 

Their jovial Nights in Frolicks and in Play 
They pafs, to drive the tedious Hours away. 

And their cold Stomachs with crown’d Goblets chear. 
Of windy Cyder, and of balmy Beer. 

Such are the cold Riphean Race; and fuch 
The favage Scythian, and unwarlike Butch. 

Where Skins of Beads, the rude Barbarians wear. 

The Spoils of Foxes, and the. Furry Bear. 


Dryden. 


The 
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The Murrain that raged among the Cattle on the Alps, with 
which he concludes- this Book, is likewife reprefented in moft 
fublime Expreffions, and can never be enough admired. 

But of all the Books of the Georgies, Virgil feems to have 
exerted his Skill more especially on the Fourth: Nor, had he 
ranfacbed all Nature, could he poflibly have made Choice of a 
Subjeft more curious, or more adapted to his Purpofe, than 
that of the Bees, if, as an ingenious Author obferves, he had it 
in his View to recommend to the Romans Obedience to their 
Prince, and Submiffion to the Laws both to Prince and 
People, by the Example of thefe wonderful Creatures ; nei¬ 
ther could any Subject promife fairer to have a due Influence 
on the Romans , as they had a religious Veneration for Bees, 
and looked upon them as peculiarly confecrated to Jupiter , 
Indeed the Polity and Government of the Bees is vaftly fur- 
prifing, nor are there any other Creatures in the World, Men 
excepted, that have any fuch Thing. 

S.ola communes natos, confortia teffa 

XJrhis hahent , magnifque agitant fub legibus tevum: 

Ft patriam folce , & certos novere penates. 

Of all the Race of Animals alone. 

The Bees have common Cities of their own, 

And common Sons; they’re rul’d by mighty Laws, 

Their Country and their Gods the common Caufe. 

And what Obedience the Romans were to pay to Augujlus, 
Virgil (hews them by that of the Bees to their King, who do 
not think even their Lives too dear for him.. 

Prceterea regem non Jic Mgyptas, & ingem 
Lydia, nec populi Parthorunt , out Medus Hydafpes, 
Obfervant. Rege incplumi , mens omnibus nna eft ; 
llle operum cujlos, ilium admirantur , & omnes 
Circumjlant fremiiu denfo, Jlipantque frequentes, 

[ c 3 ] 
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Et fepe attoliunt burner is, & corpora bel’o 
Object ant, pulchramque petunt per vulnera mortem. 

Befides, nor /Egypt, nor the Parthian Space 
Of Lydia's Empire, nor the Parthian Race, 

Nor whom HAcJpes cools with Median Springs, 

Pav fuch fin cere Obedience to their Kings; 

While he is lafe, in Concord and Content 
The Commons live, by no Divifions rent. 

He rules their Works, all him admire alone, 

And ilrut around him with a humming Tone. 

They raife him on their Shoulders with a Shout: 

And when their lov’reign’s Quarrel call them out, 

His Foes to mortal Combat they defy. 

And thick it Honour at his Feet to die. 

Nor did ever the Armies of Mneas and Furnas make a 
more folemn Preparation for Battle than they: For, if a Dif¬ 
ference happens between two Kings, they hum a hoarfe 
Alarm, reftmbling the broken Sound of a Trumpet, upon 
which they afiemble together, prepare their Wings, whet 
their Stings, and fharpen their Claws ; then repair to their 
King’s Pavilion, and attend him to the Field of Battle. ■ On 
Sight of their Enemies, they challenge them by making a 
loud Noife, and engage with the greateft Courage and Bravery, 
refolved to conquer or die; of which Virgil has given this 
moll beautiful Defcription: 

Sin cutem ad pitgnam exi-.rint (nam feepe duobus 
Reg:bus incejjit magr.o difeerdia motu) 

Coniimoque animos vulgi , & trepidantia belb 
Cor da licet longe pmfeijeere: namque marantes 
Martins ille arts rauci canor increpat; & vox 
Auditor, Jr. cios jonitus imitata tubarum. 
him re pi da inter fe coeunt , pennifque corufcant, 

Spicuiaque exucuunt rojlris, aptantque lacertos ; 
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Et circa regem atque ipfa ad Pretoria denfce 
Mifcentur, magnifque vocant clamoribus hojlem. 

Ergo ubi ver natde Jiidum, campofque patentes , 

Erumpunt partis; concurritur ; ethere in alto 
Fit J'onitus : magnum mijle glomerantur in orbem, 
Precipitefqiie cadunt: non denfior aere grando, 

Nec de concujjd tantum pluit ilice glandis. 

Jpfi per medias acies, infignibus alls, 

Jngentes animos angujlo in pcBore verfant: 

Ufqae adeo obnixi non cedere , dnm gravis , aut bos , 

Aut bos , verfafugd vitfor dar-e tergn fubegit. 

But if to Battle jarring Swarms draw out. 

For oft two mighty Kings their Rights difpute. 

Which foon inflames both Nations to the War, 

You’ll hear them chide the lazy from afar; 

And warlike Noifes through their Camps rebound, 

Like the hoarfe Clangor of the Trumpet’s Sound : 

They run to Arms, and ruftle with their Wings, 

They ply their nimble Joints, and whet their Stings j 
Their King and royal Tent arm’d Crowds inclofe, 

And with loud Cries provoke the ling’ring Foes: 

A Day for Battle when both Armies find. 

Serene from Clouds, and undifturb’d by Wind ; 

Then from their Camps they rufh high in the Air, 

And the flirill founding Charge is heard afar; 

They glow with Anger, and with Fury fhine. 

They charge, both Bodies in one Clufter join : 

Thick fall the Dead as Acorns, thick as Hail, 

Both Sides each other with fuch Rage afiail; 

The glitt’ring Kings both Armies Courage fire, 

Their little Bodies mighty Minds infpire : 

So bent to conquer, and fo loth to yield, 

’Till one has beat the other from the Field. 

Lauderdale. 

Virgil 
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Virgil then lays down two Rules to hinder the Bees from 
wandering and leaving their Homes. The firft is, to clip 
their Kings Wings; and the . next to plant Orchards near 
them, and Gardens well flocked with all Manner of Herbs 
and FI >wers; whence he takes Occafion to give us a beauti¬ 
ful Platform of a little Garden, and indances the vaft Ad¬ 
vantage an old Corvcian’s Bees had over thofe of his Neigh¬ 
bours, and the great Benefit that accrued to himfelf, by the 
lingular Care he took of his Garden, whereby his Bees yielded 
him great Plenty of fine Honey, more early than any in the 
Country. 

J 

Atqite equidem, extremo ni jam fub fine laborutn 
Vela trabam, & tcrris fefiinem advertere proram : 

Forjiian zy- pingues kortos qua cur a colendi 
Crnaret, canerem, bijerique rofaria Pafli: 

Spicq .s modo poiu gauderent intyba rivis., 

Et A rides apio ripe, tortufque per bcrbatn 
Cre[cent in ventrem cucumis : nec fiera comantem 
Narcifium, ant fiexi tacuijfem vimen acanthi, 

Pclient fine ederas , & amantes litora myrtos. 

Namque fub Oebalie memini me turribus altis, 
niger humettat fiavcntia culta Galefus, 

Corycium vidijfe fienan : cui pauca reliSli 
jugera s-uris erant ; nec fertilis ilia juvencis, 

Nec pecori opportune fieges, nec commcda Baccho. 

Hie rarum tamen in dims olus, albaque circum 
Lilia, verknafque premens, vefcumque papaver. 

Regum equabat opes animis: Jeraque revertens 
Noble domum , dapibus menfias onerabat inemtis. 

Primus -cere ofam , atque autumno carpere poma ; 

Et cum tridis hyems etiam nunc frigore faxa 
Rumperet, & glade curfus franaret aquarum ; 
llle coin am mollis jam turn tmdebat acanthi, 


JEJiatem 
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JEflatem increpitans feram , Zepbyrofque morantes. 
Ergo aptbus fastis idem atque examine mullo 
Primus abunda< e ; & fpumahtia cogere prejjis 
Mella Javis: illi tili/s, atque uberrima pinus: 

uotque in fore novo pomis fe fertihs arbos 
Induerat , totidem autumno matnra tenebat. 
llle etieim Jeras in verfum diftulit u/mos, 
Eduramque pyrum, & fpirns jam pruna ferentes 
Jamque minifir antem platanum potantibus umbras. 


But that my rural Labour’s near at End, 

Since to the Fort with falling Sails I tend; 

I would Pomona and her Treafure fing. 

And how bright Flora beautifies the Spring : 

How twice a Year the fam’d Lucanian Rofe 
Near Ptfium blooms; how creeping Parfley grows, 
And Succory, which wat’ry Banks inciofe. 

To raife Acanthus and the Daffodil, 

How bending Cucumbers their Bellies fill; 

How Ivy-Twigs the Trunks of Trees furround. 

And Venus Myrtles on the Shore abound. 

For once I knew an old Corycian Swain, 

Where deep Galefus wets Parent unis Plain, 

Heir to few Acres of a barren Field, 

Which neither Wine, nor Corn, nor Grafs did yield ; 
He Coleworts planted, Vervain, Poppy fow’d; 

Where Thorns once grew, his Beds of Lilies flood: 
When he return’d at Night, with Plenty ftor’d, 

His unbought Difhes heap’d his homely Board, 

Nor envy’d he the Wealth which Royal Courts afford. 
Firft in the Spring he blufliing Rofcs fees, 

In Autumn firft unloads his fruitful Trees; 

When Winter cleaves the Rocks, and Nature pains, 
And Rivers languifli under Icy Chains. 
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He gathers Cotton from th’ Egyptian Thorn, 

Chiding the ling’ring Spring, and Phoebus' flow Return. 

His Grounds with Pines and fragrant Limes are fill’d, "j 
His Bees the firft of all the fiow’ry Field, J- 

Produce their Young, the firft their Honey yield. J 

And all the Blofibms which his Orchards bear, 

Rip’n into Fruit, when Harveft erowns the Year: 

He plants his Pear-trees and his Elms in Rows; 

The Damaflc Plum on Thorns ingrafted grows; 

His fpreading Plains their pleafing Shade extend, 

Where he enjoys his Bottle and his Friend. 

Lauderdale. 

He then proceeds to {hew the great Oeconomy of the 
Bees, their unwearied Indufiry, and the Way to come at 
their Honey without deftroying them quite: But if they 
fliould happen to be all deftroyed, he {hews the Method how 
to reftorc their Kind, in the charming Epifode of Arijlsm 
recovering his Bees, with which he concludes thefe ad¬ 
mirable Poems. 

Thefe and innumerable other Beauties, obvious to every 
judicious Reader, have gained the Georgics the Efteem 
and Admiration of all Ages, as the moft finiihed Piece of all 
Antiquity : For ^'ho can help being charmed with the agree¬ 
able Manner in which the Poet lays down his Precepts, the 
Juftnefs of his Sentiments, the Delicacy of his Thoughts, 
the Sublimity of his Exprefiions, and the inexpreffible Beauty 
of his Defcripticns ? So that we may well fay, in the Poet’s 
own Words, 

Pale iuum carmen nobis, divine Poeta, 

Quale Jopor fejjis in gramme quale per teftum 
Dulcis aquae jaliente fiiim rejlinguere rivo. 

Nam neque me tantum venientis fibilus Aujlri, 

Ncc percrjj'a juvant fiuchi tam litora, nec qine 
Saxofas icier decurrunt jhimina miles. 


0 
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0 heav’nly Poet! fuch thy Verfe appears. 

So fweet, fo charming to my ravifli’d Ears, 

As to the weary Swain, with Cares oppreft, 

Beneath the Sylvan Shade, refreftiing reft: 

As to the fev’rilh Traveller, when firft 
He finds a Cryftal Stream to quench his Thirft. 

The cool foft Zephyrs don’t delight me more. 

Nor murm’ring Billows on the founding Shore; 

Nor winding Streams that through the Valley glide; 
And the fcarce cover’d Pebbles gently chide. 


Dryden. 
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f' I * HE JENEID, in which Virgil imitates Homer, is 
a Poem of a nobler Kind, as it is an Epic or Heroic 
Poem , which, as Mr. Rapin has obferved, is the greatejl Work 
the Soul of Man is capable of performing: For of it may be 
iuftly faid what Scaliger fays of Buchanan, 

Namque ad'fipremutn perduBa poetica culmen 
In te flat; nec quo progrcdiatur habet. 

Nature’s great Efforts can no further tend. 

Here fix’d her Pillars, all her Labours end. 

As, under the Allegory of one heroic Adion,'its Defign is 
to form our Morals, and inflame our Mind with the Love of 
Virtue: And this indeed is the chief and principal Defign of 
all Poetry, as plainly appears by this and every other Species 
of it. For the Lyric celebrates the Virtues of great Men for 
our Imitation ; Tragedy regulates our Pity and Fears; Comedy 
and Satire correct our Vices; Elegy fets Bounds to our Sor¬ 
row ; and the Eclogue or Pajioral fings the innocent P!ea- V 
fures of a Country Life: So that all of them have a Ten¬ 
dency to make us wifer and better. This was the Defign 
Homer and Virgil had in View in their Poems, thofe Mafter- 
4 pieces 
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pieces of human Wit, which have been fo juftly and highly 
admired in all Ages. This appears by the very Plan of their 
Works. In the Iliad, Achilles quarrels with Agamemnon , 
(huts himfelf up in his Tent, and refufes 'to fight. Upon 
which the ’ Greeks , who had hitherto been victorious, .are 
beat every Day, and reduced to the laft Extremity ^ nor 
could they recover their former Glory, but by the Reconci¬ 
liation of tbefe two Princes; by which Homer teaches >us, 
That the Safety and Welfare of a Nation depends on the Har¬ 
mony of its Rulers. In the Odyfey, Ulyfes being neceffarily 
abfent from his Family, and at a great Diftance from his 
Country, neighbouring Princes take the Advantage of his 
Abfence, make Encroachments on his Eftate, lay Snares for 
his Son, and commit Outrages of all Sorts: But no fooner 
does Ulyjfes return, than he reftores his Kingdom and Family 
to their former Peace and Quiet. By which Homer would 
teach us, That the Prejence and Vigilance of a Mafer and 
Prince are abfolutely necefary to keep good Order in a Family 
or Kingdom. Homer s Defign in thefe two Poems is plainly 
to eftabliih National and Family Happinefs nor could a 
more noble Thought enter the Mind of Man. 

Virgil again, out of Love to his Country, and Gratitude to 
his Prince, who had loaded him with Favours, forms the 
Plan of the /Ends, with a View to eftabliih the Authority of 
Augujlus, and the Happinefs of the Romans-, and to this End 
chufes for the Hero of his Poem a Man whom the Gods or¬ 
der to fouod a Kingdom in Italy to obftruct which, Juno 
ufes all her Authority and all her Art, and exerts herfelf the 
nore to prevent its Accompliibment, that /Eneas was at the 
Head of it, to whom ihe bore an inveterate Enmity, as. he 
was a Trojan , and the Son of Venus, her great Enemy and 

I ival. She applies to JEolus, the God of the Winds, to fink 
s Fleet; ufes all the Policy ihe was Miftrefs of to detain 
m at Carthage', and deftrovs Part of his Fleet in Sicily; 
ut, in fpite of all her Oppofition, he arrives in Italy, in A. 
unds the Roman State. By all which Virgil (hews us this 

great 
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great Truth, Hat when it is the Will of Heaven to fet a 
Prince ever a People, their plain Duty is humbly to fubmit U 
bis Authority. Thefe are the excellent Morals of tbofe three 
ineftimable Poems. But to confine ourlelves to Virgil: If 
from his general Inftru&ions, which is the Structure of his 
Poem, we defcend to particular Leffons, which are of great 
Ufe in the Condudt of Life, how innumerable are they! 
Nor has he delivered thefe Inftructions in dogmatical Pre¬ 
cepts and Maxims, but exhibits them to us in the Perfon of 
his Hero, to whom he affigns a conftant Piety, the Height 
of filial Affe&ion, in running fo many Rifks of his Life to 
iave his Parents, and a ready Obedience to the Command of 
Heaven, in forfaking a Queen for whom he had the greateft 
Affection wherewith Love and Gratitude could infpire the 
Heart of Man. Nor does he only take this modeft Way of 
conveying thefe important Leffons to us by a third'Terfon, 
but to make us in Love with them, he infinuates himfelf into 
our Hearts, by fpreading Charms over every Thing hei 
touches, and enriches his Poem with curiBus Defections] 
fine Epifodes, beautiful Allegories, lofty Exprelfions, andl 
Numbers fo very harmonious, as muff charm the Ear off 
every Pleader. But, as it would be endlefs to recite Exam¬ 
ples of all the Beauties of this inimitable Poem, I {hall in- 
ftance only a few of them. And, firft, what a beautiful 
Deicription does our Author give us of a Storm at Sea , in 
the Firjl Beck, in thefe expreffive Words: 

Hec ubi dicta, cavum conve’fd cufpide. montem 

Impulit in iains ; ac vend, velut agmine facto, \ 

Qua data porta, ruunt, £? terras turbine perflant. 

Incubuere mari , totumque a fedibus imis 

Una Eurufque Notufque ruunt, creberqite procellis 

Afriius, & vajios volvnnt ad litora JluStus. 

Infequitiir clamorque virttm, ftridorque rudentum. 

Eripiunt fubito nubes , aslumqm , diemque 
Teucrcrum cx oculis: ponto nox incubat aira . 

Intonuefl 
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Ititonuere poli, & crebris micat ignibus ether: 
Prafentemque viris intentarit omnia mortem. 

Extemplo JEncce fohuntur frigore membra. 

Ingemit , & duplices tendens ad fidera palmas , 

Tali a voce refert: 0 terque quaterque bead, 
gffeeis ante ora patrum, Trojee fub mcenibus alfis, 
Contigit oppetere ! o Danaion fortijjime gent is 
Tydide, mene Iliads occumbere campis 
Non potuijfe, tuaqne animam home effundere dextrd 
Sevus ubi JEacide telo jacet Heffor , ubi ingens 
Sarpedon: ubi tot Simon correpta fub undis 
Scuta virion , galeafque & fortia corpora volvit. 

Tali a jaffanti , Jlridens Aquilone pr ocelli 
Velum adverfa ferit , fliittiflque ad fidera toiht. 
Franguntur rerni : turn prora avert it, & undis 
Dat latus: infequitur cumulo preempt us aqua mens. 

Hi fummo in fluSlu pendent 5 his nnda do hi fee ns 
Terrain inter fluff us aperit: furit ejlus arenis. 

Tres Notus abreptas in J'axa latentia torquet ; 

Saxa vacant Itali, mediis aios in fluffibus, Aras ; 
Dorfum immane mari fummo. Tres Eurus ab alto 
In brevia £? Syrtes urget , (miferabile vifu) 

Illiditque vadis, atque aggere cingit arena. 

TJnam quee Lycios fidumque vehebat Qrontem, 

Ipfius ante oculos ingens d vertice pontus 
In puppim ferit: excutitur pronujque magijier 
Volvitur in caput: ajl illam ter fluff us ibidem 
Torquet agens circurn, & rapidus vorat cequore vortex. 
Apparent ran nantes in gurgite vaflo: 

Anna virion, tabuhque & Train gaza per undas. 
Jam validam llionei naveiih jam fortis Achale ; 

Et qua veElus Abas, & qua grand'cevus Alethes, 

Vicit hiems: laxis laterum ccmpagibus omnes 
Accipiunt inimkum imbrem , rimifque fatifeunt. 


He 
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He faid, and hurl’d again ft the Mountain Side 
His quiv’ring Spear, and all the God apply’d. 

The raging Winds rufh through the hollow Wound, 
And dance aloft in Air, and ikim along the Ground: 
Then fettling on the Sea, the Surges fyveep ; 

Raife liquid Mountains, and difclofe the Deep. 

South, Eaft, and Weft, and mix’d Confufion roar, 
And roll the foaming Billows to the Shore. 

The Cables crack, the Sailors fearful Cries 
Afcend; and fable Night involves the Skies; 

And Heav’n iti'elf is ravilh’d from their Eyes. 

Loud Peals of Thunder from the Poles enfue, 

Then flalhing Fires the tranfient Light renew j 
The Face of Things a frightful Image hears, 

And prefent. Death in various Forms appears. 

Struck with unufu .l Fright, the Trojan Chief 
With lifted Hands and Eyes implores Relief. 

And thrice and four times happy thofe, he cry’d. 
That under Ilian Walls before their Parents dy’d. 
Tydides, braveft of the Grecian Train, 

Why could not I by that ftrong Arm be flain, 

And lie by noble HeScr on the Plain ; 

Or great Sarpedon, in thofe bloody Fields, 

Where S:mots rolls the Bodies and the Shields 
Of Heroes, whofe diftnember’d Hands yet bear 
The Dart aloft, and clinch the pointed bpear ? 

Thus while the pious Prince his Fate bewails, 

Fierce Boreas drove againft his flying Sails, 

And rent the Sheets: The raging Billows rife, 

And mount the tolling Veffei to the Skies: 

Nor can the fhiv’ring Oars fuftain the Blow: 

The Galley gives her Side, and turns her Prow : 
Whil# thofe aftern defcending down the Steep, 
Through gaping Waves behold the boiling Deep. 
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Three Ships were hurry’d by the fouthern Blaft, 

And on the fecret Shelves with Fury caft.' 

Thofe hidden Rocks, th’ Aufonian Sailors knew. 

They call’d them Altars, when they rofe in View, 

And Chew’d their fpacious Backs above the Flood, 

Three more, fierce Eurus in his angry Mood 
Dafh’d on the Shallows of the moving Sand, 

And in mid Ocean left them moor’d a-land. 

Orontes’ Bark, that bore the Lycian Crew, 

(A horrid Sight!) ev’n in the Hero’s View, 

From Stem to Stern, by Waves was overborn : 

The trembling Pilot, from his Rudder torn, 

Was headlong hurl’d ; thrice round, the Ship was toft. 
Then bulg’d at once, and in the Deep was loft. 

And here and there above the Waves were feen. 

Arms, Pictures, precious Goods, and floated Men. 

The flouted Veffel to the-Storm gave Way, 

And fuck’d thro’ loofen’d Planks the rufhing Sea; 
llioneus was her Chief: Alettes old, 

Achates, faithful, Abas young and bold, 

Endur’d not lefs: Their Ships, with gaping Seams, 

Admit the Deluge of the briny Streams. Dryden. 

What a moving Scene is that in the Second Book , where 
Eneas, after going through Fire and Sword to look after the 
Safety of his Father and Family, finds the old Gentleman re- 
folute on continuing in Froy, and fharing the fame Fate with 
it, maugre all the Arguments he could ufe to the contrary ; 
nay, though he, Creiija, and Afcanius, with Tears in their 
Eyes, begged of him to confuit his own Safety by leaving 
Froy, What filial Affedtion and Duty does /Eneas exprefs ia 
that moving Speech ? 

Mens ejferre pedern, genitor, te pojj'e reliflo 
SpercjU ? tantumque nefas patrio excidit ore ?■ 

Si nihil ex tantd Superis placet urbe relinqui, 

VOL. I. d 


Et 
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Et fedet hoc ammo, peritureqae adders Erojts 
Eeque tuofquejuvat: patet ijli janua let ho. 
famque aderit multo Priami de fanguine Pyrrhus, 
Natum ante ora patris, patron qui oblruncat ad arai* 
Hoc eraf, alma parens, quod me, per tela, per ignes, 
Eripisi ut mediis hoftem in penetralibus, utque 
AJcanlumque, patremque meum, juxtaque Crciifam, 
Alterum in alterius maclatos fanguine cernam ? 

Anna, -viri, ferie anna: vocat lux ultima viSlos. 
Reddite me Danais: finite infaurata revifam 
Prcelia : nunquam omnes kodie moriemur inult'u 


To fly the Foe, and leave your Age alone. 

Could fuch a Sire prcpofe to fuch a Son ? 

If ’tis by yours and Heav’n’s high Will decreed. 

That you and all with haplefs Prey mull bleed 5 
If not her leafr Remains you deign to favej 
Behold! the Door lies open to the Grave. 

Pyrrhus will loon be here, all cover’d o’er. 

And red from Priam s venerable Gore; 

Who ftabb’d the Son before the Father’s View, 

Then at the Shrine the Royal Father flew. 

Why, heav’nly Mother! did thy guardian Care 
Snatch me from Fires, and fiiield me in the War ? 

Within thefe Walls to fee the Grecians roam, 

And purple Slaughter {bride around the Dome} 

To fee my murder’d Confort, Son, and Sire, 

Steep’d in each other’s Blood, on Heaps expire ! 

Arms! Arms! my Friends, with Speed my Arms fupply, 
'Tis our kftHour, and fummons us to die 5 
My 'Arms!—in vain you hold me,—let me go ! 

Give, give me back this Moment to the Foe. 

’Tis well,—we will not tamely peri/h all. 

But die reveng’d, and triumph in our Fall. 

Pitt. 


But 
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But when /Eneas (finding his Father ftill obfiinate) put on 
bis Armour, and offers to rufh out at the Door, chufing ra- 
:her to die by the Hand of the Enemy, than fee his Father, 
Wife and Son butchered before his Eyes, who can read what 
follows without falling into Tears ? 

Ecce antem complexa pedes in limine conjux 
Heerebat, parvumque patri tendebat liilum. 

Si periturus abis , & nos rape in omnia tecum: 

Sin aliquam expert us fumptis fpem ponis in amis, 

Hanc primnm tut are domain : cui parvus lulus , 

Citi pater, & conjux quondam tua dicta relinquor f 

When, at the Door, my weeping Spoufe I meet, 

The fair Creiifa, who embrac’d my Feet, 

And clinging round them, with Diftra&ion wild. 

Reach’d to my Arms my dear unhappy Child : 

And oh! (lie cries, if bent on Death thou run. 

Take, take with thee, thy wretched Wife and Son ; 

Or, if on glimmering Hope from Arms appear, 

Defend thefe Walls, and try thy Valour here: 

Ah ! who fhall guard thy Sire, when thou art flain, 

Thy Child, or me thy Confort once in vain ! 

Thus while (lie raves, the vaulted Dome replies 
To her loud Shrieks, and agonizing Cries. Pitt. 

And when the good old Man was at laft perfuaded there 
was no Way to fave himfelf and Family but by leaving his 
beloved Prop, what Compaflion and Tendernefs does /Eneas 
fhew to his aged, helplefs Father ? How foft are thefe 
Words! 

Ergo age, chare pater, cervici imp one re nofiree: 

Ipfe fubibo humeris: nec tne labor ifie gravabit. 

Quo res cunque cadent, unum & commune periclum , 

Una falus ambobus erit: tnihi parvus lulus 

d 2 Sit 
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Sit comes, & huge fervsl vefligia conjux. 

Vos famuli, qua dicam, animis advertite veflris. 

Eft urbe egrejfs tumulus , ianplumque vetujlum 
Defens (Henris: juxtaque antiqua cuprejfus. 

Religions patrum multos fervata per earns, 

Dane a: diverfo fedem ver.iemus in unam. 

Tu, graitcr, cape facra manu, palriofque Penates. 

Me. hello e ianio digreffum & cade recenti , 

Attreciare tufas ; donee me famine vivo 
Abluent. 

Hade, my dear Father, (’tls no Time to wait} 

And load nry Shoulders with a willing Freight. 

Whate’er befals, your Life (hall be my Care; 

One Death, and one Deliv’rance we will fnare. 

My Hand (hall lead our little Son ; and you, 

My faithful Confort, (hall our Steps purfue. 

Next, you, my Servants, heed my ftrict Commands; 
Without the Walls a ruin’d Temple (lands. 

To Ceres hallow’d once; a Cyprefs nigh, 

Shoots up her venerable Head on high ; 

By long Religion kept: There tend your Feet; 

And in divided Parties let us meet. 

Our Country Gods, the Relicks, and the Bands, 

Hold you, my Father, in your guildefs Hands: 

In me ’tis impious holy Things to bear, 

Red as I am with Slaughter, new from War: 

’Till in fome living Stream I cleanfe the Guilt 
Of dire Debate, and Blood in Battle fpilt. 

Dryden. 

htcgil, in all his Poems, (hews he thoroughly underllood 
the human PaJiions; but he has painted none of them in 
fuch (trong and lively Colours, as that of Love, in the Paf- 
fion of Dido jor ALiteas, in his Fourth Book: But to point 
out all the Beauties of this Book, would be to tranferibe ai¬ 
med: 
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moft the whole of it: Wherefore, I (hall mention only two; 
the one is that beautiful Defcription the Poet gives of Dido 
and /Eneas going a-hunting, in which how charming is the 
Companion of /Eneas to Apollo ! 

Oceanian interea Jurgens Aurora reliquit. 

It portis jubare exorlo deledla juventus: 

Retia rara, plage , Into venabula ferro, 

Mafi'yUque ruimt equites, & odora canum vis. 

Reginam thalamo cundlaniem ad limina prism 
Ptenorum exjpeclant: eflroque hifignis & attro 
Stat fonipes , ac frena ferox fpumantia rnandit. 

Tandem progreditur , magnd JUpante catervd, 

Sidoniam piSlo chlamydem circumdata limbo: 

Cui pharetra ex anro, critics nodantur in aurum , 

Aurea. purpuream JubncSlit fibula vefiem. 

Necncn & Pbrygii comites, & letus lulus,, 

Incedunt: ipfe ante alios pulcherrimus omnes 
Infert fe fiocium /Eneas, atque agmina jungit. 
fin alls, ubi bybemam Lyciam, Xantbique fiuenta 
Deferit, ac Delum maternam invifit Apollo 
Jnftauratque choros: mifiique altaria circinn 
Cretefque Dryopefique jremunt, pi/lique Agathyrfi: 

Ipje jiigis Cynthi graditur, mollique fiuentem 
Fronde premit crinem fingens, atque implicat attro. 

Tela fonant humeris. Hand illo j'egnior ibat 
/Eneas : tanium egregio deens enitet ore. 

Scarce had Aurora left her Orient Bed, 

And rear’d above the Waves her radiant Head, 

When, pouring through the Gates, the Train appear, n 
MaJJylian Hunters with the fteely Spear, l 

Sagacious Plounds, and Toils, and all the Sylvan War. j 
The Queen engag’d in Drefs, with Reverence wait 
The Tyrian Peers before the regal Gate. 
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Her Steed, with Gold and Purple cover’d round. 

Neighs, champs the Bit, and foaming paws the Ground, 
At length the comes, magnificently dreft, . 

(Her Guards attending) in a Tyrian Veft, 

Back in a golden Caul her Locks are ty’d j |j 
A golden Quiver rattles at her Side j - 
A golden Gafp her purple Garment hinds, 

And Robes, that fieiv redundant in the Winds, 

Nest, with the youthful Trojans , to the Sport, 

The fair Afcanvas hikes from the Court. 

But far the faireft, and fupremely tall, 

Tow’rs great /Eneas, and outlhines them all. 

As when from Lycia bound in wintry Froft, 

Where Xantbus ’ Streams enrich the fending Coaft, 

The beauteous Phoebus in high Pomp retires, 

And hears in Delos the triumphant Quires; 

The Cretan Crowds, and Dryopes, advance, 

And painted Scythians round his Altar dance; 

Fair Wreaths of vivid Bays his Head infold, 

His Locks bound backward, and adorn’d with Gold; 

The God majeftic moves o’er Cynthus Brows, 

His golden Quiver rattling as it goes: 

So mov’d /Eneas-, fuch his charming Grace j 

So gtaw’d the purple Bloom, that flu/h’d his godlike Face, 

Pitt. 



The other is that inimitable Defcription of Fame, which, 
a great Critick fays, ought to be confidered as one of the 
greatell Ornaments of the /.Eneid . 


Extemplo Libya magnas it Fama per urbes : 
Faina, malum quo 71011 aliud veiccius ullutn: 
Mobilitate vigil, virefque acquirit eundo: 
Parva metu primo ; inox feje attolht in auras, 
Ingrediturque folo, & caput inter nubila condit. 


Jl'm 
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Jllam Ferret parens, ird irritata Deorum, 

Extremam (nt perhibent) Cao Enceladoque fororrn 
Pngennk , pedibus celcrerfl £? pernicibus alts : 

Monftrnm horrendum, ingem: cut qnot funt corpore plums, 
Tot vigiles oculi fubter (mirabile diShi !) 

Tot lingus , totidem ora fonant , tot fubrigit aures , 

Noffie volat catli medio , terreeque per umbram 
Stridens, ncc dulci declinat lumina Jbmno: 

Luce fedet cujlos , ant fitmmi culmine tecii, 

Turribus ant aids, & magnas territat urhes: 

Tamfibiipfavique tenax, quam nuncio, veri. 

Now Fame, tremendous Fiend ! without Delay, 
Through Libyan Cities took her rapid Way. 

Fame, the fwift Plague, that ev’ry Moment grows, 

And gains new Strength and Vigour as the goes. 

Firft fmall with Fear, the fwells to wondrous Size, 

And (talks on Earth, and tow’rs above the Skies; 

Whom, in her Wrath to Heav’n, the teeming Earth 
Produc’d the laft of her gigantic Birth ; 

A Monfter huge, and dreadful to the Eye, 

With rapid Feet to run, or Wings to fly. 

Beneath her Plumes the various Fury bears 
A thoufand piercing Eyes and lift’ning Ears; l 

And with a thoufand Mouths and babblingTongues appears. J 
Thund’ring by Night, thro’ Heav’n and Earth fhe flies, 

No golden Slumbers feal her watchful Eyes j 
On Tow’rs or Battlements (he fits by Day, 

And (hakes whole Towns with Terror and Difmay; 

Alarms the World around, and, perch’d on high, 

Reports a Truth, or publifhes a Lie. 

Pitt. 

How remarkably curious is the Defcription, in the Sixth 
Book, of JEneas s Defcent into Hell 1 where the Sybil, after 
explaining to him the various Scenes of the infernal Regions, 

d 4 conducts 
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conducts him to Ancbijes , who i'nftrudts him in thofe lublime 
Subjects, the Immortality of the Soul, and ‘the Happinefs 
and Mifery of a future State, and thews him the glorious 
Race cf Heroes that were to defcend from him and his Pof- 
terity ; and doles this noble Account with the Charader of 
their Genius; then concludes all with the Character of the 
elder Maiceilus , in order to introduce that noble heroic Elegy- 
on the Death of the younger Marcellas, who was the Darling 
of Augujlus, Qctavia , and of all the Remans , 

Atone hie /Eneas (una namque ire Adebat 
Egregiurn forma juvenem & fulgent ibus armis ; 
fedfrom Is l a par urn, & dejefto lamina iidtn) 
ffis, pater, flic Arum qui fic com it atur euntem ? 

Filins t enne aliquis tnagna de firpe nepotum ? 

Quitfrepitus circa comitum ? quantum injlar in ipfo e/ll 
Sed ;rx atra cap/1 trijii circnmvolat umbra. 

Turn pater Ancbijes lacrymis ingrefus obortis: 

0 rate, ingeniem luBum ne eptsre tuorum: 

OJlendunt tends hunc tar turnfata, ncque ultra 
Ejfi finent. Nimium •veils Romans propago 
Fifa potent, fttperi , propria bee ft dona fui/jht. 

Quant os ills Arum magnam Marcortis ad urban 
. Campus aget gemitus! nvl qua, Tyberine, Addis 
Funera, cum iumidum prsterlabere recentem ! 

Nec puer Illacd qufquam de genie Latinos ■ 

In ionium fpe toilet avos: nec Rcmula quondam 
Ullofi tantum telltis jaciabit alumno. 

Hat pietas ! hen prifa 'Jules! uvoiBaque hello 
Dexter a ! non Uli quifqitam fe impure ti.lift 
0 Lotus armato: /■ u cum pedes iret in Ltjlem, 

Sen jpumrnlh equifoderet calcaribus annos. ■ 

Hat, ratjeraside puer : fi qua fata of per a rumpas, 
hi Marcellas eris. Mam bus date iilia piculs : 

Purpureas fpargam fores, animamque nepoils 
His Jhltem accumukm donis, is fngar inani 
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Say, who that Youth (he cries) o’ercaft with Grief j 
The Youth who follows that victorious Chief; 

His Son ? or one of his victorious Line ? 

What Numbers crowd, and Ihout around the Form divine! 
His Fort how noble ! how auguft his Fame! 

How like the former! and how near the fame ! 

But gloomy Shades his penfive Brows o’erfpread, 

And a dark Cloud involves his beauteous Head. 

Seek not, my Son, replies the Sire, to know 
(And, as he (poke, the gufhing Sorrows flow) 

What Woes the Gods to thy Defcendants doom. 

What endlefs Grief to ev’ry Son of Rowe ! 

This Youth on Earth the Fates but juft difplay. 

And foon, too foon, they fnatch the Gift away ! 

Had Rome for ever held the glorious Prize, 

Her Blifs had rais’d the Envy of the Skies ! 

Oh ! from the martial Field what Cries fhall come! 

What Groans fhall echo thro’ the Streets of Rome / 

How fhall old Fyber, from his oozy Bed, 

In that fad Moment rear his reverend Head, 

The lengtH’ning Pomp, and Fun’ral tc Survey, 

When by the mighty Tomb he takes his mournful Way! 
A Youth of nobler Hopes (hall never rife, 

Nor glad, like him, the Latian Father’s Eyes: 

And Rome, proud Rowe fhall boaft, fhe never bore,. 

From Age to Age, fo brave a Son before! 

Honour and Fame, alas! and ancient Truth, 

Revive and die with that iliuflrious Youth ! 

In vain embattled Troops his Arms oppofe: 

In ev’ry Field he tames his Country’s Foes, 

Whether on Foot he marches in his Might, 

Or fpurs his fiery Courfer to the Fight. 

Poor pitied Youth 1 the Glory of the State ! 

Oh 1 could’fl thou fhun the dreadful Stroke of Fate, 

Rome, fhouid in thee behold, with ravifh’d Eyes, 
jfler Pride, her Darling, her Marcellas rife! 

o 


Bring 
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Bring fragrant Flow’rs, the vvhiteft Lilies bring, 

With all the purple Beauties of the Spring; 

Thefe Gifts at lead, thefe Honours {hall be paid 
To the dear Youth, to pleale his penfive Shade. Pitt. 

In the Ninth Book, what a noble Defcription does the Poet 
give of true Friendfliip in that famous Epifode of Nifus and 
Euryalus , which confiding of 474 Lines, is of too great a 
Length to infert here; I {hall therefore only take Notice of 
fome of the principal Parts of it. However, it will be ne- 
ceifary to premife what gave Occafion to this noble Epifode, 
which was this: /Eneas having gone, in Perfon, to beg 
Auxiliaries of Evander againfl: Turnus, who was at War with 
him on account of Lavinia , ‘Turnus takes the Advantage of 
his Abfence, and beileges the City in which his Troops were 
garrifoned. The Trojans, in the utmoft Diftrefs for want of 
J.Eneas , and Nfts and Euryalus, two dear Friends, then 
handing Centinels in their Turn, and obferving theRutidim 
funk in Wine and Sleep, perfuaded themfelves they could 
make their Way to /Eneas. Nifus makes the Propofal to 
Euryalus. 

Nfus alt: Nine hunc ardorem mentihus addunt, 

Euryale ? 01 fua cuique Ecus fit dir a cupido ? 

Aut pugnam, out aliquia jamdudum hraodere magnum , 

Mens agitat tnihi ; nec placidd ccntenta quiete ejl . 

Cernis, ou<e Rutulos habeat fiducia rerum : 

Lumina rara micant: Jomno vinoque foluti 
Procubuere: Jilent late loca. Percipe porro 
Quid dubitein, & qua nunc ammo fententia furgat. 

IEnean acciri omnes, populufque , patrefque, 

Expcfcn?it: mittique viros, qui certa reportent. 

Si iibi , que pofco, promittunt (nam tnihi faSli ' • 

Fame fat ejl) tumulo videcr reperire fub ilk 
Prffe viam ad mnros & mania Pallantea. 

Has Heav’n (cry’d Nifus firft) this Warmth bellow’d ? 
Heav’n ? or a Thought that prompts me like a God ? 

This 
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This glorious Warmth, my Friend, that breaks my Reft? 
Some high Exploit lies throbbing at my Breaft. 

My glowing Mind, what gen’rous Ardors raife, 

And fet my mounting Spirits on a Blaze! 

See the loofe Difcipline of yonder Train, 

The Lights, grown thin, fcarce glimmer from the Plain : 
The Guards in Slumber and Debauch are drown’d, 

And mark!—a gen’ral Silence reigns around j 
Then take my Thought; the People, Fathers, all, 

Join in one Wifla, our Leader to recall. 

Now, would they give to thee the Prize I claim, 

(For I could reft contented with the Fame—) 

An eafy Road, methinks, I can furvey 

Beneath yon Summit to diredl my Way. Pitt, 

To whom young Euryalus makes this charming Anfwer, 
in which he {hews he is refolved to run all Rifks with his 
Friend, and takes it amifs he Ihould once think of leaving 
him behind. 

Obftupuit magno laudurn perculfits arnore 
Euryalus: fimul his ardentem affatur amicurn: 

Mene igitnr focium ftrnmis adjungere rebus , 

Ni/e, fugis ? folum te in tanta pericula mittam ? 

Non it a me genitor bellis ajjuetus Opheltes 
Argolicum terrorm inter Arojaque labores 
Sublatum erudiit: nee tecum talia gsjji, 

Magnanimum JEnean & fata extrema fecufus. 

Eft hie , eft animus lucis contemptor ; & iftuni 
§iii vita bene credat emi , quo iendis, honorem. 

The brave Euryalus , with martial Pride, 

Fir’d with the Charms of Glory, thus reply’d; 

And will my Nifus then his Friend difclaim ? 

Deny’d his Share of Glory and of Fame ? 

And can thy dear Euryalus expofe 
Thy Life, alone, unguarded to the Foes ? 

Not fo my Father taught his gen’rous Boy, 

Born, train’d and feafon’d in the Wars of Troy, 
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And where the great JEneas led the Way, 

I brav’d all Dangers of the Land and Sea : 

Thou too canft witnefs that my Worth is try’d; 

We march’d, we fought, we conquer’d Side by Side. 

Like thine, this Bofoin glows with martial Flame, 

Burns with a Scorn of Life, and Love of Fame, 

And thinks, if endlefs Glory can be fought 

On inch low Terms, the Prize is cheaply bought. Pitt. 

To which Nijiis makes this moving and affectionate Reply : 

KUhs ad hac: Eg;;: Jem de te nil tale vcrebar, 

Ncc fas: nor.: its me refer at tibi magms ovantem 
jupii.r, art quicunque oculls tree a [piat cequis. 

St d fl cuh j fqua mult a <aides diferimim tali) 

Si quiz in adroerfm r aflat coffee Deafer, 

‘Tefuperefc veJin: tua vita dignior cetas. 

Sit, qui me rapt urn fugna, pratiove redempium, 

Mandzt lumfMia ; out, ji qua id fortune, veta'bit , 

Abfnti fern', inferias, decoretquefepulcro. 

1 'Jtu main infers, tend fire, caufa dolcris ; 
furs te file., filer, multis c matribm aufa 
Prof quit ur ; magni nec mania curat Acejlce, 

Let no fuch jealous Fears alarm thy Breaft, 

Thy Worth and Valour ftand to all confeft; 

But let the Danger fall (he cries) on me; 

For this Exploit, I durft not think on thee ! 

No —as I hope the bleft Etherial Train 
May bring me glorious to thy Arms again I 
But fhorild the Gods deny me to iucceed. 

Should I—(which Keav’n avert!) but fhould I bleed ; 
Live thou ;—in Death fome Pleafure that will give ; 

Live for thy Nifus Sake ; I charge thee, live. 

Thy blooming Youth a longer Term demands;— 

Live, to redeem my Corpfe from hoftile Hands ; 

And decent to the filent Grave commend 
The poor Remains of him who was thy Friend: 


Or 
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Or raife at lead, by kind Remembrance led, 

A vacant Tomb in Honour of the Dead. 

Why Ihould I caufe thy Mother’s Soul to know 
Such Heart-felt Pangs? unutterable Wee! 

Thy dear, fond Mother, who, for Love of thee, 

Dar’d ev’ry Danger of the Land and Sea ! 

She left Acefies’ Walls, and the alone, 

To follow thee, her only, darling Son ! Pitt. 

ButallA r //?//sReafonsandRemonflrances are in vain; where¬ 
fore they wait on their Generals, who were then holding a 
Council of War, and having received their Inftrudions, they 
fet out, Having palled the Enemy’s Trenches fafely, they 
find them faft afleep after a Debauch of Wine, among whom 
they made great Slaughter; but Day approaching, they re- 
folve to retire. Euryalm , like molt young Warriors, taken 
with the glittering Spoils of the Killed and Wounded, feizes, 
among other Things, Mej/hpuss crefted Helmet, and puts it 
on his own Head; which inconfiderate Adion proved fatal 
to both him and his Friend Nijus; for by it Volfcem, at the 
'Head of a Party of Horfe, efpies them in their Retreat; upon 
which they fly to a neighbouring Wood for Safety, where 
Eunahts lofes his Way; nor does Nifus mifs him till he was 
got a great Way off; but how great is his Surprife, when, 
boldly returning in quell of him, he fees him in the Hands 
of the Enemy ? Refolved to refcue his Friend, he throws 
two Lnncesmnobferved, and kills two of their Men; which 
fo enraged Volfcens, that he refolves to revenge their Deaths 
on Euryalus, and drawing his Sword, makes up to him; 
then cries out Nifus in thefe beautiful Words, which ad¬ 
mirably exprefs the Confufion he was in, and at the lame 
time the great Power of trueFriendlhip. 

Me, me-, adfum quif c'r, in me converiileferrum. 

0 Rulnh : mea jraus onmis: nihil ifle, nec aufus 

Nec potuit: caelum hoc, & conj'cia f.dera tejlor: 

Eantian infelicem mmium dilcxit ami cum. 

Me, 
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Me, me, to me alone, your Rage confine; 

Here £heath your Javelins; all the Guilt was mine* 

By yon bright Stars, by each immortal God, 

His Hands, his Thoughts are innocent of Blood ! 

Nor could, nor durft the Boy the Deed intend 
His only Crime (and oh! can that offend ?) 

Was too much Love to his unhappy Friend! Pitt. 

This did not hinder Vo’fcem from giving the fatal Wound 
to Euryalus , vvhofe Death, and Nfus’s brave Revenge of it 
on Folfcens, are painted to Admiration in the following Words: 

Talia diet a dabat: fed viribus enjis adadlus 
Pranfadigit coftas, & peeler a Candida rumpit. 

Vohitur Euryalus ktho, pulchrofque per artus 
It cruor , inque humeros cervix collapfa reatmbif. 

Purpureas vcluti cum flos fnccifus aratro 
Languefcit moriem; hfeve papavera collo 
Demifere caput, pluvia cum forte gravantur . 

At Nifus ruit in medics, fo'unique per orrtnes 
Vclfcentem petit ; in foio Volfcente moratur. 

®uem circum ghmerati hofies, hinc cominus atque hint 
Proturbani: ivjlct non Jegnius , ac rotat enfem 
Fuhnineiim: donee Rutuli damantis in ore 
C ndidit adverfo, & moriem animam abfulit hojli. 

'Turn fuper exanimum ffe projecit amicum 
Confojfus, placidaque ibi demum morte quievit. 

In vain he fpoke, for ah! the Sword, addreft 
With ruthlefs Rage, had pierc’d bis lovely Breafh 
With Blood his fnowy Limbs are purpled o’er, 

And, pale in Death, he welters in his Gore. 

As a gay Flow’r with blooming Beauties crown’d. 

Cut by the Share, lies languid on the Ground; 

Or fome tall Poppy, that, o’ercharg’d with Rain, 

Bends the faint Head, and finks upon the Plain 5 
So fair, fo languifhingly fweet he lies, 

His Head declin’d, and drooping as he dies! 

2 Now 
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Now midft the Foe diftradted Nifus flew; 

Volfcau, and him alone he kept in View. 

The gath’ring Train the furious Youth furround; 

Dart follows Dart, and Wound lucceeds to Wound; 

All, all, unfelt, he feeks their guilty Lord; 

In fiery Circles flies his thundering Sword; 

Nor ceas’d, but found at length the diftant Way ; 

And, buried in his Mouth, theFaulchion lay. 

Thu?, cover’d o’er with Wounds on ev’ry Side, 

Brave Nifus flew the Murtherer as he dy’d; 

Then, on the dear Euryaim's Bread, 

Sunk down, and flumber’d in eternal Red. Pitt. 

Thus even Death itfelf could not feparate thefe two fincere 
Friends, to whom Virgil gives this noble Elogy, 

Fortunati ambo ! ft quid mea carmines pojj’unt , 

Nulla dies unquam memori ws exitnet avo } 

Dum domus Mnea Capitoli immobile J'axum 
Accokt , imperiumque Pater Romania habeblt. 

Hail, happy Pair ! if Fame our Verfe can give, 

From Age to Age, your Memory lhall live; 

Long as the Imperial Capitol fhall ftand, 

Or Rome's majeftic Lord the conquer’d World command. 

Pitt. 

It would be endlefs to point out all the Beauties of the 
JEneid ; but there is one Thing fo very remarkable, not only 
in this, but in all Virgil’s Poems, that it would be unpardon¬ 
able to omit it; I mean the great Art and Dexterity Virgil 
fhews in making the Sound of his Verfe expreffive of its Senfe; 
of which I fhall give a few Indances from each of his Poems. 

How admirably does the Sound of this Line exprefs the 
Warbling of the Pipe! 

Formofam refonare doces Amanllida Jylvas. Eel. i. 5 . 

And the Sound of this a forrowful Parting, 

Ft, longmn formofe vale, vale, inquit, Iola, Eel, iii, 79; 

How 
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How flow does the Waggon move in this Line, 

Ttrdaque Eleufme matris volventia plaujlra. G. i. 163. 

One can fcarcely help thinking he hears the Sheep bleating 
while he reads this Verfe, 


Bclantumque grcgem fuv'io merfare falubri. G. i. 272. 

Thefe Lines feem to heave, in which Virgil defcribes the 
Giants laying Mountain upon Mountain, 

Ter funt conati imponere Pelio Ojfam 

Scilicet, atqueOffisfrondfum involve re Olympian. G. i. 281. 

There never was a Crab-tree rougher than this Verfe, de- 
fcribing the ingrafting a Filberd on a Crab-ftock, 

Inferitur vero ex fain nucis arbutus horrida. G. ii. 69. 

How exprefiive is this Line of the Swiftnefs of Time, 

Sedfugit interea, fugit irreparabile tempus. G. iii. 284. 

And this of the Fury of the Storm ? 

UnaEurufqueNotufquemuni , creberquepr ocellis. IE. ii. 89. 

How foft and exprefiive of filial Love and Affection are 
thefe Words of JEneas to his Father ? 

Ergo , age, care Pater , cervici imponere noftrce. &. i. 707. 

And how harfir does this Line read, exprefiing the fright¬ 
ful Figure Polyphemus made ? 

Monfrum horrendum, informe, ingem, cui lumen ademptum. 

• Mn, iii. 658. 


In 
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In reading the following Verfe one would'think r he’hears 
the Bound the bulky Body of the ©x makes when it'falls ©n 
the Ground, 

Sternitur, exanimifque tremens procumbit hum's bos. 

JE. v. 4%. 

How admirably does this Line exprefs not only theSwift- 
nefs of the Horfe, but the Sound of 'his 'Feet 1 

guadrupedante putremfonitu quatit ungula campion. . 

IE. viii. 596. 

Nor is the Sound of the Trumpet itfelf more ftmllthan 
the Sound of this Verfe, 

At Tuba terribikm fonitum procul cere canoro. IE. ix. 503. 

With fuch Charms does Virgih Poetry every where abound, 
more than that of any Poet whatever. Who therefore, as 
the learned Dr. Trapp obferves, can help being enamoured 
with the unaffected Beauty of his Pafiorals, the finifhed and 
chafte Elegance of his Georgies, their entertaining Defcrip- 
tions, their ufeful Precepts in Hufbandry, and their noble 
Excurfions upon every proper Occaflon, into Subjects of a 
more fublime Nature ? 

But who can read the divine /Encid, without being trans¬ 
ported, and J as it were loft in a Mixture of Pleaiure and Ad¬ 
miration ? Who can help being aftonillied at that Force of 
Imagination, tempered with fo cool a Judgment ? In wvhat 
human Compofition is there fo exaft a Harmony, and fo’much - 
'Beauty in all its Pdrts ? It would beendlefs to enumerate the 
many different Images of Heroes, and the Variety of Man¬ 
ners that appear up and down in it j the Conflict of Paffions 
and almoft every ObjeCt of the-Imagination beautifully de- 
•feribed, all Nature unfolded, the great Events, the fur- 
prizing Revolutions, the Incentives to Virtue, the moft 
finiihed Eloquence in the ffeveral Speeches, the fublimeft 
Majefty im't-he Thoughts and Expreffions,- in ihort, the moft 
Vql.I. e confummate 
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confummate Aft by which all thefe Things are brought into 
one uniform and perfect Piece. I 

Wherefore we may juftly fay of the Poet what his great 
Modefty would not allow him to fay of himfelf, 

Exegit monumentum cere perennim , 

Regalique jitu Pyramidum altiia j 
Quod non Imber Edax , non Aquilo impotent 
PoJJit diruere , ant innumerabilis 

Annerum feries , & fuga temporum. \ 

He has rais’d a Monument will furpafs 
The Age of thofe that ftand in folid Brafs; 

That eminently towYmg to the Skies 
In Height the Royal Pyramids outvies: 

The Force of boift’rous Winds and mould’ring Rain, 

Years after Years an everlafting Train, 

Shall ne’er deftroy the Glory of his Name, 

Still fhall he thine in Verfe and live in Fame. 

As to this Translation of VIRGIL, though 
there have been many in Verfe, fome of which are of great 
Merit; yet as the Tranflators have confined themfelves to 
Mealure and Numbers, none of them have expreffed the 
Author’s Meaning fo fully and exactly as may be done by a 
Tranflator in Profe. For the Poet is often neceffitated, for 
the Sake of his Meafures, to add, retrench, or other wife 
deviate from the precife Meaning of his Author, efpecially 
if he be fhackled and hemmed in by Rhymes. Befides, as 
this Work was chiefly intended for the Ufe of Schools, and 
of thofe who have made hut fmall Proficiency in the Know¬ 
ledge of the Latin Tongue, it was judged necefiary to be 
much more literal and exa£t than a Poetical Tranflation can 
well bear. 

When I call this Tranflation literal, I do not mean, that 
I have rendered Virgil’s Latin Word for Word into Englijb j 

for 
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for this the different Idioms of the two Languages will not 
admit of; but, that Care has been taken all along to pre- 
ferve the full Senfe of the Author, and to adhere as clofely to 
the Letter as was confiftent with Spirit, Elegance, and Pro¬ 
priety of Stile ; above all, to prefent to the Reader the fame 
Ideas in Englijh which the Author does in Latin , and care¬ 
fully to affix the precife determinate Meaning to every one 
of his Words, dilfinguifhing them from others commonly 
reckoned fynonymous, or that nearly refemble them in Senfe, 
however different in Sound. And herein, if I am not mif- 
taken, will be found to lie the precife Difference between 
this and the Interpretation of Rii/sus and others, which, in 
Numbers of Places, have not fo much given the ftrict and 
proper Senfe of their Author, as fomething like it j that is, 
they fubftitute one Idea for another, which is the more apt 
to miflead the Reader, as it bears a near Refemblance to that 
of the Author, without being exactly the fame. And though 
this might happen in tranflating fome Authors without doing 
them much Injury, yet in fo judicious and correct an Author 
j as Virgil, whofe Sentiments on every Subject are fo juft, 
every little Deviation from the Ideas of the Original becomes 
confiderable; for if we alter them at all, it muff be for the 
worfe. 

I I have only this further to add with regard to the Tranfla- 
1 tion, that though Profe feemed better adapted than Verfe to 
my Defign of being almoft quite literal j yet the nervous 
comprehenfive Stile of the Original obliged me frequently to 
adopt the Language of Poetry, fetting afide the Numbers, 
For which Purpofe, I not only confulted the beft of our poe¬ 
tical Verfions, but borrowed Aid from the Works of our 
celebrated Poets, who have made Virgil their Standard, and 
happily imitated his Manner. 

Nor will this Work be ufeful only to Boys at School, or 
mere Novices in the Latin, but may without Vanity promife 
to be of fome Service even to greater Proficients. Many, 
even of tnofe who think themfelves pretty much Matters of 
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Virgil, will find, upon Reflection, that they have but a con- 
fufed, or at beft but a very fuperficiaLand general Knowledge 
of his Meaning. To fuch it'may -poffibly be no unprofitable 
Labour to beftow Tome Time and Attention, even oh ftudy- 
ing the Words of an Author, whofe Choice is fo nice and 
delicate; efpecially, if they will take the Trouble to Confult 
the Notes fubjoined to the Tranflation, which are extracted 
from the belt Commentators ancient and modern, inter- 
fperfed with feveral that occurred to the Tranflator himfelf, 
and which feemed neceflary, either to fupply the Defeats of 
others, or toTupport the Senfe of the Tranflation, where it 
differs from the commonly received Explication. As thefe 
Notes are not calculated to make a vain Parade and Oftenta- 
tion of Learning, but merely to explain and illuftrate the 
Author, they are generally fhort and concife, except where 
the clearing up of more remarkable Difficulties, or the folv- 
ing fome curious Queftions, required a longer Difcuffion. 
What I found of chief Ufe in compiling them, was to make 
Virgil his own Interpreter, and illuftrate one Paffage by com¬ 
paring it with others that are parallel. This often proved the 
only Refource in Difficulties which were either entirely over¬ 
looked by Commentators, or where they difagreed -among 
themfelves. 

As to the Latin Text, no Pains has beCn fpared to ptefent 
it to the Reader in its genuine Purity and Corredtnefs : For 
I all along compared the moft celebrated Editions, namely, 
thdfe of if. Stephen, Heinfius, Emmenejfius, Mafvicius ,. Ser- 
vius, and La Cerda. And Tor the Satisfaction of fhe'Curious, 

I have alfo taken Notice of the moft material of the'various 
Readings from Pierius, Servi'us, Stephen, and others. 

And that nothing might be wanting to render this'Work 
complete, the Pointing, which in moft ^Editions is ekcfcfeding 
erroneous, I have altered throughout, and endeavoured to 
fet it to rights: Confiderable Inftances of this the Reader 
will find in Geor. iv. 241. Mn. vii. 390. and Mn:\x. 140. 
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BUCOLICA, 
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Meliboeus, Tityrus. 


X 1 


MEL.fT^IT YRE, tu, patulas recubans 
fub tegmine fagi, 

Silveftrem tenui Mufam medi- 
taris avena: 

Nos patriae fines, et dulcia linquimus arva : 

Nos patriam fugimus: tu, Tityre, lentus in umbra, 
Formofam refonare doces Amaryllida filvas. 5 


o R D o. 

Mel, ‘Tityre, tu, rtcubatts tub 
tegmine faluU fagi, tuJitaris 
filvejlrem Mufam tenui avetia : 
Nos Hr,quintus fr.es farrier, it 
dulcia arva $ ms fugimus pa~ 
triam t tu, Tityre, lentus its 
umbra, dotes filvas refonare for - 
inf am Amaryllida, 


TRANSLATION. 


T'OU, Tityrus, lying all along the Covert of that fulMprcad 
Beech, practife your woodland Lays on a flender oaten Pipe : We 
fj are forced to leave the Bounds of our Country, and our pleafant 

Fields; we fly our Country, while you, Tityrus, in the Shade at 
Eafe teach the Woods to re-eccho fair Amaryllis. 


NOTES. 


The Occafiort of the firft Paftoral was this: 
When Augujltts hail fettled himfelf in the Ro¬ 
man Empire, that he might reward his vete¬ 
ran Troops for their paft Service, he diftributed 
among them all the Lands that lay about Man- 
Cremona, turning out the right Owners 
for^Jniving Tided with his Enemies. Virgil) or 
his Father, was a Sufferer among the reft j but 
afterwards recovered his Eftate by the Intcrceftion 
of Mecanas, Pollio , and Varus. Virgil, as an 
Inftance of his Gratitude, compofed.the following 
Paftoral $ where he fets out his Father’s good 
Fortune in the Perfon of 7 ityrus, and the Calami¬ 
ties of his Mantuan Neigh hours, in the Charadler] 
of Melibmts, To this Piece of Hiftory Martial] 
refers in the following Lines: 

Sint Meca nates, non diet tint, Flacce , Marcncs, j 
Virgiliuwque fibi vel tua rura dabunt. \ 

‘Jngera perdiderat viif.ra vidua Cremona, \ 

' I'Ubat a abduflas V ityrus ager ores. 

R jfit . Tbufcus eques , paupcrtattmqne malignant 
Reppuljt, tit cekri jujjit altirefuga, 

Vot, I, 


Accipe divitias, et vatum tr.axmus efio, 

Tu licet, et nojlrum dixit Alexin antes. 

1, Fagi. We commonly make the Fagu* 
the fame Tree as the Efeulus: but Ovid plainly 
diftinguiihes them, Metam. Book 10. Line« 
91 and 9a. 

a, Sih’cflrcm Mufam, i, e. Ruflicum carmir.y 
Lucretius , Lib. II. 

Fijfulii fihcjlrcm r.c ceffet findere Mufam . 

2. Meditaris. i. e. Exerccs, as in Plautus• 
Stich, II. 1. 34. Ad curfujn tr.cd: tabor me. And 
Cic. 1. de Orac. 62. Dcmojlbms per fecit medirando, 
r/t nemo planius co locutus putaretur. 

2 . Amr,&, For jiflula avenacca , 

5. Amaryllida. By Amaryllis fome under- 
ftjnd Rome, and Virgil's Friends at Rome: But 
there is no Occafion for fuch Refinement: The 
Paftoral will appear more beautiful by confider- 
ing Amaryllis fimply as the Shepherd’s Mi ft reft, 
whofe Praifes he lings at his Eafe. See lieccritus, 
Idyll. Ill, 


9 


Ig. IJle 


z P. V i r g. Mar. Bucolic a&A Eel. I, 


Tit. C 

r:'*-; nazjts :l!e t-:t j-r.:- 
t:r Deal r.skl * fate fen-r c*zus t 
eh r.sjl- h cv;!:l:.Sy hsbuc: srsz 

Vilas, Ills ftrr.f: rr.es: hzes 
trrcrcy it: czir.is, ct me i fjbTZ 
laden c^r.Tiini vei-em s- 

gefi cahz;. Mel. Fpidlm 

zzr. zrrvd;e tibi ; very: ; 



nzdo czkkIxs gefulhs, Jj> a 
grtp, t): heir dp: erryUs, 
a! I i e:s :n Ji.Ve. 

1 Wenrizi q versus* tafias ct ccsx, 
ffpc produce he vr.shrr. r.:bls f 
"f, tzaz un fuifjit tew : fatpe 
JFrf.rs csrnlx precdixit hre 
a 1 * card Hits. S:d tarnsn, 
‘Tityre, da r. bhy ju: ifig Drus 
ft. Tit. Melibcee, 'ego ful- 
tus, putez-A urcert, nvsz dtcur.t 
Rtnvan, ftnUtis tire r.zf.ra: 
Msnruje, cub nos pcf.s-cs f*rp: 
Ji’Oaa dcp.it:-: tin-res feus 0- 
vim. S:c r.'irarr. cs’uh ftr.i * 
Ls tenths, f.c 1 cram tarda ii- 
nii’.cs cr.rW*:<5 fie yj.-zbm 
eaxpste: e lusgr.a parvis, V 1 - 
r*i!. oust Roma extulit caput inter 


Tit. O Melibcee, Deus nobis hie otia fecit; 
Namque erit i le mihi femper Detis: illiuS aram 
Smpe tener noftris ab onlibus imbuet agnus. 

Ilie me3s errare boves, ut cernis, et ipfum 
Ludere, qu.-e vellem, caiamo perraifit agreffi. 10 
Mel. Non equidem invideo; miror magis; 
undioue totis 

l 

Ufque adeb turvatur agris. En ipfe capellas 
Protenus teger ago : hanc etiam vix, Tityre, duco: 
Hie inter denfas corvlos modo namque getrtellos, 
Spemgresis, ab ! filice in nuda connixa reliquit. 15 
Same malum hoc nobis fi mens non laeva fuilfct, 
i )e ccelo tacias mamirli przedicere quercus : 

Saepe liniftra cava pr-.edixit ab ilice cornix. 

Sed tamen, ifte Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
Tit. Urbern, quam dicunt Romam, Melibcee, 
putavi 20 

Stultus ego huic nofirs fimilem, quo faepe folemus 
Pafiores ovium teneros deptllere fetus. 

Sic canibus catulos iimiles, fic matribus hcedos 
Noram ; fic parvis componere magna folebsm. ■ 
Verum hate tantum alias inter caput extulit urbes, 
Quantum lenta folent inter viburna cuprefii. 26 

alias urhsj tartan quantum cupr.fi p’cr.t inter ler.ta viburna. 


translation. 

TrT. A Ged, O Melikcns, hath vouchfsfed us this Tranquillity; for to me 
be ih?.!l always be a God : A tender Lambkin from our Folds (hall often ftain his 
Altar vtitb its Bleed. It i= he hath licenfed my Heifers to feed at large, as you fee, 
and myfe.f to play what Tunes 1 plrafid on my reial Reed. 

Mel, Truly J envy yen not; htt rather am amazed at your good Fortune ; nenv 
test all around there a'e fuch Confufion; in the Country. Lo myielf, fick as 1 
c.m, drive far her.ee my tender Goats: This too, O Tityrus, I drag along with 
much ado: For here juft now among the thick Hazles having yeaned Tuin;, 
the Here cf mv Flock, Ihe left them, ala;! on the naked flinty Rock. This C;- 
laroity, t rernttnber, tr.y Oui;.; fireck with Lightning from Heaven often prefixed 
t > rue. had not mv Mind been under Infatuation: Often the ill-boding Crow 
from an old hoi.c.v Oak prefaced if. But tell me, Tityrus, who is this God of yours. 

Tit. ihe City, Mellboeus, which they call Rome, I fooliflily imagined to be 
li te this our Mantua, whither we Shepherds oft-times are wont to drive the ten¬ 
der Offspring of cur Ewes. So I had known Whelps iike Dogs, fo Kids like their 
Duim; thus was I wont to compare great Things with final!. But that City hath 
ia;hd its Head as iar above others as the Cyprefies ufe to Jo above the limber Shrubs. 


19. Ip. Is the 
and ./Jr, being thus 
this God t,f mine, cr rvi err I mentioned 


N 

true Reading; Bit, if:.] 
ifUnguitr.ed z Hie Deus t isj 
ife Deus, 


O T E S. 


Magnitude, not in Kind •. But, when he came to 
fee Rome, he then not only found it diftinguiflied 
|;n Degree, but even in Species; It was a quite 


15 that Gci cJjzuts- snd iiU Deus } that Gcd of bis, jether Sort of City $ juft as the Cyprefs differs in 


tU 


r rr any third P-rJcn. 


2.3. Sic. He thevght it oriy different in| 


[Species from a Shrub. 


28. Liberia!, 





Eel. I. P. Virg. Mar. Bucolic a. 

Mel. Et qu$ tanta fuit Romam tibi caufa 
videndi ? 

Tit. Libertas, qu®fcra, tamen refpexit inertem ; 
Candidior poftquam 'tondenti barba cadebat: 

Refpexit tamen, et longo port tempore venit: 30 

Poftquam nos Amaryllis habet, Galatea reliquit. 

Namqtie (fatebor enim) dum me Galatea tenebat, 

Nec fpes libertatis erat, nee cura peculi. 

Quamvis multa meis exiretvidima feptis, 

Pinguis et ingratae premetetur cafeus urbi ; 3; 

Non unquain gravis sere domum mihi dextra re¬ 
dibat. 

Mem. Mirabar, quid mcefla Deos, Amarylli, 
vocares; 

Cui pendere fua patereris in arbore poma. 

Tityrus bine aberat: ipfe te, Tityre, pinus, 

Ipfl te fontes, ipfa htec arbufta vocabant 40 
Tit. Quid facerem ? neque fervitio me exire 
licebat, 

Nec tarn praefentes alibi roqnofcere Divos. 

Hie ilium vidi juvenem, Meliboee, qitotannis 
Bis fenos cui noftra dies altaria fumant. 

Hie mihi refponfum primus dedit ille petenti: 45 


:Q 

Mel. Et qua. fail tibi 
■ tanta caufa vider.di Romm P • 
Tit. Libertas: qua licet fera, 
tamen refpexit me inertem $ poft¬ 
quam candidkr barba cadebat 
mihi tondenti: tamen refpexit} 
ct venit longo tempore poft ; peft- 
qitam Amaryllis habet nos, et 
Galater reliquit no*. Namqtie, 
dum Galatea tench a: me (enim 
fatebor) crat mihi nec fpes 
libertatis, nec cura peculu 
Quamvis multa vtHma exiret 
men Jepth, et pinguis cafeus 
prcmcr-tur nofiia? ir.grat a urbi 
Mantle; dextra non unquom 
redibat m':bi domum gravis are . 
Mel. Amarylli , mirabar quid 
tu mcepa vocares Deos \ cui 
patereris poma pendere in fad 
arbore . ‘Tityrus aberat hh:C s 
Tityre, pir.iis ipfa vocabant te, 
fontes iff, hac arbufa ipfa vo¬ 
cabant te. Tit. Quidfacerem P 
r.eque lictbat me exire fervitio , 
nec cogncfcere tam pra femes Di¬ 
va alibi, Mdilcee, L)c vidi 
ilium juvenem. cui tuftra altaria 
fumant bis fenos (his quo!aims. 
Hie ilk primus dedit refponfum, 
n:\bi petenti ab illo j ait, Pueri, 


TRANSLATION. 

Mel. And what Ciufe fo important had you to vifit Rome ? 

Tit. Liberty, which, though late, yet call an Eye upon rr.e in my inadhVe Time 
of Life-, after that my Beard began to fall of a whiter Colour when I ihaved: 
Vet on me fhe call an Eve, and after a long Period of Slavery came at lajl: 
Ever fince that Amaryllis lways mc,\ and Galatea hath call me off. For, I will 
not difown it, while Galatea ruled me, I had neither Mopes cf Liberty, nor Con* 
cern about my Stock. Though many a Viftim went froip my Folds,‘and many a 
fat Cheefe was prefled by me ior the ungrateful City, I never returned Plome with 
my Hands full of Money. 

Mel. 1 admired, Amaryllis, why difconfolate you was /?/// invoking the Gods; 
forj&'hom you iuffbred the Apples to hang on their native Tree* Now I fee 
the Cattfe. Your Tityrus fiom hence was abfe;.t: The veryPir.es, O Tityrus, 
the fountains, thefe very Groves invited thee to return. 

Tit, What could i do? It was neither in my Power, while here I flaid \ to 
rid me of my Thraldom, nor clfewhere could 1 experience God* fo propitious. 
Here, Melibceus, I faw that divine Youth, to whom for twice fix Days our Al¬ 
tars yearly fmoke with Incenfe. Here fir ft he gave this gracious Aiilwer. to me 


NOTES. 


28. Libertas. Not that Virgil or his Father 
were really Slaves: But he 'peaks of the Op- 
preffions he fuftained at home in his own Country 
as a kind of Slavery. 

33. Peculi, Peculium is properly the private 


Stock of a Slave ; in which Senfe it is fitly ap¬ 
plied to Tityrus, who peil’onates the Character cf 
a Slave. 

36. Nor. ur.quav :, &c, Literally, My R.ight- 
l and never returned Home loaded with Mont). 


B % 


46, Pueri* 



4 
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fajcxtc bvca at ante, et fib- 
vdttire taurcs jogo. Mel. Fcr- 
tsausie fa&x, ergo tua rura tra- 
rArnnt, et rr.agr.a fails tibi: 
qaaaxAs cudus lapis, palufiuc 
ebducat ar.ru tua pafau !w:cfo 
juxa ; iefieta pabula non terJa- 
bunt tuas graves fetus oves : r.ec 
wall csrJagia •aicini pectins la- 
dent eas. Fcrtumtc fenex , t)c 

inter zitafcasira, et facros fon¬ 
ts*, captabls opaaar. fngus. 
Sint fipa, e b ’Acino li- 

udte 7 fazper depefa quoad fo¬ 
rm: faTicti at HybLels apibus , 
(ape faadeblt tibi wire fcrr.r.un 
lev: fifirro. Bir.efrczdater ca - 
net ad auras fib aha rapt* Ta¬ 
ma: irjerea r.ec raucez palumbes, 
tua cura , r.ec turtur cejfibit ge- 
were acrid ab zibr.0. Tit. Ante , 
ergo leva ccrui pafeentur in tf- 
tkere, et fret a dtp :t vent pipes 
nudes in lucre, ante, out Far- 


“ Pafcite, ut ante, boves, pueri, fubmittite tauros.” 

Mel. Fortunate fenex, ergo tua rura manebunt; 
Et tibi magna fatis : quamvis lapis omnia nudus, 
Limofoque palus obducat pafcua junco; 

Non infueta graves tentabunt pabula fetas ; 50 

Nec mala vicini pecoris contagia Indent. 

Fortunate fenex, hie inter flumina nota, 

Et fontes facros, frigus captabis opacum. 

Hinc tibi, quae Temper vicino ab litr.ite fepes 
Hyblaeis apibus florem depafta falifti, 55 

Saepe levi fomnum fuadebit inire fufurro. 

Hinc alia fub rupe canet frondator ad auras: 

Nec tamen interea raucae, tua cura, palumbes, 
Nec gemere aeria ceffabit turtur ab ulmo. 

T it. Ante leves ergo pafeentur in rethere cerv'r, 
Et freta deftituent nudos in litore pifees; 6i 
Ante, pererratis amborum finibus, exul 


TRANSLATION. 

his Suppliant: " Swains, feed your Heifers as formerly, yoke your Steers.” 

Mel. Happy old Man, your Lands lhall then remain fiill in your rojj'cjfwn , 
and large enough for you : Though naked Stones and Mailh with flimy Kulhts 
overfpread all the Pallure-grounds; yet no unaccuftomed Fodder lhall taint thy 
pregnant Ewes; nor noxious Difeafes of the neighbouring Flocks (hall hurt them, 
Happy old Man, here between the well-known Streams, and facred Fountains, 
you (hall enjoy the cool Shades. On the one Hand a Hedge planted on the 
odgMjooring Marflt, whole fallow Blooms are ever fed on by Hyfclrean Bees, (hall 
often conrt yon by its gentle Hummings to indulge Repofe. On the other Hand 
the Wood-lopper beneath a lofty Rock lhall frng aloud to Heaven : Nor mean 
while lhall either the hoarfe Wood-pigeon., thy Delight, or the Turtle from his 
airy Elm ceafe to cooe. 

Tit. Sooner therefore lhall fleet Stags feed in the Air, ar.d the Seas leave 
Fifties naked on the Shore; foor.er, each others Bounds being mutually traverfed, 


NOTES. 


46. Pueri. Puer hi- three Significations. I. 1 
A Sine. A Boy, in Oppofuon to a Girl. 
3. Pueri!is anas. 

50. Gravee fetas. i. e. Preernantcs : 
fetafine addito, et de gravida, et de peer per a di- 

citur. In the Gift Senfe it occurs, JEa. VIII, 

630. 

Fecerat et Arid: fetam Mavortis in aetro. 
Prvcubuijfe lupam. 

5a. Interfnsir.a. The Afineio and the Po. 

53. Frigus epaeusr.. Literally, the Jbady Cool- 
ref. 

Ab video Unite. The fame as in. Sec. 

5;. Fitter, itpafa ftUcii. A Grecifm, the 


fame as babens form faliSi depafum. 

55. llyblais apibus. i. e. Bees fid as tbefc of 
Hybia, a Mountain in Sicily, produ£live of the 
fineir Honey. 

57. Frondator. Servius gives ,it three Signi¬ 
fications. 1. The Wood-man in general, i, 

1 The Vine-drefier, vho clears away the Vine* 
leaves when they are too thick, and lays the 
Grapes more open to the Sun, 3. Any Bird 
that lings among the Eoughs j whence fome 
render it the Nightingale. 

57. Ad auras. In die, fays Servius: But I 
rather think it means aloud, fo as to pierce die 
Skies, as the Phrafe is ufed elfewhere. 


63. Fortius, 



Eel. I. P. Vi rg. Mar. Bucolic a. 

Aut Araritn Parthus bibet, aut Germania Tigrim, 

Quam noftro illius labatur pedlore vultus. 

Mel. At nos hinc, alii fitientes ibinius Afro;.: 65 
Pars Scythiam, et rapidum Crete veniemus 
Oaxem, 

Et penitus toto divifos orbeBritannns. 

En unquam patrios longo poll tempore fines, 

Pauperis et tuguri congeftuni cefpite culmen. 

Port aliquot, mea regna, videos mirabor ariftas ? 70 
Impius hasc tam culta novalia miles babebit ? 

Barbarus has fegetes? en quo difeordia cives 
Pcrduxit miferos! en queis confevimus agrosl 
Infere, nunc, Melibcee, pyros: pone ordine vites. 

Ite meae, felix quondam pecus, ite capellae : 75 

Non ego vos pofthac, viridi proje&us in antro, 

Dumola pendere procul de rupe videbo. 

Carmina nulla canam; non, me pafeente, capellte, 
FJorentem cytifum, et falices carpetis amaras. 

Tit. Hie tamen hanc mecum poteris requiefeere 
nodtem 80 

Fronde fuper viridi. Sunt nobis mitia poma, 

poteris requiefeere banc niftem n:cc;nn fuper viridi fsonde. Sunt nobis mitia porta. 


thus exul bibet fiuviura Ara>i*n, 
aut Germania bibet fluvium Ti¬ 
grim, jin thus amborvm populo* 
rtnn pererratis quam v thus il- 
lius juvenis labatur nojjro pc&c- 
rc. Mel. At nos pulfi bine, 
alii ibimus ad fitientes Afros: 
pars veniemus Scythiam et rapi¬ 
dum Oaxem fluvium Cnta, ct 
Britannos penitui divifos toto 
or be. En unquam ego videos ' 

mirabor patrios fines hngo tempore 
fofiy et culmen pauperis tuguri con- 
gcjlum cefpite , pojl aliquot arifas 
mea regna s' An impius sidles ha- 
bebit Lite t am culta novalia ? An 
Barbarus habebit has fegettif 
En quo difeordia perduxit miferos 
ciios! en queis cotfcvimas agros! 
MelibotC j mine inferc pyros; pone 
vires ordine. Jtc f ite mea ca- 
police y quondam felix pecus. Ego, 
projebrus in viridi antro , non vi¬ 
debo vos p'.fbdc pcndcre procul de 
dumojd rape. Canam nulla car- 
in) r. a j vos capellcc non carpet it 
foreman eytifum ct amaras falices , 
me pafeente vos, Ti t. li)c tamen 


TRANSLATION. 

fball the Parthian Exile drink the Soane, or Geimany the Tigris, than his lovely 
Image be effaced from my Bread. 

Mel. But we mud go hence, fome to the parched Africans; fome of us (hall 
vifit Scythia, and Oaxes the rapid River of Crete, and the Britons quite disjointed 
from all the World befldis. Say, Ihall I ever, after a Length of Time, with 
Wonder fee my native Territories, and the Roof of my poor Cot covered over 
yvith Turf, flamline behind fome Ears of Corn, my Kingdom, my All? Shall then 
a Ruffian Soldier pofiefs thefe fo well cultivated Lands of mine? A Barbarian 
ihefe my Fields of llanding Corn ? See to what Extremity civil Difcord hath re¬ 
duced us, wretched Citizens! See for whom we have fowed our Fields! Now, 
Meliboeus, graft your Pear-trees, in Order range your Vines. Begone, my Goats, 
begone, once a happy Flock : No more (hall I, extended in mv veidant Grot, 
henceforth behold you hanging far above me from a Rock with Buthes overgrown. 
No Carols (hall 1 fing ; no more, my Goats, tended by me, Ihall you browze the 
flowery Cytifus and bitter Sallows, 

Tit. Yet here this Night you may take up your Reft with me on a Bed of 
green Leaver. We have mellow Apple;, Chefnuts foft and ripe, and Plenty of 


NOTES. 


63. Parthus. Is not here to be taken for a 
particular Native of Partbia , but for the Par¬ 
thian Nation in general 5 as Germania in the 
other Part of the Verfe lignifies the Germans all 
in a Body. So that the Meaning is. That thefe 
two Nations fall fooner exchange Countries with 
m another than, &c. Had the Critics attended 


to this, it might have faved them a great deal 
of ncedlcfs Trouble. 

70. Aliquot arifas. Some Years, according 
to fome, as Claudian fays, decimal cmenfus arifas • 
But this agrees not with longo foft tempore 5 the 
one implying a long, and the other a fhort 
Duration; or at beft it would be an idle Rrpe- 
B 3 tit:on 



Eel. II, 


6 P. Virg. Mar. Bucolica. 

m'J’.a cefirtz, ct nfa pretf. Caftanese molles, et pteffi copia laclis. 

2 f^ t Et jam fumma procul villarum culmina fumant, 
IZC-'LSr* cs&k! e’e chit Maj:,refque cadunt altis de montibus umbrae. 

ceniibus. 


T R A N S L A T I O N. 

Curh and Cream. And now the high Tops of the Villages at Diftance fmoke, 
and larger Sh. cows fall from the lofty Mountains. 


NOTES. 

tltion cf the fame lusa. Therefore by at.juiA 82. Cafianea molles. Molles either fignifies 
it feenis better to underfrand tin: Fields of Com\npc, or Jvcb Chef nuts ,is were railed Joft, in Op- 
where are bet 2 few Ears to be ften ; vh.ch alio|/>s/;7ic» to the hsrfuta?, Ed. VII. 53. the one 
foils beft v.ith mia regr.j, which in the nature <>eing fmooth in the Hulk, the other rough and 
Order cf CcnSni&ion ir.uft refer to aliqu:t anfias. jagged, 
not to c-Jaen paupais tsiguru 


E C L O G A II. 

v 

Alexis. v:< 


O R D o. 

Tajiir Csrydor. ardccs- fonr.c- 
fits Alexin, delicias demist ; 
r. xlabchat quid fptrjrst. Ten¬ 
ths Tsnieht cjjtdue inter da,.ts 
feges hsfccn'es umbrefa cecums- 
r.ai ibi fclxs jectebat hzc incon¬ 
dite ca-mina m:n:ibu: it Jlizis 
ir.er.i jiudic. 


F Ormolum paftor Corydon ardebat Alexin, 

Delicias domini; nec, quid fperaret, habebat. 
Tantum imer denfas, umbrofa cacumina, 
fagos 

Affidue veniebat: ibi hate incondita folus 


Montibus, et filvis Audio jaitabat inani; 5 


translation. 


T H E Shepherd Corydon barred for fair Alexis, the Darling of his 
Mailer- nor had he any Hope of Sttcctfs. Gniy among the thick 
Beecher, ivirli h^h embowering lcps. he continually referred : There all alone 
with unavailing Foncneii he threw away to the Mountains and the Woods thefe 
indigefted Complaints. T' 


NOTES. 

By Ccrydcn here fame would have us to un- Skill in Piping ; invites the Youth into the 
defend Firgd himfelf, a: d by A'txii a young Country, where he promiits him the Diverlions 
Slave offfirrrraer, for whom Vergil had ton- of the Place, v.-th a f.iitable Prefent of Nuts 
ceived a violent Affection, and fdicited his Pa- and Apples : But, when he finds nothing will 
tron to talks him a Prefent of .the Boy : To prevail, he refolves to quit his trouUefomc A- 
tvhich Morns! is thought to allude in thc-Ver. mour, and betake himfelf again to his former 
fes above quoted, Ed. I. Be that as it will, Bufmefs. 

Cajicn is here reprefer.ted making Love to this There is certainly fometbing more intended 
beautiful Youth. His Way of Courtibip is in this Paftoral than a Defcription of Friendlhip 
wholly pafioral: His Complaints of the Boy’s or Pktcmc Love; the Sentiments, though chafe, 
Coyneisj leumnrad; himfeit icy his Beauty and.are too warm and'paffionate for a mere Plato¬ 
nic 


Eel. II. P. Viug. Mae. Bucolica. 


0 crudelis Alexi, nihil mea carmina curas; 

Nil noftri miferere; mori me denique coges. 

Nunc ctiam pecudes umbras et frigora captant; 
Nunc virides etiam occulfant fpineta lacertos; 
Theftylis et rapido feffis mtlToribus seftu 10 

Allia fcrpyllumque herbas contundit olentes: 

At inecum raucis, tua dum veftigia luftro. 

Sole fub ardenti refonant arbufta cicadis. 

Nonne fuit fatius, trifle? Amaryllidis iras, 

Atque fuperba pati faftidia ? nonne Menalcan ? 15 
Quamvis ille niger, quamvis tu candidus efles. 

O formofe puc-r, nimium ne crede colori. 

Alba liguftrn cadunt, vaccinia nigra leguntur. 
Del'pedlus tibi fum, nec qui fun quarts, Alexi; 
Quam dives pecoris nivei. quam la£lis abundans. 20 
Mille mete Siculis errant in montibus agnae. 

Lac mihi non reflate, novum non frigore debt. 
Canto, qute folitus, fi quando armenta vocabat, 


0 cruddts Alexi , curas mea 
carmina nihil j niifenre noftri 
nil j denique ages me mori. 
Nunc etiam pecuc.es captant um¬ 
bras et frigora ; nunc etiam fpi- 
net a occult ant •virides lacertos ; 
et famula Theftylis contundit al¬ 
lia JecpyUuniQue, chutes herbas , 
mfJJ'onbus fejfs rapido aft a. At, 
dim: luftro tua veftigia, 6 A- 
lexi, arbufta refonant raucis ci¬ 
cadis mccum fub ardenti foie, 

Nonnr full Jaiius pati trifles iras 
Amaryllidis, atque ejus fuperba 
faftidia P nonne fait fatius pati 
Menalcan f quamvis ille eflet 
niger, quamvis tu cjfes candidus. 
0 formofe puer, ne crcde ni- 
tr.iii.n tuo colori • Alba liguftra 
cadunt, nigra vaccinia leguntur . 
Sum defpelhs tibi, Alexi, vcc 
quest is quiftn :: qi am dives ni 
vet pecoris y quam abundans lac- 
tis. Mice mille agues errant 
in Siculis montibus. Novum lac 


dfti mthi non aft ate, non frigore kyemis. Canto htec carmina, 


TRANSLATION. 

Ah cruel Alexis to my Songs thou hail no Regard; on me thou haft no 
Pity; thou wilt Purely be my Death at l.lt. Even the Cattle now in this Noon¬ 
tide Heat pant after Shades amt coc.1 Retreat?; now tue thorny Brakes fueller the 
vileji Reptiles even the green Lizards; and Theftylis po.nds the GarLc and wild 
Thyme ftrong-feented Herbs, for the Reapers fpent with viJent Heat. But to 
the hoarfe Grafhoppers and me the Groves refound, while under the fcorching 
Sun 1 trace thy Steps. Was it not better to endure the rueful Spite and proud 
Difdain of Amaryllis? Had it not been better to endure Mcnalcas, though he tvas 
black, though thou art fair: Ah comely Boy, trull not too much to a Complexion. 
White Privets fall negleSed, the purple Hyacinths are gathered. By thee, 
Alexis, I am negle&ed; nor once enquire you who 1 am ; how rich in fnosvy 
Flocks, how abounding in Milk. A thoufand Ewes of mine ftray on the foun¬ 
tains of Sicily. I want not New-milk in Summer, nor in the Co'd of Winter . 
1 warble the fame Airs which Theban Ainphion was wont to prafsi/e, what time 


NOTES. 


nic Lover. But there is no Reafonto charge 
Virgil on that Account with the unnatural 
Love of Boys j a Poet may fhew his Talent in de- 
feribing a Paflion which he by no Means ap¬ 
proves, u The Paflion for Boys, Mr. Bayle 
“ obferves, was as common in Pagan Times as 
“ that for Girls; a Writer of Eclogues there- 
u fore might make hia Shepherds talk according 
** to that abominable Paflion, as ve at prefent 
t{ make the Heroes and Heroines of Romances 
tc talk, without approving the Paffions therein 
<l mentioned. 3 ’ 


18. Vaccinia. Some will have this to be 
Bilberries 5 Servius makes it the Violet; but 
from that Virgil himfelf plainly diftinguiihes it. 
Ed. X. 39. 

Et nigra viola, fur.t et vaccinia nigra . 

Salmaftus and others explain it of the Hyacinth, 
chiefly becaufe vaccinium anfwers to tmxnfltac, 
in that Line of ’Theocritus , ' which Virgil here 
not only imitates, but almoft literally tranf- 
ldtes : 

K at rot isv {*i\av svti khi dy^tkv,rra, vannStcf, 

B 4 


24, Arr.phionl 
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P. Virg. Mar. Bucolica. 


Eel. II. 


Ampbion Dir casus in A£beo Aracyntho. 

Nee adeo informis: nuper me in litore vidi, 25 
Cum placidum ventis ftaret mare. Non ego 
Daphnin, 

Judice te, metuam, fi nunquam fallat imago. 

O tantum libeat mecum tibi fordtda rura, 

Atque humiles habitare cafas, et figere cervos, 
Hcedorumque gregem viriii» compellere hibifeo ! 
Mecum una in filvis imitabere Pana canendo. 

Pan primus calamos ceia conjungere plure9 
Inftituit: Pan curat oves, oviumque magiftros. 
Nec te poeniteat calamo trivifle Iabellum. 
ma, mriftnjjm nnua. Ncc J-Jrec eadem ut feiret, quid non faciebat Amyntas ? 
‘hud-l'dl™. Eft mihi difparibus feptem compafta cicutis 36 

Fiftula: Damoetas dono mihi quam dedit olim; 

Et dixit moriens: Te nunc habet ifta fecundum. 
Dixit Damoetas : Invidit ftultus Amyntas. 

Prreterea duo, nec tuta mihi valle reperti 40 


qiuS Dir:crus Ampbion crat fo- 
tiius cm! are in A 3 ao Aracyn- 
fbo, f quarJs vccabat amenta. 
Nec jam adib informh: nupsr 
flans in fitcre vidi me, cum 
marefaret pladdurr. ventis. Ego 
xza tmtuMK Dcpbnin, te judicCj 
Ji imago nur.quctn fallat. 0 
tandem Beat tibi babiicrc, me¬ 
ans , rura fords da, atqut buir.i- 
la cafas, a fgere cervos, cent- 
pAkreque grsgc.r. bcedsrum cum 
virid bibifee ! Ixitabere Pena 
cantndo una mccum in fdvis. 
Pan primus isftituit conjungere 
f lures calamos cerd: Pan curat 


non facUbct, vt feme: bate ca- 
dar. a ir.e t Ejl mihi fjh.li, 
com.paEa fcpiex difparibus cicu- 
tis, quern fiftrlam Danuetas 
hm dedit mihi dcro, ct moriens 
dtxir xn:hi: Nunc ifia fillula 
tala te fecundum doroinun:. 

VasiGZz: a:.~:r hoc: fuhus Arr.yr.tas invidi: mihi. 


3i 


Prenterea duo capvcoli reperti mlbl ncc tuta valle, 


TRANSLATION. 

On Auir Aracvnthus be called his Herds together. Nor am I To deformed as it 
hi tie Oij-B cf ysur D/fduin : Upon the Shore I lately viewed myfelf, when the 
Sea flocu unruffled by the Winds. I will not fear to compare even ‘with Daphnis, 
thyfelf being Jud.c, if the Image docs not deceive me. O tvouldft thou 
but vouch fete to inhabit with me out mean rural Retreats, and humble Cots, to 
pierce the Deer, and tvi.h a Bundle of green Twigs to drive together a Flock of 
Kids ! In the Woods along with ine thou (halt rival even Pan bimfelf in Singing, 
Pan firfc taught ar to join together feverai Reeds with Wax: Pan guards the 
Sheep and Shepherds both. Nor be thou aveife to wear thy Lip with a Sliep- 
Tterd’i Reed. What Pains did not Amyntas take to learn this fame Art of mine? 
A Pi;ei have of feven unequal Reeds compadliy joined, of which Damoetas fome 
time ago made me a Prefent; ana in his dying Moments faid : Thou art now its 
ft-toni Mailer. Damcstas laid : Me the fooJijh Amyntas envied. Relides, I bar! 


NOT 

04. ravtbice. The fameus King of ‘Ibeletk 
who built the Walls of that City: The Stoncs ! 
whereof he 10 have made to dame into 

their Ihres by the Mufick of bisLvre. He is 
called Lircerus, either from Dirce liis Step, 
jnother, whom he put to Death for the Injuries 
flx had done to his Mo’-her ArJicpe 5 or from a 
Fountain in Beria of that Name. 

24. Aracpnrtj. Aracvnthus was a Town on 
the Confines of A.’ica and Scot's, whrre was the 
F- untain o tVire:: It is called Aczaco, Anita , Ovid. 
A 5 a or Acre, the Country about Attics, from 
Lib. II. ’j-0. S:e fiper A Eta as agilis 
tj ■ cams a •■as i relit a mr'its. 

.s. Tid jurd.ds rura. Servius, snd all the 
Commentators alter him, join till with ferdida, 


1 E S. 

jthe Country which gives you fuch Difguft. But 
that Confuuclion feems not fo natural j and 
therefore we have joined tibi with Beat. As 
lot fordida, it is a oioper enough Epithet to Cot* 
tages and rural ViliageSj which are but mean 
and poorly funflhcd. Or he fpeaks in the Cha* 
racier of a Lover, who thinks nothing good 
enough for bis beloved Ohjedh 

30. Hirijco. A (lender Twig, or Ru(h ; as 
appears from Ed. X. 71. 

Dum fedet, ct grac'di f.fcellam texit bibifeo. 

36. Cicutis. Hemlock, here ufed for any hoi* 
low Reeds. 

3S. Te r.ur.c , 6? c. Literally, Now it has yen 
itsfecond Mcfsr % 


51. 



Eel. II. P. V i r g. Mar. B.ucolica. 
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Capreoli, fparfis etlam nunc pellibus albo, 

Bina die ficcant bovis ubera : quos tibi fervo. 
Jampridem a me illos abducere Theftylis orat: 
bit faciet: quoniam fordent tibi munera noftra. 

Hue ades, 6 formofe puer : tibi lilia plenis 45 
Ecce ferunt nympbae calathis; tibi Candida Na'is, 
Pallentes violas et fumm^ papavera carpens, 
NarciiTum et florem jungit bene olentis anethi. 

Turn cafia, atque aliis intexens fuavibus herbis, 
Mollia luteola pingit vaccinia caStha. 50 

Ipfe ego cana legam tenera lanugine mala, 
Caftaneafque nuces, mea quas Amaryllis amabat. 
Addam cerea pruna: honos erit huic quoque pomo: 
Et vos, 6 lauri, carpam, et te, proxima myrte: 
Sic pofitae quoniam fuaves mifeetis odores. 55 
Rufticus es, Corydon ; nec munera curat Alexis: 
Nec, ft muneribus certes, concedat Idas. 

Eheu, quid volui mifero mihi ? floribus Auftrum 
Perditus, et liquidis immift fontibus apros. 


Jit us immift Auftrum jlcribus, ct apros liquidis for.tilus. 


etysm nunc pellibus fparfis albo, 
ficcant bind ubera ovis die : quos 
capreolos ego fervo tibi. Jam¬ 
pridem fbeftylis orat abducere 
illos a me: et fac'iet: quoniam 
noftra munera fordent tibi. sid¬ 
es hue, 0 formofe pyer: act 
Nympbcc ferunt lilia tibi plenis 
calathis: Candida Nai's y lar- 
pens pallcntJS violas ctfumma pa¬ 
pavera tibi, jungit Narcijjuin et 
florem ber.e olentis anethi, Turn 
intexens illos flores cafta, atque 
aliis fuavibus kerbis,pingit mol- 
lia vaccinia luteola caltha. Ego 
ipfe legam cana mala tenera la- 
nugine, caftaneafque nuces, quas 
mea Amaryllis amabat. Aildam 
cerea pruna ; et honos erit huic 
pomo quoque : et carpam vos , $ 
lauri, et te, myrte proxima lau¬ 
ri s : quoniam vos ftc poftta mif- 
cetis Juavcs adores. Corydon, es 
rufticus, ncc Alexis curat tua 
munera ; ncc Idas concedat tibi, 
ft certes muneribus, Ebcu , 

quid volui n:\bimifeio? ego per- 


TRANSLATION. 

two young Hegoats, which 1 found in a Valley not without Danner, whofc 
Skins even now are flecked with white, each Day they drain both the”Udd-.rs of 
a Ewe: Tliefe I referve for thee. Long Theftylis ha' begged to have them fioiu 
me ; and (he (hall have them ; Alice my Prefems are difdained by you. 

Come hither, O lovely Boy : Behold the Nymphs bring thee Lillies in full 
Bafkets : For thee, fair Nais, cropping the pale Violets and Heads of Poppies, 
joins the Narciflus and Flower of fweet-fmelling Anile. Then, interweaving them 
with Caflia and other fragrant Herbs, fets off the foft Hyacinths with Saffron 
Marygold. Myfelf will gather for thee Quinces whitening’ with tendei Down, 
and Chefnuts which my Amaryllis loved. Plums 1 will add of waxen Hue ; On 
this Fruit too (hall Honour be conferred: And you, ye Laurels, 1 will crop, and 
thee, O Myrtle, next in Dignity to the Laurel: For thus arranged you mingle Iweet 
Perfumes. 

Ab Corydon, thou art a filly Clown thus to fatter thyfelf. Alexis neither minds 
thy Prefents: Nor if by Prefents thou fhouldlt ilrive to s win him, would Joins, 
thy richer Rival, yield. A!a r , what was in my wretched Mind f ’Undone, un¬ 
done, I have let the South-wind loofe among my Flowers, and the Boars to pollute 


NOTES. 


51. Mala, We have tran Hated it Quinces, 
with and all the Commentators; where¬ 

of the white are the beft and moft fragant. See 
Pliny XXI. 6. But the Defcription here given 
^eems rather to agree to the Peach, as Mr. Drydeti 
renders it. 

53. Cerea, Of a beautiful Colour as Wax. 
See La Cerda . The ct is wanting in all the an¬ 
cient Manufcripts: It feems to have been added 


by fome Tranfcriber, who had fancied the 
Verfe would be deficient without it; but tho 
Afpiration b coming after the a fupports it, 

57. Idas, Thofe who think Corydon perfo- 
nates Virgil, and Alexis the Slave of Macenas 
whom he loved, by Iolas here of Courfe under- 
ftand Mecanas. 

58. Fhribis Auftrum immift, A proverbial 
Exprcflion, applicable to thofe who wifli for 

Thing* 



IO 

Ab y Semens! qucm fsgis f JD/ 
queque Dardaniufquc P.i is la- 
bitdrunt [fans. Pa,.'as ip a ec¬ 
lat arecs quas condidit: Jltva 
plate-ant nobis ante otnnia. e Ior- 
va leeena fequii'-r lupuviy hhu* 
ipje fequitur cap-:!'am ; IcJd-vJ 
capdla fequitur jhrcntsn cyti- 
futr. 5 Cory den lequitur te, « 
Altai, Sua voluptas trabit 
quemquc, AfpXe, juvenci reft- 
runt aratra jufpenfa jugo , et fol 
decedent duplieat crefcentes um¬ 
bras ; tamtn amor urit me. E- 
73 im quit modus adjit amort f 
Ah, Cory don, Cory don, qua 
dementia cepit tef Eft tibi femi- 
putata villi in fnndofa ulmo. 
Elgin tu pQt'.Os paras daexere 
aliquid Jaltem, quorum ufus in- 
diget, viminilus molliquc junto P 
invent es a Hum Alexin , Ji hie 
A lexis fajlidit te. 


P. V i r g. Mar. Bucolic a. Eel. II. 

Q»em fugis, ah, demens ! habitarunt Di quoque 
filvas, 60 

Dardaniufque Paris. Pallas, quas condidit, arces 
Jpfa cobt: nobis placeant ante omnia fi'.vae. 

Torva lccena lupum fequitur, lupus ipfe capellam ; 
Florentem cytifum fequitur lafeiva capelia ; 

Te, Corydon, 6 Alexi. Trabit fua quemque 
voluntas. 65 

Afpice, aratra jugo referunt fufpenfa juvenci; 

Et fol crelcentes decedens duplieat umbras: 

Me tauten uritamcr Quis enim modus adfit amori ? 
Ah, Cotydon, Corydon ! quae te dementia cepit ? 
Semiputati tibi frondofa vitis in ulmo eft. 70 
Quin tu aliquid faliem, potitis quorum indigetufus, 
Viminibus, molliqtie paias detex.re junco ? 

Invenies alium, ft te hie faftidit, Alexin. 


TRANSLATION. 

my criilal Springs. Ah, witlefs By whi m doll thou fly ? The Gods themfelves 
havedwel’ in Woods and there the i roja-* Pads dwelt. Let Pallas inhabit Pa¬ 
laces of which file is the 1 ouncirtf : Let 11s in Wood- above ad Things delight. 
The grim Lionels purfues the Wolf, the Wolf hirnfelf the Go.".:; the wanton Goat 
purfues the flowery Cytifus; and Cory dm tnee, O Alexis. Each is dawn away by 
fome peculiar Pleafare. 

See, tit- labouring Steers bring home the Plough borne lightly on the Yoke, and 
the retreating un doubles the growing Shadows : But m j Love Jlill coufumer. 
For what Bounds can be fet to Love ? Ah, Corydon, Co.ydon ; what frenzy hath 
pofTefled thee? Kalf-pruned is thy Vine propped on .he leafy lilt:, Why rather 
tried thou not to weave, of Oficrs and plnnt Rufhcs, fome one or other at lead 
of thofe Implements which thy Work require ? Thou wilt find another Alexis, 
if this difdrdns thee. 


NOTES. 


Things tbit prove ceflrnctive to them 5 the 
South wind by hr'. Sultry Quality, being nox¬ 
ious to Flower?, Herue Papin. Lib. III. Sylv, 
Pubenteique roue primes moriuntur ad auflros. 

€l. Dardaniufque Paris . Paris was expofed 

’ey his Father in a Wood* in order to elude the 


Oracle, which foretold that he was to be the 
Deftru&ion of Troy. 

61. Pallas condidit. Meaning, that /he fir/l 
invented ano taught to build (lately Strutfhues. 

66. Sufpcnfa , Moving lightly, as Things that 
are fufpended in a Balance, 


E C L 0 G A f > 
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Menalcas, Damoetas, Pal amo'n. 


M, 


IC mihi, Damoeta, cujum pecus t an 
Melibcei ? 

D. Non ; verum AEgonis. Nuper 
mihi tradidit iEgon. 

M. Infeliit 6 Temper oves pecus! ipfe Nesram 
Dum fovet, ac, ne me fibi praferat ilia, veretur; 
Hie alienus oves cuftos bis mulget in hora, 5 
Et fuccus pecori, et lac fubducitur agnis. 

D. Parcius ifta viris tamen objicienda memento. 
Novimus et qui te, tranfverla tuentibus hircis, 

Et quo, fed faciles nymphae rifere, facello. 

M. Turn, credo, cum me atbuftum videre 
Myconis, 10 

Atque mala vites incidere falce novellas. 

D. Aut hie ad veteres fagos, cum Daphnidis 
arcum 


o r d o. 

M. Damceta, die mihi cujum 
Pecus eft ? an eft Melibcei ? 
D. Non j verhm eft Asgonis, 
on tradidit illud mihi nuper . 
M. 0 oves, [etr.per tnfeVtx pe¬ 
cus ! dum /Egon ipfe fovet Ne- 
aram , ac •veretur ne iila pra¬ 
ferat me fibi ; hie alienus cujlos 
mulget eves his in bora: et fitc- 
cus fubducitur pecori, et lac fub- 
ducitur agnis, D. Tamen me¬ 
mento if a objicienda cfTe viris 
parcius, Et novimus qui cor- 
ruperit te, birch tuentibus tranf n 
•verfa, et quo faccilo, fed faciles 
nympba nferc. M. Credo fu- 
iii'e turn, cum illae videre me 
incidere arbudum Myconis, at¬ 
que ejus novellas vites irald 
falce. D. jdut L)c ad veteres 
fagos, quum fregijii crew, ct 
calamss Dapbr.ic.it, qua tu % 


M. 


TRANSLATION. 

ELL me, Damoetas, tvhofe is that Flock ? Is it that of Me- 


^J[' liboeus ? 

D. No ; but Aigon’s. iEgon lately gave it to my Care. 
M. All Sheen. Hill a lucid els Flock: ! while the a 


u , wuc j. go>v, ik to ill) V.UH.. 

M. All Sheep, Hill a lucklefs Flock ! while the Maftsr himfelf carcftes 
Nezera, and fears that {he prefers me to him ; this hireling Shepherd milks his 
Ewes twice in an Hour; and by him the Juice from the Flock, and the Milk from 
the Lambs is filched away. 

D. Remember, however, that thefe Scandals fhould with more Referve be 
charged on Men. We know both who /educed you, and in what (acred Cave, 
while the Goats looked alkance ; but the good-natured Nymphs *.winked thereat, 
and fmiled. 

M. Then, I fuppofe, when they faw me with a felonious Bill cut down My con's 
Grove and tender Vines. 

D, Or here by thefe old Beeches, when for Spite you broke the Bow and Ar¬ 
rows of Daphnis: Which when you, crofs-grained Menalcas, faw given to the 


Damoetas and Menalcas, after feme fmart' 
/Strokes of Country Raillery, refolve to try who 
*n3s the moft Skill at a Song; and accordingly 
make their Neighbour PaUrnon Judge of their 
Performance ; Who, after a full Hearing of both 
Parties, declares himfelf unfit for the Dccifion 
of fo weighty a Controverfv, and leaves the] 
Viftory undetermined. 


NOTES. 

7. Viris, There is a particular Emphafis lies 
ion viris: As much as to fay. Such indignities 
nay be borne by fucb Varlets as you , but not by 
Men of Honour, 

10. Tun:, credo, &c, Menalcas here fitly 
accufes Damcelas of what he charges himfelf 
with. 


id. Furcs. 



iz P. V i r g. Mar. Bucolic a. Eel. III. 

Fregifti et calamos : qua tu, perverfe Menalca, 
Ft, cum vidifti puero donata, dolebas; 

Et, fi non aliqua nocuifles, mortuus efles. 15 
M. Quid domini facient, audent cum talia fures ! 
Non ego te vidi Damonis, peflime, caprum 
Excipere infidiis, multum latrante Lycifca ? 

,Et, cum clamarem : Quo nunc fe proripit ille ? 
Tityre, cogc pecus : tu port carecta latebas. 20 
L). An mihi cantando viftus non redderet ille, 
Quem mea carminibus meruiflet fiftula caprum ? 

Si nefeis, meus iile caper fuit: et mihi Damon 
Ipfe fatebatur : fed reddere pofTe negabat. 

M. Cantando tu ilium ? aut unquam tibi fiftula 
cera 2j 

Junctafuit? non tu in triviis, indocle, folebas 
Stridenti miferum ftiphla difperdere carmen? 

D. Vis ergo inter nos, quid poffit uterque, viciflim 
Experiamur ? ego hanc vitulam (ne forte recufes, 
Bis venit ad muldtram, binos alit ubere fetus) 30 
Depono: tu die, mecum quo pignore certes. 


perverfe Mcnalca, cbm vidifi 
donata puero, et dolebas, et effes 
msriuus, f nor- nocv’Jfes ei alt- 
gmd. M. Quid dsrr.r.i jpfi fa¬ 
cie ct, am fervi fares cucent 
toEa f an non ego vidi ft, ptffi- 
ms, excipere caprum Damonis 
irfJiis, Lycifca latrar.te mul- 
turn? et cam ego clamaran: 
qua anx ilk fur proripit fe t 
Tityrc, coyt tuum peats: tu 
laid as pofl careSa. D. An 
rsn ille, via us car.tar.do, red - 
der-t mihi caprum, quern mea 
fifi&la narAjfzt carminibus ? ji 
nefeis, ill: caper fiit rneus; et 
Damon ipfe fatebatur id mill, fed 
zegabat fe pijfe reddere eum. 
M. Tu viciili ilium cantando ? 
aut ur.quam fuit tibi fiftula j-jr.c- 
ta card? an non tv, ir.docie, 
fetch as afperdere tr.ifcrum car-, 
men fridenti Jtipule in triviis ? 

D. Vis ergo ut vicijjir.: exp:- 
riamur inter nos, quid uterque 
poffit 1 ego dcpzr.o hanc vitulam 
fort: recufes earn, bis die 
to nit ad mvlSrors, atit binos 
fetus there) tu die , quo pignore 


TRANSLATION. 

Boy, you both repined ; and, hadft thou not by fome Means or other done him a 
Mifchief, thou alfo hadft burft for Er.-vy. 

M. What may net Mailers do, when pilfering Slaves are fo audacious ? Mif- 
creant! did not I fee thee’infidioufly fnap the Goat of Damon, while his Mon¬ 
grel barked with Fury: And when 1 cried out. Whither is he now fneaking 
off? Tityrus, gather your Flack together: You (kulked away behini. the 
Sedoes. 

D. Ought he not when vanquiihed in piping to give me the Goat which my 
FiUte by its Mafic won r If you know not, / will let you know, chat Goat was 
my own; and Damon himfeif owned to me the Debt, but alledged he was not 
able to pay. 

M. You uiantpiifi him in piping ? Or was there ever a W3x-jointed Pipe in your 
Poffefiion r Waft thou not wont, thou Dance, in the Crofs-ways to murder a piti¬ 
ful Tune on a fqueaking Straw ? 

D. 4 re y ou willing then that we lhall each of us try by Turns what we can 
do r This young Heifer I ftake, and, left you fnould poffibly reject it, Ihe comes 
twice a Day to the Milking-Pail, two Calves ihe fuckles with her Udder: Say 
you what Stake you will lay againft me. 


NOT 

16. Fares, i. e. Slaves \ fcecaufe Slaves were, 
much addiQed to Pilfering ; Hence flautus\ 
fpeaking to a Slave, fays : Tu trium liter arum' 
homo, vifuperas me f i. e. tu fur. 


E s - . 0 

anri.a Bitch, from too;, lupus, and xya?f, canist 
ao. Cogc. i. e. Examine that none of them be 
wanting. 

31. Mecum quo pignore certes. Literally, IFith 


IS. Ly.ifcd. The Mongrel Breed of a Wolfjwiw/ Stake you will contend with me. 


38. Ltnta 




Eel. III. P. Virg. Mar. Bucolic a. 

M. De grege non aufim quicquam deponere 
tecum: 

Eft mihi namque domi pater, eft injufta noverca : 

Bifque die numerant ambo pecus, alter et hoedos. 

Veruin, id quod multo tute ipfe fatebere majus, 35 
Infanire libet quoniam tibi, pocula ponam 
Fagina, coelatum divini opus Alcimedontis: 

Lenta quibus torno facili fuperaddita vitis 
Dift'ufos hedera veftit pallente corymfcos. 

In medio duo figna, Conon: et, quis-fuit alter, 40 
Defcripfit radio totum qui gentibus orbem ; 

Tempora quae meffor, qus curvus arator haberet ? 

Necdum illis labra admovi, fed condita fervo. 

D. Et nobis idem Alcimedon duo pocula fecit: 

Et'molli citcum eft anfas ampiexus acantho : 45 

Orpheaque in medio pofuit, filvafque fequentes. 

Necdum illis labra admovi, fed condita fervo. 

Si ad vitulam fpeiftes, nihil eft quod pocula laudes. 

M. Nunquam hodie effugies: veniam quocunque 
vocaris. 


*3 

M, Non avfim deponere quic- 
quam de grege tecum : namque cji 
tmbi pater dcml, ejl in]if a no- 
vcrca: bifque die ambo nttme. 
rant pecus, cl alter numerat 
hccdos. Voum, quoniam libet 
tibi infanire , ponam id t quod 
tutc ipfc fatebere efle majus pig- 
nus, Ici licet, duo fagina pocu¬ 
la, calatrtn epus divini Aki~ 
medentis : quibus pcctilis lenta 
vitis, fuperaddita facili torno, 
t’tjlit corymbs dijfufos pallente 
I'cdcrd,, J/t medio funt duo fg. 
na, Conon : ct, quit fait alter 9 
ille qui defcripfit totum orient 
gentibus radio , qua tempora 
mrjjhr, qua tempora cuivusara - 
tor haberet ? necdum admsvi men 
labra illis, Jed fervo ilia Ccru. 
dita. D. Et idem Alcimedon 
fecit duo pocula nobis, ct eff 
circum ampiexus arfas eorunx 
molli acantho : pojuitque Cr- 
pbca in medio, filvafque fc - 
Necdum admovi 


rji nihil propter quod laudes pr.ula, 
car is me. 


queutes cum, 
mca labra illis , fed fervo ilia 
condita. Si fpeffas ad vitulam, 
M. Nunqttm effugies ccrtamcn hodie: veuiam quocunque «/o- 


TRANSLATION. 

M. I dare not flake any thing from the Flock : For I have a Sire at horn’e/I 
have a harfh Step-dame : And twice a Day they number the Cattle both, and 
one the Kids. But, what thyfc'.f fhalt own of far* greater Value, fince thou 
choofell to be mad, I will pawn my bcechen Bowls, die carved Work of divine 
Alcimedon : Round which a curling Vine, fuperadded by the cafy JlAljul Carver’s 
Art, mantles the cluttering Berries diftufely fpread from a pale ivy bough. In 
the midtt two Figures are embojfcd, Cor.on the one: And, who was the other, he 
who with his Wand dillributed among the Nations the whole Globe ; *-v/jd taught 
whatSeafons the Reaper, what the bending Ploughman (hould obferve : Nor ha\e 
I yer applied my Lips to them, but keep them carefully laid up. 

D. For me too the fame Alcimedon made two Bowls, and with foft Foliage 
wreathed their Handles round : Orpheus in the midtt; he placed, and the Woods 
following. Nor have I yet applied my Lips to them, but keep them carefully 
laid up. If you confider the Heifer, you have no Reafon to praife fo much your 
Bowls. 

M. By no Means'fhalt thou this Day efcape: I will defeend to any Terms yea 


NOTES. 


3?. Lenta quibus , &c. Thefe two Verfes are 
fomewhat intricate, and the Commenta:ors havej 
made them much more fo by their Glofies. Ru 
(pus takes vitis for vimen , but quotes no Autho-| 
r.tv: And the whole of his Interpretation ap¬ 
pears harder than the Original. Vitis I take ini 
the ufual Senfe ; By torno facili , the eafy carving 
Tool, underttand the ingenious Carver, who han 
dies the graving Tool with Eafe and Ad.ircfs : 
And by d'ffufos bedcra palhr.tc ccrymbss, the Ber 


lies diffufed on the Ivy-boughs. So that the plain 
Me?n : ng will be, that each of thefe Cups was en¬ 
graven with Vine and Ivy.branchefintervvoven* 
in fudvfort, that the Ivy-berries were fnaded by 
the mantling Vine. 

40. i^j ns fait alter ? Suppofed to mean cither 
Arraus or Archimedes, 

4;. Aiantho. Acanthus is properly the Plant 
jcal.trd Be .r's-fot, cr Bear's b'cuh. * 

40. Nurauam bodie efu/.e:, Damcctas Teem- 



14 - 

*fan&xi vcl Ule q-ui •vntit cudiat 
t<ec, eccc, PA/mcn : eficiair, 
Tt hajjas cvampam vsce pcfi 
t D. dlgin age, ji takes 
quid 3 r.on trtt ul’.a rear a in me : 
T.ec figis quemgujm. ‘Tiir.tux, 
vidr.e Pa-eercn, repsras hae 
mh fczjfas mentis, res nr. eft 
pan’a. P. Dicitc $ qaar.dz- 
quidar. cenfedimus ir. radii berk a: 
tt rare crams ago-, nunc cm' 
rii erbes perturit : rare Jihvee 
jrcraer.t, nunc annul eft firms - 
JJf.mut. Ir.cipe , Paired a : tu 
ddzit feqsers, Mcr.alca. DU 
eah clterr.is carminlbus ; Ca- 
7 r.cr.ee arrant alt cm2 carmina. 
D. Mufce, prineipium fit ab Ja¬ 
va: ctr.nia funt plena Jyvis: 
die edit terras, mea carmina font 
iUi ctt£. M. Et Fkxbus a- 
riot me : funt Peaks femper a- 
pud me fua rnunerj, kauri, et 
fiazts rakers hyacir.rhus. D. 
Galatea, Icfciva paella, petit 
mt trails, et figi: cd filica, ct 
cupit je vidcrl a me arte quam 
fugiat. M. At mess ignis Arryr.- 
tas ijert feft mibi ultra 5 ut jam 
tct: Dellaj: nstisr r.of.ris canikus• 


P. Virg. Mar. Bucolic a. Eel. III. 

Audiathaec tamum vel qui venit, ecce, Paltemon: 
Efficiam pofthac ne quemquam voce laceflas. 51 
D. Quin age, fi quid habes; in me mora non 
erit ulla : 

Nec quemquam fugio. Tantum, vicine Palaemon, 
Senftbus hate imis, res eft non parva, reponas. 

P. Dicite : quandoquidem in molli confedimus 
herba: 55 

Et nunc omnis ager, nunc omnis parturit arbos: 
Nunc frondent filvs, nunc formofiffimus annus. 
Incipe, Damccra : tu deinde fcquere, Menalca. 
Alternis diceiis: amant alterna Camenae. . 

D. Ab Jove principium, Mufe: Jovis omnia 

plena: 60 

Ille colit terras, il'.i mea carmina cur®. 

M. Et me Phoebus amat: Phoebo fua Temper 
apud me 

Munera funt, lauri, ct fuave rubens hyacinthus. 

D. Ma!o me Galatea petit, lafeiva puella; 

Et fugit ad falices, et fe cupit.ante videri.- 65 

M. Atmihi fefe often ultro meus ignis Amyous : 
Notior ut jam fit canibus non Delia noftris. 


TRANSLATION. 

name. Let but that very Perfon who ccmes (lo, it is Palaemon) liften to this 
Debate: I'll take care you fhall not challenge any henceforth at Singing. 

D. Come on then, if thou hall any Manhood ; in me there fhall be no Delay: 
Nor do I decline any Judge. Only, good Neighbour Palzmon, weigh this Debate 
with the dsepeft Attention; it is £ Matter of no fmall Importance. 

P. Sing then ; Cnee we are feated od the foft Grals : And now every Field, 
now every Tree is budding forth : Now the Woods look green, now the Year 
is in its higfcefl Beauty. Begin Damcetas : Then you, Menalcas, follow. Ye fhall 
fing in alternate Meafures : Alternate Measures pleafe the Mufes. 

D. From love, ye Mufes, let us begin : All Things are full of Jove: He chc- 
riihcs the Farth, my Songs are his Regard. 

M. And me Phcebas loves : For hhcebus are ftill with me his facred Gifts, the 
Laurel, r.nd f.veet-bldhing Hvacinth. 

D. Galatea, 3 wanton Girl, pelts me with Apples: then to the Sallows flies, 
' tu: withes firfi to be feen. 

M. But my Darling Amvnras voluntarily offers himfelf to roe; that now not 
Delia's feif is more familiar to our Dogs. 


NOTES. 


ed *o conflrnc 1iienakat% Bacfcwardntfs to frake 
a Heifer as sn Alt* it f t to evade the Combat, 
and ftiil infilled on that Condition: Upon which 
JAcnaUas turns /hert upon him, retorts the! 
Charge of Faintheartsinc Is, and takes him on 
his own Terms ; Kunquass hid'd, &c. Thinkj 
not Ait any of yocr evasive Arts will ferve your 1 
Tim j ver.leaz vsems $ I will d-feend 

9 


to 2ny Terms yotunamej if you infill on my 
taking a Heifer, be it fo: I agree to that, or any 
other Condition you name. 

54. SenfJbus itr.ls. Lice rally, Lay up theft 

Matters in your dccpcjl 'Thoughts. 

63. Lauri — byaeimbus. The Laurel and Hy¬ 
acinth were facred to Apollo ; the one on ac¬ 
count of Daphne, Apdh'% Miftrefs, who was 
transformed 




Eel. III. P. Vieg. Mar. 

D. Parta mns Veneri funt munera 
notavi 

Ipfe locum, aeriae quo congc-ftere palumfces. 

M. Quod petui. puero fylveftri ex arbore le£ia 70 
Aurea mala decent mill: eras altera mittam. 

D. 0 quoties, e: qux nobis Galatea locuta eft ! 
Partem aliquam, venti, Divum referatis ad aures. 
M. Quid prodeft, quod me ipfe animo non 
fpernis, Amynta, 

Si, dum tu fe&aris apros, ego retia fervo ? 75 

D. Phyllida mitte mihi: meus eft natalis, Iola. 
Cum faci'am vitula pro frugibus, ipfe venito. 


Bucolica! 
namque 


D. Munera funt parta rr.ece- 
Vmri: namque ego ipfe no- 
tai'i l'.am, in quo a'irta pa- 
iur-.bres congejfere nidamenta. M. 
Ego mift decent aurea mala'puc- 
ro Amyi.tse, kcla cx JiheJlri 
arbore , qued unuft pot ui fa cere ; 
eras mittam altera. D. 0 
queues, et qua verba Galatea 
eft locuta nobis! vos venti re - 
feratis aliquam partem eoruni 
ad aures Divum, M. Quid, 
prodeft mihi, /hnynta t quod 
tu ipfe non fpe r ms me animo , ft 
ego fervo raja, dum tu ft&aris 
Iolaj miite PhyUt- 


apres ? D. 

M. Phyllida amo ante alias, nam me difeedere M *‘ 4 -v ‘ft mm natalis f\a. 

Cum fact am fa era vitula pro 
frugibus f tu ipfe venito. M. 
Iola, amo Phyllida ur.te alias 
feermnas, nam fict’U me difee» 
dere : ct iitquit, frrnofe Menal* 
ca, vale Ijr.gum tempus, vale. 
I). Lupus eft trifte ftabulis ; 
imbres funt maturis frugibus 5 
venti funt arbsribus $ tree 
y/mary/lidis funt tiifte nobis. 
M. Humor eft duke fat is j ar- 

lutus eft depulfs btedis 5 ler.ta fatix eft ftto pccori 5 slwyntas fetus eft flu'ice mihi. 


fievit; 

Et, longum formofe vale, vale, inquit, Iola. 

D. T rifle lupus ftabulis; maturis frugibus im¬ 
bres ; 80 

Arboribus venti: nobis Amaryllidis irts. 

M. Dulce fatis humor; depulfis arbutus hcedis; 
Lenta falix feto pecori; mihi lolus Amyntas. 


’ TRANSLATION. 

D. I have a Picfer.t provided for my Love: For I myfelf marked the Place 
whcic the ajry Ring-doves have built their Kiji 
M. What I could I lent to my Do;., ten yu! : cn Apples gathered from a Tree 
in the Wcod : Tc-Vlcrrcw I will fend him othei ten. 

D. 0 how often, and what charming Things Galatea fpoke to me ! Some 
Part, yc Winds, waft to the Ears of the Gods. 

M. What avails it G .Amyntas, that you defpile me not in your Heart, if, while 
you hunt the Boar-, 1 watch the Toils and pare not .with you the Danger ? 

D. Joins, fend home to me the denning Phillis: It is my Birth-day. When 
for the Fruits I liicrihce a Heifer, come thy it It. 

NM. Idas, J love Phyllis above other:, for at my Departure fhe wept; and 
Laid, Adieu. . ir Youth, a long Adieu. 

D. The \. oh is -j- fatal to the Flocks; Showers of Rain to ripened Corn ; 
faking Winds to Trees; to me the Wrath of Amaryllis. 

M. Moifture is grtuef il to the fpringing Corn ; the Arbutus to weaned Kids; • 
limber Willows to die ternrng Cattle; to me Amyntas only. ' 
p a fad Thing. 

NOTTS. 

'transformed into the Lalirpl $ and the other ofiin Sentiments of Love and Tendernefs, and 
Hyachithus his favourite Boy, whom he acciden-J/ncvrs that it is impoflible for him to have any 
'tally killed with a Quoit, and from whofe BloodiKmoyment of liimielf while Jhnynias is abfent, 
fyrunj the Flower of his Name. S:r ihtBrr.’-’sjnay, unlefs he thare with him every Danger. 
Mythology. [ 77. Facial:: vitula i. e. Facials: jacra ex x/ituld. 

74 \nid prcdcjl , CSc. Damcetas mentions! 80. Smi:.-/::. Stalls, here put for Herds or Flocks 
the Happinrfs he had enjeyrd in his MifireiV? of Cattle. 

Prefence and Convene j and in her Abfcnce fo- j 82. Arbutus. The Strawberry-tree, fo called 
laces himfclf with the delightful Remembrance) from the Refembiance of it? Fruit to a Straw - 
thcreof: Mcr.aka: here llrives to go beyond lxim[b:rry, ’ 

iU Neva. 
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P. Vi 


rg. Mar. Bucolic A* Eel. Ill, 

D. Pollio amat noftram, quamvis eft ruftica, 
Mufam: 

Pierides, vitulam leflori pafeite veftro. 85 

M. Pollio et ipfe facit nova carmina: pafeite 
taurum, 

' Jam cornu petat, et pedibus qui fpargat arenam. 

D. Qui te, Pollio, amat, veniat, quo te quoque 
gaudet: 

Mella fluant illi, ferat et rubus afper amomum. 

M. Qui Bavium non odit, amet tua carmina, 
Maevi: go 

Atque idem jungat vulpes, et mulgeat hircos. 

D. Qui legitis fiores, et humi nafeentia fraga, 
Frigidus, 6 pueri, fugite hinc, latet anguis inherba. 
M. Parcite oves nimium procedere; non bene 
ripae 

Creditur : Ipfe aries etiam nunc vellera /iccat. 95 
D. Tityre, pafeentes a flumine reice capellas : 
Ipfe, ubi tempus erit, omnes in fonte lavabo. 

M. Cogite oves, pueri: fi lac praeceperit aeftus, 
Ut nupor, fruftra prelfabimus ubera palmis. 

translation. 

D. Pollio loves ciy Mufe, tho’ rullic: Ye Pierian Sifters, feed a Heifer for 
your Reader. 

M. Pollio fcimfelf too compofes noble Verfes : Feed for him the Bull which al¬ 
ready butts with the Horn, and fpurns the Sand with hi/feet. 

, ,„ *1™ "’1*0'lo v “ thee, Pollio, rife 10 thofe Honours to which he joys that 

Amo muni ^ h ' m ^ Hone l' fiw > and the prickly Bramble bring forth 

M. Who hates not Bavius’s Verfr, may he love thine, O Mievius: And the 
lame Fool may join Foxes in the Yoke, and milk He-goats. 

„ T eS 'Tl wh ° gather F!owers > and Strawberries that grow lowly on the 
Graand, oh fly hence, a cold deadly Snake lurks in the Grafs. 

M. Forbear my _ Sheep to advance too far; it is not fafe trufting to the Bank: 
A he Kam himleit is but no;v drying his Fleece. 

- a 01 ? the 5 . ive I' r ™we your browzing Goats: I myfelf, when it 

is time, will \v2fi1 them all id the PjoI. 

•n M '- P m n u P th r Shee? ’ >’ e Swains: If the Heat frail dry up the Milk, as oflate, 
m vain Iball we fqueeze the Tears with our Hands. 


D. Pcilio amat nzjlram Mufam, 
tptamvis ef ruftica: Pierides, 
pa fate vitulum •vefiro leScri. 
M. Et PoUio ipfe fadt nova 
carmina 5 fafdte illi taurum, 
qui jam feiat cornu, et qui ffar - 
gal arenam fedikus. D. 
amat te, Pdtio, •veniat, quo 
gaudet te quoque veniffc: uielia 
Jluant i&, et offer rubus fe¬ 
rat amomum. M. Ufai non odit 
Bavium poetam, amet tua car- 
mna, Ms&vi; atque idem jur.- 
gat vulfes jugo, et mulgeat birccs. 
D. 0 fatri, qui legitis fores, 
et fraga nafeentia humi, fugite 
bine , frigidus ar.guis latet in 
herb a. M. Oves, farritc fro- 
ceder: mmiuaz 5 nor. creditur ber.e 
rifee: etiam aria iffe nur.c f:- 
cat vellera. B. Tityre, rcice 
fafeentes capellas d famine: 
ego iffe lavabo crr.ncs in fente, 
ubi crit temfus. M. Pueri, 
cogite eves in oville : f of us 
frsceperit lac , ut nufer, fruHra 
freffabimus ubera earom f al¬ 
ias. 


NOTES, 


86. Nova, i, e. Magna, tiirar.da, fuch as are 
rare and unmatched. 

88. Taint quo. May he arrive at the Con 
fallhip, and all thofe Honours which you have 
attained. 3 

8t). Aaszmum. What is commonly called a 


moKum Pltnii , or Berry-bearing Night fbade: But 
Salmafius thinks the Ancients called every fwcel 
Odour amomum. 

g8. Praccferit , Shall take it before us, or 

prevent us of it. 


Eel. I'll. P. Virq. Mar. Bucolic Ai 17 


D. Eheu, quam pingui macer eft mihi taurus 
in arvo! 100 

Idem amor exitium pecori eft, pecorifque magiftro. 
M. His certe neque amor caufa eft : vix oftibus 
haerent: 

Nefcio quis teneros oculus mihi fafeinat agnos. 

D. Die, quibus in terris, et etis mihi magnus 
Apollo, 

Ties pateat cceli fpatium non amplius ulnas. 105 
M. Die, quibus in terris inferipti nomina Regum 
Nafcantur flores; et Phyllida folus habeto. 

P. Non noftrum inter vos tantas componerelites: 
Et vitula tu dignus, et hie; et quifquis amores 
Aut metuet dukes, aut experietur amaros. no 
Claudite jam rivos, pueri: fat prata biberunt. 


D. EitUj quam maccrfaurus eft 
trilbi in pingui arvo ! idem a- 
mor eft exitium peccri, rnagif - 
troque pecans. M. Certe neque 
amor eft caufa bis meis ovibua 
cur funt sneers : vix besrent 
ojftbus: nefcio quis oculus fafei* 
nat teneros agnos m b}. D. Die 
in quibus terris, fpatium cedi 
pateat tres ulnas, et non atnpli - 
us, et cris magrtus Apollo mibii 
M. Tu die , in quibus ten is 
ftores nafcantur, inferipti quoad 
nomina regum , et tu folus ba - 
beta Phyllida . P. Non eft nof¬ 
trum compenere tantas bites inter 
vos : et tu es digr.us vitula, et 
hie j et quifquis aut metuet duU 
cesy aut experietur amaros U- 
morts. Jam, pueri, claudite 
rivos: prata biberunt fat; 


TRANSLATION. 

D. Alas, how lean is my Bullock in a fertile Field! the fame Lot-e is the Eane 
of the Herd, and of the Herdfman, 

M. Surely Love is not' the Caufe why thefe too are fo lean: They fcarre 
flick to their Bones: I know not what malignant Eye bewitches my tender 
Lambs. 

D. Tell me, and you (hall be my great Apollr, where Heaven’s Circuit extends 
not farther than three Ells. 

M. Tell me where Flowers grow, inferibed with the Names of Kings; and 
have Phyllis to thyfelf alone. 

P. It is not in me to determine this weighty Controverfy between you : Both 
you and lie deferve the Heifer ; and whoever fo well (hall ling the Fears of fweet 
fuccefsful Love, and experimentally defcrifce the Bittcmefs of Difappointmtit, Now, 
bwains, ihut up your Srrcams: The Meads have drank enough. 


NOTES. 


105. Tres pateat, 6 fc. May mean, In tbc\ 

Bottom of a Well . 

* Jo6. Inferipti nomina regum, &c. The) 

flower here meant Is probably the Hyacinth, 
of which Pliny fays : Hyacintbum comttatur fa- 
hla duplex , luFtum praferens ejus quern spoilt 
dilexerat, aut ex Ajacis cruore editi, ila difeur - 
nntibus vents, ut figure literarum Gracarum Ai, 
legatur inferipta , Lib. XXL Cap. 2. This 

Account, I doubt, is like many others 
Pliny, built but on a flight Foundation : But 1 
it is Sufficient for Virgil if there was fuch a Tra¬ 
dition, 

no. Metuet dulces , &c. Literally, S<&a//j Talent, 
either fear fweet Amours, or experience the bit- j 


ter j i. e. Jkcll ftng the Fears aild Jeahuftes that 
mingle with fweet fuccefsful Love, and from Ex¬ 
perience dejeribe the Pangs and Bittcmefs of Dif - 
appointment. The one was the Cafe of Menalcas, 

'Dulce fatis humor, &c. the other that of DamcetaS, 
Trifle lupus ftabulis, &c. In the Language of 
Poetry Perfons are laid to do what they naturally 
deferibe. So Eel. VI. 62. 

Turn Pbaertontiadas mufeo drcum.dat amara , 

Cart ids, Sec. 

in. Claudite, &c. An allegorical Exprefiiorl, 
denoting that it was tjr ;e •o eive over their Songs; 
now that they had given fufficient Proof of their 
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P, V i R g. M a R. Bucolica, Eel. IV. 


E C L O G A IV. 

P O L L I O. 


ORDO- 

ALfs SictUda, caeatsus fsu¬ 
it tnajsra carmina. Atrbufs, 
tusdlcfquc syriea, r.tn juvar.t 
emnes. Si car.hr usfloat, fJha 
Bn dignae centric. y™ ulti¬ 
ma £ias Cutzai canr.ir.ii vnit: 
jam 7r.sgr.-ds erdo jealsnnn raf- 
efitr cb iztegro. Et jar. Virgo 
Afirzea rzdit, Saturnia regca 
Tciain : jars r.&va progenies de- 
nrjrtirur alto ash. Ta mode, 
tefa Juno Lucira, feme naf- 
ccrti puero, fub quo fares gens 
priaucs dsfsety CC cures gens 
forget in £c!i muedo : jam tuus 
Apollo regret. AJtoque hoc 
decus etdi hi bit, te, Polio, te 
csnjule; a rsgr.i jurfes incipient 


S Icelides Mufe, pauio majora canamua. 

Non omnes arbufta juvant, humilefque my- 


Si canimus filvas, filvi fint Confule dignae. 
Ultima Cumtei venit jam carminis aetas: 
Magnus ab integro feclorum nafeitur ordo. 
Jam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna : 
Jam nova progenies coelo demittitur alto. 

Tu modo nafeenti puero, quo ferrea primum 
Deiiner, 2c toto furget gens anrea mundo, 
Cafta fave Lucina : tuus jam regnat Apollo. 
Teque adeo decus hoc sevi, te confule, inibit 
Pollio : et incipient magni procedere menfes. 


10 


proeedere. 


TRANSLATION. 

Y E Sicilian Mufer, let us ting fomewhat higher Strains. The Groves 
and lowly Tamarife delight not all. Jf rural Lays we fing, let thofe 
Lays be worthy a Confnl’s Ear. The laft /Era, the Subjeil of Cumatan 

Song, is now arrived : The great Series of revolving Ages begins anew. Now 
too returns the Virgin JJir^a, returns the Reign of Saturn : Now a new 
Progeny from high Heaven defeends. Be thou but propitious to ihe Infant Boy, 
by whom firth the Iron Age fhall ceafe, and the golden Ase over all the World 
arife. O chafte Lucina; now thy own Apollo reigns. While thou too, Pollio, 
while thou art Conful, this Glory of our Age fhall make his Entrance; and the 

NOTES. 


Among the various Conjectures about the 
Defign of this Pafioral, the mod probable is,j 
that Vhgil therein celebrates the Birth cf the 
famous Marccdus, the Nephew of Auguftus by] 
Ccrcvhz ; the fame who died in the Flower of! 
his Age, and whole .Memory the fame Poet has 
perpetuated by that celebrated Funeral Elegy iuj 
the £xth jSceid. The Time of his Birth a-‘ 
grees to the Year of pollio s Confaifhip, A. U. C. 
714, when the Child here deferibed is laid to 
hare come into the World. This Event fell oat 
in a happy Conjuncture, juft after Augupus and 
Ariory had rati 5 ed a League of Peace, and 05 c 
via by marrying Anieny fealed that Peace: which 
reSored Plenty to Rente, re-efiabliihed the Tran¬ 
quility of the Empire, as in the Times of the' 
golden Age. Yet many not without Ground] 
think this Pafioral a Prophecy of Our bleffed Sa- 
vicar, there being feveral remarkable PdTages inj 
it applicable to Him, 


I. Sicclida Muja. Sicilian -or paftoral Mufcs, 
[becau'e Theocritus, the original paftoral Poet, wa« 
a Native of Sicily. 

3. SUra. Wood', here put for paftoral rural 

Subjefb. 

Magnus crao. Thought to refer to the great 
Platonic Year which Cicero fays, turn ejpeitur, cun 
Soils, ei Luna, et quinque errantium ad eandem in¬ 
ter fe comparaiioncm confe&is omnium fpatiis, cjl 
\faSa coroe r fio, 2 de Nat. Deer. And Clausius, 
C. 1, Spbara quo tempore quidam volant omnia* 
'u&curjpis in mundo funt , eodtm ordinc ejj'e reditura , 
quo nunc cenuntur, 

II. Inibit. Is a much finer Word, ami more 
[emphatic, than any of thofe the Commentators 
fubftitute in the room of it; It implies, he*, fiiaII 
enter on the Happinefs of his Life, and Glories 
iof his Reign. 

39 . Under as* 
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Te duce, ft qua manent fceleris veftigia noftri, 

Irrita perpetua folvent formidine terras. 

Ille Deum vitam accipiet, Divifque videbit 15 
Permiftos heroas, et ipfe videbitur illis: 

Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. 

At tibi prima, puer, nullo munufcula cultu, 

Errantes liederas paflim cum baccare tellus, 

Miftaque ridenti colocafia fundet acantho. 20 
Ipfe ladle domum referent diftenta capellas 
Ubera: nec magnos metuent armenta leones. 

Ipfa tibi blandos fundent cunabula flores. 

Occidet et ferpens, et fallax herba veneni 
Occidet: Affyrium vulgo nafcetur amomum. 25 
At fimul heroum laudes, et fadla parentis 
Jam legere, et qua: fit poteris cognofcere virtus: 

Molli paulatim flavefcet campus arifta, 

Incultifque rubens pendebit fentibus uva : 

Et dura quercus fudabunt rofcida mella. 30 

Pauca tamen fuberunt prifcm veftigia fraudis, 

Qua: tentare Thetin ratibus, qua: cingere muris 
Oppida, qu® jubeant telluri infindere fulcos. 

Alter erit turn Tiphys, et altera qu* veliat Argo 
Deledlos heroas; erunt etiam altera bella; 35 

7 m erit alter Tiphys gubernator, et altera navis Argo, qua v:hat deletes huoas; etiam altera bella crust} 


Te duce, fi qua vtfiigia r.ofiri 
fceleris manent, ilia irrtta Jol- 
vent terras perpetua formidir.C% 
Ille pucr accipiet vitam Deorum , 
videbitque bcrcas permifles Di- 
vis, et ipfe videbitur illis: re- 
gctque pacatum orbem patriis vir¬ 
tutibus, At tellus iun&etprma 
munufcula tibi, puer, nullo cultu, 
errantes hederas paffim cum bac¬ 
care, fundetque colocafia tnifa, 
ridenti acantho. Capella ipfa 
referent ubera domum, diflcnta 
la He: nec armenta metuent mag¬ 
nos leones. Cunabula ipfa fun- 
dent blandos feres tibi. Et fer¬ 
pens occidet, et fallax herba ve¬ 
neni occidet: Affyrium amomum 
nafcetur vulgo. At fimul poteris 
jam legere laudes heroum, et fac¬ 
ta tui parentis, et cognofcere qua 
virtus fit: tunc campus fiavef- 
cct paulatim molli arfic, ruberf- 
que uva pendebit incuhst fenti¬ 
bus : ct dura quo cus fudabunt, 
rofcida mella. Tamer, pauca vs- 
fiigia prifea fraudis fuberunt # 
qua jubeant homines tentare 
Tbstin ratibus, qua jubeant 
cingere eppida muris, qua j;t- 
beam infindere fulcos telluri • 


TRANSLATION. 

great Months begin to roll. Under thy Conduct, whatever Veftiges cf our 
Guilt remain, fhall by being done away releafe the Earth from Fear for ever. 
He fhall partake the Life of Gods, (hall fee Heroes mingled in Society with 
Gods, himfelf be Teen by them, and rule the peaceful World with his Father's 
Virtues, Mean while the Earth, facet Boy, as her firft Offerings, fhall pour thee 
forth every where without Culture creeping Ivy with Ladies-glove, and Egyptian 
Beans with fmiling Acanthus intermixed. The Goats of themfelves fhall home¬ 
ward convey their Udders diftended with M lk : Nor fhall the Herds dread 
huge over*grown Lions. The very Cradle fhall pour thee forth fair attractive 
Towers. The Serpent fhall die, and the Poifon’s fallacious Piant fhall die : The 
AfTyrian Spikenard fhall giovv in every Soil. But foon as thou fhalc be able to 
read the Praifcs of Heroes, and the Atchievements of thy Sire, and to underhand 
what Virtue is; the Field fhall bv Degrees grow yellow with fofc Ears of Corn, 
blu/hing Grapes fhall hang on the rude Brambles, and hard Oaks fhall dillil the 
dewy Honey. Yet fome few Foctftcps of ancient Vice fhall fill lemain, to 
prompt Men to tempt the Sea in Ships, to indofe Cities and Walls, and cleave 
Furrows in the Earth. Another Tiphys then fit -11 be, and another Argo to 
tvaft chofen Heroes over the Main: There fhall be like wife o;her Wars, and. 


NOTES. 


19. Hederas. He promtTs him Ivy as a fu¬ 
ll re Poet, Ecci. Vli. 25. 

Pafiores hedera crefcentcm ornate poetam. 

19. Baccare. The Herb Baccar , or Ladies Glove, 
taught to have Virtue againft Fafcination. 


26. At fimul , i. e. As foon as you fhall arrive at 
Tenth . 

26. Fa Ha parentis. This is referred to Au- 
gufius, the adoptive F-ther of Mar alius. 

C 2 57. Firm.a* 
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Clqu: r ’jgKus Achilla mutdur 
itwuv: ad ^Trzjan. vat 

prz frmsta eel as frant re ri- 
rurr t a rtatr ipfe cede: mart ; 

r.cX r-uu :i:j pitzvs szotcbii tr frees t 
etznis id las fact emtfia. Non 
h:.tr.us pa'ltiur ref res, r.tr. vi¬ 
nca patietor fjLcm : jam quo- 
out rob:fus aratsr folvet ju-a 
taaris. AVi lata dtfett mntzri 
•tarns color a: fed cries ipfe, 
in prafis, mutal-lt fua velletJ, 
jetzz jtiuvc nhenti rnurice, jam 
eroccs July. Isar.dyx veftid paf- 
cirJcs cgr.zs fua fpon't- Sorores 
Fare#, ctr.cc,da fuhifi ranine 
fulcrum, dixeruri fu:s fi/fi, 6 
‘tafia ft,la currite. 0 tiara fi- 
BJes Dittr, magnum ir.zrem.tn- 
ntv: 'Jyt is, c^vnde't magtzes 
Lznzres. •am temps* aderit . Al¬ 
t': ec rn.ur.dun:cor.vexz pondere r.u- 
tcrJ.m., tzrrcfque, trcccufque 
nans, pnfurdz.tr.suc ettkn:: 
afpice, at 6 mr.ia LzUr.Uir hoc 
auito jtdo-venture. 


Atque iterum ad Trojam magnus mittetur Achillas, 
Hinc, ubi jam firmata virum te fecerit seta', 

Cedet et ipfe marl ve&or : nec nautica pinus 
Mutabit merccs : omnis feret omnia tellus. 

Non raftros patietur humus, non vinea falcem : 40 
Robuftus quoque jam tauris juga folvet arator. 
Nec varios aifect mentiri lana colores : 

Ipfe fed in pratis aries jam fuave rubenti 
Murice, jam croceo mutabit vellera luto. 

Sponte fua fandyx pafeentes veftiet agnos. 45 
Taliafecla, fuis dixerunt, currite, fufis 
Concoidcs ftabili fatorum numinc Parcre. 
Aggredere 6 magnos (aderit jam tempus) honores, 
Clara Deum foboles, magnum Jovis incrementum, 
Afpice, convexo nutantem pondere mundum, 50 
Terrafque, traclufque maris, coelumque profun. 
dum : 

Afpice, venturo litentur ut omnia feclo. 


TRANSLATION. 

great Achilles fitall cnee more be lent to Troy. After tint, when confirmed 
Age (hall now have ripened thee into Man, the Sailor fnail of himfelf renounce 
the Se3: Nor (hall the r.aval Pine barter Commodities: All Lands (hall all Things 
produce. The Ground (hall not endure the Harrow, nor the Vineyard the Prun- 
ing-hock: Now the flurdy Ploughman too (hall releafe his Bullocks from the 
Yoke. Nor fitall the Wcol learn to counterfeit various Colours: But the Ram 
himfelf fhall in the Meadows tinge bis Fleece, now with fweet-blulhing Purple, 
now with faffron-dye. Scarlet (hall fpontancous cloath the Lambs as they feed. 
The Deliir.ies harmonious in the clfabiifhcd Order of the Fates fung to their 
Soi-dle?: “ Ye fo St3rpy Ages run, hopeforivard to the Birth .” Bright Offspring 
of the Gcd-, illuihicus Progeny of Jove, (et forward in thy Way to fignal Ho¬ 
nours, the Time is now at hand. See the World with its conglobed ponderous 
Frame nodding to thee in ftgn cf GrtOalatian, the Earth, the Regions of the Sea, 
and Heaven fublinte: See now all Things rejoice at the Approach of this haply 


NOTES. 

rt?. H'-r'j tin*, Cr. Literally, fffra and haffening to bring forth the glorious Scheme! 
tafntii ripe fra'.! nm have rude thee a Mm, of Fate. 

i. e. tiler. Coru art r.tr:ft arrived at the years tj 4S. Agnrcdcrc. Exprefles the Greatnefs of 
ft'l Maturity. - Mind with which he was to rife to Honour, 

44. Lv.o. Lutom is an Herb with which and furmeunt aii Difficulties that oppofed his Ad- 
thry dyed yellow. vancement; the afluming that Power to himfcft 

46. fjiia fetla currite. Some make the Con. with which he was to lubdue Vice and cftablillr 
Fraction to be, c: rri:e talia feela, or, per talia Virtue. 

ftcla 5 i. e. internist ret the Crarfe cf ji-eb happy 49. Clara . Others read ebara. 

Apes. The Exprefiion feems borrowed from 50. Afpice convexo nutantem pondere. Some 

tuUys, who has, carries ducenta fubtcr.ir.c, car- explain it thus 5 Look with Cempop.en tin a tVcrli 
rite fop. I have given v-'hat I take to be the nutantem mole vitiorum, labouring and cppicjii 
Seek o r ci‘rite ; The Poet reprefents the Defti with Guilt and Mifery, 
sics well i-itiled in fpinmng fuch happy Events. 

6 o if ip 
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0 mihi tam longs maneat pars ultima vitae, 

Spiritus et quantum fat erit tua dicere faifta ! 

Non mecarminibus vincet nec Tbracius Orpheus, 
Nec Linus; huic mater quamvis, atque huic pater 
adfit, 56 

Orphei Caliiopea Lino formofus Apollo. 

Pan etiam Arcadia mecum ft judice certer, 

Pan etiam Arcadia dicat fe judice viclum. 

Incipe, parve puer, rifu cognofcere matron : 60 

Nlatri longa decern tulerunt faftidia menfes: 

, Incipe, parve puer: cui non riiere panntes, 

S Nec Deus hunc menfa, Dea nec dignata cubili eft. 


LICA, 21 

0 utinam ultima pars tan: hit? a 
vita maneat vnbi, ei ran rum 
fpint us, quantum t ■ fat direre 
tua facia ! non qaivis vincet me 
carminibus , nec 'Tbracius 0 -pke~ 
us, r.cc Linus ; quaint'is r niter 
Caliiopea adfit huic Orpbc'u atone 
pater formofus A polio adfit huic 
Lino. Si etiam D;us Pan mfe 
ccrtet mc.um, Arcadia judice, 
etiam Par. ipfc dicat fe c-lfe victum, 
Arcadia judice. Par*ve puer, in- 
cipe ccgnfcc'e matron rift: de¬ 
cern menies tulerunt longa fafidia 
tua; main, Incipe, parve puer : 
cui pucro parentes non rift e, nec 
liens eft dignat us kune mail'd, nec 
Dea tfl dignat a liunc cubili % 


TRANSLATION. 

Age. 0 that my lad Stage of Life may continue fo long, and To much Breath as 
flwll fufi'ice to ling thy Deeds! Neither Thracian Oipheus, nor Linus (hall fmpals 
me in tong, though hi Mother aid the one, and h s Sire the other, Caliiopea Or¬ 
pheus, and fair Apollo Linus. Should even Pan with me contend, Arcadia’s il-li' 
being Judge ; even Pan fhould own lun-fclf overcome, Arcadia’s felf being Judge. 
Begin, lweet B,»be, to diftinguilh thy Mother by her Sr.ii’cs: Ten Months did 
bring thy Mother tedious Qualms. Begin, fweet Babe : That Child on whom 
his Parents never frniled, nor God ever honoured with his Table, nor Goddefs 
with her Bed, 


NOTES. 


60. Rifu cogncfccrc. Some explain it: Begin 
to difhiguifo thy Mother by fmVir.tr on hr j but 
the Sente we have given agrees better with tht 
following, cui nor. rferc parentes . 

62. Cui non rferc parentes. No lefs a Man 
than Quintilian explains it: Tbofe who lave no: 
foiled on their Parents ; and, which is exceeding 
harfh, allcdgcs lime in the following Vctle is for 
bos. Inf." Lib. IX. 3. 

63. Nec Dent, £?r, The Meaning feems to 
be th s : Btgin, (rued By, to know tby Parous 
by their Snide ; for thy Parents muf I mile upc> 
thee before ifjtu canfi be advanced to that Life sf 


\tbe Gods mentioned] Verfe 15. life Drum vs tam 
\accipict; &c. For no God nor Goddefs ever 
piom'oted any to their Society on whom their 
j Parents did not fmile. 

Or it may be interpreted thus: Begin, fweet 
Boy, to knew tby Parents by *r b:tr Smile 5 for tby 
Parents muf fmile upon thee befoit thou canjl b% 
honoured with the Table cf a God j viz. Auguftus, 
or Bed of a Goddefs, viz. Julia, Both which 
Honours Marcchus arrived to by Auguftus a- 
dorting him for his Son, and giving him Julia 
nis Daughter in Marriage. 


SCLOGA 





22 


P. Virg, Mar, :|ocolica. Eel. V. 


E C L O G A V. 


Menalcas, M o p s u s. 


O R D 0 . 

Me. Kepft, avoniem nos con- 
xixss, ardba h::i, in znjicre 
Icvcs cckrr.cs, ego duere verjus, 
cur non ccnfcdliKus c':C inter ul- 
m:s mijhs cztjF.s f Mo. Tu es 
major: cjl a;uum me parere 
tibi, Menalca : Jive fub inter- 
res umbres Z-.pbyris motanitbus 
ezs f -JI?z potlbs fuccedivzus an¬ 
tra : afpke, ut jthejiris kbruf- 
ax JparJIi antrum rjris racer.::, 
Elf. In r.ojlris meetibus Arr.yr.tcs 
Jcks cert a tibi. Mo. ^a:d 
Ji idem Amyniss certct juperare 
Pcseb-ja cazendo F Ale. M:p- 
JV, ta prior ir.cpe, f. bales ant 
qzas zgzes Phjuidis, 


Me. /"> U R non, Mopfe, boni quoiiiam conve¬ 
ys nimus ambo, [verfus, 

Tu calamos infiare leves, ego dicere 
K:c corylis miftas inter confedimus ulmos ? 

Mo. Tu major: tibi me eft cequum parere, 
Menalca: 

Sive fub incertas Zephyris motantibus umbras, 5 
Sive antro potius fuccedimus: afpice, ut antrum 
Silveftris raris fparfit labrufea racemis. [myntas. 

Me. Montibus in noftris folus tibi certet A- 
Mo. Quid ft idem certet Phcebum fuperare 
C2nendo ? 

Me. Incipe, Mopfe, prior; ft quos aut Phyllidis 
ignes, 10 


TRANSLATION. 

Me. Qlnce, Mopfcs, we are happily met, both fcilful Swains, you in piping 
iZ) on the (lender Rccd, I in tinging Verfes, why have we not fat down here 
among ibe Elm; intermixed with Hazles r 

Mo. You, Metaicas, are my Superior: It is juft that I be ruled by you : Whe¬ 
ther under the Snaaes that waver by the fanning Zephyrs, or rather into this Grotto 
we repair : See how the wild Vine with Ciul’ters here and there hath mantled over 
the Grotto. 

Me. Amyntss alone in our Mountains may vie with thee. 

Mo. What if the fame prefumptuous Youth fliouid vie with Phcebus felf in 
Song ? 

Me. Begin,you, Mopfus, firft; whether you are difpofed to ftng the Faflion of 
NOTES. 

T'vo Shepherd' - , Rfeitcicas and M:pfus, cole, fore: Others therefore with more Probability re¬ 
state the Funeral Elegy of Daphr.is. Virgil ter it to the Death and Deification of TuVins 
fcimhlf is Masslcta, is appears from Verfe 85, Csr/sr. 

Zc. Mopfus, fome other Poet of Reputation in 10. PJvAWh ignis. Phyllis, Queen of Time, 
Jlrere, but young, and who had probably been fell in Love with Demfhcors, the Son of Tie- 
VirgiVs Dixip.e. Uaphr.it, ton e fuppufe to feus, and married him. Some time after Dc- 
hove been a Brother of his, who died ;n the mopbccss having gone to Athens, and being de- 
Prime of his r-ee ; others QainttUus Varus, rained there beyond the Time when he had pro- 
cf when Hirers fays, min jsehilicr t^uam t.bi mi fed to return, Phyllis, tortured with the Pangs 
P irgih: But uere the Cnronoio y does not a- of a jealous Lover, grew impatient under his 
gtie: for •fyiailias Varus died A. U. C. 730.1 Abtence, and at laft banged herfelf in De- 
and Virgil wrote this Ectojne fifteen Yeats be-jfpair. 


II. Alums, 
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Aut Alconis habes laudes, aut jurgia Codri; 

Incipe : pafeentes fervabit Tityrus hcedos. 

Mo. Jmmohaec, in viridi nuper quse cortice fagi 
Carmina defcripfi, et moduians alterna notavi, 
Experiar: tu deinde jubeto certet Amyntas. 15 
Me. Lenta falix quantum pallenti cedit olivae, 
Puniceis humilis quantum faliunca rofetis; 

Judicio noftro tantum tibi cedit Amyntas. 

Mo. Sed tu define plura, puer: fucceffimus 
antro. 

Exftinftum nymphae crudeli funere Daphnin 20 
Flebant, vos coryli teftes, et flumina nymphis : 
Cum, complexa fui corpus miferabile nati, 

Atque Deos atque aftra vocat crudelia mater. 

Non ulli paftos illis egere diebus 
Frigida, Daphni, boves ad flumina : nulla neque 
amnem 25 

Libavit quadrupes, nec graminis attigit herbam. 
Daphni, tuum Poenos etiam ingemuifle leones 
Intcritum, montefque feri filvaeque loquuntur. 


aut laudes Alconis, aut jurgia 
Codri j incipe: ‘Tityrus fervabit 
pafeentes hcedos. Mo. lmm'o po- 
tius experiar bate carmina, qua: 
carmina defcripfi nuper in •vi¬ 
ridi cortice fagi, et mcdulans tie- 
tavi ea alterna : deinde tu jube¬ 
to ut Amyntas certet mecum. 
Me. Quantum lenta falix cedit 
pallenti olive?, quantum bumilis 
faliunca cedit puniceis refetis j 
tantum Amyntas cedit tibi ncflro 
judicio. Mo. Scd, pucr , tu 
define loqui plura verba; fuc- 
ceffmius antro. Nymphee fle- 
bant Dapbmn exflinclutn crudeli 
funere : vos coryli et flumina 
eft is tefles nympbis, cum mater 
complexa miferabile corpus fui 
rati, vocat atque Deos atque 
aflra crudelia. Dapbr.i, non 
ulli paftores egere paflos boves 
ad frigida flumina illis diebus: 
r.ulla quadrupes r.eque libavit 
amnem, nec attigit her bam grd • 
minis. Daphni, ferique mantes 
filveeque loquuntur, etiam Pce- 
nos leones ingemuifle tuum inte• 
ritum. 


TRANSLATION. 


Phyllis, or the Praifes of Alcon, or th q glorious Strife of Codrus 5 Begin, Tityrus 
will tend the browzing Kids. 

Mo. Nay, Pll rather try thofe Strain?, which lately I inferibed on the green 
Bark of the Beech-tree, and fuog and noted them by Turns: Then did Amyntas 
vie with me. 

Me. .As far as the limber Willow is inferior to the pale Olive, and humble La¬ 
vender to crimlon Beds of Rofes 3 fo far is Amyntas, in my Judgment, inferior 
to you. 

Mo. But Shepherd, no more : Now we have reached the Grotto. The 
Nymphs deplored Daphnis cut off by cruel Death: Ye Hazles and ye Streams 
witneffed the Mourning of the Nymphs: When the Mother, embracing the la¬ 
mented Corpfe of her Son, reproaches both Gods and Stars of Cruelty. The 
mourning Swains, O Daphnis, then forgot to drive their fed Cattle to the cooling 
Streams: No Quadruped or tailed ot the Brook, or touched a Blade of Grafs. 
The favage Mountains, Daphnis, and the Woods, can tell that the ‘very Lions 

NOTES. 


11. Alconis, A famous Cretan Archer, who 
aimed an Arrow fo dextroufly at a Serpent 
wreathed about the Body of his Son, as to killj 
the Animal without touching the Boy. 

11. Jurgia Codri. Codrus was a King of the 
Athenians, and finalized himfelf by dying forj 
his People. For in a War between them and 
the Lacedemonians, hearing that an Oracle had 
p'omifed the Vi&ory to that People whofel 
King ftiould die, and the Enemy being ftritlly 
enjoined not to kill the Athenian King j he dif- 


guifed himfelf in the Habit of a Pcafant, went 
n among the En^my, picked a Quarrel with fame 
of them, and was llain in the Scuffle. TheF.neiny 
no fooner found out who he was than they threw 
down their Swords. 

24. Non ulli. To this Puce us refejs thefe 
Words of Suetonius in Jul. C. 81. Pnxhris 
diebus cquotutn g>tges, quo » in tnjicindo famine 
Uubicene confecr.irat, ac vagus ac fine njkfit di- 
miferat, camper}; ptrUnaciJj;;;.} .1 palish ebflncre, 
i ubertimque fhre. 
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Daphnis et inftituit fttbj lingere 
jinr.er.ias ligres ctir>u, Dapb- 
vis iaftiluit iadacci e tbiafos 
Placebo, et intexere lentos haftas 
mollibus foliis. Ut •vi/ts eft ct~ 
ccri crbcribns, ut uva vitibus, 
it taurt grcgibus, ut fe^etes pin - 
guibus arvis $ iu eh cmne dctus 
fun. Poftquam fata abs tule- 
runt tCy Dea Pales ipfa t atque 
jlpollo if ft reliquit agios. Sa¬ 
fe, quibus fit ids mandavimtts 
grandia hcrdta, vfcl.x Idiom, 
et ftcrilct anna dominantur 
his. Pro malii 'viola, pro pur¬ 
purea narcijjh, cardans ct pali‘ 
tints fu git acutis fpir.is. Paft 
lores, fpargite bumum fo’iis, et 
indued e unbras font thus: Dapb - 
vis mandat taha fieri Jibi. Et 
facile tutr.hturn ill i, et f/jerad- 
dite hoc carmen tunvh: ego 
Daphnis j.icro hie. rot us in ft/’ 
vis, b:rx ufjtie ad fulcra, cuft- 
tos frnrft pecans, ipft fn in¬ 
fer, Me. Divine nca, tuum 
tanner, eft tale ltd is, quale fo - 
par eft fejjis in gramine, quale 
per ceftum reftinguerr■fttim fii/iente 
rivo dukis aqua, blcc aquiparas 
?:lagiftrum calsmis J: Him, fed 
eriam voce. Fortunate puer , 
nunc tu cris alter ab iilo. 7a- 
mtn nos dicemus hac voftra enr- 
ir.ina tibi vkijjim, tdUmufque t:t. 


rg. Mar. Bucolic a. Eel. V. 

Daphnis et Armerrias curru fubjungere tigres 
Inftituit, Daphnis thiafos inducere Baccho, 30 
Et foliis lentas intexere mollibus haftas. 

Vitis ut arboribus aecori eft, ut vitibus uvte, 

Ut gregibus tauri, fegetes ut pinguibus arvis: 

Tu decus omne tuis. Poftquam te fata tulerunt, 
Ipfa Pales agros, atque ipfe reliquit Apollo. 35 
Grandia faspe quibus mandavimus hordea fulcis, 
Infelix lolium, et fteriles dominantur avense. 

Pro molli viola, pro purpureo narciffo, 

Carduus, et fpinis furgit paliurus acutis. 

Spargite humum foliis, inducite fontibus umbras, 
Paftores : mandat fieri fibi talia Daphnis. 41 
Et tumulum facite, et tumulo fuperaddite carmen: 
Daphnis ego in filvis, hinc ufque ad fidera notus, 
Formofi pecoris cuftos, formolior ipfe. 

Me. Tale tuum carmel?,nobis, divine poeta, 45 
Quale fopor feffis in gramine, quale per aeftum 
Dulcis aquas faliente fitim reftinguere rivo. 

Nec calamis folurn asquiparas, fed voce magiftrum. 
Fortunate puer, tu nunc eris alter ab illo. 

Nos tamen hsec quocunque modo tibi noftra vi- 
citfim 50 

Dicemus, Daphninque tuum tollemus ad aftra : 


um Daphniit ad aftra: 

TRANSLATION. 


in the Wilds “of Afr!c mourned thy Death. Daphnis taught to yoke Armenian 
Tygers.in the Chariot, Daphnis taught to lead up the Dances in Honour of 
Bacchus, aid wreathe the pliant Spears with foft Leaves. As the Vine is the 
Gloiy of the Trees, as Grapes are of the Vine, as the Bull is of the Flock, as 
itand ng Corn of fertile Fields; fo thou wail all the Glory of thy Fellow-fwainr. 
Ever irnce the Fates /hatched thee awav. Pales berfelf, and Apollo too, have 
left the Plains. Lucklefs Darnel, and the barren Oats prevail in thefe Furrows 
where we were wont to fow the plump Barley. In lieu of the foft Violet, in 
lieu of the empurpled Narciffus, the Thitlle fprings up, and the Thorn with its 
/harp Prickle?. Strew the Ground with Leaves, ye Shepherds, cover the Foun¬ 
tains with fnady Boughs: Thefe Rites Daphnis for himself ordains. And raife 
a Tomb, and on that Tomb inferibe this Epitaph : Here I Daphnis of the Giovcs 
repo/e, from hence even to the Stars renowned, the Shepherd of a fair Flock, 
fairer myfelf than they. 

Mr. Such, matcirkfs Poet, is thy Song to me, as Slumbers to the weary on 
the Grafs; as in Botching Heat to quench Thiril from a faliem Rivulet of freflr 
Water. Nor equal sou your Mailer in the Pipe only, but- alio in the Voice. 
Happy Swain, you fha'i! now be the neat to hitr. Yet, as 1 can, I iviil fmg in my 

NOTES. 

33. Purpura mmjfo. There sre a errat|oi!; Dnxmtk: particularly n-.entions one that is 
swny differct.t Kinds of the NurcirTus or D.ffo- zvfpizrn, f a purple li,c, 

51 . jtsazU 



Eel. V. P. Virg. Mar. Bucolic a. 

Daphnin ad aftra feremus : amavit nos quoque DapbnU m 

Daphnis. mbhtr.nl 

Mo. An quicquam nobis tali fit munere majus r pit digrm < 
Et puer ipfe fuit cantari dignus: et ifta dm Stimuli 

Jampridem Stimichon laudavit carmina nobis. 55 “ 

Me. Candidus infuetum miratur limen Olympi, u me , 
Sub pedibufque videt nubes, et fidcra Daphnis. yuta af.de 
Ergo alacris filvas, et cretera rura voluptas, Z a°tt 2 l h 

Panaque, paftorefque tenet, Dryadafque puelias. t 

Nec lupus infidias pecori, nee retia cervis 60 Krc l: ‘P m 
Ulla dolum meditantur: amat bonus otia Daphnis. “‘J 
Ipfi lstitia voces ad fidera jadfant a mat otia. 

Intonfi montes: ipfas jam carmina rapes. jaftaut w 

Ipfa fonant arbufta : Deus, Deus ille, Menalca. ! 

Sis bonus 6 felixque tuis! en quatuor aras; 65 line: Met. 

Ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phcebo. ///celt Dc 
Pocula bina novo fpumantia ladle quotannis, “ 

Craterafque duos ftatuam tibi pinguis olivi: d. 


novo la 8 e quotannis, duofque crater a pinguss olivi tibi. 


Daphnis amavit nos quoqiim 
Mo, An qnuquam fit majus 
nobis tali miners ? et puer ipfe 
Jt'it dignus cantari: et jempri- 
dem Stimichon laudavit ifta tua 
carmina nobis. Me. N unc 
Daphnis, candidutj miratur in- 
Juetum hmen Olympi, videtqut 
rubes et ftdera jub pedibus. Er¬ 
go alacris voluptas tenet ftlvas, 
et cert era rura, Panaque, paf¬ 
torefque, pucllajquc Dry a das. 
Nec lupus rr.editatur inftdias f 
pecori, nec ulla retia meditantur 
dolum ccrvis : bonus Daphnis 
amat otia. Jntorft nor.tss ipft 
jaftant voces ad fidera letltiaz 
jam rapes ipfe modulantur car¬ 
mina. ‘ Jam arbufta ipfa fenant 
hoc : Mentha, ille eft Deus, 
ille eft Dens . Daphni, b fit 
bonus fehxqui tuis ! en afuicc 
quatuor aras: ecce duas tibi, 
Dafhni, duoque altaria Phcebo, 
Statu am bu:a pccida Jpun.anlia 


* TRANSLATION. 

Turn thefe Verfes of mine, and exalt your Daphnis to the Stars: Daphnis I will 
raife to the Stars: Me too Daphnis loved. 

Mo. Can aught be more acceptable to me than fiich a I’rcfcnt ? The Sivain was 
both worthy himfelf to be celebrated, and Stimichon hath long fmee praifed to me 
that Song of yours. ' 

Me. Daphnis robed in white admires the Courts of Ileavcn, to which he 
is a Stranger, and underneath his Feet beholds the Clouds and Stars. -'•Hence 
mirthful Pleafure fills the Woods, and every Field, Pan, and the Shepherds, and 
Virgin Dryads. The Wolf does neither meditate mifehievous Plots againft the 
Sheep, nor are any Toils fet to infnare the Deer: Good Daphnis delights in 
Peace, For Joy, even the unlhorn Mountains raife their Voices to the Stars: 
Now the very Rocks,, the very Groves refound thefe Notes : A Grid, a God he is, 
Menalcas. Oh ! be propitious and indulgent to thy own ! See here four Altars; 
lo, Daphnis, two for thee, and two for Phcebus. Two Bowls foaming with new 
Milk, and tsvo Goblets of fat Oil will 1 prefent 10 thee each Year: And chieilv, 

NOTES. 

52. Amavit not tpaque Dafbms. Virgil was ever be war, as a Swain, and p:nr is the Word 
ebloire and liule known in Juliut Cerfar'i he ufes all along in [ha: Sente, hcl. III. ut :. VI, 
Time ; but Rtterus thinks it may be explained in. Arc. 

of the Mdiituatts in general, who with the other 56. C.irdidut. Savins makes this an Em* 
People of Cisalpine Gaul were cherithed and pro- blem of his Divinity, white being the Colour 
tedled by Cot jar. of the ccslettial Gods. Tit;./:, i,. Hi. 6. Gw- 

54. Et pita- ipfe. Hence Strains infers that Side Liber , tides, Or. ‘Trijl , V. 514. Caaba!:.s 
the Daphnis liete celebrated cannot be Julius hue venial. 

Cafar, lince ptrer ill agrees to a Man of fifty 66. ssltnria. Are?, were Altars conlccratcd 
fix V ears. Ruitus contends that he may be calledlinHifl-rcntly either to the celeftbl, 01 infernal 
pucr, as being now a God, whole Privilege U Deities j but the altaria only to the former, ana 
to preferve immortal Youth. But thefe refined were of a larger Form • Hence Suvius derives the 
Critjcifms are very fuprrfliious j Virgil in the Wold from alius } b\ n b* 

SUIe of pafloral Poetry repreieots Dapbr.h } who* 

\'\ ' 71. 



26 P. VlRG. MaR. BUCOLIC A. Ed. V. 


Et intfArsis bilarans ccKovnia 
sxilio- Esccbo , ante fceutn, f. 
ent figuSfJzc rlt mtjfis, in ic- 
jmdavi Arvijia v:r.a, rj- 
T 2 » reerar c calatbis. Da:me- 
tas & Lyctius JEgon carta bunt 
mebi ; Alfbefbctius imitabiitsr 
jalrar.ta Saijrc /hrc facra 

Jnsfer crur.t t\b G cais rdi- 
danus fzlrr.r.ic vota Kyir.fhis, 
et cuvz kifirabimus cgrcs. Dun 
cfer amabit jugo ninth, dun 
fifth amabit jJavies, dumque 
ef ts pafccrJur ibymo, duttt eico- 
dit pafeentur rcre ; femp-r tuus 
bor.es, tuumquc notux:, budef- 
qsc izanebuni. Agricolas fachnt 
•veto tibi quoiar.nis f.c ut Bac- 
ecu Cererispic: tu qusqsg don> 
Tobh cos v::h folvendis. Mo. 

qua dona redder* tibi 
fro tali carmine ? nan r.eqcg 
Jibilus •stt.lenhs Afiri iuvat me 
ten: lib, nee lit era percujfa fv5z 
tanjxvact me, eecjiuaitta , qua 
deterrent inter faxejas voiles. 
Me. As s dsnabimus it ante 
has frapTi acuta . Hesc cicuta 
deceit r.:s canere ; Cerydsr. ar- 
debat feraofum Alexin : ■ 


Et, multo imprimis hilarans convivia Baccho, 
Ante focum, ft frigus erit, ft meffis, in umbra, 70 
Vina novum fundam calathis Arvifia neciar. 
Cantabunt mihi Damoetas, et Lyflius iEgon : 
Saltantes fatyros imitabitur Alphefibceus. 

H*c tibi femper erunt, et cum folennia vota 
Reddemus Nymphis, et cum luftrabimus agros. 75 
Dum juga montis aper, fluvios dum pifeis amabit, 
Dumque thymo pafeentur apes, dum rore cicada, 
Semper honos, nomenque tuum, laudefque ma- 
nebunt. ; 

Ut Baccho Cererique, tibi fie vota quotannis. 
Agricolas facient: damnabis tu quoque votis. 80 
Mo. Que tibi, quae tali reddam pro carmine 
dona ? 

Nam neque me tantum venientis fibilus Auftri, 
Nec percufla juvant fiuftu tam litora, nec quae 
Saxofas inter decurrunt flumina valles. 84 

Me. Hac te nos fragili donabimus ante cicuta. 
Use nos, Formofum Corydon ardebat Alexin : 


TRANSLATION. 

enlivening the Feafi nith Plenty of the Joys of Bacchus, before the Fire if it be 
Winter, if Harveft in the Shade, I will pour thee forth Chian Wines rich as Nec¬ 
tar. Dsmcetas and Lydian Aigon fhall fing to me: Alphefibceus ihall mimic 
the filing Satyrs. Tncfe Rites (hall be ever thine, both when we pay our 
folemn anniverCiry Vows to the Nymphs, and when we make the Circuit of the 
Fields. While the Boar ihall love the Tops of Mountains, while Filhes in the 
Floods delight, ivhi'e Bees on Thyme fhall feed, and Grafshoppers on Deiv ; thy 
Honour, Name, and Prah’e (hall dill remain. As to Bacchus and Ceres, fo to 
thee the Swains (hall yearly perform their Vows : Thou too (halt bind them to 
their Vcwi. 

Mo. Via tjijt, what grateful Returns (hall I make thee for fo excellent a 
Song.- Fnr neither the Wmipers of the riling South Wind, nor Shores lalhed by 
the Wave, nor Rivers that glide cown among the llony Vales, pleafe me fo 
much. 

Me. Firft will I prelent you with this brittle Reed. This taught me, “ Cory- 


NOTES. 


71. Arrijia. From Arvifus, a Promontory 
In the Iflaod of Chios, famous for exceiien' 
Wines. Never: r.t 3 ar , i. e. qua fur.* novum 
nectar j Jlir.es tebieb arc excellent as Nectar, tkc 
DAzi of the Gods. Novas hers figr.ihes excellent. 
as above, Ed. III. S6. 

So. Damnabis tu quoque- voits. Literally, 


Thu Jbalt condemn them to their Vows. When the 
Object of the Vow or Prayer was granted, 
then the Perfon was reus voti, or damn at us votii 
So that damnare votis is a Phrafe equivalent to that 
cf granting their Vows, or hearing their Prayers 
as a Gcd. 


Hsc 
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Esc eadem docuit, 

Mo, At tu fum 

rogaret, 

Non tulit Antigene 
Formofum paribus 

TRANSLATION. 

“ don for fair Alexis burned This fame hath taught me, “ Whofe is this Flock ! 
“ Is it that of Meliboeus ? 

Mo. But do you, Menalcas, accept this Sheep-hook, adorned with uniform 
Knobs, and Rings of Brafs, which Antigenes never could obtain, though he often 
begged it of me, and at that time he was worthy to be loved. 


cuium pecus ? an Meliboei ? :at!m c ‘ cuta ^ xu, ‘ nos i cu ~ 

J \ r 1 r ium eft peru j ? an ell Meftbeei ? 

e pedum, quod, me cum fepe -> Mo< ^ A , cria/ca> tuflimepe . 

dum, formofum paribus nodts 

s, (et erat turn dignus amari) at ° ue are » V U2t * ^ntigenes non 
j. 1? jt 1 A tulit, cum tape rogaret me (et turn 

nodis atque acre, Menalca. 90 iil e erat dignus amari.] 


E C L O G A VI. 


S I L E N U S. 


P Rima Svracofio dignata eftludere verfu, 0R J? ?■ . 

Noftra nec erubuit filvas habitare Thalia. d f'“ ta T tJsylLfaZf, 
Cum canerem reges et preelia, Cynthius auretn nec erubuit habitare filvas , Cunt 

Vellit, etadmonuit: paftorem, Tityre, pingues auerm ma «jrxlta, Cyn- 

T. r > thus Apollo Tdht meuta au- 

rafeere oportet oves, dedudtum dicere carmen. 5 , m> a admmuit nle c c = n- 

tyre, oportet paforem pafeere pingues eves, et dicere deduSlum carmen . 

TRANSLATION. 

[Y Thalia is the firft who deigned to fport in Sicilian Verfe, nor blufhed 
to be an Inhabitant of the Woods. When I offered to fing of Kings and 
Battles, Apollo twitched my Ear, and warned me thus: A Shepherd, Tityrus, 
fiiould feed his fattening Sheep, and fing in humble Strain. Now then will I, 

NOTES. 


Sitenus furprlzed in a Grotto by two Shepherds, 
Chromis and MttaJHus , and by the Nymph Egla, 
is follicited to perform the Promife he had long 
given their, of a Song. Upon which he explains 
to them the Origin of the World according to the 
Doctrine of the Epicureans] and then, to gratify 1 
their Curiofity, entertains them with feveral Fables 
agreeable to the Simplicity of Paftoral, This 
Eclogue is fuppofed to have been defignfd as 
Compliment to Syro the Epicurean , who inftrufted] 
Virgil and Varus in the Principles of that Philo- 
ophy, 


1. Syraco/io verfu . In Syracufan Verfe, i. e, 
in paftoral Poetry, fuch as Theocritus the Syracufan 
wrote. 

4. Pingucs paf ere oves . i. e. Pafcere tit pin- 
| guefant. 

5, Deduclum dicere carmen. An humble or 
jfbnder Song ; a Metaphor taken from Wool fpun 
lout till it becomes fine and ilender. So Hor . 
Lib. II. I. 215. Tenui dtduEla poemata flo. And 
Tibul. Lib, I. 3. S6. Deducat pcvr.a jiamina long} 
cola, 


7, Vare , 


P. V I R G. M A R. B U C O L I C A. Ed. VI. 


Nunc ego meditabor agrefiev: 
rtiufam ter. us arundine (nnrnquc 
f'per cruut tibi, Vare, quicupi- 
antdiccrc tuas laudes, etcondere 
ti if,:a Leila car minibus.) Non 

cuno carmina injujja a 1 hcebo : 
i‘amen ft quis, fl quiz captus c :* 
more term is 7 (get bate queque: 
Van, nofr# rnyrica c.incnt tc, 
tonne nemos caret te : nec ef til- 
la pagiua gratior Phtcbo, quart 
ilia qiuc preferipjit r.omen Part 
fill. Pier ides, fergite, Cbro- 

tnis £t i hmfylus duo pucri vi- 
dere Silt nun: jaccntcm fomno in 
astiro, inf alum quoad vena: 
h iferno Iacebo, ut fan per eft 
ii;os illi. Sen a, t ant inn deiap- 
fc capiii j jcx chant proeulub ilio: 
et gravis cantharus pendebat at - 
trha anfd. Pueri, aggrcjji eum, 
irjtciur.t illi vincula la&a ex 
tilth tpjis (nam Jape faux Si- 
Jenus lujstat ambojpc car minis.) 
JEgl: ctidit fefociam piteris, /♦> 
pcrvcnitque iis timidis, JEgU 
pulchemma Naiadum, phtgit - 
qnc f oment ct tempera lent jam 
vider.ti fargulneis moris . llk 3 

Sllcnus, > ideas dchm, inquit , 
o ncclith vincula ? 


Nunc ego (namque fuper tibi erunt, qui dicerc 

laudes, 

Vare, tuas cupiant, et trifiia condere bella) 
Aereliem tenui meditabor arundine Mufam. 

Non injull'a cano: ft quis tamen bsec quoque, fi 
quis 

Captus amore leget; te noftrte, Vare, myricae, 10 
Te nemus omne canet: nec Phcebo gratior ullaeft, 
Qiiam fibi qua: Vari prxfcripfit pagina nomen. 
Pergite, Pierides, Chromis et Mnafylus in antro 
Silenum pueri fomno videre jacentem, 

Inflatum heflerno venas, ut temper, laccbo. 15 
Serta procul tantum capiti delapfa jacebant: 

Et gravis attrita pendebat cant’narus anfa. 

Aggreffi (nam fspe fenex fpe carminis ambo 
Luferat) injiciunt ipfis ex vincula fertis. 

Addit fe fociam, timidilque fupervenit /Egle, 20 
iEgle Naiadum pulcherrima, jamque videnti 
Sanguineis frontem moris et tempura pingit. 

Illc doium ridens, Quo vincula neclitis ? inquit 5 


TRANSLATION. 

O Varus (for there will not be wanting fuch as are ambitious to celebrate thy 
Praifes, and record thy dififtrous Wars) exercife my rural Mufe on the flender 
Reed. I fing not unbidden Strains, ibo’ bumble : Yet whofo cnam.mred with the 
rural Mufe, whofoever fliall read even thefe; to him, O Varur, our lerjilj Tamaritks, 
to him each Grove fliall fing of thee : Nor is any Page more acceptable to Phce- 
bus, than on vvhofc Fiont the Name of Varus is infcribctl. Proceed, O Mufes. 
Chromis and Mnafylus, the youthful Swains, faw Siienus lying afleep in his Cave, 
his Veins, as ufual, blown up with Yefterday’s Debauch. His Garlands juft fallen 
from his Head lay at fome Difiance, and his ponderous Tankard hung by its 
worn Handle. Laying hold on him (for often the Sire had amufed them both 
with the Promife of a Song) they bind him with his own Wreath'. iEgle aflo- 
cintes herfeif with them, and comes unexpectedly upon the timorous Swains; 
iEgle, the faireft of the Naiad', and, juft as he is opening his Eyes, (lie paints his 
Forehead and Temples with Blood-red Mulberries. He, finding at the Tick', 
lay:. Why thefe Bonds ? Looks sic, Swains, it is enough that 1 have fuffered 


NOTES. 


7. Vote. QuintiHus Varus, one of Ausrrflm 'r 
Ocncrals, who afterwards toft his Life and Army 
in Germany, 

q. Iniufia. May vr.cznStraha $ Ian: forbid to 
jv viz. Varus s Battles, 

10 . N'ftne vyriiez. i, e, Hurthle P;>fi:ra!s, 


16. Serta, To be crowned with Garlands was 
the I>3iJoc of a Diunkard, 

16. Pncul. Apji-r Jt at fome Diftance 5 for 
it feems abfurd to make psocul h f rs, with Str- 
viusy fignify near bend, and at other times far 
c /‘ 

31. Magr.un 
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Soivite me, pueri: fans eft potuifle videri. •' o 5 ! a: ‘ s me 

Carmina, qus vultis, cognofcite : carmina vobis; 25 

Huic aliud mercedis erit, Simul incipit ipfe. funt carmina v.bis j mr a//W 

Turn vero in numerum Faunofque ferafque videres AJgie : />»«/i/>.i 

Ludere, turn r.gidas motare cacumina quercus. ftra j v , c hdm 

Nec tantum Phoebo gaudet Pamaffia rapes: 29 rim cantus ; rw/n vidsres vigida s 

Nec tantum Rhodope miratur et Ifmarus Orphea. ?««» »«»* raw'M. A'* 

. r v . o Par naff: a rapes tan'um pawLt 

Namque canebat, uti magnum per inane coadia n J^ m £ cns 7/ . 

Semina terrarumque, animaeque, marifque fuiflent, mar us tantum uiiratur Qrpjfcp 


Soivite me, pueri: eft fa:is me 
potuijfe videri fic vobis. Vos 
cognofcite carmina qu£ mult is: 
funt carmina vol/is j erit aliud 
mercedis bnic : ftmul ip;c 
incipit. Tlum verb videres Fau - 
77 ofque ferafque ludcrc in ruune- 
run: cantus ; turn vidsres vigidas 
quo-cus motare eacumna. Nec 
ParnaJJia rapes tan'um gaucLt 
Phoebe, nec mons Rhodope et If- 


Et liquidi fimul ignis: ut his exordia primis 
Omnia, et ipfe tener mundi concreverit orbis. 


canentem. Namque canebat,. 
ut) femlna terrarumque, atsim&r 
que, marifque, et fimul liquidi 


Turn durare folum, et difcludere Nerea Ponto 3 S ^ nis f“’JF nl coacia perinagnua' 


Cceperit, et rerum paulatim fumere formas. ,M “ bupuui 

_ r 3 r n \ r n y omnia exordia, et tenet crujs. 1 

Jamque novum ut terne ltupeant lucelcere Solem, , Kundi aMme ,.f, rum..} 
Aldus atque cadant fubmotis nubibus imbres: ut folum cteperit durare. et dif- 

Incipiant filvae cum primum furgere, cumque f'ZZ mum K-hlum 

Rara per ignotos errent animalia montes, 40 pc ut terrcc ’jtugeant ttevum fo- 

Hinc Iapides Pyrrhae jadlos, Saturnia regna, Inn lucifem, ape ut mins 

Caucafeafque refert volucres, furtumque PrometV.ei. "Mht JuUiotU al.ty i 

^ s. * 1 terrii • cum pnmum Java: met- 

piant furgere , cumque rara animalia crrctit per ignotos montes. like refert jaehs lapidcs Pynh/e, StUuniis 
regna, Caucafeafque volumes, fart unique P/omctbci, 


TRANSLATION. 

myfelf to be feen. Hear the Song which you defire: The Sing for you; for her 
I (hall find another Reward. At the fame time he begins. Then you might have 
feen the Fauns and Savages frilking about him in mealured Dance, then the rigid 
Oaks waving their Tops. Nor rejoices the Parnafiian Rock fo much ir. Phoebus: 
Nor do Rhodope and Ifmarus fo much admire their Orpheus. For he fung how, 
through the mighty Void, the Seeds of Eartbf and Air, and Sea, and pure ethe¬ 
real Fire, had been together ranged : How from the fit Principles all the Elements, 
and the World's recent Globe itfelf combined into a Svilem. Then how the 
Soil began to harden, to Ihut up the Waters apart within the Sea, and by Degrees 
to alfume the Forms of Things. And how anon the Earth was ftruck to fee the 
new-born Sun fhine forth, and how from the Clouds fufpended high the Showers 
defeend : When firft the Woods began to rife, and when the Animals es vet but 
few, began to range the unknown Mountains. He rchearfes next the Tran'for¬ 
mation of the Stones which Pyrrlia threw, the Reign of Saturn, the Fowls oft_au- 
cafus, and the Theft of Prometheus. To thefe he adds the Fountain where the 


NOTES, 

31. Magnum per inane. The Epicureans, bento fur the Channel, or Receptacle of thefe 
whofe Philotbphy is here fung, taught that in- Waters, 

corporeal Space, here called magnum inane, and 41. Lapides Pyrrha. See the Fable, Ovici 
corporeal Atoms were the firft Principles of ail Met. I. 3 '3 

Things: Their’void Space they confidered as the 42. Caucufeafaue volucres. Prometheus is fa- 
Womb, in which the Seeds of all the Elements bled to have floien Fire ftorn Heaven, wherewith 
were ripened in their diftindt Forms. be animated a Man of Clay of his own Formaiion : 

35. Et difcludere Nerea porno. Literally, nuFor which |>refiimptnous Theft he was chained to 
fat up X 4 ercus apart in the Sea, i. e, to fparatt Ji Rock in Mount Caneaftts, a-d had a Vultur 
the Waters into their Channel: Nereus the tea-go- continually preying uron his Liver, that grew as 
being here pur for the Waters in general ; an-.il,aft as it was cunlnmsJ. 


43. Rf/un, 


3° 


P. Virg. Mar. Bucolica. Eel. VI. 


Adjurgii bis, quo fezts r.cuies 
damsjfcst reliSum HyJar.: at 
vm litas fsuara. Byte, Hyla. 
Ez jolalur rcglnam Pajipbaen 
azere nivd pecenci, Jonu.rJtan, 
jf aneexta nunquxm juiflsnt. 
Ah. tnjtVix ir, rga, qzus demen¬ 
tia cepit tc f Provides ImpIerurJ 
egras faljis vsigiisbus : aitamr. 
z:n ulla ear am eft ficuta tam 
tsrpa amcubitus pecadua, qaem - 
vis thra/iffet araUum coUo, tt 
jeep: quajruijjit Cirrus ir. lavi 
frerte. jib, izfe/ix virgo, run: 
tu arcs in minibus! Vietauns, 
Julius quoad tYvcum latus r»Si 
byanntha, ruminal pdkrAcs ber- 
bas Jub nigra ilTjcg, cut ft quitur 
oliyaam vaccatn in tzagr.igregc. 
Nymph*, DlSxez nyirphec, 
daadii:, jam claudite fahus r.mo - 
rum : ut videatnns Js jerte qua er- 
raburia mfigia vshis, clvia ft- 
rart feje nijhis oralis. Fcrfiiar., 
chqua vccca psrduca.it ilium ad 
Gxlyzia fabalj, cut (upturn vi- 
ridi baba, out ficutur. armenta. 


His adjungit, Hylan nauts quo fonte relidlum 
ClamaiTent: ut litus, Hyla, Hyla, omne fonaret. 
Et fortunatam, ft nunquam armenta fuifTent, 45 
Pafiphaen nivei folatur amore juvenci. 

Ah, virgo infelix, quaj te dementia cepit ? 

Prcetides implerunt fallis mugitibus agros : 

At non tam turpes pecudum tamen ulla fecuta eft 
Concubitus; quamvis eollo timuiffet aratrum, 50 
Et fspe in laevi quxliftet cornua fronte. 

Ah, virgo infelix, tu nunc in montibus erras! 

Ille, latus niveum molli fultus hyacintho, 

Illice fub nigra pailentes ruminat herbas, 

Aut aliquam in magno fequitur grege. Claudite 
nymphs, 55 

Diels® nymphs, nemorum jam claudite faltus: 

Si qua forte ferant oculis fefe obvia noftris 
Errabunda bovis veftigia. Forfitan ilium 
Aut berba captum viridi, aut armenta fecutum; 
Perducant alia us ftabula ad Gortynia vaccs. 60 


TRANSLATION. 

Argor.autic Sailors had invoked aloud their Hvlas loll: How the whole Shore re’ 
founded Hylas, Hylas. And next he focthes P=fiphae in her Paffion for the 
Snow-white Bull, happy Princtfs if Herds had never been! Ah, ill-fated Maid, 
tvhat Madnefs feized thee r The Daughters of Piceius with imaginary Lowings 
filled the Fields: Yet none of them purfued fuch vile Embraces of a Beall; how¬ 
ever they might dread the Plough to le yckcJ about their Necks, and often feel 
for Horns cn their fetooth Foreheads. Ah, ill-fated Maid, thou art now roam¬ 
ing oa the Mountains! He, refting his fnowy Side on the foft Hyacinth, rumi¬ 
nates the blanched Herbs under fome gloomy ever green Oak, or courts fome Fe¬ 
male in the numerous Herd. Ye Nymphs, lhut up, now ye Diftean Nymphs, 
flint np the Lawns and Openings of the Groves, if any where by Chance my 
Bullock's wandering Footftcps may offer to my Sight. Perhaps fome Heifers 
may lead him on to the Gortinian Stalls, or enticed by the verdant Pafture, or 
in Purfaattce o: the Herd. Then he lings the Virgin Aidant a charmed with 


NOTES. 

43 - Ujhe,. Th: Bey Bjtas, Hercules's Fa-|their Laivings fnlfi, lit, rein Orly farcied, ml 
Tount?, and Companion in the jirgor.autic Ex-j.-.a/. 

56. Claudite. Here Siler,us psrfonates Paftpbae 
[apcftroj’hizinr the Woods and Groves. 

56. £>:&** Nymph*, The Nymphs of Crete, 

Yora Did:, a Mountain in that IIIand, where 
\PaJiyluc was Queen. 

5 6 . Sahas. •Sonifies the Lawns or open 
Slaves in Fcrdls and Paries, where the Cattle have 
Room frl.rr, to ful uzd fr jk dm!. 

62« Turn 


petition, having cone to fetch Water from a 
Fountain near which the Argonauts had landed, 
fell into the Well, and was drowned. Hercules. 

and his fellow A'jcr.cu!:. miGng the Boy, wen: 
in fearch of him along the Coaft, calling on him 
aloud by bis Name. 

48. Folds multibus. They imagined them- 
{elves transformed to Heifers; therefore he calls] 



Eel. VI. P. Virg. Mar. Bucolic a. 

Turn canit Hefperidum miratam mala puellam: 7um i 

Turn Phaetontiadas mufeo circumdat amarte %iaamx\tL 

Corticis, atque folo proceras erigit alnos. tick, atque 

Turn canit, errantem Permeffi ad flumina Galium al ’ :c! fi h - 
Aonas in montes ut duxerit una Sororum : 65 ddTrrfto 

Utque viro Phcebi chorus afliirrexerit omnis ; mrjjl Ai 

Ut Linus base illi divino carmine paftor, cmn ' n 

Floribus, atque apio crines ornatus amaro, 

Dixerit: Hos tibi dant calamos, en accipe, Mufe, ro apio, di 
Afcrxo quos ante feni; quibus il!e folebat 70 ™'“ ; G 
Cantando rigidas deducere montibus ornos. dederantmt 

His tibi Grynaei nemoris dicatur origo : bus Hie fih, 

Ne quis fit lucus, quo fe plus ja£let Apollo. C ™' A mmhl 

Quid loquar ? aut Scyllam Nifi ? aut quam fama fe- ca j^' s 
duta eft, 74. qm ufpolio j 

Candida fuccinflam latrantibus inguina monftris, /“ ?M - 7 , a ut r 

Dulichias vexaffe rates, et gurgite in alto, htcisBam q 

Ah, timidos nautas canibus lacerafle maiinis ? m latmr.uh 

Aut ut mutatos Terei narraverit artus ? 7 l*‘ 

Quas illi Philomela dapes, quae dona pararit ? wI/JJ 
Quo curfu deferta petiverit, et quibus ante So aut ut uai 
Infelix fua te£la fupervolitaverit alis? j’ ffe 

x nnfst'i. nufP 


remit HU? quo curfu Tercuspffiwir, deferta et quibus alls ilie irfl; 

TRANSLATION. 


Turn canit puellam miratam ma¬ 
la Hefperidum: turn circumdat 
Pbactontiedas mufeo arnara cor - 
tick, atque erigit eas proceras 
alnos fob. Turn canit, ut ur.a 
fororum Mufarum duxerit Gal¬ 
ium errantem ad flumina Pcr- 
ineffi in Sorias montes j utqae 
omnis chorus Phcebi aJJ'urrexeris 
viro j ut Linus paflor, ornatus 
quoad crines floribus atque ama¬ 
ro apio, dixit hac illi divino 
carmine: Galle, mufes dant tibi 
bos calamos, en accipe ecs, quos 
dederant ante feni Afcrao $ qni- 
bits ille folebat deducere rigidas 
ornos montibus cantando. Origo 
Grynaei nemoris dicatur tibi his 
calamis: ne fit quis lucus, in 
quo Apollo j ablet fe plus. Shid 
loquar, ut narraverit, nut Scyl¬ 
lam nliam Nyi, aut earn quam, 
fuccir.Ram quoad Candida ingui¬ 
na latrantibus motif ris, fama eft 
fccuta, vexaffe Dulichias rates t 
et, in alto gurgite, ah, laccrcjfe 
timidos nautas marims cardbus f 
aut ut narraverit artus Terse 
fuifle mutates in upupam ? quas 
dapes, qua dona Philomela pa¬ 
's fupervolitaverit tecta fua ante ? 


the Apples of the Hefperides: Then how the Sifters of Phaeton were wrapped 
about with the Mofs of bitter'Bark, and how from the Ground the ftately Al¬ 
ders rofe. Then fings how Gallus, wandering by the Streams of Permeiliis, was 
led to the Aonian Mountains by one of the Siller-mufes; and how the whole 
Choir of Phoebus rofe up to do him Honour. How Linus the Shepherd of Song 
divine, his Locks adorned with Flowers and bitter Pariley, thus addrelTed him ; 
Here take thefe Pipes, .the Mufes give thee, which before tbsy gave to the Af- 
crean Sage : By whofe Muftc he was wont to draw down the rigid wild Adi 
from the Mountains. On thefe the Origin of Grynium’s Grove by you befung: 
That in no Grove Apollo may glory more. Why ihould I tell, or bszv hs Jury of 
Scylla the Daughter of Nifus ? or of her whom, round the fnowy Wail! begirt 
with barking Monfters, Fame records to have vexed the Dulichian Ships, and in 
the deep Abyfs, alas, torn in Pieces the trembling Sailors with Se.vdegs: Or 
how he deferibed the Limbs of Tercus transformed r What Banquets and what 
Prefents Philomela for him prepared ? With what Speed he fought the Deferts, 
and with what Wings, ill fated Prince, he Fluttered over the Palace once his own ? 

NOTES. 

6i, Turn Phaetontiadas, Literally, Then be in- Son of Neptune, who reigned there. 
folds the Sifiers of Phaeton in the Mofs of bitter 70. Ajocafeni. Heiiod, whofe Country was 
Park, and rears the tall Alders from the Ground j Afzrata, u Village of Beotia, 
i. e. He fings their Transformation, and deferibes i: 72, Grynai nemoris. Grynium, acsordxr.g to 
to to: Life. S^e the Note on Eel. III. no. Strabo, was a City of JBclis, where Apollo had 
. 64. Permeffi. Permeflus, a River in Beotia, a Ten pie of white Marble, and a I acred Grove, 
lifting trom Mount Helicon. where was a famous Oracle. See Baider s My. 

65. Aonas in montes. Helicon and Caber on, tbohgy. 

Mountains in Beotia $ fo called from Aon, the 74, 7S, 79. 6> cyllam—Terei — Philomela. See 

all • 
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zUe Silenus ain't cmcia, qua 
iexus fiavins Eurctas asdtit , 
Flats qaondam aufitante, juf- 
fxtpt Ijutos cdijicre : pulfa 
•relies refirurt Carolina cd fide- 
ra. Dime ‘Uifptr jujfit pafbrcs 
cogsre ova Jlabulis, referreque 
Tumsrux ear urn, e: proujpz 0- 
Ipspa ivsitOm 


P. Virg. Mar. Bucolic a. Eel. VII, 

Omnia quaa, Phcebo quondam meditante beatus 
Audiit Eurotas, juffitque edifeere lauros, 
llle canit: pulfe referunt ad iidera valles. 

Cohere donee oves ftabulis, numerumque referre 85 
Juilt, et invito proceffit vefper Oiympo. 


translation. 

Ail thole Air.s he lings, which happy Eurotas heard, and bade its Laurels learn, 
when Phceous played of old. The Vallies ftruck <with the Sound, reeccho to 
the Stars; till Vefper warned the Shepherds to pen their Sheep in the Folds, and 
recount their Number; and advanced on the Skv, full loth to lofe the Song, 


NOTES, 

ail thefe Fables in Oo'id, and the other Books of'Sweetnefs of the Song, which deferibed their own 


Mythology, and the Hiftory of them in fiaeicr, 

*S6. hnilo Ohtr.po. This beautifully teprtlcnls 
the Sun and Sphere of Day, iiilening to the! 


Formation; and unwillingly giving way to the 
Evening-Bar, that came unfcafonably, as it were, 
to interrupt their Plcalure. 


E C L 0 G A VII. 


Meliboeus, Corydon, Thyrsis, 


O R D O. 

M. Tent Daptr.h caJeJUrat 
fab erguts i : .!::c } Ciryd&njue 
Tcyrfi eurocra t grega in 

inuiir. 5 Tbyrjis ccmpulera: cw, 
Ccrydcn compulerat C2ptV.cs dif- 
taztas lezte. Amho jkrer.tis ez- 
ZStibai, adz Arcede: feres 
caetcre t et feres: rsjfssdcre. 
Bic cafcr Jpj: y vir gregis, di- 
erraverat rr.ibi : dun dsjenh 
isr.cras n f ri cs a frigsrt z atque 
ego afpicio Dephrssn z 


M. TT'Orte fub arguta confederat ilice Daphnis, 
Gompuler,mtque greges Corydon et Thyr- 
fts in unum; 

Thyrfis oves, Corydon diftentas lafle capellas: 
Ambo florentes aetatibtis, Arcades ambo: 

Et cantare pares, et refpondere parati. 5 

Hie mibi, dum teneras defendo a frigore myrtos, 
Vir gregis ipfe caper deerraverat : atque ego 
Uaphnin 


TRANSLATION. 

M. T VAphnit by chance fat down under a whifpering ever-green Oak, and Co" 
J_V rvdon and Thyrfis had drove their Flocks together; Thyrfis his Sheep, 
Corydon his Goats dilteaded with Milk : Both in the Flower of their Age, Arca¬ 
dians both: Equally matched at Tinging, and ready to anftver each other's Chal¬ 
lenge. Here, while I am fencing my tender Myrtles fiom the Cold, the He-goat 
himleif, the Hufband of the Flock, from me had llrayed away : and h I efpieil 


HfcTilccas here gives vs the 
poetical Conte ft between Toj- 


N 0 T E Si 

ilaticu of a fliarpl which he himfelf and Daphnis were prefent, who 
2 nd Csrpdon $ atlboth declared for Corf don, 

* 6 . ti 




Eel. VIL P. Virg. Mar. EucoitcA, 33 


Afpicio: ille ubi me contra videt, ocyus, inquit. 
Hue ades, 6 Wteliboeej caper tibi falvus, et hcedii 
Et, fi quid ceffare potes, requiefee Tub umbra. 10 
Hue ipfi potum venieftt per prata juvenci. 

Hie viridis tenera prxtexit arundine ripas 
Mincius, eque facra refonant examina quercu. 

Quid facerem ? neque ego Alcippcn, nee Phyllida 
habebam, 

Depulfos a ladle domi quas clauderet agnos: 15 

Et cenamen erat, Corydon cum Thyrfide, mag¬ 
num. 

Poftbabui tamen illorum mea feria ludo. 

Alternis igitur contendere verfibus ambo 
Coepere: alternos Mufae meminiffe volebant. 

Hos Corydon, iilos referebat in ordine Thyrfis. 20 
C. Nymphae, nofler amor, Libethrides, aut mihi 
carmen. 

Quale meo Codro, concedite: (proxima Phcebi 
Veriibus ille facit) aut fi non poffumus omnes, 

Hie arguta facra pendebit fiftula pinu. 

T. Pafiores hedera crefeentem ornate poetam 25 
Arcades, invidia rumpantur ut ilia Codro. 
ut ilia rumpantur Codro invidis . 


ubi ille videt me eontrd, \nqu\t p 
0 Melibcee, ades hue ocyus \ 
taper eft falvus t\bi y et b«di \ 
fipotes ctjfare quid tempori* 
requiefee fub umbra. Juvenci 
ipfi venient per prata hue po¬ 
tum* Hie viridis Mindus pra- 
texit ripas tenera arundine, ex - 
aminaque apium refonant c facra 
gucrcu. 0 >uid jacerem ? eg» 
habebam neque Alcippen, nec 
Phyllida , qua clauderet don't 
agnos depulfos a lafte: it erat 
magnum ctrtamen Corydon cer* 
tabat cum 7 byrfide. *Tamen 
poftbabui meajeria negotiator 
illcrum, Igitur ambo cceptrt 
contendere alternis verfibus: Mu- 
fee volebant me meminifte alternot 
verfus. Corydon referebat bos t 
Tbyrfis referebat Hies in ordine . 
C, Nympba Libetbrides, noftcr 
amor, aut concedite tale carmen 
tnibiy quale conceffiftis meo Co¬ 
dro : (ille facit carmina proxima 
verfibus fbarbi:) aut, ft do 3 
omnes non poffumus afiequi tale, 
b)c arguta fiftula pendebit faerd 
pi flu. T. Vos piferts Arcades, 
ornate crefccniem pertain hedera. 


TRANSLATION* 

Daphnis: When he again faw me, ftrait he cries, cotjft hither, Melibceus : your 
Goat and Kids aie fafe; and, if you can flay a while, reft under this Shace, 
Hither thy Bullocks of themfelves will come acrofs the Meads to drink. Here 
Mincius hath fringed the verdant Banks with tender Reed, and fiom the facred 
Oak Swarms of Bees refound. What could I do ? On the one Hand I had neither 
Alcippe, nor Phyllis, to (hut up at home my weaned Lambs: And on the other 
Hand there was a mighty Match propofed, Corydon againft Thyrfis. After all I 
poftponed my ferious Bufinefs to their Play. In alternate Verfes therefore the twp 
began to contend: Alternate Verfes the Mufes would have me record* Theft 
Corydon, thofe Thyrfis, each in his Turn recited. 

C. Ye Libethr'an Nymphs, my Delight, or favour me with fuch a Song as you 
did my Codrus (he makes Verfes next to thofe of Phoebus) or, if we cannot all attain 
to this, here on this facred Pine my tuneful Pipe (hall hang. 

T. Ye Arcadian Shepherds, deck with ivy your rifing Poet, that Codrus’s 
Sides may burfl with Envy. Or, if he praife me beyond what I defire, bind 


MOTES, 


16 . Et certemin trot, Csryjtm cum Tkyrfdc. 
There is no Occafion here for having Rcc,urle, 
with Screws, and other Commentators, to the 
Axitiptofis, or Subflitution of one Cafe for ano¬ 
ther: Cirydon cumT’hyrfide is an Hllipfis forCc 
rydon ccrsabat cum c IhyrJidtj and lull as eafil) 
bnderftood as if the Verb had been cxprchhd. 

Von. & 


19. Aturr.es, &c. See t)f; Trapp's Note on 
this Palfage. 

2 1. Nympba Vibethridts . The Mufes arc 
called Libctltian Nympbs, from Libetbra, a 
Fountain in Magr.ejia, or, according to others, 
ui Beotia j over which they prsfided. 


D 


Lauddrhy 



34 P. VlRG. -M A R. B u co LI C A. Eel. VIE 


Att-fi Jcsiarlt enm uhrdpla- 
riram, cingitc cjos fronted bac- 
tare, nc mala Ungua r.eceatfu¬ 
ture vast* C. Delia, parvus 
Mjeen effert hoc caput fetefi 
apri tibi, et razxefa ccmua vi- 
•vads ccrvi. Si hoc fieri: pro- 
prize: mi hi, fiabis tsta dt leevi 
7 MTTssre, ep'tr.Sa quoad jurat 
pur.icee cot burr. ?. T. Priape, 
eft fat Tc cxfpeaare pesm laBis 
et bac Hba quetar.rns ; ez capes 
pauperis hertz. Kune ficimus 
tc marzesreum pro tempere: at 
tu ePo aureus, fi fetura Juppk- 
verit gregzn. C. 0 Galatea 
Nerinc, didder mibi thyme Hy* 
bit, CarJldior cycr.it, formeficr 
alba bed era: cam frimum pafii 
toon repetent prappia, fi qua 
sura tut Ccrydonis babel tc, 
•cento. T. Irr$ ego videartibi 
amaricr Sardoh herbis, her- 
ridicr rufio, viScr przjc 3 a alga, 
Ji hose lux hen eft jam hrgicr 
tsxhi teto ar.r.o . Papi jzeoenez, 
ite demon, ite, p eft vobis quit 
padar. 


Aut fi ultra placitum laudarit, bacciue frontem 
Cingite, ne vati noceat mala lingua futuro. 

C. Sc toft caput hoc apri, tibi, Delia, parvus 
Et ramofa Mycon vivacis cornua cervi. 30 

Si proprium hoc fuerit, leevi de marmore tota 
Puniceo ftabis luras evindta cothurno. 

T. Sinum ladtis, et hasc te liba, Priape, quot- 
annis 

Exfpeftare fat eft: cuftos es pauperis horti. 

Nunc te marmoreum pro tempore fecimus: at tu, 
Si fetura gregem fuppleverit, aureus efto. 36 
C. Nerine Galatea, thymo mihi dulcior Hybls, 
Candidior cycnis, hedera formofior alba 
Cum primum pafti repetent prrefepia tauri, 

Si qua tui Corydonis habet te cura, venito. 46 
T. Imo ego Sardois videar tibi amarior herbis, 
Horridior rufeo, projecla vilior alga. 

Si mihi non hsc lux toto jam longior anno eft* 

Ite domum pafti, ft quis pudor, ite juvend. 

TRANSLATION. 


roy Brow with Lady’s-glove, left his ill Tongue fliould hurt your future 
Poet. 

C. To thee, Diana, young Mycon for me fre/enis this Head of a briftly Boar, 
and the Branching Horns of a long-lived Stag. If this Succefs be lading, thou 
fhalt fund at thy full Length in poliihed Marble, thy Legs with fcarlet Bulkins 
bound. 

T. A Pail of Milk, and thefe Cakes, Priapus, is enough for you to exp e&from 
me:. You are the Keeper of a poor ill-furnifhed Garden. Now we have raifed 
dree of Marble fuch as the Times admit: But, if the Breed recruit my Flock, thou 
fljalt be all of Gold. 

C. Divine Galatea, fweeter to me than Hybla’s Thyme, whiter than Swans,- 
fairer than white Ivy: Soon as the full-fed Steers fliall return to their Stalls, come, 
if thou hall any Regard for Corydon. 

T. Nay, may I, fweet Maid, appear to thee more bitter than Sardinian Herbs, 
more- ragged than the Furze, more worthlefs than Sea-weed thrown out upon the 
Shore, if this Day be not longer to me than a whole Year, Go home my well' 
fed Bullocks, if you have any Shame, go home. 


notes. 


27. Laudarit, baccare frontem. Immoderate' 
Praife was thought to be of a fafeinating Nature. 
Hence fays Pliny , Lib. VII. 2. EJfe in Africa, 
fasdHas quafdam cfafeinantium j quorum fauda- 
ticne tztcrcart probata, crefeant arborcs^ aneriar.tur\ 
infantes. Therefore, to 2yert the malignant] 
Intiuecce, they wrote a Garland of Paccar, or] 
Lady s-gbve, by way of Amulet. 

31. Si proprium, Sc. The Meaning is, Ifycu^ 
CSK;t.u: To gh ; r me jucb Succcfs in Hunting. 

35. fn 'terpen, LitjreUy, asiording is lts{ 


{Time, i. e. in proportion to my prefent Ability. 

37. Nerine Galatea. He compliments Ids 
Miftrefs, by giving her the Name of Galatea, 
the Daughter of Nereus 5, as much as to fay, 
j equal tc her in Charms. ■ 

41. Sardeis herbis. An Herh like Smallage, 
, as jfome fay. Holly-bufh, .growing .in Sar¬ 
dinia, which, being bitter, caufeth convulfive 
Laughter,. with great Grinning.. Hence Sar- 
\don;m rijnsj a fincd. Laughter^ 


53, tlirfim 



£cl. VII. P.' V i r g. RfSii Bucolic KV ^5 

C. Mufcofi fontes, et fo'mno.mollior Kgrba, 45 C. Vos mfcoji fontes, et berbx 


Et quae vos rara viridis tegit atbutus umbra,- 
SoKiitium pecori defendite: jam venit aeftas .. 
Torrida ; jam lasco turgent in paimite gemmte. 

T. His focus, et tredae pingues; hie plurimus 
ignis 

Semper, et affidua poftes fuligine nigri. 50 

Hie tantum Borese curamus (rigora, quantum 
Aut numerum lupus, aut torrer.iiafhtmina ripas. 

C. Stant et juniperi, et caftanese hirfutae; 

Strata jacent paffim fua quaeque I'ub arbore poma ; 
Omnia nunc rident: at fi'formol'us Alexis 55 
Montibus his abeat, videas et Jiumina ficca. 

T. Aret ager; vitio moriens fnit aeris herba; 
’Liber pampineas invidit collibus umbras: 

Phyllidis adventu noftrae nemus omne virebit: 
Jupiter et laeto defeendet plurimus imbri. 60 
C. Populus Alcidas gratiffima, vitis Iacchn. 
Formofae myrtus Veneri, fua laurea Phcebo ; 

tui fermofa Veneri, fua faurea Phcebo ; 


tnollior fomno. et viridis arbn • 
tus, qua tegit vos rara umbta p 
defendite foljlitium pecori-: jam 
torrida ajias venit: jam gemma 
turgent in (ato paimite, T, * 
eft.focus, ct pingues tadee j ifc 
eft plurimus. ignis fern per, et 
ptjles nigri aJJiJud fuligine. Use 
curamus frigora fiorea tar.tum, 
quantum aut lupus curat nums- 
rum ovium, aut tcrrer.tiafund - 
na curant ripas, C, Et juni¬ 
peri t ct birfvta cef antes font j 
poma jacent Jlrata paffim, qua- 
que fub fua arbore j nunc omnia 
ridejit : .ct Ji formofus jQlcxis 
abeat bis montibus , videos etfu- 
mind jicca. T. Ager aret $ 
herba fitit moriens vith dir ;:; 
Liber ikvidit pampineas umbras 
■collibus: omne nemus virebit 
adventu nefres Phyllidis: t: 

■ plurimus Jupiter defeendet leeto 
imbri, C, Populus eft gratijji- 
ma Alcidat, vitis Iaccbs, my* 


TRANSLATION.. 

C. Ye molfy Fountains, and Grafs more foft than Sleep, and the green Ar- 
bute Tree that eloathes you with its Shade, ward off the folftuial Heat from my 
Flock: Now fcorching Summer comes; now the Buds fwell on the fruitful Ten' 
drils of the Vine. 

T. Here is a glowing Hearth, and unftuous Pines; here is always a Twinging 
Fire, and Lintels footed with continual Smoke. Here we juft as much regard the 
Ctld of Boreas, as either the Wolf does the Number of Sheep, or impetuous Rivers 
their Banks, 

C. Now Junipers and prickly Chefn*its crown the Boughs; beneath each Tree 
its Apples here and there lie llrewed; now all Nature fmiles: But, were fair Alexis 
to go from thefe Hills, you would fee even the Rivers dry, 

T. The Field is patched ; by the Intemperature of the Air the Herbage thirds 
and dies; Bacchus has envied our Hills the Shadows of his Vine: At the Approach 
of our Phyllis every Grove fhali look green ; ’ and Jove full liberal defend in joyous 
Showers. 

C. The Poplar is mod grateful to Hercule», the Vine to Bacchus, to lovely 
Venus the Myrtle, to Phoebus his own Laurel; Phyllis loves the Hazles; Thef* 


NOTES. 


$:• flirfat rf. Of the Kind that were rough 
and prickly, in oppofition to the foft and ftrvooth 
ones mentioned Eel. I. ad Jin. Or in ge¬ 
neral ibty Jljr.d rough j i. e. fit 11 ip. the 
Shells. 

55- Slant. Servius fenders it plena font, 
via. fruElu , the y are landed With Fruit , taking 
pnifari and cajlanece for the Trees. I under- 
Hand them, with others, of the Fruit, and fo 


confrder pant in oppofitiori to firata jttent in tlie 
next Vtufa The one (land or hang ripening on 
the Boughs; the other in rich Frofulion ftrevf 
the Ground; 

54. Sod t &c. We mud either read auatyve, 
or fua mull be contracted into one Syllable fa, 
as Ennius fays, fss for juts. 

6l. Populus Alcidee. The Poplar-tree was 
facred to Hercules, betaufe he wore a Crown 
D * Of 
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Fbjfljs cxji uyfo: iumKjl- Phyllis amat corylos: illas dum Phyllis amabit, 
fit aa^ii Wat, «c r.jrta, ru jq £C njyjhjj vincet corylos : nee laurea Phoebi. 

fl- T. Fraxinus in filvis pulcherrima, pinus i n 

•vis, pinus in berth, fcfulus in hottis* 65 

ftkis, alia in *hn asnttka: p opu ] us j n fl U viis, abies in montibus altis: 

'flvZ n Saepius at fi me, Lycida formofe, revifas; 


JfafiJ, f-axiJ: Saepius at fi me, Lycida formofe, revifas; 

firrj,!, hzrtu aia till. m. Fraxinus in filvis cedet tibi, pinus in hortis. 

dmun^aTijr- M Hae memini, etviflum fruftra contendete 

JsnxnEtma contenderefrvjtra. Ex — - * 

* His ttepere Ccrpizn eji CorjSon 1 hyiilHi 

ndu. Ex illo, Corydon, Corydon eft tempore nobis. 79 


TRANSLATION. 

lb long as Phyllis loves, neither the Myrtle, nor the Laurel of Phcebus ihall furpafs 
the Hade?. 

T. The Alh u faired in the Woods, the Pine-trees in the Gardens, the Poplar 
by the Rivers, the Fir on lofty Mountains: But if, my charming Lycidas, you 
make me more frequent Vifits, the Alh*tree in the Woods lball yield to thee, and 
the Pine-tree in the Gardens. 

M. Thefe Verfes I remember, and that vanquiihed Thyrfis did in vain contend. 
From that time it is Corydon, Corydon for me. 


NOTES. 

of that Ttr- when he went down to Hell, often alone the Shore of the Sea, out of 
"The Vine to Ba::hu, becaufe he was the In- whofe Foam Vinui fpuing. The Laurel to 
ventnr of Wine. The Myrtle to Van. t, ei- Ap:!h, on account of Dafbrt, as is faid a. 
tier fur ia delicious Smell, or becaufe it growsjbore. 


ECLOGA 



Eel. VIII. P. Virc. Mar. Bitcolica.' 37 


E C L 0 G A VIII. 

PHARMACEUTRIA. 

Damon, Alphesiboeus. 


P Aftorum Mufam, Damonis et Alphefsboet, 
Immemor herbarum quos eft mirata juvenca 
Certantes, quorum ftupefadite carmine lynces, 

Et mutata fuos requierunt flumina curfus: 

Damonis Mufam dicemus et Alphefibcei. 5 

Tu mihi, feu magni fuperas jam faxa Timavi, 
Sive oram Illyrici legis aequoris; en eric unquam 
Hie dies, mihi cum liceat tua dicere fafla ! 

En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno! 

A te principium: tibi definet. Accipe juffis 


fela Sana Sopboclce cothurno per totum orltm terrarum! 
dejintt tibi. 


O R D O. 

Dicemus Mufam pafiorm Da* 
north et Alpbejibeei, quot ctr * 
tantes quseque juvenca, imrru¬ 
mor herbarum , eft mirata , car¬ 
mine quorum lynces funt fiupt- 
faShs, et flumina mutata 
fuos curfut, requierunt: dice * 
tnus Mufam Damonis tt Atyht- 
fibcei. Tu, PoUio, fave mihi 
feu jam fuperas faxa mayn't 77- 
xnaviy five legi* cram lllyrict 
efqucris ; en unquam ilfe dies 
erit, cum liceat mihi dicere tua 
fc&a ! en illud tempus erit, ut 
liceat mihi ferre tua carmina, 
dull principium meorum laborum ate: labor 


10 


TRANSLATION. 

T HE Mulic of the Shepherds, Damon and Alphefibceus, whom the Heifers 
mindlefs of their Pafture admired, contending, and to whofe Song the Lynxes 
liftened with Aftonilhment, and the Rivers, having changed their Courfes, 'flood 
hill: The Mufe of Damon and Alpbefiboeus I ftng. 

Aid thou me, great Pollio, whether thou overpafs the ,Rocks of broad Tima* 
vus, or cruize along the Coaft of the Iberian Sea; fay, fhalt that Day ever come, 
when I {hall be indulged to (ing thy glorious Deeds ? Say, (hall it come, that i 
may be indulged to diffufe through all the World thyVerfe which foie merits/. 
Ic fraifed in Sophocles’s lofty Stile ? With thee, my Mufe commenced, with thee 


NOTES. 


This Paltoral contains the Songs of Barton 
and Alpbcjihorut, The firft of them bewails the 
Lofs of his Miftreft, and repines at the Succcfs 
of his Rival Moffat. The other repeats the 
Charms of fome Enchantrefr, who endeavoured 
by her Spells and Magic to make Dapims in love 
with her. 

4, fteyaicranr, Here may be aflive, as in 
Pnptrtim, Lib, H. 18, 15, Jupiter AUmtut 
geminar rcyvitvtrat Arflcs, 
to, Tua carmina, Some by this underfund 


my Verfes, in which vout Praifes ate celebrated; 
but this feems very harih. 

jo, Sojtpoclco cothurno, . In Sophocles's Buf- 
kins, c, in bis jubliir.e tragic Stile. The Cc* 
thurnus ftgnifies the higher Kind of Shoe wore by 
Tragedians, henoe put for Tragedy rtfelf; as the 
Screw the lower Kind of Shoe is for Comedy, 
Her. dr Art. Pat, 90. 

Indignatur item pnvatis tic props Joteo 
Dijtnij cammtm narriri utca TbjiJbt, 

D} CitjoffS 



$8 P. Virg. Mar. Bucolica. Eel, VIII, 

Carmina coe P ta tnis: at< i ue hanc fine tem po« 

iaerviarica fauns droits tem- CirCUITl 

fzr* till, Fix fngidc umbra Inter vi&rices hedcram tibi ferpere lauros. 

Frigida vix coelo noclis deceflerat umbra, 

Cum ros in tenera pecori gratiffimus herba; 15 

Incumbens tereti Damon fic coepit olivae. 

D. Nafcere, prteque diem veniens age Lucifer 
almum: 

Conjugis indigno Nife deceptus amore. 

Dum queror j et Divos (quanquam nil teftibus illis 
Profcci ) extrema moriens tamen alloquor bora. 20 
Incipe Mxnalios mecum, mea tibia, verfus, 
Maenalus argutumque nemus pinofque loquentes 
Semper babet; Temper paftorum ille audit amores, 
Panaque, qui primus calamos non paflus inertes. 

Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 25 
Mopfo Nifa datur! quid non fperemus amantes? 
Jungentur jam gryphes equis: aevoque fequenti 
Cum canibus timidi venient ad pocula damte. 
Mopfe, novas incide faces: tibi ducitur uxor. 
Sparge, _marite, nuces: tibi deferit Hefperus 


J&5U dicijprrat rath. cu 
grjrffmu: peccri f ef; in ttr.trd 
herbs j Damon, tncunbeas tc- 
reti o!i'v<e 1 aeph $c. D. J-u- 
raj cere, frcmocuzccfotte act 
clmuvt a:az: dun: eco, dccep- 
tus indigrs amort cozjvgis A 7 ;fe, 
qwor\ et miner.'., tamer. tx- 
treKA lord vita, aUoqu'-r Deos i 
fuar.gjejn prefect rtf Ufa tejU- 
bus. Mea tibia, incite Ma- 
xalioi •uafus muurs. A'a talus 
ftTKper babet argutungue r.tmu:, 
hft/azeijae p izis : ille ir.on': 
jasper audit etcera pcp:rum 3 

Fdasque ipfum Deum eoru:r, 
etti primus non fuit fajfus en¬ 
laces dTe inertes. Mea tibia , 
incipe MeedLcs -airJus mecum. 
Nifa datur Mopf: 1 qui ncs 
amasses esn fperemus ? j^arpras* 
fenU evo gryphes jungtniur c- 
yaii : frpestique avs, timidi 
derate vecUrt cub canibus ad 
fszrta. Mopfe, incide tcrocs 
faces: ex.t ducitur tibi. Ma - 
rite, fp^rge nuces: Hefperus dt• 
fen: modem 0£ta& tibi , 


OEtam. 


3 d 


TRANSLATION. 

ry tS-jfc (bail end : Accept my Songs begun by tby Command, and permit this Ivy 
to creep aronnd tby Temples among thy viflorious Laurels. 

Scarce bad the cold Shades of Night retired from the Sky, what Time the Dew 
o., the tender Grai> ;j mod grateful to the Cattle, ivben Damon leaning againll a 
tapenng Once thus began. ° 

fair Lucifer, and previous ulher in the cheerful Day: While I, 
deceived by tee feigned Paffion of my Mitlrefs Nifa, to her complain ; and to the 
Gods, now that 1 die (though it hath hitherto availed me nought that'I took them 
to Nyitnefs) yet in my latt Hour appeal. Begin with me, my Pipe, Mamalian 
Strains. Mount M renal us has Groves for ever filled with Melody, and Pines for 
epee vocal ; he ever hears the Loves of Shepherds, and the Mujic of Pan, the 
prft who loitered not the P.eeis to be i.tgk&cd. Begin with me, my Pipe, 
toamahan Strains, Nifa is given a-vay to JVIopfus! What may we Lovers not 
expert- GriSns now (hall match «ith Horfes, and in the fucceeding Age the 
timorous Does with Dogs (hall come to drink. Mopfe, cut your freih nuptial 
botches; For thee a Wife is conducting heme. Strew the Nuts, Bridegroom; 


N Q T 

1 j- Of if-. ITif, e. Bis iiftgr.ii lift, 
•Zieanius i3 put fur a Lover, or intended Hui* 
bind, rEn. IV. 536. 

%-'i leofn: Mia jam CeJigaa’d Karims. 

3®:. ‘ 'P¥Z : , r -' J on. This Ceremony of itretyv] 


E $. 


them, was ufual at Nuptials; for-which feveral 
Reafons are afliened by Pliny. 

JO. Till ifirh Biffins OElam: OEta was 
a Mountain, or Range of Mountains, in Tiif- 
faly, of a very great Height; which, as Ruaus 


Vu Sets, that the Eoys might feraobie fotiobferves, being - we^wajd of rdfem and - B/m, 
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IncipeManaSiiw mecum, mea tibia, verfus; 

O digno conjunfla viro ! dum defpicis omnes, 
Dumque tibi eft odio mea fiftula, dumquecapelte, 
Hirfutumque fupercilium, prolixaque barba; 

Nec curare Deum credis mortalia quemquam. 35 
Incipe Msenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Sepibus in noftris parvam te rofeida mala 
(Dux ego vefler eram) vidi cum roatre legentem. 
Alter ab undecimo turn me jam ceperat annus: 

Jam fragiles poteram a terra contingere ramos. 40 
Ut vidi, ut perii, ut me malus abftulit error! 

Incipe Masnalios mecum, mea tibia, verfus. 
Nunc fcio quid fit Amor: duris in cotibus ilium 
Ifmarus, aut Rhodope, aut extremi Garamantes, 
Nec generis noftri puerum, nec fanguinis edunt. 45 
Incipe Masnalios mecum, mea tibia, verfus. 
Saevus amor docuit natorum fanguine matrem 
Commaculare manus: crudelis tu quoque mater: 
Crudelis mater magis, an puer improbus ille ? 
Improbus ille puer: crudelis tu quoque mater. 50 


Mea ■ tibia, tndtpe Manalios 
•verfus mecuvu 0 Nifa conjunffa- 
digno •viral dum defpicis cranes 
alios prseter ilium. Mcpfum f 
dumque mea fflttla cfl tiki odio 
dumque mere copi,!la y hirfutum~ 
que fupercilium, prelixaqnc bar- 
ha lunt odio; nec credit quem¬ 
quam D um curare mortcUa* 
Mem tibia, incipe M.snajics w- 
fis mecum . Ego vidi tr par¬ 
vam, legentem rofeida mala cunt 
matre in noftris fcpibvs (ego 
e^am vfler dux)- yam turn 
alter ar.r.us ab undecimo ceprrat. 
me: jam poteram cort'wgcre, 
fragiles ramos a terra .. Ut vi- 
di 9 ut perii amore, ut malus 
error abfiulit me! Mea tibia f 
incipe Mccr. alios vc>fits mecum . 
Nunc fcio quid Amor fit : If - 
mams, aut Rhodope, aut extre¬ 
mi Garamantes edunt ilium in 
duris cotibus , ilium puerimjr.tc. 
nojin generis, r.ec noftri fangui¬ 
nis . Mea tibia, incipe Mar.a- 
lios verfus mecum . Saws amor 
docuit matrem Medeam com- 


maculare manus fanguine r.a- 
terum : tu, mater , fmfli crudelis 

quoque: an mater fuit magis crudelis, an ille puer magis improbus? ille puer fuit improbus , tu crudelis, 
quoque, mater. 

TRANSLATION. 

Hefperns fer thee forfakes OEta. Begin with me, my Pipe. Mtenalian Strains, 
O rarely matched to a worthy Spoufe ! while you difdain all the World bcfides, 
and while you deteft my Pipe and Goats, my (baggy Eye-brows, and my over¬ 
grown Beard ; nor believe that any God regards the Affairs of Mortals. Begin 
with me, my Pipe, Mtenalian Strains. When thou waft but a Child, I faw thee 
with thy Mother gathering the dewy Apples on our Hedges, I was your Guide : 
1 had then juft entered on the Year next after eleven: I was then juft able to 
reach the (lender Boughs from the Ground. How I looked, how I languifned, 
how the fatal Delufion dole my Heart away ! Begin with me, my Pipe, Msna- 
lian Strains. Notv 1 know what Love is: Ifmarus, or Rhodope, or the remote!! 
Garamantes, produced him on rugged Cliffs, a Boy nor of our Race, nor of our 
Blood. Begin with me. my Pipe, Mtenalian Strains. Relentlefs Love taught 
the Mother to imbrue her Hands in her own Childrens Blood : A cruel Mo¬ 
ther too thou waft: Whether more cruel was the Mother, or more im¬ 
pious the Boy? Impious was the Boy: Thou, Mother, too waft cruel. 


NOTES. 


the Inhabitants of thofe Countries ufed to ob- 
icrve the Stars fet and retire out of Sight behind 
that Mountain. So that, with refyeft to them, 
Iltjptrut leaves OEta, is the fame as to fay, the 
Ea/tnirtg-Jldr is now fettirg. And the fame Way 
of fyeaking was adopted by Pcets of other Coun¬ 
tries, though differently Situated. 

39 . Alter ab unlearns. Literally, The Tear 
text after elevtn bad ifsett jttfi taker, held of me . 
Scivius make§ it the thirteenth Year; for alter, 
he fays, is faid only of two. But alter ah Hits, 


Eel. V. 49, plainly Signifies the beat after, and So 
it would teem to do here. 

44. Ijmarut—Rbsilcfe. Two Mountains in* 
Thrace, very wild and horrid, Tne Cat attar,tes 
again were a Savage People, inhabiting the more 
inland Parts of Libya. 

47. Matrem. This cruel Mother is Medea, 
who, to be revenged on faftr. tor preferring ano¬ 
ther Mifirefs to her, iiew her Sens whom file 
bore to him before his Eyes. 

■ D-4 


56. /trice. 
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Mea tibia, incipe Man a Hot 
verfus mecum. Nunc et lupus 
fugiat ovts ultra : dura qutr- 
cus ferant aurea mala; alnus 
Jlorcat narcijjo: myricpe fudent 
ftnguia eltftra carticibus ; ft 
rlula certent cyettis t Tityrus fit 
alter Orpheus j Orpheus in fil- 
vis, Anon inter delphinas. 
Mea tibia, incipe Meenalios 
•verfus mccum- Omnia fiant vd 
wifdium marc: fibre •urnite et 
"vilete. Deferar preeceps de 
fpecuid deru mentis in undas : 
habtto hoc extremum saunas mo* 
rientis amatojris. Tibia, de¬ 
fine, jam define Manalios ver- 
fus. Damon dixit baa vos t 
Pier ides, dieite, qua Alphefi- 
bceus refponderit. Omnes t\on 
pojjumus facere omnia. A. Ef- 
fer aquam hue, famuJa, et 
cingc here ah aria mol/i •uitta: 
adolequs pingues •verbenas, et 
mafcula tbura: experiar aver- 
tere fanos fenfus mei conjugis 
magicis facris, Nihil nifi car* 
wtina dejur.t Tic. 
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Incipe Msnalios mecum, mea tibia, verfus. 
Nunc et oves ultro fugiat lupus: aurea duras 
Mala ferant quercus: narciflb floreat alnus: 
Pinguia corticibus fudent eledlra myricse:. 

Certent et cycnis ululse : fit Tityrus Orpheus; 
Orpheus in filvis, inter delphinas Arion. 56 
Incipe Maenalios mecum, mea tibia, verfus. 
Omnia vel medium fiant mare: vivite filvx. 
Prasceps aerii fpecula de montis in undas 
Deferar: extremum hoc munus morientis habeto. 
Define Msnalios, jam define, tibia, verfus. 6t 
Hasc Damon : vos, qua; refponderit Alphefi- 
boeus, 

Dieite, Pierides. Non omnia poflumus omnes. 

A. Effer aquam, et molli cinge hare altaria vitta: 
Verbenafque adoie pingues, et mafcula thura : 65 
Conjugis ut magicis fanos aveitere facris 
Experiar fenfus, Nihil hie nifi carmina defunt. 


TRANSLATION. 

Begin with me, my Pipe, Mamalian Strain?. Now let the Wolf of himfelf fly 
from the Sheep: The hard Oaks bear golden Apples: The Alder with Narciflus 
bloom t The T.imarilks dillil rich Amber from iheir Barks: Let Owls with 
Swans content); be Tityrus an Oipheus; an Orpheus in the Woods, an Arion 
arnone the Dolphins, Begin with me, my Pipe, Msnalian Strains All the 
World for m may even become one great Abyfs: Ye Woods farewel. From the 
Summit of yon aerial Mountain will I fling me headlong down into the Waves : 
Take this lalt Prefent ftom thy dy ing Swain. Ceafe, my Pipe, now ceafe Mama- 
Jian Strains. 

Thus Damon. Ye Pierian Alfa, fay what Alphefibarus refponfive fung. All 
Things we cannot all, 

A. Bring forth the Water, and bind thtfe Altars with a foft Fillet: Burn 
thereon fat nnfittcus Vervain, and male Frankincenfe ; That 1 may try by facred 
Magic Spells to difpoflefs my Love of a found Mind. Nothing here but Charms 


NOTES. 


j6- /inert. A Lytic Poet, who, in his Retmn 
to Corirjb, his native Country, fiom Italy , where 
he had enriched himfelf, was by the covetous Ma¬ 
riners thrown over-hoard, while he was playing 
on his Lyre: But a Doluhin, charmed with his 
Mufic, is laid to have taken him on its Back, and 
carried him to Tatnarut. 

1 q. Specula- Signifies an Eminence which 
ermmands the Profpeft of all the Country round. 

64. Ffcr aqua, bPc. Here sUfbt/ibfcv■ 
ycrfunaies the Enehantrefs, whom we muft now 
fuppofe to he entering on her mag’e Ki es, in 
e;der ty recowr the lajl Affe^iop of Dpfhnh: 


And thefe Words Ihe addrefles f to her Maid Ama¬ 
ryllis , who is mentioned Verfe 78. 

hr;, Vcrber.as. According to the beft Interpre¬ 
ters is here to be taken for ail Sorts of Herbs ufed 
in fuch Kind of Rites: The Herb Vervain how¬ 
ever was peculiarly appropriated to magical Opera¬ 
tions, P/iit. Lib. XXii. 2. 

65. Mafcula tbura. i. e. The purtft and btfi, 
as la Cerda explains it from Diojcoridc:. 

66. Cotijagis, £fr. To turn away the found 
Mind of him who was to have been my Spoufe, 
/. c. to throw him into the frantic Pailion of Love 
for me whom he has rejefted. 

7*. Car. tea A 
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Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Carmina vel ccelo poflunt deducere Lunam: 

Carminibus Circe focios mutavit Ulyflei: 70 

Frigidus in pratis cantando rumpitur anguis. 

Ducire ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Ternatibi bac primiim triplici diverfa colore 
Licia circumao ; terque hxc altaria circum 
Effigiem duco. Numero Deus impare gaudet. 75 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Ncdte tribus nodis ternos, Amarylli, colores: 

Nedle, Amarylli, modo: et, Veneris, die, vincula 
nedto. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 

Limus ut hie durefeit, ethrec utcera liquefeit 80 
Uno eodemque igni; tie noftro Daphnis amore. 

Sparge molam, et fragiles incende bitumine lauros. 

Daphnis me malus urit; ego hanc in Daphnide 
laurum. 


41 

Mea carmina, ducite, deceit* 
Daphnin ab urbe domum, Car- 
rtthta vel pojfunt deducere Lu¬ 
nam ceelo: Circe mutavit focict 
blyjfti carminibus : frigidus an - 
guis, in pratis, ruotpitur can¬ 
tando. Mea carmina, ducite, 
ducite Daphnin ab urbe domum* 
Primim circurr.do hat tria licia 
tibif diverfa triplici colore, du - 
cope tuam ejjtgiem ter circum 
bac altaria* Deus gaudet im¬ 
pure numero, Mea carmina, 
ducite, ducite Daphnin ab urbe 
domum , Famula Amarylli 
r.eBt terr.os colores tribus nodis s 
Amarylli, ne&c eos modi: et 
die ha:c verba, ncBo vincula 
Veneris. Mea carmina, ducite, 
ducite Daphnin ab urbe domum • 
Ut hie limus durefcit t et ut bac 
cera liqvcfclt vjio eodemque igni j 
Jic Daphnis durefcat alii*, ft 
liquefcat nofiro amore. Sparge 
molam, et incende fragiles laurcs 
bitumine, Malus Daphnis ssrit 
me j ego uro hanc laurum its 
Daphnide, 


TRANSLATION, 

are wanting, My Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home 
to me. Charms can even draw down the Moon from Heaven : Circe by Charms 
transformed the AlTociates of Ulyffcs: Tiie cold Snake is in the Meads by In¬ 
cantation burft. My Charms bring Daphnis from the Town, bring Daphnis 
home to me. Firft thefe three Thread> with threefold Colours varied I round 
thee twine; and thrice lead thy Image rourd thefe Altars. The Gods delight 
in the uneven Number. My Charms bring Daphnis ftom the Town, bring 
Daphnis home to me. Bind, Amarylii", three Colours in three Knots : Bind 
them, Amaryllis, now: And fay I bind the Chains of Venus. My Charms 
bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. As this Clay har¬ 
dens, and as this Wax with one and the fame Fire diffolves ; fo may Daphnis by 
my Love. Sprinkle the fait Cake, and burn the crackling Laurels in Bitumen. 
Me cruel Daphnis burns, I on Daphnis burn this Laurel, My Charms bring 


NOTES, 


71. Cantando. i. e. Dam ineantatur, as Geor. II. 
250 . 

Sod picii in morem ad digital lentefdt balendo, 

I. e, Don! habetur traSlaturque dlgitis. 

82. Fragiles. Either crackling, quafi fragorem 
/dentes: In which Senfe Lucretius ufts the Word, 

J. ib. VI. 3. 

Interdum perfeiffd furit petulant'tbus Euris, 

Me fragiles Jer.ims cbarlarm tmiuditaiur, 


Or, which is the fame thine, s withered, and lo 
apt to crarkle: Thus fragilis is oppofcd to yhc- 
yafns in Celjus: Sutccfa Jirmiora ouam fragilia. 
Cel . II. iS. That the Crackling of the Lau¬ 
rel was a good Omen, we learn from Tibullus, 
II. 5, Si. 

Ft fuccenfn facris crifittt bene laurta Jlam- 
mis, 

Omni jut Jinn, a facer annus eat. 

91, Exuvias, 
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Bfer coronas, ducite, incite 
Dnphrix ab arbe dotaan. 'Ta¬ 
in nan- teneit Dapbsbs, qaaTis 
efi, bucah, can fejfa qs/crerJo 
jsKXzaaa, per razors, atque 
ahvkaos, perdita procurSit ir. 
vhidi berba propter rivum a- 
jar, r.ec mnrdrds deesdere fra 
«5i ; tabs amor ter.ee: eum j 
5 zee ft vnki cure mederi ejus a- 
toots. Men. cantor.a, ducite, 
daat: Dapbtdc ab urbe daman:. 
fflsprrfJtn olim rebqdit bai tx- 
miiss tmbij cars pigr.ora Jui: 
qua r.ur.c ego mania fibs, terra, 
in rmice ipfs : betc pigr.ora is- 
ben: Dapbrlr. mihi. Jl lea car- 
Tr.na, incite, incite Daphnin ab 
urbe dexturr.. Maris ipfe dtdit 
raibi has herb as, atque bt£C •ve- 
vena le-5a Pcnto: pJwitza ve- 
irena r.ejcantur Pcnto. Ego vi- 
£ Mcerlr. ipfam fate fciTlu- 
pvz bit, rt ccrJer: fe Jilvis, 
fate cxclre ezines :mis fepal- 
mj; a:p: traeUcin jet as tixfcs 
edib. Mm canaira, ducite, dil¬ 
ate Dapbdr. ab urbe denars. 
sncarjUi, fer cineres fores ; 
jaceqne cos tram caput fuer.ti 
ri'vo : tt refpex&ris. 


Ducite ab urbe domum, mea-carmina, ducite 
Daphnin. 

Talis amor Daphnin, qualis, cum feflajuvencum 
Per nemora, atque altos quserendo bucula lueos 86 
Propter aquae rivum viridi procumbit in herba 
Perdita, nec ferx meminit decedere noiSi: 

Talis amor teneat; nec fit mihi cura mederi. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin 90 

Has olim exuvias mihi perfidus ille reliquit, 
Pigoora cara fui: quae nunc ego limine in ipfo, 
Terra, tibimando: debent h*c pignora Daphnin. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 941 

Has herbas, atque hxcPonto mihi lefta venena 
Ipfe dedit Mceris : nafeuntur plurima Ponto. 

His ego fepe Iupum fieri, ct fe condere filvis 
Moerin, fepe animas imis excire fepulcris, 

Atque fatas alio vidi traducere mefTes. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphnin. 100 

Fer cineres, Amarylli, foras; rivoque fluenti, 

TRANSLATION. 


Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. Such Love on Daphnis, 
s> when a Heifer, tired with ranging after the Bull through Lawns and lofty 
Groves, at length in ablolute Defpair lies down on the green Riifhes by a Ri- 
vnlec of Water, nor is mindful to withdraw from the late Hair of Night: Let 
fnch Love in Daphnis feize; nor let bis Cure be my Concern. My Charms 
bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. Thefe Garments 
the fai'.blefs Shepherd left with me fame time ago, the dear Pledges of himfelf: 
Which to thee. O Earth, in the very Entrance I now commit: Thefe Pledges 
owe to me the Return of Daphnis. Mv Charms bring Daphnis from the Town, 
bring Daphnis home to ne Thefe Herbs, and thefe baneful Plants, in Pontus 
gathered, Msris himfelf gave me: In Pontus they numerous grow. By thefe 
have I lien Mceris transform Kimlelf into a Wolf, and fculk into the Woods, 
often from their deep Graves call forth the G’nofls, and transfer the fptinging 
Harvests to another Ground. My Charms bring Daphnis from the Town, bring 
Dapanis home to me. Bring foith the Afhes, Amaryllis; throw them into a 


NOTES. 


or. Exo-vim. The Clmhes Ire had once 
wore, which were thought to farther the Ef 
fret of Enchantments. For which P.eafon Did'. 
covers the Garments of JEncas to be laid on the 
}‘ile which the pretended to have raifed for the 
Performance of magical Rites : 

—arms rtiri. tbsinvis quapro reliquit \ 

If lot, eroo'.atjre oixrcj-ifuprriniponas. 

52. Is ipf-. l-scint. In the Porch of Vcfias 
Temple, fays Se n-ins. But' Taoafij explains 


it, Ir. tl-c Entrance to Daphnis’r Houfc. Others, 
with mo e Rcaion, underhand it of the En¬ 
trance to Iter own Koufe : For it appears that the 
Enchantrefs pettormed all thefe Kites near her 
own Houle, Vcrfe 64, 30 ". 

ici. F.ivoquc Jluerxi. The fame as in rivum 
fhicxlm , of which ConfiruAion many Examples 
occur in Virgil. See JEn. I, 253, II. 250. 
v - 451. Yl. 191. VIII, 551. IX. 664. 
XII. s8j, 


When 
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Tranfque caput jace: ne refpexeris. His ego 
Daphnin 

Aggrediar: nihil ille Deos, nil carmina curat. 

JJucite ab urbe domum, mea carmina, ducite 
Daphn ; n, 

Afpice, corripuit tremulis altaria flammis 105 
Sponte fua, dum ferre moror, cinis ipfe: bonum fit. 

Nefcio quid ccrte eft : et Hylax in limine latrat. 

Credimusf an, qui amant, ipfi fibi (omnia fingunt? 

Parcite, ab urbe venit, jam parcite, carmina, 
Daphnis. 
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Ego aggrediar Daphnin hiss 
iUe nihil curat Deos, nil curat 
carmina, Mea carmines* du¬ 
cite, .ducite . Daphnin ab urbe 
domum. Atfpice, cinis ipfe car* • 
ripuit altaria tremulis fanmut 
fud Jponte , dum motor fern. 
eum: fit bonum, Ctrti eft 
mfcio quid: et cams Hylax la *. 
trat in limine. Credmus ? an. 
qui amanty ipf. fngunt Jemma . - 
Jibi ? mea carmina, parcite, . 
jam partite, Daphnis venit ab . 
urbe domum. 


TRANSLATION. 

flowing Brook, and over thy Head: Look not back. Daphnis with thefe T will 
affail: Nought he regards the Gods, nought he regards my Charms. My Charms 
bring Daphnis from the Town, bring Daphnis home to me. See, the very Afhes 
have fpontaneous feized the Altars \v:’h quivering Flames, while I delay to remove 
them: May it be a happy Omen! Something here, I know not what, appears: 
ar,d Hylax in the Entrance baiks. Can I believe? Or do thofe in love form to 
themfelves fantaftic Dreams? Ceafe, for Daphnis comes from the Town, now 
ceal'e, my Charms. 


ECLOGA IX. 


Lycidas, Moeris. 


Q 


Uo te, Moeri, pedes? an, quo via ducit, in 
urbem ? 


o to e. 

L. Mlceriy quo pedes ducunt 
_ • 1 . . . te? an in urbem Mantuam, quo 

M. O Lycma, vivi pervemmus, advena via ducit? m. ohytida , no# 
nollri, 

(Quod punquam veriti fumus) ut pofiefibr agelli, 


vtvi pc'venimtis fo miferiz, ut 
advena pojj'ejfor . nojiri agelli di~ 
ccret (quod r.unquam fumus ve¬ 
riti) 


translation, 

It. TT7Hither is Mceris bound? Are you for the Town, whither the Way 
W ‘leads? 

M. Ah Lycidas, we have lived to fee the Day when an alien Pofleflor of my 


N O 

When Virgih by the Favour of Augt/Jhi: i 
had recovered his Patrimony near Mantua, and 
went in hope to take PofTeflion, he was in Dan¬ 
ger to he flain by Anns the Centurion, to 
whom thofe Lands had been aligned by the 
Emperor, in Reward of his Service againft 
Brutus and Cajjiut. This Paftoral therefore, 
15 filled with Complaints of his hard Ufage, 


T E S. 

and the Perfons introduced are alledged to be * 
the Bailif of Virgil, or hi* Father, reprefented 1 
by Mcerh, and his Friend Lycidas, a Mantuan 
Shepherd. 

I. te, Mceri pedes, i. e. pedes dt- 
cunt te. 

*. Vivi ferifnimus, I. ?» Vivendo pervenimus 

Vh ' ’ 

§• 
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b*t arra funt tsca j vos yetcres 
niosd Ttrgrait. Nos nur.c •die- 
ti, tr'fer, quoeiam Ten verfat 
orncia, edtthcus b:s btedzt illi 
(quiA ronnus, utinarr, r.ec 
vertat hue illi.) L. Cent e- 
qmitm audiem a, vefruns Me¬ 
nken f&vajfe omnia arva car- 
ninibus, qua collu incipient 
JubJuccn fc, dasiitercquc jugum 
*a oIU circa, ufque ad equate, a 
faracca •veteris fagi jam frac - 
ta. M. Au&cras iliud, et 

fame fdi fic : fid, Lynda, 
ttzflra carrdina vales! tartan 
inter Martia tile, quantum di- 
cunt Chaonias cokmbat valere, 
ejvila vcr.icrae. QbJ niji 
Jhrjtra ezrrix Ksnuifht me arte, 
ab cava Uice, tr.cidere r.ovas 
kies tyasa.rr.Qut rationej r.ec 
tic tuxs Mecris, r.ec Mer.alcas 
iffc vkaret, L. Heu, tar.tum 
fans cadit in quersquam ! lieu 
Ala: aka, tun folaria funt fees 
rapfa sebh frrul team / Quit 
xgitcr car.cra rympbas ? quit 
fpcrgcrct bursar- f.Zrcrdihus Ctr¬ 
l’’t ? out inducer et fortes viridi 
cobra? 


Diceret: Hsc me a funt j veteres migrate coloni. 
Nunc vifti, triftes, quoniam Fors omnia verfat, 5 
Hos illi (quod nec bene vertat) mittimus hoedoi. 

L. Certe equidem audicram, qua fe fubducere 
colies 

Incipiunt, mollique jugum demittere clivo, 

Ufque ad aquam, et veteris^jam fra£ta cacumina 

%>> _ 

Omnfa. carminibus veftrum fervafle Menalcan. 10 

M. Audieras, et fama fuit: fed carmina tantum 
Noftra vajent, Lycida, tela inter Martia; quantum 
Chaonias dicunt, aquila veniente, columbas. 

Quod nifi me quacumque novas incidere lites 
Ante finiftra cava monuiflet ab ilice cornix; 15 

Nec tuus hie Moeris, nec viveret ipfe Menalcas. 

L. Heu, cadit in quemquam tantum fcelus! heu 
tua nobis 

Pene fimul tecum folatia rapta, Menalca! .r- 
Quis caneret nymphas? quis humum florentibus 
herbis 

Spargeretf aut viridi fontes inducerat umbra? 20 


T" ASStiTIOS, 

little Fann (what we never apprehended) may fay: Thefe are mine; old Tenants, 
begone. Now vanquiihed and dii'confolate, fince Fortune turns ali Things topfy- 
turvy, to him I convey thefe Kids, of which I wifil him little good. 

L. Sure I heard that your Menalcas had faved by his Veife all that Ground 
vhere the Hills begin invilibiy to withdraw, and by an eafy Declenfion to fink 
down their Ridges as far as the Stieam, and now broken Tops of the old 
Beech. 

M. Thon heardft it, Lycdas, and it was reported : But our Verfe juft as 
much avails amidft martial Arms ; as they fay the Chaonian Pigeons do, when the 
Eagle comes them. But had not the ill-boding Raven from an hollow ever¬ 
green Oak warned me by any Means to bieak off new Pleas; neither your Mceris 
here, nor Menalcas himfelf had been this Day alive. 

L. Alas, is any one capable of fo great Wickednefs ( Alas, Menalcas, the 
Charms of thy Poetry wcre,almoft fnatched from us with thyfelf! Who then had 
fang the Nymphs? Who with fioaery Herbs had fttewed the Ground, or co- 


N o T 

6. Qur.d r.ec hem vertat. Literally, V/b\cb\ 
r-ey z: not turn out tvf/I to him . The common 
Foirn rr congratulating one upon receiving ai 
Favour »vS3 Bern vcr.at, 1 vdfa you Joy, much 
Cczi mat it d:yzu 

15. CLs-.-r.ias edumbar. The Pigeons of D: 
i f rs 9 in Cicala f-r Etirus, fjiti to have deli¬ 
vered Oraries. Epirus was called Cbaonia from 
ih- CI~-j suzzt, v.ac inhabited & Part of thad 


E S. 
lountry. 

17. Heu cadit. Literally, Cart fucb IHckednefs 
fall to tie Stare of any ore ? 

20. Fontes indue tret umbra, Induco h ufed in 
the fame Senfe by Cee'ar, 2 Bel. Gal . 33. Scutis 
\ex ccrtice faUis, aut vininihs inte.xtis, qua Jublto 
\(ut ierz£oT:i edguitas pfulabat) pcllibus induxe - 
rantt 
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Velqu*.fublegi tacitus tibi carmina nuper, 

Cum tc ad delicias ferres Amaryllida noftras? 

Tityre, dum redeo, brevis eft via, pafee capellas: 

Et potum paftas age, Tityre : et, inter agendum, 

Occurfare capro, cornu ferit tile, caveto. 25 
M. Imo haec, qua Varo necdum perfefla ca- 
nebat: 

Vare, tuum nomen, (fuperet modo Mantua nobis, 

Mantua v® miferae nimium vicina Cremonse!) 

Cantantes fublime ferent ad ftdera cycni.J 

L. Sic tua Cyrneas fugiant examina taxos: 30 
Sic cytifo paftae diftentent ubera vacc®. 

Incipe, ft quid babes. Et me fecere poetam 
Pierides: funt et mihi carmina: me quoque dicunt 
Vatem paflores: fed non ego creduius illis: 

Nam neque adhuc Varo videor, nec dicere Cinna 35 
Digna; fed argutos inter ftrepere anfer olores, 

M. Idquidem ago; et tacitus, Lycida, mecum 
ipfe voluto. 

Si valeam mem’tnifle : neque eft ignobile carmen. 

Hue ades, 6 Galatea: quis eft nam ludus in undis ? 
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vel caneret carmina, qua ego 
tacitus fublegt tibi nuper, cunt 
ferres te ad Am ary Hi da, noftras 
delicias ? Quorum canninura 
hoc eft fragmentum : Tityre, 
pafee meas capellas, dum redeo, 
•via eft brevis: et, Tityre, age 
eas paftas potum: et, inter a- 
gendum, caveto occurfare capro, 
Hit ferit cornu. M. Imo po- 
tius bxc carmini, qua cancbat 
Varo, necdum perfefta. Quo¬ 
rum hoc eft fragmentum : Va¬ 
re, cantantes eycri ferent tuum 
nomen fublime ad ftdera, (fi mode 
Mantua fuperet nobis, Man¬ 
tua va, nimium vicina mi- 
fera Cremona /) L. Sic tua v- 
arr.ir.a apium fugiant Cyrneas 
taxos: f.c tire vaeca, pa fa 
cytifo, diftentent ubera ladle. 
Incipe, ft babes quid. Et Pie- 
brides fecere me poetam: et fur.t 
mihi carmina: paflores quoqui 
dicunt me efle vatem t fed tgs 
non fum cndulus illis: nam ad- 
hue videor dicere carmina digna 
neque Varo, nec Cinna ; fed 
velut anfer, Jlrcpeie inter ar¬ 
gutos olores. M. Quidcm age 

id j et, Lycida, ege ipfe tacitus voluto mecum, Ji valeam mmsmjfe illud : neque eft ignobile carmen. Jam 
memini: ode: hue, 6 Galatea: quij'nain ludus eft in ur.dis ? 


TRANSLATION. 

vered with verdant Shade the Springs f Or who badfung thofe Songs which lately 
I fecretly hole from you, when you reforted to our darling Amaryllis? “ Feed; 
Tityrus, my Goats, till I return ; Ihort is the Way: And, when they are fed, 
drive them, Tityrus, to watering : And, while you are fo doing, beware of meet¬ 
ing the He-goat, he butts with the Horn." 

M. Nay rather thele, which to Varus, and yet unfinithed, he fung: “ Varus, 
the tuneful Swains fltall raife thy Name aloft to the Stats, if Mantua remain but 
in oar Poffeffion, Mantua, alas, too near unfortunate Cremona !" 

L. If thou retained any, begin : So may thy Swarms avoid Cyrnean Yews: 
So may thy Heifers fed with Cityfus dillend their Dugs. Me too the Mules hate 
dubbed a Poet: I too have my Verfes: And ear Shepherds call me Bard : But 
to them I give no Credit: For as yet methinks 1 fmg nothing worthy of a Varus or 
a Cinna; but only gabble as a Goofe among fonorous Swans. 

M. That, Lycidas, is what I am about; and now con it over in Silence 
with myfelf, if I can rccolleft it:'Nor. is. it a vulgar Song. '* Come hither, 
Galatea: For what Pleafure have you among the rearing Wavesf Here is 

NOTES. 

30. Cymes taxos. The Bees that ted onl 3J. Vr.ro —Circa. £>uirtilius Vents, rren- 
Yews yield Honey very harth and bitter to the tinned Ed. VI. 7. and Cornelius Circa, Pctu- 
Tatle ; and thefeTrees abounded in Cerficp, which pry's Grandfcn, who became a FaVourue c t 
Wand the Greeks called Cyme. IjiuguJlm. 

, 47 Dkr.esr. 
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&c eft pzrparcum ver: b)c bu- 
Wsi fmrdit varios fare* drain: 
fiattna £ be Candida ftp ulus 
jmoxet tntro, et kma vita 
tBXtX zatbracula. Ada hue : 
file ut tcjdci jtuaus feriar.t 
'Boars. L. Quid verb? qine 
font ilia cannina, qua audie- 
rsti tejobus canrr.tero fab para 
vzSef gggfgj Kurorts, Ji tcr.e- 
xat *aerba. M. Dcpbr.i, quid 
fanper fuff ids antiques ertus 
figaram ? ace ajtrum Dievzi 
Cafzris procefft : ajirvx, quo 
fifties gauderezt fra gibus ; et 
quo irva ductret ezhrem. in a- 
prids colTJna. Dabbni , infere 
gf'ns: defiles carpati tua po¬ 
ena.' JEias fert omnia, et ani» 
Ttata qucqve. Ego martini ire 
guexuaz jape cvrdae lengos fcla 
a eazta tdo, Nur.c tot carmina 
jure oblita mini : jam vox tpfa 
qasqu* jurat Mcsrrn. Sid ta¬ 
xon Menalccs ipfe referet ijhz 
cannina dbifepefaih. L. Tu 
dads txjtrcs atssrei in lorgvm 
- tempos caufazio. Et nur.c af- 
fice, cmr.eaqucrf return filet ti¬ 
ed, a smites aura •uer.ttfi ir.ur- 
muds cedderun:. 


Hie ver purpureum:. varios hie flumina circum 46 
Fundit humus flores: hie Candida populus antro 
Imminet, et lentae texunt umbracula vites. 

Hue ades: infani feriant fine litora fluftua. 

L. Quid, qua; te pura fotum fub node canentem 
Audieram ? numeros memini, ft verba tenerem. 45 

M. Daphni, quid antiquos fignorum fufpicis, 

ortus £ ' 

Ecce Dionaei proceffit Caefaris aftrum : 

A ftrum, quo fegetes gauderent frugibus j et quo 
Duceret apricis in coiiibus uvacoiorem. ' 49 

Infere, Daphni, pyros; carpent tua poma nepofeS. J 
Omnia fert aetas, animum quoque. Sarpe egolongus 
Cantando puerum memini me condere foies. 

Nunc oblita mihi tot carmina: vox. quoque Ma¬ 
rini 

Jam fugit ipfa: lupi Moerim videre priores. 

Sed 5^men ifta fatis referet tibi faepe Menalcas. 55 
L.~ Caufando noftros in longum duels amores. 

Et nunc omne tibi ftratum filet aequor ; et omnes, 
Afpice, ventofi ceciderunt murmuris aura:. 


TRANSLATION. 

blooming Spring: Here, about the Rivers, Earth pours forth her various Flow, 
ers: Here the white Poplar overhangs the Grotto, and the limber Vines 
weave fnaay Bovver;. Come hither: Leave the mad Billows to buffet the 
Shores.” 

L. But what are tbefe, which I heard you finging in a dear Night alone ! 1 
remember the Air. if 1 could recolleft the Words. 

M. Daphnis, why gaze you with Admiration on the Rifings of the Signs, which 
are of ancient Date ? Lo Dioncssn Csfar’s Star is entered on its Coutfe; The 
Star, at whole Riling the Fields were to rejoice with Corn ; at whofe Rifing the 
Grapes on funny Hills were to take on their purple Hue. Daphnis, plant thy 
Pear-trees: PolLrity (hall pluck the Fruit of thy Plantations. Age impairs all 
Things, even the IV, ind itl'e'f. Cften I remember, when a Boy, I fung long Sum¬ 
mer-day- quite down the Sky. Now all thefe Songs { have forgot: Now the 
Voice itfelf has left Morris; the Wolves have feen Mceris firft. But thefe Menalcas 
himfelf will often enough recite to you. 

L. By framing Excufes you ttdioufiy fufpend my fond Defirc. And now the 
whole Sui face of the Main for thee, lies fmooth and kill; and mark, how every 


NOTES. 


47, Diomri Cefsris. Ca»far of the full an 
Family, which fpiung from JEr.cc. s, the Soa of 
Venus, whom Mythology makes the Daughter of 
Jupiter and Diene. 

50. Carfcr.t tua pema lapses. Here Mtsris 
abruptly breaks < fF, as ii his Memory had 
failed him, and then®; takes OvCinca to make 


the following Reflexion, than which no* 
thing can be nioie natural: Omnia fert. 

Sec. 

5*. Lupi Moerim videre priores. Alluding to 
a fuperftitious Nitnn, that, if a Wolf few 3 
Man before it was ;een Sy him, it made him loft 
fcn Vcice* 


t 


60. Biar.odh 
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Hinc adeb media eft nobis vianamque fepulcrum Kme ef, r.olU median}*! 
Incipit apparere Bianoris. Hie, ubi denfas 60 
Agricolie ftringunt frondes, hie Mceri, canamus: the 
Hie hcedos depone: tamen veniemus in urbem. . ^ ,f > Mari, canmut: ke de- 
Aut fi, nox pluviam ne collieat ante, veremur, bcedK ‘ ,mtn ™n\mus in 

Cantantes licet ufque (minus via Jsdet; eamus. mx coir,gat pluviam ante, licet 
Cantames tit eamus, ego hoc te fafee levabo. 65 ut eamus cantantes ufque (•via 
M. Define piura, puer, et,' quod nunc inftat ^'LhtTcMe. 

agamUS. M. Purr, define loqui plan* 

Carmina turn melius, cum vejierit ipfe, canemus. y cr!)a! “ W »*« 

,, lnfat. Canemus carmina me. 

I'm turn, cum Menalcas ifje veuerit. 

TRANSLATION. 

whifpering Breeze of Wind hath died away. Bcfides Half of .pur Journey flill 
remains: For Bianor’s Tomb begins to appear. Here, where the Swains are 
Gripping off the thick Leaves, here, Moeris, let us fing: Here lay down your 
Kids: Yet we lhall reach the Town betimes. Or if we are afraid left the 
Night ihould gather Rain before iue arrive, jet we may Hill go on finging; the 
Way will be lefs tedious. That we may go on linging, 1 will eafe you of this 
Burden. 

M. Shepherd, urge me no more, and let us mind the Bufmefs now in 
hSnd. We lhall fing thofe Tunes to more Advantage when Menalcas himfelf 
arrives. 


NOTES. ~ 

(io. Bianoris. The Son of the River Ty-Uounbed Mantua, and called it after the Nam* 
hr, and the prophetic N)mph Mam, whojof her Mother, 
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.ECLOGA X. 


OROO. 

Aretbufa, concede bunt extremum 
labor cm mibi. Pauca car mi r, a 
funt dicenda mto Gallo, fed qua 
Lycoris ipfa legat . Sjuis neget 
comma Gallo f Jic amara Doris 
non. inter mif eat fuam undam tibi, 
cum labor t fubter Sicanos jiufius. 
Dea ir.cipe, dicamus follicitot a - 
acres Galli , dim Janet capclbt 
attonder.t ttnera virgulta. Non 
canimus furdis ; fihet refpondent 
omnia. SJuet remora, aut qui 
faltus babuerc vos, puclht Nai¬ 
ades, cum Callus periret inJigno 
amort ? nam neque juga Parnajji, 
ram neque ulla iuga Pir.di, r.tque 
-Aganippe Aor.ia feu re tuorum 
nobis. 


GALLUS. 

E Xtremum hunc, Arcthufa, mihi concede 
laborem. 

Pauca meo Galb, fed quae legat ipfa Lycoris, 
Carmina funt dicenda. Neget quis carmina Gallo! 
Sic tibi, cum fludlus fubter labere Sicanos, 

Doris amara fuam non intermifeeat undam. j 
Incipe: follicitos Galli dicamus amores, 

Dum tenera attondent fimae virgulta capellae. 

Non canimus furdis; refpondent omnia fibre. 
Quae nemora, aut qui vos faltus habuere, puellse 
Naiade-, indigno cum Gallus amore periret ? 1} 

Nam neque ParnaiS vobisjuga, nam neque Pindi 
L'lla moiam fecere, neque Aonia Aganippe. 


TRANSLATION. 

I NduIge me, ArethUfa, this 1 all EfTa)’. A few Verfes, but fuch as Lycoris 
herfelf may read, I niuft fing to my Gallus. Who can deny a Verfe to 
Gall in ? So, when thou glided beneath the Sicilian Waves, may brackilh Doris 
not intermingle her Stream with thine. Begin : Let us fing the anxiefis Loves of 
Gallus, while the flat-nofed Goats browzc the tender Shrubs. We fing not to 
the Deaf ; the Woods reply to all. What Groves, ye Virgin Naids, or what 
Lawns detained you, whi'e Gallus pined away with ill-requited Love ? For nei¬ 
ther any of P.rnafliis’s Tops, nor thole of Pindus, nor Aonian Aganippe, tk 


NOTES. 


Callus, a great Patron of I r irgil, and an ex- 
CciWnt Poet, was very deeply in love with one 
Cytheris, whom he calls Lyccns ; Pnd who had 
forfaken him for the Compinv of a Soldier. 
The Poet therefore (uppofts his Friend Gallu. 
retired in his Height of Melancholy into the' 
Solitudes of Arcadia (the celebrated Scene ofj 
Faftorals) where he reprefents him in a very 
linguiftiing Condition, with all the rural Deiiie: 
about him, pitying his hard Ufage, and con¬ 
doling his Misfortunes. 

This Gallus is he who, Suetonius tells us, 
jraifed himfelf from a mean Station to high Fa¬ 
vour with Augujlus, and from him the 
Government of Egypt after the Death of Antony 
and Cfeofatra. Suet, in Aug. LX VI. 

2. Aretbufa. A Fountain or Fountain-nymph 
in Sicily, where Theocritus fiouriihed. 

5, Doris amara. Duiis is oire of the Sea* 


nvmphs, here put for the Sea itfelf. For the 
fabulous Story of Aipbeus and Aretbufa , fee Mn, 
111. 694. 

10. InJigno amove. Either unworthily requited, 
qui digius erat meliore amore: Or taking iuJig mj 
in the Senfe of feedus , crudelis, as Dor.au jj 
interprets it j and as it is ufed in the ItconJ 
/Eneid : 

^rt.r caufa ir.digna ftrenos—■feedavit vultus? 

11. Nam neque, &c. The Meaning is, that 
neither Parr.ajJ’us, Pindus , nor .any Place facreJ 
to the Mnfes, could retard you from Galiur } 
for there the very Trees and Shrubs mourned in 
Concert with his elegiac Mufe, and mud haw 
[melted you into Pity, had you been in thofe R«* 
treats5 they were fo far from retarding, that the) 
would have invited you to aid the Love-lick, dyicj 
Swain. 

ii. Pqrr.ajfi—Piv.di. Parnaflus is a Mean' 

till 



Eel. X. P. Vi-rg. Mar. Bucolic a. 

Ilium etiam lauri, ilium etiam flevere myricae: 

Pinifer ilium etiam Cola fub rupe jacentem 
Mmnalus, et gelidi fleverunt faxa Lycaei. 

Slant et oves circum, noftri nec pcenitet illas j 
Nec te poeniteat pecoris, divine poeta : 

Et formofus oves ad flumina pavit Adonis. 

Venit et upilio: tardi venere bubulci: 

Uvidus hiberna venit de glande Menalcas. 20 
Omnes, unde amor ifte, rogant, tibi ? venit Apollo: 

Galle quid infanis ? inquit. Tua cura Lycoiis, 

Perque nives alium, perque horrida caftra feenta eft. 

Venit et agrefti capitis Silvanus honore, 

Floientes ferulas et grandia lilia quaflans. 25 
Pan Deus Arcadia; venit; quern vidimus ipfi 
Sanguineis ebuli baccis minioque rubentem. 

Et quis erit modus ? inquit: Amor non talia curat. 

Nec lacrymis crudelis amor, nec gramina rivis, 

Nec cytifo faturantur apes, nec fronde capellae. 30 
Triftis at ille: tamen cantabitis, Arcades, inquit, 
is 


turar.tur cytifo, nec cape lice fronde. 


r.cc gramina rivts. 

At ille Callus t rift is inquit, tamen. Arcade:, vos cantabitis 
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Etiam lauri, etiam tnyrica jle- 
nitre ilium . Etiam pinifer Ma - 
ralus, et faxa gelidi Lyeai fie- 
verunt ilium jacentem fub fc!d 
rupe . Et oves Jlant cbeuni 
eum, nec pcenitet illas mfir / j 
nec poeniteat te pecoris, 6 di¬ 
vine poeta : et formofus Adonis 
pavit oves ad flumina. Et u- 
pilio venit: tardi bubulci ve¬ 
ntre : Menalcas uvidus de hi- 
berr.d glande venit. 0 mr.es ro¬ 
gant unde eft tibi ifte amor f 
Apollo venit ; inquit, Gaik, 
quid infanis ? Lyeoris tua Cura 
eft fecuta ' alium perque nives, 
perque horrida caftra Et Sil¬ 
vanus venit, cum agrefti ho¬ 
nore capitis, quajfans ftorentes 
ferulas, n grandia lilia. Pan 
Deus Arcadia venit: quern nos 
ipft vidimus, rubentem fangui- 
nets baccis ebuli, minioque. ° Et 
ille if quit, quis erit modus ? 
amor non curat talia, A fee cru- 
delis amor faturatur lacrymis, 
nec apes fa- 


TRANSLATION. 

Fountain of tbs Mttfes, did retard you. There the very Laurels, the ve’y Tam.-, 
rifles condoled him : Even Pine-topped Mtenalus bemoaned him as he lay beneath a 
lonely Reck, and over him the Stones of cold Lycxus wept. His Sheep too 
Hand mourning around him, nor are they afhamed to lharc our Griefs ; nor of 
thy Flock, divine Poet, he thou afhamed : Even fair Adonis tended Sheep along 
the Streams. The Shepherd too came up: The flow-paced Neat-herds came : 
Menalcas came wet from gathering Winter-made. All interrogate whence this 
thy Love? Apollo came: Gallus, he fays, why raved thou thus? Lyeoris, for 
whom you pine, is following another Lover through Snows, and horrid Camps. 
Silvanus too came up with rural Honours on his Head, waving the flowery Fen¬ 
nels and big Lillies that adorned his Brow. Pan, the God of Arcadia, came: 
Whom we ourfelves beheld ftained with the Elder’s purple Berries and Ver¬ 
milion. What Bounds, he fays, will you fet to Mourning? Love regards not 
fuch vain Lamentations. Nor cruel Love with Tears, nor grafly Mead: with 
Streams, nor Bees with Cytifus, nor Goats with Browze are la'isfied. But he 
overwhelmed with Grief: Yet you, Arcadians, he lays, fhall fing thefe my Woes 


NOTES. 


tain in Phcis, and Pindtis in Beotia ; both of 
them facred to the Mines. Out of this laft 
the Fountain Aganippe fprings, and is h-re 
ended Acnian, from Aortic, the fame as Be¬ 
otia. 

15. Manatm — l,cat. Matnalus and Ly. 

cteus ate two Mountains of Anadia, the Scene 


of this Pafioral. The one abounded with Pines, 
The other is often covered with Snow. 

j6 . Nojsri me pcenitet illas. i. e. Nec fanitet 
illas lnj.cn:: [cere r.sjlra can fa. 

jy. Hub it Pi. Others read fnbit Vi. 

21. Tua cura Lyeoris. Lyeoris thy Care, or 

the Object of thy Love, 


Vol. I. 


E 
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Montibus hsc veftris: foil cantare periti 
Arcades. O mihi turn quam molliter ofla quiefeent, 
Veltra meos olim ft fiftula dicat amores ! 

Atque uiinam ex vobis unus, veftrique fuiflem 35 
Aut cuflos gregis, aut mature vioitor uvte! 

Certe five mihi Phyllis, five c-fiet Amyntas, 

Seu quicunque furor; (quid turn, fi fufeus Amyntas ? 
Et nigra viols, funt et vaccinia nigra) 

Mecum inter falxes lenta fub vite jaceret: 40 

Serta mihi Phyllis legeret, cantaret Amyntas. 

Hie gelidi fontes, hie mollia prata, Lycori, 

Hie nemus : hie ipfo tecum confumerer avo. 

Nunc infanus amor duri me Martis in armis. 

Tela inter media, atque adverfos detinet hoftes. 45 
Tu procul a patria (nec fit mihi credere) tantum 
Alpin2s, ah dura ! nives, et frigora Rheni,' 

Me line fola vides. Ah te ne frigora 1 aidant! 

Ah tibi ne teneras glacies fecet afpera plantas ! 

Ido, et Chalcidico qua; funt mihi condita verfu 50 


5° 

bee mea mala vc/Siis montibus : 
vos A'tzdes felt periti cantare. 

0 'quasi tssUiter turn cjfa quicf- 
ccnt mihi, ji oHa vcf.ra fftufo 
cleat mess amores l atone izi- 
ram ego jvijfem ur.us ex vobis, 
auique cafes vefiri gregis, aut 
visitor mature: tract ! Certe 
Jive ejfct riibi Phyllis, fiat 
mylar, fen quicunque furor j 
(quid tuts, ft Amyntas Jk fif¬ 
es* : et nnstat funt nigra, ct 
vaccinia funt nigra) jaceret 
recurs inter falices fub lenta 
vise: Phyllis legeret fata, mihi, 

Aryntas cantaret mihi. B)c 
fm: gelid; forces, l): funt rceh 
Viz prata, Lycori, Hie eft ne- 
rases : Be confumerer recur eevo 
ipfo. Kune infanus cacor de¬ 
licti me in armis duri Mortis, 
inter media t.ls, atque advtrfs 
isfes. 'Tu, trocul d patria 
(ns: Ji: vdbi credere) vide: 
tenths Alphas nines, et frigo~ 
r: Rheni, ab dura 1 J;!a fne 
me. Ab, ne fr'.gora Isedant te ! 
zb, ne afpera glades free: tens- 
ras plantas tibi 1 lb:, ct tnodulabor :a ‘Cthj avoid 


iiculi pajioris Theocriti, 


TRANSLATION. 

on yonr Mountains: Ye Arcadians only (killed in Song. O how fofily then my 
Sonts fnall reft, if your Pipe in future Times (hall fing my Loves ! And wou'd 
to Heaven I had been one of you, and either Keeper of your Fiock, or Vintager 
of the riotGrape! Sure whether Phyllis or Amyntar, or whoever elfe had been 
my Love, (wba; though Amyntas be iivarthy ? 1 he Violet is black, and Hyacinths 
are black) they would have reoofed with me among the Willows under the lim¬ 
ber Vine: Phyllis hod gathered Garlands for me, and Amyntas fhould have 
funp. Here cr: cool Fountains, here. Lvcoris, foft jfewtrj Meads, here a de¬ 
li.loss Grove : Here with thee 1 could cor.fume my whole Life away. Now 
Love frantic through De$air detains me in the Service of rigid Mars, in the 
Midi: c,f Darts, and adverfe Foes. Thou, far from thy native Land, (jet let me 
not believe it) behold.ft nothing bat Aipine Snows, and the Cold of the Rhine, 
ah, hard hearted Fair J’ alone, and w’thcat me. Ah, Heaven forbid that thefe 
Colds feould hurt thee 1 that the (harp Ice fhould wound thy tender Feet 1 I 
v.tll go, and warble on the Sicilian Shepherd’s Reed thofe Songs which are 


NOTES. 


3“. Upas: zjfa, (Js. They feem to 

fi-ve hid a fupsrftitioss Lrsrad left the Bodies of 
;.’:e Dead fhould be oypiefied v:im the Weight 
of the Barth that wzs laid upon them : And 
therefore lie? tonic care it fhould frrft be 
pounded and crumbled into Deft before it was 
laid cn the Grave j ufing this Form of Words; 
Sit tibi terra Itruis, may the Ezrib It light upon 

36. Janitor, Is cne who prunes cr takes 
cate of Vines. A: it is her? joined ao: with 


intis, bvtavee, it would feem to import the fame as 
of os vine*, as Mancinellus explains it j or vinde- 
tniatsr, the Vintager. 

45. Adverfos. i. e. fays Scrvius, fe peflufqut 
fuutn P'ogn* cbjicientes $ reSa frame, intrepido et 
virili animo occurrences. 

4.3. Mi ftce fla. Lycoris had followed Gal- 
hds Rival to the Wars, as is faid in the Argu¬ 
ment ; therefore the Meaning of me fine fola, is, 
that pee vans alone as to him. 

50 , Chalcidico verfu. In elegiac Verfc, fuch 
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Carolina, paftoris Siculi modulabor avena. 

Certum eft in filvis, inter fpeltea ferarum 
Malle pati; tenerifque meas incidere amores 
Arboribus : crefcent illse : Qrefcetis amores. 

Interca miftis luftrabo Mcenala Nymphis 55 
Aut acres venabor apros. Non me ulia vetabunt 
Frigora Parthenios canibus circundare faltus. 

Jam mihi per rupes videor, lucofque fonantes 
ire : libet Partho torquere Cydonia cornu 
Spicula: tanquam haec fint noftri medicina furoris ; 
Aut Deus ille malis hominum mitefeere difeat. 61 
Jam neque Hamadryades rurfus, nec carmina 
nobis 

Ipfa placent: ipfe rurfus concedite filvae. 

Non ilium noftri poftunt mutare labores; 

Nec ft frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 65 
Sithoniafque nives hiemis fubeamus aquofre : 


qua funt condita mihi Chakidico 
•verfu. EJl certum, mails pati 
in jilvis, inter fpeltea ferarum, 
inciderequc meat amores ter.eris 
arboribus: ilia arbores crefcent: 
vos mei amoves crefcetis. In- 
terea luflrabo Manala nymphis 
mifis , aut •venabor acres apros . 
Non ulla frigora vetabunt me 
circundare Parthenios faltus ca¬ 
nibus, jam videor mihi ire per 
rupes , fr.antcfoue luces : Ubst 
mihi torquere Cydonia fpicula 
Partho corr.u : iar.qitam batefr.t 
medicina nojlri fuiorh ; aut il¬ 
le Deus difeat mitefeere malis 
hominum. Jam rurfus neque 
Hamadryades r ne: carmina ipfa 
placer.t nobh : rurfus vos fifaa 
ipfa: concedite. Nf.ri labores 
non pffunt mutare ilium Deum 5 
nec fi bibamufque IJebnn me¬ 
diis frigoribus , fubeamtfque Si - 
tbonias nives aquofa hiemis : 


TRANSLATION. 

by me compofed in Eupborion’s elegiac Strain. I am refolved, rather than pttr- 
fue thee thus in vain, to fubmit to Toils and Dangers in the Woods, among the 
Dens of wild Bealls, and to inferibe my Lores upon the tender Trees : As they 
gtow up, fo you, my Loves, will grow. Mean while with mingled Troops of 
Nymphs over Matnalus will I range, or hunt the fierce Boars, No Colas fnatl 
hinder me from traverfing with my Hounds the Parthenian Lawns around. Now 
over Rocks and refounding Groves methinks I roam : Pleated I am to (hoot Cy- 
donian Shafts from the Parthian Bow : Fool that I am! as if thefe were a Cure 
for the Rage of Love; or as if that God were capable of being foftened by 
human Wots. Now neither the Nymphs of the Groves, nor Songs themfelves 
charm me any more: Even to you, ye Woods, once more I bid adieu. No 
Suffcings can alter him ; not though ia Midtl of Froils we drink cf Hcbrus, 
and undergo the Sithonian Snows of rainy Winter; nor fnould we tend cur Flocks 


NOTES. 


5? Euphonon of Chains wrote. Serrius informs 
«-■, that Gallus had trar.fhtcd his Greek Elegies 
into Latin Verfc ; and R-mtus and inolh Inter- 
t’.etcrs take this to he the Meaning of the 
V/otds ctndita Chakidico verfu ,• verfibus 

tra.iuxi e Chalcidenfi pccta, lays Rujus. But, 
tiiuu'h this may be true, it is not to be made 
out of Fitgi 7 ’s Words without great Straining 5 
lot they imply no more than fimply that Gallus 
had compofed feme Songs or Elegies in the farre 
kind of Verl'e as the Peel of Chalcis wrote. Cj- 
tr-.u teems to me to have hit upon the true Mean¬ 
ing, namely, That he would forfake Euphorior. 
it? 1 Theocritus ;.i. e. Elegy for the paftoral Kind of 
Pvctry. _ J 

5 r, Paliens Skull,. TheocrituSj 


eg. Partho ccrr.u. The Parthian Bow ; hecaufe 
the Partbians were famed lor handling the Bow, 
which they made of Horn. 

59. Cydonia fpicuh . Cydcnian Shafts, frem 
Cydon, a Town in 0 tie, v.hoi's Arrows were 
much efteemed. 

61. Hamadryades, The Nymphs of the 
Woods or Trees, from dpa f fowl, and Jgu;, 
an Oak, becaufe their Fate was conne&ed with 
that cf particular Trees, with which they lived 
insi died. 

65. llclrum. Hebrus, one of the greateft 
Rivers in Thrace , riling out of Mount Rho¬ 
dope. 

66. Sithoniafque rives, Sithonian Snows, fiom 

itbsnia, a Part of 7 hr act, 

E 2 


75, Gravis 



5 * 


net fi, earn irurteni Tiber arct 
in aha aims, verjmus ova 
JZsthpsm fub fibre Cur.cri . 
sxtr.v vieeit crania : et nzs ce- 
darjui armrl. Diva Pitrides , 
efit fit, vejlrum fsetem red- 
eijje bac carmraa, dum fedet, 
a tixit fijcdlas graedi kibifio: 
its fadtih bac Carolina mxi- 
ca Gads Galls, arr.tr cujus 
crefiit tnibi tartar: in lingulas 
herd*, quartan: viridis alr.us 
fubjicit ft r.tvo vcrc* Surga- 
tuis: rostra filet ejfi gravis 
cantantibus ; umbra juniper i eft 
gravis j umbra r.tcer.t et fru~ 
gibus. Vos capella, fatura , its 
datum, ite. He per us vend. 


P. Vi r g. Mar. Bucolica. Ed. X, 

Nec fi, cum moriens alta liber aret in ulmo, 
jEthiopum verfemus oves fub fidere Cancri. 

Omnia vincit amor: et nos cedamus amori. 

Haec fat eiit, Divs, veftrum cecinifle poetam, 70 
Dum fedet, et gracili fifcellam texit hibifeo, 

Pierides: vos haec facietis maxima Gallo : 

Gallo, cujus amor tantum mihi crefcit in floras, 
Quantum vere novo viridis fe fubjicit alnus. 
Surgamus : folet e)Te gravis cantantibus umbra : 75 
Juniperi gravis umbra: nocent et frugibus umbra. 
Ite domum fatura, venit Hefperus, ite capella;. 


TRANSLATION. 

in Ethiopia, beneath the S : gn of Cancer, when the dying Rind is withered on 
the (lately Elm. Love conquers all ; and let us yield to Love. Thefe Vtrfts, 
ye divine Mu"e=, it (hall futfice your Poet to have fung, while he fat, and wove his 
little Bsiket of (lender Ofiers: Thefe you will make acceptable to Galius : To 
Gailus, for whom my Lave grows as much every Hour, as the green Alder 
/boots up in the Infancy of Spring. Let us arife : The Eveuiug-l hade ufes to 
prove noxious to Singers; even the Juniper’s Shade, at other Times the mijl 
sxbdfcmi, now grows noxious ; the Eveitittg-fhades are hurtful even to the Corn. 
Go nome, the Evening-ftar arifes, my fuil-Jed Goats, go home. 

N O T E S. 

75. Crevii camttttbtis tttr.bra. The Evening Shade, as is plain from what follows. 
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P. VIRG1LII MAR0N1S 

G E O R G I C A. 


■Jd , 


/rl'tscs 

LIBER I. 


O UID faeiat laetas fegetes; quo fidere terram 
Vertere, Maecenas, ulmifque adjunoere vites 
Conveniat; qua; cura bourn, qui cultus 
habendo 

Sit pecori; atque apibus quanta experientia | arcis, 
Hinc canerc incipiam. Vos, 6 clariffima mundi 5 
Lumina, labentem ccelo quae ducitis annum j 


0 R D 0. 

SJuid faeiat latas figttes ; quo 
fidcre conveniat vert ere terram, 
0 Macer.au adjur.gerequc vites 
v mil } qua cura bourn fit, qui 
cultus fit pccori habendo $ atque 
quanta expert inti a lit parch a~ 
pibus , hinc incipiam canere. 
Fes, 0 clariffima lumina mundi ?, 
ques ducitis annum labentem ccelo $ 


TRANSLATION. 


W IIAT makes the.Fields of Corn joyous ; under what Sign, Maecenas, 
is it proper to turn,the Earth and join the Vines to Elms; 'what Care is 
nqtufitc for Kilie,' rile Nurture for breeding Sheep and hjfer Cattle-, and what 
Experience for managing the frugal Bees, henc" will I begin to ling. Ye bright- 
cit Luminaries ot the VVorld, that lead the Year Hiding along the Sky; thu 


NOTES. 

The Poet, in the fiift four Lines, fhews the a Supplication to the Gods for the Safety of Au- 
Defign of each of the four Boohs of the Geor- gujtus , and the Prefervation of Rente. 
pics in their Order. And, after a folemn In- 4. Pccori. Pecus here, as oppofed to leves, 
vocation of all the Gods who are any way re- fignifies the UJj'er Cattle , as Shfeo and Go. t?, 
Hted Co his Subject, h** addrefles himfelf in par- but efpecially Sheep j as the \Vo»d, 1 think, 
tictiiar to Augvjlus, whom he compliments with (always fignifies in Frgtl, when it flards by it- 
Divimiy ; and after JHkes into his Bufinefs.,felf, See Eel. I. 75, 111. i, 2c, 34. V. 87, 
He fhevs the different Kinds of Ti lags pmper'Geor. U. 371. 

to a i fluent Soils, traces out the Ongi'-al of 5. Ilinc. May either mean henceforth, ortnitb 
Agriculture, gives a Catalogue of the Hufhand* tbefe Subjcfis, as Genr. 11. 444. 
man's Tools, fpocifies the Employments gecu- 5. Fes. b clariffima mundi, &c. Varro, in 
liar to earh heafon, deferibes the Changes of his feventh Book of Agriculture, invocaies ihe 
the Weather, with the Signs in Heaven and Sun and Moon, then Bacchus and Ceres, as Fir- 
Earth that forebode tnem 5 inftances many of gil does here : Which fuffirientlv confutes lhof< 
the Prodigies that happened near the 'lime ofj who take the Words, vos 6 .clariffn:a lumina, to 
Jidhi Co-far's Death 3 and fhuts up all with’bc meant of Bacchus and Crm, 

E 3 


S. Cbj;-mrt 
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F. V i r c-. Mar. Georgica. Lib. I. 


Idher et ahr.a Ceres f., iejirs 

rr.ur.en, tedus mutarAz ChaoAair. 
gear dm pirgui cAp.d, ir.zftAt- 

one Azheddia pozula u-z:ls inver.- 
m: €: «j Fax A, preejerala 
rux:na arrc.iun: v:rcrcm \ 
Faur/que gudizoue DryadeS ji- 
tt.-jI fer*£ peden rw carmini- 
bas : ear: zejtra jr.uv.cra. Fu- 
que, o &i’P'ur.f, cui prirza tel- 
perch’s r.jgr.o Uidesii, fi¬ 
ds freunzzen ezuzv: : et tu, 
Aniise, cultsr ner-zrun, cut 
ter centum jzhei jtruer.zi t'.r.dent 
pzrgAa dm.cla ir.fL'Ia* Cates : tu 
ipfe, Par. cujics avium, fin- 
cuens p*r:ujz ttzKus, ja.’zufpe 
nu»n:s Lyresi, fi tua Meer.aia 
funt tzbi cura, i Pan Ttgeacc, 
cdfi fivers nobis : Minerva- 
qus iuTSitnx eUee, gverpe, 6 
Triptoleme, rzzrjz rater ur.ci a- 


Liber, et alma Ceres ; veftro fi munere tellus 
Chaoniam pingui glandem mutavit arifta, 

Poculaque inventis Achelo'ia mifeuit uvis : 

Et vos agreftum prsefentia numina Fauni; io 
Ferte fimul Faunique pedem, Dryadefque puellx : 
Manera veftra cano. Tuque 6, cui prima fre- 
mentem 

Fudit equum magno tellus percufia tridenti, 
Neptune : et cuJtor nemorum, cui pinguia Cs® 
Ter centum nivei tondent dumeta juvenci: 15 

Ipfe nemus linquens patrium, faltufque Lycaei, 

Pan ovium cull os, tua ft tibi Maenala curaj, 

Adfis, 6 Tegeaee, favens; oleseque Minerva 
Inventrix : uncique puer monftrator aratri ; 

Et teneram ab radice ferens, Silvane, cupreffum : 20 
Dique Deaeque omnes, ftudium quibus arva tueri, 


ratn j ci tu, ZWvsne, f evens 
Urtrem nttrejfuiu ab radicc: 
cmn.-fpi Di Deaquc, pilusf.udhn: eft Cueri erza, 


TRANSLATION. 

Bacchus and foflertng Ceres, if by your Bounty Mortals exchanged Chaonian Mafle 
for far^cin^ E: r ? of Lo r n, and mingled Draughts of Achelous with the in¬ 
vented Jaics cf tbs Grape : And ye Fauns, propitious to the Swains, ye Fauns 
2 nd Vi gin D.'jais, botr. come tripping up together: Your bounteous Gifts I 
£ng. And thou, O Neptune, to whom the Earth, flruck with thy mighty 
Trident, £:it poured ferth the neighing Steed ; and thou Inhabitant of the 
Grove? for whom three hundred Snow-white Bullocks crop Czca’s fertile Thick¬ 
ets : Thou too, G Pan, Gna-diaa of the Sheep, O Tegerenn God, if thy own 
Msr. ale 5 be thy Care, craw nigh propitious, leaving a-while thy native Grove, 
and the La.vr.s of Lycsc:-; And thou, Minerva, Inventrefs of the Olive; and 
thou, O To-', ;vh.-5 x~- yht :fc? Uie cf <be crooked Plough. And thou, Silvanus, 
bearing a tender Cypiefs plucked up by the Root: Ye Gods and Goddefles all. 


NOTES. 


S. CbizAsm. Eecrmfe the Wcod' cf Dzdzrc in’ 
Fpi’v: o r C.ay- la dicu.-Ad with Oaks and AL/le- 
bearlng Trres. 

Draughts cf Achclsus, i. e. 


were two M A unt3ins in Arcadia, facred fo Fan. 

17. Si. Here, Recording to Ionic, has the 
Fcr-'e cf elf:, tL ough (by viva Atienalus, &c, be 
ly Care, ye: dra-.u n:gb. But others explain it : 
cj pure rvatcr. A h'lzui v.u 5 a River ir. /E'oi.ajjf ih:u had ary Caie for theje Pajhiragee, aid my 
fail re b.’ the f.:d that 2reft out ol t;.e Earth, andj^a;^, ’zvhn.ee jo much Honour ar.d Advantage •will 
therefore was jVecocntiy pnr for Water by thderj/wr :: tbofc Placet. 

1 iS. 7 eg esc. Pan, fo called from fCegea, a City 

Ueasing A’ljlauz. 

15. Equuju. Lz Cerca contends it ihoy’d be 
read aauarz ; tat what then becomes of the Epi 
i;t jrtaca:? 

14. ice, Cxe, act cf tre C.clades Ifland?, 

"here Anfinus fettled, leaving ‘Jh-.bes, afiei 
1 s Sen A riser. wa« torn to Piec b by a Pack ofj 
lor £C2:rg upon D.am s as ihe was bathir.g^ 

:erMr. 


10. 


r -*T„ 




and ii'eSr.ara 


of A cad.a, facred to Pan. 

19. Uncique puer. Tiiptolemus, who, accord¬ 
ing to Fable, firft taught the Greeks Agriculture, 
vherein he himfclf had been inflrufted by 
Ceres. 

zc.'Ab radice. Achilles Statius tells «. c , that 
| Sih-amis wes reprefented on ancient Coins and 
* Marbles, bearing a Cvprefs Tree plucked up by 1 
ihz Roots, 


2.5 Nulfo 



P. V i r g. Mar. G e o rgic a. 


Lib. I. 

Quique novas alitls nullo de femine fruges; 

Qinque fatis largum coelo demittitis imbrem. 

Tuque adeo, quern mox qus fint habitura De- 
orum 

Concilia, incertum eft : urbifne invifere Caefar, 25 
Terrarumque veliscuram, et te maximus oibis 
Auctorem frugum, tempeftatumque potente.n 
Accipiat, cingens materna tempora myrto: 

An Deus immenfi venias maris, ac tua nautae 
Numina fola colant: tibi ferviat ultima Thule, 30 
Teque fibi generum Tethys emat omnibus undis: 
Anne novum tardis fidus te menfibus addas, 

Qua locus Erigonen inter, Chelafque fequentes 
Panditur : ipfe tibi jam brachia contrahit ardens 
Scorpius, et coeli jufta plus parte relinquit. 35 
Quidquid eris; (nam te nec fperent Tartara regem, 
Nee tibi regnandi veniat tam dira cupido: 
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quique aRtis novas fruges de 
nullo ftair,e j quique demittitis 
fatis largum imbrem ceefo, A- 
deoque tu, Csefar , quern, efl in- 
ccrium ,, qua concilia Deorum 
fint habitura mox , nrclifne in - 
njifere urbis, curamque terror urn, 
ct maximus orbis accipiat te auc- 
iorem frugum,'potentmqve tern- 
pcflatum, cingens tempora - tui 
capitis maternd myrto : an ve- 
nias Dcus immenfi maris, ac 
natita colant tua numina fola : 
ultima Thule ferviat tibi , Te- 
thyfque emat te generum fbi 
omnibus undis: anne addas te 
novum fidus tardis menfibus, 
qua locus panditur inter Erigo¬ 
nen, Chelafque fequentes cam : 
jam ardens fcorpius ipfe con¬ 
trahit brachia tibi, et rclin- 
quit tibi plus jujld parte catlu 
Qiid'juid numcn eris 5 (nam 
nec Tartara fperent te regent, 


r.ec tam dira cupido regnandi veniat tibi t 

TRANSLATION. 

whofe Province it is to guard the Fields, both ye who nourish the infant Fruits 
thnt fpring from no Seed fawn by the Hand of Man : And ye who on the town Fruits 

fend down the liberal Shower from Heaven. . . . „ r 

And chiefly thou, great Crelnr, whom it is yet uncertain which Council of tne 
Gods is foon to have: Whether thou wilt vouchfafe to vifit Cities, and under- 
tab the Care of Countries, and the widely extended Globe re-eive thee, 
Giver of the Fruits, and Ruler of the Seafons, binding thy Temples with thy 
Mother's Myrtle : Or whether thou Cornell God of the unmeafured Ocean, 
and Mariners worfllip thy Divinity alone: Whether remoteft Thule is to be 
fuhjcfl to thee, and Tethyi to purchr.le thee for her Son-in-law with all her 
Wives ■ Or whether thou wilt take thy .Seed among tne Stars, join thyleit to the, 
flow- Months, a new Conftellation, where Space lies open for thy Reception be¬ 
tween EriTne and the Scorpion’% purfuing Claws : The Scorpion himlclr, nnpa- 
lieui for ilri Coming, already contrails his Arms, and leaves for thee more than 
an equal Proportion of the Sky. Whatever Deity thou wilt be: (for let not 
Tartarus expect thee for its King, r.or let fuch dire Lull of Sway once enter thy 
NOTES. 

- 1 . Mb dc femir.e. This is the Reading tranflate it; for that belongs to the Cnitf 
which pitrlus ioond in fvveral Mamifcripts, Sea-divinities mentioned afterwards. _ Lda.vi, 
and the Senfe confirms it to he the true one : to be Ruler or Arbiter of the Seafons, is & much 
For, as Mr. Martin rightly cbfenes, the Poet higher Compliment. 


in thefc two Lines invoices nift thefe Deities 
who take Care of fpontancous Plants, and then 
thole who fne.i their Influence on Plants that 
are Town. Thu?, at the Beginning cf the fecond 
Georgic, he tells us, that Ton e Tiees come up 
of their own Accord without Culture, and that 
others are (own*. 

Principle aworibus varia eft r.atura creandts. 

Nunique alia, nullis bsminum *s gentibus, ipf* 

Spor.te fua vemunt -- 

Pars avtcm pofto ftrgunr dc fenr.ne. 

»7. Tempeflaiumque. N-.t $ : o:m?, as 10me 


30. Tbule. An Iflnr.d in the Scottijb Seas, be- 
[tween Norway and Scotland. 

32. Tardis menfibus. Either the Summer 
Months, called flow, hecaufe the Days are then 
jlonger; Or, as Mr. Martin has it from Dr. 

\Halley, becaufe the four Signs of Leo, Fuji, 
Libra, and Semple, are really flower in their Af- 
Lenflon than the other eight. 

I C4. Ardens. Impatient for thy Coming. This 
[Senle I choofe rather than to make It an Epithet 
Scorpio. 


E 4 
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CitiJlil 



56 P. Virg. Mar. .Georgic a. Lib. I. 


fuamvis Gracia miratar Ely- 
Jm compos, me Prtferpiv.a re- 
feuta eurct fcqui matrm) da 
fact lent ettrfum , aique auras 
naftris audacthus captis ; >#- 
ratifqn: agrejies ignaros via 
•mecum xngudtre, et jam nunc 
aj}uef:e vecari rotis. In nvtto 
rare, cum gelidus humor Hquitur 
€ cants montibus, et putris gleba 
rcfolvit fc Zepbyro j jam turn 
tatnus incipiat ingemere n:ibi 
dsprefji aratrCy et mixer atta¬ 
ins jhlco incipkt JpUr.defcc.e. 
Jih fegts dtmunt refpondet vo¬ 
lts avart agricola, qua feges 
Jo: jit bis Jolgttt, vis frigota : 
iimcnfa rasjjcs riper tint borrea 
il/ius agricolae, At prittfqvani 
u ihdimvs ignotutn aquer ftno, 
cur a Jity pradifcerc vento :, ct 
van urn moron cadi, ac pathos 
cvlujque kabitufque hcorum ; et 
quid quaque repio ft rat, et quid 
quaque recuft. Etc fegetes veni- 
unt lelieius, il/ic uva venturi fa. 


Quamvis Elyfios miratur Graecia campos, 

]Vec repetita fequi curet Proferpina matrem) 39 
Da facilem curfum, atque audacibus annue cceptis; 
Jgnarofque vite mccum miferaius agreftes, 
Ingredere, et votis jam nunc afluefee vocari. 

Vere novo, gelidus canis cum montibus humor 
Liquitur, et Zepbyro putris fe gleba refolvit; 
Depreflb incipiat jam turn mihi taurus aratro 45 
Ingemere, et fulco attritus fplendefccre vomer. 

Ilia feges demum votis refpondet avari 
Agricolae, bis quae Solem, bis frigora fenfit: 
lilius immente rupeiunt horrea mefles. 

At prius ignotum ferro quam feindimus tequor, 
Ventos, et varimn ceeli prtedifeere morem 51 
Cura fit, aepatrios cultufque habitufque locorum ; 
Et quid quaeque ferat regio, et quid quaeque reculet. 
Hie fegetes, illic veniunt felicius uvae: 


Ml:: 


TRANSLATION. 

Mind : Though Greece admires her Elvftsn Fields, and Proferpine re-demanded 
cares not to follow her Mother to the Upper World) grant me an rafy Courfe, 
favour niv adventurous Enter prize ; and, puying with me the Swains who are 
Strangers to their Way, commence a God, and accuitom thyfclf even now to be 
invoked by Prayers. 

In early Spring, "'hen the melted Snows glide down the hoary Hills, and the 
crumbling Glebe unbinds itlclf by the Zephyr ; then let my Steer begin to groan 
under the deep-prefled Plough, and the Shaie worn on the Furrow begin to glit¬ 
ter. That Fieki at lafl ap.fwers the Wifhes of the covetous Farmer, which twice 
hath felt the Sumner 's Sun, and twice the Colds of Winter : Harvclls immenle 
have even burft his Barns. 

But before we cut an unknown plain with the Coulter, let it he our Care 
previoufly to learn the Winds, and various Quality of the Climate, the Ways 
of Culture praflifed by our Forefathers, and the Genius and Habits of the Soil ; 
what each Country is apt to produce, and what to refufe. Here Corn, them 


NOTES. 


43. Gelidui lurnr. Literally, the aid Moij- 
iurt. 

48. Pis qua folem, £?r, i. e. Jf'blcb is fuffercd\ 
to !? fxlhw Vivo ITrars. 


45. Rupcrunt , &c. Meaning, Hat bh 
Earns have not beer, able to contain Jo great 
ritn'y. 

50. Ferro . Any Tnflrurcent of Iron. 

<;t. Ventos, To what Winds it Hands mofl 
expofed. 

51. Celt moron. Whether rooift or dry, cold! 


or hot j and how the Soil agrees with each, 

5a. Patriot cultus , &c, This I explain in 
Setvius's Senfe. Sciendum cji, f.iys he, ager et 
.\auemadmodum a majorihus cultus ji *, et quid me- 


jius ferro eonfueverit. A Soil, by being cult! - 
va ed in a certain Way, acquires a Habit or 
Aptitude to produce lome Grain better than 
jothers $ which is the habitus hcorum , chiefly 
its acquired Habit or Genius ; for the natural 
Genius h expreifed in the following Words, 
Fluid qu#que ferat, &c. 


55 . At lord 



P. V i r g. Mar. G e o r g i 


c A. 


Lib. I. 

Arborei fetus alibi, atque injuffa virefcunt 55 
Gramina. Nonne vides, croceos utTmolus odores, 

India mittit ebur, molles fua thura Sabaei ? 

At Cbalybes nudi ferrum, virofaque Pontus 
Caftorea, Eliadum palmas Epirus equarum ? 

Continuo has leges, setcrnaque fcedera certis 60 
Impofuit natura locis, quo tempore primum 
Deucalion vacuum lapides jaftavit in orbem : 

Unde homines nati, durum genus. Ergo age, terra 
Pinguc folum primis extemplo a menfibus anni 
Fortes invertant tauri : glebafque jacentes 65 
Pulverulenta coquat maturis folibus jeftas. 

At fi non fuerit tellus fecunda, fub ipfum 
Arflurum tenui fat erit fufpendere fulco : 
lllic, officiant lastis ne frugibus herbs : 

Hie, flerilem exiguus ne deferat humor arenam. 70 

fulco fub Arblurum ipfum : illic 

facies ut juffi, sit kerb* ojjicismt Intis frugibus: bit facies ne exiguus bumor deferat Jierilm arenam. 
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arbore} fetus, atque gramina in- 
jujia virefcunt alibi. Nonne 
vides ut mons Tmolus mittit cro¬ 
ceos odcres, ut India mittit e- 
bur , ut molles Salusi mit- 
tunt fua thura ? At nudi 
Cbalybes mittunt ferrum, Pon- 
tufque mittit virofa cafto- 
rca , et Epirus mittit palmas 
Eliadum equarum ? Continui 
natura impofuit has leges eetcr- 
naque fcedera certis locis, quo 
tempore primum Deucalion jaFia- 
vit lapides in vacuum orbem : 
ur.de homines, durum genus, funt 
nati . Ergo age , fortes tauri 
invertant pingue folum terra 
extemplo a primis menfibus an¬ 
ni : pulverulentaque of as coquat 
jacentes glebas maturis folibus . 
At Ji tellus non fuerit fecunda , 
erit fat fufpendere cam tenui 
fulco fub Arfturum ipfun 


TRANSLATION. 

Grapes more happily grow: Nurferies of Trees elfewhcre, and Herbs fpontaneous 
bloom. Do not you fee, how Tmolus fends us Saffron Odours, India Ivory, the 
foft Sabxans their Frankincenfe ? But the naked Chalybes Steel, Pontus ftrong- 
feented Caftor, Epirus the Prime of the Olympic Mates i Thefe Laws and eternal 
Regulations Nature from the Beginning impofed on certain Places, what Time 
Deucalion firft threw tbofe Stones into the unpeopled World, whence Men, a 
hardy Race, fprung up. Come then, let vour flurdy Steers turn up a Soil that 
is rich forthwith from the fit ft Months of the Year:. And let the dully Summer 
bake the lying Clods with Suns mature and vigorous. But, if the Land be not 
fetti'e, it will be fufheiem to raife it up with a light Furrow, even fo late as to¬ 
wards the Riling of Ardlurus: In the former Cafe, left Weeds obilrucl the 
joyous Coin : iu the latter, left the fcanty Moillure foif.ike the barren Tandy 
Soil. 


NOTES. 


55. Arborei fetus. Signifies Nurferies of Tree: 
ingtneral, as Verfe 75. 

56. Tmolus. A Mountain in Lydia , famous 
foi the heft Saffron. 

57. Sabai, The Inhabitants of Arabia Felix, 
in whofe Country only the Frankincenfe-tree is 
Laid ro crow, Geor. II. 177. 

Soli 1 efi Thu t ea virga Salats. 

58. Cbaly'us The Cbalybes. according: to 

Jujiin, we>? a Petiole in Spain, here called 
Nudi j becaufe the Heat of their Forges made 
them work naked. 

5S. Firofa cajlcrea. C.iftor, according to 
Pliry, is the Beaver’s Tcfticlrs: It is of a me 
dic.nal Nature, and the Smell of it fo power¬ 
ful, that it is faid to make Women mifearry. 
Lucre'ius favs the SniHl of it affecls them in 
certain Circumftnnces with a Kind of Lethargy 


and makes them drop the Work they are shout 
out of their H.inds, Lib. VI, g-j,. 

Caflor toque gravi mulicr jopita recumri 
Et mar.ibus irtidum rcrcris opus cjpuit r;. 

Tempore eo f our,-ata cf i quo menjitua 
Hence Vvgil gives it the Erichet viiela, 
rus or beady. The Moderns have difcovcred 
that the Callor is not contained in the Teiticles 
of the Beaver, but in odoriferous Glands about 
the Groin. 

59. Eliadum palmas equarum. Palmas here 
fignifics the Prime or Choice of the Marcs, 
Inch as were wont to carry the Palm at the 
Oynpic Games in the Plains of Elis. Th is 
/En, V'. 3:9. Nunc tertia paima Diores j i. e. 
Diores te>Tws viffor. 

67. Sub ipfum ArSurm, About the Middle of 
September, 


71 , Nova:;:, 
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P. Virg. Mar. (>eorgica. Lib. I, 


Ta Ideas faticre icrfas ema¬ 
ils terras crjfare alternis annis, 
ff ft-rfK cavpuvt durejctrc fitu . 

Jtii ibi feres Jhvafarra, fidere 
vrjtsto, ur.it prius fifialeris let- 
Ugvmst: qusjjcrls filiqud, 
cjC tazuts fetus “zictee, fregi- 
hfque cslartzs trifiis luplni, f:- 
TtarJazzice JUvarz, Er.im figes 
Eb: urit caspu 75, feges averts 
-xrit eam : pcpwvera gcrfyfa 

lathees fzTr.ro uruzt cum. Sed 
taxes laber eft farSis cUcrr.is 
annis j lar.'um r.e pudiat te jj~ 
Parer* arida jeh plr.gut finto ; 

Ttzr jeehre ixRusdtatt cimran 
per effetis egres. Sic quoque area 
requiefatet fetibus tsttHatls, r.cc 
Valeria tf culls gratia Icarctee terne, 


Alternis idem tohfas ceflare novales, 

Et fegnem patiere fitu durefeere campum. 

Aut ibi flava feres, mutato fidere, farra, 

Unde prius istum filiqua quaflante legumen, ’ 
Aut tenues fetus vicke, trirtifque lupini 
Suftuleris fragiles calamos filvamque fonantem. 
Urit enim lini campum feges, urit avenae; 
Urunt Leth$o perfufa papavera fomno. 

Sed tamen alternis facilis labor ; arida tantum 
Ne faturare fimo pingui pudeat fola ; neve 
Effetos cinerem immundum jaclare per agros: 
Sic quoque mutatis requiefeunt fetibus arva. 
Nec nulla interea eft inaratae gratia terrae. 


80 


TRANSLATION. 


Yoa fhall Jikewife fufrer your Lands after Reaping to tell every other Year, 
and the Field to harden, and be overgrown with Scurf. Or, changing the 
Seafon, you lhal! few their yellow Wheat, whence before you have taken up a 
joyful Crop of Pulfe, with rattling Pods, or the Vetch’s flender Offspring, and 
the bitter Lupine’s brittle Stalks, and ruilling Grove. For a Crop of Flax burns 
the Land ; a; abb Cats and Puppies impregnated with Lethean Sleep, But yet 
your Labour will be eafy, even though you frouldfew thefe kinds of Grain every other 
Year, provided only yoa be not backward to faturate the parched Soil with 
rich Dung; nor to fcattcr fordid Allies upon the exhaufled Lands: Thus too, 
with this Precaution, tour Land will reft ms rely by changing the Grain. Mean 
while, ftiould yout Fields remain untilled for one Tear , it .would not be un¬ 
grateful. ' 1 


NOTTS, 


"I. Ktvc?ct. Kevalss terra, is properly 
Girt-isd newly broken up, uric ictus filva exetfa 
eft fry* Pliny, Hence it is transferred f o fignii} 
s.iUyiT.yrr-.szij bcc2ufe by r.fling it is recruited, 
»a« it were renew, d. 

72. Sirs, S::l- 5 is rr.-pcrlv the foul Weeds, 

l-c Scurf or Scualr-er tvh ch ovenpread the 
Grouni fir v rrr c-f Cilnere. 

73. iht*ofdrru. Or/«:;», ar In Vlenau 

74. L at rrr Lgrrrer. By this :* is probabk 
Zlrgi! underih-od Beans. which were cileemed 
the principal S;n of Pulfe; and P/iiry, quoting 
this FdiTv;e, for leeium ltgutr.cz fabftitutes fab a. 

_ re. Sskrssm. A thick luxuriant Cic? of any 

77. Vrtt er.lr.. The Connexion is, if you 
are Id charge the Grain, it ir.uft be with Pulle, 
Beta?, Vetches, cr Lupines, but not with Flax. 
CTc. f'.r thefe burn ar.d fihauft the Moifture of 
thr Land. 

S3. IC;c S;U. Literally, Ncr mean while is 
tl~e ft: Gratitude h the Land teat -n vr.ttlkd. 
L e. hft fuGsw every r.'f-r Yutr. This whole 


Paragraph, 2s it is explained by the Commen¬ 
tators, is fo perplexed and confufed, that one 
knows not what tu make of it. The Scnfc of 
the whole ieems to be fliortly this: The Poet, 
Vcrfc 71, advifes to let the Ground lie fallow 
every other Year; or, if Circumftances will not 
admit of this, then lie advifes, Verfe 73, to 
change the Grain, and fow, after Com, Pulle 
of fcveral KinJs: But not Flax, nor Oats, ncr 
Poppies, becaufe, Verfe 77, thefe burn out the 
Subiiance of the Ground. Yet thefe two may 
be ufed in their Turn, provided Care be taken to 
recruit and again enrich the Soil with fat Dung 
and Alhes, after it has been parched with thole 
het Grains, Verfe 79. But he concludes, that 
Ihould the Ground be left fallow, and quite un- 
tilled, inftead of being fotvn with any of thefe 
Grains in the alternate Year, it would not be 
ungrateful, i. e. it would make it well worth 
the Farmer's Whiie, by producing proporrion- 
ably more in thofe Years when it is culti* 
vated. 


100. Solfnus, 



Lib. I. P. Virg. Mar. Georgica. 59 

Sspe etiam fteriles incendere profuit agros, 84 Sa P e t n J“‘‘ inctnJtre jh- 

Atque levem fiipulam crepitantibus urere flammis: g^gtZCjlg^. 
Sive inde occultas vires 5 et pabula terras s\ vc \ n ^ e terra conc jpi un t 

Pingui concipiunt; five illis omne per ignem cultasyiresetpwguipabula 

Excoquitur vitium, atque exfudat inutilis humor; £ 

Sen piures calor ille vias et CcEca reiaxat mor exfudat ; feu ille ealor re- 

Spiramenta, novas veniat qua fuccus in herbas ; go laxat v hlr€l vias > et caca fP im 
Sen durat magis, et venas aftringit hiantes; f a If™ ™ ia j '* 

u a . 4J . o . 1 novas btrbas ; feu magis durat 

Ne tenues pluvias, rapidive potentia fobs terram, et aft ingit biar.te: ve- 

Acrior, aut Boreas penetrabile frigus adurat. M *> « tcm,es ucrioru: 

Multum adeo, raftris glebas qui frangit inertes, 

Vimineafque trahit crates, juvat arva (neque ilium Adeo ille multum juvat am a. 


Seu durat magis, et venas aftringit hiantes; ramtnta qua jttccus v 

^ , ... & . 1 novas berbas', feu mag 

Ne tenues pluvias, rapidive potentia foils terram, et aftringit bia 

Acrior, aut Boreas penetrabile frigus adurat. "as, « uma^ftrmc, 

Multum adeo, raftris glebas qui frangit inertes, 

Vimineafque trahit crates, juvat arva (neque ilium Adeo ille multum juva 
Flava Ceres alto nequicquam fpcdfat Olyrnpo) 06 qni frangit herns gkba. 

_ ^ ^ - . ' trnh't'rmfi n'nvlrr/rt rr/i! 


t, . r -n' ' trabitque viminca: crate: (ne- 

Et qui, profciffo qua: fufcitat squore terga, qllt f avJ Cem 

Rurfus in obliquum verfo perrumpit aratro, tat ilium nb alto Olyrnpo) et, 

Exercetque frequens tellurem, atque imperat arvis. > lle et ’ 3m juvat arva ,w rur- 
Humida folftitia, atque hiemes orate ferenas, 100 
Agricolae. Hiberno Itetiffima pulvere farra, sain verb in Mqum, fre- 

Lsetus ager. Nullo tantum fe Myfia cultn • ?*“/?“ cxcmt ca,n > «?»«<*>- 

T n °*rr • rr ptrat arvis. Avrtcolc:. orate 

Jaftat, et ipfa fuas nnrantur bargara mefies.. W bumida fi/iu.a, atque f e - 

rcv.asbicir.es, Pari a funt httifft- 

i v.a y et ager eft latus hiberno pulvere . Myfia j a SI at fe tantum nullo cultu , et Gar gar a ipfa mirantur 
fuas meffes. 

TRANSLATION. 

Often too it has been of ufe to fet Fire to barren Lands, and burn light Stub¬ 
ble in crackling blames: Whether the Land from thence receives fecret Strength 
and rich Nouridiment, as is the Cafe with Laud that is poor • or whether every 
vicious Difpofition is exhaled by the Fire, and the fupetfluous Mcilture fweats off, 
as it happens if the Soil he watery ; or whether the Heat opens more l’aflages, and 
fecret Fores,' through which the Sap may be derived into the new-born Herbs, 
which is the Cafe of the f iff Clay, or whether it hardens more, and binds the 
gaping Veins, as happens to a fpttngy Soil; that the finall Showers, or keen fnflu- 
emc of the violent Sun, or penetrating Cold of Boreas may not-)- hurt it. 

He too greatly improves the Lands who breaks the lluggilh Clods with Har¬ 
rows, and drags Oiler Hurdles over them (nor does yellow Ceres view him with 
an unpropiiious Eye from high Olympus) and he alfo who, after the Plain has tttce 
I'scti tori', again breaks through the Land that raifes up its Ridges, and giz-.s it a 
fecund Furrow, turning the Plough acrofs, and vexes it with frequent Lxcicile, and 
rules his Lands imperioufiy. 

Pray, ye Swains, for moift Summers, and ferene Winters. In Winter’s Duft 
moll joyful is the Coin, joyful is the Field. This improves the fertile Myfia more 
than ail her Culture, and hence even Gargarus admires his own harveits. 


-j- Scorch it . 


NOTE 


rco. SoIJtilia . Generally applied by thel cedonia, 'Thrace, and Dacia j and the other in the 
Poets to tignify the Summer Solttice. See La Weft of Afia, bounding 'Treas on the inland Side-.. 
Ctcda. This lad s here meant. 

102. Myfta. There were two Countries of 103. Gargara. A Part of Mount Ida. and 
fl'-is Name j the one in £:mpe t between Ma- a City in 7r:a:, 

115. Incerth 
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Quid dicam, jafto qui femine cominus arva 104 
Infequitur cumulofque ruit male pinguis arenae? 
Deinde fatis fluvium inducit, rivctfque fequentcs? 
Et, cum exuftus ager morientibus aeftuat herbis, 
Ecce, fupercilio clivofi tramitis undam 
Elicit: ilia cadens raucum per levia murmur 
Saxaciet, fcatebrifque arentia temperat arva. no 
Quid, qui, ne gravidis procumbat culmus ariftis, 
Luxuriem fegetum tenerd depafeit in herba, 

Cum primum fulcos arquant fata ? quique paludis 
Colledum hurrorem bibula deducit arena? 
Pr*fertim incertis.fi menfibus amnis abundans 115 
Exif, et obdudo late tenet omnia limo: 

Unde cavre tepido fudant humore lacunre. 

• Nec tamen (hsec cum fint hominumque boum- 
que labores 

Verfando terram experti) nihil improbus anfer, 
Strymoniaeque grues, 'et amaris intyba fibris 120 
CSciuiit, aut umbra nocer. Pater ipfe colendi 
Haud facilem efle viam voluit, primufque per artem 
Movit agros, curis acuens mortalia corda; 


q-j ] 3 fer.im 

jSSc t ccndjdh ijfeepdtur arva 9 
ruiiquc cskuIss male pinguis j- 
reaa? deinde irJucit fuviurrty 
(cqaeetefqne rives fatis ? et cum 
exzi&us eger tty vat m-rientibus 
Serbia, ecce, tVtcit tirJcui fuprr- 
fi£c clivef iramiii j : ilh unda, 
codas per levia faxa , ciet rau- 
c-m r:rr^ tcnperstfve ann- 
tza. arva fcatebris. £*vid cl¬ 
ean co, qui, re minus prs- 
esrebar gravidis ariftis , d-f afeit 
tjxuriinz fe ge t u m :r ta: a otr- 
le. cum frisson jsa diqua-t 
fill'a ? quique dcr.un: ccutavn 
Sutler en falttdis l>.bua arena? 
frljeriim Ji amnis abundans in- 
eertis vznf.bus exit, et tenet 
conic late cbduSc fizo, vrdc 
csvae leevzs JudanS t.pido bu- 
scare. Wes tar.cn (cum labo- 
res bcazxstqse bcvjr.auc jict ex¬ 
pert: hrec mala verfando ter¬ 
rain ) UnlTibus enjir , Stryno- 
xuepe gri'-s, et intyba avtans 
fans, ojpeiurt nihil, aut um¬ 
bra zccet nihU. Fate r Deo 
ram iff: baud vchit visas 
csleadi terram cjfc fac:Lxn t primufquc ir.yoit agros fir artem, 


acuens tncrtalia corda curis: 


TRANSLATION. 

Why fhould f f -eile cf him , who immediately after fowing the §eed perfecutes 
the Lmds cr.ezv, and levels the Heaps of barren Sard? Then on the fpringing 
Com derives me St j earn an d cu&iie Rills r And wh»n the Field is (corched with 
Taking Best, the Herbs all dying, lo from the Brow of a hilly Tratt he decoys the 
Torrent: Which filing down the fm^Ptii-wsw Rorks, awakes the hoarfe Mur¬ 
mur, and with gcryrg Streams allays the thirty Lards. 

Why cf him who. itif the S r alk with ever- loaded Ears fall to the Ground, feeds 
down the Luxuriance cf the C;op in the tender Blade, when firll the fpringing 
Corn is ecua! with the Furrow ? And who chains bom foaking Sand the colleSed 
Modlure oi the M a r(h r Chiefiv when, in the variable rainy Months, the overflow -1 
jng Rnvr bort« f '/?; its Bunks away, and rverfpreads all around with flimy Mud, 
whence the hric.v Id} ha C\ aa: witr. te; :J Vapour, 

Nor a r itr ab (when the Lcbccr.- cf Men and C.ven have thus been tried in I 
cnh'vrtrg the Ground) coes tic cldtro^inp; Goofe, the Strimonian Cranes, and j 
S ccojv v it*i it* bu: r r Ports r.'nch: bun the Cwn, or nought the 

Shade irjaie. E t!i r -r yr. r HuimcIs ^iMed the Ways oi IVl.ige not to be eafr, 
and £rli ccms:ar.jeo Lj c«,lii\.:e the ?i bv At:, whe:ting the Minds of Mor- 

N O T E S. 

J’5 Jree-th r+rfbus. i e. 7 i tlc.t !•:;,$ of I.an. J , as cn the Means of meliorating 

sri ’e - the i' tt.z-s tv. ~abe. ;anr errrectinc the rr.. 

x*?. Cvm for, i-V. 5 -v'ks. <r4 *h? v.h j?» irn. !irp>ot\\ nrfer. C<.him»*i'a, I.ib. VIII* 
He*d of lfte;pr* .-is ?.»' r r'f^, eTj-bi* thr3- Hifc-vc* of 1 he Gnofe, quid tenersn: ."»> 
Words thus: *T* - -c- Tat-u-* '■* A Un -g c f j.'tfi car-pit. /.:d Ps'ldd. Lib. I. 23' 

Gxeu have proved afl tIi'c Jtvus. But the hrft A' ftruir. ib-cus ja r is omnibus inimicutn ejl. 

Secfff that cftc-etl :r t-aJ-'gtar Pc^Ta.-e 5? v-h^-C 123 . Mo-.:::. Liter^lNj Stirred or forfeited, 
is g Ten in the Tr»nfi,!io.»: Which icems f o-i. c. He taught or commanded Mortals to cultivate 
agr-e* f"l! h^fe* - «**h df (Vr‘crt, fr.f" ft-TZ- C'icvnJ. 

Pott e 'rs net b ir-srch mi*:: tc the bid Qua-l 

i:?, U 





Lib. I. P. Vine. Mar. Georgica. 

Nee torpere gravi paffus fua regna veterno. 

Ante Jovem nulli fubigebant arva coloni: 125 

Nec fignare quidem, aut partiri limite campum 
Fas erat. In medium quterebant; ipfaque tellus 
Omnia liberius, nullo pofeente, ferebat. 

Ille malum virus ferpentibus addidit atris, 

Prtedarique lupos juffit, pontumque mover!; 130 

Mellaque decuffit foliis, ignemquc removit, 

Et paffim rivis currentia vina repreffic: 

Ut varias ufus meditando extunderet artes 
Paulatim, et fulcis frumenti quasreret herbam, 

Et filicis venis abftrufum excuderet ignem. (35 
Tunc alnos primum fluvii fenfere cavatas: 

Navita turn ftellis numeros et nomina fecit, 

Plei'adas, Hyadas, ciaramque Lycaonis Arfton. 

Turn laqueis captare feras, et fallere vifco, 139 
Inventum ; et magnos canibus circumdare faltus. 

Atque alius latum funda jam verberat amnem, 

Alta petens: pelagoque alius trahit humida lina, 

Turn ferri rigor, atque argute lamina ferrae: 
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m eft paffus fua regna torpere 
gmvi veterno. Ante Jovem 
nulli coloni fubigebant arvA ; 
nec quidem erat fas fgnc r s, aut 
partiri campun. limite. Sfyue- 
rebant vifftum in medium ; tel- 
lufque ipfa ferebat omnia libe - 
nusj nullo pofeente. IUe Jupi¬ 
ter addidit malum virus atris 
ferpentibus , jujfftque lupos pra - 
dariy pontumque movert ; de- 
cvjfitque r.iella foliis, removitque 
ignem, et reprejfit vina curren¬ 
tia paffim rivis; at meditar.do 
ufus extunderet varias artes pau¬ 
latim, et quatreret herbam fru¬ 
menti fulcis, et excuderet cb- 
firufum ignem venis filicis. T tine 
primum -.'ll fenfere cavatas 
alnos : turn navita fecit r.utnt- 
ros • tt nomina JltUii, appellans 
Plei'adas, Hyadas, elaramqve 
ArBtm filiam Lycaonis. ‘Turn 
eit inventum captare feras la- 
queis, et fallere aves vifco ; et 
circumdare magnos faltus cani¬ 
bus. Atque alius jam verberat 


aliufque trahit httlf.ida lina pelage. 


latum amnem fvndd, ptttns ai. 
Turn rig or feni, atque lamina argutee ferret venete: 


TRANSLATION. 

tals with Care ; nor fuffered he his Reign to lie inaftive in heavy Sloth. Before 
Jove no Hutbandmen fubdued the Fields ; nor was it fo much as lawful to mark 
out, or by Limits divide the Ground. T hey enjoyed all Things in common, 
and Earth of herfclf produced every Thing freely, without any Solicitation. 
He infufed the noxious Poifon into the horrid Serpent, commanded the Wolves 
to prowl, and the Sea to be put into Commotion; he (hook the Honey from 
the Leaves, removed Fire out of Mortals Sight, and reflrained the Wine that 
ran commonly in Rivulets: That Experience by Dint of Thought might gradu¬ 
ally hammer out the various Arts of Life, in Furrows feek the Blade of Corn, 
and from the Veins of Flint llrike out the hidden Fire. Then fir[h the Rivers 
ielt the hollowed Alders: Then the Seaman gave the Stars their Numbers and 
their Names, the Pleiades, Hyades, and the bright Bear of Lycaon. Then was 
invented the catching of wild Beads in Toyls, and the deceiving with Bird-lime, 
and the encompaffing the fpacious Lawns with Hounds. And now one, feek- 
ing the Depths, ladies the broad River with his Calling-net: And on the Sea 
another drags his humid Lines along. Then the rigid Force of Steel, and the 

NOTES. 

127, In medium quartbant. They made Ac-J 138. I.yeaonis Arcton . The Urfa Major, 

quifition for the public, or common Stock. jrailed Lstoon’s Bear, becaufe his Daughter Ca- 
136. Cavatas alnos , The firft VeiTels vtetnftjlo was transformed by Juno into a Bear, and by 
nothing but Hoiks coarfeiy hollowed our ofjyowr, to whom ihe had been kind, tranilatcd to 
Treei, phe Stars. 


za5. Jmprobus, 
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(ran prim: homines JcirJtbaxt 
fjjZt* Hjrza&curfts) tun Cutis 
a-tis ‘scr.zrc. bzprsbus hbsr 
’-Sir.r.i cxr/ut, et e+qias urgent in 
duris rebus . Ceres prizS it.> 

•vi*»;? razrtaics c e-tens tcrrzjn 
"fern : ara pent glcndes atavs 
zrbuta jeers films def. cerent* 
sz Dzdsza r.gara vsSsus. Et 
x.x hlir tit cdditus frJTr.cn - 
fjs: z:t rr.z'is rubigo ejfct aU 

cr:;, fttijipt csr&rjs hrri~tt 
ir. arid:. Segete: :r.Umet $ 
jfpva flea jubi: t Jappiepue, 
z'ib'jTiz'Jt : interque r.ittr.t'.j 
rjha & ra, bsfehx blisa et 
jisruss anted. dzaieuntur. ^f:d 
r:f: in\s5aberc terram afiduis 
> .v, terrdh acts jznltu, 

ct iircr-.a umbras cpaci ruris 
ra::e t wan zrs-qse hr.bnn me- 
'«5 Ci -> /“,•'** Jp^abls nag- 
r.jm ccerzac dterius, fzlfiiert- 
ci: fan:* :;r.:afd astsrOt ir. 

£■ e:: diurjun, qud 
G—.j fr.T cutis Jgrzfi.iu j \ fr.e 
szii.1 iu-fel t-C'Uciz me jt'i % nc 
jurgt/e. Enr.lr-:. c*' r ^ 


(Nsm primi cuneis feindebant fiflile lignum) 

Turn varite venere artes. Labor omnia vincit 145 
Improbus, et duris urgens in rebus egeftas. 

Prima Ceres ferro mortales vertere terram 
Inftituit: cum jam glandes, atque arbuta facr® 
Defkerenc ftivae, et vidum Dodona negaret. 

Mox et frumentis labor additus: ut mala culmos 
Efiet rubigo, fegnifque horreret in arvis 151 
Carduus. Intereunt fegetes ; fubit afpera filva, 
Lappatque, tribulique : interque nitemia culta 
Infelix lolium et denies dominantur avenat. 

Quod nifi et alliduis terram infeciabere raftris, 155 
Et fonitu terrebis aves, et ruris opaci 
Falce premes umbras, votifque vocaveris imbrem; 
Heu, magnum alterius fruftra fpeftabis acervum ; 
Concufiaque famem in ftlvis folabere quercu. 

Dicendum, et quae fint duris agreftibus arma; 16a 
Queb fine nec potuere feri, nee furgere melTes. 
Vomis, et inflexi primum grave robur aratri, 

vc rebur snjtexi cr.v.rz y 


TRANSLATION. 

IF: Linro: of the grating Saw (for ti e firft Mortals clove the Affile Wood with 
V.'cttgw, then tanous Arts enfued. Inccilant Labour and Want, in Hardlhips 
-T-2'n% iurmounted every Obiiade. Firlt Ceres taught Mortals with Steel to 
tern the Ground : When now the Made and Arbutes of the facrcd Wood failed, 
and Dodona denied her wonted Suiienance. Soon, too was Diftrefs inflidted on 
t e Corn : That noxious Mildew fnoula eat the Stalks, and the lazy ufelefs Thillie 
fnoot up its horrid Sprits in the Field. The Crops of Corn die ; Burs and Cal¬ 
trop:, 2 rugged prickly Wood, fucceed : And, amidfr the gay fliining Fields, 
ur,nappy Darnels and barren wild Oats bear fvvay. But unlels you both vex the 
GiOcrd with afilduous Harrows, fright away the Birds with Noife, and with 
the Pranirg-knile reitraiu the Shades of the darkened Field, and by Prayers 
cell down the Showers : alas, while thy Labour proves in vain, thou (halt view 
another’s ample Store, and in the Woods iolace thy Hunger by ihaking Acorm 
from the Oik. 

We tr.ui’t alfo deferibe v,hit are the Infiruments ufed by the hardy Swain; 
v.ithoj: which the Crops could neither be fo;vn nor fpring. Firlt the Share, 
ana heavy Timber of the Piocgh, and the flow rolling Wains 0; the Eieufinian 


NOTES. 


T46. Ir.rr:h:i^aMs, cr unwearied, as 

511. 0 S 7 . 

Fertur ::: -abraptata nagr.: ncr.s iixprobus abru. 
153- La?:r eddiras. Labor here I lake to 
-iry Ca aniy or Dfrejs j and additus has the 
•*cO of r'.w'Lr cr t'fgnatas, as Her. 3 . Lib. 
vJc" ;V. *3 ~ 

r.*c 7:tys jscvr. 


Relir.quit ah* 3 r.equities additus 
Gifies. 

So JZ n. VI, 90 . 

—Nec Teucr'n addita Juno 
Vfquam a befit. 

158. Spc&abh, The Medittan 
reads exfptSabh, 


Martufcrif* 


163. E : J ’ 
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Tardaque Eleufinae matris volventia plauftra, 
Tribulaque, traheaeque, et iniquo pondere raflri: 
Virgea praterea Celei, vilifque fupellex, 165 
Arbutese crates, et myftica vannus Iacchi. 

Omnia quae multo ante memor provifa repones ; 

Si te digna manet divini gloria ruris. 

Continuo in filvis magna vi flexa domatur 
In burim, et curvi formam accipit ulmus aratri. 170 
Huic a ftirpe pedes temo protentus in odio, 

Bias aures, duplici aptantur dentaiia dorfo. 

Caditur et tilia ante jugo levis, altaque fagus; 
Stivaque, quse currus a tergo torqueat imos. 

Et fufpenfa focis explorat robora fumus. 175 

PolTum multa tibi veterum prascepta referrc, 

Ni refugis, tenuefque piget cognofcere curas. 

Area cum primis ingenti asquanda cylindro, 


tardaque volvent’tg. plauflra E- 
Icufina matris Cercris, tribal *- 
que t trahcaque, ct raflri ini- 
quo pondere : prasterea virgea 
vilifque fupellex Celei, arbutese 
crates, et myftica vannus Iaccbh 
Omnia qua provifa multo ants 
tu memor repones, ft digna glo¬ 
ria divini ruris manet te. Con¬ 
tinuo in fllvis flexa ulmus do - 
ir.atur magna vi in burim , et 
accipit formam curvi aratri . 
Htic buri temo, protentus a 
flirpe ir. c£lo pedes,, bina aures, 
et dentaiia duplici derfo aptan¬ 
tur, Et ante levis tilia cadi- 
tur jugo, altaque fagus, fllva- 
que, qua torqueat imos currus a 
tergo, Et fumus explorat ilia 
robora fufpenfa focis . Foffum 
referrc tibi multa pracepta ve¬ 
terum , ni refugis, piget que tts 
cognofcere tam tenues curas. Cum 


I primis area eft aquar.da ingenti cylindro, 


TRANSLATION. 

Mother Ceres, the Planks and Sleds for freffing cut the Com, and the Harrows 
of unwieldy Weight: Befidcs the mean Oiler Furniture of Cclus, Arbute Hur¬ 
dles, and the myitic Van of Bacchus. All which with mindful Forefight you 
I will provide long before-hnnd, if the blifsful Country has due Honour in Store 
Iforthce. Straight in the Woods a Jlubhoru Elm bent with vail Force is fubdued 
into the Plough-tail, and receives the Form of the ciooked Plough. To this at 
ithe lower End are fitted a Beam extended eight Feet in Length, two Earth¬ 
boards, and Share-beams with their double Back. The light Lime-tree nlib 
is felled before-hand for the Yoke, and the tall Beech, and the Plough-HaiT, to 
turn the Bottom of the Carriage behind. Ar.d the Smoke feafons the Wood hung 
up in Chimnies. 

I can recite to you many Precepts of the Ancients, unlefs you decline them, 
and think it not worth while to learn thefe trifling Cares. The Trrelhing- floor 
chiefly muft be levelled with the huge cylindric Roller, and wrought with the 


N 0 ' 

163. Eltuflna matris, i. e. Such as were in- 
I'tnicdby Ceres, who was worfhipted at Eleulis 
it: ’’Attica. 

164* Tribula• The Trihulum, or Tribula , 
v.re an Inftrument ufed by the Ancients to 
threft their Corn. It was a Kind of Plank or 
W Jgjton, pointed with Stones or Pieces of Iron, 
vj*]i a Weight laid upon it $ and fo was drawn 
over the Corn by Oxen. Thus it is deferibed 
by Varro : Id ft c tabula lapidilus , aut fern 
ajftrasa, quo impeflto aurlga, aut pondere gravi, 
trahitur jumentis jur.SHs, ut dijeutiat e fpica 
£w:a. 

164. Tralee?que. The Trabea again was a 
Carriage without Wheels, ufed for the fame Pur- 
pde as 1 he former. 

165. Celei. Celeus was the Father of Triple- 
. ls t ''-hom Ceres, as has been laid, inftru&ed 
■r Hyftmdrv, 


P E S. 

168. Si te digna mar.et. See, Literally, Ifdfu^' 
Honour awaits the: from the divine Country 5 
If thou txpe&ifl to fetby olcf: rural Labours crowned., 
•with due Honour, The Country # or Country-life 5 a 
called divine, becaufe of its Innocence and divine 
Pleafures. 

172. Duplici dentaiia dorfo, See at the End 
of Mr. Martin s lirft Georgic a Draught of a 
Plough, lech as is ufed at this Day in Mantua ; 
pretty much the fame with that which I'irgU 
heie dcfcribcs. There the Share beams (den¬ 
tal:,:) joined fo the two Handles, form that 
Shape which l r : rgit calls the double Sack. 

173. Levis, Light, that it may not oppvels 
the Or.-en with its Weight. 

17/,. Currus*, The Plough Is fo called, becaufe 
it r n upon Wheels, as do feveral modern ones, 
pailkularly that of Mantua above mentioned. 
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Et vertenda manu, et creta folidanda tertaci; 

Ne fubeant herbae, neu pulvere vicla fatifcat. 180 
Turn variae iliudunt peftes : farpe exiguus mus 
Sub terris pofuitque domos, atque horrea fecit: 
Aut oculis capti fodete cubilia talpae. 

Inventufque cavis bufo, et quas plurima terra 
Monftra ferunt: populatque ingentem farris acer. 

vum 185 

Curculio, atque inopi metuens formica fenedbe. 

Contempiator item, cum fe nux plurima filvis 
Induet in florem, et ramos curvabit olentes: 

Si fuperant fetus, paritet frumenta fequentur, 
Magnaque cum magno veniet tritura calore. 190 
At ft luxuria foliorum exuberat umbra, 
Nequicquam pingues palea teret area culmos. 

Semina vidi equidem multos medicare ferentes, 
Et nitro prius, et nigra perfundere amurca, 
Grandior ut fetus filiquis fallacibus eflet. 195 
Et, quamvis igni exiguo properata maderent. 


et vertenda mam, et folidanda 
tenaci creta j ne berhee fubeant, 
neu viEla pulvere fatifcat. 'Turn 
van a: pefles iliudunt: feepe exi¬ 
guus mm pofuitque domos fub 
terris, atque fecit horrea : aut 
talpez , capti oculis, fodire etc 
bilia. Btfcque inventus cavis, 
et plunma alia monflra, qua 
terra ferunt: Circulioque, at¬ 
que formica, metuens inopi fe- 
suBa, populat ingentem acer- 
vpns farris Tu item contem¬ 
piator, cum in fdvis, plurima 
nux ir.duet fe in form, et' cur¬ 
vabit olentes ramos: ft fetus 
barum fuperant, pariter fru¬ 
menta fequentur, magnaque tri- 
tu r a veniet cum magno calo'-e. 
sit ft umbra exuberat luxurid 
foliorum, nequicquam area teret 
culmos pingues palea, Vtdi e- 
qiiidcm multos homines ferentes 
medicare femina, et prius per¬ 
fundere ea nitro et nigra amur- 
(d, ut fetus efj'et grandior (alia- 
cibus jiliquis . Et, quamvis 

properata exiguo igni madercft. 


TRANSLATION. 

Hand, and confolidatcJ with binding Chalk ; that Weeds may not tyring up 
and that overpowered with Drought it may not chap. Then various Petit mod - 
your Hops : Oftentimes the tinv Moufc has built its Cell, and made its Granaries: 
Or the Moles, deprived of Sight, have dug their Lodges under Ground. Ar.d 
in the Cavities has the Toad been found, and Vermin, which the Earth produces 
in Abundance : The Weevil plunders vaft Heaps of Corn, and the Ant, fearful of 
indigent Old age, 

Obferve alio, when the Almond (hall cloathe itfelf abundantly with Bloflbms 
in the Woods, and bend its fragrant Eoughs : If the riftng Fruit exceed lit ham 
in Number, in like Quantity the Cora will follow, and a great Threlhing with 
great Heat will en(ue. But, if the fhady Boughs abound with Luxuriance of 
Leaves, in vain the Floor fhall bruiTe the Stalks fertile only in Chaff. 

It is true 1 have feen many Sowers artificially prepare their Seeds, and deep them 
firff in Nitre and black Lees of Oil, that the Produce might be larger in the 
fallacious Pods. And though, to p: ecipitate them, they were foaked over a flow 


NOTES. 


1S7. AW. By this Interpreters general! 
underhand the Almond-tree, agreeably to what 
is l.tid of it in other Autbois. Ifid. Lib. XVII. 
47. Amygdala rumen Gr,vcum ejl, qua Latin 
nux l J 'ga vocatw—de qua Virgilius, cum fe «w.v| 
plurima Jihis indue: in form. So * Ibeopbyl . in 
I.'atural. Frob, Cap. 17. 0 *^a vw afxvyba- 

See. Anygdalum ccme fuBu ingra- 
•vsf tnitm, adeo ut pne f.:u et exuboantia in- 
i/.-t -etur, et ten am pens rontingat, £fl hoc, 0 
1 err. rates, argut.er.:ur 1 maximum fcctiHtdtisf 


Plut. Lib. II. de Vila Mcyfis, Ttvirui juntas 5 
\TXf, See. Fertur e verms arioribus prim J 
\for ere Amygdalus prtventum pranuntians frufiurt 
! arborum. Mr. Martin however contends it is w 
be meant of the Walnut-tree. 

192. Nequicquam. Servius renders nequu- 
\quam pingues by non pingues, but it may iuftly 
t>e qurflioned whether Vugil ever ufes the Word 
in that Senfe 5 thofe ot her Examples which Sa- 
■vius produces arc very dubious. 
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Vidi lefla diu, et multo fpeflata Iabore 
Degenerare tamen : ni vis Humana quotarmis 
Maxima quaeque manu legeret. Sic omnia fatis 
In pejus ruere, ac retro fublapfa referri; 200 

Non aliter, quam qui adverfo vix flumine lembum 
Remigiis fubigit, ft brachia forte remifit, 

Atque ilium in prajceps prono rapit alveus amni. 

Prsterea tarn funt ArSuri fidera nobis, 204 
Hcedorumque dies fervandi, et lucidus Anguis; 
Quam quibus in patriam ventofa per squora ve&is 
Pontus et oftriferi fauces tentantur Abydi. 

Libra diei fomnique pares ubi fecerit horas, 

Et medium luci atque umbris jam dividet crbem 5 
Exercete viri tauros, ferite hordea campis, 210 
Ufque fub extremum brum* intradlabilis imbrem. 
Nec non et lini fegetem, et Cereale papaver 
Tempus humo tegere, et jamdudum incumbere 
raftris, 

Dum ficca tellure licet, dum nubila pendent. 


•vidi ea, diu ItBa, et fpeBata 
multo Iabore , degenerare tamen ; 
mfi bumana vis quotannis lege - 
ret quaque maxima manu. Sic 
vidi omnia ruere fatis in pejus, 
ac fublapfa retro referri: Non 
aliter quam nauta, qui vix fub¬ 
igit lembum remigiis adverfo 
fiumir.e,f forte remifit brachia, 
ruit atque alveus rapit ilium in 
fraceps prono amni. Praterea 
tam fidera ArBuri, diefque bee* 
dor urn funt ob -fervandi nobis, 
et etiam lucidus Anguis } quam 
nautis, quibus, veEiis per ven¬ 
tofa aquora in patriam, pontut 
et fauces oftriferi Abydi tentan¬ 
tur. Ubi libra fecerit boras 
diei fomnique pares, et jam di¬ 
videt medium crbem luci atque 
umbris ; viri, exercete tauros, 
ferite hordea campis, ufque fub 
extremum imbicm ir.iraBabilis 
brumes. Nc: non eft tempus 
tegere et fegetem Uni, et Ce¬ 
reale papaver humo, et jamdu- 
dum. incumbere raftris, dum licet 
feed tellure, dum r.ubila pendent* 


TRANSLATION. 

Fire, felcfled long, and proved with much Labour, yet have I feen them degene¬ 
rate: Unlefs human Indultry with the Hand culled out the largeft every Year. 
Thus all Things, by Deliiny, halle into Decay, and, gliding away, inlenfibly are 
driven backward : Noc otherwife than he who rows his Boat with much ado ageinljt 
the Stream, if by chance he (lackens his Arms, it inftar.lly gone, and the Tidalhur- 
ries him headlong down the River. / ’ ; ' 

Further, the Stars of Arfturus, and the Days of the Kids, and the Aiming Dragon 
mutt be as much obferved by us; as by thofe, who, homeward bcrr.e acrofs the 
Main, attempt the Euxins Sea, and the Streights of Ovfier-breeding Abydus. 

When Libra makes the Hours of Day and Night equal, and now divides the 
Globe in the Middle between Light and Shades; that work your Bullocks, ve 
Swains, fmv Barley in the Fields, till towards the laft Shower of the inclement 
Winter-folllice. Then too is the Time to hide in the Ground a Crop of Flax, and 
the Poppy of Ceres, and high Time to ply your Harrows, whilit, the Ground yet 
dry, you may, whilit the Clouds are yet fuipendvd. 


NOTES. 


100. Sublapfa. Signifies gliding ir.ftnfbly, as 
Tdxi. XII. 686. 

■-—-- Sett turlidus hr.bcr 

Proluit, aut aunts fohit fublapfa vctujlas. 

203. Atque , £yc. Moft Intermeters explain 
atque by flat ini, upon the Authority of A 
Gellius, Bur, as none of them have produced any 
parallel Example from a clafiical Author, 1 
have ventured to recede from the common Ex¬ 
plication, by fuppofing an Ellipfis which every 
one will eafiiy fupply in the Reading. Thus: 
Ctr.nta in pejus ruere, ac retro fublapfa referri, 
Vot.I, 


nen al:::r quam i”g ruit nc retro fublapfus re- 
tertur, fSc. As the ingenious Author of the- 
ElEty on the Gc.-rgics had confiaered the Pafiage 
in the fame Light, I have fupplird the Elliplis 
with his Words. 

2,12. Ccrcale papaver . Probably the white 

Poppy, whole Seed wav ferved up by the An¬ 
cients with the Deferr, Pfi„. XIX. 8. Ser- 
vius afiigns feveral Reafons why the Poppy is 
called toes S: But all-of them appear fabu¬ 
lous. It is fufiicient for explaining the Au¬ 
thor to know that Poppies were confecrated to 
^ Ceres, 
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Ea fab fAh -cm: mm fa- Vere fabis fatio: turn te quoquc, Medica, putres 
• 2 /** “ *“*■* Accipiunt fulci: et milio venit annua cura; 21 6 

Meaica: et annua cura vsrat ^ f-, . . .. ’ 

TBilioi iumccrJidustaurusape- Landidus auratis apent cum cornibus annum 
ri: esssB' auratis comibus, ct Taurus, et averfo cedens Canis occidit aftro. 
ell! Ac fi triticeam in meffem robuftaque farra 

in tritium icrjia, nlaflajue Lxercebis humum, folifque lnltabis anitis; 220 

fana, hjiaijjpe arijiis fs!U: Ante tibi Eose Atiantides abfcondantur, 

Gnfl% fid- Gnoftat l ue ardentis decedat ftelIa Coronas, 
la erdends arena iuedat aae, Debita quam fulcis committas femina ; quamque 
9001b atar.inas itb'ua fadna [ n vii£e properes anni fpem credere terrae. 

^Mal- Mult f an£e occafum Mai® ccepere; fed illos 225 
ri atfere arte exafin Main-, Exfpeclata feges vanis elufit aridis. 
fed txJftSata fe^es chjj: dia g; vcf Q viciamque feres, vilemque fafelum, 

Tft Nec Peiufiac® curam afpernabere lentis; 

etasqae, nr.lssip: jajelaa, r.u y ’ 

afpmabere osar. Pdufactc Haud obfeura cadens mittet tibi iigna Bootes. 
itnu-, codersBcuaxiuehad Incipe, et ad media? femeutem extende pruinas. 220 

cb fears pgta tibi . Inaye, et ex- ** 

teuU facerJent ad cedi asfruir.es. 

TRANSLATION. 

In the Spring is the Sowing of Beans: Then thee too, O Medic Plant! the 
rotten Furrows receive, and Millet comes, an annual Care; when the bright Bull 
with gilded Horns opens the Year, and the Dog fets, giving Way to the back¬ 
ward Star. But if you labour the Ground for a Wheat-harveil, and ftrong Grain, 
and are bent on bearded Ears alone; let the Pleiades in the Morning be fet, and 
let the Gnolian Star of Jriadne’s blazing Crown emerge from the Sun, before 
you commit to the Furrows the Seed defigned, and before you hallen to trull the 
unwilling Earth with the Hopes of the Year. Many have begun before the Setting 
of Maia; but the expected Crop hath mocked them with empty Ears. But if you 
are to fow Vetches, and mean Kidney-beans, nor defpife the Care of the Egyptian 
Lentil; fetting Bootes will afford thee Signs not obfeure. Begin, and extend thy 
Sowing to the Middle of the Frofts. 


NOTES. 


Gm, and that mod of her Statues are adorned 
with them. 

XI5. Medica- Bureundy Trefoil, or Mcdic- 
foidcr, fo called, becaufe it was brought from 
Media into Greece, 

216. Annua cure. The annual Care, in Op* 
pofitioa to the Medic Plant which lafts many 
Years J Phry fays it lafls thirty. 

218. Averfo afro. The backward Star or 
ConSellation, viz. of the Bull, fo called becaufe 
he rifes backwards. 

ail. Etue Atiantides, The Pleiades are called 
Atiantides , becaufe they were fabled to be the 
Daughters of /atlas, Eoee, in the Morning, i. e. 
when they fet or go below our weftern Horizon 
about the Son-rifing, which is called their Cifrr.i- 
cal Sitting. 

222. Gntfcs Jlella anna, Ariadne’s Crown, 


fo called from Gnsfus, a City of Crete, where 
Minos, the Father of Ariadne, reigned. 

222. Decedat , I have followed the Stream 
of the Commentators in rendering this Word 
by emerges, viz. from the Sun , i. e. rifes helia- 
caliy: becaufe the heliacal Riling of this Con- 
ftellation, and not the Setting, happens at the 
Time here mentioned by Pirgil, though I believe 
che Word is hardly to be found any where elfe in 
this Senfe. 

225. Maia. Maia, one of the Pleiades, here 
put for the whole. 

227. Vilem. Becaufe they were very com¬ 
mon among them, and therefore of little Efli- 
mation. 

229, Cadens Bootes, About the Beginning of 
November. 


235, Mmdi, 
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Lib. I. 

Idcirco certis dimenfum partibus orbem 
Per duodena regit mundi Sol aureus a lira. 

Quinque tenent coelum zona : quarum una corufco 
Semper Sole rubens, et torrida femper ab igni: 
Quam circum extrema dextra lavaque trahuntur, 
Cserulea glacie concrete, atque imbribus atris. 236 
Has inter mediamque, dus mortalibus aegris 
Munere concerts: Divum: et via fecla per ambas, 
Obliquus qua fe fignorum verteret ordo. 239 
Mundus ut ad Scytbiam Riphzeafque arduus arces 
Confurgit; premitur Libyae devexus in Auftros. 

Hie vertex nobis Temper fublimis: at ilium 
Sib pedibus Styx atra videlManefque profundi. 
Maximus hie flexu finuofo elabitur anguis 
Circum, perque duas in morem fluminis Arftos: 
Ardtos Oceani metuentes asquore tingi. 246 

Illic, ut perhibent, aut intempefta filet nox 
Semper, et obtenta denfantur no£le tenebrs; 
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Jdcircb aureus fol regit trbem 
dimenfum certis partibus , per 
duodena ajlra mundi, Quin* 
qut zona tenent ccelum: qua¬ 
rum una eft femper rubens co- 
rufeo Jole t et femper torrida ab 
igni: circum quart extremes zon«e 
trahuntur dextra Icevaque parte, 
concretes carulca glacie y atque 
atris imbribus . Inter has me¬ 
diamque zonam, dua funt con - 
cejfa eegris mortalibus munere 
l)iv£m y et via eft feSla per 
ambas, qua obliquus ordo figr.o- 
rum verteret fe* Ut mundus 
confurgit arduus ad Scythians 
Ripbaafque arces j ita premitur 
devexus in Auftros Libya . Hie 
vertex vcb:i eft femper fublimis t 
at atra Styx vide;, profundi - 
quo manes vident ilium fnb pe¬ 
dibus , Hie ad fup*jriorem po- 
lum maximus anguis elabitur 
circum Jir.uofo flexu , ir.que no- 
verr. fuv.ir.is per duas ArElcs, 
Arclos, tr.etxcr.tes tingi square 

Illic, utperlibmt, aut intemp fa r.cx fiinperflrt, et tenders Jtnfar.tur r.: 3 t iitcr.tS-, 


TRANSLATION. 

For this Purpofe the golden Sun, through the twelve Conllellations of the 
World, rules the Globe meafured out into certain Portions. Five Zones embrace 
the Heavens t Whereof one is ever glowing with the flalhy Sun, and fcorched for 
ever by his Fire : Round which two others on the Extremities of the Globe to right 
and left are extended, pinched and frozen up with ctsrulean Ice, and horrid 
Showers of Snow. Between thefe and the middle Zones, two by the Bounty of 
the Gods are given to weak Mortals, and a Path cat thro’ both, where the Series 
of the Signs might revolve obliquely. As the World rifes up on high towards 
Scythia and the Riphaean Hills ; fo bending towards the Southwinds of Libya it is 
depreffed. The one Pole to us is Hill elevated : But the other under our Feet is 
feen by gloomy Styx and the infernal Ghofts. Here, after the Manner of a River, 
the huge Dragon glides away with tortuous Windings, around and through 
between the two Bears, the Bears that fear to be dipt in tbe Ocean. There, as 
they report, either' dead Night for ever reigns in Silence, and, outfpread, wraps 


NOTES. 


255. Mundi. Either orbem muati, or ratherlfignifiesC.W; fraught ncitb Rain, arc Ain. III. ig3, 

afira mundi 5 as zEn. IX. 95. cr " .r..*.— . - n . 

Fiiius buic contra, torquel qui fulcra inuadl. 

236. Concrete?. Frozen up as tore return f’u- 
rr.tr, or thick and foggy, as Cicero fays, Ctajjus. 
hie cl concretus accr. Nr. Trapp tranllates it, 
jiijf, which, however it may agree ro carulea 
glacis, is incongruous to atris imbrtbui, and 
therefore he adopts another Epithet, black latch 
haring Clouds, brier, it is true, fotnstimes! 


Turn vtihi carulcus fupra caput ajlitit tinker. 

But here I am inclined to think it means 
Sucre's, as being joined with Ice, and becaufe of 
the Epithet concrete. In this Serf Virgil's De- 
feription of the two frigid Zones agrees with 
that of other Poets, Ov. Met. I. 50. Nix regit 
alia duos. 

248, Et obtenta, Sec. Literally, And, Night 
being outjlretcbtd , Darkr.fs is thickened. 


2JJ. Be. 
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aut rJk £ Miis, re- Aut redit a nobis Aurora, diemque reducit: 

AAtjre Jun : *hjue frm-js ]y 0 fq ae u bi primus equis Oriens afflavit anhelis, 

fbl crier.! affluent res unbelts \ r j- s ■ ■sr r 

tpa,'i 3 ic nkas mfpcrac- Iliic fera rubens accendit lumina Vefper. 251 
esrJit feralntsta. Hirepsffu- Hinc tempeftates dubio praedifeere ccelo 

Poff umus ; bine meffifque diem, tempufque ferendi; 
diemjcr nijf,, lacpjfec fer-z- Et quando tntidum remis impellere marmor 
£\ a ijcar.de ccrvarat irrpd- Conveniat: quando armatas deducere claffes, 255 
Aut tempeftiyam film cratm pinum. 
tutus cbjjh, art tvertere ten. Nec frultra lignorum obitus fpeculamur et ortus, 
fifihtta pisea finh. Nec Temporibufque parem diverfis quatuor annum. 

'faZ Frigidus agricolam fi quando continet imber, 
flatter Jmrfs tnrpsrtiu. si Mult.i, forent qua mox cceIo properanda fereno, 
juttcit frigid-t inter ctr.tir.et Maturate datur. Durum procudit arator 261 
ZaZ) X T ZZxf-Z Vomeris obtufi dentem : cavat arbore lintres : _ 
prppa-crJa cals Jems. Am- Aut pecori fignum, aut numeros impreffit acervia. 
ter fr:ai£t durum thrum A. Exacuunt alii vallos. furcafque bicornes; 
trim 7 itzprcjfiasttfirur.pi- Atque Antenna parant lent® retinacula viti. 265 
art, cut Tt-Btris tccr-Js fru- Nunc facilis rubea texatur fifeina virga: 
gom. Alu exacurr.! vaha, Nunc totrete ieni fruges. nunc franeite faxo. 

biccmf-pte farces, cSfue fa- bar o 

rant jiaerhui retinacula lcr.ia 

•vitl. Nut: facills ffcr.a texatur rubc& virga; rune torrete fiugei igni, cutic frangite Mi 
moUri Jsxc, 


TRANSLATION. 

all Things np in Darkcefs; or elfe Aurora returns thither from us, and brings them 
back the Day: And, when the riling Sun firft breathes on us with panting Steeds, 
there ruddy Vefper lights up his late Illuminations. 

Hence we are able to foreknow the Seafons when the Sky is dubious, hence the 
Days of Harvelf, and the Time of fowing; and when it is proper to fweep the 
faithlefs Sea with Oars, when to launch the armed Fleets, or to fell the Pine-tree 
in the Woods in Sealon. Nor in vain do we lludy the Settings and the Rilings of 
the Signs, and the Year equally divided into four different Seafons, 

If at any rime a bleak Shower confines the Hulbandman, then is his Time 10 
provide many Things, which, as foon as the Sky is ferene, mull be done precipi- 
tantly. Then the Ploughman lharpens the hard Point of the blunted Sharer 
Scoops little Boats from Trees: Or ftamps the Mark on his Sheep, or the Number 
on his Sacks of Corn. Others point Stakes, and two-horned Forks, and prepare 
Amerine O/Sr-bands for the limber Vine. Now let the pliant Balket of Bramble- 
twigs be wove: Now parch your Grain over the Fire, now grind it with the Mill- 


NOTES. 


2-5. Drfxitt. To draw them down from the 
Dock?. 

262. Either little Bests, or Troughs, 

feck as they a fed for carrying their Grapes, 
37 /. L. I. El. 5. 

Has itahi jervablt pier.:: it Ihirlbus ui-as. 

265. Amcrlr.a retinacula. Amerine Bands, fo 
:rcm ^sria i a Towa ic L : mhut > which 


[abounded with Ofiers. 

166. Rubea vhgj. Bramble-twigs: Other* 
render it Ruben Wicker , from Rubbi , a Town- 
in Italy, which Horace mentions in his Journey 
to Brunduf.um. But, as Pliny mentions the 
Bramble among the Twigs that are fit for fuch 
Purpofes, it is more probable that thefe are here 
meant. 
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Quippe etiam feftis quaedam exercere diebus 
Fas et jura finunt. Rivos deducere nulla 
Religio vetuit : fegeti praetendere fepetn, 270 
Iniidias t.vibus moliri, incendere vepres, 

Balantumque gregem fluvio merfare falubri. 

Stepe oleo tardi coftas agitator afeili 
Vilibus aut onerat pomis: lapidemque revertens 
Incufum, aut atrae -madam pids urbe repottat. 275 
Ipfa dies alios alio dedit ordine Luna 
Felices operum. Quintam fuge: pallidus Orcus, 
Eumenidefque fate. Turn partu Terra nefando 
Cceumque Iapetumque creat, faevumque Typhcea, 

Et conjuratos ccelum refcindere fratres. 280 
Ter Hint conati imponere Pelio OiTam 
Scilicet, atque OfTae frondofum involverc Olym- 
pum: 

Ter Pater exftruftos disjecit fulmine montes. 

Septima port decimam felix, et ponere vitem, 

Et prenfos domitare boves, et licia telae 285 
Addere: nona fugs melior, contraria furtis. 

prenfos haves 9 et addere licia tchc. Kata dies eft tncliorfuga , contraria furtis, 
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Quippe etiam fas ct jura finunt 
excrccrc quaedam fflis diebus. 
Nulla religio •vetuit deducere ri- 
•uos t prrstendere fepetn fegeti, 
moliri infdias. ami bus, ircer.de - 
re vepres, mrfamue gregem 
balantum ovium ftaubri fuvio. 
Nape agitator taoft afeili cnc- 
rat coflas illius cho aut mi Ulus 
pomis; rcvcrtcnfque domum re¬ 
port at incufum lapidim, aut 
vtojfam atra picis ex urbe. 
Luna ipfa dedit a/ics dies ft- 
Ikes operum alio ordine. Fuge 
quintam diem: ilia die palli¬ 
dus Quits, Eumenidefque funt 
fata. Turn nefando partu Ter¬ 
ra creat Cceumque, Iapetumque, 
fatvumque Typhcea, et fratres 
conjuratos refcindere Ccelum. Sci¬ 
licet ter funt ccr.ati irtpsnert 
OJfam Pelio, atque ir.volz'cre 
frznd'fum Olynipum Of a: ter 
pater Jupiter disjecit hos ex¬ 
fir nit os montes fulmine. Septi¬ 
ma dies pcfl decimam eft felix, 
et por.tre vitem, ct domltart 


TRANSLATION. 

(lone. For even on Holy-days divine and human Laws permit to perform fame 
Works. No Religion hath forbid to drain the Fields, to raife a Fence before the 
Corn, to lay Snares for Birds, to fire the Thorns, and plunge in the tvholefome 
River a Flock of bleating Sheep. Oftentimes the driver cf the fluggifh Afs loads his 
Ribs with Oil, or low-rated Apples: And in his Return from the Town brings 
back an indented Mill-Hone, or a Mafs of black Pitch. 

The Moon too hath allotted Days aufpicious to Works, fome in one Order, 
fotne in another. Shun fhe fifth : On this pale Pluto and the Furies were born. 
Then at a hideous Birth the Faith brought, forth Cceus, Japetus, and flern 
Typhceus; and all the Oiant Brothers who confpired to fcale the Skies. For 
thrice they did effay to lay Ofla upon Pclion, and to roll woody Olympus upon 
Offat Thrice Father Jove with his Thunder overthrew the piled-up Mountain'. 
The feventh, next to the tenth, is lucky both to plant the Vine, and break the 
Oxen firft caught ■;« the Tohe, and to add the Woof to the Web : The ninth, is 


NOTES. 


2?g. RIvos deducere. Not to float the 
Ground, as fome will have it ; for that, as 
we learn from Seizins, was prohibited by the 
Priefts on Holy days: But to drain the Pools, 
and make the Rivulets run oft* the Fields 5 
which was allowed, as we read in Columella: 
Feriis autem ritus major uni etiam ilia pa mitt it — 
Pifanas, locus, fec’n vetoes tcrgerc, et furgare. 
'Jo float the Fields, in Virgil's, Stile, is huhccrc 
rivos, as Verfe 106. in Oppofition to which 
■deducere bumorem ftgnifies to dr air, Verfe 113. 


27 2. Fluvio falubri. Columella obft’rves, 
upon this Paflage, that it was unlawful to walk 
the Sheep on Holy-days for the Sake of the 
Wool: But that it was allowed to wafli them for 
the Cure of their Difeafes. "Hence Nirgil men¬ 
tions the ivhlejcme River, to fliew that he meant 
it by way of Medicine, 

2S4. Septima pof dccimam. The feventh 
next to' the tenth: Or, as others, the feven- 
teenth. 

F 3 


595. DM, 



70 

AAsb rr.ulis ititre fe melius ge- 
Uda r.:Sc ; cut am Ecus ir - 
rara: terras nruo file. Nrfit 
leva fiipvla iscEks, nzSe cri - 
do proto zozdeztur melius: /Al¬ 
ias humor res defest nzSes. 
Et quzdsm fendgiht sd jerss 
tgnes hiberzd lurdrus, injpicct- 
q-ue faces acuta ferro. Jmerea 
eerjux, flats lesgun hbreri 
carts^ psramdt telas ergsto 
fcSlKS : Cut dcrcqvU bun: ran 
Adas rr.fi Volcano, ct defpu~ 
mat undent trepidi acerb frit. 
£t rshzcutda Ceres fucczaiiur 
radio eejiu, ct ana tcrit tefas 
fry get medio ajss. Tu mass 
etc, rruiui fere: hums eft ig~ 
r.ava nizn 9 * Agfitzla pi trust' 
c-e frostier parts frtgsftbus 
kienus, latiqus meant r.utua 
cz r ra hb a. inter fe: genialis bi- 
ems imbtat ad ha?c, rcfolvitque 
euros comm. Ces cun jam 
Prefix corisa tci’gerc pzrlun, 
ct lads testa impejuere cerznas 
pupplhus. Sed tarr.es tur.e eft 
tttnpus jiringers ct qua r.as gi&r.- 
des, et hurras burl, slrooiquc, 
crsects Gut Try :a. 


P. Vibg. Mas. Georoica! Lib. 1 . 

Multa adeb gelida melius fe node dedere; 

Aut cum foie novo terras irrorat Eous. 

Nofle leves melius ftipulae, nocle arida prata 
Tondentur: noefes lentus non deficit humor. 

Et quidam feros hiberni ad luminis ignes 
Pervigilat, ferroque faces infpicat acuto ; 

Interea longum cantu folata laborem 
Arguto conjux percurrit pecline telas : 

Aut dulcis mufti Vulcano decoquit humorem, 

Et foliis undam trepidi defpumat aheni. 

At rubicunda Ceres medio fucciditut asftu j 
Et medio tofhs atftu terit area fruges. 

Nudus ara, fere nudus: hiems igmWfrolono. 
Frigoribus parto agricola; plerumque fruuntur, 
Mutuaque inter fe laeti convivia curant: 

Invitat genialis hiems, curafque refolvit. 

Ceu preiTae cum jam portum tetigere carinae, 
Puppibus ct iseti nauta: impofuere coronas. 

Sed tamen et quernas g'andes tunc ftringere tern. 

pus, 305 

Et lauri baccas, oleamque, cruentaque myrta. 


290 
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TRANSLATION. 

better for a Journev, but sdverfe to Thefts. Many Works too have fticcteded 
better ia the cool N-ght; or when, at the Riling of the Sun, the Morn fprinkles 
the Dews upon the Earth. By Night the light Stubble, by Night the parched 
Meadows are better Shorn : The clammy Dews fail not by Night. And fome by 
the late Fires, their Winter-light, watch all Night long, and with the (harp Steel 
ihape Matches into a tapering Point, Mean While by Song his Spoufe cheering her 
tedious Labour runs over the Webs with the Ihriil founding Shuttle: Or over the 
Five boils away the Liquor of the lufeious Mull, and icums with Leaves the Tide of 
the trembling Caldron. 

But reddening Ceres is cut down in Noon-tide Heat, and in Noon-tide Heat the 
Floor ihrelbes out the parched Grain. Plow naked, and fow naked: Winter 
is an inactive Time for the Hied. In the Colds of Winter the Farmers mollly 
enjoy the Frmt of their Labour, and rejoicing with one another provide mutual 
Entertainments: The genial Winter invites them, rnd relaxes their Cares. As 
Weather-beaten Ships, when now they have reached the Port, and the joyous 
Mariners have planted Garlands on the Sterns, But yet then is the Time both to 
ftrp the Acorns of the Oak, ard the Bay-berries, the Olive, and the bloody Myrtle- 


N O T E 5 . 


29$. Dulcis nuil':. The Ufe of this fcciW 
Mu ft is to put into feme Sorts of V/i-r, to make 
them keep. Columella recommends tbs f»*.eefcft 
Wine fpr rhis Purpofc 5 fo that dulcis in this 
Paftigc is no idle Epithet to zr.-fi. 

303. Prejx. Weaihcr-sssrea. Others ren¬ 


der it J aJea. But the former Sen fe figures more 
aptly the Toils of the Farmer $ and agrees ber- 
ter to tnc Words ecu P’fJJle car'ir.tc cum jam, 
Ccc. the clvs : am cenotss the.: ihe Ships had been 
in Diftrc's. " 


307. Fe- 



Lib. I. P. Virg. Mar.. Geor 

Tunc gruibus pedicas, et retia ponere cervis, 
Auntofquc fequi lepores: turn figere damas, 

Stuped torquentem Balearis verbera fundae, 

Cum nix alta jacet, glaciem cum flumina trudunt. 

Quid tempeftates autumni. et fidera dicam ? 311 
Atque ubi jam breviorque dies, et mollior aeftas, 
Qus vigilanda viris ? vel cum ruit imbriferum 
ver ; 

Spicea jam campis cum meflis inhorruit, et cum 
Frumenta in viridi ftipula ladtentia turgent ? 315 

Sspe ego, cum flavis meflorem induceret arvis 
Agricola, et fragili jam ftringeret hordea cubno. 
Omnia ventorum concurrere prcelia vidi; 

Que gravidam late fegetem ab radicibus imis 
Sublime expulfam eruerent: ita turbine nigro 320 
Ferret hiems culmumque levem ftipulafque volan- 
tes. 

Sspe etiam immenfum ccdo venit agmen aquarum, 


G I C A. 71 

Tunc eft tempu s eum ponere 
pc die as gruibui, et retia cervis, 
fequique auritos lepores: turn 
fgere damas, torquentem jiupca 
verbera Balearis f under , cum 
alta nix jacet, cum jiumina tru - 
dunt glaciem. S^uid dicam tern- 
fejlates et fidera autumni? at¬ 
que qua Tint vigilanda viris, 
ubi jam diejque eft brevior , et 
aftas eft mollior ? vel cum im¬ 
briferum ver ruit } cum fpicca 
mejjjs jam inhorruit campis, et 
cum lafientia frumenta turgent in 
viridi Jlipuld? Sape ego, cum 
agricola induceret mejj’orem fayit 
arvis , et jam Jlrir.gerct hordea 
fragili culmoy vidi omnia prcelia 
ventorum concurrere , qua lati 
eruerent gravidam fegetem, ab 
imis radicibus, expulfam fublime : 
ita, nigro turbine, bims ferret k- 
vemque culmum, volanttfque JU- 
pulas . Sape etiam immenfum 
agmen aquarum venit ccelo, 


TRANSLATION. 

berries. Then to fet Springs for Cranes, and Nets for^tags, and to purfue the 
long-e2red Hares: And, whirling the hempen Thongs of theBalearian Sling, to 
pierce the Dees, when the Snow lies deep, when the Rivers Ihove the Ice 

alonn. V . 

Why fhould I fpeak of the Storms and Con Hell ations of Autumn ? And what 
Accidents muft be guarded againft by ihe Sw 4 ns when now the Day is {hotter* 
and the Summer jnor^ foft and mild ? Or when the {bowery Spring pours down 
its Stores ; what time the fpiky Harveft brilllcs in the Fields, and when the milky 
Corn fwells on the green StalkOften have I feen, when the Farmer had juft 
brought the Reaper into the yellow Fields^and was now binding up the Barley 
with the brittle Straw, often have I feen all the Fiercenefs of the Winds combine, 
which far and wide tore up the full-loaded Corn from the loweft Roots, and tolled 
it up on high : Juft fo with blackening Whirlwind a wintery Storm would drive 
light Straw and Hying Stubble. Often alfo an immenfe Band of Vapours gathers on 


N O T E S. 


307. Pcdiras. Springs for catching Birds or 
Bealls by the Legs'. 

317. Stiingerct . Was binding up. Servitts 
renders it fecaret , and quotes Verfe 305. 

Et quernas glandes turn Jiringere tempus. 

B»t furdy firir.gfre there figmfies to gather or Jirip 
iff r.uitb tie Hard. 

322. Sape etiam-—carlo venit. The common 
Way of explaining this Line, in a great Mca* 
fure, deftroys the whole Beauty of the Paflage, 
takes away the Solemnity of the Deicription. 
and renders it fomcvvhat prepoflerous, It tern* 
that lofty Exprcfiion, rut: atduus aether, into a 
Tautology, and btcaks into the Dcfcription before 
the Reader is prepared tor it. 


To fee the Paflage in its juft Light, we are 
to confider that the Poet is here deferibing one 
of thofe Storms that are fraught with Thunder, 
iHail, Lightning, Rain, and which come gradually 
Jon by fenlible Approaches. Firft the Clouds or 
Vapours come marenmg up together in Bands, 
agmen aquarum, till they have overcaft the whole 
Face of the Sky: 

Sape etiam immenfum ccelo venit agmen a* 
quorum. 

Then, by gathering themfelvcs in thicker 
Wreathes, they encreafe the Darknefs, and brew 
the Storm move deep and threatening: 

Et feedam glomerant tempcfaUm imbrjbus atris, 
C:lu£la ex alto r.ubes, 

F 4 After 


/iz earda f'rgtnta. Hie de- 
jktt cut tnontem Atbs, aut 
Eczdzpes, cut can Ceraunia 
jicgrccti teia: jSaJbi it dir.- 
fjjznzis imbtr inoaiinent ; ruse 
r.azsra, raze Ultra fbngurJ 
irgtsti V Kt3. Mcuent b:c, 
cb ferzrj rur.fes it fidera cteiis 
fas. loco friff da fieUa Scturni 
reeeftet fife - in qua erbes exit j 


7- P. Vise. Mar. Georgica.' Lib. I. 

%£. ?,^ 3nl § lo , meran ^ ‘empeftatem imbribus atris . 
tan atris bsbrikai ardn-js a- GoUea* ex alto nubes: ruit arduus aether, 
thtr ruit, a ingani fi-uruii i\- Et pluvia ingenti fata laeta boumque labores one 

£iluit: i f n P le ” tur foffae, etcavafluminacrefcunt 
tc crcjuizt am fain, *qucr- '- u o i fonitu, fervetque fretis fpirantibus aequor. 

S," fc-arihu frais. Ipfe Pater, media nimborom in nocle, corufca 
JZ tlrZ Fulmina molitur dextra: quo maxima motu 

■*tSc dmizrur.: r uo eatu maxi- I erra tremit: fugere ferse, et mortalia corda 330 
*•*, ta T* tetri:: fief fugere Per gentes humiiis flravit pavor. Ille flagranti 
P ^ J ' r etZ ' 1 nude- AutAtho, autRhodopen, aut alta Ceraunia telo 
Dejicit: ingeminant Auftri, et denfiffimus imber; 
Nunc nemora ingenti vento, nunc litora plangunt. 

Hoc metuens, cceli menfes et fidera ferva j 33 c 
Frigida Saturni fefe quo ftella receptet ; 

Quos ignis cceli Cyllenius erret in orbes. 

In primis venerare Deas; atque annua magnae 
—1— j-.-, -..... Sacra refer Cereri, Jstis operatus in herbis, 

%zr«% «/T Extrema? fubcafum hiemis > i am vere fereno, 340 

sue jacra magnet Cited , cpsra- 

tb'i ic l/stii birbii } fab ccfan: extract bUir.is, jam ferer.s vere. 

translation. 

tbe Sky, and Clouds collected from the Deep brew thick a deformed Storm of 
bkC'cSnowers : The lofty Sky pours down, and with Torrents of Rain fweeps 
away the joy.nl Corn, and Labours of the Oxen: The Ditches are filled, and 
c C f,vdl roanng Noife, and in the Dreaming frothy Friths the 

J ,‘ Z - h r m amidft a Ni fl ht of Clouds, lances the 
fl-ih) 1 bonders with his Right-hand: With the Violence of which Earth 

w! eS p° '? Tr \ E l tmt J The Beafh are fled ’ snd throu g h the Nations 
bumble Fear hath funk the Hearts of Men. He with his flaming Bolt flrikes 

i 0 n°^ Atb °- : ’ orRhodo P e > or the high Ceraunia: The South-winds redouble, 
sca the bho.e is more and more condenfed; now the Woods, now the Shores in 
trawling Notes refound with the tempeftuous Wind. 

In fear of this, obferve the Months and Conflellations of the Heavens; which 
. ay the co, u Star of Saturn lhapes his Courfe, towards which of the heavenly 
Orbs Mercury s fiery Planet wanders. Above all pay Veneration to the Gods; 
and renew to great Ceres the facred anndal Rites, offering up thy Sacrifice upon 
tec joyous Ts;f, a: the Expiring of the laft Days of Winter, when now the Spring 


N O T 

Alter this Ib’emn Apparatus, the Storm barfis, 
QguuS cilcbarje luch 2. Deluge of Rain as 
if tne whole Sky were diffllved, 2nd poured down 
at one?, rail ardent other, 

tx.’j therefore is here of tbe fame Im¬ 
port with visit in cesium, or convenit in cock, 
agreeably to Vi^giV s in many other Places. 

Thrs JtuZ. I. 253. Hur.c tz cccipies ccslo for 
e-aipes :k ce£ux, /£.?, V. I: clamor cosh, 
lor ad cxlum, or p-:r cesium. See alfo JEn. VI. 
J31. VIII. sax. "IX. 664. XII. 283. 

* 3-4* £* eks. Ssrrjus plains it ab Ap\- 


E S. 


lone, from the North; beeaufe the North-pole is 
elevated with refpeft to us: But this feqms 
rorced. Alto is often put elfewhere for the Sea, 
and feems to be fo here. 

332. Atho, Athos is a Mountain in Mace- 
dcr.ta that overlooks the Mgcan Sea. Rhodobe 
is a Mountain in Thrace, a Part of Mount Hemus t 
which extends itfelf as far a;. Qcytbla, taking dif¬ 
ferent Names according to the different Places it 
paffes through. 

332. Ceraunia . The Ccraunmn Mountains 

2gaia aie in Epirus $ they were formerly fo 

called 


Lib. I. 


V i r g. Mar. GeorgicaJ 


Tunc agni pingues, et tunc molliffima vina : sim agr.l funt pingues, et tunc 

Tunc fomni dukes, denfaeque in montibus umbra. r “ n j “wfi*- 

t ^ n- , tn font dukes, umlraqm funt 

Cuntfta tibi Cererem pubes agreftis adoret.. </„/* &„ aa a . 

Cui tu ladle favos, et miti dilue Baccho : grefth pubes tibi adorn Certrem. 

Tcrque novas circum felix eat hoftia fruges : 34c 9 “ dtlut favos hat, et miti 

i V . .... ° otj Baccbo: terque fthx hoftia tat 

Omnts quam chorus, et locu comitentur ovantes; dram novas fruges .- pan 
Et Cererem clamore vccent in tefta : neque ante hdtiam omms chorus, et want. 
Falcem maturis qmfquam fupponat ariftis, %£ ^VmatZ I 

Quam Ceren, torta redimitus tempora quercu, piftmm fupponat falcem ma- 
Det motus incompofitos, et carmina dicat. . 350 " ,ril v’ftis, ami pm, redi- 
Atque haec ut certis poffimus difeere (ignis, mi,m ^ '!T“ 

M r fa’ quercu, det incompofitos motus, 

iEftufque, pluvialque, et agentes frigora ventos, ei dicat carmina Caeri, Atque 

Ipfe Pater ftatuit, quid menftrua Luna moneret ; Hfnm difere tac refs 
Quo figno caderent Auftri, quid fape videntes 

Agricofa, propius ftabulis armenta tenerent. 33 5 Jupiter ipft Jlatuit, quid mm- 
Continuo ventis furgentibus, aut freta ponti J ,rua paa ”“neeet j Jjgms 

Incipiunt agitata tumefeere, et aridus altis fjdates^TLfrcnt JZtZ 

Montibus audiri fragor : aut refonantia longe propius ftabulis. U>«>, ■»«,- 


Atque haec ut certis poffimus difeere fignis, wl,ul ,ua ™f ra Ma 

M r fa’ quercu, det incompofitos motus, 

iEftufque, pluvialque, et agentes frigora ventos, « dicat carmina Ccreri. Atque 

Ipfe Pater ftatuit, quid menftrua Luna moneret; Hfuem difere l*c refs 
Quo figno caderent Auftri, quid fape videntes 

Agricolae, propius ftabulis armenta tenerent. 335 Jupiter ipfe ftatuit, quid men- 
Continuo ventis furgentibus, aut freta ponti J ,rua p JKa moneeet ; quo Jjgno 
Incipiunt agitata tumefeere, et aridus altis ZlZZfape' tJmnt TmZv 

Montibus audiri fragor : aut refonantia longe propius ftabulis. Co miitub, ■»«,- 
Litora mifeeri, et nemorum increbrefcere murmur. 1 , 1 pgpp, a! " fret* ponti 

agitata mcipxunt tumefeere, et 
aridus fragor incipit audiri al¬ 
ii: montibus : aut litora refonantia 


longe mifeeri, et murmur nemorum increbrefcere. 


TRANSLATION. 

comes on ferenc. Then the Lambs are fat, and then the Wines, moft mellow : 
Then Slumbers on the Hills are fweet, and thick the Shades. In thy Behalf let 
all the rural Youths adore Ceres. In Honour of whom mix thou the Honey-comb 
with Milk and gentle Wine, and thrice let the afpicioos Viftim go round the 
recent Grain ; Which let the whole Chorus of the Village and thy Affociates ac¬ 
company in jovial Mood ; and with Acclamation invite Ceres into their Dwellings: 
Nor let any one put the Sickle to the ripe Con, till, in Honour of Ceres, having 
his Temples bound with wreathed Oak, he perform the ruftic attlefs Dance, and 
fmg Hymns. 

And that we may learn thefe Things by certain Signs, both Heats and Rains, 
and Cold-bringing Winds, Father 'Jove hitnfelf has appointed what the monthly 
JVkon (hould betoken ; with what Signs concomitant the South-winds ffiould fall ; 
from what common Obfervations the Hulbandman l’nould learn to keep his Herds 
nearer their Stalls. 

Straight, when the Winds are riling, the Friths of the Sea with Tofiings begin 
to fwell, and a dry craflring Noiie to be lieaid in the higlr Mountains: Or the 
far founding Shores begin to be difturbed, and the Murmurs of the Grove to 


NOTES; 

call®! from xssavsoc, Thunder, hccaufe tilmen than at other Seafons, as one would Sma- 
Height expofed them much to Thunder, They gine Dr, Trapp and other Interpreters under- 
are now < ailed Mor.t: del la Chimera. Ilood it. 

34 -- Tunc funr.i dukes. Both dulees fomni 3.54. Caderent. Seems here to have the Sig- 

and defer umlree J think, are to be conftrued nification of incumbercr.t : in which Senfe Varro 

with ik montibus j for the Meaning is plainly, fays, advcrfi vend ceciderunt. 

Jhat Slumbers then are fweet on the Hills under 357. Aridus fragor. Such a Sound as is made 

frees, which then begin to be covered with by dry Trees when they break, 

fyick Shade: Not as if Sleep.were -fwcet'T 


374. Ant- 



74 


P. Virg. Mar; Georgica.' Lie.I. 


JjDc ft* nsia male umfcrat J am fibi turn a curvis male temperat unda Carlnis, 

Sf*' Cum medio ce!eres revoiant e * *q uore mer gi> 361 

■ Clamoremque ferunt ad litora ; cutnque marinte 
In ficco ludunt fulic® ; notafque paludes 
Dsferit, atque altam fupra volat ardea nubem, 
S®pe etiam fleilas, vento impendent®, videbis 36J 
Prscipires ccelo labi; noffifque per umbram 
Flammarum longos a tergo albefcere tra£tus: 

S®pe ievem paleam, et frondes volitare caducas: 
Aut fumma names in aqua colludere plumas. 369 
At Bore® de parte trucis cum fulminat, et cum 
Eurique Zephyrique tonat domus, omnia plenis 
Rura natant foflis, atque omnis navita ponto 
Humida vela legit. Nunquam imprudentibus imber 
Obfuit: aut ilium furgentem vallibus imis 


jzsrr, ferustque clamzrm ad 
£tsra, atsupe marirue JuTica 
Ivdum n? Jzzcz 5 ardcaque di- 
frit r.stas pclsdes, atque volat 
frpra altar: r.ub.m. Sape c- 
tiojr t vfr.tr> imper.d'rte, videbis 
JLEas labi pra-tipitfs cash ; 
ctngqfauf tradha jbmaarsns al- 
Cefccre ' a tergo per umbram not¬ 
es : Jape kveat paleam et ea- 
Jucas frsrJss volitare z autplu¬ 
mas rrsr.t's is fsznntd dqua col- 
ladere. udt cum fuhair.ai do 
p^rte trucis BzreXy et cum do* 
roes Enrique Zephyrique Ztr.at, 
fsrnia rura jtatar.t flttzis 
Ctqut cassis raviia legit hum:da 
vdd ptrtto. Imber nunquam :b- 
Jdrt ijr.prudcr.ti- us : aut dc, ix 
grass figere ilium imbrem Jur- 
genteru imis valbbus: aut bu¬ 
rr la pfpicias ceelur.captcvh 

euros patulrs sarzbus : cut ar- 

guta birundo eircumvolitavit h- 
;j;: ct roue? lidtr.tn meter,era 
ajfTilam ir, 


Aeri® fugere grues : aut bucula coeium 
Sufpiciens, patulis captavit naribus auras. 
Aut arguta lacus circumvolitavit hirundo : 
Et veterem inlimo ran® cecinere querehm. 


375 


TRANSLATION. 

rifelouder and lander. No-v hardly the Billows refrain f.om the crooked Ships, 
when the Cormorants fly fiviftly back 10 Land from the Midi! of the Sea, and 
fend their Screams to the Shore ; 2nd when the Sea-coots fport on the Beach ; 
svd the Heron forfakes the well known Fens, sr.d fours above the lofty Cloud. 
Often too, when V.'ind is approaching, yen lhai! fee the Stars fhoot precipitant 
from the Sky ; and behind them long Trails of Flame whiten athwart the Shades 
of Night: Often the light Chaff snd fallen Leaves flutter about: Or Feathers 
livnmning on the Surface of the Water frill: together. 

But when it lightens from the Quarter of futly Boreas, and when the Houfe of 
Earns and Zephyrus thunders, ail the Fields ate floated with full Ditches, and 
every Mariner on the Sea furls his humid Sails. Showers never hurt ar.y unfore¬ 
warned : Either the airy Crar.es have Shunned it in the deep Vailies as it rofe : Or 
the Heifer, looking up to Heaven, hath [ruffed the Air with wide Nollrils : Or 
the chattering Swallow hath fluttered about the Lakes: And me Frags croaked 


NOTES. 


374 - lU^K fsryectax ctai’-iil re.;, s r tzz 

Some centime the Worn, tin,,, p-r.r s /h-erc 
«tr Frit nildu:. Others trice the Meaning 10 
be, rhit the Shower riles out o’ the Valises. 
Tire Author of the EtTay on th./Thnn itit in¬ 
terprets it, that the Cranes avF^j&tkc coming 
Starro, by retreating to the low Varies. This 
Interaratat'Qts is agrecaole to AVfyirr/r in his 
Rafiory of Animals, where treatiug of the 
Fear lira: of Cranes, he lays, They fiy on high, 


that they may lee far off, and, if they perceive 
[Clouds anJ Mora s, they defe nd, and red on 
the Ground : : it i ixTi vsye, xai 

eaenir rarmij iv. 

[ 37S. 2 ' r tUrm cecinert oueidam. Either alluding 

to the known Fable of the Frogs in JEjzp ; or to 
that fabulous Tradition of the Transformation 

I ef the Ly: liter into Frogs, For which fee area' 
Met, VI. 374. 


5S0. B\li! 




Lib. I. P. Virg. Mar. Geor 

Ssepius ct teftis penetralibus extulit ova 
Anguftum formica terens iter : et bibit ingens 380 
Arcus: et e paftu decedens agmine magno 
Corvorum increpuit denfis exercitus alls. 

Jam varias pclagi volucres, et quae Afia circum 
Dulcibus in ftagnis rimantur prata Cayftri, 

Certatim largos humsris infundere rores; 385 

Nunc caput objedlare fretis, nunc currere in undas, 
Et Audio incaflum videas geftire lavandi. 

Turn cornix plena pluviam vocat improba voce, 

Et fola in ficca fecum fpatiatur arena. 

Nec nofturna quidem carpentes penfa puellae 390 
Nefcivere hiemem ; teAa cum ardente viderent 
Scintillare oleum, et putres concrefcere fungos. 

Nec minus ex imbri Soles, et aperta ferena 
Profpicere, et certis poteris cognofcere (ignis. 

Nam neque turn Aeliis acies obtufa videtur; 395 
Nec fratris radiis obnoxia furgere Luna: 

Tenuia nec Ians per caelum vellera ferri. 


tauna uellera lanes Jeri i per ctcluia. 


gica: 75 

F: fapius formica, tereni an- 
gufium iter, extulit ova teffii 
penetralibus: et ixgm caleltis 
arcus bibit: et exercitus como- 
rum, decedent e pajiu magrm 
agmine, increpuit devftt ads. 
Jam video: varias volucres pe- 
lagi, et eas qua rimantur cir-+ 
cum Afa frata in dulcibus 
flagnis Cayjlri, certatim infun¬ 
dere largos rores j nunc objt&arc 
caput fretis , nunc currere ire 
undas, et geftire fludio lavandi 
incajjum . *Tum improba cornix 
vocat pluviam plcr.d voce, et 
fola fpatiatur fecum in feed a- 
rend. Nec quidem puefla, car¬ 
pentes nofturna penfa , nefcivere 
bitmem j cum viderent clcunt 
fclntillare ardente tefd, et pu- 
11 es fungos concrefcere . Nee 
minus, ex imbri, peteris prof- 
pucre, et certis fgnis cognofcere 
foies et aperta cccla ferena. Nam 
turn neque acies videtur effe ob¬ 
tufa flcllis, nec Luna furgere 
cbnoxia radiis folia fratris; nec 


TRANSLATION. 


their old Complaint in the Mud. And often the Ant, wearing a narrow Path, 
hath conveyed her Eggs from iter fecret Cell : The fpacious Bow hath drunk 
deep : And an Army of Raven?, on their Return from feeding, have beat the 
Air, and made a Noife, with Wings clofe crouded. Now you may obferve the 
various Sea fowls, and thofe that rummage for their Food about the Afius’s Meads, 
in Cayller’s pleafant Lakes keenly lave the copious Dews upon their Shoulders; 
now tm the Banks ofl'er their Heads to the working Tides, now run into the 
Streams, and fportive Joy with Eagcrnefs to wafh their Plumes in vain. Then the 
inaufpicious Crow with full Throat invites the Rain, and folitary Italics by herfelf 
on the dry Sand. Nor were even the Maids, carding their Tafks of Wool by Night, 
ignorant of the approaching Storm ; when they faw the Oil (putter in the heated 
fot(herd-/flMp, and fouliungous (.lots grow thick around tbs Wick. 

Nor ’with lefs Eafe may you forefee, and by fure Signs difeern Sun-fliine fucceed- 
ing Rain, and open ferene Skies. For neither are the Stars then feen with blunted 
Edge, nor the Moon to rife ohfearc, as indebted to her Brother’s Beams: Nor 
thin fleecy Clouds to be carried through the Sky. Nor do Thetis’s beloved 


NOTES. 


38:1. Libit ingens arcus. According to a vul 
gar Notion, that the Rainbow drunk up the 
Vapours, to feed the Clouds for Rain. 

3S7. Ir.cafum. Either, as Sav’tts has it ; 
bscaufe their Feathers keep their Bodies from! 
being wet: plumarum compcftio aquam 

n.vume ad corpus admittit $ or, as others, their 
hnflle is idle, and to no Purpole, fioce without 
io mu ch Pains they will foon be effectually wa/hed 
b) the coming Kain, 


393. Ex imbri. Some read foies cxlmbres, clear 
Sun-Jblnt , without Rain. 

396. Nec fratris radiis obnoxia . She rifes 
bright, as if Ihc flione with a Light unborrow¬ 
ed and independent on her Brother’s Beams. 
Thofe who 2re curious to fee a critical Expli¬ 
cation of the Word ebnexius , may confult Aulus 
Gcl/ius in his Noel. Art. L. VII. 17. 

397, Tinuia lanes vellera . Signifies thin, 
[fitcey Chtds. as Pliny explains it, Lib, XVIII, 



jb 


Ha&ysscs, £Ie 3 a Teeth!:, non 
parJiXS fences ad tefiduts fo- 
lx in lucre : itsazzJi fuss non 
aariifiv *aBsrt folates rr.ar.i~ 
piss palaerjm ere. * At nebula 
aegis peturt irza sS'2. tecum- 
hnztepue carafe : tt noctua ob- 
fervazs Gtcaft/rs feds de furrmo 
culm: re ncpnicquan cxercct feres 
cants j. iftjtu effaret juhj;rzs 
sc l.fsido cere, a Scjlfo dat 
ftccas fro fat pur co copula, 
d^uacuiaaue^ H:c fugiens fecct 
Jhscm mrtcru tennis, ccce ir.i- 
ssiens, er.‘rex fit jus isfequilur 
cam per auras vuigr.o firiderc: 
eui Nifs fert fe ad auras, il¬ 
ia fugiens rat tin feta: ietem 
aetbera pc.mis. Tun coroi ir.- 
gaclcacr liquidas •usees ter act 
greater f refit guttere : ct fate 
xltis cuci/icuz, iecti nefio ttud 
dsJcediKS pratter foLtua taoiem. 


P. Virg. Mas. Georgica. Lib. I, 

Non tepidum ad Solem pennas in litore pandunt 
Dile&as Thetidi Halcyones: non ore folutos 
Imraundi meminere fues ja&are maniplos, 400 
At nebulas magis ima petunt, caropoque realty" 
bunt: 

Solis et occafum fervans de culmine fummo 
Nequicquam feros exercet noftua cantus. 

Apparet liquido fublimis in aere Nifus, 

Et pro purpureo pcenas dat Scylla capillo. 405 
Quacumque ilia levem fugiens fecat sthera pennis, 
Ecce inimicus, atrox, magno ftridore per auras 
Infequitur Nifus : qua fe fert Nifus ad auras, 

Ilia levem fugiens raptim fecat sethera pennis. 
Turn Jiquidas corvi prefib ter gutture voces, 410 
Aut quater ingeminant: et faepe cubilibus altis, 
Nefcio qua prater folitum dulcedine Jseti, 


TRANSLATION. 

Halcyons expand their Wings upon the Shore to the warm Sun : The impure 
Swine are not heedful to tof* about with their Snouts lcofened Bundles of Straw. 
But the Mill*, fmk down to the lower Grounds, and reft upon the Plain: And the 
0.vJ, cbfcrv2r.t (f the letting Sun from the high Houfe-top, piaflifes her Even¬ 
ing Songs in vain. Nifu*, Iran? formed into a Hawk, in the clear Sky appears 
a.oft, and Scyila, in fern rf fie Lark, is punifhed lor having cut her Father's 
purple Lock. Wherever ihe ilyir.g cuts the light Air with her Wings, lo hoftile, 
implacable Nifus, with Kud Scrams purfues her through the Sky: Where Nifus 
mounts into the Sky, file fwiftly flying cuts the l ght Air with her Wings. Then 
the Ravens with coinpreffrd Threat thii:e or lour times repeat their Notes clear 
and jhrilli And often in their towering Nefts, affected with 1 know not what 


N O 

55. S: rules -at •cdicra isr.ee fpsr~cr.tur - 

a fujrr. in trtduun fra jag;art. 

399. DilcStZ TL'idc: llalcysr.es. Ceyx, the 
King oh * Trachzria , having reran:d hv Ship- 
wrsck in the uSgs.tr Sea, his Queer lid we, 
seeing h»5 dead Body floating near the Short, 
thing her’"elf upon it in the Transports of her 
FafTion, end Tbaist in Companion to the un¬ 
happy Lover?, transformed them into the Eire/ 
called Halcyons cr Kirgjfiiners. For them the 
Sta is kid to b= fiv.ocrhed feven 0: chvrn Day* 
about the Winter ScltLce, that t ey may the 
snore conveniently hatch their Young. 'Her.cr 
thole are called Halcyon-days. 

4C3. Kcqulcqucnz excrccz. Among the va 
r’cus GlciTes which Interpreters have put cr. 
thtie Wcrcs, the true and moft ol?iot:s Mean¬ 
ing iccm to he this : That, whereas the Hoot- 
.irig of the Owl is commonly a Frour-ofnc of 
bad Wrather, yet, when thefe Signs of this 
Weather here mentioned ftcccr, {hr boats and 


r e s. 

flogs in* vain, her dreary Prngnnflic is not to 
:c minded, or, if any regard ic as a Sign of 
oad Weather, they will find themfelves difap- 
:*ointe. J . Thus Vcrfe 450, after having Laid 
»hn the Clcarncfs of the Sun’s Orb at Rifing 
»r.d Setting betokens fdir Weather, he adds, 
f- vfra tor there nr>:l-\s \ Mifts and blackening 
Cioods, which 2t ether Times are Forerunners 
of Rain, are then not to he regarded, it is then 
in v?in ro be alarmed by them. 

To thofl* who difilke this Interpretation Ser- 
thus proppfrs 3 not her, taking nequicquam for 
•■or - hut it is a e^neflion if ever the Word has 
that Signification either in Virgil or any other 
good Auihor. 

403. of rofm The Owl is the only Bird that 
never fings but by Night ; for, as to the Night¬ 
ingale, it is well known that fhe lings alfo by 
Day, only her Mafic is not then fo much regarded 
tmiift the Chorus of ether Birds. 


416, Ri V'.vW 



Jjb. I* P- Virg. Mar. Georgica. 77 


Inter fe foliis ftrepitant: juvat, imbribus a£tis, 
Progeniem parvam dulcefque revifere nidos. 

Hand equidem credo, quia fit divinitus illis 415 
Ingenium, aut rerum fato prudentia major: 

Verum, ubi tempeftas, et cceli mobilis humor 
Mutavere vias; et Jupiter humidus Auffris 
Penfat, c-rant qua; rara modo, et qu$ denfa re- 
laxat; 

Vertuntur fpecies animorum, et pe£lora motus 
Nunc alios; alios, dum nubila ventus agebat, 421 
Concipiunt. Ilinc ille avium concentus in agris, 

Et lretae pecudes, et ovantes gutture corvi. 

Si verb Solem ad rapidum Lunafque fequentes 
I Ordine refpicies; nunquam te craftina fallen 425 
! Hora, neque infidiis nod is capiere ferenae. 
j Luna revertentes cum primum colligit ignes, 

I Si nigrum obfcuro comprenderit aera cornu ; 

! Maximus agricoiis pelagoque parabitur imber. 

: At, fi virgineum luffuderit ore ruborem, 430 
j Ventus erit: vento Temper rubet aurea Phcebe. 

( 

5 j urea "Phcebe Jmj.tr rulet vento, 

j TRANSLATION. 


prep)font inter fe foliis: imbri¬ 
bus ariis, juvat eos revifere 
parvam progeniem, dulcefque ni¬ 
dos, Equidem baud credo, quia 
ingenium ft datum illis di¬ 
vinitus, aut major prudentia re* 
ram fato: veriim, ubi tempeftas# 
et mobilis humor cseli mutavere 
vias j et fupitcr, humidus Auf¬ 
tris, denfat ea, qua modb srar.t 
rara, et relax at ea, qua erant 
denfa $ fpecies animorum ver¬ 
tuntur, et eorum peri or a conci¬ 
piunt nunc alios, nunc alios 
Xi.tus, dum ventus agebat nubi¬ 
la. Uinc eft ille ^ content (is a* 
vium in agris, et hinc pecudes 
funt lata, et corvi evantes gut- 
tiac . Si vat refpicies ad ra¬ 
pidum Solem, Lunafque Jequen- 
tes cum ordine ; craflina hora 
nunquam fallet te, neque capiere 
infdiis fcrena r.oriis. Cum pri - 
trim Luna colligit revertentes 
ignes, f comprenderit nigrum 
ae r a obfcuro cornu $ maximas 
imber parabitur agricoiis pelago¬ 
que. At, f fujfudmt virri- 
r.eum i ubtrm ore, crit ventus : 


unufual Joy, they caw and make a Buttle together among the Leaves : The Rains 
now pail, they are fond to reviut their little Offspring, and beloved Neffs. 
Not indeed, 1 am perfuaded, as if they had a Spirit ot Difcernment from the 
Gods, or luperior Knowledge of Things by Fate : Bat when the Temperature 
of the Air and fluctuating Vapours have changed their Courfes; and Jove, 
veiled in Showers, by hi:- South-winds condenfes thofe Things which jutf before 
were rare, and rarifies what Things were denle: the Image of their Minds are 
altered, and their Bread: receive now Motions or one Sort ; now cf another, 
while the Wind rolled the Clouds. Kencc that Concert of Birds in the 
Fields, and hence the Cattle frilking for Joy, ar.d the Ravens exulting in hoarfe 
Notes. 

But if you give Attention to the rapid Sun, and the Moons in Order following: 
the Hour of enfuing Morn (hall never cheat you, nor (hall yo.' be deceived by 
the treacherous Afpedt of a Night fair and fercnr. When fitil the Moon col lei's 
the returning Rays, if with Horns obfeure the indole dufky Air; a vaft Storm 
of Rain is preparing for the Swains and Mariners. But, if liie lhall (bread a 
Virgin Blufh over her Face, Wind will enfue : Golden Phcebe Uiil reddens with 


416. Rerun fato prudentia m.ajo 
perior Knowledge of Things by 
conflrue the Word 


Some 


fup: ter. Jupiter, no doubt, often ftg- 
; but the Dignity of the poeik.il 



434. KaJ- 




jB P. Virg. Mar. GEorgica. Lm jf, 


Sin cnt pur a in quarto crtz 
{tampit is eft certijjams au 3 sr ) 
me ibit c&iujis cornibus per cce- 
im\ et tctus'HkjTies, et qui 
xajccr.tur ab tUo, ad exactum 
MXzJaSf cartbunt phrmd ’ucrJtf- 
router que fervati fclvcnt vo- 
ta in lit ore Glaum, et Par.o- 
et Into Mdtcerta • Sc! 
fm>qse, et excrier. rx, et cum Un¬ 
de* fe in undos, iabit fgna. 
Certijpmo fgna fcquuntur fskm , 
et qutz refert mate, et qua re- 
fert afrit furgentibus. Ubi ills 
vanartrii najceniem ertum rna- 
odis, cozditux in nub cm, refu• 
ftritpit medio or be ; imbnt jir.t 
fufpeSi tibi: zataque Netus f- 
xifier arbcribufquc, fatifque, 
fecarique urge: ab alio man. 
Ast ubi fub lucent diver ft radii 
T UKptzt Jefe infer denfa nubiia ; 
out ubi Aurora, lit quin tre¬ 
ason cub'd: Tabor.:, Jurget pal¬ 
lida 5 bcu, turn pampijtus male 
defence: mites uvas 5 tar.: mult a 
Itrr.da grarjo falit crepitans in 
teSh, Prcfuerit tracts rr.cir.i - 
ruffe hoc ettem, cum jam fol de¬ 
ader Olympu emenjo ; ram Jape 
vidarus verias eckra errare in 
■uuhu \pfiuu 


Sin ortu in quarto (naraque is certiffimus au£tor) 
Pura, nec obtufis per ccelum comibus ibit; 

Totus et ilie dies, et qui nafeentur ab illo, 
Exactum ad menfem, pluvia ventifque carebunt : 
Votaque fervati folvent in litore nautae 436 

Glauco, et Panopes, et Inoo Melicertae. 

Sol quoque, et exoriens, et cum fe condet in 
undas, 

Signa dabit. Solem certiffima figna fequuntur, 

Et quae mane refert, et quse furgentibus aftris. 440 
Ille ubi nafeentem maculis variaverit ortum, 
Conditus in nubem, medioque refugerit orbe ; 
Sufpefli tibi fint imbres : namque urget ab alto 
Arboribufque fatifque Not us, pecorique fmifler. 
Aut ubi fub lucem denfa inter nubiia fefe 443 
Diverfi rumpent radii; aut ubi pallida furget 
Tichoni croceum Iinquens Aurora cubile; 

Heu, male turn mites defendet pampinus uvas ; 
Tam multa in teclis crepitans falit horrida grando. 
Hoc etiam, emenfo cum jam decedet Olympo, 450 
Profuerit meminifie magis: nam fepe videmus 
Ipfius in vultu varios errare colores. 


translation. 

Wind. Eut if at her fourth Riling (for that is the moll unerring Monitor) (he 
walks along the Sky pure and bright, not with blunted Horns ; both that 
whole Day, and all thofe that lhail ccme after it, till the Month be finifhed, fliall 
be free front Rain and Winds : And the Mariners, preferved from Shipwreck, 
fotll pay their Vows upon the Shore to Glaucus, Panopea, and Mclicerta, lno’s 
Soa. 

1 he Sun too, both riling, and when he fets in the Waves, will give Signs. 
The lured Signs attend the Sun, both thofe which he brings in the Morning, and 
thole when the Stars arife. When he lhail chequer his netv-born Pace with 
Spots, hid in a Cloud, and coyly ihun the Sight with Half his Orb, you may then 
lufpeft Shower,: For the South-wind, pernicious to Trees, and Corn, and Flocks, 
Fallens from the Sea. Or when, at the Dawn, the Rays (hall break and fcattcr 
themfelves diverfely among thick Clouds; or when Aurora, leaving the Saffron- 
bed of Tithonus, rifes pale; ah, the Vine-leaf will then bqt ill defend the 
mild ripening Grapes ; fo thick the horrid Hail bounds rattling on the Roofs. 
This too it will be more advantageous to remember, when, having meafured 
tee Heavens, he is juft fetting : For often we fee various Colours wander over 

NOTES, 

4 , 4 - t^afeentur. The Roman and Lom-\ 4s6. Diverfi rar.ptnt. The Reman Tvlanu- 
biri Manufaipt, according to P. orar, read jfcnpr has rumtaa ; Scrsius and others after him 
nj'rcfcr. j.-rad r e-'t. 


45S. Cum 



kis. I. P. Virg. Mar. Georgica. 

Cteruleus pluviam denuntiat: igneus Euros. 

Sin maculae incipient rutilo rmmifcere igni; 

Omnia tunc pariter vento nimbifque videbis 455 
Fervere. Non ilia quifquam me nofle per altum 
Ire, neque a terra moneat convellere funem. 

At fi, cum referetque diem, condetque relatum, 

Lucidus orbis erit; fruftra terrebere nimbis, 

Et claro filvas cernes Aquilone moved. : 460 

Denique, quid Vefper ferus vehat, unde ferenas 
Ventus agat nubes, quid cogitet humidus Aufter, 

Sol t'tbi figna dabit. Solem quis dicere falfum 
Audeat ? ille etiam caecos inftare tumultus 
Saepe monet, fraudemque et operta tumefcere 


79 

C&rukus color denutit!at phi- 
•uiam, Igneus denuntiat Eunx. 


bella. 


465 


llle etiam exftimflo miferatus Caefare Romam, 

I Cum caput obfcura nitidum ferrugine texit, 
Impiaque aeternam timuerunt fecula nadlcm. 
Tempore quanquam illo tellus quoque et sequora 
1 ponti, 

Obfccenique canes, importunteque volucres 470 
I Signa dabant. Quoties Cyclopum efFervere in agros 
1 Vidimus undantem ruptis fornacibus ./Etnam, 


Sin macula incipient immifure 
rutilo igni 5 tunc videbis cm ids 
fervere pariter vento rimbifqxe. 
Non qu'tfquam moneat me ire .per 
altum marc ilia nofte, neque 
convellere funem d terra. At fi 
orbis folis erit lucidus > <;tm re¬ 
fer etquc diem, cor.detquc earn 
relatum \ f ujlra terrebere nun- 
bis, et cernes filvas movers clan 
Aquilmc. Denique , quid ferus 
Vfper vehat , ur.de ventus a^at 
fcrams nubes, et quid humidus 
Aujler Cogitet, fol dabit fgna 
tibi. Quis audeat dicere folcnt 
efle falfum ? Vde etiam fiepe 
monet cacos tumultus injlare 9 
fraudemque et operta bella tzs- 
mefccre. Ille etiam eft mife¬ 
ratus Remain Cafare exjiinho, 
cum texit nitidum caput obfeurd 
ferrugine, impiaque fecula tim¬ 
er unt eEtcrr.air. r.ociem. S^iar.- 
quam illo tempore, tellus que- 
que, et aquora ponti, obfeteni- 
aue canes, impertunaque volucres 
datvnt Jigna. Quo ties vidimus 
/Etr.am,unda ntemfomacib usrup- 
tis, efervere in agros Cycbpum, 


TRANSLATION. 

Ids Face. The Azure threatens Rain; the Fiery, Storms of Wind. But if 
the Spots begin to be blended with bright Fire; then you fliall fee all embroiled 
together with Wind and Drifts of Rain. Let none adt/ife me that Night to launch 
into the Deep, nor to tear my Cable from the Land. But if, both when he 
nlhers in, and when he (huts up the revolving Day, his Orb is char and lucid; 
in vain (hall you be alarmed by the Clouds, but you (hall fee Woods waved by the 
fair North-wind. 

In fine, the Sun will give the Signs of what Weather late Vefper brings, 
from what Quarter the Wind will roll the Clouds lerene and fair, what humid 
Auller meditates. Who dares to call the Sun a Deceiver ? He even forewarns 
often that dark Infurredlions are at hand, and that Treachery and fecrec Wars 
are fwelling to a Head. He alfo fympathized with Rome on Ctefar's Death, 
when he covered his bright Head with a dark enfanguined Hue, and the impinns 
Age feared eternal Night. Though at that Time the Earth too, and Ocean’s watery 
Plains, Dogs in hideous Hotvlings, and Birds, by importunate nnfeafonable 
Screams, gave ominous Signs. how often have we feen Mount Aittia from 
its burlt Furnaces bdifeover in Waves on the Lands of the'Cyclops, and Ihoot 

NOTES. 


. 45$. Cum rcfentquc, Sec. Literally, Wh:r. I 470. Qbftxrttqut rcr.it. i. e. Dogs of 
A JbaU both bring buck the Day, ardput it up\Orttn, hczvling abominably. Every Thin? 


’when brought la,.. 

467. Ferrugine. This Word fignifies here a 
dark Red, jemeubat rcfembling that of Blood, 


bad 
vile, 

nbfeene, or impute, wav by the Ancients reckon¬ 
ed inaufpicic'js; hence the Word (ignifies dinful 
or Urdu tty, 

4S2, Fin. 



8 o , P. Virg. Mar. Georgica.' Lib. I. 


vsbacrique glebe.s fevunarum, 
liqucfuSaqu: jaxa f Genzariet 
audiit foritum anr.orurr, tote as- 
lo .* et Alpa trerruerurt irfzli- 
ibvuAibus. Irgsrs i::x qucqu: 
eft c xaudita zrJgo per fJsr.tcs 
luces t ct fmulacra, palkraia 
71 •oris zzcdh, funt vifa fub. ob- 
fatrum zsEris 5 pecudfquc funt 
loan*, irfarJum ! anxcsjzjtar.:, 
terra gee dcbifcur.t 5 ct rrcefum 
ehr illacrymat tarplis, areque 
fsdant. Erjcbr.’jz , rex fuvio- 

rum, fizhiit JLbas, ccr.terquir.s 
eas hfazo vcrtice , tulitquc or- 
1 cento cum Jl&bulh per cnr.cs 
catzpcs. Nec ezdem ampere 
01 n mr.aces fora celTavere ap~ 
parere trifiibus extts, out truer 
iejfamt rear.arc patch 5 ct urbss 
Ttfczarc altc per zzlttm, lapis 
vbrfaziibus. 2 \c« plura fclgu- 
rts alias cuiderurJ f:rer.o ceelo j 
xcc din ccsrcta tsties arjere . 
Ergo Philippi •aiders Roxana: 
ada esneurrers iicrum trier }cj: 
paribus tdh ; 


Ftemmarumque globos, Jiquefaflaque volveie 
faxa ? 

Anno rum fonitum toto Germania coelo 
Audiit: infolitis tremuerunt motibus Alpes. 47J 
Vox quoque per lucos vulgo exaudita filentes 
Ingens, et fimulacra modis pallentia mil is 
Vifa Tub obfeurum noflis ; pecudefque locutre, 
Infandum ! fiftunt amnes, terrseque dehjfcunt; 

Et mceftum illacrymat templis ebur, teraque fu- 
dant. 480 

Proluit infano contorquens vortice filvas 
Fluviorum rex Eridanus; campofque per omnes 
Cum ftabulis armenta tulit. Nec tempore eodem 
Triflibus aut exris fibrae apparere minaces, 

Aut puteis manare cruor ceffavit; et alte 485 
Per noclem refonare, iupis ululantibus, urbes. 
Non alias ccelo ceciderunt plura fereno 
Fulgura ; nec diri toties arfere cornetre. 

Ergo inter fefe paribus concurrere telis 
Romanas acies iterum videre Philippi: 490 


translation. 

op into the Air Globes of Flame, 2nd molten Rocks ? Germany heard a Clalhing 
of Arms over all the Sky : The Alps trembled with uncommon Earthquakes. A 
mighty Voice too was commonly heard through the filent Groves, and Speflrer, 
hideoafly pale, were i'een under Cloud of Night: And the very Cattle (O horrid!) 
fpoke. Rivers flopped their Courfes, Earth yawned wide : The mourning 
Ivory weeps in the Temples, and the brazen Statues fweat. Eridanus, Supreme 
of Rivers, overflowed, whirling ia his furious Eddy whole Woods along, and 
bore away :he Herds with their Stalls over all the Plains. Nor at the fame 
Time did either the Fibres fail to appear threatening in the baleful Entrails, 
or Streams cf Blood to flow from the Wells; and Cities to refound aloud with 
Wolves howling by Night. Never did Lightning fall in greater Quantities from 
a ferene Sky : Nor did direful Comets fo often blaze. For this Philippi twice 
bath feen the Roman Armies in intestine War engage : Nor feemed it unbecoming 


482. Flusjizrum rex EridazUS. 
here, on purple to exprefs the R; 
River, begins the Verle with t 
]ablcs. Tne Erujatzts, cr P:, 
Foot of Mount V:\eluz, and, pa 
the Cifalpire Gaul, fills into the 
I'irgii calls it the King of River: 
the largefl and inoft famous of all 
Italy. 

a go. Rsxcxas a:::: it crura v 
It is generally agreed that J-’hy 
thofe. two Cattles which are lb * 
the one between Cafar 
and the other between £ru:s* : 


NOTES. 

The Post|the one Side, and Attgujhs and M. Ar.dry 
tpidhy of this ion the other. Cut it ;s certain, from f IlCo- 
;wo inert Syl- ry, that the Scenes of ihcf; two Cattles were 
lifes frGtn the widely diltant from each other; for the f.*ni'er 
tiling through was fought on the Plains of Poarfalu: in 
Adriatic Sea Pi-fluty, the other at Philippi in Thru;;, 

, I'Cc-rufe it is which two Placer, an* above two hundred Mile? 
the Rivets in Diilance the one from the other. It can hardly 
be conceived what Cor.’Vfim them i; Jin-ng 
ifUtt Pi tppi ! Interpreters in their Attempts to unravel ii.is 
.treat Difficulty. Pef.-ius, Stipbanus in Jfs 
Thcaurus, Tddvhz, Dr. Jh^ i •, ToruriUi, 
rDefpuz, Mr, Bader, Tv hi; Lu: 


a Here n tan* 

amsrjs in Hi- 
ani Fsr-.tcvfh 


iad Cetj uz o.’i 

Jt- 


x:??c::My tiic v.-.o cdebi-ied ^VViteis 
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Superis, bis (anguine noftro 
Haemi pibguefcere campos. 

Scilicet et tempus veniet, cum fip.ibus illis 
Aoricola, inctrrvo terram molitus ar'atro, 

Exefa in veniet fcabra rubiginc pila : 495 

Aut gr vibus raffris galeas pulfabit inanes, 

Grautliaque ejFoffis mirabitur ofla fepulcris. 

Di patrii, Indigetes, et Romule, Veftaque 
mater, 

Qua: Tufcum Tiberim, et Romana palntia fervas; 

Hunc faltem everfo juvenem fuccurrere fec'o 500 
Nc prohibete. Satis jam pridem fanguine noftro 
Laomedontea: luimus perjuria Troja:. 

TRANSLATION. 

( o the Gods, that Emathia, an -; the cm ei five Plains of Htcmus, fhould twice be 
fattened with our Blood. Nay, and the Tuy.e (ball come, when in thofe 
Regions the Hufhandman, labouring the Ground with the ciooked Plough, (hail 
find Javelins half confumed with correfive Ruit : Or with his cumbrous Harrows 
filial! cialh on empty Helmets, and having dug up Graves admire at the huge 
lionet. 

Yc guardian Deities of my Country, ye Indiges, and thou, 0 Romulus, and 
Mother Vella, who prefideit over the Tufcan 'fiber, and the Palaces of Rome; 
forbid it not at lead that this young Prince repair the Ruins .cf the Age. Long 
fiticc have we with our blood attoncd.for the Perjuries of Laomedcn’s Trey. 


Nec fuit indignum 
Ematbiam, et latos 


ne: fuit indignum Superis , E* 
tnalbiam et lotos camf.os Hami 
pir.guefccrc bis nojlro fanguine , 
Scilicet et tempus veniet, cttm t 
iilis fatbits, agrieda, mclitui 
tet ram in curvo aratro , ir.ve- 
niet ftla exefa fcalrd rubs vine ; 
Cut puljabit inarcs gals as gra- 
•titbits rejhmirebit urque grau¬ 
dio sj r a cjfiffn ft pula is. Pa¬ 
trii Di, Indigetc:, et Romule, 
materqut Vejla, % qua fervas 
T:t cum Tiierim et Rcmar.a pa- 
b:ia ; falter: r.e prohibete hunt 
juvenem ft cun ere everfo feclo, 
jam pridem luimus fejuruz 
Laomedontea Troja nofiro far. r- 
guir.e. 


, N 0 1 

Roman Hiftory, C.itrcu and Rout lie ; all thefe, 
and Numbers of others, will needs have it that 
both thefe Battles were fought on the fame 
Spot. But this Opinion is quite jnconftftcnt 
with the plaineft Teflimony of the moft authen¬ 
tic Hiftoiians, tends to frbvert the Credibility of 
rll Hiftory vhatfoever, and lay a Foundation for 
iiniicrf.il Scepticifm. 

Jt the Reader would fee a fatisfa£lory Solu¬ 
tion of this Difficulty, he may confult a Pam- 
jhltC published in the way of Letters by 
Mr. licldefwortb, intituled P barf alia and Phi- 
Ipftl The Sum of that Gentleman’s Opi- 
! nion is this: “ That Virgil means by his two 
Battles of Philippi , not two Battles fought on 
the fame individual Spot, but at two diftant 
Places of the fame Name, the former at Philippi 
(alias Thebes Phthies J near Pharfalus in Thcjfaly 5 
the latter at Philippi near the Confines o' 
Thrace. And though the Hiftorians (all except 
Lucius Floras) for Diftin£lion’s fake, call the 
lat'er Battle only by the Name of Philippi ; yet, 
as there was a Philippi iikewife near Pbarfalia 
in Sight of which the former was fought, the 
Peers, for certain Reafons (which, fays he, 1 
fhaii confider hereafter) call both by the fame 
Name." 

Vol. I, 


' E S. 

As to the Reafons that he fays determined 
Virgil to call both Battles by the fame Name, 
the chief of them, I think, is this: ° That, 
in Compliment to Auguflus, lie might imprets 
the fupcrftitious Romans with a Belief, that 
the Vengeance of the Gods againft the Murderers 
of Qafar was denounced by Numbers of Prodigies 
and Omens j and in fo remarkable a Manner, 
that there appeared in it a particular Stroke of 
Providence, according to the Heathen Super- 
ftition, that the fecond Battle, which proved 
fatal to the Remans, fhould be fought in the 
fame Province with the fir ft, and near a iecend 

Pbilppi 

492. Ematbiam, — Ham:. The fame inge¬ 
nious Gentleman proves that the ancient Mace- 
doi.ia or Emathia, accoiding to the Lan- 

euage of the Poets, extended as far as the 

River Nejjits in Thrace to the Eaft, and to 
the South compichenritd all TheJTcl y, and con¬ 
sequently took in' the F barf ah an Philippi $ fo 
that both Battles, here referred to, were 

really fought in Emathia, as Virgil here fays. 

Again he fhews that both Philippi's were near 
Mount Hamits, which, though commonly rec¬ 
koned only a Mountain of Thrace,, was really 
a Chain of Mountains like the Alps and A - 
C p perxtr.es $ 
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jfe frJcr., 5 Ccfrr, rtga Jam pridem nobis coeli te regia, Caefar, 

c a r- urSiia u rchz, atptpt- j nv j,j et at q Ue hominum queritur curare trium- 

ntar te curare triumph: bcmi- * , * ^ 1 

Tam. Qv-pp- tdn fas atque pHOS. 

nfu eft vt rjutr, at hSa lunt Quippe ubi fas verfum atque nefas; tot bella per 

p.rfei 0fbem 

feemnr.: tee utrus dirtus bo- . . . ,, J J 

zahaiwor amtn, arm fpa- Tam multas fcelerum facies: non ullus aratro 
iat csbris abduah ad mili- Dignus honos : fqualent abduflis arva colonis, 
'm^Eu- Ft curvae rigidum falces conflantur in enfem. 
fbraLmrsaidL*, uiir.cGir- Hinc movet Euphrates, illinc Germania bellum: 
kjcU raoru briium .■ iirira Vicins ruptis inter fe legibus urbes ^10 

Lf~, Arma ferunt: fevit toto Mars impius orbe. 

5if-n fault tote crb;. Ut mu Ut cum carceribus fefe effudere quadrigae, 
queSAgtz cg-jic,-.' fife career’,- Addunt fe in fpatia, et fruftra retinacula tendens 

Fertur e i uis aur 'g a > ne q ue audit currus habenas - 

cub, ferror equis, r.cquc cirrus 
audit boletus. 


TRANSLATION. 

L eng flnee, O Csfar, die Courts of Heaven envy us the PoJftJJim of thee, and 
complain that thou art concerned about the Triumphs of Mortals. Since among 
them the Ditiinilions of Right and Wrong are perverted ; fo many Wars, fo many 
Species of Crimes prevail thioughout the World : The Plough has none of thole 
Honours that are its Due : The Fields lie walte, their Owners forced to Lear Arms , 
and the crooked Scythes are forged into rigid Swords. Here Euphrates, there 
Germany raifes War; Neighbouring Cities, having broke their mutual Leagues, 
take Arms agair.fi each other: Pitilefs Mars rages over all the World. As when 
the four-horled Chariots have ftarted from the Goal, they fly out fwifter and fwifter 
to the Race, and the Charioteer, ftretching in vain the Bridle, is hurried away by 
the Steeds, nor is the Chariot heedful of the Reins. 

NOTES. 

feezstes ; the Head or highsll Part thereof Imar fcs means the fame Country too. But, let I 
was in Thrace, but all the other Mountains, that be as it will, there are feveral PalTages in i 
•viz. Rhubpe, Par.gi far, &c. quite round to Lucan which evidently {hew that Hamus reached J 
TirJjs and 05 a, branch out from the fame to the Thcjfalian Philippi. Thus at the latter i 
Head. PIrgil bimfelf feems to take the Mount End of the firft Book he prophefies that the 
an this extenfive View, when he cries out, Battle of Pbarfalia (which he too calls by the I 
Geor, II, 488. Name of Philippi J was to be fought under the 

0 cpirze gdidh :r. •vallbus Hami Rock of Hecmus, Verfe 681. 

Rifat, a ir.gir.ti ramorum pro:fgat umbra ! Latcfquc Hcemi fub rupe Philippos. 

See alfo L. VII. 174, 449, 576. 

As all the other Places, mentioned in this 511, Impius. Here fignifies cruel, unnatural, 
PaSage, were in Tccffaly or Acbaia, it is refon- that has no pittas, no Tendernsfs, no natural 
able to fuppefe, that "by the Vallies of Hat- Affection, 
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H A C T E N U S arvorum cultus, et fidera 
cceli; 

Nunc te, Bacche, canam, necnon filvcflria 
tecum 

Virgulta, et prolem tarde crefcentis olivae. 

Hue, pater 6 Lentee : tuis hie omnia plena 
Muneribus: tibi pampineo gravidus autumno 5 
Floret ager: fpumat plenis vindemia labris: 

Hue, pater 6 Lenree, veni; nudataque mufto 
Tinge novo mecum direptis crura cothurnis. 


0 R D 0 . 

Ilabler. us cecini cultus arvorum, 
et fidera cceli ; nunc canam te, 
Bacche, necnon filvcflria vir¬ 
gulta tecum, et prolem tarde 
crefcentis oliva. Adfis hue, 6 
pater Lenae: omnia b)c funt 
plena tuis muneribus: ager flo¬ 
ret tibi gravidus pampineo au* 
tumno: vindemia fpumat plenis 
labris: Veni hue, 6 pater Le¬ 
nae ; mccumque tinge nudata 
crura novo mufto , cothurnis di¬ 
reptis. 


TRANSLATION. 

T HUS far of the Culture of Fields, and of the Conftellations of the 
Heavens ; now, Bacchus, will I fing of thee, ar,d with thee of woodland 
Trees, and of the flow-growing Olive’s Offspring. Hither, O Father Lenaeus 
(here all is full of thy Bounties: For thee the Field laden with the viny Harveft 
flourilhes: For thee the Vintage foams in the full Vatts:) Hither, O Father Lenasus, 
come: and, having thy Bulkins flript off, flain thy naked Legs with me in new 
Wine. 


NOTES. 


The Subject of the following Book is Plant¬ 
ing. In handling of which Argument, the 
Poet fliews all the different Methods of raifingj 
Trees$ deferibes their Variety, and gives Rules) 
for the Management of each in particular. He 
then points out the Soils in which the feveralj 
Plants thrive beft : And thence takes Occafion 
to run out into the Praifes of Italy. After which 
he gives fome Diredlions fer difeovering the Na-! 
tureof every Soil, piefcribes the R uhs for drefling] 
of Vines, Olives, £\\ and conduces the Geor ' 
gic with a Panegyric on a Country Life, 


2. Siheftria virgulta. Foreft-trees, chiefly 
thofe that were ufed in propping the Vine, as the 
Poplar, Elm, A!h, Ofier, Qfc. 

4. Lena's. A Name of Bacchus , of Greek De¬ 
rivation, from Tujvs;, torcular , a IVtne-prefs. 

8 . Direptis cothurnis. The Cothurnus or 
Bulkin was a Part of Bacchus s Drefs. c Tac. 
L. II. In celebrar.do vindemia fmulacra, Silius 
Baccbum rcfe.-cr.s hedtra vinflus erat , et cetkurnos 
jgei ebat. 

5. Tinge. Alludeth to the Cuftom of treading 
out the Giapes with their Feet. 

G z j6, &fculus. 
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TrizapU tp ■oina tztura at- Prineipio arboribus varia eft, natura creandis : 
ax& erisnhsj r*mpe aha j>j air ,q Ue alia?, nullis hominum cogentibus, ipfs 10 

•oarjvl ifh M fccr.u, r.ulhs ’ - » ’ . , 6 - ■ , - 

hrhmr. ccaBt-hm os : ur.ir.t- Sponte iua veniunt; campolque, et fiumina late 
j»r cerpsi h;i et car ya fa- Curva tenent : ut molle filer, leniseque genift®, 
P.opulus, et glauca canentia fronde faliifta. 

Pars autem pofito furgunt de femine : ut altae 14 
Caftancs, nemorumque Jovi quas maxima frondet 
icfeulus, atque habits Graiis oracula quercus. 
Pullulat ab radice aliis denfifiima filva: 

Taah i Gratis- Derffrta Ut cerafis, ulmifque: etiam Parnaffia laurus 

Parra fub ingenti matris fe ful.jicit umbra. in 
Hos natura modos primum dedit : his genus omne 
Silvarum, fruticumque viret, nemorumque facro- 
rum. 


mna : zrt issSi r JUtr, Urtseque 
getdfez, pot ulus, et car.er.tta fa- 
rid a glasca frcr.de. Aaron 
pars Jurgurt de pefts jerr: re : 
vs aha cefiaua, afculufque 
tzaxzKa T.cirxrurr., qua fr cadet 
Jravi % atque quercus habita 0- 


fha .faSsdet ah Is ab radice j 
ut cirefa, uhnzfqus : etiam par- 
na Parr.cJJ.a laurut feljieU ft 
fob itger.it ut:bra mao is. Na- 
nvTu primum dedit he: nodes : 

'bis moiis cttr.r ger.us Jlherur. . . , 

fhaiatr.pe, fccrsnnpe raise- Sunt alii, ques ipfe via fjbi repperit Ulus. 

rum virct. ^ Sun: eld modi, Hie p]antas tenero abfeindens de corpore matrum, 

Depofuit fulcis : hie ftirpes obruit arvo, 
tens plan* as de tcr.cn ezrjore Quadrifidafque fudes, et acuto robore vallos: 25 
Cfl'" 1 V'-l-’-f • tie 
cbruit art’s firpes quadripdaf- 
que fades, at vails: a:ua rsbzre : 

TRANSLATION. 

Firft, Nature Is various in producing Trees : For fome, without any regent 
Means applied by Men, come freely of their own Accord, and widely overfpread 
the Plains and winding Rivers: A- the foft Ofier, and limber Broom, the Poplar 
and the whitening Willows, with Sea-green Leaves. But fome arife from de¬ 
prived Seed : As the lofty Chefmus, and the yEfcuIus, moft majeftic of the 
Groves, which, in Honour cf Jcve, {hoots forth its Leaves, and the Oaks re¬ 
puted oracular by the Greeks. To others 3 mrit luxuriant Wood of Suckers fprings 
from the Roots: As the Cherries, and the Eims: Thus too the little Bay of 
Psrnafius raifes itfeif under its Mother’s diffufve Shade. Natuic at firll or¬ 
dained thefe Means for the Production of Trees : By thefe every Species blooms, 
Cf Woods, and Shrubs, Eni.fecrea Gro\ts. Others there are, which Experience 
has found oct for itfeif by Art. One, cutting efif-?ttfe\ Suckets from the tender 
Body of their Mother, fets them in the Furrows : Another buries the Stocks in 
the Ground, 2nd Stakes, whofe Bottom is fplit in four, and Poles with the Wood 


N O T E S. 

A kind of Oak, which fome] 25. Quadrifidafque fuJc: 


16. JEfcuius. 

take tc be what we call the Bay-oak. This r 
was confecrated tc Jupiter. 

19. St fukjirit. i. e. Surfum jacit, Jbzzt: up, ■ 
See Eel. X. 74. 

-j. Via. Arte, as Cic- de Cl. Or. XLVI. Am ca l 
rtmztm folitvx 1m r.tc arte, fed accurate tamer., et\ 
de feripio pkrcfqu! dicers. 1 

23. Hie plantas, &c. This refers to the Pro-) 
f agaxon of Trees fcv Sucken, 


This is the Method 
jot Propagation, by fixing tile large Branches like 
Stakes in the Earth. 

25. Acuts rebere. Trunco exacuto et in niu- 
cronem fafligato, as Pliny has it. The qvadri- 
j fidas faces is when the Bottom is flit' acrols both 
Ways; the acuto rob ere is when it-is cut into a 
Point, which is called the Colt's Feat. EJJay on 
I the Georgies, 


26 . Silvarum. 
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Silvarumque alias prefibs propaginis arcus 
Exfpe&ant, et viva fua plantarj^terra. 

Nil radicis egent alia : fummumq'iie putator 
Haud dubitac terra; referens niandare cacumen. 

Quin et caudicibus fe£tis, mirabile diclu, 30 
Traditur e ficco radix oleagina ligno. 

Et fepe alterius ramos impune videmus 
Vertere in alterius, mutatamque infita mala 
Ferre pyrum, et prunis lapidofa rubefcere coma. 

Qtiare agite, 6 proprios generatim difcite cultus, 
Aancolae, fru&ufque feros mollite colendo : 36 

Neu i'egnes jaceant terras: juvat Ifmaia Bacclio 
Confererc, atque oka inagnum veflire Taburnuin. 


atque vejllrc magnum Taburr.um oka. 


aha arbores filvarum expec¬ 
tant preffos arcus propaguits, ee 
•viva plantaria defodi in fua 
terra. Jlia egent radicis nils 
putatorque baud dubitat man da¬ 
re fummum cacumen, referent 
ilfud terra. Spain et mira¬ 
bile diEliiy radif oleagina, cau¬ 
dicibus fcfiiSf traditur e ficco 
ligno. Et J(Cpe vidimus ramos 
alterius arb'Tis vertere imp uni 
in ramos alterius, pyrUnique 
mutator, ferrt mala infita fibi, 
et lapidofa corna rubefcere pru¬ 
nis. Qtiare agite, o agricola j‘ 
difcite proprios cultus generatim, 
tnollitcque fern fruElus colendo 
eos: neu fegnes terra jaceant: 
juvat confrere Ifmara Eaccbo, 


TRANSLATION. 

fnarpened to a Point : Some Trees luxuriant expert the bent down Arches of a 
Layer, and living Nurferies in their own native Soil. Others have no need of any 
Root; And the Planter makes no Scruple to commit to Earth the topmoil Shoots, 
giving them back to her Care. Nay (v/hat L wondrous to relate) even after her 
Trunk is cut in Pieces, the Olive-tree ftnots forth Roots from the dry Wood, Often 
we fee the Boughs of one Tiee transformed, with no Disadvantage,-into thofe of 
another and a Pear-tree thus changed bear ingrafted Apples, and llony Cornelian 
Cherries grow upon Plum-tree Stock?. 

Wherefore come on ,.0 Huibandmcr, learn the Culture proper to each Kind, 
and lbfti’n the wild Fruits by Cultivation : Nor let even poor and infertile Grounds 
lie oeglcdled : It is worth while to plant even rugged Mountains fuch as iiinarus 
with Vines, and clothe vail Taburnus with Olives. 


26. Silvan/m. Trees very luxuriant, ami! 
abounding with Shoots that look like a little 
Wood, 

; 5 . Preffos propaginis arcus exfpcctar.t. This 
deferjbes tJie Method of railing: irees by Layers, 
e, by tending down a branch from the Mu- 
ther-tres, and planting it in the Ground, till 
it take Root firm enough to noutiih itfeif $j 
which, according to Columella, is in the third 
Year: Then it may be feparated from the Mo¬ 
ther. 

27. ExfpzPlar.t. i. e. By their Luxuriance and 
Bending down to the Earth, they i'cem to expert 
Propagation, and to delire, as it wete, that their] 
Shoots may be let in the Ground. 

Not fe para ted from their 


NOTES. 

feparatc from the Root, as trunevs is the Body fe« 
parate from the Head. 

37. Ncu fegnes jareant terra. Dr. Trapp 
renders it. Let not your Land lie idle. And in 
like Manner all the other Interpreters I have 
feen. But ihe Oonfiru£Hon feems rather to be, 
ncu fegnes terra jaceant , nor let Land botverer 
naturally infertile lie negkflcd ; which both pre- 
lervci the Connexion with what goes before, 
and Iheus the Propriety of adding juvat Jfnia - 
\ra BaccLo confrere, See. Mountains bv Na¬ 
ture rugged, and whofe Soil is fegnis, infer¬ 
tile, and backward to produce, yet by Culture 
will turn to good Account: Thus Ifmarus bears 
[excellent Vinrs, and Taburnus is famous for the 


27, Viva. i. e. 

Mother-tiee, 

29. Referens mar.dare. This is the Method of 
Propagation, wlvch is called by Cuttings- Referent 
fignifies giving them back to the Earth , whence they 1 
came. 

$0. Caudcx, Is properly the Body of the. Tree] 


Produftion of Olives. 

37. Ifmara. Ifmarus, a Mountain :n the ma¬ 
ritime Parts of Thrace. 

38 Taiumum. Taburnus, a Mountain in Cam- 
ipava ,'between Capua and No!d f fertile in Olives, 
its modern Name is Taburo, 

c 3 


39. De- 
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Tipi cies, ii arrcja e ieafttm Tuque ades, inceptumque una dccurre laborem, 

° decus > ° fam£ merito pars maxima noftra, 40 
nr, aeons, •vdar.faec da Maecenas; pelagoque volans da vela patenti. 
vela fatttti ptkgo. Ego ten Non eeo cunfla meis ampledti verfibus opto: 

r'/if/l /srytile^Ti mrUln merer tnrrfi^ • ~ ® .. . _ - .. 


Ts-^t/^srJbioot Non, mihi fi lingute centum fint, oraque centum, 
taffue, aatmpc ora, et for- Ferrea vox: ades, et primi lege litons oram. 

In manibus terrae: non hie te carmine fifto, 45 
Atque per ambages, et longa exorfa tenebo. 

Sponte fua qu£ fe tollunt in luminis oras, 
Infecunda quidem, fed laeta et fortia furgunt: 
Quippe folo natura fubeft. Tamen hate quoque 
fi quis 

Inferat, aut ferobibus mandet mutata fubadtis, 50 
Exuerint filveftrem animum : cultuque fiequenti, 
In quafeunque voces artes, haud tarda fequentur. 
Nec non et fterilis quae flirpibus exit ab imis, 

Hoc faciet, vacuos fi fit digefta per agros: 

Nunc altae frondes, et rami matris opacant, 55 
Crefcentique adimunt fetus, uruntque ferentem. 


Tea vex: odes, et lege cron 
■frost Uteris. ‘Terns font in 
notlris manibus : non tenebo te 
£ 1 ; _f3o carmine ., atque per am¬ 
bages et lor.ga ex erf j. Arborer, 
evat to'dunt f: in eras luminis 
fua fpszte, furgunt infecunda 
quidem, fed lata £t fortia: 
qnippe natura fubtfi folo. Ta¬ 
uten fi quit inferat here quoque, 
aut mandet hsc mutata fubaSis 
ferebibus, exuerint fihefirem 
animum ; frequenting cultu, 
baud tarda fequentur, in quaj- 
cunque art is "voces iila. Idee 
ron et iila aver exit fienTxs ab 
imis ftirpibus, faeict boc, fi fit 
digefa per vacuos agros: nunc 

‘ e f r: 


ettet jrordrz, c: rami mat ns e- 

fxcxct cam, cdimurJaue fetus illi erefierji, uruntque cam ferentem fruftliS, 


TRANSLATION. 

And now, my Glory, to mihotn I jufily evse the greatell Portion of my Fame, be 
prefent, O Maecenas, purfue with me this Taft begun, and flying fet Sail on this 
Sea now opening wide. 1 choofe not to comprife all in my Verfc : Not though I 
had an hundred Tongues, an hundred Mouths, and an Iron Voice : Be prelent, 
and coaft along the neared Shore. The Land is Jlill in View: I will not here 
detain thee with fictitious Song, nor with Circumlocution and tedious Preamble, 

Thoie, which fprung up fpor.taneoufly into the Regions of Light, arc unfruitful 
indeed, but they rife vigorous and ftrong: For in the Soil lies hid fome natural 
Quality peculiarly fueled to them. Yet if any one ingraft even thefe, -or depofit 
them tranfplanted in Trenches well prepared, they will put off their favage 
Nature, and by frequent Culture will not be flow to follow whatever Arts and 
Methods of Improvement you call them to. And the Suckers alfo, which fprout up 
barren from the low Roots, will do the fame, if they be diftributed through 
Fields where they have Room to Jlrike their Roots : Now in their natural State 
the high Shoots and Branches of the Mother overlhadow them, and hinder them 
from tearing Fruit as they grow up, or pinch and flarve them when they bear, 


NOTES. 


59. Decmire. Tins is the fame Allufion with 
that in Vcrfe 41. Pelagoque volans da vtla pa¬ 
tent's ; deatrro bang applied to profperous Sailing, 
■when the Ship runs with a gL ; ding Motion along! 
the Waves } as JEss. V, 212. 

Prana petit nutria, et pdago decurrit aperto, 

41. pelagoque velum, &c. And flying fet 
Sail into the open Sea, i. t. accompany and con- 


[dutt me through this immenfe Work, which 
now opens itfelf to my View like an expanded 

[Ocean. 

50. Mutata • 1. e. Mutata loco, tranf- 

| planted. 

56. Uruntque ferentem . Pinch or flarve it in 
bearing, by intercepting the Sun and Air. 
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Lib. II. 

Jam, que feminibiis jaftis fe fuftuljt arbos. 

Tarda venit, feris fadhira nepotibus umbram : 
Pomaque degenerant fuccos objita priores ■. 

Et turpes avibus prcedam fert uva raceipos. 60 
Scilicet omnibus eft labor impendendus, et omnes 
Cogendae in fulcum, ac multa mercede domands. 
Sed truncis oleas melius, propagine vites 
Refpondent ; folido Paphire de robore myrtus. 


8 ? 


Plantis edurse coryli nafcuntur, et ingens 


yam arbos, qua fuftulit fe jac- 
us femimbus, venit tarda, fac* 
tura umbram feris nepotibus; 
pomaque degenerant, oblita pri- 
ores fuccos: et uva fert turpes 
racemos prerdam avibus. Sci¬ 
licet labor eft impendendus om¬ 
nibus, ct cmr.es funt cogenda in 
fulcum, ac demanda multd mer- 
cede. Qkee provenientes e trun¬ 
cis, vites e propagate melius re- 


Fraxinus, Herculeteque arbos umbrofa coronte, 
Chaoniique patris glaudes : etiam ardua palma 
Nafcitur, et cafus abies vifura marinos. 

Inferitur vero ex fetu nucis arbutus horrida : 

Et fteriles platani malos geftere valentes. 70 

Caftanem fagus, omufque incanuit albo 

Flore pyri: glandemque fues fregere fub ulmis. 

Nec modus inferere, atque oculos imponere fimplex. 
Nam qua fe medio trudunt de cortice gemmae, 

Et tenues rumpunt tunicas ; anguftus in ipfo 75 
Fit nodq finus; hue aliena ex arbore germen 
Jncludunt, udoque docent inoiefeere libro. 


, - - , — . 

05 fponder.t, et myrtus Papbta de 


gemtn decifum ex aliena arbore hue, doccr.tque illud ir.skfcer: udo libro, 


folido robere. Edura ccryli 
nafcuntur plar.tis, et ir.gens fra¬ 
xinus, populuf-^/e umbrofa ar¬ 
bos Herculea corona, g/andefquz 
Cbaonii patris Jovis : etiam ar- '- 
d::a palma nafcitur , et abies vi-' s 
Jura marinos cafus. Veto bor - 
rid a arbutus inferitur ex fetu 
nucis, et fteriles platani geftere 
valentes malos, Fagus incanuit 
flore caftar.ta, crnufque albo 
fort pyri : focfquc fregcre glan- 
dem fob ulmis . Nec eft fimplex 
modus inferere atque imponere e- 
cuhs. Nam qua gemma: tru- 
duKt fe de medio eortice, cl run1- 
punt tenues tunicas, ongufue 
Jinus fit in r.pit ipfo ; ir.dudunt 


TRANSLATION. 

The Tree again, that is raifed from Seed thrown into the Ground, grows up flowly, 
fo as to form a Shade for late Poilerity : And its Fruits degenerate, forgetting their 
former Juices: ‘Thus even the Vine bears forty Cluliers, a Prey for Birds. For 
Labour mult be bellowed on all, and all mull be reduced into the Trench, and 
tamed, and made prolific with vaft Pains. But Olives anfwer car Wipes better 'when 
propagated by Truncheons, Vines by Layers, the Myrtles of thePaphian Goddefs by 
Setts from the folid Wood. From Suckers the hard Hazles grow, the huge Adi, 
and the lhady Poplar- tree thatfurniped Hercules his Crown, and the Oaks of the 
Chaotiian Father Jove: Thus alio the lofty Palm is propagated, and the Fir-tree, 
doomed to vifit the Dangers of the Main. 

But the rugged Arbute is ingrafted on the Offspring of the Walnut, and barren 
Planes have borne ltout Apple trees. Chefnut trees have borne Beeches, and the 
Mountain-a(h hath whitened with the fnowy Bloffoms of the Pear : And Swine 
have crunched Acorns under Elms. Nor is the Method of ingrafting and that 
of inoculating one and the fame. For Inoculating is thus, where the Buds thruft 
themfelves for;h from the Middle of the 'Bark, and burlt the ilender Coats, a 
fmall Notch is made in the very Knot: Hither they inclofe an Eye {torn another 


NOTES. 


59. Pomaque. Poma here, apd in many other 
Places, fignlfies all Sorts of Fruits. See Verfe 
and Plin. t. XVII. 10. 

63. Truncis . Truncheons called by Columella 
snd Cato, Taka: They are the thick Branches 
fawn in Pieces. ' 


67. Cbair.iiaue patris gla-des. Glar.dx, 
Acoin*, are he»e pm for the 0 .iks that tear 
them. Cl anii pafnz is y*piter worlhipued at 
Dcdcna \v.Cle:n:a t or Ltiru to vUiomthe Oak 
was fat red. 


c 


S5. Orchitis. 
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Aat rurjaes eszdes trszd reje - 
raster, et via fnditsr cite in 
jolidua lignum cur.ds; thirls 
fcrazes plaata hsrsutuztsr. Nec 
eft tgxpus krazis, et ir.gens 
erbss aiit ad atlas: fdidbuS 
rams, mratwrquc novas frets- 
da , et poize, kgs fee. Bret tercet 
houd eft bcutt. ger.es, re: fni- 
bus vkzi j, zee (alici } lotcque , 
rrr. Idatis eyparijps : r.:c pin- 
gua dicte zaf&ztur is unaa 
fader., Orchitis, et radii, et 
faufia a,r.t:'d luted $ ptmaque, 
ct fiher regis Aided : etc eft 
idea fercuh: CrtfiuTr.iis, Sy- 
riifpi fi'ii, p-n-ihljK fJ- 
lasts. Radar, vir.dev.la non 
piglet scoftris crhsriboz, Guam 
vinaemiar* infill Le/bss carpi; 
de lAabystr.az palrei’e. Sur.t 
Tczfiz v\:ei, fez: ct alb Ulan: 


Aut rurfum enodes tranci refecantur, et alte 
Finditur in folidum cuneis via : deind.e feraces 
Plants immittuntur: nec Iongum tempus, et ingens 
Exiit ad ccelum ramis felicibus arbos, 81 

Miraturque novas frondes, et non fua poms. 

Prsterea genus haud unum nec fortibus ulmis, 
Nec falici, lotoque, nec Idaeis cypariffis: 

Nec pngues iinam in faciem nafcunlur olivse, 85 
Ofchites, et radii, et amara paufia bacca ; 
Pomaque, et Alcinoi ides : nec furcuius idem 
Crurtumiif, Syriifque pyris, gravibufque volemis. 
Non eadem 2rboribus pendet vindemi.i noftris, 
Quam Metbymnieo carpit de palmite I.efbo?. go 
Sunt Thaliae vites, funt et Mareotides albs ; 


TRANSLATION. 

Tree, and resch it to units with the mode Rind. Or again, in ingrafting, 
the fcnat:ef= Stocks are cut, and a F.-fiage is cloven deep into the iblid IVood tvitli 
hedges; Then fertile Cicns arc inferred : And in no long Time a huge Tree 
fhoots up to Heaven with proiperous Bong!.?, and admires its new Leaves, and 
Fruits rot its o.n. 

Moreover, the Species is not fitgh neither of ftrong Elms, nor of Willows, 
of the Lew-tree, nor of the Idrean C/prefics : Nor do the fat Olives grow in one 
Form, the Orcbiics, and the Rs.iii. and roe Pnujtci with bitter Berries : Nor 
Apples, and the Orchards of Akicous: Nor are the Shoots the fame of the 
Cruitumian ar.d Syrian Pears, and of the heavy Volemi. The famous Vintage 
hangs not on our Trees, which Lefhos gathers from the Methymnean Vine. 
There are the Thafian Vines, and there are the white Mareotides: TiuTe fit for 


NOTES. 

B6. Crcl'tfcs. This is the Readme of ter- qAa voiam ir.arui imglesr.t, hecanje they Jill the 
vine, which arrears ro be tight, fcecaufe it is Peeler. of the Heed. F.uaus takes them for 
Jprit in that Manner by the Profe Writers of the ion Chretien: others for the Libralia or 
Asricul:nre. Thus Riiry: Genera urum trie Plunders. 

dixit IhrgiTyj:, Qrcbztc r, et rad:::, et f-cufias. go. Mdbyntufo palmite. So called from Me- 
The Orchis, is a round Olive, fo called from tbymna, a City of Lejbos, an Illand in live Asgean 
0 ;X l ’> * ‘tefids. Sea, famous for good Wine. 

85 . Radii. The Radius is a long Olive, fo 91. Tbojise vites. So called from Tbafus, ano- 
called from itr Similitude to a Weaver's Shuttle, ther Ifland in the fame Sea. 

86. Anar a paufia hazed. The Post men- 91. Mareotides alba, Moft probably an Egyp- 

tians the bilter Berry of this Sort of Olive, be- dan Wine, fiom frlarectis, a Lake near A!ex- 
C2ufe it is to be gatkerid before it is quite ripe - anuria. Which Opinion Horace feems to.coun’ 
for then it has a litter or auftcreTafte. tenance ; for he reprefents Cleopatra inebriated 

23 . Crufiatrdis , Sydfiue pjds, gravibufque with it: 
vzlar.is. The Cruf.umsz, fo called from Cru- “ MerJzrr.que lyirfhatam MareoiicOj 
fheduz: in ‘Tufiany, \\ ere reckoned the beft Sort Redegit in veros timortt 
of Fears. The Syria; Pe2rs, called alfo Tarot- Cafar. 

t':sz i are thought by fame to be the Bergamot. Others underftand this of a Lybian Wine, from 
The F'htsij fo called from their Batgenefs j Mare:!;:, z Fart of Africa . 

93 - p # 
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Pineuibus hse terris habiles, Ievioi ibus ill*: hx Mareotides- font baiihi pm- 

Et pa fib Pfythi. wilier, tenuifque Jageos, fetlt 

Tentatura pedes olim, vin&uraque linguam PfytiU vltis eft iitiffor .vino 
Puroureas, preciteque : et, quo te carmine dicam, QC tacitndo, tmafru./agm 

— , • ■. r n* \ . Jl?! • vitis tentatura pedes olim, mine- 

Rhsetica ? nec cellis ideo contende Falerms. turaque rwg J l; funt ^ 

Sunt etiarn Ammines vites, firniiffima vina: rea, preciaque vites; et, qua 

Tmolus et aflureit quibus. et rex ipfe Phanseus: tannine dicam te, 6 Rbatica 

ArgKilque minor: cm non certaverit ulla, Fa!erllh w//ij> Sm ttiea ^ 

Aut tantum fluere, aut totidem durare per annos. minea •vites, ex quibus funt 
Non ego te, menfis, et Dis accepta fecundis, ioi ji™$mavma: juitnu it Tm- 
Tranfterim, Rhodia, et tumidis, bumafte, racemis. 

Sed neque quam muhte fpecies, nec nom’uia quae mque Arghis: cui non ulla 
[j.jj. certaverit, aut fuare tantum, 

„ - ‘ ’ . a j aut durare per totidem annos 4 

Eft numerus : neque emm numero comprendere „ cn tra ^ er ; m , c> s Rbo . 

refert: dia vitis, accepta menfis, tt 

Qucm qui fare velit, Libya velit sequoris idem ICK I ecun ^ n et * e j bumafte , 

1 s , rr , 1 tumidis racemis. Sed neque ell 

Difcere, quam multse Zephyro turbentur arenae: ruammu i ta fp ccia ea . 

rum tint, r.cc quee ftnt nomina « 
neque emm refert ccmpiSndere cas 

nUKito: quern qui velit feire , idem velit difcere quam multee arena Libya aqusris turbentur Zephyro : 


TRANSLATION. 

a rich Soil, and thofe for a lighter one : And the Pfythian more ferviceable 
when dried, and the thin light Lageo : , which will try the Feet at length, 
bind the Tongue : The Purple, and the Rath-ripe : And in what Numbers {hall 
I fmg of thee, O Rhetian Grape f Nor therefore vie thou with the Falernian 
Cellars. There are alfo Atnutinean Vines, bell-bodied Wines: Which even 
Tmolus and Phan* King of Mountains honours: And the fmaller Argitis, which 
none can rival, either in yielding fo much Juice, or in lading fo many Years. 
I mult not pafs thee over, Rhodian Grape, grateful to the Gods and fecond 
CouTes, nor thee, Bumaftos, with thy livoln Cluflers. But we neither can 
recount how numerous the Species, nor what are their Names, nor imports, 
it to comptize their Number : Which whoever would know, the fame may 
feek to learn how numerous are the Sands of the Lybian Sea tolfed by the 


NOTES. 

93. Tafjh Pfythia , &c. Taffum is a Wine 97. Ainmir.ca* It is not certain what Wine is 

rc:d; from Raifins, or dried Grapes. The here meant. 

fjstbia vitis is probably fo called from fome 9S. Tmolus. A Mountain in Lydia , very fa- 
City in Greece j for Columella calls it Gracu- mous for Wine. 

lam. 98. Rex Pbanaus. From Pbar.a , the Name 

93, Lances* So called from \ttyac, a flare , of a Mountain in Chios, whofe Wines are abun- 
en account of its Colour. dandy celebrated. 

95. Praia . Qjiafi praecque, fays Scrvius, be- 101. Dis et mtnfts accepta fecundis. i. e. 

C2ufe they are firft ripe. It was fo excellent as to be fit for b“ing ufed 

96. Falerms. Campanian Wine, fo called from in Libations, which were made at the fecond 

Falemus, a Mountain in Campania. Courfes. 

9$, Rbatica . So called from Rkatia, a Country 102, Bumafte. From the Greek 
bordering upon Italy. This Wine is praifed by Bumamma , becaufe its Clufters fwelled out big, 
Cato, Strabo, and other Authors, fomewhat referabling a Cow’s Udder, 


* 15 . PiHos 
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aut, ub\ Emus violcnt'w irtd- Aut, ubi navigiis violentior incidit Eurus, 

At navigiis * - km Noff j j; j t ad ]; t|)ra fl u£lus . 

Jlulha mmavt ad litora. Na ’ t v , _ 

«,ai mm terra fcjur.t fine Nec vero terras ferre omnes omnia poiiunt. 
cmnia genera arbornm. Halites Fluminibus falices, craffifque paludibus alni I IQ 
MS Nafcuntur : fteril« faxofis montibus orni, 
faxojls montifos, et litora Amt Litora myrtetis Isetiffima : denique apertos 
latijjima myrtctis: denique Bac- Bacchus amat colles : Aquilonem et frigora taxi, 
tmLt%l‘rZ S f frigora. _ Af P ice et extremis domitum cultonbus orbem, 
Aftftce tt orbtm domitum extre - Eoafque domos Arabum, pidtofque Gelonos. 115 


m.h mlurilus, Enafqm domos Divifas arboribus patriae. Sola India nigrum 


Arabum t piBofque Gelor.os. 
Patr'ur funt divifa arboribus. 
Jr.dia fc/a fert nigrum ebenum, 
ct tburea mirga eft Sabre;s folis, 
Quid refer am tibi balfamaque fu- 
dantia er aiorato ligno, et bac - 
cos femper frondentis acanthi ? 


Fert ebenum : fobs eft thurea virga Sabaeis. 

Quid tibi odorato referam fudantia ligno 
Balfamaque, et baccas femper frondentis acanthi ? 
Quid nemora jfEthiopum molli canentia Jana ? 123 
Velleraque ut foliis depeflant tenuia Seres ? 


quid reteram immerauEtbsopum Aut quos Oceano proprior gerit India lucos, 

rarvtntia vmill Jar./1 ? utaue Serf t 1 . „ P 


canentia molli land ? utaue Seres tj* ' • r 

dpsciant tenuia nellera foliis ? &XtrcHH llflU 

aut quos lucos India proprior 0 - 

ccanOy Jir.us extremi orbis, gerit ? 

ubi baud alia fagitt/S potucre •uincert fummum aira , 


Extremi ftnus orbis ? ubi aera vincere fummum 


TRANSLATION. 

Zephyr. Or to know hoiv many Waves of the Ionian Sea come rolling to the 
Shores, when Eurus, more violent, falls upon the Ships, 

But neither can all Soils bear all Sorts of frees. Willows grow along the Rivers, 
and Alders in miry Fens : The barren wild A flit s on rocky Mountains. The 
Shores rejoice moft in Myrtle Groves: Bacchus finally loves open Hills : The Yews 
the NcTth-wind and the Colds. 

Survey alfo thofe Parts of the Globe that are fubdued and cultivated by Hinds 
moll; remote, both the ealtern Habitations of the Arabians, and the painted Ge- 
loni. Countries are difeinguilhed by their Trees, India alone bears black Ebo¬ 
ny : The Frankincenfe-tree belongs to the Sabarans only. Why fhould I men¬ 
tion to thee Balms diddling from the fragrant Woods, and the Berries of the 
ever green Acanthus ? Why the Forefts of the Ethiopians whitening with downy 
Wool ? And how the Seres comb the fine ftlky Fleeces from the Leaves ? Or the 
Groves which India, nearer the Ocean, produces, the utmoll Skirts of the Globe > 


NOTES. 

115. Titles Gelonos , The Gdon't were a People and the other an Herb, to which he elfewhere 

of Scythia, who painted their Faces. refers. It is obferved, that the Flowers grow 

116. Sofa India—fert ebenum. Theophrafius in little Balls, which Virgil might poetically call 
was of the lame Opinion, that Ebony was pecu- Berries. 

liar to India 3 but other Authors tell us, that the izo. Nemora JEibiopum molli canentia la- 
bell Ebony is brought from Ethiopia. r.d . The Forefts abounding with Cotton- 

up. Balfamaque. According to the beft Ac- trees, 
counts of modern Authors, the true Country of 121. Velleraque ut foliis dcpcShint tenuia St - 
the Ealfam-plant is Arabia Felix. The Balfam res ? The Seres were a People of India who 
flows out of the Branches by making Incifions in furnifhed the other Parts of the World with Silk, 
the Summer Months. The Ancients were generally ignorant of the Man- 

119. Baccas femper frondentis acanthi. There ner in which it was fpun by the Silkworms, and 
are two Sorts of the Acanthus 5 the one an F.gyp- imagined it was a Sort of Down gathered from the 
tlan- Tree, of which the Poet heie fpeaks j Leaves of the Trees, 

l?ft, Media 
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Arboris baud ullae jaflu potuere fagittas: 

Et gens ilia quidem fumptis non tarda pharetris. 125 
Media fert trifles fuccos, tardumque faporem 
Felicis mali: quo non praefentius uilum, 

Pocula fiquando fevte infecere novercx, 
Mifcuetuntque herbas, et non innoxia verba, 
Auxilium venit: ac membris agit atra venena. 130 
Ipfa ingens arbos, faciemque fimiilima lauro : 

Et, ft non alium late jadaret odorem, 

Laurus erat. Folia haud ullis labentia ventis: 

Flos apprima tenax. Aninias et olentia Medt 
Ora fovent illo, et fenibus medicantur anhelis. 135 
Serf neque Medoruni filvre, ditifiima terra, 

Nec pulcher Ganges, atque auro turbidus Hermits, 
Laudibus Italiae certent; non Baftra, neque Indi, 
Totaque thuriferis Panchai'a pinguis arenis. 

Haec loca non tauri fpirantes naribus ignem 140 
Invertcre, fatis immanis dentibus hydri ; 

Nec galeis, denfifque vitum feges horruit haftis: 


arboris jaBu • et tamen ilia 
gens quidem non eft tarda pha- 
rctris fumptis. Media fert trif- 
tes fuccos tardumque faporem 
fl<cis rnaii: quo non vllumpree - 
fentius auxilium venit, ac agit 
atra venena membris, fiquando 
Java noverca infecere pocula, 
mifcueruntque herbas , et non 
innoxia verba, Ipfa eft ingens 
arbos, fimillimaque lauro quoad 
faciem: et, ft non jaBaret a * 
Hum odorem late, erat laurus. 
Folia baud funt labentia ullis 
ventis: ejus fos eft apprima 
tenax : Medi fyuent animas et 
clentia ora, ct medicantur ante* 
lis fenibus illo flore. Sed neque 
finite Medorum, diufjlma terra, 
nee pulcher Ganges, atque Her- 
mus turbidus auro certent laudi¬ 
bus Italia: r.on BaBra, neque 
Indi, totaque Panchai'a pinguis 
thuriferis arenis . Non tauri, 
fpirantes ignem naribus , inver¬ 
ted hac loca, dentibus immanis 


hydri fatis } nec feges virum hor¬ 
ruit galeis denfifque kafis .* 


TRANSLATION. 

Where no Arrows by their Flight have been able to furmount the airy Summit 
of the Trees: And yet that Nation is not unfldlfu! in Archery. Media beam 
the bitter Juices, and the permanent Relilh of the happy Apple : Than which 
no Remedy comes more feafonable, and more ejicfually expels the black Venom 
from the Limbs, what Time cruel Stepmothers have poifoned a Cup, and mingled 
Herbs, and net innoxious Spell?. The Tree itfelf is /lately, and in Form moft 
like a Bay: Its Leaves fall not off by any Winds: Its Bloifoms are exceedingly 
tenacious. With it the Medes corredl their Breaths and unfavoury Mouths, and 
cure their afthmatic old Men. 

But neither the Forefts of Media, that richefl. Country, nor the beautiful Gan¬ 
ges, and Hermus, turbid with golden Sands, can match the Praifcs of Italy : 
Not BaSra, nor the Indians, and Pnnchaia, all enriched with Incenfe-bearing Soil. 
Bulls breathing Fire ftom their Noftrils never plowed thefe Regions, to be foivn 
with a hideous Dragon’s Teeth; nor did e-ver a Crop of Men ilioot dreadful up 


NOTES. 


126. Media fn: trifles fuccos. The Fruit 
here mentioned is certainly the Citron j for Dio- 
Jccridcs toys exprefly, that the Fruit, which the 
Greeks call Medi cum, is in the Latin called Ci- 
trium. Its Rind is bitter, and its Seeds covered 
with a bitter Skin j hence trifles fuccos. By its 
tar dm faporem again is probably meant a Tafte 
which dwells long upon the Palate. 

J17* Felicis maii, The Citron is probably 


called happy on account of its great Virtues. 

137. Auro turbidus Hermus. Hermus is a River 
of Lydia $ it receives the PaBolus , famous for its 
golden Sands. 

140. Hac loca. Alluding to the Story of Ja- 
fon, who went to Colchis for the golden Fleece • 
where he conquered the Bulls which breathed 
forth Fire from their Noftrils, Sfc, 


» 43 * Majfcui 
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fed grterielat f rages, cl Mtfeef.t 
beir.ar Bcitbi inflictrt ta, c- 
Uzrat letsjzt irtrceaa treed 
ei.‘ Hire btVs’.er cjua: cr¬ 
itics irftri fife camp: : Ltr.c 
clhi gregts, cl toarat, v-cx cr.fi 
cir.t-c, [ape fe'fi/e t-ac filer: 

patteir.:, o Cal', ref f, a ran F’ - 
'v.ar.el erirreftc; ad etvf a Dea n. 

Biz eft ejedaar: cf, ctfac 
af.M cum jltirds tuief.aas : live 
pica its fun; Us anno grciacaf 
ci area Us atelis fcv.ii. At 
Tchicec tigret, if java jfvir.a 
lienor: chyme ; r.if a.delta fee- 
hr.: referee krcr-lte me Jjaa- 
mas arp.es retie er-varfes trees 
far bavaer., r.efii ccaegit ft S 3 
if irate tares trade, quail* o ia 
ombulaam aiiis legionib-.is. 


Sed gravida fruges, et Bacchi Maflicus humor 
Implevere, tenetit oleasque, armentaque laeta. 

Hinc beilator equus campo fefe arduus infert j 
Hinc albi, Clitumne, greges, et maxima taurus 
Viclima, fepe tub perfufi flumine facto, 

Romanos ad tem pla Deum duxere triumphos. 

Hie ver affiduum, atque alienis menfibus teftas: 
Bis gravida: pecudes, bis pomis utilis arbos. 150 
At rabids tigres abfunt, et fasva Ieonum 
Semina ; nee ir.ileros failunt aconita legentes: 

Nec rapit immenfos orbes per humum, neque tanto 
Squamous in fpiram traciu fe coiligit anguis. 

Adde tot egregias urbes, operumque laborem ; I jj 
T ot congefta manu prteruptis oppida faxis j 
Fluminaque antiquos fubterlabentia muros. 


Add:::: egrtgi.es ci-lr. lais- An mare quod fupra, memorem, quodque alluit 

nape tpirar. ; tet cpii..a an. • . ? 

gtf.a vara frartef’ts jaxis; 

Jhireetcape he ir.::a fatter anti, 
cats coerce urfcium. Af v-fne- 

Tin cart, fail allnit I tc liven feepra, failed a Fill earn irfra ? 


TRANSLATION. 

with Helmets and crouded Snears : But teeming Corn and Bacchus’s Campanian 
Juice have niied lie Land, Olives and jevous Herds pr.flels ir. Hence the War- 
rer-herfe with iiately Port advances into the Field ; hence, Clitumnus, thy 
white Flock. 1 , and the Bail, Chief of Victims, which, after they have been often 
plunged in thy facred Stream, accompany the Roman Triumphs to the Temples 
cf the Gods. Here is perpetual Spring, and Summer in Months not her own : 
Twice a Year the Cattle are big with Young, twice the Trees produciive of Fruit. 
But hete are co ravening Tygers, nor the lavage Breed of Lions: nor poifomms 
WolLbace deceives the wretched Gatherers: Nor hen the fcaly Serpent Jweeps 
his immenfe Orbs along the Ground, nor with fo vail a Train colledts himfelf in 
Spires. Add fo many magnifeent Cities, and Works of elaborate Art; fo 
many Towns upresred with the Hand on craggy Rocks; and Rivers gliding un¬ 
der ancient Walls. Or need 1 mention the oea which waihes it above, and that 


NOTES. 

143, Tuaffeat lover. Mvturns is a Mountain Places of Woifliip were frequent on its Bor- 

of Campania, celtriv'c-.i for ders. 

146. A!hi, Ci.turtr.s, gr The .Banks of 145, AlienU ir.cn/llus, i, e. In fuoh Months 
the CfteJECi'f, 3 River of J'al;, in Umbria, v.ere when other Countries do not feel the Warmth, 
famous for feeding white Flocks, which Pliny Thus Lucretius ufes alicnis farlibus cnr.i in mtjch 
makes to have been the En el of the Water, the fame Senfe. 

But, whatever be in that, they were fought fo« 150. Bis pomis utilis arbos, Varro mentions 
Sacrifice, the white Colour being thought more an .Lpple-trcc which bears twice, Malus bi/cra } at 
acceptable to the Gods. For which Reafon theiw cgio Ccr/cr.tir.o. 

ViCiir.s were whitened wkb Chalk when the 152. I\cc tr.ifcros faVur.t, See, Servius, who 

natursl Colour could not be found, as in Juvenal, ailed?es that the Aconite grew in Italy , takes 
Sar. X. Co. the Meaning to be, that it deceives no Body, 

JDsc in Cafitoha magnum. Crciatajzqsc lover., bscaufe it is fo well known. But this Senfe is 

147. Seas. Not on’v fcecauie all Rivers fo low, that one can hardly imagine Virgil ca- 
were reputed kcied, but becaufe Temples and cable of it j bsfides, why lhould the Gatherers 

6 be 
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Anne lacus tantos f te, Lari maxime; teque 
Fluflibus et fremitu affurgens, Benace, marino ? 1 60 
An memorem portus, Lucrinoque addita clauftra, 
Atque indignatum magnis ftridoribus aequor, 

Julia qua ponto longe fonat unda refufo, 
Tvrrbenulque fretis immittitur aeftus Avernis ? 

Hkc eadem argcnti rivos, rerifque metalla 165 
Oliendit venis, atque auro plurima fluxit. 

Hkc genus acre virum, Marfos, pubemque Sa- 
bellam, 

Affuetumque malo Ligurem, Volfcofque verutos 
Extulit: hsecDecios, Marios, magnofque Camillos, 
Scipiadas duros bello, et te, maxime Crefar ; 3 70 

Qui nunc extremis Afiae jam victor in oris, 

vlSerin extremis oris Afue, 


amt memorem tantos lacus $ 
an te, maxims Lari j r teque. 
Senate, ajfurgens fuBikus et 
marino fremitu ? an memorem 
portus, claujlraque addita Lacul 
Lucrino, atque aquor circa il- 
las, indignatum magnis flrtdo- 
ribu■, qua parte 'Julia unda 
fenat ponto longe refufo , Tyr- 
ibenufque eejlus immittitur A- 
vernis fretis ? bate eadem Italia 
cjlendit rivos arger.ti , metalla- 
que arts in vents, atque fluxit 
plurima auro. Sac Italia ex- 
tuht acre genus virum, Marfos 9 
Sal'eliamquc pubem, Liguicm~ 
que affectum malo, Volfcofque 
vermes : base extulit Decios , 
Marios, magnofque Camilles, 
Scipiadas duros bello, et te, 
maxims Osfar $ out jam nuns 


TRANSLATiO N. 


below? Or its Lakes fo valt l Thee, Lari us, of larged Extent, and thee, Be- 
nacus, fwelling with the Waves and Roaring of a Sea r Or {hall I mention its 
Ports, and the Moles railed to dam the Lucrino Lake, and the imprifoned Sea 
raging indignant with loud Murmurs, where the Julian Wave afar jefounds, the 
Sea being driven back, and where the Tufcan Tide is le: into the Streights of 
Avernus ? This fame Land hath in its Veins difclofcd Rivers cf Silver and Mine*, 
of Copper, and copious flowed with Gold. The fame hath produced a warlike 
Race cf Men, the Marfi, and the S a belli an Youth, an d the Ligurian inured to 
Hardlhip, and the Volfcians armed with lharp Darts** This fame produced the 
Decii, the Marii, and the great Camiili, the Sc ; pio’s invincible in War, and 
thee, moll mighty Caefar; who, at this very Time victorious in Alla's remotefc 


NOTES. 


be called miferi, miferable, if they all knew it| 
jfo well as never to miftake it ? Therefore thej 
Meaning muft either be, that this Herb grows 
not at all, or but wry rarely in Italy, Fallun: 
[has the Force of intcnmuut , bccaufe poifonous 
|Herbs only- deftroy thofe who are ignorant of| 
‘tlieir noxious Qualities, So Ed. IV, 24. FjUax\ 
[ierba veneni. 

159. Lari . The Larius is a great Lake at thej 
jFcot of the Alps , in the Mihnefs , now called 
y 'go di Como. 

160. Benace. The Benacus is another great 
Lake in the Versncfc, now called La go di Garda , 
cut of which flows the Mincius, on the Banks] 
whereof Virgil was born. 

161. Lucrinoque addita claufra, &c. Lncri 
nus and Avernus are two Lakes of Campania ; 
dtigujius made a Haven of them, to which hej 
gwe the Name of the Julian Haven. As in Sue- 
toms •’ Port urn Julium apud Baias, immijfo in Lu- 
tnr.um et Avernum lacum mart, effeett. 

164. Tyrrbentfqus fretis immittitur afus A- 

"nis. The Lake Avernus, Strabo tells us, lay 


near the Lucrir.c Bay, but more within Land, 
Hence it appears, that a Canal was made bstT-eea 
the two Lakes, which the Poet here calls the 
Streights cf Avernus, 

165. /Eiis metalla. /Es is commonly tranf- 
lated Draft ,. but Copper is the native Metal 5 
Brafs being made of Copper melted with Lapis 
Cabminari:. 

168. Affuetumque malo. Some explain ic ac- 
cujlomed to Deceit. But it is not likely that the 
Poet would mention the Vices of the People, 
where he is celebrating the Praif.s of Italy . 
Therefore malum here mull fignify Jlardf/tp or 
Labour 5 which agrees with the Character given of 
the Ligurians by Dionyfus, who fays they lead a 
laborious Life, and live by the Chace. 

169. Marios. Julius Cxfar was related to this 
Family by Marriage : So that the Poet makes a 
Compliment to Auguftus, by celebrating the Ad¬ 
rian Family. 

171. 9 ,\ui mine, &c, I take the Meaning of 
this Pafi'age to be, that the mere Fame of 1 hy 
Victories hath fo terrified the Indians, that tfey 

il.re 
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Imbellem 2vertis Romanis arcibus Indum. 
Salve, magna parens frugum, Saturnia tellus. 


earth vxidlan Tnehrs Rctcanis 
arcibus. Sates , Satvrr.ia td- 

Jus. autgrut par cmfrugurt, ruig* . - - . - . » 

n/i parr ns mi rum ? tibi ingredizr •sVxBgnS '. tibl PCS SHtlCJUSC 13UQ1S Ct SFtlS 

raaaipx bx& c anu, au- Ingredior ; fan£los aufus recludere fontes ; or 
Afcraeumque cano Romana per oppida carmen. 
Romaza cfpida. Nur.c eft kem Nunc locus arvorum ingeniis; quas robora cui- 

dicendis ingeniis aroarum ; ou* qu? 

QsJs color/et quae fit rebus natura ferendis. 

PrhrJaa, difiala terra, rr.a- Dificiles primum terrx, collefquc maligni, 

%«'?“ miles, nil eft ur.-jU ar- Tenuis ubi argilla, et dumofis calculus arvis, iSo 
Palladia gaudent filva vivacis olivae. , 

diva, riaritan t after, fur- Indicio eft trarftu furgens oleafter eodem I 

gau aiaa traSu, eft irlicio, Plurimus, et ftrati baccis filveftribus agri. I 

At S us P in S uis humus > dulcique uligine lata, 
lataque dnia uRpr.e, amfafjia Quique frequens herbis, et fertilis ubere campus, 
fitjam btrlis, aferti- Qualem faepe cava montis convalle folemus 186 
defaZ!’J*Z£lu iorml Defpicere ; hue fummis liquuntur rupibus amnes, 
sAra Bpartur ftur-jr.u rufebus Felicemque trahunt limum : quique editus Auftro, 
tac, trab-jntqtr: fihem Bmam: £ t £j; C em curvis invifam pafeit aratris; 

quique campus eft editus Aujirc, 1 

et pafeit imifam f.iicar. curvis 


TRANSLATION. 

Limits, averteft from the Roman Towers the Indian peaceful and oifarmed. Hail, 
Saturnian Land, great Parent of Fruits; great Parent of Heroes: for thee ! enter 
on a Subjeft of ancient Renown and Art, adventuring to difdofe the facred Springs, 
and fing the Afcraan Strain through Roman Cities. 

Now it is time to deferibe the Genius's of Soils; what Strength and Emrgj 
to each belongs, what Colour, and what its Nature is apteli to produce. Firll 
untraflable Lands, and unfruitful Hills, where lean Clay abounds, and Pebbles 
in die bulhy Fields, rejoice in Pallas’s Wood of long-lived Olives. The wild 
Olive riling copious in the fame Soil is an Indication, and the Fields ftrewed with 
woodland Berries. But the Ground that is fat, and gladdened with fweet Moi- 
fklic, and the Plain that is luxuriant in Grafs, and of a fertile Soil, fuch as we 
are often wont to look down upon in rhe hollow Valley of a Mountain ; hither 
Streams glide from the high Rocks, and draw a rich fattening Siime along: And 
that which is raifed to the South, and nouriihes tire Fern abhorred by tire crooked 


NOTES. 

dare not fete op Anns s grief! the R:r:jr : } I v.-cre, iil're ral. and yield but fcanty Increafe* 
but are fain to fue for Peace. Agreeably ti l 1S9. buictrt. Mafvicius has filiccm , whiefi 
vhat is reported both by Suetonius and Z):cd&-{Reading is not without Foundation; for Cola- 
tvs Siculus. So that victor avert!* is, u Jn\iziVj fay? Flints arc beneficial to Vines. And Mr. 
“ Cstfcquiccs if tbef: tby VictZtks thu deter 


176. sTfcraum earner.. By Ac recar. Verfc fie 
means that he follows Hefzd, who was of Afc 
in Beotia. 

179. CtHefpc vtjiigr.i. That arc envious, a? it 


M Jar, the Author of the Gardener s-Die- 
He-nary, ohferves, that the Land which abounds 
with Fern ia always very poor, and unfit for Vines: 
But the flinty Rocks which abound in Cbmti aw 
[always preferred, and the Vines there produced are 
cilecmcd ihz ! t;l in ha!y. 
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Hie tibi pravalidas olim, multoque fluentes 190 
Sufficiet Baccho vites: hie fertilis uvae, 

Hie laticis, qualem pateris libamus et auro, 

Inflavit cum pinguis ebur Tyrrhenus ad aras, 
Lancibus et pandis fumantia reddimus exta. 

Sin armenta magis ftudium, vitulofque tueri, 195 
Aut fetus ovium, aut urentes culta capellas; 

Saltus, et faturi petito longinqua Tarenti; 

Et qualem infelix amifit Mantua campum, 
Fafcentem niveos herbofo flumine cycnos. 

Non liquidi gregibus fontes, non gramina defunt: 
Et quantum longis carpent armenta diebus, 201 
Exigua tantum gelidus ros nocle reponet. 

Nigra fere, et preflo pinguis fub vomere terra, 
Et cui putre folum (namque hoc imitamur arando) 
Optima frumentis. Non uilaex aequore cernes 205 
Pluradomum tardis decedere plauftra juvencis : 

Aut unde iratus filvam devexit arator, 

Et nemora evertit multos ignava per annos, 
Antiquafque domos avium cum ftirpibus imis 


hie campus olim fijficiei tibi 
•vites pravalidas % fuentefque 
multo Baccbo: hie erit fertilis 
uva, hie erit fertilis laticis, 
qualem libamus pateris et aura, 
cum pir.guis Tyrrhenus irfavit 
ebur ad aras, et reddimus Dus 
fumantia exta vi&imarum pan¬ 
dis lancibus . Sin eft magis 
Jludtum tueri armenta vitulof¬ 
que* aut fetus ovium, aut ca- 
fellas urentes culta srbufta; pt- 
tito fait us } et longinqua aiva fa- 
turi Tarenti ; ct talem campum 
qualem infelix Mantua andjit, 
fafcentem niveos cycnos herbofo 
famine. Non liquidi fontes, 

non gramma defunt gregibus : 
ct quantum herbarum armenta 
carpent longis diebus, gelidus ros 
refonet tantum exigua noBe. 
Terra fere nigra , ct pinguis fub 
preffo vomere, ct cui eft putre 
folum (namque imitamur Ik 
arando) eft optima frumentis. 
Non cernes plura plaufra, trac¬ 
ts a tardis juvencis, decedere 
domum ex ullo aqucrc. jht 
ilia terra unde iratus crater 


devexit filvam , et evertit ignava nemora per multos annos, cruitque antiquas domos avium cum imis 
f irfibus j 


TRANSLATION. 


Ploughs; this in time will afford thee Vines exceeding ftrong, and flowing with 
Plenty of generous Wine: This will be prolific of Grapes, this of fuch Liquor 
as we pour forth in Libation from golden Bowls, when the fat Tufcan has blown 
the Ivory-trumpet at the Altars, and wc offer up the fmoking Entrails in the bend¬ 
ing Chargers. 

But if you are fludious to preferve Herds of Kine and Calves, or the Offspring 
of the Sheep, or Kids that kill the Nurferies; feek the Lawns and diflant 
Fields of fruitful Tarentum; and Plains like thofe which haplefs Mantua hath 
loft, feeding Snow-white Swans in the graffy Stream. There neither limpid Springs 
nor Paftures will be wanting to the Flocks: And as much as the Herds will crop 
in the long Days, fo much will the cool Dews in one Ihort Night reftore. 

A Soil that is blackilh and fat under the deep piercing Share, and whofe 
Mould is loofe and crumbling (for this we imitate by ploughing) is generally beft 
for Corn. From no Plain will you fee more Waggons move homeward with 
flow heavy loaded Oxen : Or that from which the angry Ploughman has bore 
away a Wood, and felled the Groves that have been at a Stand for many Years, 
and with their lowelt Roots grubbed up the ancient Habitations of the Birds; 


NOTES. 


191. Vaunt ct auro. This the Commentator' 
obferve to be equivalent to pateris amc’S, which is 
true as to the Senfe. But we are to remember 
that mm isufed for any Vafe of Gold : as /En. 1 . 
743 '—fi prohit auro, 

193. Pinguis Tyrrhenus, The ancient Titf- 
eans were famous for indulging their .appetites, 


which made them generally fat. 

201. Quantum longis, See. "What the Poet here 
fays of the prodigious Growth of the Grafs in a 
Night’s Time feems incredible, yet Pano informs 
<har Caj'jr Vopifeus affirmed, that, at Rojca, a 
Vine-polo, being fined in the Ground, would be 
loft in the Grafs the neat Day, 

211. "Emtuit, 
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Mr arcs pcticrc cliza area r.:- Eruit; illae altum nidis periere relicHs ; 210 

da rtSSis: ciarfzi priasrz- ^ rudis enituit impulfo vomere campus. 

cuidaa jejuna gfarc* clrjcfi Nam jejuna quidem clivofi glarea runs, 
mis, a j:abcr Kft-us, eicrca V ix humiles apibus cafias roremque miniftrat : 

® 5 r '» ' T> »Et tophus fcaber. et'nisris exefa chelvdris 

re/rat kaJa apa t ' = , , .. } 

cf-busi sjref s&cgra negant alios eeque lerpentilms agros 215 

rfjLt dkn aha », r: ASg^^lulcerri ferre cibum, et curvas prrebere latebras, y 
«rcaQ ue tenuem exhalat nebulam,- fumofnue volucrcs, 

l£TZ2j qVS CXd-.l'll it...—Co. 77 -“ 4 1 / 

ttbmfyse fizzs, a Et bibit humorem, et cum vtilr, ex fe^pfa remittit j 
bibit luacrae, *t iff* rarittit Qu&c£fie fuo virldi Temper fe gramine valif, 

^Nee fcabie, et, falfa laedit rubigine ferrum ; * 2ft) 

'^■L. rJ dUds 'icrr-.tr. fielis ct Ilia tibi 13 tis intexet vitibus ulmos ; 

fda Jib, mqusmy ]j| a f er3X 0 ]es%({: illam experiere colendo, 

^ . a .y Kr J J-.t facilem pecori, et patientem vomeris unti. 
cdidc/vhm e(Ti a fidLn pe- Talem dives arat Capua, et vicina Vefevo 221 
Ora jugo; et vacuis Clanius non aequus Acerris. ! 
- Nunc, quo quamque modo poffis cogrtofcere, 
dicam. ’ • $ 

Rata fit, an fupra moiem fit denfa, tequiras; 0 


ari, cl psncacs sr.:i v.-rerr11. 
Diva Capua, e: era ridca 
yefszif et 2rr,n ; .s Gamut 
zzn crquus c :acu:s Acsrris, arat 

tolar terrain. A-’C Steam, 
ou 5 iccA ccgrycrc qjsm- 

jzs terrain. Si requires an _/■* 
raw, tfa ,frt dcrU fa ra merer .; 


TRANSLATION. 


they abandoning their Neffs .for on highV But the Field look' gay as foon as the 
Share is driven into it. boolean hungry GraveLof a hilly Field fcarce furnifhes 
humble Caffia and Rofema® for the Bees: And the rough rotten Stone, and 
Chalk corroded by black Water-fnake;, no other Lands, they fay, yield fo fweet 
Food ro Serpents, or afford them fuch winding Ccvcrts. That Land which exhales 
thin libit.' aniil^ng Smoke, and drinks in the Moifture, and emits it at Pleafurc ; 
and which .always clothes itfelf with its own verdant Grafs, nor hurts the Coulter 
with .SCuif and fait Buff; that will entwine thy Elms with joyous Vines; that is 
fertile of Clives: That Ground you will experience in manuring both to be 
friendly to Cattle, and fufcmiffive to the crooked Share. Such a Soil rich Capua 
rills, 2nd the Territory adjoining to Mount Vefuvius, and the Clanius not kind to 
depopulated Acerrar. 

Now will I tell by what Means you may difiinguiffi each. If you delire to 
know whether it be rare and Icofe, or unufually denfe and f,iff; (becaufe the 


NOTES. 


2IT. Enitnit. Signifies it looked JUel, faaiti, j 
and finning, as, when new taken in Ground, if it 
be cf a rich Mouid, it ccmmcnly docs when firfl 
ploughed. 

ri Csfat. Virgil, fays Mr. Tdartir. , men- 
tions tveo Sorts of Ccfia j the one is an aromatic 
Bark, not much unlike Cinnamon, and is pro¬ 
bably what we* call Ccjja Ligr.ca. Of this he 
ipeaks, Verfe 466th cf this Georgic. 

A r fr Ccjuz Tiquidi ccrrumpitur tifus chvi. 

The ether feems to he the Plant which bears the 
Grar&m Gnidiutr^ called Spurge-fax, or Mountain- 


•tmiffta Waiky and grows in rough Mountains I.i 
the warmer Climates. 

214. Tcpbus fcaber. Tills the fame Author 
takes to be what we cal] Rotten-Stone. Pf;;:y lays 
it is of a crumbling Nature, Nam t Jopb:i! 
fcaber r.cturs fnabUh exfetitur quQquc ab auto• 
ribuSt 

22 5. 1 r ae::hC!an:us non aequus Acerris. Accrrx 
is the Name of a very ancient City of Campari*, 
which was almcft depopulated by the frequent In¬ 
undations of the Rr.er Clar.lus, 


233. Alms: 
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Altera frumentis quoniam favet, altera Baccho j altera f*va/'mentis, 

Denfa magis Cereri, rariffima qusque Ly*o: 

Ante Jocum capics oculiSj alteque jubebis 23° f ima ma B* s favet Lyeeo: ante. 
In folido puteum demitti, omnemque repones «A' £J lxum , falh, juitbifa** 
Rurfus humum, et pedibus fummas jequabis. arenas, 

Si deerunt; rarum, pecorique et vitibus almis « mum, et aquabis fummas arenas. 
Aptius uber erit: fin in fua pofle negabunt »i aiermt ad replen- 

Ire loca, et ferobibus fuperabit terra repletis, 23$ ftZhZhi- 
Spiffus agen gleras cundlantes, crafiaque terga .■ fm negabunt fa pojji hem 

E\fpe£ta i *’ validis terrain profeinde iuvencis. • fa loca, et terra fuperabit, 
r •• . .. J ferobibus repletis, ager eft fpif* 

fus ; exfpcBa cunciantes glebas, 
craJJ'aque terga, et profeinde ter-, 
ram •validis juvcncis. Auteui 
fafa tellus, et qua perbibetur■ 
air.ara, eft irifliix frugilus, (ear 
zee manfuefeit arando, nec fir- 
vat fuum genus Baccho, aut 
fua nomina points) dabit tale 
fpecimen fui. T« deripe qua - 
los jptffo vimir.e, colaque pra- 
lorum fumofis tcBis. lilt malus 
ager, dulccfque unda haufta 
a fentibus calcertur hue ad ple¬ 
num : fei/icet omnis aqua eluBa- 
bitur, et grandcs gutta ibunt per 

v'mina, At viamfcfius fapor facict indicium, ct amaror torquebit triflia ora tentantium fcvfu. 


g Ssflfa autem tellus, et quse perhibetur amara, 
Frugibus infelix, (ea nec manfuefeit araift, 239 
^ec Baccho genus, aut pomis fuaiiomina fervat) 
’Tale dabit fpecimen. Tu fpifio vimine qualos, 
jColaque prslorum fumofis deripe tedtis. 

Hue ager ille malus, dulcefque a fontibus und$ 

Ad plenum calcentur : aqua elndfabitur omnis 
S^jifet, et grandes ibunt per vimina gutts. 245 
fapor indicium faciet manifeftus, et ora 
Ttiftia tentantum fenfn torquebit amaror. 


TRANSLATION 1 . 

one is fit for Corn, the other for Wine ; the (tiff for^ercs bell, and the mol! loo/e 
for Bacchus:) For you (hall mark out a Place with your Eye, and order a Pit to be 
funk deep in folid Ground, and again return all the Mould into its Place, and level 
witT) your Feet the Sands at Top. If they prove deficient, tl^^oil is loofe, and 
more fit for Cattle and bounteous Vines; But if tbev deny the PonNtjty of return¬ 
ing to their Places, and there be an Overplus of Mould after the Pit^filled up, 
then it is a denfe Soil ; expeft reludlant Clods, and iliff tenacious Ridges, tear 
up the Land with fturdy Bullocks. 

But faltifh Ground, and what is accounted bitter, where Corn can never 
thrive (it neither mellows by plowing, nor preferves to Grapes their Kind, 
nor to Fruits their Qualities) will give an experimental Proof to this Effeft. 
Snatch from the fmoky Roofs Balkets of clofe woven Twigs, and the Strainers 
of thy Wine-preffes. Hither let fome of that vicious Mould, and- fweet Water 
from the Spring be prefied Brim-full: Be fure all the Water will drain out, and 
big Drops pafs through the Twigs. But the Tafte. will clearly make Diicovery, 
and its Bitternefs wi.i dillort the Countenances of the Taller, offended with the 
Senfation, 


NOTES. 

233. Sllmr.. Vines are called alines in the fame that this Soil muff be plowed deep. 

Senle as Ceres. the Earth. &c. from ah. bccaule 24 . Sua nomina. Nomen, when applied to 
they invigorate and give Nourifhment. Wines and Fruits, fignifi s their Qualities: Thus 

237. Validis terrain profeinde jumacis. Ide Cure fays, Nevimtm nomen perdat. 
mentions the Strength of the Bullockr, to fignifyl 


Von, I, 


H 


354. Tacuea, 
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P. Visg. Mar. Georgica. Lib. II. 


Itar. dsfc'Kus derdqaz bx fc3o t 
f'jiC teVas ft pinguis ; ea iarra- 
ta rzanzhus baud vr.quam fssif- 
cit, fid lesrefcit ad aigztcs ha- 
herds earn, in mvem picis . Hu¬ 
mid* tell us aTit major a htrba », 


Pinguis item quae fit tellus, hoc denique pado 
Difcimus: haud unquam manibus jaftata fatifcit: 
Sed picis in morem ad digitos lentefcit habendo. 
Humida majores herbas alit, ipfaque judo 251 
.Lstior, Ah, nimiiim ne fit mihi fertilis ilia, 


amir, fertilis irJbf, Vleu fe praevalidam primis oftendat ariftis ! 
res cjirndat Jejrttvjl:dar:t*jr tfc Qu$ gravis eft, ipfo tacitam fe pondere prodit; 

jHp ^uaeque levis. Promtum eft oculis praedifcere 

n 'g r am> * ^ 255 

Et qfuis cui color. At fceleratum exquHJre frigus 
Difficile eft: piccae tantum, taxique nocentes ’ 4 
InterdunPaut ederae pandunt veftigia nigrse. 

His animadverfis, terram multo ante memento - 
Excoquere, et magnos fcrobibus circundare mon- 
tes: 260 

Ante fupinatas Aquiloni oflendere gleba-, 

Quam Iaetum infodias vitis genus. Optima putri 
Arva folo: id uenti curant, gelidseque pruitts,. j( 
Etlabefada movens robuftus jugera foflar. a 


ais hriftis! Que terra eft, 
vis , prodit fe tacitam pi 
ipfo j quefque eft Isvis prodit 
fe. Ef prsmtum prjedifcere 
tr.gran o.ul:s 3 et if ais tzhr fit 
c/iqus. At ef d.jf.:ih cxqul- 
vert jeekratum frigus: tar.tlm 
picijfy r.:eer.tejfU£ taxi inter • 
ti.Tr, cut r.:gr£ e&era parJunt 
vtf'gia. Hh anitaadvnfsf rnt- 
mtr.tc, exctquvt terram rnuliu 
azTCy et nrcurJare magr.os man¬ 
tes fcrcbibus : cfendire fupinatas 
glehas Aquikrd ante quam in- 
jhdias Utum ger.us vitis. Sunt 
putri [do optima arva: verity 
geF.d&qu: pruir.ef , it rsbufus 
Jfjfsr, trover.: labefazia j’Jgera, 
curant id. 


TRANSLATION. 

Again, what Land is fat, we briefly learn thus: When fqueezed by the Hand 
it never crumble-, but in having it flicks to the Fingers like Pitch. The moil! 
Soil produces Herbs of a larger Size, and is itfelf luxuriant beyond due Meafure. 
A", may none of mine be thus too fertile, nor fliew itfelf too ftrong at the fi.lt 
Springing of the flfain ! 

The \.z 3 svjfi!nd betrays itfelf by it; very Weight without my telling you ; 
and likev:jfwz light. ’Tis obvious to dillinguilh the black at firlt Sight, and 
whatejrf is the Colour of each. But to fearch out the mifchievous Cold is no 
eafy Talk : Only Pitch trees, and fometimes noxious Yews, or black Ivy, difclofe 
its Signs. 

1 hefe Rules oblerved, remember to dry and bake the Soil long before, to encom- 
pafs the fpacicus Hills with Trenches, and expofe the turned-up Clods to the North- 
wind, before you plant the Vine’s joyous Race. Fields of a loofe crumbling Soil 
are befl: This Effect the Winds and cold Frofts produce, and the fturdy Delver 
clofe plying his Acres tolled and turned upfide down. 


NOTES. 


154. Tacitam, Without my telling you, 
In the fame Senf; the Word occurs, /En. VI,! 

255. Oculis pnn&fcere. To diftinguiftx it at 
firft Sight, or to learn it by the Eye previoufly to 
all Trial. 

S57. taxifsi T.W.BCS. The Berries of the; 


Yew are faid by Pliny and other Authors to be 
poifonous. The Leaves alfo are found to be de- 
ilruclive to Horfes. 

160. Circundare. This Picrius adores us to 
be the Reading of the Roman Manufcript, which 
feerrrs preferable to concedcrc in the common 
Editions. 


26S. Samoa. 



P. Virg. Mar. Georg i c a. 


Lib. II. 

At fi quos haud ulla vjros vigilantia fugit ; 265 

Ante locum fimilem exquirunt, ubl prima paretur 
Arboribus feges, ct quo mox digefta feratur ; 
Mutatam ignorent’fubito ne femina matron. 

Quin etiam cceli regionem in cortice fignant: 

Ut, quo qusque modo fteterit, qua parte calores 270 
Auftrinos tulerit, qua terga obverterit axi, 

Reftituant. Adeo in teneris confucfcere multum eft. 

Collibus, an piano melius fit ponere vites, 

Qusre prius. Si pinguis agros metabere campl, 
Denfa fere; in denfo non fegnior ubere Bacchus: 
Sin tumulis acclive folum, collefque fupinos ; 276 
Indulge ordinibus : nec fecius omnis in unguem 
Arboribus pofitis feclo via limite quadret. 

Ut faepe ingenti bello cum longa cohortes 
Explicuit legio, et campo ftetit agmen aperto, 280 
Diredlaeque acies, ac late fludtuat omnis 


59 


At ft haud ulla vigihntia fugit 
quos viros ; hi ar.lt exquirunt 
fimilem locum, uimm ubi pnmx 
feges paretur ado: ibus, et alte- 
rum quo mox ea digefta per or- 
dines feratur ; ne ftmina tgr.o- 
rcr.t mat rent Juki to mutatam. 
Quin etiam fgrant re^icntin 
' Cali An cort’ue : ut teliitua- 1 
ljnajpquair.aue arborem eo moda 
quo auaque fteterit, ca parte 
qua quaque tulerit Auftrinos ca- 
fores, qua obverterit terga axi « 
Eft adeo multum confuefcere in 
teneris annis. Sfutere prius, 
an Jit melius ponc/e mites colii- 
bus, an piano. Si metabere 
agros pinguis campi : fere vites 
denfa : Bacchus r.on efl: fegnior 
denfo uberc : Sin elegis folum 
acclive tumulis, fupinofaus ccl- 
les j indulge ordinibus : ncc fe¬ 
cius omnis via quadret fedlo li¬ 
mite arboribus pojitis in unguem, 
Ut Jape ingenti bell:, cum longa 

Itgio explicuit cohortes, et agmen ftetit aperto campo, aciefque funt dirc&a, ac omnis tellus ftucluat late 


TRANSLATION. 

But thofe, whom not any Vigilance efcapes, Sift feek out a Piece of Ground 
fimilar to that whence the Plants are taken, where the firth Nurfery may be provided, 
for their Trees, and whither it may foon be transplanted in Rows ; left the 
Slips take not kindly to this new Mother that fudden!? changed upon them. Nay, 
they even mark on the Bark the Quarter of the Sky, that in whatever Manner each 
Hood, in what Part it bore the fouthern Heats, what Sides it turned to the northern 
Pole, they may reftore to it the fame Pojition. Of fuch Avail i^Quftom in tender 
Years. ’* , 

Examine firli whether it is better to plant your Vines on Hills or on a Plain. 
If you lav out the Fields of a rich Plain, plant thick; Bacchus will not be- the 
more backwatd to grow in fuch a Soil when planted thick : But if you. lay out a 
Soil riftng with a gentle Alcent, and Hoping Hills; give Room to your Ranks: 
Yet fo as that, )our Trees being exaflly ranged, each Space may fquare with 
the Path cut acrofs it. As often in dreadful War, when the extended Legion 
hath ranged its Cohorts, the Battalions (land liiarlhalled on the open Plain, the 
Armies fet in Array, and the whole Ground wide waves with gleaming Brals, 


268, Semina- 
Via r.tSy as alfo 301. 

-- ■■ » Neuferro lade retufo I 

Semina. 

In the fame Senfe it is often ufed by Pliny, Co -1 
lumdla , &c. 

275. Denfo, Denfo here feems to be the 
fame as dntfe cQnJlto. Mr. Martin conltrues 
ubere with fegnior, taking ubere tor Fertility, 
and makes denfo the fame us in denfo , otdine 
being underftood, Others follow Ruaus, who 


takes ubere for dgro, as it feems to be, JEru 

in. 

- - Qgc? vos a ftirpe parer.tum 

Prima ttdit tellus, eedem vos ubere Id to. 

Accipiet reduces. And above, Yerfe 234, 

277. Nec fccius cmr.is, &c. The Order of the 
Words feems to be thus : Nec fedits omnis via 
quadret feclo limite, arboribus pofttis in unguem : 
“ And no lei's let eveiy Path, or Space 3 fquare 
with the crofs Path, the Trees being planted' 
exaftly.” Martin, Where via fignifies the 
H a Spaces 


NOTES. 

In this Place fignifies your.g\ 
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P. Virg. Mar. Georgica. Lib. II, 


rcnidenti are, nec dam imfceat 
bsrrida prttlia, fed dubius Mars 
err at in mediis armis. Sic om¬ 
nia interval la viarum fmt di • 
menfa paribus numeris j non 
modo utt profpeEius pafeat ina - 
r.tm animum • Jed quia non a- 
liter terra dabit aquas •vires 
omnibus, tuque rami potcrur.t 
extendere fe in vacuum *^ra, 
Forftan et quaras qua fajli- 
gia fmt ferobibus. Aufim com - 
tn'tttere vitern vel tenui fiiio . 
Arbos defigitur altih ac pari¬ 
ties terra \ in primis Efculus: 
qua quantum tendic verticc ad 
atbercas auras, tantum tendit 
radice in 'Tartara . Ergo non 
bieitus, non Jlabra, neqtie imbres 
conveUunt illam : mar.ct immota, 
p:\-que rnultos annos volvcns 
mult a ferula virun duraudo vin • 
cit astatem eorum. Turn late 
tendens fortes ramos et braebia 
Jtuc illuc, ipfa media fuflinct in• 
gentem umbram. Neve vineta 
vergani tibi ad cadentan John j 
lave fere corylum inter vilest neve 


JE re renidenti tellus, nec dum horrida mifeent 
Proelia, fed dubius mediis Mars errat in armis: 
Omnia lint paribus numeris dimenfa viarum ; 

Non animum modo uti pafeat profpedlus inanem; 
Sed quia non aliter vires dabit omnibus sequas 286 
Terra; neque in vacuum poterunt fe extendere 
rami. 

Forfitan et ferobibus quae fmt fafligia quaeres. 
Aufim vel tenui vitem committere fulco. 

Aldus, ac penitus terrae defigitur arbos; 290 

Efculus in primis: quae quantum vertice ad auras 
^Ethereal, tantum radice in Tartara tendit. 

Ergo non hiemes illam, non flabra, neque imbres 
Convellunt: immota manet, multofque per annos 
Multa virfim volvens durando fecula vincit. 295 
Turn fortes late ramos et brachia tendens 
Hue illuc, media ipfa ingentem fuftinet umbram. 

Neve tibi ad folem vergant vineta cadentem j 
Neve inter vites corylum fere: neve flagella 


TRANSLATION. 

nor as yet are they engaged in horrid Battle, but Mars hovers dubious in the Midll 
of Arms: Thus let all your Vineyards be laid out in equal Proportions; not only 
that the Profpeft may feed the Mind with vain Delight; but becaufe the Earth will 
not otherwife fupply equal Strength to ail; nor will the Branches be able to extend 
themfelves at large. 

Perhaps too yon" may demand what Depth is proper for the Trenches. I could 
venture to commit my Vine even to a flight Furrow. Trees again are funk deeper 
down and far into the Ground ; efpecially the Efculus, which (hoots downward to 
Hell with its Roots, as far as it rifes with its Top to the ethereal Regions. There¬ 
fore not wintry Storms, nor Blalls of Wind, nor Showers can overthrow it: It re¬ 
mains unmoved, and, rolling many Ages of Men away, outlafts them for many 
Years. Then ftretching wide its fturdy Boughs and Arms this Way and that Way, 
itfelf in the Midft fultains a migluy Shade. 

Nor let thy Vineyards lie towards the letting Sun; nor plant the Hazle a- 
anong your Vines: Nor gather your Cuttings from the Top of the Tree, but 


NOTES. 


Spaces between the Sows ; limes again ft the Crofs- 
path, which in the fquare Figure cuts the other at 
right Angles. 

*84. Numeris , Signifies Harmony, Order, Pro¬ 
portion . 

285. Inanem. e. Without reaping any o - 


j gitur altius, ac penitus terra, not ac arbos defi- 
\gitur, Virgil here makes a Diftinftion be¬ 
tween vltis and arbos $ for Vines were not ac¬ 
counted Trees, hut Shrubs, or fomething of a 
middle Nature between both. Thus Columella : 
Nam ex furculo vel arbos procedit, ut olca ; vel 


tbs Eye. 

250, Altius, ac penitus terra defigitur ar¬ 
bos. X take the Conftruclion to be, arbos dfi- 


tker Advantage tbtnce but the bare Pleafing oflfrutex, ut palma cantpejhi: : vel tertium quid- 


dam, quod nec arborem, use fruticcni propric dixe- 
\rim , ut efi vids< 


300, Flagella 



Lib. II. P. Virg. Mar. Georgica. ioi 

Summa pete, aut fummas defringe ex arbore plan- P>“ f mm PgdU, mt 

^ as . „ - fringe fitnmas plantas ex arbore 

r . . (eft illis tantus amor terra) neu 

(Tantus amor terrasj neu ferro Jsede rctufo lade femwa retujo ferns neve 

Semina : neve oleas ftlveftres infere truncos. >»/"' fifotfim trmm ok*. 

Nam fepe incautis paftoribus excidit ignis, 

Qui furtim pingui primum fubcortice tectus, terms fub pingui certice , corn- 

Robora comprendit, frondefque elapfus in altas, 305 P ’™jp rotor a, ehpjufue in 
Inventem ccelo fonitum dedit; inde fecutus ah ft d f' r 

ilt o 3 . mtum ccelo: ir.de fecutus, victor 

Per ramos victor, perque alta cacumina regnat, regnat per rams , perque alta 

Ettotum involvit flammis nemus, et ruit atram rare* ha, « involn.it mum «- 

Ad coelum picea cnfliii caligine nubem : ZjfZa LTttJTd 

Prasfertim fi tempeltas a vertice filvis 310 ccehm : prafertim ft tempeps 

Incubuit, glomeratque ferens incendia ventus. mubuu fihu a vertice, ven- 

Hoc ubi; non a ftirpe valent, caefcque reverti "ff'wZ? contiprit, ^it'es 

Po/lunt, atque ima fimiles revirefeere terra : reft valent reverti a firpe, u£~ 

Infelix fuperat foliis oleaftcr amaris. 1*i‘f> pjfrt rmni, atque 

xt • | • j • r r i ^ revirefeere fimiles ima terra: 

Kec tibi tam prudens quifquam perfuadeat auc- \ n f e i\x deafer amaris foliis fo- 

tOr, 3I5 1 US fuperat. Ncc quifquam , 

Tellurem Borea rigidam fpirante movere. ““ P nim > m f cr perfuadeat 

° tint v.cvere tellurem rigidam 

Bored fpirante . 


Ingentem ccelo fonitum dedit; inde fecutus 
Per ramos vi£lor, perque alta cacumina regnat, 
Ettotum involvit flammis nemus, et ruit atram 
Ad coelum picea craflus caligine nubem : 

Praefertim ft tempelias a vertice filvis 310 

Incubuit, glomeratque ferens incendia ventus. 

Hoc ubi; non a ftirpe valent, caefteque reverti 
Po/lunt, atque ima fimiles revirefeere terra : 

Infelix fuperat foliis oleaftcr amaris. 

Nec tibi tam prudens quifquam perfuadeat auc- 
tor, 315 

Tellurem Borea rigidam fpirante movere. 


TRANSLATION. 

thofe that are near the Roots, ewhich <will thrive left, having already contracted 
a Fandncfs for the Earth ; lo much Love to the Earth avails. Nor hurt your 
Shoots with blunted Steel : Nor plant among them the Truncheons of the wild 
[ Clive. For Fire is often let fall from the unwary Shepherds, which at firft fe- 
i cretly lurking under the unfluous Bark catches the folid Wood, and, (hooting up 
into the topmoft Leaves, raifes a loud Crackling to Heaven ; thence purfuing its 
Way reigns victorious among the Branches and the lofty Tops, involves the whole 1 
G:ove in Flames, and condenfed in pitchy Vapour darts the black Cloud to Heaven : 
chiefly if a Storm over Head refts its Fury on the Woods, and the driving Wind, 
whirls the Flames aloft. When this happens, their Strength decays from thee 
Root, nor can they recover, though cut. or fprout up from the deep Earth' 
fucli as they were ; The unbleft wild Olive with its bitter Leaves alone furvives .. 
the Differ, 

Let no Ccunfellor be fo wife in your Eyes to perfuade you to ftir the rigid 
Earth when Boreas breathes. Then Winter /huts up the Fields with Frolt: 


300. Flagella futttma pete. Columella ufc? Ceor. I. 443. 

the lame Word flagella for Shoots. The ft/m. -■ Nan-quo urget ab alto 

tea flagella Mr. Martin lattes to be, not the Arboribufque fan Jo re Nona, pecorique flttijUr. 
topmoft Shoots, as it is commonly underftood, 312. Hoc uli\ non, Sec. Otheis point it 
but the upper Part of the Shoot, which expert thus, hoc ubi non ; when this is not the Cafe, 

\ Gardeners ad vile to cut off, becaufe the upper thefe wild Olives, mentioned before, are vigo- 
Parts of the Shoot are never fo well ripened as rous at the Root, and are able to recover them- 
the,lower Parts. - felves, though cut, and will fprout up fuch as they 

310. A vertice. From on high, as the were. 

South-wind is mentioned to come ab alto, as 


3iO. Candida 
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P. Virg. Mar. Georgica. Lib. II. 


'Tvn iiar.s rhud.it rura gsh, 
le-:ir.e j^3:, t c:\tur cfn- 
gcrc ccr.crctavt radio rr tcr'tS. 
iscvo e:r cpiinuz v:rrri‘, cutr. y 
rubcrti vre, card-da a-is, Cl* 
ccnn, izvifc I'-r.ps cci-hiis «r e- 
sr.t: Vi: \ub pr]v.a frigtra 
autyr.ni. cur. rap dus {;! r.cn- 
dur. K-r:irg:t bUr.cm cy:>h | fed 
jsn tsjtci pTiz:cr.t. Vcr eft 
adds utile frond: mir crutr., vcr 
acco i tiUJUvU : vcre tc r ra: tu- 
r:cnt } ei pzjcur.t genitalia far.i- 
ra. ‘Tus: cneipyir: fa m :r, JE- 
lhsr , defar.d:: In grcmium terra 
lcT£ czrjugis fecurdis inbribus, 
it icfe tr.agr.ui, urur.ijlus tr.agro 
corf ere t:TT2?, dll Ctth f.l'Jl, 
‘Tun avia vhgu!:a re c r e~::a- 
zerisavilus: d a r m-:rta rets- 
turt Vir.crtr: ccrtii debut. A!- 
mus agir fanvrzty c^vzqzs lax- 
ant Jir.us itptrnrus curls Ze¬ 
phyr: : truer kur.zr fuperct cn- 
z:h: ajiis: grj:r.:raj..i aud-nt 
credere je toll \r. rives Jcles : 
rcc pz'r.plr.*s r.auit ju'g-.r.tn 
Aujh s?, cut ir.t-cr: ettur: e 
cedi mzgr.ts Azud uilus : fed 
t~Uuil gmuzz, e: unr.cs 


Rura gelu turn claudit hiems; nec femine jafto 
Concretam patitur radicem affigere terra. 

Optima vtnetis fatio, cum vere rubenti 
Candida venit avis longis invifa colubris: 320 

Prima vel autumni fub frigora, cum rapidus Sol 
Nondum hiemem contingit equis, jam praeterit 
aeftas. 

Ver adeb frondi nemorum, ver utile filvis : 

Vere tument terrae, et genitalia femina pofeunt. 
Turn pater omnipotens fecundis imbribus /Ether 
Conjugis in gremium lsera defeendit, et omnes 326 
Magnus alit, magno commiftus corpore, fetus. 
Avia turn refonant avibus viraulta canoris : 

Et Venerem certis repetunt armenta diebus. 329 
Parturit almus ager, Zephyrique tepentibus auris 
Laxant arva finus: fuperat tenvr omnibus humor; 
Inque novos foies audent fe gramina tuto 
Credere ; nec metuit furgentes pampinus Auftros, 
Aut aclum ccelo magnis Aquilonibus imbrem : 

Seu trudit gemmas, et frondes explicat omnes. 335 


.TRANSLATION. 

I or, v.-'ren the Slip is planted, fufFcrs the frozen Root to fallen to the Earth, 
The Plantation of the Vineyards is bell, when in the blufhing Spring the while 
Bird comes in. which the long Snakes abhor t Or towards the firlt Colds of 
Autumn, when the vehement Sun Goes not yet touch the Winter with his Steeds, 
the Summer is juft gone. The Spring is chiefly beneficial to the Foliation of the 
Groves, the Spring is beneficial to the Woods : In Spring the Lands fwell, and 
demand the genm] Seeds. Then Almighty Father /Ether defeends in fructifyirg 
Showers into the Doft'm of hi- joyous Spoufe, and great himfelf, mingling with 
her great Body, noutilhes all her Offspring. Then the retired Brakes refound 
with tuneful Girds -. And the Hetds renew their Loves on the ftated Day', 
.lea beauteous Earth is teeming to the Birth, and the Fields open their Bofoms 
to the warm freezes of the Zephyr: In all a gentle Moilture abounds ; And the 
Kerbs dare fafeiy pvft thetr/elves to the Infant Suns : Nor are the Vine’s tender 
Shoots afraid of the riling South-winds, or of a Shower precioitated from the 
Ssy by the violent North-winds: But put forth their Buds, and unfold all their 


NOTES. 


eio. Carman 
Birr 


- - The Sto-k, which is a 

Bird rf Parage, and in fuch Elreem, Pl'tr.y tells 
us. far detrrr.ti-; Ser. cnis. that in Tlejfa'.y it was 
acaeir.t Crirreo, kol them. 

525. Tenr. filler c-:r.ysreaj. The /Ether 01 
Sky, wnich in tn= Heathen ihthology is the 


fame with Jupiter, or the Almighty Father, Thus 
\Lucrcritn: 

Pojtnmtt percuitt \mhret, ubi m pater JEther 
In fi emum vtatrk Terras preecipitavit, 

332. Auaer.t, Ac. i. e. When they art Jlrtra 
\er.cugb to Japan: tb: frj! Heats of tie Sun, 


3 K 
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Non alios prima crefcentis origine mundi 
IlluxilTe dies, aliumve habuilTe tenorem 
Crediderim ; ver iiiud erat : ver magnus agebat 
Oibis, et hibernis parcebant flatibus Euri : 

Cum primum lucem pecudes haufere, virumque 
Ferrea progenies duris caput extulit arvis, 34.1 
Immifla que ferae filvis, ct fidera coelo. 

Nec res hunc tenors poffent perfcrre Jahorem, 

Si non tanta quies iret frigufque caloremque 
Inter, et exciperet cceli indulgentia terras. 345 
Quod fupereft, quaecunque premes virgulta per 
agros, 

Sparge fimo pingui, et multa memor occule terra: 
Aut lapidem bibulum, aut fqualentes infode con¬ 
chas. 

Inter enim labentur aquas, tenuifque Inhibit 
Halitus, atque animos tollent fata. Jamque report!, 
Qui faxo fuper, atque ingentis pondere teftae 351 
Urgerent: hue, eft'ufos munimen ad imbres : 

Hoc, ubi hiulca fiti findit Canis teftifer arva. 

Seminibus pofitis, fuperclt deducere terram 
Saepius ad capita, et duros jaifare bidemes: 355 


Crediderim von aliol dies j/- 
foxifle prima origine crefcen¬ 
tis mundi, babtrjjhje ahum 
tenorem ; illud tcrrjrus crat •vfr; 
magnus or bis agebat ver, et 
Euri parcebant hilcrms fiati- 
bus : cum primum pecude-. hau - 
fere lucem, ficrreaqtie progenies 
virum extulit caput duris ar¬ 
ris,' feraque fuerunt hnmiffa 
filvis, et fidera each, Nec 
tmerer res p'jftnt pcfeire hunc 
laboi em, f ;an:a yules non iret 
inter frigufque caloremque , ct 
indulge mi a Cali exciperet terras • 
Quod f'pcrcjl, queecunqn: vir- 
g tilt a punscs fer egro:, memor 
Sparge eA pingui finis, et cccule 
iia multa terra : aut infode bi¬ 
bulum hpidem, aut fqualcr.tts 
conchas circa ea, Enim inter 
ea aqua labentur , tcr.uifque ha - 
litus fubibit, atque fata tollent 
animos . Jamque funt referti , 

qui urgerent ca fuper faxo atque 
pondere ingentis lefldt: hoc eft 
munimen ad effufos imbres: hoc 
eft munimen, ubi aftfier Canis 
findit hiulca asra Jiti. Semi - 
r.tbus pfith , fupercf deducere 
terram fapius ad capita, ct 
j a blare duros ferieos ki dentes ; 


TRANSLATION. 

Leaves. No other Days, tneihinks, had fhone at the firft Origin of the riling 
World ; it was reigning Spring ; the fpscious Globe enjoyed Spring, and the EaA- 
winds withheld their winter} - Kbits: When firft the Cattle drew in the Light, and 
Mm’s laborious Race upreared their Heads from the hard Glebe, and the Woods 
were Hocked with wild Bealls, and the Heavens with Stars. Nor could the 
tender Productions of Nature bear this Labour, if fo great Red did not inter¬ 
vene between the Cord and Heat, ar,d if Heaven’s indulgent Seafon did not vifit 
the Earth in its Turn. 

For what remains, whatever Layers you bend bown over all the Fields, over- 
fpread them with fat Dung, and carefully cover them with copious Earth : Or 
bury about them fpungy Stones, or rough Shells. For lints the Rains will foak 
through, the fuhlile Vapour penetrate into their Peres , and the Piants become 
flout and vigorous. We find fome too who arc for piefling them from above W'th 
a Stone, and the Weight of a. great Potlherd : Thi? is a Defence againft the 
pouring Rains: This a Defence when the fultry Dog-ftar cleaves the gaping Fields 
with Drought. 

After your Layers are planted, it 'emairts to convey Earth often to the Roots, 
and ply the hard Drags: Or to labour the Soil under the impreffed Share, and 


NOTES. 


•341. Jotmtjfaque fra finis, tt finer., ns/p.JaUvays the l"op • but, as the Poet is here fpeakinj 


Literally, Ami tits wild Bcafs were Jent ir.ts the | 
l/cctis, ami Stars into the Heavens, \ 

355 - Capita, Caput mill'., or arbsris , fignifirslootvnward. 

Hi 


or Lavers, caput bv Confequence fignifies the Rost, 
fince the Shoots are planted with their Head* 


361,/Tfl. 
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Out exerceri fzhtz fob prejfo 
Wzere, et fitaen luSantes ju- 
vzncis inter vineta ipfa: Van 
spare via Ibues calamus, jt 
bapitia raftr virgts, fraxir.eaf 
yue fades, bicornefpe furcas j 
•viribus quorum ajfuefcant utiti, 
at ccnteanere ver.tcs, fequsque 
tandcxa per (mamas u'r.os. Ac 
eft parcendum tenerls vitilus 
dum prlmo teles ezrum cdo- 
Itfcit nmols frzrdiius: el, dam 
betas p aloes agit fe ad our os, 
jxtiffus per purum se r a bxis 
habeas, odes ipfa folds n:n» 
dun eft tentazda • fed frondes 
funt carpender, inierlegir.br que 
antis manlbus. lade ubi jam 
Vites, cmplexts utrr.es valldis 
ftirpibus, aderlr.t, turn fringe 
comas, turn tends brace: j ea- 
rom 5 acts refer—.}dar.tferrum ; 
turn casque exerts dura Impi- 
ria, et ccmpejcef.ytr.tes rones. 
Etiam feta, font icxer.br, et erne 
fern: eft tcceaLa a vitibus : 
pradpue dum frees eft tear a, 
impruderfoue bbsrua\cui fronJ:, 
fypvr irJignas liar.es, petentemsu 


Aut preffo exercere folum fub vomere, et ipfa 
FI (Sere luflantes inter vineta juvencos : 

Turn leves calamos, et rafe haftiiia virgas, 
Fraxineafque aptare fudes, furcafque bicornes; 
Viribus eniti quarum, et contemnere ventos 360 
Affuefcant, fummafque fequi tabulata per ulmos. 

Ac, dum prima novis adolefcit frondibus aetas, 
Parcendum teneris: et, dum fe iaetus ad auras 
Palmes agit, laxis per purum immiffus habenis, 
Ipfa acies falcis nondum tentanda ; fed uncis 365 
Carpcnds manihus frondes, interque legendae. 

Inde ubi jam validis amplexae ftirpibus ulmos 
Exierint, turn ftringe com.'s, turn brachia tonde; 
Ante reformidant ferrum : turn denique dura 
Exerce imperii, et ramos com elce fluentes. 370 
Texends lepes etiam, et pecu- omnt tenendum ; 
Pracipue dum frons tenera, imprudenfque labo- 
rum; 

Cui, fuper indignas hiemes, folemque potentem, 

ifim, 


TRANSLATION. 

guide your ftruggiing Bullocks through the very Vineyards: Then to adapt to tin 
Vims fmooth Reeds, and Spears of peeled Rods, and allien Stakes, and trvo-horned 
Forks: By whole ttrength they may le >rn to fiioot up, to contemn ihc Winds, 
and climb from Stage to Stage along the higheli Kims. 

And. while their lnfanr-agc fprouts with new-born Leaves, you mult fpare the 
tender Vines t And whde the joyous Shoot raifes icfelf on high, wantoning through 
the open Air with kofe Reins, the Edge of the Pruning-knife 11fe!f mult not be 
applied; bn: the Leaves mult be plucked wkh the in-bent Hand, and culled here 
and there. Thereafter when now they have {hot forth, embracing the Elms with 
firm Stems, then cut their Locks, then lop their Arms. Before tin- they dread the 
Steel : Th-n, and not 1 1 ! then, exercife fevere Dominion over them, and check 
the lo ofs draggling Bought. 

Fences too (hould re woven aroml them, and all Cattle mult be reitrained ; 
efpecialiy while the Shoots are tender, and unacquainted with Hardlhips; which, 
befides the rigorous Winters, and vehement Meet of the Sun, the wild Buffaloes 


N 0 -T E S. 


361. Tabulata. The tabulata are the Branches! 
of films extended at proper Diftances, to fuftain 
the Vine. Thus Cciumala • Cum delude ado- 
bjeere incipient, fake formatter, et tabulara ir.ftl 
i uai da font; koc en:m nomine ufurpant agricolec 
ramzs truzajque prominent es, sofque <vcl proplus ferro 
ampfatn, ve J longisa promnium, ut viies faxius 
djffondcntur, £rc» 

364, Laxis per purum immiffus bqbtnis * This 


is a Metaphor taken from HorfeSj in Imitation of 
j Lucret ius: 

| Arbcribus datum f var>is exhide per auras 
Crefcendi magnum immijjis certamen babenis. 

Per purum in Virgil fjgiiifies the fame as per 
auras in Lucretius, Horace ufes it alfo for the 
-\ir: 

--r— Per purum mantes 

Egit equQS . 

374, Sihefsrei 
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Silveftres uri affidue, capresque fequaces 
llludunt; pafcuntur oves, avidasque juvencffi. 375 
Frigora nec tantum cana concreta pruina, 

Aut gravis incumbens fcopulis arentibus seftas; 
Quantum illi nocuere greges, durique venenum 
Dentis, et admorfo fignata in flirpe cicatrix. 

Non aliam ob culpam Baccho caper omnibus 
aris 380 

Caditur, et veteres ineunt profcenia ludi : 
Pramiaque ingeniis pagos, et compita circum, 
Thefeid# pofuere ; atque inter pocula laeti 
jVIollibus in pratis undos Mere per utres. 


ftlvefires uri, ftquacefqut ca* 
free? ajfidui llludunt ; ernes, 
avidaque jwuenca pafcuntur 
frondibus vitium. Nec frigora 
concreta cana pruina, aut gra¬ 
vis ajlas incumbens arentibus 
fcopulis nocent vitibus tantum, 
quantum' illi greges, •venenum- 
que dun dentis , ct cicatrix Jig - 
nata in admorfo flirpe nocuere . 
Ob non aliam culpam taper cadi - 
tur Baccho omnibus aris, et ve- 
teres ludi ineunt profcenia : Tbe- 
feidaque pofuere pramia ingeniis 
circum pagos ct compita j atque 
inter pocula lati falitre per un- 
fas utres in mollibus pratis . 


TRANSLATION. 

2nd perfecuting Goats continually infult; the Sheep and greedy Heifers brovvze 
upon than. Nor do the Colds condenfed in hoary Froft, or the fevere Heat 
beating upon the fcorched Rocks, hurt them fo much as the Flocks and Poifoa. 
of their hard Teeth, and a Scar imprinted on the gnawed Stem. 

For 10 other Crime is the Goat facrificed to Bacchus on every Altar, and the 
ancient Plays come upon ihe Stage : And for this the Athenians propofed to 
the tragi; Wits Prizes of Goats about the Villa es and CroflVays ; and amidft 
their Cups full joyous danced in the loft Meadows on Goatjkh: Bottles be- 


N 0 r 

374. Siheflres uri. The ures, as deferibed 
by Ca fur, is a wild Bull of prodigious Strength 
and Swiftnefs, being almoft as big as an Ele¬ 
phant : But this cannot be the urus mentioned 
by Virgil, being an Animal utterly unknown in 
Italy. It is more probably what is now called 
the Buffalo. 

377. Aut gravis incumbens fcopulis arentibus 
afias. The Meaning feems to be, That Vine¬ 
yards planted on a rocky Soil, which therefore 
furfer mod in dry Weather, are not fo much 
injured by the moft fcorching Heat, as by the 
Biting of Cattle. 

381. Profcenia . In the Roman Theatre 

there was firft the Porticus or Gallery for the 

.Populace, where the Seats were formed like 
Wedges, growing narrower as they came nearer 
the Centre of the Theatre, and therefore called 
cur.ei, or Wedges. 2. The Orcbefira , in the 
(ventre and low eft Part of the Threat re, where 
the Senators and Knights fat, and where the 
Dancers and Muficians performed. 3. The 
Profcenium, or Space before the Scenes, which 
was raifed above the Orcbefira, and where the 
Attors fpoke- 

382. hgem, The ufual Reading is in- 
genies, which is a very ufelefs Epithet in this 
place, But fieriu j found ingeniis in all the 


7 E S. 

moft ancient Manufcripts. The Poet here al¬ 
ludes to the ancient Cuftom, amongft the Greeks, 
of propofing a Goat for a Pr : z- to him who 
ihould be judged to excel in fatirical Verfe, 
Thus Horace: 

Carmine qni tragico vilem certavit ob btreum. 
There is a Line in Horace not much unlike this- 
ot Vugil: 

“ 0 uis circum pagos , et circum compita pug - 
nax. 

Magna coror.ari contemr.at Olympia. - 

383. Tbefeider. The Athenians, fo called 
from TLcJeas their King, who firft civilized 
and taught them to live in Cities. Tragedy had 
its Beginning among the Athenians. Tbefpis , an 
Athenian Poet, is faid to have invented it, as we 
find in Horace. 

Jgnotum tragica genus invemjfe Camecna 

Dicitur , ct plauftris vexiffe poemata Tbefpis ; 

Bailee canercnt agerentqueper unfa fecibus ora . 

384. Ur. fas fadere per utres. The utres were 
Bags made of Goat Skins. Thefe Skins were 
blown up like Bladders, and befmeared with 
Oil. They were fee in the Fields, and it was 
the Cuftom to dance upon them with one Leg 
at the Feafis of Bacchus: The Skins being very 
flippery, the Dancers often fell down, which oc- 
cafioned a great Laughter. 


38 9. Ofcilla, 
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h r a r-n jhjbca colon, gen Nec non Aufonii. Troja gens mifia, coloni 385 

^ Verfibus incom’.is ludunt, rifuque foluto ; 

vcrfhs, fdutop! rip-, ju- . . * , 

jarrjK fcr/fsir ora czc-joh Uraque comcibus fumunt norrenda cavatis: 
actitihta. Et ■c-.car.t cc, Bac- Ft te, Bacche, voc ait per carmina Ircta, tibique 

chc, fcr ,<e.a carmina, j-j t er- Q |]| a ex a ] ( a fufpendunt mollia piliu. 

darts tee ndha cfciua cx ai:a r _ » 

prj. Eir.c ernnis -vinca pu- HlIlC Omilis brgO pubefeit vjliea f-TU : 3 qQ 

icfatbrgo feta : cava-juc i jl- Comrdentur v.illefque cava:, faltuique profundi ; 
t'r, B«ct« Kt quncumque Deus circum caput cgir Itoneftuni. 

b-,r..f:urr. tafut. Er- Ergo rtte luum ftaccho ficemus honorem 
go riic diccmus /* faros Czrrnrnibus parriis, lanccfque etliba feremus: 
rasa’Jkr'a cT/a ffl’i •‘n ^- ! duefuf cornu ftabit facer hircus ad aram ; 395 

liras, facer i’Ji, daCius cornu , Pinguiaque in verubus torrebimus exta colurnis. 
fthit d mar.-, nnclmufpc Et} etlam iile labor curantiis vitibus alter ; 

vk*c!ur Cu ‘ nun T jam exhaufti fatis eft: namque omne 

Ishsr csrerdis vitibus, esi r.ur.- (JUOt 3 HniS 

pair, eft fatis jxt&fc s Terque qua terque folum feindendum, elebaque 

zema-i cr.r: Mutc cit (cir.dcr.- r 

dam terqas qvatcrq-jc qu::~r.r.is t verflS . ^ 399 

gUbarjc eft f ar.icr.du a:c,r.lm /Eternum frangenda bidentibus; omne levandum 

vcrjii bcdcr.tii.us. et cmr.c r.e- 
jzus eft Uvandum fror.de. 


TRANSLATION, 


fmeared r .’:;lh Oil. On the fame Account the Aufonian Colony alfo, a R ice de¬ 
rived from Troy, fport in unpoliilicd Strains, and unbounded Laughter ; af- 
fmning torrid Mz&s of hollowed Barks of Trees : And thee, 0 Bacchus, they 
invoke in jovial Songs, and to thee hang up fiifi Images from a tall Pine. Hence 
every Vineyard fnoots forth with large Produce: The hollow Vales and deep 
Lawns are filled with Plenty ; and wherever the God hath moved around his 
graceful Head. Therefore will we folemnly aferibe to Bacchus his due Honours 
in our Country’s Lays, and oner to ihim Chargers and the conftcrated Cakes ; and 
the facrea Goat led by the Horn fnali Hand at his Altar, and we will roaft the fat 
Er.tt3ils on Hazle Snitr. 

There is alfo that other Toil in dreClng the Vines; in executing which you 
can never bellow Pains enough : For the whole Soil mull be plowed three or 
four times every Year, and the Clods are continually to be broken with bended 


NOTES. 

3S9. OpiUu, The Commentators are much di ludes to the Cuftom of carrying the Statues of 
rided about tne Mean ng of this Word. The moft BaccLus round the fields and Vineyards in Pro- 
pmbabie Opinion is, that they were little earthen ccifian. 

Images cf Bsc.cn: iufpcnded to the Branches ct 356. Vcrubui colurnis. On Hazle Spits, bccaufe 
Trees, where they fa one. and were blown about the Hazits were deliruclive to the Vines, Hence 
by the "Wind, and were thought to bellow Ferti- he fays above, Verfe 299. 

lity on the Vine 1 , which way foever they turned -Avtt- inter vires corylum fere. 

their Faces. Whence he ad.s: 400. Omne lervandum fror.de remits. It is tifual 

El queesattsu: Den: drum: caput eft href cm. to thin the Leaves, to give the Sun a greater Power 

392, Circum caput eg;!. Some think this ai- to ripen the Fruit, 


403 . Curas 
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Fronde nemus. Redit agricolis labor adtus in 
orbem ; 

Atque in fe fua per veftigia volvitur annus. 

Ft jam olim feras pofuit cum vinea fro.ides, 

Frigidus et filvis Aquilo decuflit honorem : 404 

Jam turn acer curas venientem extcndit in annum 
Rufticus; et curvo Saturni dente reli<Sam 
Perrequitur vitem attondens, fingitque putando. 
Primus humum fodito, primus devefta cremato 
Sarmenta, et vallos primus fub tecta referto : 
Poftremus metito. Bis vitibus ingruit umbra : 410 
Bis fegetem denfis obducunt fentibus herb® : 

Durus uterque labor. Laudato ingentia rura; 
Exiguum colito. Nec non etiam afpera rufci 
Vimina per filvam, et ripis fluvialis arutido 
C.editur; incultique exercet cura falidii. 415 


Labor, aBus in orbem, redit 
agricolis, atque annus volvitur 
in fe per fua veftigia. Et jam 
dim cum vinca pofuit feras 
frondcs , et frigidus Aquilo de- 
cuffit'honorern filvis j jam turn 
acer rujiicus extendit curas in 
venientem annum , et pefcqui- 
tur vitem rdiElam , attondens 
earn cui vo dente Satu> ni } fn- 
gitque cam am -putando. Primus 
fodito humum, primus cremato 
f(inventa deveBa do mum, et 
p’ imus referto vallos fub teBa ; 
poflremits metito. Bis umbra 
ingruit vitibus: bis herbee ob¬ 
ducunt fegetem denfis fentibus S 
uterque labor eft durus, Lau¬ 
da* o ingentia rura : colito exi¬ 
guum rus. Nec non etiam af¬ 
pera vimina rufci per filvam 
cjfduntur, ct puvtalis arundo 
caditur ripis ; curaque inculti 
falicli exerett nos* 


TRANSLATION. 

Drags ; the whole Grove mud be dilhurdened of its Leave?. The Farmer's 
pall Labour ieturns in a Circle, and the Year rolls round on itfelf in its own 
Steps. .And now when at length the Vineyard has Ihed its late Leaves, and the 
cold Northvvind (hook from the Groves their Honours; even then the active 
Swain extends his Cares to th*; enfuing Year, and dole plies the dcfolate for- 
faken Vine, cutting off the fupcrfluoits Roots with Saturn’s crooked tiook, and 
forms it by pruning. Ee the njlt to trench the Ground, be the firit to carry- 
home and burn the fupe'rfums Shoots, and the firft to return beneath your Roof 
the Stakes that propped your Vines: Be the lalt to reap the Vimage. Twice 
a luxuriant Shade of Leaves affails the Vine-: Twice thick prickly Weeds over¬ 
run the Field: Each a Subject of hard Labour. Commend large Farms; cul¬ 
tivate a fmall one. Befuies ail this the rough Twigs of butcher's Broom are to 
be cut throughout the Woods, and the watery Reed on ihe Banks; and the Care 
of the uncultivated Willow gives him new Toil. And now bis Labour feems at 


NOT 

405. Curas venientem extcndit in annum. This! 
autumnal Pruning is already providing lor the nexr 
Y car. 

406. Curvo Saturni dente. The Scythe 
Pruning-hook, which was Saturn's Symbol. 

406. ReliBam. Servius explains it, a fe f.atdcl 
ante dtfertam. But I rather think it rep relent' 
the Vine ffrfaken of its Fruit' and Leaves in the 
Situation of a forlorn Mother bereft of her Chil¬ 
dren j as /En. IX. 290. 

At tu, oro , folare iuopem, et fueairre miBtr . 

407. Attondcr.:. ’1 his is what the Reman 
Writers on Agriculture call cMaqucatio, i. c. 
the opening the Ground, and cutting away tbc| 
Roots that grow near the Surface called the 
Dav-roots. So attonduis is under flood by Cerda 
and others. 
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boS. Primus deve Ft a cremate . i. e. Be the 
firft in performing every Piece of Labour that 
belongs to Vines, fuch as trenching the Ground, 

ning, £?c. except the gathering of the Grapes, 
which are the better the longer Time they have 
|to ripen. 

412. Laudato ir.gertia rura, &*c. The Mean- 
ing feems to be, that you may admire the 
Splendor of a large Vinctard, but that you had 
better cultivate a fmall one : Becaufe the La¬ 
bour of cultivating Vines is fo great, that the 
Mafter cannnc extend his Care over a large Spot of 
Ground. 

413. R:;fl. The Rufus in Pliny is the fame 
with the Oxvm\’*Jins : lt Con-if Gxyryfr.en 
myrti fo'iis aeu'ts, ex qua fun* ruri jiopce, 
Irulcum vocavit. And Dufcerides defer! hes our 

Butcher* 5 
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a vitss font •znrEa j jam 
erbufa repozur.t falcon j jam 
effeius viestzr cariit extremes 
rfjsto : tamer teVus eft fJ:ci- 
landa, puktifqus eft tnomszdus ; 
€t jam futiter tfi tr.eiaendus 
maturis uvis. Cc-jia, non eft 


idle ciltura ckh 


ClzlS: Iteq: 
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Jum vinftas vites; jam falcem arbufta reponimt; 
Jam fc'anit extremes effetus vinitor antes : 
S.ilicitanda tamen tellus, pulvifque movendus; 

Et jam maturis metuendus Jupiter uvis. 

Contra, non ulia eft oleiscultura : neque illas 420 
Procurvam exfpeflant falcem, raftrofque tenaces; 
Cum femel haeferunt arvis, aurafque tulerunt. 

Ipfa fatis tellus, cum dente recluditur unco, 

Sufficit humorem, et gravidas, cum vomere, fruges. 
Hoc pinguem et placitam paci nutritor olivam. 4 25 
Poma quoque, ut primum truncos fenfere valentes, 
Et vires habuere fuas ; ad fidera raptim 
Vi propria nituntur, opifque haud indiga noftrae. 


Wa 


ccfpeczant promt van falcem, 
tcsacefyxe raftrss ; cam fatal 
iafirsitt arsis, tukwstpts au¬ 
ras, Td'us ipfa, cum recludi¬ 
tur unco dads, f'-if tit tumcrem 
fach oleis, et fuffidt gras;das 
fruges, cum recluditur vomers. 

Etc rat ritor ciisam pinguem et 

plantain pact. Pena quoouc, 
si prh?-u v fenfere valences Irun- 
ccs, et habuere fuas vires, r.i- 

tsetur ad fidera raptim prep rid •si, baudjue indiga r.oftra cpis. 


TRANSLATION. 

em End. itosv the Vines are tied; now the Vineyard lays slide the Pruning-hook; 
now the evkaufted Vintager falutes in Song his mmol! Rows: Yet mull the Earth 
be v--xec menu, and the Mould Jiill put in Motion; and now after all Jove and 
the Weather are to be dreaded by the ripened Grapes. 

On tn other Hand, the Olives require no Culture: Nor do ihey expeft the 
crooked P'uning-hcok and tenacious Harrows s when once they are rooted in 
the Ground, and have fuftained the Air. Earth of herfelf fupplies the Plants with 
Moidure, when opened by the croaked Slippir.g-iron, and weighty Fruits, when 
opened by the Share. Nourffn with this the fat and Peace-delighting Olive. The 
ether Fruit-trees too, as foon as thev feel their Trunks vigorous, and acquire 
their Strength, quickly fhoo: up to the Stars by their own inherent Virtue, and 
need not our AJMacce. At the fame time every Grove is in like Manner with- 


NOTES. 


Butclcr s Erxm under the Name of fivttrrr, 
or tsild AIrrrie. It was prcbablv ufed to bind the 
Vint-s in r^v-, Tune, iince it is mentioned in j. 
this Place. 

416. Pepcnunt. The Vises are poetically faid 
to lay afide the Pruning-hook, wh.n thry have 
no more Orcafton for it. 

417. Car.it extror.es antes. Literally, Sings bis 
laf cr utjnzft Ryu s. 

4.23. Dens ut.cz. May fignify any crocked In- 
ftruffient of one Tine, tor opening th- Ground 
2bout the Roots of the Vine. Mr. Martin ren¬ 
ders it a Drag, hut that is a bidcr.s, an Inftmment 
■with two Tines j it feeros ra her to be that Inftru- 
xnent which we cail a Sli ping-iron. 

4:4. Cum 1 cmcrc. Servius takes cur. vo¬ 
mers, to be the fame as per vcmererr. j Rverus. 
whoa: Dr. Trattp follow.-, renders it f.atim 
cum vzmsre, an Hyoerfcole to denote the Qvjck- 
xds of the Produce. All cf them forced ! 


But the Cor.firuftion will be eafy, if we only 
fupply recluditur , which goes before, thus : Tcl- 
lus fujpeit humorem cum recluditur dente unco , 
et aiatddas fruges cum recluditur •vomere. Plow¬ 
ing, as Mr. Martin obferves, being univerfally 
thought to increafe the Product of the Olives. 

425 Hcc. Servius, and all thp Commenta- 
iors after him, explain this as if it were oh 
bo:. But the Author of the Eflay on the 
Georgies, who appears to have thoroughly un? 
"erftood Agriculture, and therefore has pene¬ 
trated more fully into the Senfe of his Au¬ 
thor, juftly obferves that the Senfe is much bet¬ 
ter, as well as eafier, by conftruing hoc with W- 
aere. 

426. Poma. Here put for Fruits or Fruit-trees 
in general. 

426. Truncos fenfere valentes. Others under¬ 
hand by this, fo foon as they have taken to theftrong 
Trunks on which thy are engrafted, 


429. FcUi» 
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Nec minus interea fetu nemus omn? gravefcit; 
Sanguineifque inculta rubent aviaria baccis. 430 
Tondentur cytifi, taedas filva aha miniftrat, 
Pafcunturque ignes nofturni et lumina fundunt. 
Etdubitant homines ferere, atque impendere cu- 
ram ? 

Quid majora fequar ? falices, humilefque geniftse, 
Aut illas pecori frondem, aut paftoribus umbram 
Sufficient, fepemque fatis, et pabula melli. 436 
Et juvat undantem buxo fpeflare Cytorum, 
Naryciaeque picis lucos : juvat arva videre, 

Non raftris hominum, non ulli obnoxia curse. 

Ipfe Caucafeo fteriles in vertice filvae, 440 

Quas animofi Euri affidue franguntque feruntque, 
Dant alios alias fetus: dant utile lignum 
Navigiis pinos, domibus cedrofque cupre/Iofque. 
Hinc radios trivcre rotis, hinc tympana plauftris 
Agricola, et pandas ratibus pofuere carinas. 445 


trivere tympana plaujlris, et pofuere pandas carinas ratibus, 


Nec minus interea mne nemus 
incultum gravefcit fetu , incul - 
taque aviaria rubent fanguinds . 
baccis, Cytifi tondentur , alta 
filva tnimjlrat teedas , quibus 
noflurni ignes pafeuntur , et fun- 
dunt lumina, Et homines du- 
bitant ferae has plants, atque 
impendere cur am iis ? Quid fc- 
quar majora commoda ? fafi- 
ces, humilefque genifla, ill'a 
ip fa; fufficiuut aut frondem pe¬ 
cori, aut umbram paforibus, 
fepemque fatis, et pabula melli» 
Et juvat fpeBare montem Cy¬ 
torum undantem buxo, lucofque 
Narycia picis : juvat videre , 
arva obnoxia non rafris bond - 
r.urn, non ulli cum , In Can - 
cafco vertice feriles fdvet ipfa, 
quas animofi Euri affidue fran¬ 
guntque feruntque , alia dant 
alios fetus: dant pinos, lignum 
utile navigiis, cedrofque cuprcf- 
fofque utiles domibus, Hinc a- 
gricola trivere radios rotis , bine 


TRANSLATION. 

out Culture loaded with Offspring and the uncultivated Haunts of Birds glow 
with Blood-red Berries. The Cityfus is browzed on by Cattle , the tall Wood 
fupplies us with Torches, and thence our naQurnal Fires are fed, and fhed 
on us beamy Light. And after this do Men hefitate about planting and bellow* 
ing Care ? 

Why fliould I infill on greater Things ? The very Willows and lowly 
Broom, even thefe fupply either Browze for Cattle, or Shade for Shepherds, 
Fences for the Corn, and Materials for Honey, it is delightful to behold Cy- 
torus waving with the Groves of Narycian Pitch : It is delightful to fee the 
Fields not indebted to the Harrows or any Care of Men. Even the barren Woods 
on the Top of Caucafus, which the fierce Eall-ivinds continually are crulhing and 
tearing, yield each their different Produce: They yield Pines, an ufitful Wood, 
for bhips, and Cedars and Cyprcfies for Houfes. Hence the Hufbantlmen have 
laboured Spokes for Wheels; hence they have framed folid Orbs for Waggons, 


NOTES. 


429, Fetu, Here is not Fruit, but Produce of) 
Trees, as Geor. I, 55. 

Arborei fetus alibi — ‘virefamt. 

And Yerfe 440 of this fecond Book. 

Ipfcr Caucafeo feriles in vertice filva:, 

Quas animefi Euri affidui franguntque feruntque, 
Dant alios alice fetus : dant utile lignum 
Navigiis pinos. 

^Ve are to obferve farther, that inculta in the 
fecond Line is alfo to be fupplied to the firft, 
thus: Omne nemus incultum gravefcit ; for that is 
plainly the Senfe, 

437. Et juvat. Ut juvat would feem to Le] 
Vorsin Virgil's Stile, and more coherent, 


437. Cytorum. Cytorus is a Momntaln in Pa- 
\fblagor.ia. 

438. Narycice f ids. Naryx, or Ttfarycia, was 
a City of the Leer fens in that Part of Italy which 
is over-againft Cm ce. 

440. Caucafeo. Caucafus is a fa:nous Rang? 
of Mountains runni ng from the Blac it Sea to the 
Cafptan. 

444. ‘Tympana, Hervius explains it the Cover¬ 
ings of the Waggons 5 but others, iscmingly with 

ore Reafon, underfi’and it of the Wheels of 
Waggons that are. fol d, made without Spokes, 
and fomevvhat fhaped Jrfce Drums. 

446. Fror.di- 
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SaEca font fecutdee vhmjdbus, 
et ulmi Jrondihus : at jryrfus eft 
bona vaiidis baftillbsts , tt cornus 
bsna bills : taxi tsrqussiur is 
Jtyracs area . Ntc kves tiliee, 
out bzpnz rajilc terns, non ac- 
cspzuut jormam cauanturque 
acuta ferro. Nee non et lsvis 
ale.as, rajfta Path, innalat tor- 
Ti&aa undaa : Hie non et efts 
csndurJ sxamina caws czrtici - 
his, ahccqus ntitieja ii.cis. 
Quid toque tnar.orar.dum Bac- 
ebaa dsns luleruei ? Bacchus et 
Jtdit caufas ad culpam : il’e do - 
mutt Uiho furentzs Canauros, 
Rbcetumqu: Pbihnnque, a By- 
locum tninantem Lapitbis mogr.s 
craterc. 0 agrkclas rirri-n 

frtunatzs, ft const fua bo;, a l 
quzbus agricolis procu! a dij.tr- 
dabus arras, juftjftma tellus ip- 
Ji Jundit facilem vicium bums. 
Si apod illos aha domus, cum 
J-j*crbii furibus , non vomit ir» 
geman undam hommum fa.'u- 
taztum eos mane toils aedihus $ r.i 


Viminibus falices fecundae, frondibus ulmi : 

At myrtus validis haftilibus, et bona bello 
Cornus: Ityraeos taxi torquentur in arcus. 

Nec tilis leves, aut torno rafile buxum, 449 
Non formam accipiunt, ferroque cavantur acuto. 
Nec non et torrentem undam levis innatat alnus 
Mifia Pado: nec non et apes examina condunt 
Corticibufque cavis, vitiofeque ilicis alveo. 

Quid memorandum aeque Bacchei'a dona tulerunt ? 
Bacchus et ad culpam caufas dedit: ille furentes 455 
Centauros letho domuit, Rhoetumque Pholumque, 
Et magno Hylteum Lapithis cratere minantem. 

O fortunatos nimium, fua ft bona norint, 
Agricolas! quibus ipfa, procul difeordibus armis, 
Fundit humo facilem viclum juftiffima tellus. 

Si non ingentem foribus domus aha fuperbis 
Mane falutantum totis vomit asdibus undam 5 
Nec varios inhiant pulchta telludine poftes, 

:C ir.hlcr.t varies pofies pulcbru teftudir.c, . 


translation. • 

and bending Keels for Ships. The Willows are fertifc in Twigs, the Elms in 
Leaves for Collie : The Myrtle again is ufeful./or Rurdv Spears, and the Corneil 
for War: Tne Yews are bent into Ityrean Bows, in like Planner the fmooth- 
grained Lines, or Bo>: that pobihes with the Lathe, receive any Shape, and are 
hollowed ujtii fharp Steel, Thus too the light Alder launched on the Po fwims 
the rapid Stream: Thus too the Bees hide their Swarms in the hollow Bark, and 
in the Heart of a rott-ra Holm. What have the Gifts of Bacchus produced fo 
worthy of Record ? Bacchus has given Occafion to Offence and Guilt. He quelled 
by Death the furious Centaurs, Rhceteus, and Pholus, and Hylreus, threatening the 
Lapiths with a huge Goblet. 

Thrice happy Swains, did they but know their own Blifs! to whom, at Dif* 
tance from dilcordant Arms, Earth, of herfelf moll liberal, pours from her Eo- 
fom their eaiy Suilentnce. If there the Palace high railed with proud Gates vo¬ 
mits not forth from all its Apartments a vail Tide of Morning Vifitants : And if 
they doat cot on Porticoes variegated with beauteous Tortoife-ihell, and on 


NOTES. 


44 fo Frondibus ulmi. The Cattle were fed with] 
Leaves of Elms. 

448* Itjraes. The Itjrai were a People ofj 
Colo-Syria, famous for fhooting with the Bow. 

4 «; 3 . Nimium. Here, and in fome other Places, 
figuifies not too much, but exceedingly, or, as we] 
foy. bsjond fiZeafure or Exprejji : n. 

460- Facilem. Simple and natural, foch as- 
15 eafily procured j in oppofition to what is far 
fetched, and not to be bad without great Dif] 
ficoUy : What Horace calls cibos hsr.gr pe- 
tStOm 


460. J:ftU[:ma. Proprie, fays Senvius, ram 
|Ji jujlus tj} qui, quod acccpcrit , reddit ; terra 
utique juftiffima eft qua majore fcentre Jemina ac¬ 
cept a reftituit. Or the Earth may be called moft 
juft, in fatisfying all the natural Demands of 
her Children. 

4G3. Ir.biar.t. This Verb does not always 
jCgnity to pmt after the Enjoyment of a Thing* 
jbut to hold it in high Efteem and Admiration, 
As, Bor. 1 Sat. I. 70. 

—Cor.gcfla trulique facets indormxs inbiar.s. 

So that the Meaning is, What tbi they have 
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Illufafque auro veftes, Ephyrei'aque sera ; 

Alba nec AlTyrio fucatur lana veneno ; 465 

Nec cafia liquidi corrumpitur ufus olivi: 

At fecura quies, et nefcia fallere vita, 

Dives opum variarum; at latis otia fundis, 
Spelunca?, vivique lacus ; at frigida 'I'cmpC, 
Mugitufque bourn, mollefque lub arbore fomni 470 
Non abfunt. Illic fakus, ac lullra ferarum, 

Et patiens operum, parvoque affueta juvcntus; 
Sacra Dcum, fanftique patres ; extrema per illos 
Juflitia exccdens terris veftigia fecit. 

Me veto primum dulces ante omnia Mtifte, 475 
Quarum facra fero inyenti percuflus amore, 
Accipiant; coelique vias, et lioera monftient; 
Defedfus Solis varios 3 Lunreque laborcs j 

Ijl/Oi efqut hitut j 


vcfcfque illufas auro, Ephyrtia - 
qtie am ; nec apud illos albct 
lava fucatur /Iffy no veneno, nec 
nfus liquidi 0 ivi corrumpitur 
cafid : at fccura quies, et vita 
r.efcia fallere, dives variarum 
op urn : at otia in lath fundis 9 
fpeluncet, vivique laeut j at fri- 
g>d:i Temps, mugitufque bourn , 
tU'Mijque fomni fib arbore non 
abfunt . line funt faitus, ac 
luftra ferarum, ct juventus fa¬ 
ttens cpirum, ofietaque farvo ; 
Jacra Dcum, Jasclique fat res s 
Dea ffufit till exiedens terris fe¬ 
cit e.xtrtma ve/1, gia per illos . 
Va'o dulses tWttfa accipiant me 
primum ante omnia, Mu fa?, 
quarum facia ego facerdos fero 
ftnvjj'us ingcr.u amore ear urn; 
mcr.fh ctttque mihi vias Cadi ct 
ftdera, vanof dejeclus folis 9 


/ 


TRANSLATION. 

Velfments curioufly embroidered with Gold, and on Vafcs of Corinthian Brafs; 
and if for them the white Wool is not (taim-d with the Affyrian Drug ; nor the 
Life of the pure Oil corrupted with C\ ilia's aromatiek Bark: Yet theirs is Peace 
fecure, and a Life of folid unfallacious Blifs, tich in various Opulence ; yet theirs 
an peaceful Retreats in ample Fields, Grottos, and living Lakes ; yet to them 
ceo! delicious Vales, the Lowings of Mine, and foft Slumbers under a Tiee ate 
not wanting. There arc Lawns, and Dens for Bealls of Lhace, and Youth pa. 
dent of Toil, and inured to Thtil't ; the Worlhi? of the Gods, and fathers 
held in Veneration : Juilice, when Ihe left the World, took her lad Steps among 
them. 

Blit me may the fweet Mafes, whofe facrcd Symbols I bear, fmit with the 
violent Love of pbilofopbic Song, firlt. above all Things elfe, receive into Favour, 
and ihew me the Paths of Heaven, and Conftellations; the various Eciipfes of the 


r.ct theft Things in their Pojfejfor.t, nor place their 
Bit fp:lift in them. 

464. Illufafque. In quihus artfcX Indent aurc 
alrpta dcpiuxeiat, fays Scrvtus. . „ 

464. Ephyrei’aque ara. Corinthian Brafs, from 
Epbyre, the original Name of Corinth . 

466, Nec caftd. See the Note on Vere 213. 

467. At itefeia fallere vita. A Life that 
Itnows not to deceive j i. e. A Life of folid 
and fubftantiai Blifs, in Oppofition to thekPlb.Tj 
Hires of Courts and Palaces, which are 
falfe, and deceitful. This Senfe agrees * er ‘K* 


NOTES. 

Deep in the Vale, with a choice fit) retir'd, 
Drinks (he pure Pda fares of the rural Life * 
i‘> hat tho ’ the Dome be wanting, &c. 

V/hjt tho' (ip ’i’-Jd of thtfe fsntafic Jcys, 
That f ill amufe the Wanton, f ill deceive ■ 
A Face of Pleafwe, hut a Heart of Fain l 
TLeir bolkw Moments undclighted all L 
Bure P.cace is his J a folid fife eflravgd 
To Dfappointment, and fallacious Hope j 
'» tn ^Nature s Bounty rich, 

» j and Fruity &c. 


agrees yer-|^*$il *I//ic fab us. i. e. There are Plea ft res of 


feftly well to the Context, ^and is far more ele-pJv Chacc j which at the fame Time Peads him to *. 
gant than what is givdh by others. Tfiis T feLfrn ention the Hardinefs aftd Tem£eV 
Lge is finely imitated by^ Mr. Tbomfon in n 1 f|Yo 3 th. 


Tem^eVance of the 


Autumn i) 36. 

0 knew he but bis Happinefs, of Mtn 
The happsef be! who far from public Page, 
\ 


475, Dulces Mv.fat. Tj*o?. the Poet praifes , 

1 fi> much the Pleafures of Agricultuse, and a 
Country Life $ yet he prefers the more nnble En¬ 
tertain meat* 


*; V 4 
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sede tremsr fit term ; qua vi 
elta ruuia tunefcarJ otjidhs 
rapt'u, rurfsjqu: nfdar.t infs 
ipfa j quid inbard fols• tarslm. 
frsfsr'Bt tingero fe Otter.:, vd 
mtzra cbfix tcrdis ncBibus. 
Sin frigidusfarguis circuv. pr<s- 
csrdia chfiterit, r.t pzjfim acco¬ 
utre bas partes natures ; rura et 
riguz avtr.es in vallibus placear.t 
wib:, et irghrius avtevt furnace 
Jzktajqvc. 0 fi cffem ubi funt 
cartp:, Sp&cbivfque amr.is, et 
Tcjgsra baccbata La cants rjir- 
ghtibus ! 0 fit qui ff.at rt: in 
gelidis vallibus mentis JEv.i, 
et prctigat me wgtr.ti umbra 
rcsssrua ! eft felix qui pziuit 
czgnzfoere ccufas rerun, atque 
fidjedt cirras vttius a ir.exzra- 
cils fetus:, frepituirque avsri 
Acheroviis fuis pod: bus ! et iile 
eft ferturatus, qui nsvit agrej- 
Us Das, Par.ague, fcntmqut 
Sibvsr.nr:, fcrcrcjque Nyntpbas ! 
T.zn fafees f spruit, r.zr. purpura 
reran r, el difesrdia agitafis inf- 
da [rains. 


Unde tremor terris; qua vi maria alta tumefcant 
Objicibus ruptis, rurfufque in fe ipfa refidant ; 480 
Quid tantum Oceano properent fe tingere Soles 
Hiberni, vel quad tardis mora nodtibus obftet. 

Sin, has ne poffim naturae accedere partes, 
Frigidus obftiterit circum praecordia fanguis; 

Rura mihi, et rigui placeant in vallibus amnes ; 485 
Flumina amem, filvafque inglorius. O, ubi campi, 
Sperchiufque, et virginibus bacchata Lacaenis 
Taygeta ! 6, qui me gelidis in vallibus iEmi 
Siftat, et ingenti ramorum protegat umbra ! 

Felix, qui potuit rerum cognofcere caufas; 490 

Atque metusomnes, et inexorabile Fatum 
Subject pedibus, flrepitumque Acherontis avari ! 
Fortunatus et ille, Deos qui novit agreftes, 
Panaque, Silvanumque fenem, Nymphafque fo- 
rores! 

Ilium non populi fafees, non purpura regum 495 
Flexit, et infidos agitans difeordia fratres; 

TRANSLATION. 


Sen, and Labours of the Moon ; whence the Trembling of the Earth ; from what 
powerful Caufe the Seas fwell high, hurtling their Barriers, again fink back into 
themfelres: Why the Winter Suns make fuch Hade to dip themfelvesin the Ocean, 
or what Delay retards the flow-paced Summer Nights. 

But if the "cold Blood about my Heart hinders me from penetrating into thofe 
Parts of Nature; let Fields and Streams gliding in the Vallies be my Delight; 
may I court the Rivers and the Woods, inglorious and obfeure. O to be where 
are the p.’ea/aut Thejfalian Plains, and the River Sperchius, and Taygetus, the 
Scene of Bacchanalian Revels to Spartan Maids ! O for one to fet me down in 
the cool Vallies of Hamus, and flielter me with a thick Shade of Boughs! 
Happy he who u'as able to trace out the Caufes of Things, and who call beneath 
Lis Feet all Fears, and inexorable Defliny, and the Noife of devouring Acheron; 
B'eft too is he who has known the rural Deities, Pan, and old Silvanus, and the 
Sifter Nymphs! Him neither the Fafees of the People has moved, nor the 
Purple of Kings, nor Difcord perfecting faithlefs Brothers; nor the Dacian de- 


NOTES. 


tertalnments of the Mini, the Charms of Poetry 
and Philofopby: For ’tis plain that by Mufa 
here we are to understand net only Poetry, but 
alfo Philofophic Science. 

4S5. Rigui. Properly that ooze orrefrdh the 
Vallies with 'Moiilure, 

4S0. Campi. As the other Places here men¬ 
tioned are in Tbcjjaly : fo ’tis probable that 
by thefe carryi we are to underftaod the plea- 
fant Plains of Tbcjfaly called Tempe, as in his 
Cslsx: 

0 petuits, 0 Pares es a graujjuas Tempt 

Testis Bamadrydum — ■ 

6 


4S6. 0 ubi — 5 qui me gelidis, Sec, Thefe 
are not Queflions, but Exclamations, which 
are ufuaily elliptic in all Languages. The Sen¬ 
tence, when full, would run thus: 0 ft, or 
0 utir.am ejfem ubi fat campi — 0 utinjm tjel 
qui, &c. 

; 492. Strepitumque. Strepilus here may fig" 
nify the fabulous Noife and Bullle that is made 
about the infernal Regions. Or the Meaning is, 
Who, by conforming his Life to the Precepts of 
Truth and Philofophy, conquered the Fears of 
Death and future Punilhment, 


499. At 
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Aut conjurato defcendens Dacus ab Iftro : 

Non res Romans, perituraque regna : neque ille 
Aut doluic mifcrans inopem, aut invidit habenti. 
Quos rami Fru&us, quos ipfa volentia rura 500 
Sponte tulere fua, carpfit: nec ferrea jura, 
Infanumque forum, aut populi tabularia vidit. 

Solicitant alii remis freta csca, ruuntque 
In ferrum : penetrant aulas, et limina regum. 

Hie petit excidiis urbem, milerofque Penates, 505 
Ut gemma bibat, et Sarrano dormiat oftro. 

Comlit opes alius, defofloque incubat auro. 

Hie ftupet attonitus roftris: hunc plaufis hiantem 
Per cuneos (geminatur enim) Plebilque Patrumque, 
Corripuit; gaudent perfuii fanguine fratrum ; 510 
Exftlioque domos, et dulcia limina mutant, 

Atque alio patriam quarunt fub Sole jacentem. 
Agricola incurvo terram dimovit aratro ; 

Hmc anni labor : hinc patriam, parvofque nepotes 


mit Dam Jtfimdas ab atija- 
rata IJfro f.txit ilium : men 
Romance res, regnaque periturd 
flexerunt ilium : neque ille, aut 
doltiit mferans inopem, aut in• 
•vidit habenti divitias. Carpjit 
fruBus, quos rami, quos volen- 
tia rura ipfa tuhre fua fpente ; 
nec vidit ferrea jura , infanum- 
que forum, aut tabulatia populi. 
Alii folicitant ettea freta remit, 
ruuntque in ferrum : penetrant 
aulas, et limina regum. Hie pe¬ 
tit urbem mfcrofque Penates ex¬ 
cidiis, ut bibat 2 gemma, et dor¬ 
miat Sarrano noflro, Alius con- 
dit opes , incubatque defojjh auro, 
Hie Jlupet attonitus njlris: 
plaufis plcbifque patrumque per 
at ness theatri (enim gerr.U 
r.atur) corripuit bunc hiantem : 
alii gauder.t ptrfufifanguine fra- 
trim, mutant qm domes a dulcia 
limina exftlio, atque quarunt 
patriam jacentem fub alio foie, 
Agricch dimovit terrain incur- 


to aratro j line eft labor anni j line fuf.inc! patriam, parvofque nepotes j 


TRANSLATION. 

feending fiom the confpiring Danube: Nor the Revolutions of Rome, and perifli- 
ii'g Kingdoms: He neither pined with Grief, lamenting the Poor, nor envied he 
the Rich. What Fruits the Bough', wh«:t Fruits the willing Fields yielded of 
themfelves fpontaneous, he gathered : Nor f«uv the rigorous Iron Laws, the madly 
litigious Bar, or the public Courts. 

Some vex the dangerous Se.is with Oars, fume rufh into Arms: Some work their 
Way into Courts, and the Palaces of Kings. One deftines a City and wretched 
Families to Deltru&ion, that he may drink in Gems, and fleep cn Tyrian Pur¬ 
ple. Another hoards up Wealth, and broods over buried Gold. One, aftoniih- 
ed with the Eloquence of the Roftra, grows giddy : Another, Peals of Applaufe, 
(for it is redoubled along the Rows both of the People and the Fathers) have 
captivated, and fet agape : Some rejoice in being ftained with their Brother 1 * 
Blood ; and exchange their Homes and fiveet frianfions for Exile, and Peek a 
Country Iving under another Sun. The Hufbandtnan cleaves the Earth with the 
crooked Plough 5 hence the Labour of the Year : Hence he fuliains his Country, 

NOTES. 

499. Ant dol'dt. Some explain it of his being 505. Cara. Ruceus renders it prefund a ; but it 
in that happy S.tuMion wheie there are no mife- kerns rather to mean unfeen, i. e. full of unfests 
ruble Objects to diflyrb him, and excite his Dangers. 

Sorrow. To be fure it cannot mean that he 503. Ruuntque, Alii muft be fupplied to all 
is infenfible to the Impreflions of Humanity and the three Verbs, 

Companion, but that he is free from the lading 506. Sarrano. Syrian, from Sana, the firft 
Influence of Grief, Anxiety, Envy, and the like Name of Tyre, 

Paftions, that prevail elfewhere ; and enjoys a 514. Anni labor, T.abor here is not to be 
more unruffled State of Tranquillity than is to be underftood of the Kufbandman’s Labour, as 
found among the Rich and Great. iDr. Trapp explains it ; but of the laboured 

5C2. Tabularia. Properly the Place where the!Productions of the Year, as elfewhere, bemi * 
lUvords and public Regifter? were kept, | r,unique boumqtts labor a. This is plain enough 

JTvi.iL * from 



ii 4 


hire foftiner amenta bcunti 
&zrit:fqu: juwenczs. Nu j5V 
resuieSy quirt annus exubcr 
pznis, -aut fetu pscoruv:, 
sr.trgite CvecVis rJrti: cv.criu 
aue juices prevsztu, atjse win¬ 
ce. t b-jjea. Hlsr.s wscit j Si- 
cyarda lacca tsritur trafeds, 
juts hstt glands* r£&nt s Jih* 
dent crbzXu : tt/tesKnas foot 
warms fetus ; nizdemta 

ccfuhur ahe in apricis (axis. 
Jnzerca. d-Jecs rati pendent cir * 
sak pzrsntoni 3 cajtj do- 
■vd'diisa’ k - •vucctS 


P. Virg. Mar. Georgiga. Lib. II, 

Suftinet; bine armenta bourn, meritofque juvencos. 
Nee requies, quin aut pomis exuberet annus, 516 
^Aiit fetu pecorum, aut Cerealis mergite culmi: 

jyentuque oneret fulcos, atque horrea vincat. 
Venit hiems; teritur Sicyonia bacca trapetis, 
Glande fues Sari redeunt, dant arbuta filvse : 520 

Et varios ponit fetus autumnus; et site 
Mitis in apricis coquitur vindemia faxis. 

Interea dulces pendent circum ofcula nati; 

Cafia pudicitiam ferv'at'tiomus j ubera vaccse 
Lafleademittunt; pinguefque in gramine lasto 525 
Inter fe adveifis luflantur cornibus hcedi. 

Ipfe dies agttat fertos 3 fufufque per herbam, 

Ignis ubi in medio, et focii cratera coronant, 
Telibans, Lenaee, vocat; pecorifque magiftris 
Velocis jaculi certamina ponit in ulmo ; 530 

Ccrporaque agrefti nudat prsdura palteftra. 

Hanc o!im veteres vitam coluere Sabini; 

Har.c Remus et Frater : fie fonts Etruria crevit; 


C=CT C 

disizztur.i hziza ubsra ; pin- 
2 -vP-' l- 5 srtiir izter Ji 
etdvefis ccrr.il';: in Li to gra- 
rdze. Ipfe eey.nt fzfis: d::s ; 
fufufque pz r terbsKy £•>: cit 
tnnis in r.idio, it ubi f:::i ce¬ 
rt nan! cratcrcy hearts v:n»j*n 
wzcat ie, Lsr.cz 5 pnltquc :na- 
eijlris pszeris cirtcmtna 
'z:u r : :n uhz: s zudj*oue pr.z- 
dura corpora agnft i paheprd. 

J r s:c-cs Sesinisiltn re h-: 

•viiznty ct JxCTiias ct Frctc* Ro¬ 
mulus colucre Lane ; f: firth Etruria emit j 


TRANSLATION. 

and hi; little CtTsprittg : bence his Herds of Kine, and deferving Steers. Nor 
is there any Ir.tcrmiiSon, but the Year either abounds with Apples, or with the 
Breed of the Flocks, cr with Bundles of Ceres’s Stalks: Loads the Furrows with 
Increafe, and overilo.'ks the Barns. Winter conies, the Sicyonian Berry is 
pounded in the Oil-preiTes, the Swine come home gladdened with Acorns, the 
Woods yield their Arbutes ctr.d meild Frails : And the Autumn lays'down its 
\2riccs Productions; and high on the funny Rocks the mild Vintage is ripened. 
Mean while the fwee: Labis twine round their Parent’s Neck : His chaiie Family 
maintain a virtuou- Ceco omy ; the Cows hang down their Udders full of Milk; 
2nd roe fat frsfsj Kids ivreftle together with butting Horns on the chearful Green, 
The Swain himfelf celebrates Feflivai-days; and extended on the Grafs, where 
a Fire is in the Middle, and where his Companions crown the Bowl, invokes thee, 
O Leases, making Libation ; and on an Elm lets forth to the Mailers of the Flock 
prizes to be contended for with the winged Javelin ; and drips their hardy Bodies 
In the ruitic Ri- <*. 

This Life of old the ancient Sabines; this Remus and his Brother llrift'y 
obferved : Thus Etruria gtew to its Strength ; nay, and thus did Rome become 


NOTES. 


-from what follows, Tree replies quiz, &c. which 
coes not iignify there is no Intenuiifion of his 
LYbour, hat of the Productions of the Year. 

019. Slefceza baeea. Olives, fo called from 
. 57 n a City of rlebaia, fertile in Olive-trees. 

see- CjJie pad::::iaa: Servos dstmat. Tr.c Mean¬ 
ing is, That his whole Family is regulated with 
great O.der and Oeconomy : All are bred in ho¬ 
ne!! Intuitry, which is the bed Preferv2tion ofj 
their Virtue and Chafuty. To the fsnte Purpolel 


jhe foysof the frugal, thrifty Houfevrife, That (be 
[is induftrious in order to prelerve her Hulband’s 
Eedchalir, Aon. VIII. 411, 

- Farritsiafqtte ad fnmaa huge 

Exercct jicnfo $ ccjlum ul Jcrvare cublle 
Cenjugis, ct fsjp.t parvus rdurerc rats'. 

527. Sl<;i'at- edgere. lome onferve, is applied 

I !even too Thing done by Force and Neceflity ; but 
agitare only to Things of Choice and Pleaiure. 
533. llanc Remus et Frater , Remains and 

leeisus 




Lib. II. P. V x R g. Mar. 'Seorgica; 115 


Scilicet et rerum farfta eft pulcherrima Roma, 
Septemque una fibi muro circumdedit arces. 535 
Ante etiam fceptrum Ditftasi regis, et ante r 
Impia quam caefts gens eft epulata juvencis; 

Aureus hanc vitam in terris Saturnus agebat. ^ 
Necdum etiam audierant inflari claflica ; necdlfr 
Impofitos duris crepitare incudibus enfes. 540 
Sed nos immenfum fpatiis confecimus sequor; 

Et jam tempus equum fumantia folvcre colla. 

eft tempi* folvcre fumantia colla equum jugo. 


fcilicet fic Roma cfl fafia pul - 
cherrima urbs rerum , unaqus 
circumdedit feptem arcesfibi mu¬ 
ro. Etiam ante fceptrum Die- 
tax rcgxs Jo vis, et antequam 
impia humana gens efl epulata 
ccefis juvencis j aureus Saturnus 
agebat banc vitam in terris. 
Necdum etiam homines audierant 
cbjfica infari ; necdum audie¬ 
rant enfes impofitos duris incudi¬ 
bus crepitare, Scd nos confeci - 
mtis immenfum eequor fpatiis } ct 


TRANSLATION. 

the Glory and Beauty of the World, and Angle hath encompafled for jherfelf feven 
Hills with a Wall. This Life too golden Saturn led on Earth, before the feeptered 
Sway of the Diflteati King, and before an impious Race of Mortals feailed on Bain 
Bullocks. Nor as yet had Mankind heard the warlike Trumpets blown ; nor yet 
the Swords laid on the hard Anvils clatter. 

But we have finiihed this immenfely extended Field ; and now ’tis Time to loofe 
the fmoking Necks of our Steeds. 


NOTES. 


Remus were educated amongft the Shepherds, 
and were employed themfclves in tending Sheep, 
as we learn from Livy, 

541. Immenfum fpatiis - —trqwsr. The Spa- 

t:a , as has been faid elfewhere, fignifies the Stages 
pr whole Bounds marked out for a Racry io that 


trjiwr immenfum fpatiis may perhaps be a poetical 
Phrafe to frgnify a Digreffm : A Field or Plaint 
not meafured by Stages, or that did not lie within 
the Bounds of my propofed Race, Taking im¬ 
menfum for non mer.fum. 
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Nns cannons te qvijus, mcgra 
Petes, a U Apollo, paftr r.c- 
VQr&rjU ab Ar.ybryjo flevio 5 
Cacemus vos, fJv Jr, CTzr.ijq-j-: 

Lycos, Crzrb qzttra carxir.s, 
qxc teatnjfrnt vacua nieces, 
jam four vulgate, $uis r.cjcit 
aut durum Euryfbea, aut arcs 
zUauda:i Bufridis ? 


T E quoque, magna Pales, et tc memorande 
canemus 

Pafter ab Amphryfo; vps filvse amnefque 
Lycsi. 

Cjetera, qus vacuas tenuifient carmina mentes, 
Umnia jam vulgata. Quis aut Euryfthea durum, 
Aut illaudati nel'cit Eu find is aras l 5 


TRANSLATION. 

T HEE tea, great Pales, and thee, O Shepherd, famed from Amphryfus; 

ye Woods, and Arcadian Rivers, will I fmg. Other Songs, that might 
have entertained difengaged Minds, are noiv all trite and common. Who is un¬ 
acquainted or with ievere Euryllheus, cr the Altars of infamous Bufrris ? By 


NOTES. 


This Bock begins with the Invocation of fome 
rural Deities, and a Compliment to Augujius; 
After which Virgil direfis hirr.iclf to ALecenas^ 
and enters on his Subject. Ke lays down Rules 
for the Breeding and Management of Horfes, 
Oxen, Sheep, Goats, and Does ; and inter¬ 
weaves ieveyal pleafant Descriptions of a Cha. 
riot-race, of the Battle cf the Bulls, of the 
Force of Love, 2nd of the Scythian Winter. In 
the latter Part of the Bo - k he relates the Dif 
enfes incident to Cattle, and ends with the Defcrip- 
tjen of a fatal Murrain that formerly raged among 
list Alps. 

1. Pales, The Goddcfs of Shepherds and 

fk&h ' 


2. Ab ' Anphryjo. Awplry'us was a River 
in C lbcjjaly, where Ato’io, iii his Exile from 
Heaven for killing the 1 Cyclops, fed the Flocks of 
Admtius. 

4. Euryjlpea* Euryf.bcps, King of Myceno, 
who, at Juno's Indication, impolcd on Hercules^ 
fubje&ed to him by Command of the Oracle, 
the moft fevere Trials of Fortitude, commonly 
called the tzaelve Labours of Hercules ; hence he 
is celigned by the Epithet durus, rigid or fevere. 

5. Illaudati Bufridis. Btfiris, King of 
Egypt, luch a Monfier of Cruelty, that he 
butefcered as a Sacrifice to the Gods the Stran¬ 
gers who vifited his Dominions, Illaudati, an 
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Cui non diflus Hylas puer, et Latonia Delos ? 
Hippodameque, humeroque Pelops infignis eburno, 
Acer equis ? centanda via eft, qua me quoque 
poffim 

Tollere humo, vi&orque virum volitare per ora. 
Pripius ego in patriam mecum (modo vita fu- 
perfit) i o 

Aonio rediens deducam veriice Mufas : 

Primus Idumaeas referam tibi, Mantua, palmas: 

Et viridi in campo templum de marmore ponam 
Propter aquam, tardis ingens ubi flexibus errat 
Mincius, ct tenera prxtexit arundine ripas. 15 

In medio mihi Cxfar erit, templumque tenebit. 

Illi vidlor ego, et Tyrio confpedlus in oftro, 
Centum quadrijugos agitabo ad flumina cunus.j 


Cm Hylas puer diSJus, 

et hatonta Delos? liippodami- 
que, Pelopfque infignis eburno 
bumero, et acer equis ? via ejl 
tcnianda mihi, qua pojjim toi¬ 
lers me quoque bumo, viHorqtle 
poffim volitare per ora viruni. 
Ego primus, rediens ab Aorio 
vertlce, deducam Mufas mecum 
in patrietm, modo vita fuperfit 
mihi: primus referam Jaumaas 
palmas tibi, Mantua: et, m 
viridi campo, ponam templum 
de marmore propter aquam, ubi 
ingens fluvius Mincius errat 
tardis fexibus, etprectexit ripas 
tenera arundine. In medio crit 
mibi Cafar, tencbxtque templum, 
Jlli, ego viSlor , et cor.fpeElus in 
Tyrja efiro, agitabo centum qua- 
drijugos currus ad f.umina , 


TRANSLATION. 

whom has not the Boy Hylas been recorded, and Latonian Delos ? Hippodama, 
and Pelops fignaliztd by his Ivory Shoulder, viftorious in the Race ? 1 too mult 
attempt a Way, whereby to lift me from the Ground, and viftorious Ipread my 
flying Fame through the Mouths of Men. 

I firlt returning from the Aonian Mount will (provided Life remain) bring 
along the Mufes with me into my Country ; For thee, 0 Mantua, 1 firfl will 
gain the Idumtcan Palms: And on tliy verdant Plain ereft a Temple of Mar¬ 
ble, fait by the Stream, where the great Mincius winds in flow Meanders, 
ant), hath fringed the Banks with tender Reed. In the Middle will I have 
Cxfar, and he lhall command the Temple. In Honour of him will I viftori¬ 
ous, and in Tyrian Purple confpicuous, drive an hundred four-horfed Chariots. 


NOTES. 

Epithet which fome have cenfured as too weak gained the beauteous Prize, by bribing MyrtslAiii 
for fo infamous a Charafter, implies a great deal Oer,masts's Charioteer. 

more than mecrly not preiftd j foe, according 7. Huir.croquc Pclips infgni eburno, TantaU 
to the Idiom of the Language, thele Negatives /»r, the Father of Pc/cp j, had invited the Gods 
imply not only the Want of fome good Q^al.ty, to a Banquet,, at which, having a mind to 
but the Pofieffion of the contrary ; thus inn- try their Divinity, he dreffed iris Son, and fee 
tilis burr.hr, hutilis fiix, in the Georgies, fig his Flclh before them. AH the Gods abftained 
nify not only tefdtps, but noxious j fo here illau- from this horrid Food, except Ceres, who 
datus is one who, far from meriting Praife, is cat the Shoulder. Jupiter afterwards re¬ 
quite infamous. iored Pelops to Life, and. gave him an ivtWy 

6 , Hylas. Seethe Note on Eel. VI. 44. Shoulder, inftead of that which had been' 

7, Hipped ante. Or llippoianda, the Daugh- eaten. 

ter of Oenotnaus, King of Elis, who having n. Asnio write, Achia was the Name of 
learned from an Oracle that he was to be flair, the mountainous Part of Beotia, whence all 
by his Son-in law ; in order to elude his Dc- Beotia came to be called Aonia. In this Coun- 
ftiny he obliged his Daughter’s Suitors to try try was the famous Mountain Helicon, facxed to 
their Skiil with him in the Chariot-race, pre- ihe Mufes, 

fuming in the Swiftnefs of his Steeds. The 17. Tyrio anfpeHus in ojlro. Thofe who 
Law of the Combat was, that whoever of them offered Sacrifice amongft the Roman, on account 
gained the Vidiorv Ihould win his Daughter; of any Vidlory, were c!o.hed in tkt Tyrian Co¬ 
er if vanquifirod die. About thirteen of them .our. 

had left their lives in the Trial, Pelops at length iS. Ad fun:',a. At firfl tbefCireenfisn 

l % Cameo 

/ 
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Mlbi cszSa Gracia, lir.per.s 
fluvium Alpbeur.hccjjuc Mo- 
Isrcbij decemet curfana cl ends 
caji: r. Ego ipfe, orraius quead 
caput fdils tenfes diva, feram 
due a. yarn rare jzii'Gt me du- 
cere fdenres pampas cd ddubra , 
aridcrcqzz cafes jwer.ees ; ard 
v:dere, at feeza dfcecat frcr.tt - 
bus verjit, u:qu: iztcxii Erl- 
iar.7U idlest purpurea aulas . 
In feribus tempi i fa-zian, ex 
cur d Jelidetguc depber.tc, pugr.cm 
Gazgarzdon:, crvoaqvc tdctsris 
£p:r:;d : ctquc it: pingam 
Ai&r:, or darter: bilk, nag- 
numquc .fiueztnr.j ac cclunzas 
forgeries zszcli <£ r c. Addon 
his dsc.Uas urics Afidty pul~ 
jsmjue NzphaiaZy Partb:,r:qus 
f.lzv.:cr. fir a rerfijee finnis ; 
ci da a t rep era, raft a roar.u ex 
dintrfo idle, gtztefiue bis tri- 
ar ’•photos eh utrequ: literc. Et 
Pan: bpidcs fialuzt Jpirer.t:j 


Cunfta mihi, Alpheum linquens, lucofque Mo- 
lorchi, 

Curfibus, et crudo decemet Gracia caeftu. 20 
Ipfe caput tonfe foliis ornatus olivs 
Dona feram. Jam nunc folennes ducere pompas 
Ad delubra juvat, ccefofque videre juvencos 5 
Vel feena ut verfis difeedat frontibus j utque 
Purpurea intexti tollant au]$a Britanni. 25 

In foribus pugnam ex auro, folidoque elepbanto 
Gangaridum faciam, viflorifque arma Quirini: 
Atque hie undantem bello, magnumque fluentem 
Nilum, ac navali furgentes sere columnas. 

Addam urbes Afis domitas, pulfumque Niphatem, 
Fidentemque fuga Parthum, verfifque fagittis; 3 1 
Et duo rapta manu diverfo ex hofte tropaea, 

Bifque triumphatas utroque ab litore gentes. 
Stabunt et Paiii lapides, fpirantia figna, 


TRANSLATION. 

a king the River. For me all Greece, leaving Alpheus, and the Groves of Mo- 
larchus, lhall contend in Races ar.d the rigid Gauntlet. I myfelf, graced with 
Leaves of the ikorn Olive, will difpenfc the Prizes. Even now I am well pleafed 
to lead on the foiemn Pomps to the Temple, and to fee the Bullocks Plain ; or 
how the Scene with ihifting Front retires ; and how the inwoven Britons lift 
up the Purple Curtain. On the Doors will I delineate, in Gold and folid Ivory, 
the Battle of the Gangarides, and the Arms of conquering Quirinus: And here 
the Nile furging with War, flowing nmjellic, and Columns riling with fiaval 
Brafs. 1 will add the vanquished Cities of Afta, and fubdued Niphates, and the 
Parthian prefuming on his Flight, and Arrows fhot backward, and two Tro¬ 
phies by petlonal Valour (hatched from two widely diftant Foes, and Nations 
twice triumphed over on either S.tote. Here too lhall Hand in Parian Marble, 


NOTES; 

Gcmes were celebrated on the Bunks cf a River, 27. V.ciorfqut arma Quirlnu As it was de. 
to which Pirgil here alludes. bated in the Senate, whether Augujhis or 

xg. Alike. 7*. A River cf Elis, in the Pe- rir.us fhould be the Name of him who before 
tctcrrjjuSj where the Olympian r Carnes were ce- was called ORaviar.us $ this is thought to refer 
iebrated, which Games aie therefore by this to that Debate. If fo, we muft agree with 
Metaphor intended.- As by lutes Mclorcbi , the Catrcu that this Verfe was. infer ted in the Yejf 
Groves of Mshrco’iiy v.e are to underhand the of Rente 734 : For that Debate happened in the 
Her:o'an Gaines, MchrtLus being the Name of Year 727, three Years afrer the Publication 
*hat Shepherd who hzd been Hercules's Hoft, of the Georgies 5 and it was not till the Year 
ana jn Favour of whom that Hero flaw the He- 734 that Augufius conquered the Indians or Gar.ga- 
r.jcac Lion. rides. 

22. Pewfas. The Pomps or Paaeants were 32. Duo trepeea—bijaue triumphatas gentes. 
tmages cf me Gods carried in Prccedk-n before Probably refers to Augujhns two Viffories over 
•*.hr Per.pie at the Cirarjlan Games. Antony, one at AEiiutr, cn the European Cosir, 

27. Gangaridum. The Gargaridis v:eie an and the other at Alexandria, on the African 
Jr. ',i*r. Nation the Gang :, Coail. 

37, IrruiJifi 
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Affaraci proles, demilfieque ab Jove gentis 35 
Nomina, Trofque parens, et Trojse Cynthius 
auftor. 

Invidia infelix Furias amnemque feverum 
Cocyti metuet, tortofque Ixionis angues, 
Immanemque rotam, et non exfuperabile faxum. 

Interea Dryadum filvas, faltufque fequamur 40 
Intaflos, tua, MtEcenas, haud mollia juffa. 

Te fine nil altum mens inchoat: en age ffgnes 
Rumpe moras: vocat ingenti clamore Citlimron, 
Taygetique canes, domitr-ixque Epidaurus equo- 
rum; * 

Et vox affenfii nemorurn ingeminata remngit, 4*5 
( Mox tamen ardentes accingar dicere pugnas 
Csefaris, et nomen famd tot ferre per annos, 
Tithoni prima quot ab'irft ab origine Cafar. 

Seu quis, Olympiac.e miratus pramia palma, 
Pafcit equos, ^eu quis fortes ad aratra juvencos, 50 
Corpora pracipuewiatrum legat. Optima torva 
Forma bovis, cui tur-ge caput, cui plurima cervix, 


eft plurima cervix, 


prola Affaraci, novhnaque gen¬ 
tis dsmif'ts ab Jove, Trofque 
parens A (farad, et Cynthius 
Apollo auEtor Troja. Invidia 
infelix indues fnias , fever uni¬ 
que an:nern Cocyti, tortofque an¬ 
gues Ixionis, immaneinque rotam, 
et faxum Sifypbi non exfipcra- 
i:le. Interea fequamur filvas 
Dryadum , jr.ltufque intakes a- 
liis, tua haud mollia j”Jfa, Mx. 
cenas. Ivina mens inchoat nil 
alt urn fine te: en age, rumps 
fegnes moras : mens Cithaero:i 
vocat nos ingenti clamore , cc- 
r.fq'ue montis Taygeti, Epidau- 
rufjiic urbs domiirix eqvorum j 
ct vex, ingeminata affenfu r.e- 
merum , remugit . Tamen msx 
accingar dicere ardentes pugnas 
Cafaris, ct ferre Jama cj us no- 
men p-.r to! anr.es, qua Ccefar 
abef ab prima origine Tithoni. 
Sen quit, miratus pram'.a 0 - 
lympiaca palma, pafcit eques, 
feu quis pafcit fortes juvcncos ad 
aratra, legat pracipue corpora 
mat rum. Forma torva: bovis eft 
optima, cui eft turpe caput, cui 


TRANSLATION. 


breathing Statues, the Offspring of Afiaracur, and the Chiefs of the Jove- 
defcendetl Race, both Tros, the great, Anceftor of Rome, and the Cynthian 
Apollo Founder of Troy, Here baneful Envy fliall dread the Furies and grim 
River of Cocytus, Ixion’s twilled Snakes, the enormous racking Wheel, and the 
Stone's unfurmountable Labour. 

Mean while let us purfue the Woods of the Dryads, and untrodden Lawns$ 
thy Commands, Mscenas, of no eafy Import. Without thee my Mind enter, 
prizes nothing fublime : Come then, break off lazy Delays. Cithsron with 
loud Hallowing ca'ls, and the Hounds of Taygcta, and Epidaurus, the Tamer 
of Horfes, and the Voice doubled by the affenting Groves re-echoes. Yet e’er 
•long lhall I be prepared to ling of Ccefar’s ardent Battles, and to tranfinit his 
Name with Honour through as many Years, as Crefar is dilfant from the firft 
Origin of Tiihonus. 

Whether any one, afpiring to the Prizes of the Olympian Palm, breeds Horfes, 
or whether any one breeds fturdy Bullocks for the Plough, let him choofe with 
fpecial Care the Bodies of the Mothers. The four-looking Heifer's Form is 
belt, vvhofe Head is hideoufiy large, whofe Neck is brawny, and from the 


N 0 

37. hvidia tnjVtix. The Source of Unhappi- 
nets to its Sons. 

3S. Ixionis. Ixior.y for making an Attempt 
on 'Juno, was caft into Hell, and bound with 
twilled Snakes to a Wheel which was continually! 
turning. 

39. A T or. exfuperabile faxum. Sifypbus infifted 
A*tua with Robberies, for which he was (lain by 
Ibcfus j and condemned : .n Hell to roliaStone 


T E S. 

to the Tod of a Hill, which always turned back 
again. 

44. Taygdque canes. Taygetus was a Moun¬ 
tain in Laconia, near Sparta, famous forHunting. 

44. Epidaurus. A City in Epirus, according 
to Scruiasj or in the Fcloponnefus , accoidmg to 
|others. 

52. Turps caput. This is commonly meant 
I /(. - o» 
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a cni paltaria pendent a mints 
fenss cnnm. Tvcz clt rat/us 
mzdza ‘cngo letoi ; zinnia mem¬ 
bra fant magna j pa et:av: j 
tt birtx aura jxb carturis czr- 
* lins. Nee vacca, rr/rj.-rrj rr.a- 
euhs et dbs, difpLz-Jt v:bz, aut 
ianSens jug*, iatcrduaquc 
afpera corru, et quoad facian 
frzpar taur:, qaaque ell tcta 
srdaa, ci grcduzns •vcrrit vejii- 
gia in-J easidd. e£as vacca- 
ram pati Lacinanjvfofye tiy 
ictiutcs dejhnt arts decen annor, 
iar.pit euoiixr arms: ex¬ 

tern iUs earum eft r.c: hshilit 
fetvrXj rec fort is jratru. In- 
terta , dam Lets j&ventus f‘pe¬ 
rn! jVc-e acres: tu 

primal isitt: pecuana in Vcr.z - 
m j, atonefoffice ahem przlem ex 
aha pnxrarJo. QgtT]i.c cpr:- 
rr.o due rfri prinra Jngit mije- 
7ii vzzriotsats nzrbz, irijhjque 
JeeeSiut, et laser jnbeant ; et 
inzuBtittia darx nestis ropit 
cos. Ervnt fanptr pecudes, 
facrajr. ctxperj tu maftt mater;, 
Enin fazzper njize armemum : 


Et crurum tenus a menlo palearia pendent. 

Turn longo nullus lateri modus: omnia magna ; 
Pes etiam; et camuris hirtse fub cornibus aures, 5 J 
Nec mihi difpliccat maculis infignis et albo, 

Aut juga detrecians, interdumque afpera cornu, 

Et faciem tauro propior, quaeque atdua tota, 

Et graditn, ima veirit veftigia cauda. 

/Etas Lucinam, juftofque pati Hymenseos 60 
Delinit ante deccm, port quatuor incipit annos: 
Ctetera nec feturtt habilis, nec fortis atatris. 
Interea, fuperat gregibus dum lseta juventus, 

Solve marts: mitte in Venerem pecuaria primus; 
Atque aliam ex-alia generando fuffice prolun. 65 
Optima quicque dies miferis mottalibus tevi 
Prima fugit: fubeunt morbi, triftifque fcnectus, 

Et labor; et dura; rapit inclementia mortis. 

Semper erunt, quarum mututi corpora rmlis. 
Semper tnim refice : ac, ne poft amifla requiras, •jo 
Antevciii, et fobolem armento fortire quotannis. 

sc, rr fijl rejutrss amffi, anti-mi damnum, et jirtirtfiieitit arwm 


TRANSLATION. 

Cbm down to tlie Legs her Dewlaps hang. Then no Meafure in her Length of 
Side ; AH her Parts huge ; even her Feet ; and rough Lars under her crankled 
Hor--5. Nor would I dtilike her if ftreaked with white Spots, or if Ihe refufes 
the Yoke, and fomeiimes is fudy with her Horn, and in Afpeft approaches nearer 
to a Ball, and if ihe is llately throughout, and fweeps her Steps with the Ex¬ 
tremity of her Tail as ihe goes along. 

The Age to undergo Lucina, end juil Hymeneal Rites, ends before ten, and 
begins after four Years: 7 heir other Years are neither fit for Breeding, nor 
ftrong for the Plough. Mean time, while the Flocks abound with fprightly 
Youth, let loofe the Males: Be the firft to indulge thy Cattle in the Joys of 
Love s and by Generation raife up one Race after another. All the bell Days 
of Life fly fir 11 away from wretched Mortals: Difeafes fucceed, and difconfolate 
Old-age, and Pain ; and the Inclemency of inexorable Death fnatches them 
away. There will always be forte whofe Bodies you would choofe to have 
changed for it! Ur. 1 herefore continually lepair them: And, that you may 
not regret them when loft, be bsfore-hand, and yearly provide a new Offspring 
for the Hetd. 0 


NOTES. 

of i Ue-.i that i-dtfsnred, arid of a difptopor-1M21in.it the Bull till Ihe is four Years old; and 
::c»rd Magnitude. jttat they a„ fruitful till ten, and fouminiM 

61. Ihjirh sate -a*en, t f suxt.tr . : e;:/.i>ileP"r, 
ee'wi. J'sr.-a fit;s it « tetjr far tieCatvaot 1 


75 - Ct’r 
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Nec non et pecori eft idem deleflus equino. 

Tu modo, quos in fpem ftatues fubmittere gentis, 

Priecipuum jam inde a teneris impends laborem. 

Continuo pecoris generofi pullus in arvis yj 

Aldus ingreditur, et moilia crura reponit; 

Primus et ire viam, et fluvios tentare minaces 
Audet, et ignoto fefe committere ponti: 

Nec vanos horret ftrepitus. llli ardua cervix, 

Argutumque caput, brevis alvus, obefaque terga: 80 
Luxuriatque toris animofum pedlus: (honefti 
Spadices, glaucique; color deterrimus albis, 

Et gilvo.) Turn, liqua folium procul arma dedere, 

Stare loco nefeit, micat auribus, et tremit artus: 
Colleftumque premens volvit fub naribus ignem: 

Denfa juba, et dextro jadlata recumbit in armo. 

At duplex agitur per lumbos f'pina, cavatque 
Tellurem, et folido graviter fonat ungula cornu. 

Tabs Amycltei domitus Pollucis habenis 
Cyllarus j et, quorum Graii meminere poetae, 9Q 


corn a. j mis rule yrarsj, at. 

eitus baicnis /imycfoi Pu'mis, a lijugn cqui March, quorum Graii pat* mcniir.cn, 
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Nec rum tl idem dtitchs eft ne- 
cefiarius fpr/ioptfori, Til modi 

hrpcr.dc precripuum labertm jam 
inde d teneris ar.nis illis qnes 
Jiatues ful/mittcre in fptm gen- 
tis. Contir.uo pullus gencroji 
pecoris ingreditur allius in arvis, 
et reponit mllia crura ; primus 
audet et ire viam y et tentars 
minaces Jltevios y et commit ure 
fife ignoto ponti: nec horret 
vanos Jlrcpitus . Eft tlli ardua 
cervix, argutumque caput , bre¬ 
vis alvusy obefaque terga : a- 
r.imofumquc pcSlus luxurlat to* 
ris, Spadices, glaucique funt* 
bor.cjli j eft deterrimus cokr di¬ 
bit % et gilvo. Turn, Ji qua 
arma dedere fonum proculy nef¬ 
eit flare loco, micat atiribus y et 
tremit per artus t premcnfque 
collegium ignem volvit eum fub 
naribus . Ejus juba eft denfa, 
ct jaSata recumbit in dextro 
armo. At duplex fpir.a agitur 
per lumbos, ungula que cavat tcl- 
lurcm, et graviter fonat folida 
Tails fait Cyllarus, , ‘ 


TRANSLATION. 

Nor is the fame dilcriminaiing Care lefs needful for a Breed of Horfes. Bet 
ftill, on thofe which you defign to bring up for the Hope of the Race, be¬ 
llow your principal Diligence immediately from ’.heir tender Years. The Colt ef 
generous Biecd from the very firfc walks {lately in the Field, and nimbly moves 
his pliant Legs; he is the firft that dares to lead the Way, and tempt the 
threatening Floods, ar.d trull hitnfelf to an unknown Bridge : Nor Harts affright¬ 
ed at vain Alarms: Lofty is his Neck, his Head little and (lender, his Belly 
Ihort, his Back round and plump, and his proud Chcll fi.vells luxuriant with 
brawny Mufclcs: (The Bay brown and Bluifli grey are in mod Requelt; the 
word Colours are the White and Dun). Then, if he hears the dilhnd Sound 
of Arm.', he knows not how to Hand his Ground, he pricks up his Ears, trem¬ 
bles in every Joint, and fnorting rolls the colirfled Fire under his Noftrils: 
Thick is his Main, and waving refts on his Right-fltouldsr. A double fpinal 
Bone runs down between his Loins, his Hoof Loops up the Ground, and deep 
refour.ds with its foiid Horn. Such was Cvilarus, broke by the Reins of Amy- 
cl-ean PGlux, and, which the Grecian Poets have deicribed, luch the harneffed 


NOTES. 


Hare, and in many other Places 
beginning, i. e. 


75. Contir. 

in 1 ’irgtl, fi“Pilies from the very 
as jeon ahnofl as be is foaled. 

S3. Tun:, ji qua fonum procul arma dedere , 
fare loco tstfsit, micat auribus, et tremit art:is } 
&c, Jt may be worth while to compare with 
this that noble Description of a Warrior horfe 


at Fear; and is not affrighted, neither turneth 
he back from the Sword. The Quiver rattlcth 
againft him, the glittering Spear and the Shield. 
He fwailoweth the Ground with Fiercenefs 
and Rage j neither beiieveth he that it is the 
Sound of the Trumpet. He faith among the 
Trumpets, ha, ha; a'od he fmelleth the Battle 


in the Book of Job: “ He paweth in thehfar off, the Thunder of the Captains, and the 
Valiev, and rejoketh in his Strength: He go- j Shouting.'’ 

«th on to n.ea the armed Men. He mockethj 89. Anyc'ai* AnjcU was a City of La¬ 
conia 
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ct csmis rragri AcbuVs . 7 'alts 
et pen::X Strarais ipfe ejpudit 
jvban £f-nr.d cennce ad-coax 
etchgi:, ei Jugicnt irr.ph.-jit cl- 
turn Pelion acuta kir.r.itu. Avce 
hire demo qutque, ubi cut gre- 
c*E zsrfof aut jem fegr.hr or. 
nisdcfirity et igrzjce JersBe rec 
turpi. Scricr eqnns eft Jrigldus 
ic . •verenir, frujlraque trabit 
jegraiva: hi or an ; er 3 f. quart- 
du efi *rcztz.vj ad prtelia , ut 
querdem tusgeus ignis fir.e -ui- 
ribus furit in filbi,lis 9 fic ille 
Jitrit incajfum. Ergo retains a- 
siffss evumqas equorum pra- 
ctpuiy hire notabis altos artes 
corum, prdemq:.e pareztm, et 
quis dsicr fit caique mdo t qua: 
gloria palxuc fir cy:que vielori. 
fierce vide* ? cum. freecipiti 
ccrtamir.^ currus czrjttuere esm- 
p*rr z rziuziquc efift carcerc 5 
cur: ipd pure nun iunt amfrer, 
puicnfqut pez'zr kauri: exful • 
tsrdc ecrJa: Yd: iuvenes :r- 
/>.' eqtfis ttr.c -vtrbere t er 
dsn: /era: axis Jerri- 
v:ht. ‘Janquc lur:'k: : 
i»r. qi c sic:: juchalt i -Sint vr 
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Martisequibijuges; et magni currus Achillis. 
Talis et ipfe jubam cervice effudit equina 
Conjugis adventu pernix Saturnus, et altum 
Pelion hinnitu fugiens implevit acuto. 

Hunc quoque, ubi aut morbo gravis, aut jam 
fegnior annis 9; 

Deficit, abde domo, nec turpi ignofee fenefl®. 
Frigidus in Venerem fenior, fruftraque laborem 
Ingratum trahit; et, fi quando ad prcelia ventum 
eft, 

Ut quondam in ftipulis magnus fine viribus ignis, 
Incafliim furit. Ergo animos, ®vumque notabis 
Prscipue, hinc alias artes, prolemque parentum, 
Et quis cuique dolor viclo, qu® gloria palm®. 

Nonne vides ? cum prscipiti cerramine campum 
Corripuere, ruuntque effufi carcere currus ; 104 

Cum fpes arre£l® juvenum, exfultantiaque haurit 
Corda pavor pulfans: illi inftant verbere torto, 

Et proni dant lora : volat vi fervidus axis. 

Jamque humiles, jamque elati fublime videntur 


translation. 


Brace of Mars, and the Chariot -bor/is of great Achilles. Such Saturn too himfclf 
precipitant on the Arrival of his Wife fpreaa out a full Mane on his njfumed Horfe's 
Neck, and dying filled lofty Pelion with (hrill Neighing. 

Kim oo, when with Sicknefs oppreffed, or now enfeebled with Years he fails,- 
Hint up in his Lodge, fpare his not inglorious Age. When in Years he is cold to 
Love, and in vain drags on the ungrateful Talk; and, if ever he comes to an 
Engagement, he is furioufly keen wi:h no Effect, juft as at times a great Fire ragti 
without Strength among Stubble. Therefore chiefly mark their Spirit and Age; 
then their other Qualities, their Parentage, and what Sorrow each receives when 
variQuifhed, what Pride when vidlorious. 

See you not? When in the rapid Race the Chariots have feized the Plain, 
and pouring forth ruOi along; when the Hopes of the Youth are elevated, and 
palpitating Fear heave? their throbbing Hearts: They ply the twilled Lafli, and 
bending forward give full Reins: The Axle flies glowing with the Impetuofity. 
And now low, now high they lesnr to be borne aloft through the open Air, and 


NOTES. 


rev?; 

up. 

9 

/;>. 

rt: : 


where Ccjr 2nd Tetlux were bronchi 

Ksz turpi igrfce jeerfftr* i. e. Igrajct 
rsT turii. Spec kh O'.d age, that is 
h-i.us, This Seme agiees belt with what 


goes before, aide derne 5 and is mod fuitable to 
the Temper of 7 / i-v ;4 who ihews his Humanity 
even in recommending Tendernefs and Companion 
towards the Brute Creatares, 


1117. Creffut 
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Aera per vacuum ferri, atque affurgere in auras. 

]\ T ec mora, nec requies : atfulvae nimbus arenas i io 
Tollitur: humefcunt fpumis, flatuque fequentum. 

Tantus amor laudum, rants eft vidloria curs. 

Primus Erichthonius currus, et quatuor aufus 
Jungere equos, rapidifque rotis infiftere vi&or. 

Frsna Pelethronii Lapithae gyrofque dedere 115 
Impofiti dorfo; atque equitem docuere fub armis 
Infuitare folo, et greffus glomerare fuperbos. 

/F.quus uterque labor: asque juvenemque magiftri 
Exquirunt# calidumque animis, et curfibus acrem : 

Quamvis laepe fuga verfos ille egerit holies, 120 
Et patriam Epirum referat, fortefque Mycenas; 

Neptunique ipfa deducat origine gentem. 

His animadverfis, inftant fub tempus, et omnes 
Impendunt curas denfo diftendere pingui, 

Quem legere ducem, et pecori dixere tnaritum: 125 
Pubentefque fecant herbas, fluviofque miniftrant, 

Farraque; ne blando nequeat fupereffe labori j 
Jnvalidique patrum referant jejunia nati. 

. dlnfi pingui, qvtm Ugirt iuair, 

1! dixere mntiim pain; Jcamtque puberties herbal, mmjirar.lqtitfiimia, farraque ; r.e mgueaffitertjfc 
blando labori , invalidique tiati referant jejunia patrum, * 


T2J 

ferri per vacuum aera, atque 
affurgere in auras. Nee mora, 
rec requies datur iis : at nimbus 
fulvee arena tollitur: hunuf- 
cunt fpumis flatuque fequenium. 
Eft illis tantus amor laudum, 
Victoria cjl tanta cures illis. 
Erichthonius primus eft aufus 
jungere currus et quatuor equos , 
'viElorque inf fere rapidis rotis . 
Pelethronii Lapitha , impofti 
dorfo equorum, dedereJr ana gy- 
rojque j atque docuere equitem 
fub armis infuitare folo , et glo- 
rncrare fuperbos greffus, Uter¬ 
que labor five aurigandi five 
equitandi eft aquut ; magiftn 
utnufque artis aque exquirunt 
equum juvenemque, calidum- 
que animis, et acrem curfibus z 
non eligunt fenem, qvamvis 
HU fape egerit bofies verfos fu- 
gd, et referat Epirum patriam , 
fortefque Mycenas j dcducatqnt 
gentem origir.e Ncptuni ipfd. 
His animadverfis, inftant fub 
tempus admiflurce • et impen¬ 
dunt omnes curas diftendere eum 


TRANSLATION. 

to mount up into the Skies. No Stop, no Stay : But a thick Cloud of yellow 
Sand is tofi'ed up; The foremoft are wet with the Foam and Breath of thofe 
that folldw. So powerful is the Love of Praife, fo anxious the Defire of 
Viflory. 

Firft Erichthonius dared to yoke the Chariot and four Steeds, and over the rap: \' 
Wheels vidlorious to prefide. The Pclethronian Lapiths firft mounted on Horie- 
back applied the Reins, and turned him in the Ring; taught the Horfeman under 
Arms to bound infulting over the Plain, and with proud ambling Pace to prance 
along. Either Toil, that of the Chariot and of the Menage, is equal; with equal 
Care the Mailers in either Cafe feek after a Steed that is youthful, of warm Mettle 
and fprightly in the Race: Though often he may Inve drove before him the flying 
Foes, may boaft of Epirus, or of warlike Mycene for his Country, and derive his 
Race even from Neptune’s Breed. 

. Thefe Things obferved, they are very careful about the Time of Generation, 
and bellow all their Care to plump him up with firm Fat whom they have chofe 
Leader, and affigned Stallion to the Herd ; They cat for him downy, tender 
Herbs, flip ply him with Fulnefs of Water and Corn, left lie fliould not be fjffi- 
cien: for the Toothing Toil; and the puny Sons refemble the Meagernefs of their 


NOTES. 


Jty. Creffus glomerare fuperbos. This is the] 
fame with what Varro calls tsluiim ir.ccderc, 
anc P/jp;y, tc’utlm carpers greffus, and Martial, 


aa turneres colligcre urguss $ 
veiling Pare, 


lie. ^uan 
fays Scrv.us , 
r.cbi'i: pa:cic t> 


move cy.ft- a i:d\n:ag>'a;.im':trf: 

i 


r.-vh fife fugs, to c. That is, 
t^uait.vis fit jape viglor, quamvis 
•ocreatus, tamen a riagjlris eft atas 
•i- requirgnda, 


123 . Cum 



tar.tur ad fargcmcm Ztj'lyrum . 
Faciurt b~c % r.s ninth luxu fit 
tbtvjizr nfus gnitcli arm, ct 
tilanet insrtis Jit Jess j fed ut 
fitters rapid vcrerex 9 rceon • 
datque earn interim, xtarfus , 
evra paints indpit cedsre, * 
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As; iili v-.km; trmant nr- Ipfa autem made tenuant armenta volentes: ] 20 

c sas ifp rr.r.ac. Jtjat, ah ^ tque u bi concubitus primes jam nota voluptas 
t ir f r, msa r.'-Miu, i nrgir'p: Solliciiat, frondefque negant, et fontibus arcem: 
nihfnidcs, et areas «s fie- £®pe etiam curfu quatiunt, et Sole fatigant, 
tiros Japs tuast evanuet ms £ oraviter tunfis gemit area frugibus, et cum 

etr‘s t c tatrgeri eas be!:, atm c _ , 0 , . x 

aria gasit grseeitzr tsr.fr fru- Surgentem ad Zephyrum pale® jattantur inancs. 
g-ixS, et esc erase; pdta jae- {-JoC fadunt, nimio Oe luXU obtufior ufuS 1 
Sit genitali arvo, et fulcos oblimct inertes; 

Sed rapiat fniens Venerem, interiufque recommit. 

Rurfus cura patrum cadere, et fuccederc matrum 
Incipit; exaiftis gravid® cum menfibus errant: 

Non illas gravibus quifquam juga ducere plauflris, 
i'li iartm JatctJcrc, csrr. ilia Nor, faltu fuperarc viam fit pafliis, et acri 141 

errar.t grtrz'uLe, Kttjibu i txac- __ c. _^ 

th. Ncr. suif'p.am fit pajfus 
Vlas duccrc yvga gravibus plcuf- 
zrisf nr. juperare v cn Jaltu, 
t: carper: prarj acri fogd, is- 
tmtcsz: rspcca fw irs. PaJ- 
cars in varAi jdtilus, et fe- 
cundun: p!::ia f.umir.a ; nl ‘ 
mt'ats fit, ct r:pa virid'.JJi- 

ax grand rj:, Jpclurceffuc tegant 

ctjaxca ambra free*bet \\s, 

Ej } 3 circa luces nuvn Silari, Atbjrr.utr.jue montem r:\rtntin iliixbus , pJurimus VoHtar.S t CUi afyh $ 
Rsextra& ci-r^;:, 

TRANSLATION. 

Sires. But trey purpofsly extenuate the Breed-mares with Leannefs: And, when 
now the known I’ieatuie (evicts the fir!. Enjoyment, they both deny them Herbs, 
and debar them fern the Springs: Oltcn too they lhake them in the Race, and 
tire them in the S in, when beneath the beaten Grain the Barn-floor deeply groan;, 
and in the riling Zephyr the empty Chsit is toiled about. This they do, that by 
excefive Pampering the genial Soil may not be blunted in its Ufe, and choak up 
rthe fluggifh Faflagcs; but may with litgernefs drink in the Joys of Love, and lay 
them up more deep within. 

Again the Care of the Sires begins to fail, and that of the Dams to fuccced; 
when now, their Months elapftd, thev rove about pregnant: Let no one fufitr 
them to drag the Yokes cf heavy Waggons, nor to leap acrofs the Way, to 
{camper ever the Meads with fprigbily Career, and fwim the rapid Flood;. 
Let ,!:em feed in fjacious Lawns, and beGde full Rivers; where Mofs, and grally 
Banks of prune Verdure, and Caves may Atelier them, and over them a lhady i<ockj 
prnjefL 

About the Groves of Silarus, and Alfcurnus, verdant with ever, green Cab, 
abounds a hying infect, which the Romans name Afylus, and the Greeks 


Carpere praia fuga, fluviofque innare rapaces. 
Saltibus in vacuis pafeant, et plena fecundum 
Flumina ; mufeus ubi; et viridiflima gramine ripa, 
Speluncaeque tegant, et faxea procubet umbra. 145 
Eft, lucos Silari circa, ilicibufque virentem 
f.amiea ; si; p] ur imus Alburnum, volitans, cui nomen afylo 


E S. 

147. Alburnum, 


NOT 

133. C\n grsadse* turfs gsrsit area frugibus. 

This rs/ers to the Cuftom of treading out the 
Corn bv O^er. 

ILL. l r :ri£Jfiir.a gratrJr.f ripa. Literally, c 
Ear.k rr.-f. nirOa-t zri’b GrjJs. 

Js€. Efii lur.s filar;. S;!jt~js 3 now Sth^ 

a Kivtr of *tayj ia Lscana, which div'des uyuji; uiicu| hi .mispc luintwinu iwvm •<*•••} 
that Ccur.tr/ fom Oi q Vi-cm Tcijitoxy, or theja wild B:e or Wafp. The Belly is terminate! 
y. 27 $~ iih:e of Asc.ra. [by thiec long R.ngs, from tht laft of which 

prccceto| 


AJlurr.uSg a Mountaia 
of that Country, now Alborno f out of which 
irifes the River lar.agrus^ tbe Negro, which U 
jvery fmall, and therefore mofUy dry in Sum* 


imcr. 


. 147. Afyi\ The Afylus, or Tabar.us, jsr l 

iTivin? Iniedl, in Shape fomewhat refemblird 
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Romanum eft, ceftron Graii vertere vocantes; 
Al'per, acerba fonans: quo tota exterrita fiivis 
Diffugiunt armentp; furit mugitibus aether 150 
Concufl'us, filvasque, et ficci ripa Tanagri. 

Hoc quondam monflro horribiles exercuit iras 
Inachia; Juno peftem meditata juvencte. 

Hunc quoque (nam mediis fervoribus acrior inftat) 
Arcebis gra.vido pecori ; armentaque pafces 155 
Sole recens orto, aut noftcm ducentibus aftris. 

Pod partum cura in vitulos traducitur omnis j 
Continucque notas, et nomina gentis inurunt: 

Et quos aut pecori malint (ubmittere hahendo, 

Aut aris fervare facros, aut fcindere terram, 160 
Et campum horrcntem fradtis invertere glebis. 
Otera pafcuntur virides armenta per herbas. 

Tu quos ad ftudium atque ufutn formabis 
agreftem, 

Jam vitulos hortare, viamque infifte domandi, 


Graii vocantes hunc afylum -ver¬ 
ier c ceftron ; afper, J'onaits a- 
ccrba: quo tota amenta exter- 
rla dijfugiunt filvis, enter con* 
atJJUs mugitibus furit , JUv£quc % 
et ripa Jicci Tanagri furit, 
Juno, meditata peftem Inachia 
juvenca , quondam exercuit bur- 
ribiles iras hoc monflro, jdree- 
bis bur.c aiylum quoque gravida 
pecori j (nam ilJe acrior inftat 
mediis fervoribus) pafecfque ar « 
mcn!a } foie recent orto, aut af¬ 
tris ducentibus noEi.m, Poft 
partum, omnis cura traducitur 
in vitulos j continuoque inurur.t 
notas a nomina gentis: et notant. 
eos, quos aut malint fubmittere 
pecori hahendo, aut fervare fa¬ 
cros aris, aut fcindere terram , 
et invertere horrcntem campum 
frafiis glebis . Catena amenta 
pafcuntur per virides herbas in- 
dilcriminatim. Jam hortare 

vitulos, quos tu fomiabi: adftu¬ 
dium atque agrcflem ufun:, in- 
Jftcque -viam domandi eo*, 


'Translation. 

their Language have rendered Oeftron; armed with a fiarp Sting, humming 
harfh : With which whole Herds alFrighted fly diverfe througn the Woods: The 
Sky h furioufly ihook with Bellowings, and the Woods, and Banks of dry Ta- 
nagrus. With this Monlter did Juno once exercife her full Revenge, having me¬ 
ditated a Plague for the Inachian Heifer. This too (for in the Noon-tide Heats 
it rages more keen) you fhall keep oft from the pregnant Cattle; and feed 
your Herds when the Sun is newly rifen, or when the Stars uflier in the 
Night. 

After the Birth, the whole Care is transferred to the Calves; and f:om the 
firft they ftamp with a hot Iron the Marks and Names of the Race : And which 
they choofe to bring up for the lncreafe of the Flock, or which to keep facred 
for the Altar?, or which to cleave the Ground, and turn up the Soil all rugged 
with broken Clods. The reft of the Herd promifeuous giaze amidfc the green 
Pallures, 

Thofe, which you would form for Exercise and ruftic Service, train up while 
Calves, an.d enter on the Way to tame them, while their Minds in Youth are 


N O T R S. 


proceeds a formidable Sting, This Sting is com-j 
fofed of a Tube, through which the Egg k 
emitted, and of :wo Augres, which make way 
?for the Tube to penetrate into the Skin of the 1 
Cattle, Thofe Aygres are armed with little! 
Knives, which prick with their Ppints, and' 
rut with their Edges, caufing intolerably Pain to 
the Animal that is wounded by them. 

153. Inachia juvened, Io, the Daughter of! 
Inachus, whom Jceae, - to blind Jur.o, tranr 
tormed into a fjeifer. But the Goddefs, difeo- 


vering the Deceit, fent an Oeflrcs to torment her ; 
with which being flung file fled into JEgypt, 
where, being reflored to her former Shape, fl>e 
was married to King Oftris, and after her Death 
was worfliipped as a Goddefs under the Name of 
Ijis, See Banter's Mythology. 

162, Cattera pafcuntur , Sec, The Meaning 
feems to be, as Mr, Martin has it, that the nfi of 
{be Herd, that is, thofe which are defigned 
for Breeding, or Sacrifice, may feed at large it: 
the Afccdou's, for they need no other Care than 
3 to 



126 


P. VlR 


<£gb animi jtevatats funt faci- 
ks, dum <stas eoram eft mobilis. 
Ac primxjs fubzeae ccrvict eo- 
lura laxos circuks d: tenui v't- 
srirrr dibinc tibi cjfutnr.: czlla 
priib libera feruith, junge duos 
fora jmuenccs aptos e tcrpi- 
bss ifjfcs, et cage cos conferee 
gradum. Atque jean f^P- ina¬ 
xes rzta duecntur ab illis per 
icrram, etfgr.tr. t vefigia earam 
fcr.rzo pufoere. Pef faginus 
axis, rite ns fab f ,vcfuio pondere, 
itjh epsi, ti areas tor.o trahai 
srbis junSss ilbi. In!ere a car- 
pa net grandad tarjivi ir.do- 
Tate p’-ii, uz vefas f cedes 
(aiicurr, palufrcr.quc i/wjr, 
fed eiiam fa:a frumerJa rr.an-j : 
xezfetur more noftrorurn 

pdtrur: } impLhunt diva* muic- 
tresin : fed ccr.fumerJ tzta ubera in 
dalca nates. Sir. fuJiun eft tibi 
snarls cd hella, firxsfque tar- 
r2u, cut prAabb Alphea fund- 
na Pi fa rctis, c: cfitare vdcr.- 
tis cams in laco Jsvis ; pri- 
kzs labor tpi eft, videre ani- 
•xzseiqii: anna. bddr.tum. pathm 


g. Mar. Georgica. Lib.I ll, 

Dum faciies animi juvenum, dum mobilis aetas. j6j 
A c primum laxos tenui de vimine circlos 
Cervici fubnecte: dehinc, ubi libera colla 
Servitio afluerint, iplis e torquibus aptos 
Junge pares, et coge gradum conferre‘juvencos: 
Atque illis jam fepe rote ducantur inanes ijo 
P er terram, et fummo veftigia pulvere fignent. 
Poft valido nitens fub pondere faginus axis 
Inftrepat, et junflos temo trahat asreus orbes. 
Interea pubi indomitae non gramina tantum, 

Nec vefcas falicum frondes, ulvamque paluftrem, 
Sed frumenta manu carpes fata: nec tibi fete, 176 
More patrum, nivea implebunt muldtralia vaccffi; 
Sed tota in dulces confument ubera natos. 

Sin ad bella magis ftudium, turmafque feroces, 
f^t Alphea rods praslabi flumina Pifae, 180 
Et Jovis in luco currus agitare volantes; 

Primus equi labor.eft, animos atque arma videre 
Bellantum, lituofque pati, traduque gementem 


lilacs, farcqai recur. gar.sr.tm trace::, 


TRANSLATION. 

trafiable, while their Age is pliant. And firft fallen about their Necks loot: 
Collars of fender Twigs : Next, when they have accuftomed their free Necks 
lo Servitude, match your Bullocks in Pairs joined by thofe fame Collars, and 
stake them ftep together: And now let empty Wheels be dragged by them along. 
the Ground, and let them print their Traces in the Surface of the Dull, After¬ 
wards let the beachen Axle labouring under a ponderous Load creak, and the 
brazen Pole dra.v the joined Wheels. Mean while for the young untamed Bul¬ 
locks yen fhall crop with your Hand not only Grals, or the Willows tender Leaves, 
or marlhy Sedge, but alfo fpringing Corn : Nor (hall your fuckling Heifers, as was 
the Culiom of our Fathers, fill the fnowy Milking-pails ; but fpend all their 
Udders on their fweet Offspring. 

Ba: if thy Inclination is to War and martial Troops, or with thy Wheels to 
(him along the Brink of Pifa’s Alphean Streams, and drive the flying Chariot in 
Jupiter’s Grove; the firft Talk of the Horfe mull be to view the Fiercenefs and 
the Arms of Warriors, to be patient of the Trumpet, and to bear the Rumbling of 


NOTES. 


to fbraiih them with -iufHcient Nourifhment, 
till they arrive at their due Age. But thefe, 
Kshicb ere defined for Agriculture, require more 
Care, they muft fce tcm.id xvhllf they are but 
Cakes, aid made uaaablc in their tender 
Tears. 

' lye. Sstes ducantar inanes. By rota inar.a } 


empty Wheels, are either meant empty Car¬ 
riages, or Wheels without any Carriage laid upon 
them. . ® 

180. Alphea Pifa. Pifa was the Name of 
2 Country in that Part of Elis through which 
the Rifer Alpbsus flowed, and in which flood 
the famous Temple of Jupiter Olympias, 


7 


lSS. Ir 
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Ferre rotam, et fiabulo frames audire fonantes: 
Turn magis atque magis blandis gaudere magiftri 
Laudibus, et plaufae fonitum cervicis amare. 186 
Atque haec jam prime depulfus ab ubere matris 
Audiat; inque vicem det mollibus ora capiftris, 
Invalidus, etiamque tremens, etiam infcius aevi. 

At, tribus exaftis, ubi quarta accefTerit reftas, 190 
Carpere mox gyrum incipiat, gradibufque fonare 
Compofitis, fmuetque alterna volumina crurum : 
Sitque laboranti fimilis. Turn curfibus auras 
Proyocet; ac per aperta volans, ceu liber habenis, 
iEquora, vix fumma veftigia ponat arena. 195 
Qualis Hyperboreis Aquilo cum denfus ab oris 
incubuit, Scythiaeque hiemes, atque arida differt 
Nubila : turn fegetes altse, campique natantes 
Lenibus horrefcunt flabris; fummseque fonorem 
Dant ftlvae, longique urgent ad litora fludtus: 200 
llle volat, fimul arva fuga, fimul cequora verrens. 
Hie, vel ad Elei metas, et maxima canipi 
Sudabit fpatia, et fpumas aget ore cruentas: 


njx'.ma fpatia Elet canpi, fudabit, cl eget cruentas /pumas ore ; 


et audire fonantes freenos Jlabu- 
lo: turn magis atque magis gau* 
den blandis laudibus magijlri 9 
et amare fonitum plaufa ctr- 
tvicis. Atque audiat bac jam 
primo depulfus ab ubere matris , 
inque vicem det ora mollibus ca- 
pijlris invalidus , etiamque tre¬ 
mens, etiam infcius propter imbe- 
cillitatem <tvi. At, ubi quar¬ 
ta ajlas ccccff'erit , tribus exac- 
tis, mox incipiat carpere gyrum, 
fjnarcque compofitis gradibus , 
fmuetque alterna volumina cru¬ 
rum : fitquc frniiis laboranti . 
Turn provocet auras curfibus ; 
ac volans per aperta aquora, 
ecu liber habenis , vix ponat 
vejligia fumma arena. Qualis 
cum denfus Aquih incubuit ab 
Hyperboreis oris , differtque hie- 
Dies Scythia atque arida nubila ; 
turn alt a fegetes , natantefque 
canipi horrefcunt lenibus flabris , 
fummaque filva dant fonorem , 
longique fuel us urgent fe ad 
litora. llle volat verraa fi¬ 
mul arva , fimul aquora fuga . 
I lie equus, vel ad metas a 


TRANSLATION. 

the Wheels'in their Career, and in his Stall to hear the rattling Bridies: Then 
more and more to rejoice in the toothing Applaufes of his Mailer, and to love 
the Sound of patting his Neck. And thefe let him hear as foor. as weaned 
from the Udder of his Dam, and now and then yield his Mouth to foft Head- 
ilalls when weak, and yet trembling, and yet unexperienced from his Years. But, 
three full Tears elapfed, when his fourth Summer is arrived, let him forthwith 
begin to wheel the Ring, and with regular Steps to prance, and let him bend 
the pi :ant joints of his Legs alternately, and feem to labour. Then let him 
dale the Winds in Swiftnefs, and through the open Plains flying, as loofened 
from the Reins, fcarce print his Steps on the Surface of the Sand. As when 
jiftringent Boreas hath ruflied forth from the Hyperborean Regions, and drives 
along the Scythian Storms and dry Clouds : Then-.the high Fields of Corn and 
waving Plains tremble with the firfl gentle Gulls the^Top_s of the Woods ruiiL, 
and the lengthened Waves prels towards the Shore : He flies, fweeping in his 
Career at once the Fields, at once the Seas. Such a Courfer, or round the Goals 
and fpacious Bounds of the Flean Plain will fweat, and drive the Flakes cf bloody 


NOTES. 


iSS, In vicem, i. e. Sometimes be tried with 
ffrw, and fonts times without them. Ncnmniqucm, 
,J )S Cclfus, ft fine capiflris. Dr. Trapp under- 
Ibnds it in this Senfe, now ar.d then. 

11*9. Infcius avi. i, e. Prcptcr imbcciHitatcm 
*vi j it is a Greek Conftru'ftion. 

193. Sitque laboranti fmills. Either, Let 
pc a ftic to prance and cut ret, however pain¬ 


ful and fatiguing it may be to him at f-J}. Or, 
as Dr. Trapp and others: Let vim r.-.t really 
labour by reafon of his tender Age, but be cxercifed 
with feeming Labour. 

202. Elci canipi. i. e. The Plains about 0 -* 
lympia, in the Rtgion of Elis, by which Name 
the whole Country between Acbaia, RJefeniaj and 
Arcadia, was called, 


212. TaurcS 



isS P. Vi 

vel rrdih fret Bespat cjfeda 
TSclii ctVff* Tutk dnr.im jinito 
tzjrnsTZ arpi? crcfcsre its jam 
ceezltls Crajfs farragin : r.am- 
fu, £ fasunentur ante dcnsn- 
duv:, teller? ingeries anivns ; 
trcifqse r.-gsl-:r.t pan lent* 
verceres, ei pavert duriilufstis. 
Sai rsn vlla sadsfria magh fr - 
era: vira, a-dm cvcrtne vene- 
rers, cl f.imuhs cad amoris $ 
J~-c t-fus a sum, five touerum efi 
gra::cr cat. At^ue id to rJe- 
gaxi tamos prscul atque in fo- 

t s f aa > f'r «/;</•!■•■•= r.,-:- 
ter:, if tram lain Jiumiza : nut 
frvazi eos chafe: talus cd fa - 
tirra prafepia. j Eztm J,emira 
carpi cjus vires fculatun, urit - 
«:■? cam viderdo : nee patitur 
cum mivunitje nejr.orzn zee ter- 
ba. Via ou:d:m lacit hoc dul- 
dbs? iVecroris, c? frps fubigil 
fspr.bzz amenis; dezemtre ir.::r 
j- cj.rr.ibus. Fa r.: a juvcr.ca 
pakUir in 7zsgr.af.dvJ : iKi 
Tauri «z hirnantes muhd vi mif- 
cent truelia crcuds •vulreribus : 
oter parvis lavit corpora : ccr - 
naq-jc ad vetfa urgin'ur :r. ad- 
•tsrlaiios obr:x:s cum vajh ge- 
zzzv z frvaque el r.cgr.us Olym¬ 
pus rd-jam. 


eg, Mar. Georgica. Lib. Ill, 

Belgica vel molli melius feret effeda eollo. 

Turn demum crafla magnum farragine corpus 20; 
Crefcer? jam domitis linito : namque ante do- 
mandum 

Ingentes tollent animos ; prenfique negabunt 
Verbera lenta pati, ct duris parere lupatis. 

Sed non ulla magis vires induftria firmat, 

Quam Venerem, et cceci ftirnulos avertere amoris; 
Sive bourn, five eft cui gratior ufus equorum. 211 
Atque idea tauros procui, atque in fola relegant 
Pafcua, poft momem oppofitum, et trans flumina 
lata : 

Aut intus daufos fatura ad prsfepia fervant. 

Carpic enim vires paulatim, uritque videndo 215 
Femina: nec nemorum patitur meminiffe, nec 
herbie. 

Dulcibus ilia quidem illecebris, et fcpe fuperbos 
Cornibus inter fe iubigit decernere amantes. 
Pafcitur in magna filvd formofa juvenca: 
llli alternantes mult’a vi pioelia mifeent 420 

Vulneribus crebris : laVit ater corpora fanguis j 
Verfaque in obnixos urgentur cornua vafto 
Cum gemitu : rcooant filvxquc et niagnus 0 - 
lympus. 


TRANSLATION. 

Foam from his Mouth: Or will better bear the P.clgic Chariots on his pliant 
■ 5 s ’ * r,cn i a “« w hen they are now broke, let their ample Bodies »row 

Wltnfttteumg Maih: For, if full fed before they are broke, they will TwcB 

the ha^E't. ^*’ ^ ^ * l ° 1 ^ °* re ^ uie to lll = limber Whip, and to obey 

- a coi-irms their Strength, than to avert Venus from them, 

‘ T bt i n S s of L, '‘ n, j Cove ; whether any one be fonder of a Breed of Bullocks 
or cl Horfes. And therefore they remove the Bulls to a Diftance, and to lonely 
raltures, btnmd an obfiruSirg Mountain, and beyond broad Rivers : Or keep 
t.urni mat up wit,mi at full Cribs. For the Female infenfibly confumes his Vi- 
pour, an. i.tes him v.,ii!e:n hisEye : Nor fufrers him to mind his Groves and 
raitare. Nsy, (he ofien by her attraaive Charms even impels her haughty 
..overs to combat tone;her with them Horns. The beauteous Heifer feeds is 

Iae , , a 2 ur° S 'j V00G ,;, Ae y fc " Tl!r , ns with niighty Force engage with re -1 

F-- y oand; -- Blood laves their Bodies ; and their adverfe Horns ate 

lapeBed on the ftruggling Foes with a valt Groan; the Woods and Ipacious 


NOTES. 


. r " rC -’ In like Men-j^r.W ifammu ; rt aut, cmwJal. UMrt,M 

Her ic^dla Knta W1 .n reipeft to Horfc. \ji id fame prtl/dtamur, tufdm fJdtati nm 
c i m.s r TimKja uhquo tempere anz: remcvire'ccntrabant. 
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Nec mos hellantes una ftabulare; fed alter 
Viflus abit, longeque ignotis exfulat oris ; 225 

Multa gemens ignominiam, plagafque fuperbi 
Vi&oris, turn quos amilit inultus amores; 

Et ftabula afpeflans regnis exceffit avitis. 

Ergo omiii cura vires exercet, et inter 

Dura jacet pernox'inftrato faxa cubili, 230 

Frondibus hiifutis, et carice paftus acuta : 

Et tentat fefe, atque irafci in cornua difcit 
Arboris obnixus trunco ; ventofque laceffit 
Iflibus, et Tparsa ad pugnam proludit arena. 

Foil, ubi col!e£lum robur, virefque receptae, 235 
Signa movet, prscepfque oblitum fertur in hof- 
tem: 

Fludus ut, in medio ccepit cum albefcere ponto, 
Longius ex altoque finum trahit; utque volutus 
Ad terras immaue fonat per faxa, nec ipfo 
Monte minor procumbit: at ima exatfluat unda 
Vorticibus, nigramque alee fubjedat arenam. 241 


Ncc eft mos jlahulare hell ante * 
tauros una $ Jed alter viRus a- 
bit, exfu'aqv.e long* ignotis 
cris 1 mi.ha.gsmens igr.onintam, 
plagafque iltaias a cornibus ftt- 
pc-bi viRcris, turn ommet, quos 
inultus atnijit: et frequenter 
afpecians ftabula exccjfit avitis 
regris. Ergo exercet wires onifii 
curd , el pcrr.oxjacet infrato cu- 
b li inter dura faxa , pa Jus bir- 
futis frondibus et acuta carice : 
et tentat fefe , atque difcit irafci 
in fua cornua , obnixus trttr.co 
a 1 boris j luccffttque vcntos-iRi- 
bus , et proludit ad pugnam [par - 
fa arena. Pcfl, ubi robur eft 
csllcRum , wirefque. fuut receptee, 
movet fgna, praccpfquc fertur 
in obhtum bofem: ut fuRus, 
cum effpit albefcere in medio 
pento , trahit finum logins ex - 
qre alto irari; utque wplutus 
ad terras for.at immune per faxa', 
nec minor monte ipo procumbit: 
at ima unda exafluat vortiti- 
bur, jubi eclat que mgr am arenam 
alte ." 


TRANSLATION. 

Skies rebellow. Nor is it ulual for the Warriors to dwell together; but the one 
vanquished retires, and becomes an Exile in unknown dillant Costh; grievoufly 
bemoaning his Dlfgrace, and the Wounds of the proud Victor, in fine the Loves 
which unavenged he has loll: And with many a Reirufpect on the Stalls, which 
untain tbeObjeScf bis Deftre, departs from his hereditary Realms. The efore 
with the utmolt Care he exercifcs his Strength, and lies all Night long among 
the hard Rocks, on a Couch quite bare, feeding on prickly Leaves and fhirp- 
pointed Sedge : He effays himfelf, and praftifes his Rage upon his Horns, butting 
againft the Trunk of a Tree; buffets the Winds with Blows, and preludes to the 
Fight by lpurning the Sand, Afterwards, when his Strength is rallied, and his 
Vigour recovered, he flies his Camp, and is borne headlong on his unmindful 
Foe: As a Wave, when it begins to whiten in the Middle of the Sea, at Dillance 
and front the Deep draws along a curling Train, and as rolling to the Lind it 
roars dreadful among the Rocks, nor lefs even than a Mountain falls; while with 
Whirlpools the Water from the Bottom boils and toffes up the blackening Sand on 
high. 


NOTES. 


•130. Pernor. This I take to be the true] 
Reading, no 1 , withfr Tiding Vicnus found pernix 
in all the M.muJcrip s he convoked. For pe-nix 
c.*n harJly be exp ained confidently with the 
Strjfs of this Phi e. Scrwius however explains 
pernix by terfe-veram j but without producing any 
Author.ty. 

230. Inf rate. Not fi rewed with Leaves. 

The Word occurs elfewhere in Firgil, Lucre¬ 
tius, and other?, in a pr.fi t;ye Senfe $ but here it 
fcems to be uk-ji aecauveiyj tho’ it may 
Vol. i. 


be conftrued with Rurtus, cubili injlrato inters 
&c. 

237, Fluff us ut in medio. This Simile is taken 
from the fourth Iliad : 

or jv atyjttAso vo'Kvr l ^ei tiupox SsXtfFcnf, &C, 

As when tbc Winds, afcendir.g by Degrees, 

Fnf move tbc whitening Surface of the Seas, 

The Bill tins foot in Order to the Store, 

‘Ihe V/avt behind rolk- on :be Wave before, &q. 

Pope, 

K. 247- 



* 3 «» 

jfdib can gess i is term, ho- 
whamfue ferarumjae, et a quo- 
ream genus, pxudcs, pifferqae 
valazra roust in furias igr.cm- 
fue hujafaodi-; idem amor eft 
anr.ihvw iVen afro tempore It- 
#sa, cbhta cctuknn, favicr 
er rsviz is agris ; net irjbr- 
g-fj iirji didn't vulgb test rtuha - 
funera firaganque per fioas: 
turn aper eft fe%-us, tuts ttgrh 
eft pejjur.a. Heu ! turn male 
gjraltir is folk agris Libp*. 
Ncr.nt 'aides, vt tremor pertentet 
teta corpora equorum, fi tan,ha 
tier attain no:a* curat? ac 
jam negac frasa virion, r.cque 
Java virberc , r.on fcepuli, ca - 
vaqtte rapes, atque tbjeSa fu- 
mir.a, tnrquasis monies co r rtp - 
its used, retardant ess- Sald- 
Iizls jls ipfs rusty exaeaxtoue 
denies, et prefubigit terrain ptde, 
frieat C'Jas arbtre, atque durat 
earnest bin; at put illize ad vul* 
rara, Sited juvenh facir, cui 

dares amor OSrfjf magnum ig- 

r.nr. in efforts ? range ills, 
[crus ceecd rz 3 e, rata: fra 
turbsta abrupt:: precdlis: fu- 
per funs ingest porta Cecil total. 


P. Vieg. Mar. Georgica. £ib. ITL 

Omne adeo genus in terris hominumque fera* 
rumque, 

Et genus squoreum, pecudes, piftasque volueres. 
In furias ignemque ruunt j amor omnibus idem. 
Tempore non alio catulorum oblita leaena 245 
Savior erravit campis; nec funera vulgb 
Tara multa informes urfi, ftragemque dedere 
Per filvas: tum faevus aper, turn peffima tigris. 
Heu ! male tum Libyae folis erratur in agris. 
Nonne vide3, ut tota tremor pertentet equorum 
Corpora, ft tantum r.ota3 odor attulit auras? 251 
Ac neque eos jam frana virum, nec verbsra fxv a, 
Non fcopuli, rupefque cavm, atque objedla retardant 
Flumina, correptos unda torquentia montes. 

Ipfe rutt,. dentefque Sabellicus exacuit fus, 2JJ 
Et pede profubigit terram, frieat arbore coftas, 
Atque hinc atque iliinc h timer os ad vulnera durat. 
Quid juvenis, magnum cui verfat in ollibus ignem 
Duras amor? nempe abruptis turbata procellis 
Nodle natat caeca ferus freta : quern fuper ingens 
Porta tonat cceli, et fcopulis illifa redamant 361 


et £ quota iffifa fcopulis redamant s 


TRANSLATION. 

And indeed every Kind cn Earth, both Men and Savages, the fcaly Race, the 
Beads, and parri-coloured Birds, rufc into thh Fire and Fury; Love rages in all 
the lame. At no other Time does the Lionefs, forgetful of her Whelps, range 
the Plains mere £erce; nor do the unfhapely Bears ufually fpiead fo numerous 
Ravages and fuch Kavock in the Woods : Then ferocious is the Boar, then moft 
fell the Tyger. ’Tis then, alas i unhappy wandering in the defolate Fields of 
Libya. See you no: how tremulous Ardour (hoots through the Horfe’s whole 
Sodv, if his Smelt has but fucked in the well-known Gales? And now neither 
Bridles of Men, nor cruel Whips, nor Cliffs, nor hollow Rocks, and oppofed 
Rivers, that whirl with their Torrent whole Mountains fwept away, can retard 
him. Even the Sabellian Boar ruffes, and whets his Tufcs, and with his Feet 
tears up the Ground, robs his Flanks againft a Tree, and on this Side and that 
Side hardens his Shoulders to Wounds. What docs the Youth, in whofe Vitals 
relentlefs Love fans the mighty Fire ? Why, late in the darkfome Nights he fwims 
the Firth boifterous with burfting Storms: Over whom the fpacious Gate of 
Heaven thunders, and the Seas da&ing againft the Rocks remurmur: Nor can 


NOT 

417. Infcmcs. Vel snagni, fays Screws ; ns :/[ 
ful tempers quo scajeaaarforma carers: dsdtor eisisn] 
cars qaecdarc r.af jkb tatter lassbir.de in tranbra 
carports, 

255. SabdTicus firs. Ke mentions the Sa- 
IslUca Baar, becaule the Country of the Sa¬ 
tires was covered with Forefls,. the Haunt cf| 
Esarsv 

& 


E S. 

259. Nnr.pt abraplis. Alluding to the Story 
[of Hero and Lear.der. For which fee Ovid, 

25j. Porta tonat anl:. This is a poetical 
[Way of {peaking common to mull Languages, 
The Burfling of the Clouds are conlidered un¬ 
der the Notion of the Heavens, or Gates of 
Heaven opening, and darting forth Thunder and 
Lightning, 


261, J?> 




Lifi. III. P. ViRGi Mar. Georgica. 

fEquora : nec niiferi pofiunt revocare parentes, 

Nec moritura fuper crudeli funere virgo. 

Quid lynces Bacchi variae, et genus acre luporum, 

Atque canum ? quid, quae imbelles dant praslia 
cervi? 

Scilicet ante omnes furor eft infignis equarum : 26 6 
Et mentem Venus ipfa dedit, quo tempoie Giauci 
Potniades malis membra abfumfere quadrig*. 

Illas ducit amor trans Gargara, tranfque fonanfem 
Afcanium : fuperant montes, et flumina tranant: 

Continuoque avidis ubi fubdita flamma medullis, 

Vere magis (quia vere calor redit oflibus) ill* 

Ore omnes verfae in Zephyrum, ftant rupibus altis, 

Exccptantque Ieves auras: et fspe fine uliis 
Conjugiis, vento gravid* (mirabile di£lu) 275 
Saxa per, et fcopulos, et depreftas convailes 
Diffugiunt; non, Eure, tuos, neque Solis ad orlus; 

In Boream, Caurumque j aut unde nigerrimus 
Aufter 

Nafcitur, et pluvio contriftat frigore codum. 

Hinc demum, hippomanes vero quod nomine 
dicunt 280 


« 3 * 

nec m'jfert parentes pojfant n- 
vocare eum, nec virgo ipfa me¬ 
rit ur a fuper ejus crudeli funere . 
Quid varia lynces Bacchi , et 
acre genus luporum, atque ca+ 
nutn faciunt ? quid cetvi facia nt, 
et qua pr celia illi imbelles dant t 
feilicet ante omnes furor cquaruvt 
ejl irfgr.is : et Venus ipfa dedit 
illis hanc mentem , quo tempore 
Potniades quadriga abfumfere 
membra Claud malis . Amor 

ducit illas trans Gargara, tranf¬ 
que fonantem Afcanium: fupe* 
rant montes , et trar.ar.t flumina* 
continuoque, ubi famma eft fub¬ 
dita avidis medullis, magis vere 
(quia cakr redit off bus vere) 
omnes ilia verfee in Zephyrum 
ore, ftant altis rupibus , excep- 
tbr.tqnc lives auras: et fape 
fine ullis conjugiis , faftze gravi¬ 
da vento , mirabile diElti, a/- 
fugiunt per faxa ct fcopulos, et 
lirprrjfas convailes j non ad tuos 
ortus, Eure, neque ad ortus 
Belts, in Boream, Caurumque, 
aut unde nigerrimus Aufer naf- 
citur, ct contrifat caelum pluvio 
frigore. Hinc demum lentum 
virus, quod peftores dicunt hip¬ 
pomanes vet o nomine, 


TRANSLATION, 

his diftreffed Parents recal him, nor the Maid, who will be Pure to die in Con* 
fequence of his difailrous Fate. What do the fpotied Lynxes of Bacchus, and the 
fierce Race of Wolves and Dogs ? What the timorous Stags f What dreadful Wars 
they wage! Yet know the Fury of the Mares is moll of all extraordinary : And 
this Spirit Venus herfelf infpired, what Time his four Potnian Mares tore the 
Limbs of Glaucus to Pieces with their Jaws. Love drives them acrofs the palble/s 
Gargarus, and roaring Afcanius: They climb the Mountain 1 , fwitn the Rivers: 
And forthwith, when the Flame is fecretly conveyed into their craving Marrow, 
chiefly in the Spring (for in the Spring the genial Heat returns into their Bones} 
they all, with their Mouths turned totvaras tile Zephyr, Hand on high Rocks, 
and catch the gentle Gales: And often, wonderous to relate; without any Mate, 
impregnated by the Wind, over Rocks and Cliff,, and hollow Vales they fcour; 
not towards thine 0 Eurus, nor the Sun’s Rifing, nor towards Boreas and Cau- 
rus, or whence grimly Aufter arifes, and faddens the Sky with bleak Rain. 
Hence at lail, what the Shepherds call by its true Name JHippomanes, a clam- 


NOTES, 


261. Rechnamt. Either (imply rear tack, or! 
rmimnur, as v.c have tranfiated it; or feem by 
their roaring Noife to forbid any one’, venturing 
Out to Sea. 

e63. Potniades, Beotian, from Pctttia , r 
ViUage in Bcstia, whereof Glaucus was a Na¬ 
tive, 


269. Gargara. Gargarus was a Part of Mount 
Ida in Ureas. 

270. Afcanium. Afcanius is the Name of a 
River ot Bilbynia in Afia, here ; uv for Rivers in 
^general. 

:8o. Hipptmsn.s, S;e the Note on /En. IV, 
5‘G 



IJ2 P. VlR 

cijzVJa: zb ir.guzxs cam m. Up - 
■£2rr.cr.ez y qucd feeze iccee r.o- 
Vtr:& kge. e, rdf cucrunique her - 
has huic, et non ir.r.zxia verba. 
Sed intv. ex tazpus fugit, fugit 
irr-pirabik, dum iapu arr.crt 
dfkr.ber.di veSsKur circumfr. - 
ga-a. Bc-c eft fads anr.er.tis- 
sl-tC'G pars noftra rarce fu- 
peratj nrsipe agitzn lanigcres 
gr ges, birij'ique capd'.zs. Hie 
eft Izizr: fsrtes eslvni /perate 
Izuderr. h.r.c. Nee ego fnz du- 
hiui aniesi, quan rrcgr.ziz opus 
ft vi-xerc ta verb::, et addere 
hztr.c bcr.srex azgufis rebus. SeJ 
csr.zr dulc ts rzttzt rr.e per ardua 
difirta Parrjjji: juvat ire ju- 
gis 9 qua rsii-a orbits piicrua 
divert itur tr.cUi disco ad Caftx- 
liam endam. Nur.: f Pales vc- 
rerar.daj mzc zS fr.ar.dur: r.zg- 
TJS ere. Incipient, ejico c •vss 
Csrpere berbzsr. in mdlibus fiz bu¬ 
lb, dux mix. frcr.dcfj erf as re- 
duatur : et jsercerc durum b:i- 
izzx zzuhd fipulc, mirpli que 

flicua Jsibiir ovibus; r.e frigida 
glades l&dat n:!U picus, ferot- 
que fcaiiar., turpi que psdagras. 


g. Mar. Georgica. Lib. Ill, 

Paftores, lentum diftiilat ab inguine virus. 
Hippomanes, quod faepe mate legere novercse, 
Mifcueruntque herbas, et non innoxia verba. 

Sed fugit interea, fugit irreparabile tempus, 

Singula dum capti circumvedbmur amcre. 285 
Hoc fatis armentis. Superat pars altera cur®, 
Lanigeros agitare greges hirtafque capelias. 

Hie labor: hinc laudem fortes fperate coloni. 

Nec fum animi dubius, verbis ea vincere magnum 
Quam fit, et anguftis hunc addere rebus honorem. 
Sed me Parnaffi deferta per ardua dulcis 291 

Raptat amor: juvat ire jugis, qua nulla priorum 
Caflaliam molli divertitur orbita clivo. 

Nunc, veneranda Pales, magno nunc ore fo- 
nandum. 

Incipiens, ftabuiis edico in mollibus herbam 295 
Carpere oves, dum mox froniofa reducitur ceftas: 
Et multa duram ftipula, filicumque maniplis 
Sternere fubter humum ; glacies ne frigida lsed.it 
Molle pecus, fcabiemque ferat, turpefque podagras. 


TRANSLATION. 


my Poifon diftils from their Groins, Hippomanes, which wicked Stepdames often 
have gstheied, and mixed therewith Herbs, and noxious Smells. But Time flies 
mean-while, flies irretrievable, while we, enamoured of the pleafing Theme, mi¬ 
nutely trace Particulars. 

Thus far of Herds. Another Part of our Care remains, to manage the fleecy 
Flocks, and (baggy Goats. A Labour this: Hence hope for Praife ye fturdy 
Swains. Nor am I ignorant, how difficult it is to raife fuch Subjefls by Dignity of 
Stile, and add tbefe poetical Ornaments to Things fo low. But the fweet Love of 
the Mxfes tranfports me through the thorny Delarts of Parnaflus: Pleafed I am to 
range tfcofe Mountain-tops, where no Traci of the Ancients winds down with gentle 
Declination to Caftalia. 

Now, adorable Pales, now' mull I fing in lofty Strain. To begin, I appoint 
the Sheep to be foddered in foft Cotes, till firlt the flowery Spring return : And 
that the hard G.-onnd underneath them be ftrewed with Plenty of Straw, and 
Bundles of Fern; left the cold Ice hurt the tender Cattle, and bring on the Scab, 


N O T E S. 


551. Parnaffi. . PamzJJLs, a Mountain of Pbo- 
eh, izcsd to Apdh and, the Ivlufes. At the Foot] 
of which was the Fountain of CafaTia, facred alfo] 
ta the Mules. 

196. JEftzz. The Spring. See the Note on I 
Vitrfe gzz. 

*59. Turpifque podagras. Columella men¬ 
tions two Kinas of Diitempers that affect thel 


Feet of Sheep, to which he gives the Name of 
| Clam. One is uhen there is a Filth and Gall¬ 
ing in the Parting of the Hoof $ the other, 
when there is a Tubercle in the fame Place, 
with a Hair in the Middle, and a Worm un¬ 
der it. For both which he preferibes the proper 
[Cure* 


300. Pratt- 
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Poft, hinc digreffus, jubeo frondentia capris 300 
Arbuta fufficere, et fluvios prarbere recentes ; 

Et ftabula a ventis hiberno opponere Soli 
Ad medium converfa diem ; cum frigidus oiim 
Jam cadit, exiremoque irrortit Aquarius anno. 

Hie quoque non rura nobis levioie tuendae ; 305 

Nee minor ufus erit: quamvis Milefia magno 
Vellera mutentu.- l'yrios incofta ruhores. 

Denfior liinc foboles; hinc largi copia iaette. 

Quam magis exhauflo fpun.averit ubere multllra ; 
Ea;ta magi'- preflte mana''unt flununa inammis. 

Nec minus inlerea haib.is, incanaque menta 311 
Cinyphii tondent birci, fetafque comantes, 

Ufum in caftrnrum, et rriiliris velamina nautis. 
Palcuntur verb frlvas, et rumma l.yca-i 
Horremefque rubos, et an.antes ardua dumos. 315 
Aique ipfae memores redeunt in tecla, fuofque 
Ducunt, et gravido fuperant vix ubere limen. 

Ergo omni Audio glaciem, ventolque nivales. 


Pojl, dig’ ejfus bine , jaleo fuf- 
fccre frordintia atbuia caf>rs t 
et ft aloe iis i teenies Jluv'm j 
et oppcncre Jhtbvla tnta <7 ws* 
tis kiln no bell ccnvcrfa ad 
Audi diem j cum jam ofiurfrigs- 
du t Aquarius cadit, vrorcuqni 
extreme anno. }hr copne quo¬ 
que funt tunidee nobis non/ It* 
vicre curd, nec vjui earum erit 
minor: quamvis Mile fa vc/fatt 
ovium, mocia qinaC Tji-'m its- 
bore. r, muter.tur ma^no prtrio, 
JSobolts bine eft derfisr, eft bine 
C'fia largi h: 3 is. Sevan: ma* 
g:s viuictra ffuinaverit ubere ex- 
koeflj j lata jhtmir.a magis va - 
nalunt prtjfis martinis. Nee 
minus into ei raflores tondent 
Larbas, inca»aqu* m:r.ta, corr.an- 
tefque fens Ctryliii birci, in 
vjtm cajhoruvt, et in me amir a 
wife is nart’s. l r fro pafeuntur 
Jiiffls , a funw:a cactin.ina Ly* 
cert , bom utc que rubos , ct d ~ 
ir.os amantes ardua inca. At- 


r/tx fuperant limen grant do ulere. 


Ergo avet tes glaciem 


que iffec tncny.ret ndcv.nl 
tecta, tlueuntqvc fuos fe.uS, 
nivalcfque vent os ab iliis omni Jhidio , 


in 

et 


translation. 

and foul Gouts. Next tearing them, ! order to provide the Goats win leafy 
Arliutes, and to fupi Iv them "i'ii fietli Stream'; and, filtered f-otn the Woods, 
toop.cfe their Cotas to the Winter Sun, turned toward, the South ; when cold 
Aquarius now fit. at length, and in the Extremity p* the Year Ibcds his Dews. 
Nor are thele to he tended by us with lefs Care; nor will their Ufefiilncf? be Ids: 
Though Milefitn Fleeces, that have drunk the Tyrian Glow, be Did for much. 
From thefe arifes a more numerous Breed,%o:n thele a greater Quantity of Milk. 
The more me Pail foths with the’r exhauiled Udder, ’lie more will joyous 
Streams flow from their- prefT-d i>o,s. Mean wh ; le the Shepherds alfo (hear the 
Beards and hoary 1 hins, and long waving Hair of the C nyphan He-goat, 
for the Service of the Camp, and for Coverings to the adventurous Mariners. 
And then they eajtly find Padure Torn ihe Woods, from the Summits of Lyca;u=, 
from the rouuh Bramble-, and from Brakes that love the craggy Rocks. And 
n-.ir.dfnl of their Time the Goats of themfelves return home, and bring the:r 
You no with mem. and can fcarce get over the Thrclhold with their teeming 
Udders, Therrf re the iefs they themfelves provide againft the Wants of Mor¬ 
tality, the more careful mult you be to defend them from the Ice and fnowy 


NOTES. 


300. Frondentia arbuta. Virgil lifts arbutus 
cl few here f«*r the Tree. See Ec. III. Sa. VII. 
46. (leo.e H. and arbutun for the Fruit, as 
Geor. !. 148. II. yro. Rut hern a> buta fror.den 
tia muft fignify the Tree, which is called from 
dens , bt'CauIe i r is an Ever-crecn, and therefore- 
Applies the Goats with Biowze in Winter, ofj 
■which Scafon Virgil is now fpeaking. 


313. Ufum in cajlrotuns, et miferis velamina nautis . 

Vor<o obferves thar Goats were fhorn for the 
Ufe of Sailors and Engines of War, namely, to 
cover the moving Turrets, under which the 
A flail ants made tl.eir Approaches in a Siege \ XJt 
fruEhtm cvis « hr.a ad vejlimttrwn j f c copra pilos 
minif.rat ad ufum nauticum, ct ad beliica torment* , 
,et jabnlia vafa t 

K’ 3 322. Asjlas, 
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pi maa tfi flu egijfas aer. Quo minus eft illis curse mortalis egeftas, 

£ TJ*r t a£lIZfZ Avertes; vidunique feres, et virgea Iztus 320 
dixda fenRe toil brurti- At Pabula : nec tota Claudes fceniha bruma. 

■cab, cam Uu *J!as immm- At vero, Zephyris cum laeta vecantibus teftas, 

to In faltus utru,Ti( i ue g re s em > at .q ue in P afcua 

aprarem h jahtsacuc in p*f- Luciferi primo cum ftdere frigida rura 

as; am fAmt {Am pdfai, Carpamus; dum mane novum, dum gramina 

cerp=sufnpJarjra\ms-, pm canent 

mace eft zovnc, dam grcn-.tra * ^ . 3^5 

cutset, ct ret, gratiffaus *>e- Et ros in tenera pecon gratiflimus herba. 
esri,e& U taaa laic. lr.de, | n d ej u bi quarta fitim cpeli collegerit hora, 

ZdlfZ^pdlf^a'L tm. Et cantu querulse rumpent arbufta cicada;; 
fm crb-jfa tacrj; jAngrc- Ad puteos, aut 2lta greges ad ftagna jubeto 
go aJ fxtas, cut ad aliajag- Currentem ilignis potare canalibus undam : 330 

%r hZauZf'Z 4- flib . us at mediis . umb ; ofam exquirere vallem, 

rite ctpirat sxinjcis -ji’.Ltc, Sieubi magna Jovis antiquo robore quercus 
Jatbimgaa jatmi JsrAs, ar.- J n o en tes tendat ramos : aut ficubi nigrum 

V729 rcbcre, terdct irrcates ra- v • r « i ° i * 

wL; cat fruit remit, n] g nn» Ibcibus crebris facra nemus accubet umbr a , 
o-elris //trite, actla facri Turn tenues dare rurfus aquas, et pafeere rurfus 
saAri. 2tejnSciamuifste« Solis ad occafum ■: cum frigidus aera Vefper 336 
fafurTwos 7 Zfl, li ttccjl Temperat, et faltus reficit jam rofeida Luna, 

Softs: ot fripd-jt Vtjf-r tar.- Litoraque Aicyonen refonant, et acanthida dumi. 

ferae alra, et jar. rtfeica Lura 

Ttf.as Jakus, F.torape rejcr.ar.t AJtftr.tr, et dumi refonant acar.tlida . 


TRANSLATION. 

Winds; and you (hall cheerfully bring them Food, and Browze of tender Twigs: 
Nor Ihut up from them your Stores of Hay all the Winter long. 

Bat when th* gay Summer cctr.es * invited by the Zephyrs, you (hall fend forth 
iotb Flocks into the Lawns and Failures : f When Lucifer firft arifes, J let them 
crop the Fields jet cold; while the Morning is neiv, while the Grafs is hoary, 
and the Dew, moil gra eful to the Cattle, is on the tender Herb, Then, as 
foon as the fomth Hour of Day (ball have brought on Thirft, and the plaintive 
Grafttoppers (hall rend the Groves with their Song; erder the .Flocks to drink 
the Water running in Oaken Trough.', or at the Wells, or the deep Pools: But 
in the Neon tide Heats Jet their, f. ek cut a fliady Vale, wherever Jove’s (lately 
Oak cf ancient VVcod extends its huge Boughs: Or wherever a Grove, em¬ 
browned with thick ever-green Oaks, ptojefls its factcd Shade. Then give them 
once more the rranflucent Streams, and once more feed them at the Setting of 
the Sun: When cool Vefper tempers the Air, and now the dewy Moon refrefhes 
the Lawns, and the Shores rclhutiu with Halcyone, and the Bulhes with the 
Gold finch. 

* Tie Zephyrs imitirr. •}• Wish tie Star of Lucifer. J Let us crop, i. e. let us fend them 

ip CTOJI. 

NOTES. 


jji, JEjtcc. Virgil, agreeably to the Man- perttr.o, rurfus pafeant sd falis cecofum. To this 
per of many of the Ai.cients, divides the Year Cufiom, which was common in all the warmer 
both here and elfevvhere into two Seatons only, Climates, we find an Allufion in the Canticles i 
the Smnmer and Winter. See Verfe 256. “ Tell me, O thou -a horn iry Soul ioveth, 

jjl, /Editas at sssdiis ustticfaci exquirert where thou toedefi, where thou makeft ihy Flock 
<calteaSo Varra: Grater tnenclaros afius. to reft at Noon.” 

dux s deJe>T(fcar.r i Jut ^tsbriferas rvt.es, et arbo- 33S. Aearjbida. Others read acalantbida . 
ff s *eislas ■uijciuur, i_und i:jr.gv Gio de e vej- This Bird is thought to Le either the Gold. 

finely 



Lib. III. P. Virg. Mar. Georgica. 135 


Quid tibi paftores Li by*, quid pafcua verfu 
Profequar, et raris habitata mapalia teftis ? 340 

Sspe diem, noclemque, et totum ex ordine tnen- 
fem 

Pafcitur, itque pecus longa in deferta fine ullis 
Hofpitiis: 'tantum campi jacet. Omnia fecum 
Armentarius Afer agit, tedlumque, Laremque, 
Armaque, Amyclsumque canem, CreiTamque 
pharetrani. 345 

Non fecus ac patriis acer Romanus in armis 
Injulio fub fafce viam cum carpit, et hofti 
Ante exfpedlatum pofitis flat in agmine calhis. 

At non, qua Scythiae gentes, Maeoticaque uitda, 
Turbidus et torquens flaventes Ifter arenas; 350 

Opaque redit medium Rhodope porredla fub axem; 
Illic claufa tenent ftabulis armenta; neque ullse 
Aut herb* campo apparent, aut arbore frondes: , 
Sed jacet aggeribus niveis informis, et alto 
Terra gelu late, feptemque affurgit in ulnas. 355 


Quid profcquar till verfu pa fo¬ 
res Libya:, quid pa feu a, et via- 
palia habitata raris teSiis ? S/e- 

pe pecus pafcitur diem noBtmqilt, 
et totum tnenfem ex ordine , itque 
hi longa deferta f.ne ullis bcfpi- 
tiis: tantum campi jacet. Afer 
armentarius agit omnia fua je- 
cum, tcRumque, Laremque , ar¬ 
maque, Amyclaumquc canem, 
Crrjfamque pbaretram. Non fe¬ 
cus ac acer Romanus , in patriis 
armis, cum carpit warn fub in- 
jufto fafce , et caftris pofitis ante 
ex'peRatum bifti fat in ag¬ 
mine. At non fit fic, qid 
Scytbits gentes funt, 'Maotica- 
que undo, Ct Jfer turbidus , et 
torquens flaventes arenas j qua- 
que Rbsdcpe porrecla fub me¬ 
dium axem reditu illic tenent 
■armenta claufa ftabulis $ neque 
aut uUee b erf a apparent campo, 
aut frendes apparent arbore z 
fed terra jacet late informis ni¬ 
veis aggeribus, ct alto gelu } af- 
fur git que in feptem ulnas. 


TRANSLATION, 

Why (hould I trace in Song the Shepherds and Failures of Libya, and their Cot¬ 
tages, wheie § fcatceringly they dwell? Their Flocks often gaze both Day and 
Night, and for a whole Month together, and repair into long Deferts without any 
Shelter: So wide the Plain extends. The African Shepherd carries his All with 
him, his Houfe, and Houlhold-god, his Arms, his Amyclzan Dog, and Cretan 
Quiver. Juft as the fierce Roman, when * armed for his Country, he takes his 
Way under the unequal Load, and having pitched his Camp Hands in Battalia 
againft the Foe, before he is expefled. 

But not f>, where are the Scythian Nations, and the Mseotic Waves, and the 
tnrbid f Ifter whirling his yellow Sand: and where Rhodope winds about, ftretch- 
ing itfelf under the Middle of the Pole; There they keep their Herds (hut up 
in Stalls j nor are cither any Herbs to be feen in the Fields, nor Leaves on 
the Trees: But the Country lies deformed with Mounts of Snow, and deep 
Ice all around, and rifes feven Ells in Height. It is always Winter, always 
§ In Houfes tiinly difperjed. * In bis Country's Anas, f Tbi Danube . 


NOTES. 

(inch, Linnet, or Nightingale 3 but it is uncertain Utenfds and Stakes; No/iri exercitus pr’mum wide 
which. nomen hales lit vide : delude qui labor, quansus ag~ 

345. Amychxumquc canem. Amyclae was a minis: ferre plus dimidiali menjis cibaria: ferrt 

City of Laconia, which Region was famous for the liquid ad ssfum velins: ferre vallum : nam feutm, 
heft Dogs. gladium, galeam in on ire nojlri utilises non plus' 

346. Non fecus ac patriis < The Poet here numerar.t, quam bimeros, lacertos, manus, 

compares the African loaded with his Arms and 347, Hcjii. Vegetius, in his firft Book of 
Baggage to a Roman Soldier on an Expedition, the Art of War, quoting this PatTage, reads. 
We learn from Cicero, that the Romans carried Uojlem ante exueclatum. 

not onty their Shields, Swords and Helmets. 344. Scytbiee genres. The Ahcicnts called all 
hut aUo Provilions for above Half a Month, the the Northern Nations Scythian, 

K 4 359' Oceans 

t 
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Eft forper bliss, funt faxper 
Cxtri [piracies frigtra. ■ c lum. 
Ssl hand naquom dajcuti: pal¬ 
liates umbras : see cuts invcaus 
eph petit ahum, athira: nee 
cum hrii ftraripitns atrrunt 
mbro cequzrc Occatri- Subttte 
.CKufx centrefevnt in current] 
jittering: jarsque unda fujhnct 
ferrates cries rot arum tergo, 
il’a unda bcjpita pnss fatulis 
puppii--:, r.-r.c fb'.firh. M- 
r -J-‘ raft 

indy a rigefeunt acdac.tque vi¬ 
rus burnt da /rcurious, el tel& 1 &- 
cunts vtr.C't ft in frit dam 
gtasinc, h'ridsrru* ftlr.a ir.du - 
ruii trtpexis barb s. Interea 
rcr Jujus nirgit lets be*: 5 pe- 
cuiez irJcriunt 5 r.\?<r.r ccrpzra 
beats ftant circumfja prbznis 5 
cerviquc, cer.Urtl Jgmtnc, ter - 
pent fun trea iu:U % el vix 
exfast fczrds ctrabas. In- 
eels r.:t cgitant hi csrrihs 
imnrifi:, ncr. ullis cajfbus, p Jw 
vidsjve fanslJirJ punicces pen- 
r.ec: Jed ctmit.us tltrsKfjni 


Semper hiems femper fpirantes frigota Cauri. 

Turn Sol pallentes baud unquam difeutit umbras: 
Nec cum invedlus equis altum petit tethera; nec 
cum 

Pnecipitem Oceani rubro lavit mquore currum. 
Concrefcunt fubitm current! in flumine crufts : 360 
Undaque jam tergo ferratos fu fiinet orbes, 
puppibus ilia prius patulis, nunc hofpita plauftris. 
yEraque difliliunt vulgo, veftefque rigefeunt 
Induis, cmduntque fecuribus humida vina, 

Et totae folidam in glaciem vertere lacuna?, 36; 
Stiriaque impexis induruit horrida barbis. 

Interea toto non fecius aere ningit; 

Intereunt pecudes; ftant circumfufa pruinis 
Corpora magna bourn; confertoque agmine cervi 
Torpent mole nova, et (urnmis vix cornibus ex- 
ftant. 27 ° 

Hos non immiffis canibus, non caffibus ullis, 
Puniceieve a/itant pavidos formidine penna?: 

Scd fruitra oppolitum trudentes peftore montem, 


fe-r: eos, frufira trudentes cp- 
pfriun mensem nivis teSorc, 


TRANSLATION, 

North-weft tVjr.ds blowing cold. Then the Sun never difiipates the pale Shade?: 
Neither when borne on his Steeds he climbs the lofty Sky ; nor when he bathes 
his Cr.2;iot in the Ocean's ruddy plain. Crufts cf Ice fuddenly are congealed in 
the runnirg River: Now on its Back the Wave iuila ns Wheels bound with Iron, 
the Ware hoip ; :ab!e :o broad Ships before, to Waggons now. Vafes of Brafs 
frequently bo:ft afuicer, their Garmen.s grow fil/F on their Back, they cut 
with Axes the liquid '.Vine, whole Fools turn to foiid Ice, and the horrid Icicle 
hardens on their uncombed Beards. Mean-while it fnows inceflhnrly overall the 
Air; the Cattle petilh ; the large Bodies of Oxen Hand wrapt about with Hoar- 
frolt; and the Deer creuding all together lie benumbed under the unufual 
Load, and fcarce appear with the Tips of their Horns. Thefe they purfue not with 
Hounds let loo.’e, nor with any Toils, nor feared with the Terror of the Crim- 
lon Flume; But, as in vain they are flioviug with their Breads the oppofed 


NOTES. 


359 Oceans rules tejuerg, The Sea is here 
callrJ rejy on account of the Rrfiecllon of the 
fetneg Sun. It is however frequent among rhe 
pcets to call the Sea purple. Thus in the fourth 
Cco'gx: 

Ersdamss, quo f-cn aTus per pir.guia cults 

la maie purpmeum ‘z'ic!ec:;;r jrjluir amrris. 

This Colour the Waves exhibit . at certain 
Tim? 1 . Thus Ciec-C defers! es the Waves of the 
5?a is growing purple, when cut with Oais; 


<c Quid? trace name caruleum f at ejus unda, cum 
eft puifa rent's purpuraIcit ” 

364. Caauniqu: Jeatribus humida vita* The 
Epuhet humida feems ufcd to denote the £teat 
Intenfencfs of the Cold 5 that even Wine, 
which above all other Liquors preferves 
its Fluidity in the coideft Weather in other 
Countries, is fo hard., frozen in thofe northern 
Regions, as to require to/be cut with Ha- 
eijets. 
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Cominus obtruncant ferro ; graviterque rudentes 
Csdunt ; et magno laeti clamore reporrant. 375 
Ipfi in defoffis fpecubus, fecura fub alia 
Otia agunt terra, congeftaque robora, totafque 
Arlvolvere focis ulmos, ignique dedere : 

Hie nrftem ludo ducunt 5 et pocula laeti 
Fermento atque acidis imitantur vitea forbis. 380 
Tabs Hyperboreo Septem fubjefta trioni 
Gens effrana virum Riphaeo tunditur Euro : 

£t pecudum fulvis velantur corpora fetis. 

Si tibi lanicium curie ; primum afpera ftlva, 
Lappaeque tribulique ablint: fuge pabula Irtta : 385 
Contimioque'greges villis lege mollibus albos. 

Ilium autem, quamvis aries fit candidus ipfe, 

Niara fubeft udo tantum cui lingua palato, 

Rejice; ne maculis infufeet vellera pullis 
Nafcemum ; plenoque alium circumfpice campo. 
frlunerc fic niveo lame, ft credere dignum eft, 351 
Pan Deus Arcadia: captam te, Luna, fefelht, 

TRANSLATION. 


ceeduntque eos ruderttes gravitcr, 
et Iceti reportar.t eos magno da- 
more. Scytha? ipfi agunt fecurd 
otia in defoffis fpecubus fub alto, 
terra, advolvcre congeftaque re- 
bora, totafque ulmos fcc'ts, de- 
dereque eas igni : b)c ducunt 
rteftem ludo ; et lati imitantur 
•vitea pocula fermento atque aci¬ 
dis fo-bi :. Talis effrana gens 
•uhun t fubje&a Hyperboreo fcp - 
tetnti , tunditur Rtpbtfo Euro s. 
et tcrfnra •velantur fulvis fetis*. 
Si lanicium eft tibi. cur a j prf- 
irim afpera ftlva, lappatque , 
tribulique abfv.t ovibus : fuge 
lata pabula : ccnfmtfbque lege 
albos greges ntcUtbss villis. Au- 
ten, quamvis arses ipfe (it can - 
dtdus, rejice id urn, cui tantum 
nigra lingua fubeft udo potato^ 
r.e infujcet utile/a nafcemum 
pullis ma suits ; circumfptccquc 
alium plena campo. Sic Pa a 
Dais Arcadia: fefellit te, Luxa 9 
cap:am niveo mur.cn lanes, f eft 
dignum credere , 


Mountains «/ Sucw, they ftab them with the Sword clofe at hand, and put them 
to Death piteotilly roaring, and with loud Acclsmadun bear them off trium- 
ipaant. The inhabitants themitlves in Caves dug de»p under Ground enjoy un- 
dlllurbed Heft, and roll to their Hearths piled up Oaks, and whole Elms, and 
give teem to the Flams?. Here they fnend the Night in Plav, and joyous imi. 
[late the j- Juice of the Grape with their ;|; Beer and acid || Cyder. Such is that 
favage Race of Men lying under the Northern Sign of Ur/a Major, buffeted by 
the Riphatan Fall-wind, and whole Bodies are death; d with the tawny Furrs of 
Bealls. 

If the Woollen Mnnufafture be thy Care; Erft let prickly Woods, and Burrs 
and Caltioops be far away : shun rich Failures : And from the Beginning choofe 
F ! ocks that are white with foft Wool. And that Rani, though he himfelf be of- 
thc pureft White, under whofe moift Palate there lurks hut a black Tongue, re- 
jeft ; left he (hould fully the Fleeces of tite new-born Lambs : And look out for 
another over the wcll-’ftocked Field. Thu? Pan, the God of Arcadia, if the 
Sto'y be worthy of Credit, deceived thee. 0 Moon, captivated with a fnowy 

| 'Draughts of the Vine , | Fermented Liquor. || Service Berries. 


NOTES. 

376. In defeffis fpecubus. This agrees \\hh\Septcmtriones, are the two Northern Conftella- 
Hittorv: Thus fomponius Mela, fpeaking of thejrions, commonly known by the Names of the 
S./fWattr i fay*, they dig Holes in the Earth for,Greater and Leffer Bear, in each of which are 
their Habitations: Demerfts in bumum fedibusMeven Stars placed nearly in the fame Order, and 
fptcus aut fuff off a habitant, Mum b/accati corpusl which were fancied by the Ancients to reprefent 

ti, vifi qua indent , etiam ora veftiu. And Ta-\u Waggon, and were therefore called a us?at 
. _r*_L_j n;~ n r.H.v ... c . .. r r 


I thus alfo lavs, the Germans ufed to make Caves) 
jto defend them from the Severity of Winte : 
'Sclent et fubterrpneos fpecus apperirCy cofqtte infuper 
v.dto (into entranty fuffttgiurn bierniy ct receptacu 
J/aw frugibus. ••njw- 

jSj, Sefttcnt fuljctfa trioni. The Tr}<mes f orj 


and Plauflra, Aulus Gelltus tells us fromi Var¬ 
ray that Tnor.cs is as it were Terriones, and was 
a Name by which the old Hufbandmen called a 
Team of Oxen, 

391, Mttnere fc niveo. We are told by 
Prebus f that Pj’ty being in Love with the Moon, 

offered 





ex cess tc « AIta remora 5 zee 
£x es cfperns’2. cum •aocaztem 
te. cod eir oxer la&is, ipfe 
ferat cjtifsn, fnpattefque Iotas, 
jdpfpn herlas pr&Jepiius. 
Sire ct crant jheviss rnagu, 
et *agis tezduat ultra, a re- 
fsntnt tecuhan faperem fails in 
IcBc* J 4 B multi prebibent ex¬ 
cretes beedos a matrihis, przs- 
jSgaztfae prima era ferratis ra- 
pitfris. ^ued la&is mulfere die 

JsrgitU, dixriifqut laris* pre- 
mart id goSt ; quod jam mulfere 
tezebns ti ftk caderJe, pafzr, 
exptrtans id calstbts fab lacpa, 
adit oppids : ant ccntingunt id 
para joky repocartque bias}. 
I&ccsra cacuir. fiurit ptjlrana 
tibi z fed ztsd pafee •adcces catu- 
Iss Sparta, acrcapie Mdejfurt 
prgdi pro- Hunpuam, tUts 
afcjdibus, borrebis zdiurzum 
faros Jtabulu, ixcurfujque hi* 
perxri, out lmpaattes Mercs ur- 
fccics £ tergo. 


Virg. Mar. Georgica. Lib. HI, 

ccc In nemora alta vocans; nec tu afpernata vocantem. 

At cui laflis amor, cytifum, lotofque frequentes 
ter.:, Ipfe manu, falfafque ferat praefepibus herbas. 395 
Hinc « amant fluvios magis, et magis ubera ten- 

Trl dunt » 

r a in Et falls occultum referunt in lacte faporem. 

1 •*- Multi jam excretos prohibent a matribus hosdos, 
Hi- Prifnaque ferratis prefigunt ora capiftris. 
nJk Quod furgente die mulfere horifque diurnis, 400 
Nofle premunt; quod jam tenebris et Sole ca- 

'Jp, d « nt €, 

neon. Sub lucem exportans calathis adit oppida paftor: 
Hari ^ Ut P arco con tingunt, hiemique reponunt. 
irnza Nec.tibi cura canum fuerit poftrema ; fed una 
emu- Veloces Spans catulos, acremque Moloffum 405 
^ a ^ ce ^ ero P' n g u '- Nunquam cuftodibus illis 
, rrim Noclurnum ftabulis furem, incurfufque luporum, 
t in- Aut impacatos a tergo horrebis Iberos. 


TRANSLATION. 


Offering of Wool, inviting thee into the deep Groves ; nor didfl thou fcorn hit 
Invitation. 

But let him, who is ftudioos of Milk, carry to their Cribs with his own Hand 
the Cytifns, and Plenty of Water-lillies, and fait Herbs. Hence they are both 
more defirous of the River, and diflend their Udders the more, and in their Milk 
return a faint Relifh of the Salt, 

Many refrain the Kids as foon as grown up from their Dams, and fallen 
Muzzles with Iron Spikes about the Extremity of their Mouths. What they 
milk at the Sun-riling ar.d the Hour of Morn, they prefs at Night ; what they 
milk now in the Evening and at Sun-fetting, the Shepherd at Day-break carries 
to Town in Balkets t: Or they feafon it with a fmall Quantity of Salt, and lay it 
up for Winter. 

Nor lit your Care of Dogs be the lad; but feed at once with fattening Whey 
the fwift Hounds of Sparta, and the fierce Maftiff of Moloflus. .While thefe 
are your Guards, you (hall never dread the nightly Robber to your Stall,', nor the 
lncurftOEs of the Wolves, nor the rdllefs Iberians coming upon you || by Stealth, 

4 e . Gerties it made into Butter and Cheefe. j| Fran behind. 


NOTES, 

offered her the Choice of any Part of his Flock ;1 599. Ferratis capijtrii. Tire Muzzles, of 
that fire, dseofing the whiteft, was deceiv-*d,|which the Poet fjreaks, are not fuch as confine 
becscfe they were the worft Sheep. But, if the'the Mouth of the Lamb or Kid, for then it 
whiteff Sheep were the tvorft in the Flock, it could not eat. They are Iron Spikes faftened 
would not have anfwered Purpofe to abcut the Snout, which prick the Dam, if He 

tare aliuded to the Fabie. It is therefore more offers to let her ycung One fuck, 
probable that the Fable, to which Virgil re- 408. Impacatos h tergo Herts. The Spaniard r, 
fos, was, as Pbilargyrius and others have re or Iberians, were fo famous for their RobbcfUr, 
Iated it, that Pas changed bimfelf into a Ram that the Poet makes ufe of their Name, in tbisj 
as -white as Snow, by which the Moor, was de- Place, for Robbers in jutral. 
ceired, as Europe was by Jupiter, in the Form cf 40S. Iberos. The^^KiiarA, fo called from 
a white Bail, ' lire River Herns, now the Ebro ■ 

417 . Viplth 1 
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Sctpe etiam agitabis limidos 
tiagrot curfu, et venabere Upaj 
rem canibus , venabere damul 
canibus . - &rpe turbabis latrctf 


410 


Ssepe etiam curfu timidos agitabis onagros, 

Et canibus leporem, canibus venabere damas 
Sipe volutabris puifos filvefttibus apros 
Latratu turbabis agens; montefque per altos 
Ingentem clamore premes ad retia cervum. 

Difce et odoratam ftabulis accendere cedrum, 
Galbaneoque agitate graves nidore chelydros. 415 
Saepe (ub immotis praefepibus aut mala tailu 
Vipera delituit, ccelumque exterrita fugit; 

/\ut te£lo afluetus coluber fuccedere et umbrae, 
'Peftis acerba bourn, pecorique afpergere virus, 
Fovithumuni : cape faxa manu, cape robora, pallor j 
Tollcntemque minas, et libila colla tumentem 421 
Dejice: jamque fuga timidum caput abdidit alte. 
Cum medii nexus, extremaeque agmina caudas 
Solvuntur, tardofque trahit finus ultimus orbes. 

Ed etiam ille malus Calabris in faltibus anguis, 425 
Squammea convolvens fublato pedtore terga, 

vchens fquammea terga fublato peclore, 


apros puifos fihefiribus •vofu- 
tabris, agens eos 5 perque alts 
montes promts ingentem cervjn 
ad retia clamore . Difce et 
acccnicre odoratam cedrum ja- 
buliSf agitareque graves cbk- 
dros Galbaneo nidore, Sape tJ> 
immotis preejepibus, aut «,pe~ 
ra mala tafau delituit, cxtiri- 
toque fugit caelum j aut colbir 9 
acerba peftis bourn , affuctus fuc¬ 
cedere teffo et umbra, afpegere- 
que •virus fccori, fruit bueum r 
poftor, cape faxa inarm ^ cape 
robora ; dcjiccque eum t&entem 
minas, ct tumentem Jtbilc cclla • 
jamque fuga abdidit timidum 
caput ahe, rum medii r.sms, ag- 
minaque extretr.ee'caudx fchuz- 
tur, ultimufque Jim trabix 
tardos orbes. Eft etiam ille mM- 
Jus in Calabris faltibus, ccn- 


TRANSLATION. 

Often too in the Chace you lhall purfue the timorous Wild-affes, and with 
Hounds you (hall hunt the Hare, with Hounds the Hind. Often driving on 
with full Cry, you (hall give Chace to the Boar rouzed from his filvan Soil; 
and over the lofty Mountains with Hallooing purfue the (lately Stag into the 
Toils. 

Learn alfo to burn fragrant Cedar in the Folds, and to drive away the rank 
Water-fnakes with the Scent of Galbanum. Often under the Mangers, when 
not moved, either the Viper of pernicious Touch lies concealed, and affrighted 
dies the Light; Or that Snake, the direful Peft of Kine, which ufes to (helter 
itfelf under a Roof and Shade, and fhed its Venom on the Cattle, keeps clofe 
to the Ground : Snatch up Stones, Shepherds, fnatch up Clubs; and while he 
rears his threatening Gorge, and fwefls his hiding Neck, knock him down : 
And now in Flight he has hid his daftardly Head full deep, while his Middle- 
knots and the Wreaths in his Tail’s Extremity are unfolded, and his left torturous 
Joint now drags ite flow Spires along : There is alfo that baneful Snake in the 
Calabrian Lawns, winding up his fcaly Back, with Bread erefl, and his long 

NOTES. 

4J7. Vipera, Probably fo called quod vi 
mm pariat ■ This Animal differing from mod 
Other Serpents in bringing forth its Young a- 
live. 

418. Coluber—’peftis acerba bourn, Mr. Mar¬ 
tin takes the Serpent here meant to be that 
which Pliny calls Boas j becaufe it feeds on 
Cows Milk, as we read in that Author, who 
affirms that they gro w^fom eticies to a prodigious 
Bigiicfs, and that was found in tl}< 


Belly of one of them, in the Reign of Clau¬ 
dius, 

412, ‘Timidam . Some Manufcripts read tu- 
midum , ", j 

42$. Eft etiam ille malus. It is univerfally 
agreed that the Poet here deferibes the Cher l 
jydrus, which is fo called from yica-oc, Earth, 
and Water, becaufe it lives in both thffe 
Elements, 


437 - Cm 
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vtacsbfui qup^d hr.gan 
al-vvz: grar.dfbxs sens : qu f, 
ism alt; assets rvirpustur jer- 
ivai, et utE terra nadir.! :.de 
*trc ac tlwistilus A'- fin:, 
cbjt jlarse, LuhttSK^uc ripis, 
i.i imtrrcbas exc'.et wrur: is- 
g-kittr pijcihis, kzzszzbu'qae 
tj\s, Pef. -ssss psLs ell ex- 

lc£c, ten eequs act.‘'cum cr- 
dsn exjult ;k Jicr-n c£rr.|*uxn, 

m yqutns Jan.rsri-c iuu.ikj 

jtsr.x egris, a-ferque jt », s-qui 
extekitLS afiu. 'iun r.e Hirst 
ndbryarpcre rsdlcs fenr.es fub 
£~: 9 , tea jeeuif,! dap rarer h 
fir yrlss 5 a-n i*le nevus, 
crjrc'fi poftit, r.'uicujrue ju- 
vend,^dsr.quers aut cstubs cut 
trza vshthur arcuus cd 
/ite, j tr.icat trijuicis Iirguis 
ere. Dr.ilo te queque caufas 
et Jgranrrberun. Tut' is 
Jellies terxat cr:s t silt fr:gd.,s 
itzbtr psrjt&x a! I us cd vivun, 
et brunts Icrrica car.c pda: 
•ve! cun fudsr iliiius calajit 
Hs terfn, et birjuU reties Je- 
cucrur.t eepe’-a eatuir. Idzirco 
Tragsjiri fsrfur.dus! err-v p-rrus 
dslclhus fusils , critique ::d:s 
viilis ir.erja.ur in gurgli;, n.ijfuf- 
fie defuit jcunds an.;:: : 


Atque notis longam maculofus grandibus alvum : 
Qtii, dum arnnes ulii rumpuntur fomibus, et dum 
Vere madent udo terrs, ac pluviaiibus Auftris, 
Stagtia colit; ripifque habitans, hie pifeibus attain 
Irr.nrobus ingluviem, raniique loquacibus explet. 
Poilquam exhauffa palus, terrteque ardore dehif- 
cunr, 

Exfilit in ficcum ; et fiammantia lumina torquens 
Snevit ngris, afperque ftti, atque exterritus teftu. 
Ne mihi mm modes Tub dio carpere fomnos, 4^ 
Ncu drrfo nemoris !ibe„t jacuiflc per berbas; 
Cum poiitis novus exuviis, nitidtifque juvema 
Volvitur; aut C2tulos lectis, aut ova rdinquens, 
Arduus ad Solem, et linguis micat ore trifulcis. 

Morborum quoque te caufas, et figna tlocebo, 
Turpis oves tentat fcabies, ubi frigidus imber 441 
Altius ad vivum perfedit, et hotrida cano 
Bruma ge!u : vel cum toufis illotus adhsfit 
Sudor, et hirfuti fecucrunt corpora vepres. 
Dulcibus idcirro fluviis pecus omne magiflri 445 
Petfundunt, udifque aries in gurgite villis 
Mcrfatur, mifiufque fecundo defluit amni: 


TRANSLATION. 

Belly fpeckled with broad Spots: Who while any Rivers burft from their Foun- 
tairs, and whi'e the Lands are mcift with the dewy Spring and rainy S:uth- 
winds, hannts the Pools, and, lodging in the Banks, intemperately gorges his 
torrid Maw with Fifties and croaking Frogs. Alter that the Fen is burnt up, 
and the Earth gapes iviih Dr: ught, he darts forth on dry Ground, and rolling 
his inflamed Eye- rage, in the Fields, exafpetated with Thirft, and aghaft with 
Heat. Let me no: then chor.fc to indulge foft Slumbers in the open Air, or to 
lie along the Grafs in the Stope of a Weed ; when, renewed and.fleck with 
Youth by calling his Siough, t:e rolls along; leaving either his Young or Eggs 
in his Den, reared to the Sun, and in his Mouth quivers a three-forked 
Tongue. 

1 will alfo teach thee the Caufes and the Signs of their Difcafes, The 
filthy Scab i- feels the hheep, when the raw Shower hath pierced deep into the 
Quick, and Winter rough with fcoa-y Froft : Or when the Sweat umvalhed away 
adheres to them after Shearing, and prickly Briers have lorn their Bodies. On 
this Acco; n: the Shepherds drench the whole Flock in fweet Rivas, and the 
Ram with humid Fleece is plunged in the Pool, and fent to float along the 


NOTES. 

437. Ckc p:Jiis Kzvji *xwviii. &c. PHey tclis|£xaif, ruvlu'qxc vernst,- Exult auttm a cafitt 
ur, L:h. VI!! ay. j&gah Liberr.o fju iatmb r a-\primunt t &c. f 

r« cerfais fcca infitUxaSuis i/.fts'l M' 
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Wut ionium trifli contingunt corpus amurca, 

Jit fpumas mifcent argenti, vivaque i'uifura, 
Idtsalquc pices, et pingues u. guine ceras, 450 
iicillamque, elleborofque graves, ifgrumque bi¬ 
tumen. 

ffon tamen ulia magis prrefens fortuna laborum eft, 
Qttam fi quis ferro potuit refcindere fummum 
Ulceris os: alitur vitium, vivitque tegendo ; 

Dum metlicas adhibere manus ad vulnera pallor 455 
Abnegat, et meliora Deos fcdct omnia pofcens. 

Quin etiam ima dolor balantum lapfus ad offa 
Cum furit, atque artus depafcitur arida lebris; 
Profuit incenfos acllus avertere, et inter 
]ma ferire pedis falientem fanguine venam: 460 

Bifaltte quo more folent, acerque Gelonus, 

Cum fugit in Rhodopen, atque in dcferta Getarum, 
Et lac concretum cum fanguine potat equino. 


aut contingunt tonfum corpus 
trifli a/nuna, ct unjcent fpumas 
argenti t vivaque fulfura, I- 
daafqve pices, ct ceras pingues 

anguine, fei lamquc, gravejquc 
elleboroSy mgr unique bitumen . 
Tamen non eji ulla magis pra- 
fens fortuna la&or.unt, quam ft 
quis potuit tefcindere jummtim os 
ulceris ferro : vitium alitur, 
vivitque tegendo ; dum paflor 
abnegat adbtbere mcdicas manus 
ad t'ulnua, ct fedtt pofcens 
Deis omnia meliora. i$u;n e- 
tiam cum dolor, lapfus ad ima 
cf}'a balantum , furit, atque a- 
r'lda febris depafcitur artus } 
profuit awttre incenfos aJiuSy. 
et ferire venam falientem fan- 
guins inter ima locapedis ; quo 
more Bifalta: folent aperire ve- 
nam, acerque Gclonus, cum fu¬ 
git in Rbodopen, atque ir. de¬ 
jecta Getarum, et petal .lac 
concretum cum equino fanguine . 


TRANSLATION". 

Stream : Or they befmear their Bodies after Shearing with bitter Lees of Oil, 
and mix 1 viih it Litharge, native Sulphur, Idtean Pitch, and fat unfluous Wax, 
and the Sea leek, rank Hellebore, and black Bitumen. But there is not any 
more cftef'ual Remedy for their Lillrcfs, than to lance the Head of tile Ulcer 
with Steel: The Diltemrer is nouriihed, and lives by being covered ; while the 
Shepherd refnfes to apply his iieaiing Hand to the Wound, or fits Hill begging the 
Gods to order all for the better. 

Moreover when the Malady, penetrating into the inmoll Bones of the bleat¬ 
ing Sheco, rages, and tire torching Fever preys upon their Limbs, it ha; been of 
Ufe to drive out the kindled Inflammation, and between the under Parts of the Feet 
to open a Vein fpouting with Blood : In fuch Manner as the Bifalta: ufe, and the 
fierce Geloidan, when he flies to Rhodope, and the Deflu ts of the Gens, and 
drinks Milk thickened with Horfcs Blood, 


NOT 

449. Sf nines argenti. Some have fnppofcd the 
Pout 10 mean ijr 'uitk-Jilvcr . llut £{.tickjthtr 
was never called J'f’Uiaa argent;, by which Name 

; the Ancients fee ill to underhand rvhat we call 

| Lidanre. 

450. Idmafquc pices. Pitch is cillc-d Idaan. 
i bscaufc Pitch-trees abounded on Mount Ida, 

451. Scillam, The Squill, or Sea-Onion, 
is a bulbous Root, like an Onion, but much 
larger. 

451, ’ El!thiefque graves. There are two 
Kinds of Hcllctorr, the Black, and th*- 


E $. 

White. Mr. Martin takes it to be the white 
Hellebore that Virgil means. Which, fays he, 
is fcrviceable in Difeafes of the Skin, if it be 
ex:ernally applied ; but it is too rough to be 
taken imvauliy, as the black Sort is. Hence he 
thinks Virgil added the Epithet graves to cx- 
prefs the whire Hciicboie. 

461. Bifalta:, The Bifalta were a Fciple 
of Mocedon, 

461. Acerque Gelonus , The Geloni f again, 

wfere a Scythian People, 


473* Spmque 

% 



trrCffl widens f aut fucce- 
itrt fapiut JEslIi tezbra, aut 
tarpaim [asaas herbai igux- 
tnsc, carmarngut fequ't czit- 
X* s, aut pafeentan pnasmbere 
rrdio anxpe, et Jdam decedent 
Jera naSi ; cortitrub eaxpejee 
adpsm. ferro , priufquam dim 
antagia ferpant per incautum 
msdgas. Turbs> eger.s biman f 

czn rat tan crebtr acquire, 
tpax tzuhx fant ptf.es pecudum. 
Net izstbi cenipiurJ jingjtla ctr- 
pera j Jed iota afihta repente, 
fpacTue gregazqus Jimul, curx- 
tcmjuc gectem eb engine. ‘Turn 
Jdst hoc efie vemm quod dhei, 
f qth etiam tunc cheque, tan - 
ta tempore, pofi ta'.em vafta.- 
tioaein, videat atrial Alpa, et 
Ncrica ccfella in tatnufisj ct 
erva Lzpidis fiaminis "Tirusvi, 
defertaque regno, paferum, ct 
Johns •sszGtttl huge latlqut* 
Eh qusrjam tanpfas mijeran - 
da eft czcrta «erh calx, in- 
cstduVque tain afu cutumni , 
et dedit crcee genus pecudum , 
once genus jererue b r.eei, cerrip: 


P. ViRGi Mar. Georgica. Lrs.Ill* 

e*t futa- Quam procu! aut molli fuccedere fepius umbrae 
riu’ipj- Videris, aut fummas carpentem ignaviiis herbas, 
r cpi rate- Extremamque fequi, aut medio proeumbere campo 
fnnvAcri pafeentem, et ferae folam decedere no£ii j 
“ Continuo culpam ferro compefee, priufquam 
(quim dira Dira per incautum ferpant contagia vulguL 46$ 
r incautum Non tarn creberagens hiemem ruit aequore turbo, 
™ dfdc, Qy am mult® pecudum peftes. Nec fingula tnorbi 
Taftauha. Corpora corripiunt; fed tota seftiva repente, 
fi&b «r- Spemque gregemque fimul, cundtamque ab origine 
ZJ,VZ- gentem._ 

pa. Tum Turn feiat, aerias Alpes, et Norica fi quis 
i quoa dki, Caftella in tumulis, ct lapidis arva Timavi, 47J 
•aSTwto- Nunc quoque poft tanto videat, defertaque regna 
as Aipa, a Paftorum, et longe faltus lateque vacantes. 
tunuTis, a Hie q U0 ndam morbo cceli miferanda coorta eft 
•afemt, ct Tempeftas; totoque autumni incanduit tettu ; 
ngi hteque. Et genus omne neci pecudum dedit, omne ferarum; 
fa mijeran- Corripuitque lacus; infecit pabula tabo. 481 


uitquc Unit, et irfccit f abide tube. 


TRANSLATION. 

Whatever Sheep thou feed either creep away at a Diflance from the ref under 
the mild Sbade, or liftlefly crop the Tops of the Grafs, and follow the Flock in the 
Rear, or lie down, as fhe is feeding in the Middle of the Plain, and return by 
herfelf late in the Evening ; forthwith f cut off the faulty Animal, before the dire 
Contagion fpreads among the unwary Flock. 

The Whirlwind, that brings on a wintery Storm, rallies not fo frequent from 
the Sea, as the Plagues of Cattle are numerous. Nor do Difeafes only fweep 
away Angle Bodies; but on a fudden whole j| Folds, the Offspring and the Flock 
at once, and the whole Stock from the firft Breed. Whoever views the aerial 
Alps, and the Bavarian Caftles on the Hills, and the Fields of Japidian Ximavu;, 
and the Realms of the Shepherds even now after fo long a Time defetted. and 
the Lawns lying wade far and wide, he may then be Judge of this fad Truth. 
Here in former Times a doleful fweeping Plague atofe from the Diltemper of the 
Air, and grew more and more inflamed through the whole Heat of Autumn; 
and delivered over to Death all the Race of Cattle, all the favage Race ; poi- 
foned the Lakes, and tainted the Failures with Contagion. Nor was the 

■f Put a Step to the Zftjcefc aoitb the Stee?. ( Aslliva, Summct'iquerters. 


NOTES. 

473. Sptmju: prcgatqut. Agnes cum me- 475. lapidis acme Timavi. The Timeout, 

tribes. Sernas. now Timavo, is calleU lapid'mit, from Iapidia, 

474. Ncrice. Noricum was a Region of Gcr- which was in the Tceccier. Territory, where the 

many, borteing on the Alps, great Part of it Timevus flows. This Part of Italy is now called 
ia what is now called Bavaria. Friuli, 

48a, Ntc 
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Lib. III. 

Nec via mortis erat (implex: fed ubi ignea venis 
Omnibus a<Sa fitis miferos adduxerat artus, 

Rurfus abundabat fluidus liquor ; omniaque in fe 
Offa minutatim morbo collapfa trahebat. 4S5 
Sspe in honore Deum medio ftans hoftia ad aram, 
Lanea dum nivea circumdatur infula vitta, 

Inter cunftantes cecidit mbribunda miniftros. 

Au£ ft quam ferro maclaverat ante facerdos; 

]nde neque impofitis ardent altaria Sbris, 

Nec refponfa poteft confultus reddere vates: 

Ac vix fuppofiti tinguntur fanguine cultri, 
Summaque jejuna fanie infufcatur arena. 

Hinc Istis vituli vulgo moriuntur in herbis, 

Et dulces animas plena ad prrefepia reddunt. 

Hinc canibus blandis rabies venit ; et quatit asgros 
Tuflis anhela fues, ac faucibus angitobefts. 

Labitur infelix ftudiorum, atque immemor herbs, 
Vi£lor equus; fontefque avertitur, et pede terram 
Crebra ferit; demiffae auies; incertus ibidem 500 


m 


I frit terram pcdc } cures font dcmiffe 3 mertui fudar eft ibidem, 

TRANSLATION. 


Nec •via mortis erat fmplex - 
Jed ubi ignea Jitii, aBa omnihuu 
•venis, adduxerat miferos artus, 
rurfus Jluidus liquor abunda¬ 
bat ; trcbebatquc omnia tjjk 
collapfa morbo minutatm in Jim 
Sape in medio honors Dc&a 
hflia, Jians ad aram , dam k- 
nca infula circumdatur niveS 
•vitta, cecidit mcribunda inter 
cunftantes miniflrcs, Jlut ji 
490 facerdos ntaclaverat quam hof- 
tiam ante quam ceciderat j in- 
de neque altaria ardent Jfbrh 
impoftis, nec vates sonfultsu 
fotejl reddere refponfa ; ac ad- 
tri fuppofiti vix tinguntur far.- 
guine, fummaqut arena vix ir- 
fufeatur jejuna fanie. Hinc vi¬ 
tuli vulgo moriuntur in Lttis 
herbis, et reddunt dulces animas 
ad plena pra fepic, Hinc ra¬ 

bies venit blandis canibus,. a 
anhela tuffs quatit agros fueu 
ac angit eos ebefis faucibus. 
Equus viftor labirar infeiixflu- 
diorum, atque immemor berba, 
avertiturque foates, et crebrs 


495 


Way of their Death timple and uncomplicated : But when the horning Fever, 
revelling in every Vein, had ihrunk up their wretched Limbs, again ihe wa- 
terilh peftilential Humour overflowed, and converted into its Subftance all the 
Bones Piece-meal confumed by the Difeafe. Often-times amidft the Service of 
the Gods, the Viftim Handing at the Altar, while the Woollen Fillet with 
fnowy Label binds its Tcmpks, dropt down gafping to Death in the Hands of 
the lingering Executioners.' Or, if the Prieft had flabbed any one before it fell, 
neither do its Entrails when laid on the Altars burn, nor js the Augur when 
confulted able from thence to give Refponfes: And the Knives applied are 
fcarce tinged with Blood, and the Surface of the Sand hardly ftained with the 
thin meagre Gore. Hence the Calves every where expire in the luxuriant Fea¬ 
tures, and render up their fweet Lives at the full Crib'. Hence the gentle 
Dogs arc feized with Madnefs } and wheezing Cough fliakes the difeafed Swine, 
Ptid fuffocates them with Tumours in the Throat. The once viftorious Steed, 
having new loll all Heart to his Exercifes, and forgetful of his Paflure, pines a- 
|Way, loathes the Springs, and often paws the Ground with his Foot; his Ears 


NOTES. 

4S2. Nec •via mortis crat Jimplex. There is nol 493. Jejuna fame. In thefe morbid Bodies, 
Creation for departing here from the ufual Senfe ihe Liquids were airooft wafted, and, inftead 
»i the Word fmtftx, as all the Commentators of Blood, there came out only a cotrumed 
tave done, in Complaifance to Strains, ’Tis Matter, 

Ml ftronger to fay, the Kind of Death was 498. Lamitir irfelix fhdhrnm. All the In- 
complicated with a Variety of difaftrous Cir-lrerprerers, I have fecn, conftrue infelix with 
wmftances, than barely to fay, it was not a eom.Uidknm : But the Conftruflion ,.•»! he n- n .» 
non Kind of Death, U, if we make it i,n miKr «“ e 

49 «« Suppfiti, See the Note on ^En, VI ,\berb*. J 

!{s ’ ■ 5 CC ’ Seems to denote that ti le ; r 

Sv.erfJ 1 
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tf Vie fu£or quidcm frigidus 
eC’Jis morituns : ejus pcllls an : 7 
et dura cd taaurzy rejtfttt tr ac¬ 
tor ti e2m. Dart ksc fg^J 
frinds dleiss arte exitium. Sin 
in procejfu tempcris msrhus ccs- 
plt crude jure \ tins verb irJi 
lent ardirtes, atoue Jpri.us at¬ 
tracts cb alts fcciore inter dun 
eft gravis grr.hu j iir.aqus Via 
tezdurt fe kr.go fir.guhu : e'er 
fargziis if naribui j ct a-'jfoj 
lingua f remit cbjefos* fauces. 
Pnrao profult Irfur.icrt Lcrc*;s 
1 st;res infer.o csrr.u \ ec eft v:jj 
zina. fslus morienttbus : Hiss 
bx ipjutn eras cxitio ill is j 
refcaiqu: vino arddzan! funis, 
if£pc, jar. fii £gra ,-rr.T, 
kriebarj J-j:s cr:ut £f:$;s 
3 -udis dentibus: (Dt dent n:c lent 
jdhy illuetjue tmicrr. heflbus.) 
jiuterr. ccce taums fumaxs fub 
dura •zansrc ccr.ddit, ci v:ait 
cnizras irifizm jptnris c re 3 diet’ 
tpse extremes gerritus. T-ifis 
crater if, ebjurgens zkerum 
jznrxcun mcercr.tcir fra:trzd 


Sudor, et ilie quidem morituris frigidus: aret 
Pellis, et ad t3£lum traclanti dura refiftit. 

Haec ante exitium primis dant figna diebus. 

Sin in proceflu coepit crudefcere morbus ; ^0^ 

Turn vero ardentes oculi, atque attradus ab aho 
Spiritusinterdum gemitu gravis; imaque longo 
Ilia fingultu tendunt: it naribus ater 
Sanguis ; et obfeffas fauces premit afpera lingua. 
Profuit inferto latices infundere cornu 
Lenses; ea vifa fa'us morientibus una : 510 

Mox erat hoc ipfum exitio ; Furiifque refefli 
Ardebant, ipfique fuos, jam morte fub fegra, 

(Di meliora piis, erroremque hoftibus ilium) 
Difciflos nudis laniabant dentibus artus. 

Ecce autem duro fumans fub vomere taurus 51J 
Concidit, et miftum fpumis vomit ore cruorem, 
Extremofque ciet gemitus. It triflis arator, 
Mcerentem abjungtns fraterna morte juvencum, 
Atque opere in medio delixa relinquit aratra. 519 


izsrtSj atfe nTir.guli depxa aratra in r:cdi: ;pe-e. 


TRANSLAT Itf) N. 

bang down ; there intermitting Sweat breaks cut , and that too cold at the Ap¬ 
proaches of Death: His Skin withered, feels hard, and in handling refills the 
Touch. Thefe Symptoms th y give before Death in the firft Days of their 
llhefs, But if in Prccefs of 1 ’iir.e the Difeafe begins to rankle, then are their 
Eyes inflamed, and the Breath fetched from the Bottom of the Breaft is fomc- 
times mixed with a heavy Groan; and with a long Sob they diftend their in- 

inoft Bowels : Black Blood guihes from their Noftrils, and the rough Tongue 

clings to their choaked up Jaws. At firil it was of Service to f pour Wine down 
their Throats; this appeared the foie Remedy for them dying : Soon after, 
this verv Thing proved their Defcruclion ; and being recruited they burned with 
hideous Rage ; 2nd they them (elves, now £ in the Agonies of Death, (the Gods 
award better Things to the Good, and fuch jj Frenzy to our Foes!) tore their 
own mangled Limbs with their naked Teeth. Lo the Bull too fmoking under 

the opprefiive Share drops down, aud vomits out of his Moutn Blooi mingled 

with Foam, and fetches his lail Groans. The Ploughman, unyoking the Steer 
that mourns his Brother’s Death, goes away fad,'and in the midll of his Work 
-J- To pour ir. Lcnxan Lifers from a Hern put in!') th'ir Mouths. J At the Approach cf 

P-sinfJ Death, [j Errcrsm anfwcrs to the Greek sta\ua, which ftgnifes either error or cladrs. 


N O T E S. 

Sweat W3S particularly about their Neck and Ears, 514. Difcijfos nudis laniabant dentibus artus . 
as Lucretius alfo has obferved. Hie Ward nudis, fays Dr. Trapp, feems to 

Ssdorifqu: mader.s per cc-lum (pier,didus humor, imply, that, by tearing their Flefh, they ar the 

501. Aret pellis. The Drynefs of the Skin fame time tore the Gums from their Teeth, 
fetms inconfiftent with the Sweating in ft men Phyhrgyt jus fays, Ut feeditatem exprimer ct, ad* 
tiened. We mu ft therefore unuerftand the jeeit nudis. That is, to denote the filthy Sight 
Poet, net to mean ihas a 1 i tbtfe S\mpturnsGf their Gums being ulcerated and rotted a.vay 
■were found in every Hcrie, but that they weic fiom their Teeth, 

variedly aftcctcd. * I 5^5. ^ 
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Non umbrae ahorum nemorum, non mollia pofTunt 
Prata movere animum, non qui per faxa volutus 
Purior eleftro campum petit amnis: at ima 
Solvuntur Jatera, atque oculos ftupor urget inertes; 
Ad terraraque fluit devexo pondere cervix. 

Quid labor, aut benefa&a juvant ? quid vomere 
terras 525 

Invertifle graves ? atqui non Maffica Bacchi 
Munera, non illis epulae nocuere report®. 

Frondibus, et vi&u pafcuntur limplicis herb®: 
Pocula funt fontes liquidi, atque exercita curfu 
Flumina : nec fomnos abrumpit cura falubres. 530 
Tempore non alio dicunt regionibus illis 
Quffifitas ad facra boves Junonis; et uris 
Imparibus duftos alta ad donaria currus. 

Ergo ®gre rattris terram rimantur, et ipfis 
Unguibus infodiunt fruges : montefque per altos 
Contents cervice trahunt ftridentia plauftra. 536 
Non lupus inftdias explorat ovilia circum, 

Nec gregibus nofluinus obambulat: acrior ilium 
Cura domat. Timidi dam®, cervique fugaces, 
Nunc interque canes et circum te£ta vagantur. 540 


ccrvi nunc vagantur interque cane: ct circum teEfa» 


Non umbra altorum nemorum , 
Hon mollia prata pojfunt movere 
cjus animum, non amnis, quz 
•volutus per faxa purior cleBro 
petit campum t at cjus ima la- 
tera folvuntur , atque Jlupor ur¬ 
get inertes oculos j cervixque 
jluit ad terram devexo pondere • 
Qgjd labor , aut benefaBa col- 
Jata homini juvant ? Quid 
prodeft invertiffe graves terras 
vomere ? Atqui non Maffica. 
munera Baccbi, von epula: re- 
pojhe r.scuere illis . Pafcun¬ 
tur frondibus, et viBu fimplicis 
herbez ; pocula funt liquidi fon¬ 
tes , atque jjumina exercita cur¬ 
fu ;• nec cura abrumpit falu¬ 
bres femnos. Dicunt , non alio 
tempore , boves fuifle quafitat 
illis regionibus ad facra Jjr.oms, 
et ejus currus fuifle duElos ad. 
alta donaria ab imparibus uris • 
Ergo agricol* ccgre rimantur 
terrain raflris , et infodiunt fru¬ 
ges unguibus ipfis , trabuntqut 
flridentia plaujlra contenta cer¬ 
vice per alios tnontes. LupJS 
non explorat infidias circum o- 
viliCj nec noBumus obambulat 
gregibus : acrior cura domat 
ilium. Timidi dam£,fugacefqut 


translation. 

leaves the Plough fixed down in the Earth. Neither the Shades of the deep 
Groves, nor the foft Meadows can affeft his Mind, nor the River which rolling 
over the Rocks glides to the Plain more pure than Amber : But his deep Sides 
grow lank, Deadnefs rells upon his heavy Ryes ; and his Neck with unweildy 
Weight droops to the Ground. What do their Labours or good Offices now- 
avail them ? What their having turned the heavy Lands with the Share ? Yet 
they never injured themfelves by the j- rich Gitrs of Bacchus, nor by fumptuous 
Banquets. They feed on Leaves, and the Nourilhment of fimple Htrbs : The 
crylial Springs and J running Rivers are their Drink, and no Care interrupts their 
■ healthful Slumbers. Then, and at no other Time, they tell us that Kine were 
iwanting in thole Regions for Juno’s facred Rites, and that the Chariots were 
drawn to her lofty Shrine by Buffaloes ill-matched. Therefore with painful 
Labour they tear the Ground with Harrows, and with their very Nails fet the 
Corn, and over the high Mountains drag the creaking Waggons with their 
Drained Necks. The Wolf now meditates r.o Ambufcade= around the Folds, 
nor prowling roams about the Fiocks by Night: A ibarper Care fubdues him. 
The timorous Does, and fugitive Stags, new faunter among the Dogs, and about 

f Maffica, ;. e. of Maffic or Companian Wm, J Extrcifid with running. 


NOTES. 

525. Quid tabor,'See. Thefe fix Lines are foibavc been the Author of .them, than to have had 
admired by Scaliger, that he fays, he had rather the Favour cf Crosjus or Cyrus. 0 

Vol. I, J L 541. Jan 
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Jam maris immenfi prolem, et genus omne na- 
tanturn, 

Litore in extremo, ceu naufraga corpora, flu&us 
Proluit: infoiitas fugiunt in flumina phocx, 

Interit et curvis fruftra defenfa latebris 
Vipera, et attoniti fquammis aftantibus hydri. 545 
Ipfis eft aer avibus non equus: ef iilae 
Pracipites alia vitam fub node relinqtlunt. 

Prsterea, nec jam mutari pabula refert; 
Quxfitaeque nocent artes: ceffere magiftri, 
Phillyrides Chiron, Amythaoniufque Melampus. 
Ssvit et in lucem Stygiis emiffa tenebris 551 
Pallida Tifiphone: morbos agit ante metumque ; 
Inque dies avidum furgens caput altius efFert. 
Balatu pecorum, et crebris mugitibus amnes, 
Arentefque fonant ripae, collefque fupini: 555 

Jamque catervatim dat ftragem, atque aggerat ipfis 
In ftabulis turpi dilapfa cadavera tabo : 

Donee humo tegere, ac foveis abfeondere difeant. 


firr. fiictus prohit protea 
Tzrr.fi mans, et '.vine gttan r.a- 
text?m in extrema lit ore, era 
r.xufraga corpora: phoca info- 
hits fjgiurJ in fundna. Et vi- 
Pr-i 1 intent fnfra defenfs cur- 
•vis Ictdris, et lydri attoniti 
fquatemis aftantibus. Aer r.:n 
eft itattos avibus ipfis, et ilia 
prar.pites rslinquur.t vitax fub 
alto null. PratereJ, nec jam 
refert pabuli mutari, artefque 
medendi quesjit'e recent: m.a- 
gifri incdicinz Phillyrides Cbi- 
ron, Arsytb&oniufque Melampus 
crjf're. Et pallida. < Tfphor.c, 
emiffa Stynis ter.ciris in hear, 
fe&uit: agique morbos truium- 
qut ante fe, furger.fquc in dies 
effect avidum caput altius. Am- 
r.! 3 , crdsnttfquc ri p* y fupir.iqus 
colles, focar.: balatu pecorum, 
et Crebris 1cugitibus : funique 
Tifiphone dot firagem caterva- 
tirt, atque in fubufis \pfs ag¬ 
ger at cadaver a a: tap fa turpi ta¬ 
co : dor.ee difeant tegereco bum:, 
cc objCinders ea foveis. 


TRANSLATION. 

the Koufes. Kow the Waves v:a(h out upon the Extremity of ihe Shore the Breed 
of the immenfe Ocean, and all the J fcaly Race, like ihipwrccked Bodies: And 
Sea-calves fly to the Rivers their unufual Haunt, The Viper too, in vain de¬ 
fended by her winding Den, expires, and the oftonilhed Water-fnakes erefting 
their Scales expire. To the very Birds the Air becomes unkindly, and they falling 
headlong leave their Lives beneath the lofty Cloud. 

Nor moreover avails it noiv the Cattle to have their Pafture changed ; the 
medicinal Arts to which they had Recourfe prove noxious : The alle Mailers in 
the Science failed, Chiron the Son of Phillyra, and Melampus, the Son of A- 
nythaon. Pale Tifiphone, fent from the Stygian Glooms to Light, rages : Drives 
before her Difeafe- and Difmay; and daily rifing higher exalts her baneful 
Head. With plaintive Bleating of the Flocks, and frequent Lotvings, the 
Riven, ihe withered Banks, and (loping Hills refound : And now by Droves 
and Flocks ihe deals Deftruflion, and in the very Stalls heaps up Carcafes rotting 
away with foul Contagion: Till they learn to bury them in the Ground, an<| 

X the Race cf jaxexhg Creatures. 


NOTE S. 


541. jfart maris irrr.erf prolem. The Pod 
here contradicts Arifhtle, who fays, that < 
peltilcntial Difeafe does not feem ever to invade] 
Kites. 

55O. Phillyrides Chiron f Anytbocniufqu: Me- 
lampus- Chiron was the Son cf Saturn and; 
PbiHjra j he intfru#ed Adfculcpius in Phvfic, 
Hercules in Aftroaomy, and Achilles in Mufic. 
Melampus spin vvis the Son of Atnytbaon and 
Dsrifc j a famous Phyfidan and Sooth layer. 


They lived before the Argonautic Expedition. 
Hence Mr. Martin infers, that the Plague here 
deferibed happened not lefs than five hun¬ 
dred Years before the famous Plague of A * 
teens, viz. in the Age of Chiron and Melam- 
\pus. But I incline rather to think with others, 
that the Names of thefe two famed Phyficians 
Jare here put for the famous Mailers of Phyfic 
in genera), and thole who were (killed in Di¬ 
vination j and mean no more, than that all 

the 
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Nam neque erat coriis ufus; nec vilcera quifquatn 
Aut undis abolere poteft, aut vincere flamma : 560 
Nec tondere quidem morbo illuvieque perefa 
Vellera, nec telas poflunt attingere putres. 

Verum etiam, invifos fi quis tentarat amiftus, 
Ardentes papulae, atque immundus olentia fudor 
Membra iequebatur: nec longo deinde moranti 
Tempore, contaftos artus facer ignis edebat. 566 

ranti dimittere eos amidlus, r.cc longo tempore * 


Nam neque erat illis ufus co¬ 
rns eonim : nec quifqiiam potrfi 
aut abolere vifcera eovum un- 
dis , aut vincere ea flamma t 
Nec quidem ptffunt tondere vel¬ 
lera perefa morbo illuvieque, nec 
attingere putres telas. Vo um 
etiam Ji quis tentarat invif.s * 
amiPlus, ardentes papula, atque 
immundus fudor fequebatur olen¬ 
tia membra : deinde facer ignis 
eJebat conta&os artus illi jno- 


TRANSLATIOK, 

hide them in Pits. For neither were their Hides for Ufe : nor could any cleanfe 
their Flelh with Water,-or } purge it by Fire: Nor dare they fo much as lhear the 
Fleeces corrupted with Difeafe and filthy Sores, nor touch the putrid Stuffs. But 
yet, if any one tried the odious Vellments, fiery Blains and filthy Sweat cwcrfpread 
his noifome Body: And then, no long Time intervening, the peililential Fire 
preyed upon his infected Limbs. 

| Aut vincere flatr.ma, Or conquer and corrcPi the InfePiion by Fire . 


NOTES. 


the Methods of Cure, all Religion, and Ap¬ 
plications to the Gods by facred Rites, proved! 
inefit&ual. 

559 - Vtfctra. The Fleft in general. See the] 
Note on /En. V, 105. 

562. Telas, There is no Occasion for ex- 
plaining this with Dr. Trapp , of the Wool j 
for it appears from what follows, that fome of 
that infected Wool was actually made into 
Garments, which confequcntly muft firft have 
been wrought in the Loom. So that the Mean¬ 
ing of the whole Paflage is, That they were 
forced at length to abfhin even from Shearing, 
the Fleeces, or touching the Woo), becaufe thofe 
who had done fo, epcfcially thofe who had worn 
any of that Cloth, had been fuch miferafcle Suf 
ferers thereby. ^ 


564. Ardentes papula, Seems, as Mr. Mar¬ 
tin obferves, to mean Carbuncles, which are 
] enumerated among the Symptoms of a Pefti- 
lence, and are described to be a fmall Pimple, 
which bn the Wafting of its Liquor becomes a, 
crufty Tubercle, encompaffed with a Circle as 
red as Fire, riling at firft with an Itching, and 
afterwards being accompanied with a vehement 
Pain and intenfe Heat. 

566. Sacer ignis , Seems to mean an Eryft- 
\pelas, or St. Antony's Fire . Thus alfo Lucre- 

[/IBS .* 

Et Jtrr.ul, Vtccribus quafx inujh's , emne rub ere 

Corpus , ut eft per membra facer cum didltur 
ignis. 
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LIBER IV. 


O R D O. 

Prcthzu exfifuar ctehfih dcr.a 
ccrii rzUis. Aipke than bant 
fartar. Gforgicorum, Rtf etnas. 
Dican fpcBacula Icviun rerun 
cdmrar.da t:bi t na?rar.':mcjque 
duces apuxn, jr.srefeue ictius ger.~ 
tis erdinzj et fludia, ct pspu/os, 
xx prseVia earum. 


P RO TIN US aerii mellis coeleftia dona 

Exfequar. Hanc etiam, M;ecenas, afpicc 
partem. 

Admiranda tibi levium fpeftacula rerum, 
Magnanimofque duces, totiufque ordine gentis 
Mores, et ftudia, et populos, et preelia dicam. 5 


TRANSLATION. 


N EXT will I fet forth the heavenly Gift of aerial Honey. Vouchfafe, 
Maecenas, thy Regard to this Part too of my Work. I will fing a Spectacle 
worthy of your Admiration, tho’ of Things minute; the magnanimous Leaders, 
the Manners and Employments, the Tribes and Battles of the whole Race in 


NOTES. 


Virpl his taken care to raife the Subjeft of] 
the Gicrgics : In the firft Part he has only death 
Matter on which to work. In the fecond he. 
30ft fteps on the World of Life, and defcribesi 
that Degree of it, which is to be found in Ve¬ 
getables. In the third he advances to Animals. 
And in the laft fing'es out the Bee, which may) 
be reckoned the molt fugacious of them, for his, 
SobjecL 

In this Georg c he Slews us what Station is 
moft proper for the Bees, and when they begin to 
gather Honey : How 10 call them home wbcn| 
they lwana j and how to part them when 


arc engaged in Battle, From hence he takes Oc¬ 
casion to difeover their different Kinds j and, after 
(an Excursion, relates their prudent and politic Ad- 
miniftration of Affairs, and the fcveral Difeafes 
that often rage in their Hives, with the proper 
Symptoms and Remedies of each Difeafe. In the 
laft Place he lays down a Method of repairing their 
Kind, fuppofing their whole Breed loft j and gives 
at large the Hiftory of its Invention. 

I. AeriimtUis. Honey is called airy, hecaufe. 
[according to the Opinion of Arjjiotls and others of 
the Ancients, it came from the Dews that are en- 
they (gendered in the Air, 


7 . lavas 
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In tenui-labor, at tenuis non gloria; fi quern 
Numina lava fiount, auditque vocatus Apollo. 

Principio fedes apibus ftatioque petenda, 

Quo neque fit ventis aditus, (nam pabula venti 
Ferre domum prohibent) neque oves hoedique 
petulci 10 

Floribus infultent, aut errans bucula campo 
Decutiat rorem, et furgentes atterat herbas. 

Abfint et pidli fqualentia terga lacerti 
Pinguibus a ftabulis, meropefque, aliaeque volucres ; 
Et manibus Progne peflus fignata cruentis. 15 

Omnia nam late valiant, ipfafque volantes 
Ore ferunt, dulcem nidis immitibus efcam. 

At liquidi fontes, et ftagna virentia mufco 
Adfint, et tenuis fugiens per gramina rivus; 
Palmaque veftibulum aut ingens deader obumbret: 
Ut, cum prima novi ducent examina reges 21 
Vere fuo, ludetque favis emifia juventus. 


examina fuo atm, juvtntufqut, imiffa favis, Inlet, 


Labor eft in tenui arguments, 
at gloria non eft tenuis; Ji lee- 
va numina finunt quern fcrip- 
torem excqui ad, Apolloque vo -. 
catus audit cum. Principio, 
fedcs Jlatioque eft petenda api¬ 
bus, quo neque fit aditus ’ven¬ 
tis, (nam venti prohibent ea 3 
ferrc pabula donum) neque eves 
pctulciquc koedi infultent fort- 
bus, aut bucula errans campo, 
decutiat rorem, et atterat fur¬ 
gentes herbas. Et lacerti, pxBi 
quoad fqualentia terga. abfint a 
pinguibus ftabulis apum, me¬ 
ropefque, aliaque volucres; et 
Progne fignata quoad pcBus 
cruentis manibus abfint ab iis. 
Nam vaftant omnia iate,ferunt- 
que vo/antcfque apes ip fas ore, 
futuras dulcem efcam immitibus 
nidis . At liquidi fontes, et 
flagna virentia mufco, et tenuis 
rivus, fugiens per gramina, ad¬ 
fint j palmaque, aut ingens 0 - 
leafier obumbret vcflibvlum : ut, 
cum novi reges ducent prima 


TRANSLATION. 

Order. Laborious ElTay on a mean Subjefl ! But not mean the Praife; if 
the adverle Deities permit any one to execute the Tajh, and Apollo invocated 
hear. 

Firll, a Seat and Station mull be fought for the Bees, where neither Winds 
may have Accefs, for the Winds hinder them from carrying home their Food, nor 
Sheep and fritky Kids may infult the Flowers, or Heifer, Braying in the Plain, 
fpurn off the Dews, and bruife the rifing Herbs. 

And let the Lizards with fpcckled fcaly Backs be Far from the rich Hives, 
and Wood-peckers and other Birds ; and Progne, whofe Bread is llained with, 
her bloody Hands. For they lay all Things walle around, and in their Mouths 
bear away the Bees themfelves while on the Wing, a fweet Morfel for their mer- 
cilefs Young. But let clear Springs, and Pools edged with green Mols he near, 
and a fmnli Rivulet fwiftly running through the Meadsand let a Palm or 
(lately Wild-olive overlhade the Entrance: That, when the new kings fhall 
lead forth the firll Swarms in their own Spring, and the Youth fport it iffu- 


NOTES. 


7. Lrtva. Adverfe, or, as others render it, 
atifpidous, for the Word is ufed in either 
Senfe, 

15. Mamba s Progne pcRus fignata cruentis. 
Progne and Philomela, according to Mythology, 


jhis Wickednefs j to revenge which the two 
Sifters murdered Itys , and gave his Flelh to his 
Father to eat. When the Banqner was over, 
they produced the Head of the Child, to fltew 
Tereus in what Manner they had entertained 


tiers. Progne was married to ‘Tereus, King of 
Thrace, by whom ihe had a Son named Itys.\ 
Tereus afterwards violated Philomela, and cut 
out her Tongue, to prevent her telling her] 
Sifter; She found Means however to difeoverj 


were the Daughters of Pandion, King of Af-jhim. He, being highly enraged, purified them 

* 1 ' * n - -- : - J *“ er ‘ . with his drawn Sword, and was transformed into 

Hooper (Upvpa) Philomela into a Nightingale, 
Progne into a Swallow, which has the Feathers 
;of its Breaft llained wilh Red; and Itys into a 
Pheafant. 

J- 3 


30. Cajhe, 



P. Virg. Mar. Georgica. Lib. IV. 

Vicina invitet decedere ripa calori,- 
Obviacfue hofpitiis teneat frondentibus arbo3. 

In medium, feu ftabit iners, feu profiuet humor, * 
Tranfverfas falices et grandia conjice faxa; 26 

Pontibus ut crebris poffint confiftere, et alas 
Pandere ad aeftivum folem; fi forte morantes 
Sparferit, aut praeceps Neptuno immerferit Eurus. 
Hsc circum cafiae virides, et olentia late 30 
Serpylla, et graviter fpirantis copia thymbrae 
Floreat: irriguumque bibant violaria fontem. 

Ipfa autem feu corticibus tibi futa cavatis, 

Seu lento fuerint alvearia vimine texta, 

Anguftos habeant aditus; nam frigore mella 35 
Cogit hiems, eademque calor liquefafla remittit: 
Utraque vis apibus pariter metuenda : neque illae 
Nequicquam in te&is certatim tenuia eera 
Spiramenta linunt, fucoque et floribus eras 39 
Explent j colledtumque haec ipfa ad munera gluten, 
Et vifco et Phrygiaa fervant pice lentius Id®. 

Saepe etiam effoffis (ft vera eft famaj latebris, 


! 5 ° 

vicina ripa invitet decedere 
calori, obviaque arbos teneat eas 
frondentibus hofpitiis, Conjice 
tranfverfas falters , et grandia 
faxa in mediupi humorem, feu 
humor Jiabit iners, feu projluet ; 
uc pojjint confflere his veluti 
cnbris pontibus , et pandere a!as 
ad afivum folem ; Ji forte 
prcreeps Eurus fparferit eas mo- 
rantes, aut immerferit Neptuno . 

Circum hesc virides cafes, et 
ferpylla olentia late, et copia 
tb)mbre£ fpirantis graviter fo - 
rent: vlolariaqitc bibant irri - 
guurn fontem . Autem alvearia 
ipfa, feu fuerint futa till ca¬ 
vatis corticibus, feu fuerint tex¬ 
ta lento vimine, habeant anguf¬ 
tos aditus 3 nam bums ccgtt 
mella frigore, cahrque remittit 
eadem liquefatta ; utraque vis 
<ll pariter metuenda apibus: 
neque ilia: apes r.equicquan j cer¬ 
tatim linunt tenuia JjAramenta 
ccrd in teclis, explent que or as 
faco et foribus ; fervor,tque 
gluten , collegium ad hrec munera 
ipfa, lentius et vifco, et pics 

Phrygia: Ida:, Scope etiam fovere larem fub terra, effoffts latebris, (f fama cf vera) 


TRANSLATION. 

ing from the Hives, the neighbouring Bank may invite them to withdraw from 
the Heat, and the Tree juft in their Way may receive them in its leafy Shelter, 
Jnto the midft of the neighbouring Water, whether it Magnates idle, or purling 
runs, throw Willows actols and huge Stones; that they may reft upon frequent 
Bridges, and fpread their Wings to the Summer Sun, if the impetuous Eaft-wind 
has by chance d.fterfed thofe that lag behind, or immerfed them in the Flood. 
Around thefe Places let green Cafia, and far-fmelling wild Thyme, and Store of 
ftrong-feented Savory, flqwer: And let Beds of Violets drink an irriguous 
Fountain. 

But as for your Hives themfelves, whether they be compared of hollow Bark, 
or wove with limber Oder, let them have their Inlets narrow ; for Winter con¬ 
geals the Honey with its Cold, and the Heat melts and difiblves the fame: Either 
Force is equally dreaded by the Bees: Nor is it in vain they fmear with Wav 
the minute Vents in their Houfes, and fill tip the Edges with Fucus and Flowers, 
and preferve for thole very Ufes collefled Glue more clinging than Birdlime, or 
the Pitch of Phrygian Ida. Often too, if Fame be true, they have cheriihed 


NOTES. 


3 o.ClJig. See the Note on Bofik II. 213. Some 
fake the Cali a to be the fame with Rofema>y : Bui 
Columella, fpeaking of the Plants which ought to 
grow about an Apiary, mentions Cafia and Rofe- 
mary as two different Plants. Nam funt etiam re- 
medio. languentibus cytbifi, turn delude cafue ; aiqut 
m-i, et rofin Minus, 


39. Fuco. The fucus is properly a Sort of 
Sea-weed, which was anciently ufed in dying, 
and in colouring the Faces of Women. Hence 
all kind of daubing obtained the Name of 
Fucus, 


£3. Fevers 



Lib. IV. P. Vi r g. M ar. Geor gica; 




Sub terra fovere larem : penitufque repert* 
Pumicibufque cavis, exefeque arboris antro. 

Tu tamen et levi rimofa cubilia !imo 45 

Unge, fovens circum, et raras fuperinjice frondes. 
Neu propius tedlis taxum fine; neve rubentes 
Ure foco cancros ; alts neu crede palud'i: 

Aut ubi odor ceeni gravis, aut ubi concava pulfu 
Saxa fonant, vocifque offenfa refultat imago. 50 
Quod fupereft, ubi pulfam hiemem fol aureus 
egit 

Sub terras, coelumque teftiva luce reclufit 5 
Ills continuo faltus filvafque peragrant, 
Purpureofque metunt flores, et flumina libant 
Summa leves. Hinc, nefcio qua dulcedine 1 st*, 55 
Progeniem nidofque fovent: hinc arte recentes 
Excudunt ceras, et mella tenacia fingunt. 

Hinc ubi jam emilfum caveis ad ftdera cceli 
Nare per sftatem liquidam fufpexeris agmen, 
iObfcuramque trahi vento mirabere nubem ; 60 

Contemplator: aquas dulces, et frondea Temper 
Te&a petunt: hue tu juffos afperge faporcs, 


penitufque funt refer la ■ cavif— 
que pumicibus, antroque exefee 
arboris. Tariicn tu et unge ri- 
tnofa cubilia circum levi liuio 
fovens eas, et fuperinjice raras 
fronda cubilibus. T\\u fine 
taxum tlTe propius ttfiis ea- 
nun, neve juxta ure rubentes 
cancros feeo j neu crede aba pa - 
ludi : ant ubi odor gravi: ceeni 
eft, aut ubi concava faxa fonant 
fulju fonitu, isnagoque vecis 
offenfa refultat. Hfuod f/ferej r,. 
ubi aureus fd egit biemem pul -. 
fam fub terras, reeluftque ces¬ 
ium afiiva luce ; comir.ub ilia 
apes peragrant faltus fihajque, 
metuntquc purpureas fores, et 
hves hbant fumuia furnina . 
Hinc ills, nefcio qua dulcedine 
lata, fovent fuam progeniem, 
nidofqut : bine excudunt recen¬ 
tes ceras arte , et fingunt tens- 
cia mella. Hire ubi jam fuff 
pexeris agmen a pi am, cmiffum 
caveis , r.are ad fidera cceli per 
liquidam aftatem, mirabeuque cu- 
feuramnubem earum trahi vento j 
tu contemplator ; femper petunt 
dukes aquas et frondea tecla ; tu 
afperge juffos J'apores buc % 


TRANSLATION. 

their Families in Cells dug under Ground ; and have been found deep down in 
hollow Pumice-ftones, and the Cavity of a rotten Tree. But do thou, to keep 
them warm, daub their chinky Chambers round with fmooth Mud, and drew 
it thinly over with Leaves. Nor fuffer a Yew near their Lodges ; nor burn in the 
Fire the reddening Crabs ; nor truft them to a deep Fen : Or where a noifome Smell 
of Mud, or where hollow kocks re-ecchoe to the impulfive Sound, and the i’lruck 
Image of the Voice rebounds. 

For what remains, when the golden Sun has driven the Winter under Ground, 
and opened the Heavens with Summer Light; they forthwith traverfe the Lawns 
and Woods, crop the empurpled Flowers, and lightly' fkim the Surface of the 
Streams. Hence, gladdened with I know not what agreeable Senfation, they- 
grow fond of their Offspring and young Breed : Hence they labour out with 
Art new waxen Cells, and form the clammy Honey. In confequence of this, 
when now you (hall behold the Swarm iffueu from their Hives into the open Air, 
fwim through the ferene Summer Sky, and fhall admire the blackening Cloud driven 
about by the Wind ; mark them well: They always feek the Waters, and leafy Co- 


43. Fo-vtre bran. The common Reading is 
flitre, but, as Mr. Martin juftly obferves, it 
feems to be a Tautology to fay fodere effajjis late- 
brh. It is fovere in the Mediccan and 'King's Ma- 
nuferipts: And the fame Redding is admitted by 
Heinfius 2nd Mafvicius, 


NOTES. 

57. Excudunt ceras. The Word cxcudun: is a 
Metaphor taken from the Smith, who llriko out, 
excudit , Inftruments of Iron. In like Manner 
he compares the Bees bnfied in their fever a! 
Works, to the Cyclops labouring ia their Anvil, 
IVerfe 170. 

L 4 63. Stoif- 
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trite TzeUfpbjUO) et ignobile 
|r£en ctriabee : ' deque tiitsi- 
tvs, et quote cymhala Cybeles 
matrix Deornai drain:. Iff* 
csnfd^a jse&eatzs Jidibas 5 ! p~ 
fa cccditit fefe is istixa air.o- 
bztla fao mart, Aatem Jin exie- 
TizZ ad pugr.am; (ram Jape 
difcvrdia ir.cejjt dudrjs regibus 
magtz malaJ contin-Jo fieri 
fdfetre long} aeimjque vulgi, 
et corda trepidant :a hello: nam- 
epit We Martiui canor ravel 
<Erii iccrepat ess. tssrasta, et 
vex imitate JtaBes fonitus tu - 
barum auditor. Tun trepida 
cutset inter ft, corjjcar.tqae 
pesnjs, exacuantque fpicula ref- 
trji, aptax'que UictrtQi, et denfa 
mjctciur circa cegem } at jut cd 
ejns preelana ipfa, vacantque 
hzjan rzogtis chmsribu;. £r- 
g9, uhi lunt xaBa fudars ver, 
potent efqae compos, erumpiml 
pertis, coscurritur : fenitus Jit 
in alto atbve : mifia glome, 
rant aria magnum orban. 


Trita melifpbylla, et cerinths ignobile gramen: 
Tinnitufque cie, et Matris quate cymbala circum, 
Ipfae confident medicatisfedibus; ipfae 6 ; 

Intima more fuo fefe in cunabula condent. 

Sin autem ad pugnam exierint; (nam fcpe 
duobus 

Regibus inceffit magno difeordia motu) 

Continuoque animos vulgi, et trepidantia bello 
Corda licet longe praefeifeere: namque morantes 70 
Martius ille asris rauci canor increpat; et vox 
Auditor, fraflos fonitus imitata tubarum. 

Turn trepidae inter fe coeunt, pennifque corufcant;. 
Spiculaque exacuunt roftris, aptantque Jacertos: 

Et circa regem atque ipfa ad praetoria denfa; 75 
Mifcentur, magnifque vocant clamoribus hoftem. 

Ergo, ubi ver naflre fudum, campofque patentes, 
Erumpunt portis, concurritur: rethere in alto 
Fit fonitus: magnum miftae glomerantur in or- 
bem, ( 


TRANSLATION. 

verts: Here fprinkle the fragrant Juices that are prescribed, bruifed Baum, 
and the vulgar Herb of Honcy-svort : Atvake the tinkling Sounds, and beat 
the Cymbals of Mother Cylele round. They of thetnfelres will fettle on the medi¬ 
cated Seats; they of themfeives afrer their Manner will retreat into the inmoft 
Chambers. 

But if they fliall go forth to Battle (for often Difcord with huge Commotion 
feizes two rival Kings) you may from the Beginning know long before hand 
both the Animofity of the Populace, and their Hearts in Trepidation for 
War : For that martial Clang of boarfe Brafs rouzes the Laggers, and a Voice is 
beard refembling the Trumpets broken Sounds. Then in a Hurry they affemble 
together, quiver with their Wings, fliarpen their Stings with their Beaks, fit their 
Cl -ws, croud thick around their King and to his Pavilion, and with loud Hummings 
challenge the Foe. 

As foon therefore as they find the vernal Sky ferene, and the Fields of Air 
open, forth they rulh from their Gates ; they join Battle: Buzzing Sounds arife 
in the Sky above : Mingled they duller in a mighty Round, and fall headlong: 
Hail rains not thicker from the Air, nor fuch Quantities of Acorns from Ine 


NOTES, 


65. MdiffijUe- MeVIphyllon feems to bej 
a Contraction cf Melffcpb) lion, tb: Bce-berb, 
2nd « thought to he the lame with what is] 


called by a Latin Name Apiafirum. The De- 


IHoney \ and is therefore called Honey-wort in 
1 Er.glijb . This Herb grows common in Inly, 
whence the Poet calls it ignobile gramen. 

75- Pretoria. Virgil here calls the Cells of 
feriprion given of it by DicJccrWcs agrees veryjthe Kihgs poetically Pretoria, by a Metaphor 
weli with the Mdijfa or Baum fo common in.taken from the Reman Camp, where his Pavilion 
£k tjipt Gardens. [who had the Command of the V/ar (an Office 

63. Ceriztba:. The Name cf this Plant is,that belonged at firft to the Praetor, and after- 
derived from c Honeycomb j becaufe wards was veiled in the Confute) had the Name of 

the Flower abounds with a fweet juice Mk&Pr&lorium, 

Qi^Squakn- 
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Pracipitefque cadunt: non denfior aere grando, 80 
Jvlec de concufla tantum pluit ilice glandis. 

Ipfi per medias acies,-infignibus alis, 

Ingentes animos angufto in peelore verfant: 

Ufque adeoobnixi non cedere, dum gravis aut hos, 
Aut hos verfa fuga viftor dare lerga fubegit. 85 
Hi motu5 animorum, atque haec certamina tanta, 
Pulveris exigui jaftu comprefla quiefeent. 

Verum ubi duebores acie revocaveris ambos 5 
Deterior qui vifus, eum, ne prodigus obfr, 

Dede neci: melior vacua fine regnet in aula. 90 
Alter erit maculis auro fqualentibus ardens: • 
(Nam duo funt genera) hie melior, infignis et ore, 
Et rutilis clarus fquamis : ille horridus alter 
Defidia, latamque trahens inglorius alvum. 

Ut bin* regum facies, ita corpora gentis. 95 
Namque alia: turpes horrent; ceu pulvere ab alto 
Cum venit, et terram ficco fpuit ore viator- 
Aridus : elueent alia:, et fulgore corufcant, 
Ardentes auro, et paribus Iita corpora <?uttis. 

Hxc potior foboles: hinc cadi tempore certo 100 


coduntque pracigites : non den - 
for grando pluit acre, nec tan - 
turn glandis pluit de concuffa 
ilice. Reges ipji, volantes per 
medias acics , infignibus alis, 
verfant ingentes animos in an - 
gujlo peEiore : ufque adeo ob - 
ruxi non cedere, dum gravis 
viBor fubegit aut bos aut bos 
dare terga verfa fuga . Hi mo- 
tus animorum, atque bac tanta 
certamina, compreffa jaclu exi¬ 
gui pulveris, quiefeent . Ve¬ 
rum ubi revocaveris ambos due- 
tores acie j qui fuerit vifus de¬ 
ter for bellr, dede eum neci , ne 
prodigus objit confumendo ci- 
bos: five ut melior bello reg¬ 
ret in vacua auia. Alter erit 
ardens maculis fqualentibus au¬ 
ro : (nam funt duo genera) b'tc 
eft metier, et infignis ore , et 
clarus rutilis fquamis: ille alter 
eft borrulus defidia, ingloriuf- 
que trahens latam alvum. XJt 
fades regum funt bir.ee, ita 
corpora gentis funt. Namque 
alia apes turges horrent , ceu 
cum aridus viator venit ab 


alto pulvere> et fpuit terram 
' . ficco ore • alia elueent , ct ecruf- 

car.t fulgore, ardentes auro, el corpora funt lit a paribusgut tis. Hac fobolii eft potior: bine premts duleia 
mclla certo tempore culi: 4 


TRANSLATION. 

fliaken Oak.' The Kings themfelves am'idft the Hofts, dittinguiftied by their Wings, 
exert mighty Souls in little Bodies: Obftinately determined not to yield, till the 
dread Vidlor has compelled either thefe'or thpfe to turn their Backs in Flight* 
Thefe Commotions of their Minds, and this fo’mighty%Fray, qualhed by the Throw 
of a little Duft, will ceafe. * 

But, when you have recalled both Leaders from the‘Battle, put him to Death 
that appear? the bafer, left: by idle Prodigality he do Hurt: And fufFer the more 
valorous King to reign in the Court without a Rival, The dne will glow with reful¬ 
gent Spots of Gold: For there are two 1 Sorts, this is the better, diftinguifhable 
both Joy his Make, and confpicuous with 'glittering Scales: The other is horribly 
deformed with Sloth, and inglorioufly drags a large Belly. 

As the Kings are of two different Figures, fo are the Bodies of their People, 
For the one looks hidcoufly ugly; as *wheh a parched Traveller comes from a 
deep dully Road, and fpits the Dirt out of his dry Mouth: The others,fhine 
and fparkle- with Brightnefs, bumifhed with Gold, and their Bodies fpangled 
with equal Drops. This is the better Breed: From thefe, at the Rated Seafoa 


NOTES, 

91. • Squalentibuu Servius renders it [plen-lftcat. It feems to fignlfy fgccklcd or freaked with 
dentibus , and derives the Word from fquama.Xgolden Marks like Scales, 
tom fi d fquahre eft, fays he, fordidua figni- J 


104 Frigida 
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«r tartan iuldn, quantum Dulcia mella premes : nec tantum dulcia, quantum 
Etliquida, et durum Baccbi domitura faporem. 
ecs exarr.iea volant interta, At cum incerta volant, cceloque examina lu- 

kduntqitc each, ccr.ter.r.’jr.tque dunt, 

flubXXtfifks {X Contemnuntque favos, et frigid* teRz relinquunt; 
*m fflsni fa*. N-! eft dj- Inftabilesanimos ludo prohibebis inani. 105 

xus labor frvhthrc cos-, tx e- Nec magnus prohibere labor; tu regibus alas 
iXXfrbftklL iXfifhX- Eri P e: non illis quifquam cunaantibus altum 
gibus cunSantibus, aat mdUrt Ire iter,. aut caftris audebit vellere figna. 
jip* ir‘frit- Bern, bniasta Invitent croceis halantes fioribus horti; 

Sttfr Bdlt’pXXT 'prlxpi, Et cuftos furum atque avium, cum falce faligna no 

cafes far.tz ’caput eviaa, cum HelleJpontiaci fervet tutela Priapi. 

fiiigti fi!u, ‘prua cas. ip. Ipf e thymum pinofque ferens de montibus altis, 

k, cat tala font arte, ferens rr- 0 r . 1 ' • • . 

Ojnax: pkfiut it alth Ltd- Te£!a ferat lat « c,r cum, cut talia curs: 

las, fcrct os hi} dream u 3 a Ipfe labore manum duro terat: ipfe feraces 

sjnum : Ipfe tcrat -faam manats Figat humo plantas, et amicos irriget imbres. lie 

cm labore plantations, ipfe , . . r i r i i J 

fet feraca pianos bumo t et Atque equidem extremo m jam Tub fine laborum 
ini^a edca itxbrcs. Acpue Vela trabam, et tetris feftinem advertere proram : 

egaidem, c; jam, fob extreme ■! 

jTrf labcnm r, trabuxi -vela, et 
feflna s advertere p reran terris j 


TRANSLATION. 

of tie Year you (ball prefs tbe lufeious Honey : Yet not fo lufeious as pure, and fit 
to correct the harfher Relilh of the Grape. 

But when the roving Swarms fly about and fport in the Air, difdain their Hives, 
2nd leave their Habitarions cold ; you lhall reftrain their unfcttled Minds from their 
rain Flay. Nor is there great Difficulty to reftrain them ; do you but clip the 
Wings of their Kings: Net or.e will dare, while they llay behind, to fly aloft, or 
pluck up the Standard f.om the Camp. 

Let Gardens fragrant with Saffron Flowers invite them; and the Proteflion 
o' Hcilefpontiac Priapu-, the Averter of Thieves and Birds, with his Willow 
Scythe preferve them. Let hint, who makes fuch Things his- Care, bring 
Thyme himfelf and Pir.es from the high Mountains, to plant them .far and 
wide about their Hives: I.et him wear his Hands with the hard Labour: 
Set himfelf the fruitful Plants in the Ground, and water them with kindly 
Showers. 

And here indeed, were I not juft furling my Sails at the laft Period of 
nry Labours, and hailing to turn my Prow to Land; perhaps 1 might' both 


NOTES. 


tOf. tripsin lean reTir.qwmt. Servius et- 
fl-his frigida by empty or inactive: Non ope 
rr t st priut, fervent :a. Melle vatua alvearia, 
inzpsrzja: In OppoUtion to what is faid af-l 
terwards when their Activity is defer! bed, fen/t 
•gut. 

icS- Vellerefigrta. This Phrafe was ofed by 
the Romans to expreis the Moving of their Cjidd. 
Per, when they pitched their Camp, they flmckj 
their EoCgns into the Giourd before the Gene¬ 
rali Tent, and plucked them up when they de- 
camped. Thus iSc, XI. 19. 


-Ubi primum vellereJigna 


Anr.uerint Super i, pubemque educere cajlris . 
ill. Jiclkfpontiaci fervet tutela Priapi, The 
Statue of Priapus was commonly fet up in Gar¬ 
dens, to protect them from Thieves, and to , 
‘care away the Birds. So that the Meaning is, 
[that they ftould be invited by fuch Gardens 
[as deferve to be. under the Proteflion of that 
Deity. 

. HelleJpontiaci, Priapus was chiefly 
wor/hipped at Lampfdcum, a City on the Belief- 
\por.t, 

Ilg. Biftri* 



Lib.IV. P. Virg. Mar. Georgica. 

Forfitan et, pingues hortos qua cura colendi 
Ornaret, canerem, biferique lofaria Paefti; 

Quoque modo potis gauderent intyba rivis j 120 
Et virides apio rip®; tortulque per herbam 
Crefceret in ventrem cucumis : nec fera comantem 
Narciffum, aut flexi tacuiffem vimen acanthi, 

Pallentefque ederas, et amantes litora rayttos. 

Namque fub Oebali® memini me turribus altis, 

Qua niger humeftat flaventia culta Galefus, 126 
Corycium vidifle fenem, cui pauca relifti 
Tuaera ruris erant: nec fertilis iJla iuvencis, 

Nec pecori opportuna leges, nec commoda Baccho. pauca jugera relisi runs; ills 
Hie rarum tamen in dumis olus, albaque circum ""Bj ’ 

Lilia, verbenafque premens, vefcumque papaver, 

Regum aequabat opes animis: feraque revertens 
Nofte domum, dapibus menfas onerabat inemtis. 

Primus vere rofam, atque autumno carpere poma; 

Et cum triftis hiems etiam nunc frigore faxa 135 
Rujnperet, et glacie cuifus frtenarat aquarum ; 

frigore, et fianaret curjus aquarum glade j 


*55 

forfuan et cancrcm , qua cura 
colendi ornaret pingues hortos, 
rofariaque biferi oppidi Pafli ; 
quoque modo intyba gauderent 
rivis potis , et ripa virides d- 
p'to, cucumifaue, tortus per her - 
bam crefceret in ventrem: nec 
tacuiffem Narciffum comantem 
fera, aut vimen flexi acanthi, 
pallentefque ederas , et myrtes 
amantes litora . Nam, fub altis 
turribus Vebalia, qua niger flu- 
vius Galefus bumeBat flaven- 
tia culta arva, memini me v\- 
dijfc Corycium fenem, cui crar.t 
pauca jugera reliBi > 
feges nec fertilis juvencis, nec 
opportuna pecori , nec commoda 
Baccbo. Tamen hie premens 
rarum olus in dumis , albaque 
lilia circum, verbtnafqVt, vef¬ 
cumque papaver, aquabat opes 
regum animis: rcvertenfque do¬ 
mum ferd node, onerabat men¬ 
fas inemtis dapibus, Erat pri¬ 
mus carpere rofam vere, atque 
poma autumno ; et cum triftis 
hiems etiam nunc rumperet faxa 


TRANSLATION. 

fing what Method of Culture would adorn rich Gardens, and t)ie Rofe-beds of 
tivice-blooming Paeftum; and how Endive and verdant Banks of Parfly delight 
in drinking the Rills; and how the Cucumber winding along the Grafs fwells 
into a Belly: Nor had I palled in Silence the late-flowering Daffodil, no/ the 
Stalks of the flexile Acanthus, nor the pale Ivy, and the Myrtles that love the 
Shores. Fori remember that, under the lofty Turrets of Oebalia, where black 
Galefus moiftens the yellow Fields, I faw an old Corycian, who had a few Acres 
of neglefted Land; nor was the Soil rich enough for the Plough, nor proper for 
Flocks, nor commodious for Vines. Yet here among the Bufhe; planting a 
few Pot-herbs, white Lillies, Vervain, and elculent Poppies all round, he equal¬ 
led in a contented Mind the Wealth of Kings, and, returning late at Night,- 
loaded his Board with unbought Dainties. The firll to gather the Role in 
Spring, and Fruits in Autumn j and even when fad Winter now fplit the Rocks 
with Cold, and bridled up the Current of the Rivers with Ice; in that very 

NOTES. 


J19. Biferique nfaria Ptefi'u Paeffum, fays 
Serving is a Town in Calabria, where the Rotes] 
blow twice a Year. 1 

125. Oebalia. Tarentum, a City in the South 
pf Iealy ; rebuilt by Pbalamue, who came from 
Othci'ui or Bacouia , 

127. Corycitm. Corycius here is cither the] 
flame of tpe old Mao here fpoken of, or ra 


ther the Name of his Country i For Carya/t is 
the Name of a Mountain and City of Cilic;a t 
Ponlpcy had made War on the Cilicians , of which 
People fome being received into Friendfliip, were 
brought by him, and planted in Calabria, about 
7 ‘arer.tun:. Virgil's old Man may therefore rea- 
fonably be fnppofed to he one of Parpsft 
'Cilicia, r, 


3 39 
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tilt jam iua tuidehal zassm mol¬ 
lis acanthi, ixertpitans fcram 
tcfaten, tsarantefque Ztpbyrcs . 
Ergo idem folebat primus a- 
bundare fan apibus, atque nul¬ 
la examine earum, et ccgcre 
fpuaaniia ad/a prcjjis favis: 
erant illi tilta atque uberrima 
pious : qsntque pom: fertitii or¬ 
bit itduuat fe in nev: fore, 
tenebat tztidem mature autumns* 
Hie aiam difiulit feras ubr.es in 
verfum, edurenque pyruri, a 
fpims jam ferenta pruna, pla- 
tajuimque jam mirdfraztem um¬ 
bras petantibus. Vcritr. equi- 
dan ego ipfe, exchfus ir.iquis 
fpotih, prxtcrco hxc } olquz rt- 
Iinquo Talia memoranda pep me all- 
is poetis. Nunc age, expediam, 
auat raturas "Jupiter ipfe ad- 
didit apibus ; pro qua mcrcede 
confequrnda, hs ft cut £ canons 
fonitus Cur mum, crepitar.tiaque 
am pa-ere Jovem regar. cadi 
fub DiSas arJro* 


Ille comam mollis jam turn tondebat acanthi, 
iEftatem increpitans fetam, Zephyrofque morantes. 

Ergo apibus fetis idem atque examine multo 
Primus abundare 5 et fpunsiantia cogere preffis 140 
Mella favis : illi tiliae, atque uberrima pious: 
Quotque in flore novo pomis fe fertilis arbos 
Induerat, totidem autumno matura tenebat. 

Ille etiam feras in verfum diftulit ulmos, 
Eduramque pyrum, et fpinos jam pruna ferentes, 
Jamque miniftrantem platanum potantibus um¬ 
bras. 14.6 

Verum hzc ipfe equidem, fpatiis ej(clufus iniquis, 
Prastereo, atque aliis poll me memoranda relinquo. 

Nunc age, naturas apibus quas Jupiter ipfe 
Addidit, expediam : pro qua mercede, canoros 150 
Curetum fonitus crepitantiaque a:ra fecuta:, 

Dicbeo cceli regem pavere fub antro. 


TRANSLATION. 

Seafon he was cropping the Locks of the foft Acanthus, chiding the late Summer, 
and the lingering Zephyrs. 

He therefore was the firtt to abound with pregnant Bees, and numerous Swarms; 
and to ftrain the frothy Honey from the prefled Combs: He had Limes and Pines 
in great Abundance: And as many Fruits as the fertile Tree had been cloathed 
with in early BiciTom, fo many it retained ripe in Autumn. He too tranfplanted 
into Rows the late far-gro^n Elms, and hard Pear-trees, and Sloe- trees now bear¬ 
ing Damlbns, and the Plane now miniltering Shade to Drinkers. But thefe 1 for 
my Part wave, reftrained by the narrow Bounds I have preferibed myfelf, and leave 
to others hereafter to record. 

Come now, I will unfold the Qualities which Jupiter himfelf has implanted 
in the Bees: For which Reward accompanying the fhrill Sounds and tinkling 
Brals of the Curetes, they fed the King of Heaven under the Diftsan Cave, 


NOTES. 


139. Ergo apibus fetis. The Poet always 
takes Care, in his DigieBions, not to forget the 
principal Sobjefl. Therefore he mentions in this 
P’ace the Benefits which accrue*! to the old Ccry- 
dan from this extraordinary Care of his Garden 
with Refpecl to Bees. 

144. Sera ulacs. Ruasus renders feras by 
tirdc crefcerjts , that are late of arriving to their 
Growth. I rather think the Poet means fai 
grown, e. when they had flood fo long in the 
Ground as to he fit for tranfplanting: Agreeable 
to what is faia of the other Trees here mentioned. 
The Sloe-trees, when they were fo big as to bear 
Fruit, and the Planes, when fo large as to yield 
Shade, and form a Bower. 


150. Canoros Curetum fonitus, /rcording to 
the Fable, Saturn intended to hav\ devoured 
the Infant Jupiter, to avoid which he. was 
concealed among the Curetes in Crete, the Clan¬ 
gor of whofe brazen Armour and Cymbals, as 
they danced, would drown his Cries. Melijfttt 
is faid at that Time to have been King of 
Crete, whofe Daughters having nurfed Jupittr 
with Goats Milk and Honey, hence arofe the 
Fable that Jupiter was nurfed by a Goat' 
named Amaltbea , and by Bees, i. e. by the | 
Mtliffa, the Daughters of King Meliffus, which 1 
inline Greek Language fignifies Bees. For 
which Service the Goat was placed by Juft 
ffr.amonzft the Stais, and its Horn given to 

the 
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Solx communes natos, confortia te£la 
Urbis habent, magnifque agitant fub legibus sevum : 
Et patriam folx, et certos novere penates: 155 

Venturaeqtfe hiemis memores, aeflate laborem 
Experiuntur, et in medium quaeiita reponunt. 
Namque aliae vi£lu invigilant, et fcedere padto 
Exercentur agris; pars intra fepta domorum, 

Narcifli lacrymam, et lentum dc cortice gluten, 
Prima favis ponunt fundamina, deinde tenaces 161 
Sufpendunt cerasj alia?, fpem gentis, adultos 
Educunt fetus ; aliae puriflima mella 
Stipant, et liquido diftendunt neftare cellas. 

Sant, quibus ad portas cecidit cuftodia forti; 165 

Inque vicem fpeculantur aquas et nubila coeli: 

Aut onera accipiunt venientum; aut, agmine fa£to, 
Ignavum fucos pecus a praefepibus arcent. 

Fervet opus, redolentque thymo fragrantia mella, 

1 


R G I C A. I S7 

H* foie: animalium hahent com¬ 
munes nates , ct confortia <teSet 
urbhy agitantfue avum ftib 
magnis legibus: et foies novere 
patriam et certos penates : me- 
morefque hiemis ventures f ex¬ 
periuntur laborem esjiatey et re¬ 
ponunt quesfita in medium. Nam¬ 
que alia invigilant vihiu, et 
pafto fcedere exercentur agris j 
pars, intra fepta domorum , po- 
nunt lacrymam Narcifli, et len¬ 
tum gluten de cortice , prima 
fundamina faviSy deinde fufpen- 
dunt tenaces ceras ; alia educunt 
adultos fetusy fpem gentis j alia 
flip ant puriflima mella , et dif - 
tendunt cellas liquido neffare. 
Sunt aliae, quibus cujlodia ad 
portas cecidit fortiinque vieem 
fpeculantur aquas ct nubila caeli 7 
aut accipiunt onera venientum ; 
auty agmine faftoy arcent fucos 
ignavum pecus d prafepibus . 
Opus fervet y fragar.tiaquc well* 
redolent thymo , 


TRANSLATION, 

They alone of all the Animal Creation make their Young the public Care, lhare 
the Buildings of a City in common, and pafs their Lives under inviolable 
Laws: And they alone have a Country of their own, and a fixed Abode. 
Mindful of the coming Winter they experience Toil in Summer, and lay up 
their Acquifitions into the common Stock, for fome arc provident for Food, 
and by fixed Compaft are employed in the Fields; fome within the Inclofure 
of their Hives lay Narcilfus’ Tears, and clammy Gum from Bark of Trees 
for the firft Foundation of the Combs, then build into Arches the vifeid 
Wax ; others bring up to their full Growth the Young, the Hope of the Nation ; 
others condenfe the pureft Honey, and diftend the Cells with liquid Neflar. 
Some there are to whofe Lot is fallen the Watching at the Gates, and thefe by 
Turns obferve the Waters and Clouds of Heaven: Or receive the Loads of 
thofe who return: Or, forming a Band, drive from the Hives the Drones, a 
fluggilh Generation. The Work is warmly plied, and the Honey fmells fragrant 
of Thyme. * 


NOTES. 


the Nymphs, with this Quality added to it, that 
I whatever they wiffied for jhould flow to them co¬ 
piously from that Horn. The Bees again, that 
before were no wifer than other Infers, were 
henceforth endued with an extraordinary Degree 
of Wifdom and Sagacity. 

160. Narcifli lacrymam. The Flowers of the 
Narciflus or Daffodil form a Cup in the Mid 
jjjc. Thefe Cups are fuppofed to curtain the 
Tears of the Youth Narcijfus who pined to 


Death, To this Milton beautifully alludes in his 
Lycidas: 

Bid Amaramhus alibis Beauty Jhcd, 

And Daffodillies//' their Cups with ‘Tears, 

To firtw tbeLaureat Herfe when Ljcid lies. 

163. Adultos educunt fetus . Educcndo adultos 
faciunt, they fcjler them till they be full grown. 
So Strain explains it: But the Words may 
alfb fignily, they lead •forth their full grown 
Toungi 


275. Jr 
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A cun Cyclopes £rope¬ 

rant fJmir.a /axis majjU, alii 
dcdplunt reehfuniqu: auras tau- 
rizis filhbus ; alii tirgunt firi- 
dastuz ora hat: Min* gaxit 
ir.tu&bns iaptfstis: iSi , inter 
fife, tdhint braccia zr agrJ. vi in 
isauncm, verferJquc ferrum 
tcaici forcipe. Non aider, Ji 
Ticet camper-re parva rr.agnh , 
imatus amor bat end: in ell is ur¬ 
ges Cecrspias apes, osamjue fua 
tnuncre. Oppida funt cures 
grarahevis, cl mur.ire fa-cos, e! 
fegert Detdala teSa. At mi- 
teres catu fffa rlfirurJ ft 
resits cs2e, plena quoad crura 
tbytes ; pajcur.tur ct arbuta paf- 
jm, et glaucas fakes, cafijis- 
(gut, rubentenque Cretan, et 
pizgstm tiham, et ferrugir.eas 
byadntbes. Quits opersm eft 
sea emsibus, later eft ur.us cm- 
tubus. Marie ruur.t pert is, eft 
tpfquars rear a. Rarfu:, 


Ac veluti, lentis Cyclopes fulmina maffis 170 
Cum properant, alii taurinis follibus auras 
Accipiunt redduntque; alii ftridentia tingunt 
iEra lacu : gemit impofitis incudibus ^Etna : 

Ill! inter fefe magna vi brachia tollunt 
In numerum, verfantque tenaci forcipe ferrum. 175 
Non aliter, fi patva licet componere raagnis, 
Cecropias innatus apes amor urget habendi, 
Munere ouamque fuo. Grandaevis oppida cura?j 
Et munire favos, et Dsdala fingere tedla. 

At feffs multa referunt fe nofte minores, 180 
Crura thymo plenae ; pafeuntur et arbuta paffim, 
Et glaucas falices, cafiamque, crocumque rubemera, 
Ec pinguem tiliam, et ferrugineos hyacinthos. 
Omnibus una quies operum, labor omnibus unus. 
Mane ruunt portis j nufquam mora, Rurfus eafdem 


TRANSLATION. 


. As when the Cyclops urge on the Thondcrbolts from the ftubborn Mafie;, 
fome receive and render back the Air in the Bull-hide Bellows; fome dip the 
fputtering Brafs in the Trough: /Etna groans under the Weight of their An¬ 
vils: They alternately with vale Force lift their Arms in Time, and turn the 
Iron with the griping Pincers. Juft fo, if we may compare fmall Things with 
great, the innate Lave of Gain prompts the Cccropian Bees, each in his proper 
FundHon. The elder have the Care of their Towns, and to fortify the Combs, 
and frame the artificial Cells. But the younger return fatigued late at Night, 
their Thighs laden with Thyme; they teed at large on Arbutes, and grey 
Willows, on Cafia, and glowing Crocus, on the gummy Lime, and purple 
Hyacinths; all have one Reft from Work, all one Tim: of Labour. In the 
Morning they ruftt out of the Gates without Delay. Again, when the Evening 


NOTES. 


175. Is EMS-Tac:. That is, in a certain Or-' 
cier, making a fort of Harmony with the re- 
gular Strokes of their Hammers of different 
Weights. We learn from Iamblichus , that the 
Sound of the Smith’s Hammers taught Pytha¬ 
goras to invent the Moncchcrd, an Inflrument 


for meaiiiring the Quantities and Proportions ofjbe the LUium foribus ref exit, or Martagor.. 


See Iamblichus de lira | 
Att'C, or Athenian Bees.! 


Sounds geometrically. 

Ppbag. CXXVI. 

177. Cercpias apes 
from Cecrops, the firft King ot Athens. The 1 
Attic Honey W2S much celebrated, especially that] 
from Eymcttus. 

J83. Ferruginous hya.irjLzs. Ferrugineos kerej 


r eems to fignifv <j dujky Red, as in the firft Geor* 
»ic, 465, fpeaking of the Sun, 

Cum caput ebjeura nitidum ferrugine 'exit, 

Mr. Martin takes the Hyacinth of the Poets to 

: - --- - - - - T he 


Flowers, he fays, of moft Sorts of Martagcni 
have many Spots of a deeper Colour; and fome* 
times I have feen thefe Spots run together in fuch 
a Manner^ as 10 fotm the Letters fs I in feveral 
Places, as the Hyacinth of the Poets is repre* 
fenttd. 


194 . Sap 


8 



Lib. IV. P. Vie g. Mar. Georgica. 

Vefper tibi e paftu tandem decedere campis 186 --• c ft ,rr M 
Admonuit; turn tefla pctunt, turn corpora curant: ‘“um'prturf'ica 
Fitfonitus, mufiantque oras et limina circum. Cciforj : fonitui 
Port, ubi jam thalamis fe compofuerej filetur “f um c,ai « 
In nodtem, feffofque fopor fuus occupat arms, 190 llfhds” Jilltl 
Nec verb a ftabulis, pluvia impendente, recedunt ufquefipir oca 
Longius; aut credunt coelo, adventantibus Euris: Kec wrS > f/‘ 
Sed circum tuts fub mocnibus urbis aquantur, [‘r£"t gTS 
Excurfufque breves tentant: et fepe lapilios, wk: fed, 

Utcymbceinllabiies, flu&u jaftante, faburram, 195 lm a V“ 
Tollunt: his fefe per inania nubila librant. TUfls’: Tfapt 

Ilium adeo placuiffe apibus mirabere morem, ;n injlehi/a 

Quod nec concubitu indulgent, nec corpora fegnes turram, foSisi 

I u ° . , 0 Lis lauillis 

in Venerem lolvunt, aut ietus nixibus edunt. Tu ode, 

Veriim ipfe e foliis natos, et fuavibus herbis 200 mrmphmjjfe 
Ore leeunt : ipfe regem parvofque Ouirites iaMat mum 

Q a- ■ „ , r 1 M c fehmt corpora 

buffiemnt; aulafque et cerea regna rehngunt. edunt faus n 


ciunt n'rem parvofque Sjuirifes $ rfinguntque aulas et c 


RGICA. 15 g 

- ubi vefper admonuit eafdem 
tandem decedere campis 2 p*ftu 9 
turn petur.t tefla, turn curant 
Cctforj : fonitus fit, piuffantquc 
circum oras et limina alveaxis, 
Pojl, ubi jam compofuere ft 
thalamis, filetur in noBm, Ju~ 
ufqtte fopor occupat fejjos art us. 
Nec verb, pluvia impendente 9 
recedunt longius d flabulis ; aut 
credunt fe carlo, Euris advert - 
tantibus : fed, tuta fub rrtevni- 
bus urbis, aquantur circum al- 
vearia, tentar.tque breves cXm 
curfus: et feepe tollunt lapilios, 
ut injlabilci cymba toll ant fa- 
burram, jluBu ja Plantc: librant 
fefe Lis iapillis per inania r.u- 
bila. Tu adco mirabtre ilium 
morem placuiffe apibus, qued nec 
indulgent cer.cubitu, nee fegnes 
folvunt corpora in venerem, aut 
edunt fetus nixibus. Verlm 
ipfa legunt natos c foliis et 
fuavibus herbis ore: ipfe fujji - 


TRANSLATION. 

at length has warned them to return from feeding in the Fields, then the}' feek 
their Habitations, and then refrdh their Bodies. The ctwvzy Horn arifes, and 
they buzz about the Borders and Entrance of their Hivis. Sown after, when they 
have compofed thcmfolves in their Cells, all is bulbed for the Night, and their proper 
Sleep feizes on their weary Limbs, Nor remove they to a great Diflance from 
their Hives when Rain impends, nor trull the Sky when Ealt winds approach: 
Butin fafety fupply ihemfeivcs with Water all around under the Walls of their City, 
and attempt but fliort Excurfions; and often take up little Stones, as unlleady 
VelTels do Ballad in a tolfing Sea: With thefe they poife themfelves through the 
void airy Regions, 

Chiefly you will admire this Cuftom peculiar to the Bees, that they neither in¬ 
dulge in conjugal Embrace, nor foftly diflblve their Bodies in the Joys of Love, 
nor bring forth Young with a Mother’s Throws. But the Individuals fpontaneou* 
cull their Progeny with their Mouths from Leaves and fragrant Herbs: They 
themfelves raife up a new King and little Subjefts, and build for them new Palaces 
and waxer; Realms. 

NOTES. 

191. Seepe lapilios. So Arljlotlet Crav L a by Arljioih and Pliny . But the Moderns have 
spa; fi £<f> SavTaif, tffxa iroc-f tc been more happy in difeovering the Nature of 

ihefe wonderful Infers, The labouring Bees 

J97. Ilium adco placuiffe. This Account of the don't appear to be of either Sex : The Drones are 
Generation of Bees is juftly exploded by modern found to have the male Organs of Generation j 
Philofophers, who aflert, with Reafon, that no and the Monarch is found to be of the female 
A/iimal is produced without a Concurrence of the Sex. This Qupcn 18 wholly employed in the 
two Sexes. However, the Doctrine of equivocal Increafe of the Family, laying I'evinl thoufand 
Generation was fo generally admitted by the An- Eggs every Summer, from each of which is 
CI "nts, that it is no Wonder the Poet fliould latched u fmJl white Worm, which in due Time 
mention it, The fame Opinion is related both changes either to a Drone vr a 13 ee. 


1 jo. Rcgem 


i6o 


P. Virg. Mar. Ge or gig a. 


Sape tiiam attnvere alas trrar.- 
do is duns cstibus , ultrcqae dedere 
acimstn Jub fafc: : eft lllis tan- 
tus amor forum, et gloria gt- 
surarJi skills. Ergo quamvis 


Lib,IV, 

Sxpe etiam, duris errando in cotibus, alas 
Attrivere, uitroque animam fub fafee dedere: 
Tantus amorfiorum, et generandi gloria mellis. 

. Ergo ipfas quamvis angufti terminus tevi 206 
Excipiat; (neque enim plus feptima ducitur xftas) 

.At genus immortale manet, multofque per annos 

Stat fortuna domus, et avi numerantur avorum. 

Prxterea regem non fie ACgyptus, et ingens 210 
Lydia, nec populi Parthorum, aut Medus Hydafpes 
Obfervant, Rege incolumi, mens omnibus una eltj 
Amiffo, rupere fidem, conftrudlaque mella 
Diripuere ipfe, et crates folvere favorum. 

Ille operum cuftos, ilium admirantur, et omnes 215 
Circumftant tremitu denfo, flipantque frequentes, 
Et fepe artollunt humeris, et corpora bello 
Objedtant, pulchramque petunt per vulnera mor¬ 
tem. 

His quidam frgnis, atque hxc exempla. fecuti, 
Efl'e apibus partem divinae mentis, et hauftu?, 220 
iEtherios dixere: Deum namque ire per omiies 


Jrpr.tra ajras daatur ab illis) 
at gerus earum manet itrmcr- 
tcle, fertunap; dsmds fiat per 
tzdtos acres, e: avi arazrum 
runarcciur. Prertcrca r.:n J£- 
gyptus, et irgens Lydia, r.ec 
fopuFi Parthorum, aut A fed us 
Hydafpes fc cbjervert regm. 
lUge earum huslumi , eft ana 
mens omnibus ; rege anajjb, ru¬ 
pere fidem ; ipjaqut diripuere 
csnfiruBa nulla , et Jo’tvere crates 
feverum. Ille rex eft afios 

eperum, adrnrar.tur il.'ur: ct 
emca dreumfiar.t ilium denfo 
Jremitu, frepcr.tcfp: fiipar.t, 
c: Jape aticlluKt ilium L umens, 
et djeEant lua corpora hello pro 
illo, pet unique pule hr cm mortem 
per •vulnera tuendo ilium, 
dem, indu&i bis figr.h, atque 
Jccuti bac exempla ' prudentiae 

apium, dixere, partem divines mentis, et aiberhs baufius (Jfe apibus: namque dixerunt, Deum ire per mm 


TRANSLATION. 

Often too in wandering among the flinty Rocks have they tore their Wings, and 
voluntarily yielded up their Lives under their Burthen : So ardent is their Paflion for 
Flowers, and fuch their Glory in making Honey. Therefore tho’ * they themfelves 
be limited to a narrow Term of Life; (for f it is not prolonged beyond the feventh 
Sommer) yet the immortal Race remain?, and for many Ye«trs the Foitune of the 
Family fubfifls, and they count Granafires of Grandflres in a long Series of Generations, 

Befides, not ./Egypt’s Self, nor great Lydia, nor the Nation of t:ie Parthians, 
nor Median Hydafpes, are fo obfequious to the:r King. Whilft the King is fafe, 
2II live in perfeft Harmony; when he is dead, they diflolve their Union, they- 
themfelves tear to Pieces the Fabric of their Honey, and demolilh the Contexture of 
their Combs. He is the Guardian of thtdr Works, him they admire, and all encircle 
him with thick Humming, and guard him in a numerous Body; olten they lift him 
up on their Shoulders, in his Defence expofe their Bodies in War, and through 
Wounds feek z glorious Death. 

Some from thefe Appearances, and led by tlufe Examples of Sagacity , have 
alledged that there is in Bees a Portion of the divine Mind ana heavenly Emana¬ 
tion : For that the Deity pervades the whole Earth, the Traits of Sea, and 

* t Tba toe Limits of a narrow Life bound the Individuals. -j- For no more than the feventh Summer 
hpajfedover . 

NOTES. 


210. Regan nor. fie JEgyptus. The Egyptians 
were remarkable Adorers of their Monarch*; 
many cf the Heathen Gods being the deified 
Kings of that People. 

21 r. Pcpuli Partlorum, The Partbians are re 
ported to have been fo fubmifiive to their King, as 
to kifs bis Foot, and to touch the Ground with 
their Mouths, when they approached him. 


211. Modus Hydafpes. The River here de¬ 
fined feems to be wnat is commonly called the 
Cboafpes, which, rifing in Media, flows through 
Suficna, near the City Safa, one of the Capitals 
of the Perfian Empire. 

221. Drum namque ire per omnes . Plutarch, 
in his fccond Book of the Opinion of Philo- 

fophers, 



Lib. IV, P. Virg. Mar* Georgica; i6i 

Terrafque traflufque maris, cceluftique profundum. tnsafove nmh, fn 


Hinc pecudes, armenta, viros, genus omrie ferarum, 
Quemque fibi tenues nafcentem arceflere vitas. 
Scilicet hue reddi deinde, ac refoluta referri 225 
Omnia : nec morti efle locum; fed viva volare 
Sideris in numerum, atque alto fuccedere coelo. 

Si quando fedem anguftam, fervataque mella 
Thefauris relines : prius hauftus fparfus aquarum 


fur.duv.que coslum. Hire pecudes, 
armenta, viros, omne genus 
ferarum, denique quemque naf- 
centcm arojjere tenues vitas fbi. 
Scilicet dixerunt deirde omnia red- 
di, ac refoluta referri hue $ nec 
efje locum morti ; fed viva vo¬ 
lare quaeque in numerum fui f- 
ekris, atque fuccedere alto cash, 
Si quando retires angufiam fedem 


Ore fove, fumofque manu prstende fequaces. 230 earum, mil/ayue Jovtu the- 


Bis gravidos cogunt fetus, duo tempora meflis; 
Taygete fimul os terris oftendit honeftum 
Pleias, et Oceani fpretos pede reppulit amnes: 
Aut eadem fidus fugiens ubi Pifcis aquofi 
Triftior hibernas ccelo defeendit in undas. 


aquofi Pifcis , defeendit trifior ccelo in hibernas undas • 


fauns: prius fove ore hauftus 
aquarum , fparfus illis, praten • 
deque manu fumos fequaces a- 
pium. Bis ergunt gravidos fe¬ 
tus, funt illis duo tempora meffisj 
fimul 'ac Taygete Pleias oftendit 
235 honeftum cs tents, et reppulit 
fpretos amnes Oceani pede: aut 
ubi eadem Pleias, fugiens ftdut 


TRANSLATION. 

Depth of Heaven. That hence the Flocks, the Herds, Men, and all the Race of 
Savages, each at its Birth derive their Bender Lives. Accordingly that all of them 
when diflolved return hither hereafter: Nor is there any Place for Annihilation; 
but that they mount up alive each into his proper Order of Star, and take their Seat 
in the high Heaven. 

What Time you are to rifle their augult Manfion, and their Honey preferved 
in their Treafures; firft gargle your Mouth with a Draught of Water, and fquirt 
it out upon them, and carry in your Hand before you perfecting Smoke. Twice 
they prefs the teeming Cells, there are two Seafons of that Harvell; one, as foon 
as the Pleiad Taygete has difplayed her comely Face to the Earth, and fpurns 
with her Foot the defpifed Waters of the Ocean : Or when the tome Star, flying 
the Conftellation of the watery Fifh, defeends in Saanefs from the Sky into the 
wintry Waves. They are wrathful above Meafure, and when provoked infufe 


NOTES. 

fopher?, informs us that all of them, except aquarum , i. e. illis, having firft fquirfed Water 
Democritus, Epicurus , and the reft who af- upon them, fparjis ore fove, &c. blew up with 
ferted the Doftrine of a Vacuum and Atoms, .our Mouth, and hold before you in your Hand a 
held the Univeifc to be animated, and go- fmoaking Torch. 

verned by F.rovidence; ol psiv ahhoi vayrtc tf* 23 Cogunt, Signifies they, viz, the B?e- 
ivxpt tov x)t{aqv xai 7r{>5V5ia ^sixif/MEvcv. matters, gather or lquceze the Honey, as Verfe 

XftTe; h xoi Em xt-po? xaj oroi t a avopoa iWnyuy iqo. And by the foetus gravidos I underftafld ihe 
•?«i jtw re xei’cv, cite tfju\vyiy cute TTfcvoii Jici Cells or Coir.bs full of Honey, which are the 
XEificw, <pv?ei ft Tin aAcy». Foetus or Productions of the Bees. 

229. Relines. Unfeal or difclofe, a Word 234. Sidus fugier.s ubi Pifcis aquofi. The 

applied to Veffels and other Things that ufe Setting of the Pleiades means the latter End of 

to be elofe flopped and fealed up : Thus reli OFtober, or Beginning cf November, And the 
ticre epiftolam is to take off the Wax, and open a fidus , Pijcis aquofi feems ro be the Dolphin , as 
Letter. it riles fooner after the Setting of the Pleiades 

229. Prtus hauftus , Sec. This is a very dif. than any other Fifh delineated on the Sphere, 

ficult PafTage. In explaining it I have followed Pifces cannot be the Conftellation here meant, 

Servius, who takes fparfus for fpargers. But for the Sun docs not enter that Sign till the 
perhaps it ought to be read prius haujlu fp&rfs\\id 6 \e of February. 

Vo 1, 1 , M 2^g. Parcefqui 



i 6 z P. Virg. Mar. Georgica. Lib. IV; 


££ i iris 2 pibus ira fepro mcdum, 
2/tfeoue izjjrirart •vetecum rr.zr- 
fSus ; rf, cfxa atvis, relit- 
qsvti Cere a fpiculz, pmantqus 
czhzss la nrAr.tre. Sin mtvts 
durem bianem, pjr&Jquefstare, 
rHjoAoeqai ccstufos exists-, 
et froSos res eanim: Ac tpi;s 
dukitet fffere eas thyme t reci- 
dzrujji inosts co-os ? r. am fetpt 
igai-js fieffio adedit favos, cu. 
bilia font ctr.gcjia bhltis luci- 
fugh j ficujque ir. munis labo- 
"xum, fedens ad aliena pabub, 
car cfper crabro cum imparities 
enzh zrzrzifad: je his j out du- 
Txa gems timer } cut arena, 
ivsrfa Minerva, JuJpodit hx:s 
caffes ieferibss alvearium. 

Kagis faoirt exbaujla, hoc a- 
criid azzrs itezathett fares re ru - 
inns bpfi generis, esmplebmtqus 
feres, et tccect bsrrca f.cribus. 


lilis ira modum fupra eft, isefeque venenum 
Moriibus infpirant, et fpicula ceeca relinquunt 
Affixae venis; anirnafque in vulnere ponunt. 

Sin duram metues hiemem, parcefque futuro, 
Contufofque animos, et res miferaberc fradlas: 240 
At fuffire thymo, cerafque recidere inanes 
Quis dubitet ? nam fepe favos ignotus adedit 
Stellio, lucifugis congefta cubilia biattis; 
Immunifque fedens aliena ad pabula fucus, 244 
Aut afper crabro imparibus fe immifeuit armis; 

Aut durum tines genus; aut invifa Minerva 
In foribus laxos fufpendit aranea caffo. 

Quo magis exhauft® fuerint, hoc acrius omnes 
Incumbent generis lapfi farcire ruinas, 
Complebuntque foros, et floribus horrea texent. 250 


TRANSLATION. 

Venom into their Stings, and leave their hidden Darts fixed in the Veins, and lay 
down their Lives in the Wound. 

Yet, if yon are afraid of a hard Winter, yon ought to fpare their future Nourilh- 
meat, and have Pity on their drooping Spirits and afflicted State: But who would 
hefitate to fumigate tbrir Hives with Thyme, and cut away the empty Wax ? For 
often the Lizard preys uufeen upon the Combs, and the vacant Cells are fluffed 
with Grub's that fhun the Light; the Drone aifo that fits exempt from Duty at 
another's Repaft, or the fierce Hornet has engaged them with unequal Arms;’or 
the Moth's direful Breed; or the Spider, hateful to Minerva, has fufpended her 
loofe Nets in their Gates. 

The more they are exhaufted, the more vigoroufly will they all labour to 
repair the Ruins of their decayed Race, to fill up the Cells, and weave their 
Magazines of Flowers. But, feeing Life has on Bees too entailed our Misfortunes, 


NOTES. 

235. Parcefqsefuture. This I take to be an think proper to comply with this Inftrufh'on, 
InftrneHon by id elf, and not a Motive to enforce yet there is one Rule ftrictly to be ub/ei ved, and 
the following Inflm&ion, as all the In ? erpreters about which no Doubt is to be made, ‘and that is 
frgm to have confiderrd it, and by that Means to fumigate tbr Hives, Sec. 
ftransely emharrafs the Senfe. The Meaning is, 243. Pierius found Stellio, et in all the MSS, lie 
If you are afraid of a rigid Winter, and that the confulted ; but the Meafure of the Line will not 
Bees will not be able to fnllain the Cold, unlefs admit of it. 

they be ftroag and well fed, you ought to fpare 246:. . Invifa Minerva aranea, Arachne y 
their'Honey, their future Nouriftmen: \ where a Lydian Maid, is fait?, according to the Pa¬ 
th e Poet fcews his Tendernsfs 2nd Humanity, ble, to have difputed with Minerva the Pre¬ 
ss upon all other Occafions: For whereas others ference in' weaving Tapeftry. Arachne per- 
only adrift to reftrve to them a Third, or two formed her Work to Admiration. Bur, as fhe 
Thirds atmoftof the Honey, he' inCompafiion had reprefenred in it the Crimes of feverai of 
to thofe painful InftSs, would have bis Swarm- the Gods, Minerva in a R. 3 ge deftroyed it; at- 
naffer to fpare it all, left they fhould not be able which Arachne hanged heifclf for Grief, The 
to ftand’ through the hard Winter. But adds, Goddefs in Compaffion changed hsr imo a Spider, 
At fijprt thymcr-yuis dubitet, i. ?, However you See Ovid, Met, L, Vr 

256 . 'Trijlitf 



Lib. IY. P. Virg. Mar. Georgica. 163 


Si verb (quoniam cafus apibus quoque noftros 
Vita tulit) tritii languebunt corpora morbo; 

Quod jam non dubiis poteris cognofcere fignis; 
Continuo eft segris alius color; horrida vultum 
Deformat macies; turn corpora luce carentum 255 
Exportant tedlis, et triftiafunera ducunt: 

Aut illas pedibus connexae ad limina pendent; 

Aut intus claufis cunctantur in tedibus omnes, 
Ignavaeque fame, et contra&o frigore pigrae. 259 
Turn fonus auditur gravior, traftimque fufurranc: 

Y rigid us ut quondam filvis immurmurat Aufter; 

Ut mare follicitum ftridet refluentibus undis; 


Si veto (quoniam vita tulit 
nofirci ca us apibus quoque) 
corpora earum languebunt trijti 
vi'jrbo, quod jam poteris cog- 
r.ofcers non dubiis Jignis : con- 
tir.LQ tfi agris alius color j hor¬ 
rid a macies deformat vultum ; 
turn exportant corpora carer.turn 
luce vila? e tefiis, et ducunt. 
trijlia fur.era] aut ilia , cm- 
next? d)\£pedibus aliarum, pen- 
dent ad limina alvearis, aut era- 
r.es cur.Eiantur intus in claufis 
adibuzy ignavaque fame , et 
pierce frigore contra&o . Turn 
gravicr jonus auditur, fifir- 


fEftuat ut claufis rapidus fornacibus ignis. . »»/«« »< ‘ 

T ,. ■ ,, r 1 1 ■ t 1 fr'mdas ciajltr isKtunctrat Jll- 

Hicjam galbaneos fuadebo incendere odores ; ij. a J are j oliic ; tm j, rlJet 

Mellaqucarundineis inferre canalibus, ultro 265 undis rejkcmbui-, ut rapjJus. 

Hortantem, et fefias ad pabula nota vocantem. . f a “P f^abus. 

r r Hu u:m luadm u mtndcre ptl. 

Prodent et tunfum gallae admifeere faporem, ‘m* 

mella arundineis canalibus , ultra 


ad r.ota pabula , Et prederit admifeere tunfum faperem galht, 


hortantem, et vocantem cas fejjas 


TRANSLATION. 

if their Bodies (ball languilh with a fore Difeafe, which ycu may know by undoubted 
Signs; immediately the Sick change Colour; hoirid Leannefs deforms their 
Countenance; then they carry the Bodies of their Dead out of their Hodfes. and 
lead the mournful Funeral Proceffions; or, clinging together by the Feet, hang 
about the Entrance, and loiter all within their Houfes fhut up, lifllefs through 
Famine, and benumbed with contracted Cold. Then a lioarfer Sound is heard, 
and in drawling Hums they buz : As at Times the South-wind whifpers through 
the Woods ; as the ruffled Sea murmurs with refluent Waves; as rapid Fire 
in the pent Furnace roars. In this Cafe now I would adviie to burn gummy 
Odours, and to put in Honey, through Pipes of Reed, kindly tempting and in¬ 
viting the drooping btfefls to their known Repafts. It will be of Service alia 
to mix with it the Juice of pounded Galls, and dried Rofes, or Wine thickened 


NOTES. 

256. Trifiia fmtra ducunt. Thus Pliny is an Excrefcence or Neft of an Infefl, formed 
fays the Bees accompany the Bodies of their on the Oaks in Italy, after the fame Manner 
Dead/’ after the Manner of a Funeral Procef- that Oak-appics'are in England. All Parts of 
ft on : Sly in et v:o<lw juapie nature fentiunt. the Oak. are aftringerit, efpedally the Galls s 
Index term triftitia ts/pens , et turn, ante fores they are therefore veiy proper for the Purging 
in tcp'j'cr.i [olis premotis, alias cibos minifirant , to which the Bees are fubjeft in the Spring,- 
cum defur.cias prcgcrunl, funcrar.tiumquc more occafioned, according to Columella, _ by their 
< Ginitiimur exsquijs, feeding greedily on Spurge after their Winter 

26;. Gall# , The Gall, fays Mr. Martin , Penury. 
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164- F. Virg, Mar. Georgica. Lib. IV. 


Arentefque rofas, aut igni pinguia multo 
Defruta, -vel Pfythia paflfos de vite racemos, 
Cecropiumque thymum, et grave olentia centaurea. 
Eftetiam flos in pratis, cut nomen amello 271- 
Fecere agricolae; facilis quaerentibus herba: 

Namque uno ingentem toilit de cefpite i'll van?, 
Aureus ipfe ; fed in foliis, qu* plurima circum 
Funduntur, viols fublucet purpura nigrte'. 275 
Sspe Denm nexis ornatas torquibus arae; 

Afper in ore fapor: tonfis in vallibus ilium 
Pafiores, ct curva legunt prope fiumina Mells. 
Hujus odorato radices-incoque Baccho; 

Pabulaqus in foribus plenis appone caniftris. 280 
Sed fi quern proles fubitb defecerit omnis, 

Nec, genus unde novae fiirpis revocetur, habebit j 
Tempos et Arcadii memoranda inventa magiflri 
Pandere; quoque modo csfts jam ftepe juvencis 
f 01 fzrAtrt rmr.srarja mo* Inftncerus apes tulerit cruor: altius omnem 28^ 
A-raiij iMg-jt-i ajun; Expediam prima repetens ab oricirie famara.. 

nr* jas tnftrcmts truer tuUnt r r e ° 

cpa. juntas j'epi cajis ; Ego 
aifcdlan omraa forum hujus 
lath dtiuSf refttcrs earn abfried crigjne. 


ctttrffoe rofasj cut finguia 
viaa defrzta suite igrs, i:d faf¬ 
fsz tocobsi de Pjybia vite^ Ce- 
cbpiuajn tbpavr, el grave 
cicala centaurea, Eft aim ftos 
in fratisj car amello cgr'tcola 
ftcere ncTzeti, b.ria faeihwqua- 
rmtibus. - A Isimque to<Rt it:gee» 

tea: jlvaa de uro ceffitc , iffe 
Coreas ; fed in fedits , qua pla¬ 
inza fuedutlur c\r curt ^purpura 
tdgret viefc fublucet. Seep: 
t-ra Deun funr enwtec tyquibui 
rexis c* co $ fapor ejus eft 
cfpcr la ere 5 pafiores legunt 
ihua amcllum tv terjh vail’buz t 
ct prope awa jhmiza I?fella. 
Jn.cjue radices hujus odorato 
Heucbtf etpfereque ca papula 
gteiis eantftris in fcribuzzl-rezr.s. 
Sedft Ltenis prclet fid: i defiant 
qurtv. nec habeb\t t unde genus 
T-Vaa fiirpis rCSMCSUr ; ct icm- 


T’R ANSLATIOK 

over a (Irong Fire, or Raifins from the Efythian Vine, Cccropian Thyme, and 
Itrono fmelling Centaury. There is all’o in the Meadows a Flower, to which 
the Huftandmen have given the Name of Amelias : an Herb eafy to be found: 
For from one Root it (hoots a vail Luxuriance of Stalks, itfclf of golden Hue; 
but on the Leaves, which full thick are fpread around, the Purple of the dark 
Violet fijeds a Glo r s. The Altars of the Gods are often decked with plaited 
Wreathes cf ibis Flo-icer; its lake is bitterifti in the Month r the Shepherds 
rather it in new-fhorn Vallie?, and near the winding Streams of Mella. Boil the 
Roots thereof in flavorousWine; and preftutit as their Food in full Balkets at their 
Door.- 

But if the whcle Stock fhsll fail any one on a fudden, and he fhall have no 
Mians to recover a new Breed ; it is Time to unfold the memorable Invention 
of the A cadian Mafler, and how the tainted Gore of Bullocks flain has often 
preduced Bees; I’ll difclofe the whole Tradition, tracing it high from its firll Somce., 


NOTES, 


jtff. Dcfmlt. Defrutum was a Mixture mark 
cf nrv. Wine, whereof the one Half, or a Third, 
boiled away, into which feveral fweet Herbs 
and Spices were pot. 

369: P]f tbii paftes, he. i. e. Raifin-wine, for 
vhU-h the j'jyibun Grape was moll proper. 

*71. Eft etas Jks in prat’d. We may 


venture to affirm; fays the fame Author,, that the 
idaut here deferibed is the After Atticus, or Purple 
Italian Star-wort . 

*7j. Ctfpitt. Mr. Martin underltands this of 
a Root with bulhy Fibres. 

378. Mdltt. Melia, or Mela, was the Name 
of a Hirer in Cifalpini Gaul, 


187 . Gas 
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Nam qua Pellsi geus fortunata Canopi 
Accolit efFufo ftagnantem flumine Nilum, 

Et circum pi&is vehitur fua rura phafeiis; 

Quaque pharetrataj vicinia Perfidis urger, .290 
Et viridem ifEgyptum 'n’rgrafecundat arena, 

Et diverfa ruens feptem difcurritdn ora, 

Ufque colpratis amnis devexus ab Indisy 
Omnis in hac certam rcgio jacit arte falutem. 
Exiguus primum, atque ipfos contraftus ad ufus, 
Eligitur locus; hunc.anguftique imbrice te£li, 296 
Parietibufque premunt arcfis: -et quatuor addunt 
Quacuor a ventis obliqua luce.fencfiras. 

I'um vitulus, bima curvans jam cornua fronte, 
(Hiaeritur: ihuic geminae nares, ct fpiritus oris 300 
Multa reluctant! obftruiiur : plagifque peremto 
Tunfa per integram folvuntur vifcera pellem. 

tkakslatiou 


Nam qua fortunata gens Pelite i 
Canopi accolit Nilum ftagnantem 
agris flumine effufo, et vebitur 
circum Jua rura ft His phafeiis ; 
quaque urgtt viciria pbaretrdtts 
Perfidis ct fecunda' viridem 
JEgyptum nigrd a>end t et qua 
amnis, devexus ufque ab color a* 
ris Inch's, ruens difeurrit in fcp • 
um diverfa ora \ omnis 1 regia 
•jacit certam falutem in ldearie* 
Primiim exiguus lotus eligitur , 
atque cor.traft us ad h >S ujus 
ip,os; premunt bunc locum im- 
•brieeque angvjli tefti, arflifque 
.parietibus: et addunt quatuor 
fsneftras obliqvd lace d quatuor 
ventis. Turn vitulus , jam cur* 
vans cornua bin.d fronte, quart* 
■tur: grnina nares obfti uuntuc, 
ct fpiritus oris obfirultur buic 
■rskflanti vtuita ; vifceraquc t 
tunfa per integram pellem, ft/* 
vuniur huic peremto plagist 


For where the happy Nation of Pellxan Canopus inhabit on the 'Banks of Nile 
floating the Plains with his overflowing River, and fail around their Fields in 
painted Gondola’*; and where the River, that rolls down as far as from the fwarthy 
Indians, prefles on the Borders of quivered Perfia, and fertilizes verdant Egypt 
with black Jlimy Sand, and pouring along divides kfelf into feven different 
Mouths; all the Country giounds infallible Relief cn this Art, Fiilt a Space of 
Ground of /mail Dimeufmns and contracted for this very Purpofe, is made 
Choice of; this they tftrengthen with a narrow Tde-rocf and confined Walls.: 
And add four Windows of flanting Light from the four Winds. Then a Bullock, 
juft bending the Horns in his Forehead two Years old, is fought out:; Whillfc 
h* flruo^les exceedingly, they clofe up both his Noftrils, and the Breath of his 
Mouth; And., having beaten him to Death, his battered Bowels burlt within the 


NOTES. 

.1S7. Gens fortunata . Egypt called a happyj one to take vicinrJ here in the Plural frem 
Nation, becaufc of it* fertile Soil. \vicinium, tRuceus feems not to have underfloor 

2S7. Pelicei Canopi . That is, of Canopus, aiitfo. 

'City of lEgypt, ift the Neighbourhood of /Htxan-\ Viridem Egyptum, Viridis hete is 0 pr*- 

■dria, which was founded by Alexander, .born in:per Epithet to expreis the rich Verdure and great 
Pella 0 f Macedonia. Fertility which Egypt enjoy*, in Conic quince of 

190. Qpdqve pbarctrates vicinia Perfidis urget. its being overflowed by the Nile. 

We are not to underftand here Perfia ftritily fo 293. Amnis devexus ab Indis. The River Nile 
called, for that is very Far diftant from Egypt j rifes out of the Mountains of the Moon in Etbi*- 
but the Empire of the Perfans as it was extended pia , all winch Country was anciently called by 
by Cyrus. Xencpbon tells us, that great Monarch the common Name of India. Sec Rvtcm'i Kota 
left behind him an Empire bounded on the Eaft on Geor. 11 . 172. 

by the Mare Erytbraum, on the North by the 295. Exiguus primum, Sec, It \v:s the gene- 
Mack Sea, -on the Weft by Cyprus and Egypt, and ral Opinion of Antiquity that Bees were produce ! 
on the South by Ethiopia. Here we fee plainly from the putrid Bodies of Cattle s Which feems tu 
how the Nile may pref* the Borders of Perfia, be confirmed from the Story of Sampfon in the 
fince the Perfans extended their Dominions as far fourteenth Chapter of Judges. The Truth i?, 
as Egypt. fuch Carcafes ate a proper Receptacle for their 

ago. Pbaretrata Perfidis . The Perfans Young; and therefore the female Parent choofes 

are every where celebrated for their Skill in there to lay he? Egg*, that the Warmth of the 
Archery. fermenting Juices may help to hatch them. 

390. Vicinia. The Senfe naturally leads M 3 303. Sic 
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Linqssnt cum ft jane jic in 
cieajs loco ; it fkbji.iur.t roxea 
fr£Tzz:r.:a % tkyauv:, rccoitefave 
tafias czph ei-lS. Hoc giri'iir 
Zttcyrzs yrir^prz iopeffcrtilrs 
vcaas, czzieq-jac* pram rubcar.t 
r.ovai cabr'zbut, antequfzizz gar- 
aula btriir.do fulpoufji ridurs 
iignlst Jnteria teptfa&us burner 
in tss.-ris cjfit’j: ajuai: ct art- 
r~aT:a vyenda, tnijar.tur riiris 
tr.zdu, trur.rc pedtag fiiiKC, it 
&>x fttidcziia pcnn:s, magis 
3 =ajf fuus earth c: tt truer: Sira : 
dsr.ee, a: urfer yptfus ajiivis 
TZiiibus, tracer: $ cut at r ivizt<e 
C fuljacti rjrcr:, E quartz femes 

Far:Si ir.cizt pritca prala. 
PiAa, Quiu quit Heat fx’.udit 
bate error, nobis f ur.de fcyc 
■tzrx ezpcrientia rsn.it:urn re* 
f it xrgrcjjizt. Pajtsr Aripaois, 
fuAcns Ptzoi Tcnzpe, 


Sic pofitum in claufo linquunt; et ramea coflis 
Subjiciunt fragmeata, thymum, cafiafque recentes. 
Hoc gerkur, Zephyris primum impellentibus un- 
, da > , 3°5 

Ante novis rubeant qu2m prata coloribus, ante 
Garrula. quam tignis nidum fufpendat hirundo. 
Interea teneris tepefacius in ofiibus humoi 
zEftuat: et vifenda modis anitnalia miris 
Trunca pedum primb, mox et Uridentia pennis 310 
Miicentur; tenuemque magis, magis aeracarpunt; 
Donee, ut aftivis effvfus nubibus imber, 

Frupere ; aut ut nervo pulfante fagittas, 

Prima leves ineunt fi quando praelia Parthi. 

Quis Deus hanc, Mufe, quis nobis extudit 
artem? 3 >S 

Unde noi'a ingreflus hominum experiemia cepit? 
Paftor Ariftsus fugiens Penei'a Tempe, 


TRANSLATION. 

Hfce that remain' intire. Wr.en dead, they leave him pent up: and lav under his 
Sides Fragments <■/ Boughs, Thyme, and frefh Cafia. This is dune when firth the 
Zephyrs llir the Waves, before the Meadows fclufll with new Colour., before the 
chattering Swallow fufpends her Neft upon the Rafters. Mean while the Juices 
warmed in the tender Veins ferment: And Animals, vvonderous to behold, fuit 
ftert of their Feet, and in a little while buzzing with Wings, fwarm together, and 
more and more fan the thin Air: Till they buril away like a Shower poured down 
f/om Summer Clcuels; cr like an Arrow from the whizzing String, what Time the 
fwiit Partisans firlt ufher in the Fight. 

What God, \e Mules, u.ha: God cifdofed to us this myftcrious Art f Whence 
took this new ExpePence of Men i;s Rife r 

The Shephetd Aufcus, flying bom Peneian Tempe, having Jolt his Bees, 


N 0 1 

;cr. Sic Uftm. When dead. Mr. Muifoc 
js the only one, 1 have Icen, who has iuftly in¬ 
terpreted th:s Phrafc j which properly figmnet 2 ( 
deao Bcdy lo-.c out in crctr to Burial, cr in 2 
eying Pefture. Slc Her, 1. Sat. II. ic6. SEn. II. 
644. XI. 50. 

507. Ar.:e qubm nidux fufpendc: tiranjo. 
The Time of :hc SwAW’s Coning :s faiJ by 
Ci.uvuSg io Ls about the twentieth or tvventy- 
tiiiio of Yura™. But in cur Climate it is 2 
lull Month later. 

5T7. Paf.cr a. Ariihsus K-as ihe 

Spr. of AfcSj by Cyer.:, the Daugh-.er of the 
River-god Per.eui. 'He manied Attor.se, the 
Esoghterof Cadsrus, by whom he had AHetor.. 
After the Death cf his Sun, being informed by 
the Oracfe of Jyih rh2t be ihouid receive 
cjsine Honours in .rhc Jiljnd CV.t, he removed 
ibk^er, where, oLcring Sacrifice to Jufuer, 


' E S. 

he obtained the Ceafing of a Plague, and was 
therefore honoured by them as a God after his 
Death. He is faid alfo to have viilred Arcadia, 
Sardinia, Sicily, and Thrace, in ah which Coun¬ 
tries he was adored, for having taught Mankind • 
the Ufes of Oil and Honey, and- the Manner of 
curdling Milk. 

517. PcneTa Tempe. The River rifes in 

Pir.dus, a great Mountain of Tbeffaly, and flows 
through the delightful Plains of 'lemj>e r as is 
deferibed by Cvid: 

Eji nevus fiair.Onia’, prarupta quod Undiquc 
claedit 

Silva ; vacant Tempe ; per qua Peiicus, ah 

irr.o • " 

Ejfz/fus PirJc, Jputnofis vslvitur vndis ; 

DejeSuqu* gravi tenues agitantiaJuntos 

HubVa cor,duett, funmajque ajpergineJilvas 

Jmpbdit 3 et fGaitu phtjquam vicir.a jatigat. 

323. Thymhraus 
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Amiffis,, ut fama, apibus morboque fameque, 
Tritiis ad extremi Sacrum caput aftitit amnis, 

Multa querens; atque hac affatus voce parentem : 
Mater Cyrene, mater, quae gurgitis hujus 321 
Ima tenes, quid me praeclara ftirpe Deorum, 

Si modo, quem perhibes, pater eft Thymbrsus 
Apollo, 

Invifum Satis genuifti ? aut quo tibi noftii 
Pulfus amor? quid meccelum fperare jubebas? 32; 
E11, etiam hunc ipfum vitae mortalis honorem, 
Quem mihi vix frugum et pecudum cuftodia Tolers 
Omnia tentanti extuderat, te matre, relinquo. 

Quin age, et ipfa manu felices erue filvas; 

Fer fbbulis inimicum ignem, atque interfice 
mefles; 330 

Ure fata, et vaiidam in vites molire bipennem : 
Tanta meas fi te ceperunt tasdia laudis. 

At mater fonitum thalamo Tub fluniinis alti 
Senlit: earn circnrn Milefia vellera Nymplue 
Carpebant: hyali latuio fucata colore : 335 

Drymoque, Xanthoquc, Ligeaque, Phyllctloceque, 


apibus amiffis mcrbcque fameque, 
ut eft: fama-, aftitit, triftis ad 
facrttm caput extremi amnis p 
querens multa $ atque eft affatus 
parentem hac voce: Mater Cy¬ 
rene, mater , qua tents itns 
I oca hujus gurgitis, quid genu ft i 
me, invifum fatis, tie prcedar a 
ftirpe Deorum, ft mono Thym- 
brc£us Apolh, quem perhibes 
meum patrem, .eft metis pater? 
Aut quo eft amor noftrl pulfus 
tibi ? Quid jubebas me fperare 
cceluw ? En, te matre, relinquo 
kune etiam b or. or cm ipfum mortalis 
•vita, q it err honorem fo'ers cu~ 
ftodia frugum et pecudum vix 
extuderat mill UrAanii omnia. 
Qj:h: c?e, et ipfa erne meas 
fef.ces filvas tua manu\ fer i - 
ninth un jrrrcm ftabul.:, atque 
inter pee mrijis ; ure fata, et 
moli e vaf’iir.m bipenn^t: in meas 
vites; ft tanta tadia meat laudis' 
ceperunt te. At mater fttnftt 
fon'.tum vccis fib thalamo alts 
ft.:minis: ciret/m cam nympha 
nrpclant Mihfta vellera fuca¬ 
ta fatui t> r:hrs kyaii: Dry mo- 
ant, Xanth.juc, Ligcaque, Pbyl* 
hd::equc, 


TRANSLATION. 


as it is faid, by Difenfe and Famine, flood mournful by the facred Source of the 
riling River, dolefully complaining; and with ihcie Accents addrefied his Parent: 
0 Mother Cyrene, 0 Mother, who inhabited the Depths of this Flood, why hall 
thou brought me forth of the illuftrious Rare of Gods, if indeed, as you praiend, 
Thymbrtean Apollo be my Sire, thus abhorred by Dedin .’ ? Or whither is thy 
Love for me baniflied ? Why didif thou bid me hope for Heaven ? Lo I, thine 
own OfBpring, am even bereaved of this very Glory 0: my mortal Life, * which, 
amidft my watchful Care of Flocks and Agriculture, 1 , after infinite Eii'ays, with 
much ado atchieved. Why then go on, root up with thy own Hand my happy 
Groves; fend hollile Flames into my Stalls, and kill my Harrells: Burn up my 
t Plantations, and wield the flurdy Bill againfl my-Vineyards; if you a'e feized 
with fuch (irotig Averfion to my Praife. 

But his Mother heard the piteous Sound beneath the Chambers of the' deep 
River: I-Ier Nymphs around her were fpinning the Miltfian Hee.es dyed with 
rich Sea-green Tinflure : Drymo and Xantho, Lioc-a and Fhyllcdoce, their 

* Which my watchful Care of Corn and T locks ftruch out to :nc with much ado, after I had tried all 
Things, -f Sat a. Either Plantations, as Geor. II. 350. or Con: Fields. 


NOTES. 

313. Thymbraus Apollo . Apollo had this I 335. Jfya r i colore. That if, a Sea-green 
Name from Tbymbta, a Town of 'Troas, wherelor Gletfs Colour, ficm va\o;, which fignifics 
be haJ a famous Temple, ' \Glajs. 

M 4 343. Afia 
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Csefariem effufe nitidam per Candida colla; 

Nefaee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque, 
Cydippeque, et flava Lycorias; altera virgo. 

Altera turn primos Lucime experta labores: 340 

Clioque, et Beroe foror, Oceanitides ambse, 

Ambse auro, piclis incinSte pellibus ambs; 

Atque Ephyre, atque Opis, et Afia Dei'opeia; 

Et tandem pofitis velox Arethufa fagittis. 

Inter quas curam Clymene narrabat inanem 345 
Vulcani, Mattifque dolos, et dulcia furta: 

Aque Chao denfos Divum numerabat amores. 
Carmine quo captae, dum fufis moiiia penfa 
Devolvunt, iterum maternas impulit autes 
Lucius Arifttei; vitreifque fedilibus omnes 350 
Obftupuere: fed ante alias Arethufa forores 
Profpiciens, fumma flavum caput extulit unda; 

Et procul: O gemitu non fruftra exterrita tamo, 
Cyrene foror, ipfe tibi, tua maxima cura, 

Triftis Ariftams, Penei genitoris ad undam 353 
Scat lacrymans, et te crudelem nomine dicit. 


tffcfe qooad nitidam eafariem 
per cardida cd'a 5 A fef&e, Spi- 
ojve, Tb 'Bagae, CymdoCeque, 
Cj£ffapi : 9 a ficna Lycorias j 

altera aoHcC vir^o, altera turn 
experta primes Inheres Lucir.et: 

Ct'xovg, et Seres ejes foror, 

Azdta Ocemitldes, amber intindx 
astro, aab/t incinBee pieiis pel- 
libus ; atque Epbxre, atque Opis, 

(t Afia Ddofcia, c •vdox A t- 
tbufa, fagittis tandem pfsth. 

Inter quas Clymene fedens ujr- 
rabst irarem curam Vulcan, r» 
dofcfquc Martis, et t^us dulda 
fana : nuTsercbatq- e denfes a- 
KstiS Divum uiq -C a Char, ^uo 
carmine dura nymphs cap:a 
dezvhvrt vtollia penfa fufis, 
hcrus Arifieti ite^uri impulit 
rmter-as au-er^ cmn-fpr feden- 
t: s •z-zzrsis fedibbus obfupvere : 

\ed ante alias ftreres Arethufa 
prcfficicrs, extoht flaneur: caput 
e /lmjjx utda ; a prs:u! dixit; 

0 foror Cyrene , non f’-ftrl ex¬ 
tern'ra tar to gemitu, Arijbrus 
bftj rua maxima cura , tnfiis 
fist lacryrrarj tibt t ad urdam 
genitoris Pens;, a diet! C CtudciiTK K'ttlUe, 


TRANSLATION. 

comely Hair Sowing down their Snoiv-white Necks; Nefse and Spio, Thalia and 
Cymodoce. Cydippe and golden Lycorias; the one a Virgin, the other juft ex¬ 
perienced in the fi.-it Labours of Lucina: Clio, and her Sifter Beroe both Daughters 
of the Ocean, both in Gold, both in parti-coloured Skins arrayed ; Ephyre and Opis, 
and Afian Deicpeia; and fwift Arethufa, having at length laid her Shafts afide, 
Among whom Clymene was relating Vulcan’s unavailing Care, the Intrigues 
and pleaiant Thefts of Mats; and recounted the frequent Amours of the Gods 
down from Chaos. H'hrllf the Nymphs, charmed with this Song, wind off their 
loft I aiks font the Spindles, the Lamentations of Arilbeus ftruck once more his 
Mother’s Ears, and all were amazed in their Cryftal-beds: But Arethufa up. 
reared her golden Head before her Sifters, darting her Eyes abroad ; and afar 
jhe cried, O Sifter Cyrene, not in vain alarmed with fuch piteous Moaning, 
thy own Arifcsas overwhelmed with Sorrow, thy darling Care, Hands weep, 
icg by the Water of Peneus thy Sire, and calls thee cruel by Name, To her the 


NOTE Si 


343. Afix Dfisptia, This Nymph js probablyi 
called Afian, becaulc fhe belonged Co the Afian] 
Fenn. 

3*4- Pcfitis Arethufa fagiv.is • She hsd been 
first a Hantrefs, and one of D rSs Retinue ; 
and waa transformed by her in o a River-nymph. 

345. Cut am Clymene r.srrs. fit inan-zi Vulcan 


Vtaus, tip W-fe 0/ Vulcan, was caught by [own Infamy, 


her Hulband in Adultery with Mars 5 in thfa 
unfeemly Poflore Vulcan threw a Net over them, 
and expofed them to the Laughter of all the 
Gods. See the eighth Book of the Odyfiey. 
The Poet calls Vt-lean's Care 'vain, inanem curam, 
[either becaufe it hid no £ffe£ to reclaim his 
Wife; cr becaofe j: ferved only to propagate his 


3 f 4« Spdumfqut 
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Huic, percuffa nova mentem formidine mater, 

Due age, due ad nos : fas illi limina Divum 
Tangere, a'lt. Simul aka jubet difeedere late 
Flumina, qua juvenis greflus inferret. Atdllum 360 
Curvata in montis faciem circumftetit unda, 
Accepitque firm vafto, mifitque fub amnem. 

Jatnque domum mirans genetricis,' et humida 
regna, 

Speluncifque lacus claufos, lucofque fonantes, 

Ibar, et, ingenti motu ftupefadfus aquarum, 365 
Omnia fub magna labentia flumina terra 
Spefcabat diverfa locis; Phafimque, Lycumque, 

Et caput, unde altus primum fe erumpit Enipeus, 
Unde pater Tiberinus, et unde Aniena fluenta, 
Saxofumque fonans Hypanis, Myfufque Caicus, 

Et gemina auratus taurino cornua vuitu 371 

Eridanus ; quo non alius per pinguia culta 
In mare purpureum violentior influit amnis. 


Mater, percuffa quoad msntent 
novaformidine, Huic ait age, due, 
due ilium ad nos: eft fas iUt 
tangere limina Dhum. Si- 
n:ul ilia jubet aha jiumina dif¬ 
eedere late f qua juvenis inferrL 
greffus. At unda t curvata in 
faciem montis, circumjlctit ilium, 
accepitque ilium vajlo flnu, 
mifitque ilium fub amnem. Jam- 
que ibat mirans domum genetri* 
cis, et ejui humida regna, la- 
eufque claufos fpeluncis, for,an¬ 
tique lucos, et, fiupefaftux in¬ 
genti motu aquarum fpeftabat om* 
nia flumina labentia fub magnet 
terra, diverfa locis j Vhafimquc, 
Lycumque , et caput, unde altus 
Enipeus primum erumpit fe , unde 
pater 'Tiberinus , et unde Aniena 
fluent a , Hypanifque fonans fax- 
ojum, My fufque Caicus , et Eri¬ 
danus, cum taurino vuitu, au¬ 
ratus quoad gemina cornua, quo 
Eridano non alius amnis influit 
violer.tbr per pinguia culta arva 
in purpureum mare . 


TRANSLATION. 

Mother, her Soul deep feized with unufual Concern, cries: Corn!lift, condnft 
him quick to us; To him it is permitted to tread the Courts of the Gods. At 
the fame Time the commands the deep Floods to divide on all Hands, that the 
Youth might make his Approach, And lo the Water, bent into the Shape of 
a Mountain, flood round about him, teceived him into its ample Bofom, and let 
him pafs under the River. And now admiring his Mother’s Palace, and humid 
Realms, the Lakes pent up in Caverns, and the founding Groves, he pafl’ed along, 
and, ftartling at the vaft Motion of the Waters, lurveyed ail the Rivers gliding 
under the great Earth in different Places j Phafis, and Lycus, and the Source 
whence deep Enipeus firft burfls forth, whence Father T iberinus, and whence 
Anio’s Streams, and Hypanis roaring aown the Rocks, and Myflan Caicus, and 
Eridanus, his Bull-front decked with two gilded Horns, than whom no River pours 
along the fertile Fields with incie Violence, into the empuipled Sea. 


NOTES. 


364. Speluncifque lacu j claufos. I-Iomer 
makes the Ocean to be the Source of all Ri-. 
vers: 

peiya adtsoe Sixes,010 
£| i'vof aravTEc no'.stxt., &c. 

Tb' eternal Ocean from whefe Fount/ns foie 
Til Seas, the Fhort ar.d tie .fringt below. 

Pop'. 


And this is alftr the Opinion of Ariftotlc. But 
Plato, whom l r t,gtl here follows, fuppofes the 
Receptacle of all the Rivers to be in a great Ca¬ 
vern, which pall'es through the whole Earth, 
and is called by the Poets Barathrum and Tar- 

ia'us. 

573 - I" marc purpureum . See the Rote ca 

G. Ill, 359. 


J75. hares, 
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Ctefariem effufc nitidam per Candida colla; 

Nefee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque, 
Cydippeque, et flava Lycorias; altera virgo, 

Altera turn primos Lucin* experta labores: 340 

Clioque, et Beroe foror, Oceanitides ambx, 

Ambx auro, pidlis incinQte pellibus a mbs; 

Atque Ephyre, atque Opis, et Afta Dei'opeiaj 
Et tandem pofitis velox Arethufa fagittis. 

Inter quas curam Clymene narrabat inanem 34 S 
Vulcani, Martifque dolos, et dulcia furta: 

Aque Chao denfos Divum numerabat amores. 
Carmine quo captae, dum fufis mollia penfa 
Devolvunt, iterum maternas impulit aures 
Luftus Ariftaei; vitreifque fedilibus omnes 350 
Obflupuere: fed ante alias Arethufa forores 
Profpiciens, fumma flavum caput extulit unda; 

Et procul: O gemitu non fruftra exterrita tanto, 
Cyrene foror, ipfe tibi, tua maxima cura, 

Triftis Ariftaus, Penei genitoris ad undam 353 
Stat lacrymans, et te crudelem nomine dicit. 


effete qoo 2 d nituOam ceefariem 
per cards da coVa\ Kefae, Sfi- 
ojutj *7 b'fcfuiy Cymdoceque, 
a farm Lycorias ; 
altera auntie ■pjrjs, air era turn 
experta primes labores Lucira : 

Cnouue, a Beree ejes fersr, 
ambit Ore 7 nit ides, ambit ifldnds 
asm, ambit incincfa pints pel- 
libxs 5 at ase Epbyrc, at am Opis, 
a A fa Dasfeia, a •aclax At- 
thufa, fagittis tandem pftis. 

Inter quas Clymene fedens r.ar- 
rabat trarem curam Vulcant , 
dakfque Marth, a ejns dukia 
(ana : numerabatr-e denfs a- 
mores Divum uiq .e a Chat. Hfuo 
carmine dura nymphs captes 
cevckwnt mollia M' a /“/-'• 
hens Ariftmi iterum impulit 
mater-as assets, cmn-jaur feden- 
t: s vitreis ftd.bhus cbftupuere : 
fad cars alias (s'era Arethufa 
profpiciens, extulit flamum caput 
c juramd unda ; es prsrul dixit: 

0 hrer Cyrene , r.or. Jtuftra ex- 
territa tanto gemitu, Aifttfus 
ipfe, tua maxima cura, trtfUs 
fat lacrymans tibi, ad ur.dam 
gczl'eris Penn, a did: te (rudeka r.cwir.c. 


TRANSLATION. 

comely Hair Sowing down their Snow-white Necks; Nefse and Spio, Thalia and 
Cymodoce. Cydippe and golden Lycorias; the one a Virgin, the other juft ex¬ 
perienced in the fid! Labours of Lucina: Clio, and her Sifter Beroe both Daughters 
of the Ocean, both in Gold, both m parti-coloured Skins arrayed ; Ephyre and Opis, 
and Allan Deiepeh; and fwife Arethufa, having at length laid her Shafts afide, 
Among whom Clymene was relating Vulcan’s unavailing Care, the Intrigues 
and pleafantThefts of Mats; and recounted the frequent Amours of the Gods 
down from Chaos. Whilft the Nymphs, charmed with this Song, wind off their 
Tore I oiks f orn the Spindles, the Lamentations of Ariftteus ilruck once more his 
Mother’s Ears, and ail were amazed in their Cryftal-beds: But Arethufa up. 
reared her golden Head before her Sifters, darting her Eyes abroad ; and afar 
foe cried. O Sifter Cyrene, not in vain alarmed with fuch piteous Moaning, 
thy own Ariitmas overwhelmed with Sorrow, thy darling Care, Hands weep, 
icg by the Water of Peneus thy Sire, and calls thee cruel by Name, To her thy 


NOTE S< 


343. AJif Dtafdi. This Nymph is probably! 
called A far.) becautc the belonged to the Af~r\ 
Peon. I 

3.*4_ Pcfttis Arethufa fagir.is. She had been 
firtt a Hantrefs, and on- of D na*s Retinue j 


her Hufband in Adultery with Mars\ in this 
unfeemly Pofture Vulcan threw a Net over them, 
and expofed them to the Laughter of all the 
Gods. See the- eighth Book o£ the Odyfley. 
The Poet calls Vs lean s Care •vain, inanem curam, 


345. Curam Clymene r.arra. fit \nan-m Vulcan 
Venus, the WJe of Vulcan, was caught t»y 


and wai transformed by her in o a River-nymph, (either becaufe it hid no Effeft to reclaim his 


Wife; cr bccaolc' it feeved only to propagate his 
own Infamy, 

3^4* Sj-eluncifqui 
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Huic, percufla nova mentem formidine mater. 

Due age, due ad nos : fas illi limina Divum 
Tangere, ait. Simul alta jubet difeedere late 
Flumina, qua juvenis grefl'us inferret. Atnllum 360 
Curvata in montis faciem circumftetii unda, 
Accepitque finu vafto, mifitque fub amnem. 

Jamque domum mirans genetricis,' et humida 
regna, 

Speluncifque lacus claufos, lucofque fonantes, 

Ibat, et, ingenti motu ftupefaftus aquarum, 365 
Omnia fub magna labentia flumina terra 
Spedcabat diverfa locis; Phafimque, Lycumque, 

Et caput, unde altus primum fe erumpit Enipeus, 
Unde pater Tiberinus, et unde Aniena fluenta, 
Saxofumque Conans Hypanis, Myfufque Caicus, 

Et gemina auratus taurino cornua vultu 371 

Eridanus ; quo non alius per pinguia culta 
In mare purpureum violentior influit amnis. 


Mater, pcrcujfa quoad mint cm 
nova formidine, Huicait age, due, 
due ilium ad nos: eft Jfas Hit 
tango e limina Divum, 5:- 
ir.uJ ilia jubet alta jlumina dif¬ 
eedere late, qua juvenis inferret 
grejfui. At unda, curvata in 
faciem montis, circumjletit ilium, 
accepitque ilium vaflo fir.u, 
viifitque ilium fub amnem, Jam- 
que ibat mirans domum genctri- 
cis, et ejui humid a regna, la - 
eufquc claufos fpcluncis, for.an- 
tejquc lucos, et, jlupefaftus in- 
genti motu aquarum,fpeftabat om¬ 
nia fumina labentia fub magnd 
terra, diverfa locis j Vbafimque, 
Lycumque, et caput, unde altus 
Enipeus primum erumpit fe, unde 
pater ‘Tiberinus, et unde Ar.iena 
f.ucnta , Hypanifque fonans fax- 
ojum, Mylttfque Caicus, et Eri¬ 
danus, cum taurino vultu, au- 
tatus quoad gemina cornua, quo 
Eridano non alius amnis injhtil 
vieientier per pinguia cults arva 
in purpureum mare. 


TRANSLATION. 

Mother, her Soul deep feized with unufual Concern, cries: Conduft, conduit 
him quick to us: To him it is permitted to tread the Courts of the Gods. Ac 
the fame Time (he commands the deep Floods to divide on all Hands, that the 
Youth might make his Approach. And lo the Water, bent into the Shape of 
a Mountain, flood round about him, leceived him into its ample Bofom, and let 
him pafs under the River. And now admiring his Mother's Palace, and humid 
Realms, the Lakes pent up in Caverns, and the founding Groves, he palled along, 
and, Harding at the vail Motion of the Waters, furvtryed ail the Rivers gliding 
under the great Earth in different Places; Phafis. and Lvcus, and the Source 
whence deep Enipeus firfl burlls forth, whence Father 1 iberinus, and whence 
Anio’s Streams, and Hypanis roaring aown the Recks, and Mylian Caicus, and 
Eridanus, his Bull-front decked i\ iih two gilded Horn', than whom no River pours 
along the fertile Fields with mete Violence, into the emputpled Sea. 


NOTES. 


364. Spehueifjue laeus c'.ivth. Homer 
makes the Ocean to be the Source of all Ri ¬ 
vets : 

pesya JTxsrtoie 

B; fjrsj> TravTtf 7 ! O'.*/;., &C. 

7o’ eternal Ocean from tvbofe Fouma'r.s fcia 
Ik Seal, the fivers at id lie prirgi blew. 


And this is alftr the Opinion of Arifietlt. But 
Plato, whom l r :,gil hete follows, fuppofes the 
Receptacle of all the Rivers to be in a great Ca¬ 
vern, which pi-Jibs through the whole Earth, 
and is called by the Poets Barathrum and Tar¬ 
tu'us. 

573. A mare purpureum. See the Note ca 
G, Ill, 359> 
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Pcfiquan (ft pem&tvm in teEza 
thaiarri p xdext ia pumice, ct 
outer tyzre ngnuzit icanes 
fizz* TatiGrjsaca dant li- 
quidss font's myrdbus ordir.e, 
Jenotique mastilia turfs villis- 
Fen earum onerart nerjas epu- 
fc, a repozunt plena ptrcula. 
Ara advejeunt Pazcbais igni- 
bus. E: mater ait, Cape car - 
cbtfia. Macmt Baubi, Litmus 
{Jceur.s. S.nul rp(a precat ur Oct- 
Azuzejuc, patron reran , ferc- 
Tcjqze zympbas, qua fervant 
carauc jzhas, qua fervent up¬ 
turn fuiztr.a. Ter perfuEt^ar- 
tieziaa Vrfecir. liquids r.eBa-t ; 
iir f.amma juifeaa ad Jumnuts 
tcHi T'hxit. S^tti wine fir- 
sen ezissum, ipfa f.c hdpii: 
in Car path: s gurgite Nspturd, 
eS w«?, caraleus Prcteus. qui 
Ttctitur magnum aqu or, invcctus 
fifths, it juc5c curru bipedur. 
eq&zrxK' 


Poftquam eft in th'alami pendentia pumice tefla. 
Perventum, et nati fletus cognovit inanes, .375 
Cvrene; manibus liquidos dant ordine foptes . 
Germanae, tonfifque ferunt rnantilia villis. 

Pars epulis onerant rnenfas, et plena reponunt 
Pocula. Panchaeis adolefcunt ignibus arte. 

Et mater, Cape Mteonii carchefia Baccbi, 380 
Oceano libemus, ait Simul ipfa precatur 
Oceaaumque patrem rerum, Nvmphalque ibrores, 
Centum quae filvas, centum quae flumina fervant. 
Ter liquido ardentem perfudit neiSfare Veftam ; 
Terflamma ad fummum te£ii fubjefta reluxit. 3 8 5 
Omine quo firmans animum, lie incipit ipfa : 
EH, in Carpathio Neptuni gurgite, vafes, 
CsruJeus Proteus, magnum qui pifeibus aquoF, 
Et juncio bipedum curru meticur cquorum. 


TRANSLATION. 

After be was arrived ur.dtr the Roof of her Bed-chambcr, hung with Pomice- 
fior.es, and Cyrene informed or the id!e Lsn.entations of her Son ; the Sifters in Or¬ 
der ferve cp the CryilrJ Streams for the Hands, and bring fmootli Towels. Some 
load rhe Boards with Viands, and plant the full Cups. The Alrars bl*ze with 
Panchsan Fires. Then the Mother: Take, fays fhe, thefe Goblets of Micenian 
Wine, }e: us offer a Libation to Ocean. At the fame time Ihe l\erfelf addrefies 
Ocean, the Parent of Things, and the Sifter Nymphs, who prefide over an hun¬ 
gered Woods, over an hundred Rivers. Thrice fhe fprinlded glowing Vella 
with the liquid Neclar; thrice the Flame foot to the Top of the Roof, 
brightened. 

With which Omen encouraging her Soul, (he thus begins: In Neptune’s 
Carpathian Gulf there dwells a Seer, Cerulean Proteus, who meafures the great 
Sea with barnejfed Fifties, and in a Chariot yoked with two-legged Steeds. He 


NOTES. 


575. Iran::. Thefe Lamentations, fays Ser- 
t»j, were vain, bec2ufe they were moved - by a 
Calamity ealy to be repaired. 

377. Tcrfjquc fcTuet mantilla •cillh. Mantile, 
or, 25 others ffeU it, Manlde, fignifies a Towel, 
and it feems to have been made of forae woolly 
or nappy Sort of Cloth, which the nicer Sort of 
People had fhora or clipped, for the greater 
$moorhae& and Delicacy. 

379. Pare bah ignibus. With Par.chaar 
Incenfc, fo called from Panda a, a Region ofj 
Arabia, that abounded with Frankincenfe, 
Geor.III. 139. 

585. SubfeSa. Ruses interprets it fuppo-\ 
fits: Which hardly makes Senfe, for thej 
Wine W25 poured upon the Fire, and confe 


quently made It mount up into a Blaze. It 
mu ft therefore fignify thrown up, or mounting 
•up, as fubjicio does, Ed. X. 74, and Asn. 
|XII. 288. 

387. Carpalbio gurgite , Carpathus, now 
I called Scarpanto , is an Ifland of the Mediter¬ 
ranean, over-againft Egypt, from which the 
Neighbouring Sea was called Carpathian. 

3S8. Proteus. The Poets make Prcteut 
to have been a Sea-god, Homer makes him 
an Egyptian, and Herodotus a King of Egypt. 
Sir Jjaac Newton, finding him cotemporary with 
Amcnopbis, or Memnon, takes him to have been 
only a Viceroy'to that Prince, and to have go¬ 
verned feme Part of the Lower Egypt in his Ab- 
fence, 

391. PalliKth 
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Hie nunc Emathi* portus patriamque revifit 390 
Pallenen: hunc et Nymphs veneramur, et ipfe 
Grandaevus Nereus; novit namque omnia vates, 
Quae lint, quae fuerint, quas mox ventura tra- 
hantur. 

Quippe ita Neptuno vifum eft ; immania cujus 
Armenta, et turpes pafeit Tub gurgite phocas. 395 
Hie tibi, nate, prius vinclis capiendus, ut omnem 
Expediat morbi caufam, eventufque fecundet. 
iNam fine vi non ulla dabit prscepta, neque ilium 
Orando flefles: vim duram et vincula capro 
Tende: doli circuni base demum frangentur ina- 
nes. 400 

Ipfa ego te, medios cum Sol accenderit aeftus, 

Cum fitiunt herbae, et pecori jam gratior umbra 

eft, 

In fecreta fenis ducam, quo feflus ab undis 
Se recipit; facile ut fomno aggrediare jacentem. 


Hie wine reviftt portus Etna* 
thia, patriamque Palknen: et 
nos nymbha, et grandeevus Ne- 
reus ipfe , •veneramur • banc ; 
namque illc mates novit omnia, 
qua ftr.t, qua fuerint f et qua 
traiantur mtx ventura, Quippe 
ita tjl vifum Neptuno ; cujus 
immaria armenta, et turpes pbo~ 
cas pafeit jub gurgite. Nate, 
bic Prot'-us eft prius capiendus 
tibi vinclis , ut expedtat omnem. 
caufam morbi , fccur.deiquc ivcn- 
tus . Nam non debit ulla pra- 
cepta fne vi, neque fteElcs il¬ 
ium orando; tende duram v'm 9 
et vincula illi capto : ejtij doli 
circuni bate vincula iranes de- 
mum frangentur , Ego ipfa, 
cum fol accenderit medios ajius, 
cum bet bee fitiunt , et jam umbra 
eji gratior pecori, ducam te in 
fecreta JatibuJa jenis, qfi fifths, 
recipit fe ab undis, ut facile ag- 
gred:arc ilium jacer.ton fomno • 


TRANSLATION. 


now revifits the Ports of Fmaihia and his native Pallene : Him both we Nymphs, 
and old Nereus himfelf adcre ; for the Prophet knows all Things that ate, that 
lave been, and the whole Concatenation of future Events. For fuch is the Will 
of Neptune, whofe unwieldy Droves, and unfliapely Sea-calves, he feeds under 
the Deep. Him, my Son, you firft mud furprize with Chains, that he may 
explain to you the whole Ca'ufe cf the Difeafe, and make the Ifiue profperous. 
For no lnllruttions will he give without Ccmpulfion, nor can you move him by 
Intreaty: Ply him, ’when taken, with rigid Force and Chains: Ail his Tricks 
to evade thefe proving vain will at length be quite baffled. I jnyfelf, as foon 
as the Sun has inflamed his Noon tide Heats, when the Herbs thirft, and the 
Shade is notv more grateful to the Cattle, l ntyfelf will conduit thee into the 
Senior’s Recefs, whither he retires from the Waves •when fatigued ; that you 
may eafily afl'ail him overpowered with Sleep. But when you fliall hold* him 


NOTES. 


391. Pallenen. Pallene is a Peninfula of) 
Ulmitn, whereof Virgil makes Proteus a Na¬ 
tive. 

393. Qita mox ventura trabantur. There 
is a great Propriety here in the Word iraban- 
tur, which denotes the Concatenation of Caufes 
and Eft'eifts, whereby one Event is drawn 
on after, another in .a fixed Series like the Links 
tf 2 Chain, Magna judicio Pccla -trailendi 


verbum ufurpat , fays the Variorum; eft enm 
| fjtusn, prauedeiuium caafarum, fubfequentiunit 
que perplexio quaedara, et catena more cobarcns, 
Trahi ergo dicuntur futuri reruns event us, quia, 
in ilia ferie ntxuquc caufarum ex actcrnitat$ 
|pendent sum, ita fc confequuntur ut alius aliutrt 
\trabat, 

399- Flccles , The Medic ear. and other Manu- 
feripts read virxes. 


4.06, llludcnt. 
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Stands ubi terubis illam ur*ep- 
tum maabut virAijque 5 turn 
■varur fpedes, atque era fera- 
aua ikudezt tibi. Ezim jfubko 

fa borridas fits, atraque dgris, 
fquamofujqat draco, a leeCraz 
fslvdcrviu: oat dibit ccrea 
Jsstias: famnugy atque it a exu¬ 
des xdu.Cu 5 cut dilapps in te- 
etues aquas abtbii . Scd quanto 
magis itls vertet Jc in entries 
formas, tanta magis ta, note, 
■eaxSasde sauzna 'vizcla a dsr.ee 
■exit tails, carport mutato, qua- 
Jos videris, cub legcret lucivaa , 
fame incept. Ait beec, et 
dffaJt! hquidass cdtsran aabro• 
fa* quo perfudit tetutn corpus 
3uui. At dulcis a^ra fpiravit 
ilE cridbus carpofitii, aiqut 
JtabiBs vigor verjt ssszbrh. 
Efi ingots jpecus in latere aufi 
zroxtis, quo pluricuz ur.da ccgi - 
tar versts, fcinditqus fefe in rt- 

‘duaos feus : fuit dim tutijjima 
fat:0 math deprenfis proccDa. 
hie intus Proteus tegit fe cbjici 
vfi JdA, 


P. Virg. Mar. Georgica, Lib. IV. 

Verum ubi correptum m ambus vinclifque tenebisj 
Turn varis iiludent fpecies, atque ora ferarum. 406 
Fiet enim fubito fus horridus, atraque tigris, 
Squamofufque draco, et fulva cervice learna : 

Aut acrem flammas fonitum dabit, atque ita vin- 
clis 

Excidet; aut in aquas tenues dilapfus abibit. 410 
Sed quanto ille magis formas fe vertet in omnes, 
Tamo, nate, magis contende tenacia vincla; 
Donee talis erit, mutato corpore, qualem 
Vidcris, incepto tegeretcum lumina fomno. 

Hsc ait, et liquidum ambrofise diffudit odorem 5 
Quo totum n.iti corpus perfudit. At ilii 416 
Duicis compofitis fpiravit crinibus aura, 

Atque habilis membris venit vigor. Eft fpecus 
ingens 

Exefi latere in montis, quo plurima vento 
Cogitur, inque Gnus feindit fel'e unda redu£tos: 420 
Deprenfis olim ftatio tutifiima nautis. 

Intus fe vafti Proteus tegit objice fa.ti. 


TRANSLATION. 

fall confined within your Arms and Chains, then various Forms and Features 
of wild Beads will mock your Graff. For on a Sodden he will become a brillly 
Soar, a fell Tyger, a fcaly Dragon, and Llonefs with a tawny Mane : Or he will 
emit the rearing Sound of Flame, and Ji> efcape the Cnain ; or liquified into 
fluid Waters glide away. But the more he fiiall transform bimfelf into all 
Shapes, ftill clofer draw, my Son, the hampering Chains; Till, rechanged, 
he {hall become fuch as you fatv him when ulhering in Sleep he dofed his Eyes. 
She Aid, and Ihed around the liquid Odour of Ambrolia, wherewith Ihe 
fprinkkd over the whole Body of her Sjn. Now from his trimmed Locks a 
deltciou; Fragrance breathed, and aftive Vigour was infufed into his Limbs. 
In the side of a hollowed Mountain is a fpacious Cave, whither the Waves in 
great Numbers are driven by the Wind, and divide themfelves into winding Bays: 
At titnts a Station moll fecure for Weather-beaten'Mariners. Within this Cave 
Proteus hides himfeif behind the Barrier of a huge Rock. Here the Nymph 


NOTES. 


4c£. IUudent. Htinfius and many old Editions 
read ciusknt, Pierius foond Indent in the Roman 
Manofcriptj eludeet in the Lombard , Medietas, and 
moft of the ancient ones. 

415. Aubrtfa. Ambrafiais the Food of the 
Gods 5 and Nectar their Drink, But the two 


are often confounded, as here llquidus odor is laid 
of Ambrofia. 

416. Perfudit . This, is the Reading Pieriui 

found in the Roman Manu fieri pt, 

4x1. Deprenfis, Sec the Note on Mn, 
V. 5*. 


425- 7 ® 
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Hie juvenem in latebris averfum a lumine Nym¬ 
ph a 

Collocat: ipfa procu) nebulis obfeura refiftit. 

Ijm rapidus torrens fitientes Sirius Indos, 425 
Ardebat coeto, et medium Sol igneus orbem 
Uauferat: arebant herb® ; cava flumina ftcei 9 
faucibus ad limum radii tepefafta coquebant j 
Cum Proteus confueta petens e fluSibus antra 
Ibat: eum vafti circum gens humida Ponti 430 
Exfultans, rorem late difpergit amarum. 

Sternunt fe fomno diverfae in litoie phocae. 

Ipfe (velut ftabuli cuftos in montibus olim, 

Vefper ubi e paftu vitulos ad tedfa reducit, 
Audrtifque lupos acuunt balatibus agni) 435 

Conlidit fcopulo medius, numerumque recenfet. 
Cujus Ariftaso quoniam eft oblata facultas; 

Vix defefia fenem paflus componere membra, 

Cum clamore rule magno; manicifque jacentem 
Occupat. Ille, fuse contra non immemor artis, 440 
Omnia transformat fefe in miracula rerum, 
Ignemque, horribilemque feram, fluviumque li- 
quentem. 

Verum, ubi nulla fugam reperit fallacia, viflus 
la fefe redit, atque hominis tandem ore locutus: 


tfic rymfba collocat jUventne 
averfum a lumir.e in latebris ,• et 
ipfa rejijlit pmul obfeura r.e- 
bulis, jfimt rapidus Sirius„ 
torrent fitientes Judos, ardebat 
calo, et igneus fol bauferat me¬ 
dium orbem : lierbee arebant, et 
radii coquebant cava jiuminct 
ttpefafta faacibus fleets ad IU 
mum : cum Proteus ibat e jlufif- 
bus , petens confueta antra: bu- 
tuida gens vajli ponti, ejsfultansr 
circum eum , difpergit amarum 
rorem late. Pbpca fernur.t fe fom¬ 
no diverfe in litorc. Jpfe velut 
olim cafes Jlabuli in montibus , ubi 
vefper reducit vitulos c paflu a£ 
uBa y agnique acuunt lupos bala¬ 
tibus auditis, conftdit medius 
fcopulo, recenfetqae numervnt 
pecudum. Cujus capiendi quo- 
viam facultas efl oblata Arijlao J 
vix paffus fenem Protea compo¬ 
nere defeJJ'a membra, rutt cum 
magno clamore, occupatque il¬ 
ium jacentem manicis. Contra ille, 
r.on imtkemor fua artis , transfor¬ 
mat fefe in omnia miracula rerun, 
ignentquct borribiUmque feram, 
liquentemque fiuvium . Verum 

ubi nulla failacta reperit fugam, 
vibius redit in fefe, atque tan¬ 
dem eft locutus ore hominis i 


TRANSLATION. 

places the Youth in Ambulh remote from View, fhe flays herfelf at a Diflance 
Ihrouded in a milly Veil. Now the fultry Dog-ftar fcorching the tbirlty In¬ 
dians blazed in the Sky, and the fiery Sun had finiihed Half his Courfe : The 
Herbs withered ; and the Rays made the (hallow overheated Rivers boil, their 
Channels being drained to the (limy Bottom; when Proteus, repairing to his 
accuftomed Den, advanced from the Waves r The watery Race of fhe valt 
Ocean, gamboling around him, fcatters the briny Dew fur and near. The Sea- 
calves apart lay them down to deep along the Shore. He himfelf (as at times 
the Keeper of a Fold upon the Mountains, when Evening brings Home the Bullocks 
from the Pallurc, and the Lambs with noify Bieatings whet the Hunger of the 
Wolves) fits in the Center on a Rock, and reviews their Numbers, of /sizing 
whom fence fo favourable an Opportunity offered itfelf to Atiftaeus: Scarce fuffeiing 
the aged God to compofe his weary Limbs, be ruihes upon him with a great Shout, 
and lurprizes him with Chains as he lay. He on the other Hand, not forgetful 
of his Art, transforms himfelf into all the wonderous Shapes in Nature, Fire, 
and a grimly Savage, and flowing River. But when no Shifts could find him an Ef- 
cape, overpowered he returns to himfelf, and at length thus fpoke in human Accent: 

I NOTES. 


42;. Jamraptdat Sirius. Sirius, a Star of the 
firft Magnitude in the Mouth of the Dog, rife3 
about the Time of the Sun’s entering into Leo, 
toward the Latter End of July, making what we 
tail tke. Dog-days, 


| 435, Aufuifaut. Others read auditiqt ir; hut 
[the Senfe would naturally lead one to auditifyie, 

1 which is the Reading of the Romas, Medietas, and 
Cambridge Manufcripts, 


9 


447, Kerne 


174 

gaifzam pjft te, cotfderjfhie 
foveaurs, cdire tcfirds dittos ? 
qzi.ive petis hire f. fie inquiu 
At tile Ahfisos ait: Przteu, 
fe:s, ipje fils 5 r.epe ef evipan 
Ja:.’c r e re: fed vo dtJi’X vela 
Jailers me. Has, jecuti f ns¬ 
ec. :c Dclrr, •sezhsus bue 9 pcs- 
tracuh Upfis rebut. Eft 
ffaiu: .0c tern urn. Ad hat deni¬ 
es ev :tesvi mult aictorftorder res 
uu.es gldua luieive ; X frender.a 
graz 'der fie rsjc.vit ora fans s 
bar r.er. nonius r.uttinis excrunt 
tc z iuis teagr.a icelera com- 
vx Ja ; Orpheus vaferobills 
jujtUdt t:bi las paras, baud- 
qaaoaau: iitis jvagaas ch ttsrU 
tvtu, id fa’a rejijiant, a fruit 
grander fro corjugs rapid fibi. 
Ilia pueJa piara sr.oniura, 
can: prdeeps fugcr:: tc per jju~ 
vz zdy tor. via:, at.u files in 
cl a herjJy ir.xar.Lt: cjdnas 
f s rea’.:ac rites. At i bonus 
£ paean, aqualis ximz, in:- 
yl-oiX fiijrrzcotto'dx .tair.ore: 
F.cziepr.j: arccs feruzt, ai:a- 
■ ooi Pcr.gaa, e: Mav: r t:a :c - 
ii5 Rtf, a:out Ge:a, a:sue 
KcbrjZy a:pe Oritlya ATnas, 


P. ViiR g. Mar. Georgiga. Lib; IV. 

Nam quis te, juvenum confidentiiEme, noftras 445 
Juffit adire domos ? quidve hinc petis ? inquit. 
At ille: 

Scis, Proteu, feis ipfe; neque eft te fallere cuiquam: 
Sed tu deiine velle. Deum prscepta lecuti 
Venimus hue, lapfis quaefitum oracula rebus. 
Tantum effatus. Ad hxc Vates vi denique multa 
Ardentes oculos intorfit lumine glauco, 45 r 

Et graviter frendens, fic fatis ora refolvit. 

Non te nullius exercent numinis irae : 

Magna luis commifla; tibi has miferabilis Orpheus 
Haudquaquam ob meritum pcenas, ni fata refi- 
ftant, _ 45 S 

Sufcitat} et rapta graviter pro conjuge faevit. 

Ilia quidem, dum te fugeret per fiumina praeceps, 
Jmmanem ante pedes hydrum moritura puella 
Servantem ripas alta non vidit in herba. 

At chorus atqualis Dryadum clamore fupremos 460 
Implerunt monies: flerunt Rhodopeite arces, 
A.'taque Pangsea, et Rhefi Mavortia tellus, 

Atque Getse, atqueHebrus, atque Aflias Orithyia. 


TRANSLATION. 


Who, mofl prefamptuous Youth, enjoined thee, he fays, to approach my Ha¬ 
bitation : Or what demanded thou here: But he : Thou knoweff, O Proteus, 
thou knoweff: of thyfelf; nor is it in any one’s Power to deceive thee : But do thou 

ceafe to try thy Wila on nr. Fcr in purfusnee of Divine Command I came 

hither to confalt thy Oracle about my ruined Affairs. . He faid. Then the 
Prophet at length with nvgbty Force roiled his Eyes flafhing with azure Light, 
aod, gnalhing his Teeth fiercely, thus opened his Mouth to difclofe the Fates: 

Vis the Vengeance of no mean Deity that purfues thee: Thou art making 

Aionement.for thy heiaou- Crimes : Thefe Sufferings, by no Means proportioned 
to thy Guilt, unhappy Orpheus entails upon thee, unlefs the Fates oppofe; 
and he forely rages for his ravilhed Wife, And indeed it was, whilft {he fled 
precipitately from you along the River, that the Maid doomed to Death was 
lb urhappy not to lee the hideous Water-fnake before her Feet, as it guarded the 
Banks in the tall Grafs. But her coeval Choir of Dryads filled the higheft Moun¬ 
tains with their Shrieks : The Rocks cf Rhodope wept, fo did lofty Pangtea, 
and the martial Land of Rhefus, the Getes, and Hebrus, and Attic Orithyia. 


NOTES.. 

4-" 7- Ntfit if te faVicre lifts at. This is .j 45.:. Orpheus. He was the Son of Oagrmt 

Grtriila for nepe Her cuipetr ..- Thus in the] King of ibrace, hy the Mufe Calliope ; highly 
fi-cor-d Eclogue, Air ft utihi crcjtre. So alfo, jcclehrated for his extraordinary Shill in Muficic 
H-'ice, QesJ exrfu direr: r.or. ij}. End Poetry, anc was one of the Argoeauts. ' The- 

4.74. hitjereboftt Crphvt, tee. Others under-lfdymns that go under his Name are with good 
flood the Words thus: Orpheus 'j>:beft>p for rrrjitcaion btiics’cd to be lpurijus, ■ 

Guilt er D-.tzait of t '.s. | 
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Ipfe cava folans asgrum teftudine amorem, 

Te, duicis coiijux, te fob) in litore iecuni, 465 
Te vcniente die, te decedentc canebat. 
Tsnariasetiam fauces, alta oftia Ditis, 

Et caligantem nigra formidine lucum 

Ingrefl'us, Manefque adiit, Regeirique tremcndum, 

Nefciaque humanis precibus manfuefceie corda. 

At cantu commotae Erebi de fedibus intis 471 
Umbras ibant tenues, ftmulacraque luce carentum : 
Quam multa in ftlvis avium fe millia condunt, 
Vcfpcr ubi, aut hibernus agit de montibus imber: 
Matres, atque viri, defunctaque corpora vita 475 
Magnanimum heroum, pueri, innuptatque puellae, 
Jmpolitique rogis juvenes ante ora parentum ; 

Quos circum limus niger, et deformis arundo 
Cocyti, tardaque palus inamabilis unda 
Alligat, et novies Styx interfufa coercet. 4S0 
Quin ipfe ftupuere domus, atque intima Lethi 
Tartara, caruleofque implexas crinibus angues 
Eumeuides: tenuitque inhians tria Cerberus ora ; 


Utruhot angua crinibus, flupucrc 5 Ceibcrufque inhians ttr:a era 


Orpheus ipfc, folans ' ergratz 
amorem cava • teftudine, canebaE 
re, aula's con tux, canebat te 
fcount in folo litore, canebat te 
die vcniente, cam bat te die de- 
adrrte. 11 le, ir.grejjus Tcenarhs 
eriant fauces, alta- ofia Ditis, et 
latum caligantem nigra form:-- 
dire, adiit Mar.ifque, tremen- 
dvmqtte regent, cordaque r.cfcix 
inarjhtfcerc, humanis prccibus. 
At ter.u-.s umbra, commotae can- 
ru Orphei, ftnulacraque carer.-- 
turn luce, ibant dt itr.is ftdibtis 
Erebi: qttdm multa m\li:a avi¬ 
um condunt fe in filvh, ubi vef- 
per, aut bibertms imber agit 
eas de montibus: rr.atrcs atqtts 
viti, corporaque v:agnar.itr£-jz 
heroum defun fra vita; pueri, in- 
vuptarrjuc pit til cp, juvendque 
impof.ti regis ante ora paren¬ 
tum ibant j quos niger limus, et 
deformis arundo Cocyti, tr.anvt- 
bilifque palus cum tarda urda 
circum alligat, et Styx navies 
ir.terfufa coercet. S^utn domus 
ipfee, atque intima Tartara leib't , 
Evimmdtjjue implexa quoad. 


TRANSLATION/ 

Orphms bimfelf, toothing the Apguifli of his Love with his concave Shell, lung 
thee, bis fweet Eurydice, thee bv himielf on the lonely Shore, thee, when the 
Day arofe, thee when the Day declined hi lung. He entering even the Jaws 
ofTsnarus, Pluto’s Gates profound, and the Grove overcaft with glcc.ity Hor¬ 
ror, vifited the Manes, and thsir tremendous King, and Hearts incapable of 
relenting at human Prayers. But the airy Shades, and Phantoms of the Dead, 
zfefted with his Song advanced from the deep Manfions of Erebns, in fucli 
Throngs as Birds that fltelter themfelves by Thouftnds in the Woods, when 
Evening, or a wintery Shower drives litem from the Mountains : Matrons, and 
Men, and Ghblls of gallant Hertes, deceafed Bovs, and unmarried Virgins, and 
Youths laid on the Funeral Piles before the Faces of their Parents ; whom the 
Mack Mud, and unfightiy Reeds of Locytus, and the unlovely Lake with fluggifti 
Waves inclofe round, and Sty:.' nine times intarlufed confines. Nay, the very Ha- 
bi ations and dcepell Dungeons of Death were aiiontlhed, and the Furies, with whole 
Hair bine Snakes were intern oven ; ar.d yawning Ccrnerus repreilid his three Mouths; 


471. 

•IjvCS, 
lie l 


NOTES. 

4C4, Cava tcjhniine. The Lyre is called 
Tt/hido, bucaufc' the ancient Lyres wt-re nua 
ol the Shell*! of Tortoifes, It was a rcteivet' 

Story, that Mtrcury , finui-g accidentally a dra. 

Yortoife on the Banks of the Nils, made a Lyr» 

°1 it: Whence Horace calls him curve: lyw pa-\[.orn Is 
Hr.te/i:, 

467. Teen arias fauces. Tsnarus is a P emu r _ 
terv of the Tdehponncjus, fabled to bo the Entrance 
to the infernal Regions. 


Erebi. Erebus here, and in other 
fanines the profiur.dcjl Manful of 

Vefv-t'laqvt corpora vita magnanimum k<t- 
LMief- Bodies of gallant Heroes. CV- 
lik'cv. j'e put for the airy Vehicle yf de. 


jparted Spirits, ;-.s dEn, VI. coj, 306. 


4 %> Cantu, 
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Atque Ixionei cantu rota conftitit orbis. 

Jamque pedem referens, cafus evaferat omncs; 48; 
Redditaque Eurydice fuperas veniebat ad auras, 
Pone fequens; natnque hanc dederat Proferpina 
legem: ) 

Cum fubita incautum dementia cepit amantem, 
Ignofcenda quidem, fcirent ft ignofcere Manes. 
Reftitit, Eurydicenque fuam, jam luce fub ipsa, 490 
Immemor, heu ! vitSufque animi, refpexit: ibi 
omnis • • 

Effufus labor, atqye immitis rupta tyranni 
Fcedera; terque fragor ftagnis auditus Avernis. 

111 a, Quiset me, inquit, miferam, et te perdidit, 
Orpheu ? 

Quis fantus furor r'-en iterum crudelia retro 495 
Fata vocant, conditque natantia lumina fomnus. 
Jamque vale : fercfr ingenti circumdata no£le, 
Invalidafque tibi tendens, heu ! non tua, palmas. 
Dixit; et ex oculis fubitb, ceu fumus in auras 
Commiftus tenues^fugit diverfa: neque ilium, 500 


atque TGta Ixiozci orbis ccejHnt 
cantu. Jamque Orpheus, refe- 
rens pedcm, evaferat ar.nes ca- 
fas ; Exrydiccque reddita •L-crie- 
fat ad fspcras auras, fequens 
cam namque Prcferpina 

dedirat banc begem : cum fubita 
dementia cepit incautum aman- 
ten, dementia ignofeenda qui- 
dm,f Manes fcirer.t igeifccre. 
Reftitit, ttsmemorque, beu ! vic- 
tuftpe atom, refpexit fuam 
Eurydiccn jam fub luce ipsa: 
ibi cmnis labor eft effujus, at¬ 
que fader a immitis tyranni rupta, 
fragerque eft ter auditus Aver- 
rss fagnis . Ida inquit, quis 
. perdidit et me miferam , et te, 
Orphai ? quis tantus furcr eft 
hie ? En iterum cruddia fata 
vseant me ran, fmr.ufque con- 
dit natantia lumina. "Jamque 
vale 5 feror circumdata ingenti 
rode, tcndenfque invaTidas pal- 
snas (ibi, bat / non amplius tua. 
Dixit ; a fubitb fugit diverfa 
en oculis Orphei, ecu fumus ccm- 
rajhs it: tenues auras : neque 
prater ex vidit ilium, 


TRU'NSLA T I 0 N. 


and the Circumrotation of Ixion\ Orb was fufpended by the Song. And now 
tracing back his Way, he had pyerpaffed all Dangers ; and rellored Eurydice 
was juft approaching the fuperijjf Regions, -following behind; for Proferpina 
had given him that Law : Wh$n a fudden Frenzy feized the unwary Lover, 
pardonable indeed, if the Manes knew to pardon. He ftopt, and juft on the 
Verge of Light, ah/ unmindful,"ar.d not M after of his Mind, looked back on his 
Eurydice: There was all his Labour loft, and*, the Law of the relentlefs Tyrant 
broke, and thrice a difmal Groafl heard through the Avernian Lake. Ah! 
Orpheus, fhe fays, who hath both unhappy tne, and thee undone: What deep 
Infatuation this: See once more the cruel Fgtes call me back, and Sleep clofes 
my fwi turning Eyes. And now farewei: I am fnatched away, encompafied, 


MOTE -S.. 


4R4. Cants. The ufual Reading^ is •cento, ofj 
which it is not eafy to mate Senfe: Whereas 
cantu, which Pierius found in feveral Manufcripts, 
mikes all eafy, 

493. Fragor . Servius onderfhnds fragor to, 
mean an Exaltation of the Shades at the Returnl 
of Eurydine, and quotes a Paflage of Lucan in| 
Cscfinnatjoa of his Opinion. 


-Gaudent d luce reh Plant 


Eurydicen , iterum fptrantes Otphea Manes. 

But it is obferved that fragor is never uled 
Virgil ■ for a Sound of Joy, but for feme great 
Craft, or horrid Noife. Therefore it feems ra* 
rher 4b mean here feme diftnal Sound, 
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Prenfantem ncquicquam umbras, et multa vo- 
lentem 

Dicere, praeterea vidit 5 nec portitor Orci 
Amplius obje&am paflus tranfire paludem. 

Quid facerct ? quo fe rapid bis conjuge ferret ? 

Quo fletu Manes, qua numina voce moveret ? 505 
Ilia quidem Stygia nabat jam frigida cymba. 

Septem ilium totos perhibent cx ordine menfes, 
Rupe fub aeria, deferti ad Sirymonis undam 
FJevifle, et gelidfs hxc evolvifle fub antris, ' 
Mulcentem tiefes, et agentem.carmine quercus, 510 
Qualis populja mcerens Philomela fub umbra 
Amiffos queritur fetus, quos durus arator 
Obfervans nido implumes detraxit: at ilia 
Fiet noulem, ramoque fcdens miferabjle carmen 
Integra^ et mccftis late loca queflibus implet. 515 
Nulla Venus, ntillique animum flexere Hymenwi. 
Solus Hypcrboreas glacies, Tanaimque nivalern, 
Arvaque Riphscis nunquam viduata pruinis 
Luftrabat \ raptam Eurydicen, atque irrita Ditis 


£r enfant an umbras ncquicquam, 
et uokniem dicere multa } nec 
pertitor crci eft paffus eum 
amphus tranjire objeftam pa- 
hdem . Quid facerct ? quo fer¬ 
ret fe, conjuge bis rapid P quo 
fast moveret Mans, qua voce 
moveret nitmira? Ilia quidem. 
jam frigida nabat Stygia cymba . 
Ferbibcn!, ilium JkviJfe Jeptem 
tot01 Tucifes cx ordine fub acrid 
rupe, ad undam deferti S try mo¬ 
rtis, et cvolviffc hac fub gelidis 
ar.trh, mulcentem tigres, et a- 
gentem qttcrcus carmine, Qualis 
Pbihmc'a , mcerens fub populed 
umbra, queritur amiffos fetus, 
quos durus arator, obfervans 
implumes nido, detiaxit j at ilia 
fe: r.oEtem, fcdcnfque rants , In¬ 
tegra t mfetdbik car men , et itn- 
plet loca late muftis queftibus* 
Nulla Venus, nullique Hymenal 
ftexerc ejus animum. Solus luf- 
trebat Hypcrboreas glacies , nt- 
valemque Tanaia, arvaque 
nunquam viduata Riplais pru¬ 
inis } qnertns Eurydicer, raptam, 
atque dona Ditis irrita , 


TRANSLATION. 

with thick Shades cf Night, and (Retching forth to thee my-feeble Bands, ah! 
thine no more. She faid ; and on a fudeyo (ltd from his Sight a different Wav, 
like Smoke blending with thin Air : -J Nor more was feen by him grafping 
the Shades in vain ; and in aft to fay h thoufand filings ; nor did the Ferryman 
of Hell fuffer him again to crofs the intervening Lake. What (hould he do ? 
Whither Ihould he turn him, his Rofe twice I'natch-d away ? With what 
Tears afluage the Manes, with what Adeem, the infernal Powers ? She, already 
a cold Shade, was failing in the Stygian Boat. For feven whole Months, ’tis 
faid, he mourned beneath a bleak aerial Rock, by the streams of dei’art Stry- 
mon, and revolved thefc Woes under the cold Caves, foRctting the very Tygers 
and leading the Oaks with his Song. As mourning Philomel under a Poplar 
Shade bemoans her loft Young, which the hard-hearted Clown obfervino- in the 
Nell, has f^ole unfledged : But (he weeps through the Night, and, perched 
upon a Bough, renews her, doleful Song, and fills the Places all around with 
piteous Wailings. No Loves, no Hymeneal Joys could bend his Soul. All 
alone he traverled the Hyperborean Tracis of Ice, the fnowy Tanais, and Fields 
never free from the Ripbtcan Froftf, deploring his ravifhed liurydice, and Piuto’s 
bootlefs Prefents. For which neglefted nuptial Rite the Ciconian Matrons, 

f Nor faw him moA. 


NOTES. 

508, StrymenIs. Strymnn is a River of Ma- ibccaufe the Leaves of this Tree, tremblinj with 
ccior., on the Borders of ‘Ibratc. |rhe icaft Breath of Air, make a fort of mtlan- 

511. Populca. It is obferved that the Poplar.choiy Ruflling, 


is iudicioufly thofen by the Poet on this Occafion, 

V01. I. 


N 


520 . Sprtttl 
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ncptiali mutere fpreto, ma¬ 
ttes Ciccnum, infer facra DesLrt, 
orgtaqut noSurrJ Baccht, fp^r- 
fere jvctztm difcerptum per la- 
tas agros. 'turn quoque cum 
Oeagrius Elbrus, psrtars ejus 
caput revulfum a manured cer- 
•sice in medio gurglte, vobverct 
illud, ejus vox ipfa , et frigida 
lingua vocabat Eurydicen, ah ! 
miferaa Eurydicen, anima fu- 
gterJe : rip£ referchant Eurydi¬ 
cer tcto famine. Proteus ait 
betc : et dedit fe faBu in ahum 
esfpor ; quaque dedit fe, tsr- 
jk fpumantan undarr. fub mortice. 
At Cyrene r.on dcdit fe; ram- 
que eft a fata fiLutn timer, tar. 
uhro ; Kite, lice! depcr.ere 
trifes carat too arir.o. Esc 
.eft oraris caufa tsahs ; hire 
rymphs-t cum quibus sfla ag:td-> 
cat chores ic ait is lucis, 


Dona querens. Spreto Ciconum quo munere ma- 
tres, 52.0 

Inter facra Deum, nofturnique Orgia Eacchi, 
Difcerptum latos juvenem fparfere per agros. 

Turn quoque marmorea caput a cervice revulfum, 
Gurgite cum medio portans Oeagrius Hebrus 
Volveret, Eurydicen vox ipfa, et frigida lingua, 525 
Ah, miferam Eurydicen, anima fugiente,*vocabat: 
Eurydicen toto referebant fiumine rip®. 

Hsc Proteus: et fe ja&u dedit ®quor in altum ; 
Quaque dedit, fpumantem undam fub vortice torfit. 

At non Cyrene: namque ultro affata timentem: 
Nate, licet trifles animo deponere ciiras. 531 
Hxc omnis morbi caufa; hinc miferabile Nym¬ 
ph®, 

Cum quibus ilia choros lucis agitabat in altis. 


TRANSLATION. 

amidd the frered Service of the Gods, and nocturnal Orgies of Bacchus, having 
tore the Youih in Pieces, fcattered his Limbs over the wild Fields. And 
even then, whilit Oeagrian Hebrus rolled down the Middle of its Tide, his 
Head torn from the Alaballer Neck, the Voice cf itfelf, and his faoltering 
Tongue, invoked Eurydice, Ah, unfortunate Eurydice, with bis expiring Breath : 
The Banks re-echoed Eurydice all along the River!* Thus Proteus /aid ; And 
plunged with a Bound into the deep Sea; and, where he plunged, he tolled up 
the foaming Billows under the whirling Tide. 

Bnt not fo Cyrene : For kindly Ihe befpoke her trembling Son : My Son, you 
may eafe your Mind of all vexatirus Cares. This is the whole Caufe of your 
Diialler; hence the Nymphs, with whom fhe celebrated the mingled Dances 
in the deep Groves, have feat this mournful Devallation on your Bees : Do 

NOTES. 


5^o. Spreto Cycorum quo ir.ur.crc rr.atra. 
Many Mmufcripts and printed Editions of good 
Authority read fpreta . But the Senfe feems to 
determine for fpreto : For the Meaning is, 
quo munere, i. e. quo nuptiaji munere fpreto , 
far the Contempt of ’which nuptial Rite t mentioned 
Verfe 516. 

510. Ciconum metres, The Ccsncs were a 
FecpJe of Thrace, living near Mount Jfmarus ., 
and the Mouth of the River Wbras: where the 
Bacchanals uf:d to perform their Revels. Ovid 
has afiigned a Caufe of this Matron’s Fury not fo 
honourable for Orpheus : 

——- Qnr.au refigerat Orpheus 

Foci ream Vemretu 5 feu quid male cefferat 

illis 

/< 


Sine fidem dederat, Multas tamer ardor ha - 
bibat 

Jungerc fe vati: mult a dohtere repulfe. 

Iile etiam Tbracum fopulis fuit auEiOr dwo¬ 
rm 

In teneros iransferre mares: eitraque juven- 
tum, 

JEtads breve 1ter, et primos carpere fores. 

But fuch a Guilt feems quite inconfiftent with hrs 
extraordinary Paffion for Eurydice. 

524. Oeagrius' Hebrus. The Hebrus is called 
Cegrian , from Oeagrus, the Thracian King, 
mentioned before to have been the Father of 
Orpheus, 


555. Napaas t 
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m 


Exitium mifere apibus; tu munera fupplex 534. 
Tende, petens pacem, et faciles venerare Napasas: 
Namque dabunt veniam votis, irafque remittent. 
Sed modus orandi aui fit, prius ordine dicam. 
Quatuor eximios prreftanti corpore tauros, 

Qui tibi nunc viridis depafcunt fumma Lycsei, 
Delige, et intafla totidem cervice juvencas. 540 
Quatuor his aras alta ad delubra Dearum 
Conftitue, et facrum jugulis demitte cruorem j 
Corporaque ipfa bourn frondofo defere luco. 

Poll, ubi nona fuos Aurora oftenderit ortus, 
Inferias Orphei Lethaea papavera mittes, 545 
Placatam Eurydicen vitula venerabere caefa, 

Et nigram ma£labis ovem, lucumque revifes. 

Haud mora : continue) inatris prteccpta facefiit; 
Ad delubra venit; monftratas excitat aras; 

Quatuor eximios prreftanti corpore tauros 550 
Ducit, et intadta totidem cervice juvencas. 

Port, ubi nona fuos Aurora induxerat ortus, 


ubi mm aurora induxerat fits: ortus, 


mifere miferalite exitium apikus. 
Tu fupplex tende munera, petent 
pacem, et •venerare faciles Na- 
paai : namque dabunt veniam' 
•votis, remitientque irau tied 
dicam prius ordine, qui fit mo¬ 
dus orandi eas. Delige quatuor 
eximios tauros praficr.ti cor¬ 
pore, qui nunc depafcunt fumma 
cacumina •viridis Lyceei, et cum 
lilis totidem juvencas cervice in- 
taPid jugo. Confiltue quatuor 
aras his viftimis, ad alia delu¬ 
bra Dearum, et demitte facrum 
cruorem jugulis, defeieque cor¬ 
pora ipfa >• bourn frondofo luco « 
Pcfi, ubi nona aurora of inde¬ 
nt fuos ortus, mitte letbaa pa¬ 
pavera inferias Orphei , vene¬ 
rabere placatam Eurydicen vita- 
let cajd, et maPtabis nigram 
ovem, revifefqtte la cum, Haud 
eft mora : ccnlinul faccjjit pree¬ 
mpt a matris j venit ad delubra ; 
excitat monfiratas aras, Du¬ 
cit quatuor eximios tauros fra- 
fianti corpore, et totidem juven¬ 
cas ceivice intaEla jugo. Pofi 9 


TRAN S'D A T I 0 N, 


thou humbly tender Offerings, fupplicating Peace, and venerate the gentle 
Wood-nymphs :, For at thy Supplications they will grant Forgivenef-, and mi¬ 
tigate their Wrath. But firft will I (hew you in Order what mull be your 
Manner of Wcrfhip. Single out four choice Bulls of beauteous Form, which 
the Tops of green Lycmus now feed for thee, and as many Heifers, whofe 
Necks are untouched by the Yoke. For thefe erect four Altars at the lofty 
Temples of the Goddeffcs, from their Throats emit the facred Blood, and leave 
the Bodies of the Cattle in the leafy Grove. Afterwards, when the ninth Mom 
has difplayfid her rifmg Beams, you (ball offer Lethman Poppies by way of Funeral 
Rites to Orpheus, venerate appeafed Eurydiee with a (lain Calf, facrifice a black 
Ewe, and revifit the Grove. 

Without Delay, he inflantly executes the Orders of his Mother; repairs 
to the Temple ; raifes the Altars as diredled ; leads up four chofen Bulls of 
furpafiing Form, and as many Heifers, whofe Necks were untouched by the 
Yoke, Thereafter, when the ninth Morning had ulhered in her riling Beams, 


NOTES, 


535. Kapaas . The Napeea were the Nymphs! 
of the Groves, from vaotr, j, a Grove, 

545. s Inferias . The Inferia were Sacrifices 
offered ?o the Manes, For which fee the Note 
^n. IIJ. 66. 

545, Letbaa papavera. The Poppy is 

called Lttkaan, becaufe it caufes Sleep or, 


ForgetfnJnefs, from Au 3 n, Oblivion, Pop¬ 
pies were therefore offered to the Dead, efpechlly 
to thofe whofe Manes they defigned to appeafe ; 
either becaufe Sleep, which they procure, is 
a lively Emblem of Death, confanguineus leeti fo- 
\por ; or becaufe they produce Oblivion of paft 
Injuries, 
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mttit igfsrUs Orphes, renifit- 
que facnc. Eh verb afpkiunt 
rxrjtrvr: fiibitii s?, ac mirabile 
diau j sfa JUidere tcto vtcro 
per tiquefc&a ■uijccra bium, et 
cpferoerc apis ruptis 5 iinren- 
JaJque robes eanim trahi : jam- 
que ccrf.uere Jumna arbors , si 
dardtiere quail irzcjz ltr.lis Ta¬ 
mil. Carden: cac fuper cultu 
Crvtrum, pearurr.que, et Japer 
Crbcribus 5 dum magr.ui Cafar 
fulmirat ad ahem Euphrates: 
tdh, viEorque dot jura per 
•selaaes petuks, ajjcaaiquc an* 
cm Oljrr.po, Eio terpsrs dut¬ 
ch Pcribcrcps dele: ms Virgi- 
larm, fsrsntas jiedits zgr.o- 
litis at • cui lufi carmir.a fejltt - 
rum : audextruc juvtxtd win] 
te , TitjrSj fub isgm'mc paiulce 


Inferias Orphei mittit, lucumque revifit. 

Hie verb fubitum ac didlu mirabile monftrum 
Afpiciunt ; liquefacfa bourn per vifeera toto 555 
Stridere apes utero, et ruptis effervere coftis; 
Immenfafque trahi nubes: jamque arbore fumma 
Confluere, et lentis uvam demittere ramis. 

Hsc fuper arvorum cultu, pecorumquc cane- 
bam, 

Et fuper arboribus ; Caefar dum magnus ad altum 
Fulminat Euphratem bello, viftorque volentes 561 
Per populos dat jura, viamque affcblat Olympo. 
lllo Virgilium me tempore dulcis alebat 
Parthenope, ftudiis florentem ignobilis otl: 
Carmina qui lufi paftorum ; audaxque juventa, 565 
Tityre, te patulae cecini fub tegmine fagi. 


TRANSLATION. 


be offers the Funeral Rites to Orpheus, and revifits the Grove. But here they 
behold a hidden Prodigy, and wonderous to relate; Bees through all the Belly 
hum amidll the putrid Bowels of the Cattle; pour forth with the fermenting 
Juices from the burll Sides, and in immenfe Clouds roll along : Then fwarm 
together on the Top of a Tree, and hang down in a duller liom the bending 
Boughs. 

Thus of the Culture of Fields and Flocks, and of Trees I fung ; whilft great 
Gefar at the deep Euphrates thunders, in War; viflorious difpenfes Laws among 
the willing Nations, ard purfues the Way to Heaven. At that Time did I Virgil, 
nourifhjjdimfweet Paillier.ope, flourilh in the Studies of inglorious Eafe : who 
warbledjHS^wl Songs; and, adventurous through Youth, fung thee, O Tityrus, 
ncder^HSEpvert of a fpreading Beech. 


NOTES. 


56c. Grfcr dux magnus, &c. From this 
an Argument is drawn that l^irgd continued 
the Care of his Georgies, as long as he lived, for 
the Time here mentioned is the Year before his 
Death. It was then that yduguPei was at the 
Head cf the Reman Legions in Perfon, on the 
Banks of the Euphrates, and compelled Pbraates 
t» refioie the Eagles which the Partbians had 


taken, from Crajfus, and drew the ne'ghbouring 
Nations, and even the Indians, to make a volun¬ 
tary Submiflion to him. 

564.. Partbenope . The original Name of the 

City Naples. 

565. Pludaxque juver.td. According to Ser- 
\vhs, Virgil was twenty-eight Years old when 
[he wrote the Eclogues. 
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P. VIRGILII M A RON IS 


M N E I D 0 S 


LIBER PRIMUS. 


RMA, virumque cano, Trojae qui primus 
ab oris 

Italiam, fato profugus, Lavinaque venit 
Littora: mulium ille ec terris jadatus et alto, 

v translation. 

RMS I ling, and the Hero, the firth who, in Obedience to the Decree of 
Heaven, having (led to the Coafts of Troy, came to Italy, and the Lavinian 
Shore: Much was he tolled boch on Sea and Land, * by the Powers above, 
* By tie Pettier of tie Gods. 




O R D O. 

Cano anna, 'virumque qui, 
projuyui fato, primus -venit ab 
oris Troja in Italiam list opaque 
Lavina : ille multum fait juc*u~. 
tits o term 6? dlto > 


NOTES. 


The firft Book of this iEneid is reckoned by 
Commentators among the moft finiihed, and parti¬ 
cularly admired for the Harmony and Strudlure 
of its Vcrfe, the Difpofition of its SubjeO, the 
•beautiful and lublime Profpedt with which the 
\Scene opens, and, above all, the Poet’s Art in 
growing fo much Matter together in fo few 
?Wbrd$, The Propofition, the Invocation, the 
Reafons that kindled Juno's Refentment againli 
the Trojans, the Difcontent of that Goddefs at 
feeing the Fleet of JEneas making towards Italy. 
her Addrefs fo JEdus, the Description of the 
Storm, the Anger of Neptune , his Chiding the 
Winds, their Flight, and the Calm that imme¬ 
diately fucceeded, being all contained in no 
more than rco Lines. As Inftances of particulai 
Beauties, they mention that admirable Defcription 
of the Storm, which they fay is capable of trans¬ 
porting the dtiileff, and w arming the coldeft (ma 
gination: The Image of Diford bound up in 
Chains by Peace, and that line Epifodc <f the 
Pictures which JF-r.zas ft.rveys in the Temple ifj 
Cartlavc, where the Pott hi;r.l‘e!f appears pleafed 
as well as in the Fong o fjopas. But it is to be 


obferved, tho* thefe Paflages have a particular 
Sublimity, this is not to b<; underftood as if the 
reft were not of a Piece. Virgil is not like fome 
Poets, who foar very high for a While, and after¬ 
wards fink as low: He flies always far above the 
Earth 5 fometimes his Flight is more rapid and 
daring, and fometimes, having mounted to Hea¬ 
ven, he repofes himfelf in the Sublimity of . his 
Flight, but his Genius never flags, nor is unequal 
to his Suhjeft. 

i. Arma •virumque cano, &c. Fulvius UrJlntiS 
is of Opinion that Virgil, in thefe firft Lines of 
his Poem, had an Eje to the Beginning of. the 
Odyfl'ey: Of which the Reader may judge by 
comparing the two tngeiher. 

Avfyx {Mi tmin M:wa KoKwrfOTrp't, ©j 
•troWa 

XI 'ayySr,, ETTSi T?9Ui; ttpoV 9rTflXiE9;0v frrfg«. 

Tbc Mar., for Wi. doin's various Arts renown d. 

Long exercis'd in IVoes, Ob Mufe! refund. 

Pope’s Odyflcy. 

The third Line in particular, 

' - .—raid tun: ill; & tents jadfit us & alto , 

homes very near to Himers , 


HcXA* 



t 


182, P. Virg. Mar. jEneidos. Lib. I. 

-j! fiiptrSm, oi tamnm tram Vi fuperum, fevce memorem Juiionis ob iram: 
favajcmirj. Pajjus eft quo- j^/iulta quoque et bello paflus, dum conderet urbem, 

quctv.utta ct in hello, guv: cor.- T - 1 1 r-. r- ; j ■ , 

acre v.btm, hf nctqut Deo Intcrretque Deos Lauo : genus unde Latinmn, 6 
ta;)o: mm eii ger.u j Lad- Albanique jiatres, atque alts mcenia Rom*. 

rum, Patrcfque Award, aiqttc J 

h ;araiti alia: Reiver, 

TRANSLATION. 

to gratify cruel Juno’s unrelenting Rage; much too he fufftred in V'ar, till he 
railed the Cite Lavinintn, and introduced his Gods into Lamim : From whom 
fprung the Latin Progeny, the Alban Fathers, and the Walls of loicy Rome. 


NOTES. 


ev tretra? *Ta$-y «> 


(Jr. fenny Seas untsumber'd T : U? he bote. 

Bui Virgil always fhcv.s his Judgment in knowing 
what to take, and what to leave. 

1. Primus mush, See. The firft who came 
&c. Amer.or arrived ir. Italy before /Eneas, 
v, 246. But /Fr.cci was the lirft who came i'ron 
Try to Lavir.iun:. 

2. Fato fnfigas. Fay may very well have 
a Refetcnce to the whole Sentence: For at 
JEstex left his Country in Obedience to the Will 
of the Gods, fo it was by the particular Ap¬ 
pointment of Heaven that he came to Italy, 
and fettled in Lavinsum. A Circumftancc 
which redcunds .to the Honour both of /Eneas. 
and of the Remans, whom the Poet makes U 
be defeended from him 5 and therefore he is care¬ 
ful to mention it in the Beginning of his Poem, 
ps well as in feveral other Places. See v. zio of 
(his Book. 

‘IkrJimus in tat sum 3 fades ubi fata cuictas 

CflcrJim:. - 4 ! 

And 3S6. 

Phrygians confecr.di erquor, data fata fe- 
cut us, 

'And B. IV, v. 340. 

Me ft fata meis, fee. 

%. Lavinaoue littcra. Lavmium flood about 
eight Miles hom the Shore, according to Servius j 
hut the neighbouring Ciafl might be difiinguilhcd 
hy the Name of that City, 

4. Vi ftifsrfar., By the Power of the Gods ; 
pr we may take the Exj relTi 'n to flgnify no more 
than limply Superb, by the Pouters above 3 for fo 
fi’is i? ufed, Ain. VII, 432. 

Ctelcjhnt vis magna jubet . 

The aiiful Mojtjly of Heaven commands , 
Jt is the fame Idiom with the Greek ; thus 
Homer fays C{\ ’KfaxXepi, vi Herculea, for 
Hercules, if. II. 658. And in the third Book 
of the Iliad, v 103. A£sti Ss Hpia/4014. fJnjv, 
fddxcite vm Priami , i. e. bring Priam ; or 
op we would fay in Englijb, briti% the Kings 
]» like Manner Virgil, f&n. XI. 


376, ufes violent in Turn , lopTurnu; limy if. 

6. Genus ur.de Latir.tnr.,u^Ai P.eas tound the 
Latins in Italy, liow tlrn jo u!d they be thrived 
from him ? Some folvc /ie Difficulty by r.-fer- 
'ing unde to Lath, from tubicb Country Jpnng 
'be Latin Race j but, becaufe unde feems better 
■ eierred to the Aftion of /Eneas, Sen-uts oflers 
mother Solution, that /Eneas, who, initcad of 
•iling a Conqueror's Right to change or ah ohm 

he Laths Name, incorporated them and his 
Tt cyans into one Body, under the common Name 
.if Latins, may juiily be called the Founder 
>f a P*atc he thus laved from Rein and Lxi.no¬ 
tion. 

7. Aibanique patres. Afa-'.w, the Son of 
/Eneas, after the Death of h •. Father, quitted La- 
vinium f and, having built Aba, made th.it the 
Scat of lus Kingdom. It was here that Romulus, 
the Founder of the Reman Empire, was born. 
Thus the Albans were the Fathers or Antcliors 
if the Renans. 

8. Muj.t, mibt cairfas mentor a. Virgil differs 
1 little from Homer in putting the Invocation 
after the Propofttion of his Subject, which 
.hews it to be indifferent which of them is firfl. 
Homer again invokes the Mufe for the Suljetl 
if his Poem in general, Virgil only mentions 
a particular Part, — Caujas memora. As the 
Cdufes of his pious Hero’s Sufferings were the 
ISt-crets of Heaven, to be known only by In¬ 
spiration, he tberefoic pr2ys the Mufe to in¬ 
form him as to thefej but that this is not to 
be underftood excluftve of her general Afliflancc 
thro’ the whole Poem, appears from his ufmg 
the Word cono at the Beginning, which was 
properly applied to Prophets, Oracles, and thofe J 
that fpoke by Infpiration. 

Gallos in limine adejfe cane bat, 1 

iEn. VIII. 656. 
Atque bcec delude canit divino ex ore facerdos , 

JEa. III. 373. 

Ex temple tentanda fuga canit aquom Calcbas, 

^ JEn, II. 176. 

8 - 
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Mufa, mihi caufas memora, quo numine isefo, 
Quidve dolens Regina Deum, tot volvere cafus 
Infignem pietate virum, tot adire labores io 
Impulerit. Tantsne animis cceleltibus ir® ? 

Urbs antiqua fuit, Tyrii tenuere coloni, 
Carthago, Italiam contra, Tiberinaque longe 
Oftia, dives opum, ftudiifque afperrima belli: 
Quam Juno fertur terris magis omnibus unam 15 


urbem ur.am yum ftrtur coluijje magis terris omnibus . 


0 Mufa, memora mihi can-j 
fas, quo numine Itffa, quidve'. 
Regina Dcum dolens , impulerit 
v'uum infignem pietate v Avert 
tot cafus, adue tot labores. 
Tantatie tree funt animis ctrlef 
tilus ? 

U>ls fuit antiqua , Tyrii co¬ 
loni tarn tenuere , Carthago no 
mine contra Italiam, ofljqut 
Tibenna long}, dives opum, aj- 
perrmaque Jhidiis belli : ouau 


TRANSLATION, 


Declare. 0 Mufe ! the Caufes why be fuffered, what Deity had he offended, am 
why was the Queen of Heaven provoked to doom a Man of fuch ditlinguilhed Piet)| 
to ltruggle with a Series of Calamities, to encounter fo many Hardlhips : Dwell! 
fuch RefentmentVi heavenly Minds ? j 

An ancient City there wa' named Carthage, inhabited by a Colony of Tyrians' 
f. onting Italy, on the Mouth of the Tyber, but far remote ; a City of vaft Richer 
and yet extremely hardy by warlike Exercilcs; which City Juno is faid to hav 


NOTES. 


8 . £ho numine* Scm" read quo nomine lafa 3 in 
what Particular 'Juno had been offended. 

9. Tot where cafus. The Commentator* 
would have volvere cafus to be lor vclvi caftlus, 
and vclvi again for ir.vohi * which they own 
to be exceeding harfn, and think, to juftify Vir¬ 
gil by the Authority of Statius , who ufes a pa¬ 
rallel Expreflion. But is it not mere natural, 1 
as well as more poetical, to take it in the ac- 

■ tive Senl’e ? Volvere cafus vcluti tr.olcm quondam, 
fa\s H. Stephens : To Jlrugglc with a Lead of 
Misfortunes* For volvere is a Word that im¬ 
ports Labour and Difficulty, like that of a Per 
fon draining to roll forward a ponderous Stone $ 
as, 

Saxa queque irfcflc vdvcb ant pondere, 

TEn. IX. 512. 

Or, a River bearing down ojpfir.g Bodies, 
Gcor. IV. 525. And at the fame Time it 
implies Duration and Continuance in Hruggling: 
Hence it is applied to a Beech, that Hands thro’ a 
Revolution of Ages, in fpite of Storms and In¬ 
juries of Weather; 

- - immeta mar.et, multolque per annos 

Multa virum volver.s durar. Jo Jeada vincit . 

Geor. II. 295. 

Volvere cafus then differs from vclvi cafibus, as 
to pujb , and to be pufitd or driven along 5 the 
iafr would fliew JEntas Quite vanquiihcd and fub 
dued by his Misfortunes, the other ihews him in 
great Labour, but Hill Superior to his Sufferings, 
and in Profped of Vittciy. 


10. Tot adire Labores'. Labores is a mm 
firongcr Word than Cafus, and therefore th 
other Expreflion fhe*s the Rife and Gradatit 
of /Eneas's Sufferings. Befides volvere caj\ 
may pr.flibly refer to the long Scries of Dange 
which ALncas underwent in his feven Yr| 
Voyage. Adire labores again may denote tiff 
Toils and Hardships of War which he came j 
in Italy. But whatever be in that, the Wcl 
\adhe hns a great Propriety, and implies th 
Fortitude and Refolution with which JEm. 
bore his Trials j for it fignifics properly to br.- 
Danger, to look 2n Enemy in the Face, 
advance boldly in the Encounter. Thus V\ 
gil, fpeoking of Dares the redoubted Champ 
in the Boxing Match, fays, 

- nee quifquam cx agmir.e tar,to 

Audet adire virum, IHti* V. 3, 1 

And to the fame Purpofe in the eleventh Bur 
v. 936. 

Ofdochus Rcmuli , qusndo ipftm horrebat adiri 1 
liaflam intorfu cquo .— 

14. Dives opum* Anfvvcrs to apuo; 0 to 
in Homer, II. V. 544. j 

14. Studiifque afperrima belli , Tho’ Card 
was a wealthy City, yet her Riches had not 
bauched the Minds of her Citizens, and rendt 
them effeminate3 they were rough and war? 
as well as rich j unlefs we chufe to underHam 
’■pan not Riches, but Power, as the Word \ 
tignify. 


N 4 16. 



ji 84 P. Virg. Mar. E neidos. Lib.I. 

5 am esjam h&>*. Hie Pofthabita coluiffe Samo. Hie illius arma, 

'“f roEC !l!ha “T * 1 k /' l! Hie currus fuit: hoc reonum Dea sentibus effe, 
•■jmssrAsp:, finxsjo? ipem ice Si qua fata iiiiant, jam turn tenditque, tovetque. 
jjnmim r-gr-jF. gmnius, Progeriiem fed enim Trqjano a (anguine duci 

f pi faaii faMci. idirza ^ u( j; era (- Tvrias oiim cua verteret arces: 20 

hsiicrp premium dua a Tn- , J M . ,, . , 

ferpirr, put cVmienrst nine populum late regem belloque luperbum 
'urea Tyros-, 2cdierat psp-Jax Venturum excidio Libya; : fie volvere Parcas. 

Id metuens, veterifque memor Saturnia belli, 

Sjrrffs Jis edve-e. Satvrnta 
IStzasiJfSacsrpS'ZtisrisilJi, 

TRANSLATION. 

honoured more than any other Place of her Refidence, preferably even to Samos. 
Here lay her Arms, htre freed her Chariot; Here the Goddefs even then defigns, 
ind fondly hopes to elhblith the Seat of ur.iverfal Empire, would the Fates per¬ 
mit. Bat lhe h 2 d heard of a Race to be defcended from Tiojan Blood, that was 
pne Day to overturn the Tyrian Towers : That hence a People of extenfive re- 
kal Sway, and renowned in War, was to come to the Deflruclion of Lybia : So 
ate Deffinies ordained. This the Daughter of Saturn dreading, and bearing dill 


NOTES. 


: 16, Tsftbelita cch'Jfs Saxe. Sar.ss, anj -3, Ij xnvcr.i. Dr. Trapp explains this as 
land in the hariar. Sea, where Jur.s had hetlif it were id metuenx era :, which, befnlcs that 
ion, eor, according to fome, her Birth.[he brings no Authority to fupport fuch an odd 


where'^he was married to jsp::s, 
r that Reafcn ihc had a raigniheent Tempi: 


(as her Regard to Czrlbagt, that fhe preferred it 
0 S cF'A - 

jy. Hie currus frit, Juno baa two Kind* 
t Chario ts^o ne where : n Ae was wafted thro T 
ie Air by*fccock% another for Battle, diawni 
y Rorfes of ccleftial Breed, which Hctr.er] 
feribes, IHad V. It is the Chariot of th 
jnd that is here ineaiir. 

i 11. Lets rrgflB. So Kcrsc-:, lets tyrjnr.uij 
fjih of them from Hosier's wfixfusnr, II. 


Via 


Way of feeaking, would make this a detached, 
disjointed Sentence ; whereas it Hands in clofc 
Connexion both with what goes before and 
after, it being aligned as one of the Caufes, and 
indeed the principal one, of Juno's perfecting 
I riEccss, and therefore feems neceflarily to refer 
jto aredat kr.jre Lath ; as if the Poet had Cud, 
Jura's Concern for Carthage, and the Fear of 
another long War with the Ttojam, like that 
•vhich Ae had waged with them before for Ar- 
r\ ros, were the principal Caufes of her barring 
Idii ^tii— Trojans out or Italy. And the four Lines, 
from A'i’f cum ettcir. caufle ira'-am, to His ce- 
cer.fa flper, containing the Caufes of her perfo* 
nai Refemment, ate thrown in by Wav of Paren- 
'hefts, and but cuiforily mentioned , to ihew how 
much the Poet haflens to the Adiion of his Poem, 
[according to Horace's Rule. 

Scaytr ad eve mum feflir.at j S’ in tmdias res 
• - auditor or. rapit. 

1 this Place there is zn All<:lion to the C/acei 2t. Veterifque belli. May either fignify the 
^ the Deftinie?, who were rhr Minivers cfjlate or former War, as Dido calls her former 
L-rr, to fpin or frieafete out the Fares of Men,’Love. 

faich they reiki or waurJ up in Clews, toj - re'eris vcjiigia flam met, Mn. IV. 23. 

3 age the Deper. dance that all Events have jornthir the War which had I a fled fo Jong, and 
j|oa the firit Caufe, and with wr t clofs Cor.-|.\h:ch coil Juro fo much Trouble to finiA. 

^rion Things are linked rrgctt.er. The Par-. 23. Vn.-rifae aumtr Id/i . This it is plain 
the Poet 'ells u?, were tr.ree in ’Number,jeannot be undented as one of the Caufes pf 
Lacked;, and x?r» 5^5; j th- hrft held thf-jy^o’s Anger again ft the Trojans, but it is a 
‘fi-if, the fecund Ipan, the third cat the Thread! very jaft Ground of her Fear and Jealoufy for 

Kipitcge. and a good Rcafon for barring* >he 
i § ’ Acctls 

j 


•22. Sic czivers Parcac. Port 
; underftood, as ssin. III. 375. 
i, - fle fata Drum nx 

[- Sortztur, vohiiiuc c ices 
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Prima quod ad Trojam pro caris gefferat Argis; 
Nec dum etiam caufe irarum fevique dolores 25 
Exciderant animo ; manet alta mente repoftum 
Judicium Paridis, fpretaque injuria form® ; 

£t genus invifum, et rapti Ganymedis honores: 
His accenfa fuper, jaflatos aequore toto 
Troas, relliquias Danaum atque immitis Achillei, 
Arcebat longe Latio ; multofque per annos 31 
Errabant act! fatis maria omnia circum: 

Taut® molis erat Romanam condere gentem. 


quod prima gfferat ad Trojam 
pro Argil fibi cans J nec dum 
etiam caufe irarum , fevique 
fui dolores exciderant tenmo ; 
judicium Paridis manet rtpofluiz 
in alt a fua mente, injur] ague for¬ 
ma fuffi fpretce, et genus Tro- 
janorum fibi invifum , et honores 
Ganymedis rapti : accenfa fuper 
bisi arcebat longe a Latio 
Troas jaElatos toto aquore, rel¬ 
liquias Danaum atque Achilla 
immitis : errabantque peyinultos 
annos a 3 't fatis circtfn omnia 
maria: condcre gentem Roma- 
nam erat res tantce molis , 


TRANSLATION. 


in Mind the long continued War which Hie had the principal Hand in carrying, 
on before Troy, in Behalf of her beloved Argos; nor as yet were the Caufes of 
her Rage and keen Rcfentment worn out of her Mind ; the Judgment of Paris 
dwells deeply rooted in her Soul, the Affront offered to her negle&ed Beauty, the 
detefted Trojan Race, and the Honours conferred on ravifhed Ganymede; fhe, 
by thefe Inve&ives fired, having tcffed on the whole Ocean the Trojans, whom the 
Greeks and nierciiefs Achilles had left, drove them far from Latium ; and thus, for {, 
many Years, they were forced by Fate to roam round every Sea: So vaft-a Work 
it was to found the Roman State. 


NOTES. 

Accefs of the Trojans from Italy: For flic re- chiefly conduced by Juno and Pallas, Juno having// 
membered that long War which had coft her fo flill the Leading and Diredtion. 
many Anxieties, fo many Quarrels with Ju- 24. Caris—Argis. Argos was one of the Ci- 
pitcr and the Gods of the oppofite Faftion, luch ties where Juno had her particular RefiJence 5 
hard Struggles, and therefore was afraid left flic whence fhe has her Name of H«j Agysta, II. 
Aiould be involved in fuch another War with IV. 3 . and Juno Argiva, SEn. III. 547, And 
the Trojans , or their Race, in Defence of Car in the fame Book of the Iliad, v. 52. the names 
tbage. This feems to be the plain Senfe of the Argos among her favourite Cities. 

Paliage; for Virgil mentions firft Juno's Fear: 27. Judicium Paridis. This refers to thp 
for Cartbarre, Id metuens, vetenfque, Sec. and known Story of the Difpute for the Prize of 
then he mentions, as diftindl from thefe, the Beauty, between the three Goddefles, Juno, Mi- 
Caufes of her Anger and perfonal Refentmem r.erva, and Venus, the Decifion whereof was left 
againft the 'Trojans. Ncc dum etiam caufe ira- to Paris', who gave it in Favour of Verms, ' ■ __ 
rum J and then both her Fears and perfonal 28, Et ger.US invifi-W. Juno hated the whole 
Refentments, as the concurring Caufes of her Trojan Race from the Beginning, upon Account 
affiifHng JEneas, and endeavouring to exclude of their Original j for Dardanus, the Founder of., 
him from Italy j His acccnja fuper—Troas arce- the Race, was the Son of Jupiter by EleHra. 
bat longe Latio. And it is well known what irreconcilable Enmity 

24. Prima—-gefferat. Either taking prima Juno bore to all the Offspring of her Hulband’s 

adverbially, which fhc had before canied on, or ftolen Embraces. 

rather, prima for priuceps, whereof file was 2$. Rapti Ganymedis. The Office of Cup- 
toe principal Manager. For Homer reprefents bearer to the Gods whs transferred from Hebe , 
Jupiter neuter in the War, or rather favourably Juno's Daughter, to Ganymede, the Son of Tros, 
inclined to the Trojans , and a&ing againft a beautiful Boy; who was carried up to Heaven by 
them only by Juno's Inftigukm. See his Speech!an Eagle, 

to- Juuo, Iliad IV. 39. So that the Waf was! v 


34 * V* 


i86 P. Virg. Mar. £neidos. Lib. I. 

Fix &&&> vh txti i css- Vix e confpe&u Siculse telluris in altum 

K “• “ 35 

4Cre j os j^cj fervors •vsl- Cuill jUDO SEtCrflUID ICrVSnS lUU pCCIOrC VUlnUSj 

*» xumua fii fcScn, hie j ecum ; Mene incepto defiftere viftam ? 

Nec pofle Italia Teucrorum avertere regem ? 
ten rege.a Teucnnrm ai Italia f Quippe vetor fatis ! rallafne exurere clailem 
paftc war futh ! Pallcja Argivum, atque ipfos potuit fubmergere ponto, 40 
S Unius ob noxatn, « (A. Aj,&C OiI 
ehb ssim, a fmas jJjccis Ipfa, Jovis rapidum jaculata e nubibus ignem, 
aid? ijjd jjcnicu 1 miiias Djsjecitque rates, evertitque zquora ventis: 

Ilium exfpirantem transfixo peftore fiammas 


caito. ego, qua ixeeco Re- 
t giuz Dhvc, jortraue a cstjux Jovl:, 


translation. 

Scarce hsd the Trojans, loling S'ght of Sicily, with Joy launched out into 
the Deep, and began to plough the foaming Billows with their brazen Prows ; 
i when jup.o, harbouring everlafting Rancour in her Brealt, thus argues with her- 
fdf: Shall I then, baiHed thus, defift from my Purpofe, nor have it in my Power 
to avert the Trojan King from Italy ? And why, becanfe 1 am reft rained by 
Fate! Was Pallas able to burn the Grecian Ships, and bury themfelves in the 
i Ocean, and for the Offence of one, even the Frenzy of Ajax, Oileus’ Son ? She 
herfdf, darting from the Clouds Jove’s rapid Fire, both fcattered their Ships, 
and upturned the Sea with the Winds : Him too fhe fnatched away in a Whirl¬ 
wind, expiring Flames fiom iris transfixed Bread, and dafhed him againft the 
pointed Rock. But I, who move majeltic the Queen of Heaven, both Sifter and 


NOTES. 

34. Vix e eczfg: 3 u, &c. I fhall here tran- “ in the feeond and third Books of the jfEneid, 
fence r Note teat relates to this Place, fiom “ The Contents of both which Books come 

Mr. AJdific s Criticifm on JlTiber., Spctt. before thofe of the firft Book in the Thread of 

Vol. IV. *No. 267. After he has fhewn how “ the Story, though, for preferving of this Unity 
Homer, to preferve the Unity of his AdHon, “ of Action, they follow them in the Difpolition 
hafiens into the Midft of Things, and opens his tc of the Poem.'* 

Poem with, the DifTrnGon cf his Princes, art- 35. JEre, i. e. aratis greris, with their Brazen 
.iully interweaving, in the feveral fucceeding Prows, as JEn. IX. 122. 

• Parts of it, an Account of every Thing xna- gnus a rat a jleterant ad littcra groree. 

terial which relates to item, and had pafled 40. Argi-vH-r.. Not the Greeks in general, 

Before that fatal DilTenfion, he adds: a After but the Loerians, who, in their Return Home, 

“ the fame Manner JEr.eas makes his firft after the Definition of Troy, were fhipwreck- 
ee Appearance in the Tyrrhene Sr2s, and within ed. Jljax himfelf was tbunderfiruck by PaU 
“ Sight of Italy, becaufc the Attion propofed las for ravifhing CaJfarJra in her Temple, Ho- 
* c to be celebrated was that of his fettling him- mer however makes him to have been drowned 
* £ fdf in Isit'am* But breaufe it was oecef- by Negtur.e, for impioufly boafting he would 
«* iary far the Reader to know what had hap- make his Efcape even in fpight of the Gods, 
** pened to him in the taking of Troy, and in Odyff. 1 . IV. 

tc the preceding Part; of his Voyage, Virgil 45. Inzedo. Move majefti’c. Servius obferves 
“ makes Ms Hero relate it by way of Epilode that the Word incedo is properly applied to 

Perfons 
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Et foror, et conjux, una cum gente tot annos 
Bella gero. Et quifquam numen Junonis adoret 
Prteterea, aut fupplex aris imponat honorem ? 

Talia flammato fecum Dea corde vohitans, 50 
Nimborum in patriam, loca fcta furentibus Aufhis, 
/Eoliam vcnir. Idle vafto rex iEolus antro 
I Luclantes ventos, tempeflatefque fonoras 
Impeiio premit, ac vinclis et carcere frsenat. 

Ilii indignantes magno cum murmure montis -55 
Circum clauftra fremunt. Celsa fedet ./Eolus arce, 
Sceptra tenens, mollitque animos, et temperat iras. 
Ni fac’tat, rnaiia, ac terras, coelumque profundum 
Quippe lerant rapidi fecum, verramque per auras. 
Sed pater omnipotens fpcluncis abdidir arris, 60 

itr.i KtiiiCKi hoc aididit css fpcluncis airis. 


giro bclla tot annos- cum una- 
gent;: et quifquam praterea 
adoret numen Junonis, aut 
fupplex imponat honorem ipfius 
am ? Dea volutans talia fed 
cum corde fammato, vcnit in, 
JErfiani patriam nimborum , head 
fata aufiris furentibus . Hie rex 
/Point in i tajh antro premi . 
imperiOf ac frrer.at vinclis et 
careen ventos luclantes , tern- 
pcfdtifqui Jonoras. Illi indig-' 
names fremunt cirCtim fua clau - 
fir a cum magno murmure mon¬ 
th* JEoius fedtt arce ceha % 
renens feeptra ; mollitque. eorum 
ant mu, it temperat iras, Quippe 
ni fact at id, illi rapidi feram 
fecum maria ac terras caelum - 
qne profundum, verrantque ea 
per auras , Sed pater omnipo. 


TRANSLATION. r 

VX'ife of Jove, mud maintain a Scries of Wars with one }oor Race for fo man 
Years. And who will henceforth ado/e Juno's Deity, or humbly offer Viftims o 
her Altars ? 

The Goddefs, by hetfclf revolving fuch Thoughts in her inflamed Bread, rf. 
pairs to o£olia, the native Land of Storms, Regions pregnant with boitteroul 
Winds. Here, in a capacious Cave, King iEolus controuis with imperial Stvai 
the reluftant Winds and blullering Temped?, and confines them with Chains t< 
their Prifon. They roar indignant round their Banters, filling the hollovi Moui? . 
tain with loud Murmurs. Aiolus is (bated on a lofty Throne, wielding a Scepter 
and therewith affuages their Fury, and moderates their Rage. For, unldsfib' 
did fo, they, in their rapid Career, would hurl away Sea and Earth, and Heaver 
fubiime, and fueep them through the Air, But almighty Father Jove, guard- 


NOTES. 


Perfons of Rank and diftinfuilhed Charaflers, 
and that it fignifies to walk with Dignity and, 
in State, cum dignitate aliqttd embuhre. Hence] 
it is again made Ufe of in delcribing Queen' 
Dido advancing to the Temple in graceful Ma-, 
jetty j Regina ad temjihm forma fukktmn:a\ 
Dido tnctjjit. Juno was believed to have a very 
remarkable majeftic Gait j hence we read inj 


Religion that were performei in Honour of 1 
Gods. See v. 636. , 

- Divum tcmplis indicit honorem* 

And 740. 

—In menta laticum libavit honorem, 

52. JPcliam. The &clian Wands, fituatfi' 


Juno’s Gait. And hi like Manner Propertius , 
Lib. I!. El. 2. 

Et incedit vel Jove digna foren 
cr . _./I. *./. -n .u. n:—. 


between Italy and Sicily, which were /even ir. 

.j... . , Number. Here Mohs, the Son of Hippctas J 

Atbenaus, H?a»ov : i. e. She walks ivitb I reigned, reputed King of the Winds, becaufe.'; 

1 . « ■ . 1 ! 1*1__n_. If.._r*_f. rue__ L. 1.1 .. • 


from a Courfe of Obfervations, he had acquire 
fome Knowledge of the Weather, and was ca/, 
pable of foretelling at Times what Wind woul; 


She •walks with all tbe Dignity of the Sijler c/|bIow for fome Days together, as we leam froK 
Jove. ]Diodorus and Pliny, ' 

49. Honorem. This Word is ufed by W r g’d\ 52. -r —hie vaflo rex /Bolus antro 


to denote the Sacrifices and other Ceremonies of| Luftar.tes ventos tempeflatefquefonoras, 


Tb 
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infaptrque mpofaii mUm & Hoc metuens; molemque et montes infuper altos 

. "' Impofuit; regemque dedit, qui foedere certo 

Et premere, et laxas fciret dare juflus habenas. 

Ad quern turn Juno fupplex his vocibus ufa eft: 
iEole (namque tibi Divum pater atque hominum rex 
Et mulcere dedit fiuftus, et tollere vento) 66 
Gens inimica mihi Tyrrhenum navigat aequor, 
Ilium in Italiam portans, vi&ofque Penates. 

Incute vim ventis, fubmerfafque obrue puppes; 

Aut age diverfas: et disjice corpora ponto. 70 
Sunt mihi bis feptem praftanti corpore Nymphte ; 
Quarum, quae forma pulcherrima, De'iopeiam 
Connubio jungam ftabili, propriamque dicabo: 
Omnes ut tecum mentis pro talibus annos 
Exigat, et pulchra faciat te prole parentem, 75 
iEolus haec contra: Tuus, 6 Regina, quid optqs 
Explorare labor: mihi jufla capeffere fas eft. 


monies j dedit que iis re gem, qui 
jujjus fciret prcmcrc ilios 
\certo feeders, dare illis lax - 
habenas, Ad quern Jum 
\fupplcx turn ufa cjl his vocibus: 
,JEole (nair.nue pater Dhwrt 
Is tque rex kcmir.um dedit tibi 
mulcere fivRus, Sf tollere 
eos vs to) gens inimica mihi 
navigat fyrrber.am aequor, por¬ 
tans Ilium in Italian:, viclof- 
que Penates. Incute vim men¬ 
tis y abrueque pupjes fubmerfas: 
aut age eas diverfas, & disjice 
corpora ponto. BU feptev: Nym- 
pbi e funt mihi corpore pra- 
lanti: quarum jungam tibi con- 
rubi 0 flabili, propriamque di- 
\cabo De'iopeiam qua eft put- 
:herrima forma t ut exigat om¬ 
its anr.es tecum pro talibus me- 
■isis, faciat te panr.tem ex 

wlcbra prole . JEolus contra 

1 at refpondit: 


regir.a, tuus 

labor explorare quid optes: fas ef mibi capcfferc tua jujfa. 


TRANSLATION. 

|mg a gain ft this, hath pent them in gloomy Caves, and thrown over them the 

E onderous Weight of Mountains, appointing them a Ring, who, by fixed Laws, 
nd at Command, knows both 'when to curb them, and when to relax their Reins: 
vhom Juno then in fuppliant Words thus addrefied ; Great xEolus (for the Sire of 
jods, and King of Men, hath given thee. Power both to fmootb the Waves, 
nil raife them with the Wind) a-Race by me detefted fails theTufcao Sea, tranf- 
borting Ilium, and its conquered Gods, into Italy : Add Impulfe to thy Winds, 
loveifet and fink their Ships ; or drive them different Ways, and ilrow the Ocean 
f with floating Carcafes. I have twice feven lovely Nymphs, the faireft of whom, 

1 De'iopeia, 1 will join to thee in firm Wedlock, and aflign to be thy own for ever; 
[that with thee the may fpend all her Years for this Service, and make thee Rather 
|of a beautiful Offspring. 

To whom yEolus replies : To you, illujlricus Queen, it belongs to conlider 
Rvhat you would have done : On me it is incumbent to execute your Commands, 


NOTES, 


[The Sound of thefe Verfcs is remaikahly a 
kdapted to the Senfe. They labour , move jhtvly 
[and arc incumb ered with Sponcees, to (hew tin- 
Keftraint which JEoius lays on his injp:ifoned 

I Vvinds, and their Impatience under it. On the 
other Hand, when their Frifon is opened to 
give them Vent, their Eruption and impetuous! 
Career is reprefented in the Structure of the! 
ypilp, that tuns away in a Flood of Daftyls.J 


Una Eurufquc Nctufue ruunt , creberque pra- 
ceilis, v, £9. 

Virgil abounds with Inflances of this Kind, For 
which the curious Reader may confukDr. Clarkes 
Note on the Iliad, L. III. v. 363. 

61. Tvklcmqi e C2? monies, lnftead of mohm 
moKtium, a Fig.irc which Virgil often ufts. 

7J. tsuni ?«;/»; bis feptem. This Pafijge is in 
Imitation of llaur, who makes the fame God- 
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Tu mihi quodcunque hoc regni, tu fceptra, Jo- 
vemque 

Concilias: tu das epulis accumbere 79 

Nimborumque facis tempefiatumque potentem. 

Jfec ubi dida, cavum converfa cufpide montem 
Impulit in latus : ac venti, velut agmine fafto, 

Qua data porta, ruunt, et terras turbine perflant. 
Incubuere mari, totuinque a fedibus imis 
Una Eurufque Notufque ruunt, creberque 'pro- 
cellis 

Africus, et vaftos voivunt ad littora fludus. 86 
1 Infequitur clamorque virum ftridorque rudentum. 
Eripiunt fubito nubes ccelumque diemque 
Teucrorum ex oculis: ponto nox incubat atra. 
Intonuere poli, et crebris micat ignibus aether : 
Fiafentemque viris intentant omnia mortem-. 91 


Tu concilia mihi hoc regni quod¬ 
cunque eft, tu concilias fceptra 
Jovemquc : tu das mihi accum¬ 
bere epulis Vivum, fcctfque me 
potentem mmlorum tcmpefatian- 
que. Ubi hac diBa funt, mpa- 
lit cavum montem in latus cuf¬ 
pide conversa: ac venti', velut 
agmine fa&o, ruunt qua porta 
eft data, ct ferjlant terras tur¬ 
bine. Incubuere mari, Ewufqufl 
Notufque, Jjfricufque rreber pro- 
edits una ruunt totum mare d fe¬ 
dibus imis: et voivunt vafos 
flu&us ad littora Clamorque vi¬ 
rum firidorque rudentum infequi¬ 
tur. Subito nubes eripiunt ck- 
lumque diemque ex oculis Tcu- 
crorun:: atra nox incubat pomo. 
Poli intonuere , ct atber micat 
crebris ignibus s omniaque inten¬ 
tant viris preefer.tem mortem. 


TRANSLATION. 

To thee I owe whatever of Power I have, to thee my Scepter, and the Smiles ef 
Jove. You give me to fit at the Tables of the Gods, and make me Lord of Storms 
and Tempefts. v • 

Thus having faid, whirling the Point of his Spear, he Truck the hollow Moun¬ 
tain’s Side: The Winds, as in a formed Battalion, rulh forth at evfery.jfntg 
and fcour over the Lands in giddy Whirls. They ply the Ocean furiodllj'^d 
at once, Eaft and South, and ftormy South-weft, plough up the whole Deep fsomTits 
lowed Bottom, and roll vaft Billows to the Shores. The Cries of the Seamen Suc¬ 
ceed, and the Cracking of the Cordage. In a Trice, Clouds fnatch the Heavens 
and; Day from the Eyes of the Trojans. Sable Night fits brooding on the Sea. 
Thunder roars from Pole to Pole, the Sky glares with repeated Flalhes, and all 
Nature threatens them with immediate Death. Forthwith /Eneas’ Limbs are re- 


NOTES. 


cefs intice the God of Sleep to grant her a Fa¬ 
vour, by promifing him the Marriage of one of 
the Graces $ 

AM j0, iyo xe rot jWittv o7rXoI«paa:f 

bX 7 tn 07 TVispivat xai aw jtsxXn^Bat axoilty 
IIcwi&Ewv at-y t:\hzi Of^dja vayi3, 

Bear, and obey the Mijlrejs of the Skies , 

Nor for the Deed expeEl a vulgar Prize: 

For know, thy lov'd one Jhall be ever thine, 

7 he voungefl Grace, Pafithae the divine. 

II.-XIV. 301. 

. 7S, Tu mihi. This Servius underftands in 
a n allegorical Senfe, and thinks no more is 
roeant by /Solus's receiving his Kingdom and 
Scepter from Juno, but that the Winds are 
formed by the Motion of the Air or Juno, But 


fych Allegorifing would quite deftroy the poetical 
Beauty. 

79, Epulis accumbere Vivum. The Word 
accumbere, to lie, or recline, refers to the ancient 
Manner of lying or reclining on/Couches at Table. 
And to be admitted to the Table of the Gods im¬ 
ports Deification. Hence an Expreflion of the 
fame Import is ufed by Horace to denote Hercules' $ 
Divinity, Lib. IV, Ode VIII. 29. 

•— : - fic Jovis intercjl 

Optatis epulis itrpiger Hercules. 

81. Here ubi di&a. Thofe who' are curious 
may confult Scaliger s Poetics, Lib. V. where this 
Defcription of the Storm is particuli.ly examined, 
and compared with that of Homer in the fifth of 
the QdyfieyY 


92, Ext+ph 


igo 
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Extrrr . p b rr.CK.hra JF.nftf fcl- 
•v ur ri vr Jrigcre. Ingeaiit, (v, 
lenders dupticcs palmas ad fi¬ 
dera, refert talia wee: 0 illi 
terqnt quaterque bead, queh cor.- 
dgit oppetere anti era palrarr., 
fab aids maerdbus Trojrt ! I 7y- 
dide fortijjime gerjis Daraum , 
mere r.on pztuijjc teamlere loa¬ 
ds cam pis f tfiiir.de/eque banc 
anhzam zsta dextra f ubi fievsis 
Seder jacet telo JEccidee, ubi 
ingens Sarfcden jaccr • ubi Si- 
as sis whit fub ur.dts to: Jcuta 
•uirum correpta, galcafque £? 
fortia corpora. 

Procella finders ab Aqwhr.e 
adverfa illi jaSanti talia ferii 
•velum, teffitaue jlucias ad Ji- 
dera. Bend frangur.tur $ :sm 
prora aver lit, tv da! Istus undis j 


Extemplo JEntct folvuntur frigore membra. 
Ingemit, et, dupiices teadens ad fidera palmas, 
Talia voce refert: 0 terque quaterque beati, , 
Queisante ora patrum Trojx fub,mcenibus aliis 
Conrigit oppetere: 6 Danaum fortiffime geniis g6 
Tydide, menelliacis occumbere campis 
Non potuifle, tuaque animam hanc effundere 
dextra ? 

Sxvus ubi /Eacidx telo jacet Hector, ubi ingens 
Sarpedon: ubi tot Simois correpta fob undis ioo 
Scuta virum galeafque et fortia corpora volvit. 

Talia jaefanti, flridens Aquilone procella 
Velum adveffa ferit, ilu£tufque ad fidera tollit. 
Ffanguntur remi; turn prora avertit,- et undis ✓ 


TRANSLATION. 

laxed wftb cold (huddeiing Fear : He groans, and, fpreading out boih bis Hands 
to Heaven, thus expollulntes: O ihrice happy they, who had the good Foriune to. 
die before their Parents Eyes, under the high Ramparts of Troy! O thou, the 
braved of the Grecian Race, great Tydeus’ Son, why was 1 not deltined to fall on 
th£ Trojan Plains, and pour out this Soul by thy Right-hand r E-vert there where 
®ern Eefior lies Jlain by the Sword of Achilles; where mighty Sarpedon lies; 
where, in impetuous Whirls, Simois, my native River, rolls along, with its Stream, 
the Shields and Helmets, and Bodies of fo many gallant Heroes. 

Thus while he mourns in vain, a Temped, roaring from the North, ftrikes a- 
Ciofs his Sails, and heaves the Billows to the Stars. The Oars are fluttered; then 


NOTES. 


92. Extemplo JP.r.cG fihmr.tur. To thefe 
uho here arraign JEr.cas of Cowardice ana Pu- 
ClUnimiry, it is fuincient to obferve, that his 
Fear arifes not from a View of Death, but oniv 
from the Apprehenfion of dying in an inglorious 
Manner- He laments that he had not died like 
a brave Man ia the Bed of Honour, 

f—pulchmmose meri fitccurrit in arrr.is) 
fighting for his Friends and Country, rather 
than to bs referred for fo ignoble, not to fay an 
accoded Death; for fo Drowning vvas reckoned 
by the Ancients, not only as it- deprives their 
Bodies of the Rites of Sepulture, but alfo be- 
caufe, as it is in Serosas, this King of Death 
•was thought as contrary to the Principle of the 
human Soul, as Water is to Fire j as J£.n, VI. 

73 °* , . 

Igzeus fi dBs vigor, &c. 

54- 0 terque quaterque beati. It may be 
rendered thrice happy y : 7 by way of Apofixof he. 


cvhich is furely more animated and poetical. 

54. 0 terque quaterque beati. Macrobius, in 
his Diflertaticn upon the Number feven, al¬ 
ledges that Visgil makes JEntai call them ter- 
que quaterque lead, or, leven times happy, to 
exprefs the moil full and confummate Felicity, 
piece & per omnia beat os exprimtre volcns , fe¬ 
ven, according to the Dodlrine of the Pythags- 
reons', being a perfect Number, numerus rerun 
omnium fere nedus , as Cicero calls it. Which 
My fiery thofe who would fee more fully ex¬ 
plained, may confult Macrob, ta Some. Scip, 
Lib. 1 . Chap. 6. 

59. JEacida. Achilles, the Grandfon of 
Abacus, x 

102. faElanti. Signifies while he is throw¬ 
ing away his Words j that is, mourning or com¬ 
plaining in vain. See J r irgU, fecond Eclogue, V, 5. 

- ibi hare incondita folus 

Multibus, & Jyhisfinch 0 ja ft abut inani , 

I 


Hsnc« 



Lib. I. P. Virg. Mar. JEnei 

p a t latus; infequitur cumulo prseruptus aquas 
nions. 105 

Hi fummo in fluflu pendent: his unda dehifcens 
Terrain inter flu£t:us aperit, furit seftus arenis. 

Tres Notus abreptas in faxa latentia torquet; _ 

Saxa, vocant Itali mediis qus in fluftibus Aras, 
Dorfum immane mari fummo. Tres Eurus ab 
alto 110 

Jn brevia et Syrtes urget (miferabile vifu) 

Illiditque vadis, atque aggere cingit arena;. 

Unam, qus Lycios fidumque vehebat Orontem, 
Ipfius ante oculos ingens a vertice pontus 114 
In puppim ferit: excutitur pronufque tnagifter 

* * 

TRANSLATION. 


DOS. igl 

mens aqua praruptus cumulo in - 
fequitur. Hi pendent in fummo 
fiuclu, unda debifeens aperit ter¬ 
ram bis inter fiuShts: afiusfuric 
arenis, Notus torquet tres ab¬ 
reptas in faxa latentia ; qua 
fasta in mediis fiuBibus Itali 
•vocant aras, immane dorfum in 
fummo mari , Eurus urget tres 
ab alto in brevia & Syrtes, mi¬ 
ferabile vifu ; illiditque cas wa¬ 
dis, atque cingit aggere arena. 
Ingens pontus ante ipjius oculos 
ferit a vertice in puppim unam 
qua vehebat Lycios fidumque 0 - 
rontem: magifier excutitur prs- 
r.ufque 


the Trow inclines, and expofes the Side of the Ship to the Waves, which now fwell 
up, one after another, into broken, hanging Mountains. Thefe hang trembling 
on the lowering Surge ; to thole the wide yawning Deep difdofes the Earth be¬ 
tween two Waves: The whirling Tide rages with mingled Sand. Three other 
Skips, the South-wind hurrying away, throws on latent Rocks: Rocks in the Midft 
of the Ocean, which the Italians call the Altars, avhofe huge Back juft rifes to the 
Surface of the Sea. Three from the Deep the Ealt-wind drives on Shoals and 
Hats, a piteous Speflacle ! and, dafhing on the Shelves, inelofes them with Mounds 
of Sand. A mighty Billow, falling from the Heighth of the Ship before the Hero’s 
Eyes, dailies againft the Stern of one which bore the Lycian Crew, and their faith¬ 
ful Leader Orontes: The Pilot is tofled from his Seat, andj^recipitantly tumbled 


NOTES, 


Hence it comes that jafto ftgnifies to boait ot 
blultcr, which is but throwing away Words. 

105. hfcquilur cumulo , &c. The fame Image 
is reprefen ted, Geor. III. 237. 

Jf luclus of, in medio ctepit cum albefc'ere ponto, 
Longius cx altoquefinum trabit j utque volutus 
Ad terras, immane fonat per faxa, nee ipfo 
Monte minor procumbit, 

hfquilur may fignify, The next Scene is, cumu¬ 
li praruptus aqua mons j i. e. Wave on Wave, 
muhy tumbling along, and frill gathering Bulk, 
till it grows to praruptus aqua mons j i. c. • a 
broken, overhanging Mountain of Water. The 
Struflure 2nd Sound of- the Verfe (hews the 
Image, cumulo exprefles the Tumbling of the 
Waves, praruptus their Ruggednefs and threat¬ 
ening A f]je<ft, and mons the Weight 2nd Noife 
with which they break. 

107. Terram inter , &c. It will appear that 
thete is nothing exaggerated in this Circum- 
ihnee of the Defcription, if we confider that the 
Aset was near Shoals and Sandbanks, v, 115. 


vhere there was no great Depth of Water. 

IC9. Aras . Thefe Rocks are thought to be 
:he 1 (lands JEgates, between Africa , Italy , and 
Sicily, where the Romans and Carthaginians ft ruck 
•p a Treaty of Peace, which put an End to the 
-irft Punic War. Hence they got the Name of 
he Altars, becaufe*of the mutual Oaths which 
the two Nations had there taken after the Defeat 
of the Carthaginian. Army by Lutaim Cat ulus, 
A.U.C. 512, 

114. Pontus, As if a whole Sea had been 
breaking upon the Ship at once. 

1 14. A vertice . According to Servius is from 
the North, taking vertex for the North Pole. 
Ruaus and others explain it the Prow, Head, or 
Fore-part of the Ship. But the moft natural 
Senfe feems to be that of La Cerda, who under- 
ftands by it from above, or from the Top of the 
Ship. And in like Manner he interprets the 
fame Exprefiion in the fecond Georgic, 310* 
Prafertim fi tempefias a vertice fylvis 
Incubuir, 

I19, Cox*, 
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W-.-rf-r in input: eft fiSus Volvitur in caput: aft illam ter ftuftus ibidem 
ZflTsCZffZrifZ. Torquet agens circum, et rapidus vorat aequore| 

' - vortex. 

Apparent rari nantes in gurgite vafto ; 

Arma virum tabulaeque, et Troi'a gaza per un- 
das. ugj 

Jam validam liionei navem, jam fortis Achats, 

Et qua ve£lus Abas, et qua grandmvus Aletbes, 
Vicit hiems: laxis laterum compagibus omnes 
latmrr. Accipiunt inimicum imbrem, rimifque fatifcunt, 
Interea magno mifceri murmure pontum, 
Emifiamque hiemem fenfit Neptunus, et imis nj| 
Stagna refufa vadis: graviter commotus, et alto 
Profpiciens, fumma placidum caput extulit unda, 
Disjeflam Eneat toto videt *quore clafTem j 
Fluftibus oppreflos Troas, ccelique ruina. 

Nec latuere doli fratrcm Junonis, et irae : 130I 

Eurum ad fe Zephvrumque vocat: dehinc talitf 
fatur: 


rateejusre.' Apparent ran r.ar.~ 
trs is •sajh gurgite: anr.a mi- 
rvm apparent, tabuleeqz: 

Trtta gaza far urdas . yam 

iicms ar.dt •validam r.amm Ei m 
erd t jam navem forth Achat a: j 
navem qua Aba: eft *rsfra:,' 
£? qua grardzrras Aletbes: 

f mes naves aedpiunt imfirar. i- 
■trmicsm, mrpagibus 
lazis, fatifcumtqu: rim::. 

Irta-ea Ncpturus fcrft psz- 
turn mifceri tsagr.o nurmure. ky~ 
aremqae effe; cmijfam, tA ficgr.s 
«ffe rrfafa ab imis •vaiis : gra- 
t iter ccmmztus, przfpidcr.s 
dtOy eels lit placidum caput 
frsazzd urdd. Videt cljjfen JE- 
xttt dhjeSam teto cfqucre, Treat 
cpprejfcs fuSibus, ruir.dqvc cce¬ 
ll. Nec deft tree juroris 
lamer: fratrcm: meat ad f: 
Ezras Z-pbyrumqze; dibir.c 
fatur tafia : 


TRAKSLATI O 

headlong ir.lo the Find ; there fixed, the Galley thrice, by the working Wave; 
is whirled around; and, by the rapid Eddy, fvvallowed up the Deep. Then, float 
ing here and there on the Face of the vaft Abyfs, are feen Men, their Arms ati 
Planks, and the Trojan Wealth among the Waves. Now the Storm overpower 
the flout Vefiel of Jlioaeus, now that of brave Achates, and that which Abas, at 
that which old Aletbes bore. All, at their loofened and disjointed Sides, receiv 
the hoftile Stream, and gape into Chinks. 

Mean while Neptune felt the Sea in vaft Uproar and Confufion, a Storm fee 
forth into bis Domain , and the Depths overturned from their lowed Channels. Ik 
in violent Commotion, and concerned for his watery Empire, reared his fercc 
Afpect above the Waves; fees Asneas’s Fleet fcattered over the Ocean, theTro 
jans opprefled with the conjliSing Waves below, and the 'totntiuljime Ruins of Hez 
ven above. Nor were Juno's Wiles and Hate unknown to her Brother. He call 
to him the Eaft and Well Winds, then thus in Wrath befpeaks them : And do yd 


NOTES. 


irg. Gates, Originally a Vcrf.an Word, which 
fignifies any Kind of rich Furniture, as well as 
Treafures of Silver ana Gold. 

123. Infirm. Signifies fometimes Water in 
general, as in Lucretius, Lib. I. 715. 

Ex igr.i atquc enhna prccrcfcere , ( 3 * imhri. 

127. Placidum caput. How is this confulent! 
with his being graviter ccmaotus, put in violent 


Commotion ? In _ 4 nfWer to this, placidus is 
Epithet that denotes Neptur.es natural CKarack 
the other only an occafional Commotion it 
Difturbance: Or, he was peaceful and mild wi: 
jrefpett to the Trojansy however offended he 
at the Winds: Or, laftly ,placidum may dertf 
the Effeft which his Afpeft had to ftill the& 
and produce a Calm, 


132 , Cird 
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Tantanevos generis tenuit fiducia veftri ? 

Jam coeium terramque, meo fine numine, venti, 
Mifcere, et tantas audetis tollere moies ? 

Quos ego : fed motos prseftat componere fluttus. 
Pod mihi non fimili poena commifla luetis. 136 
Maturate fu«am, Regique h;ec dicite veftro : 

Non illi imperium pelagi, faivumque triden- 
tem, 

Sed mihi forte datum, tenet ille itnmania faxa, 
Veltras, Eure, domos : .Lila fe jadlet in aula 
$olus, et claufo ventorum carcere regnet. iqi 
Sic ait, St dicio citius tumida squora placat: 
Colledtafque fugat nubes, Solemque reducit. 
Cymothoe fimul et Triton adnixus, acuto 
Detrudunt naves fcopulo : Icvat ipfe tridenti, 

Et vaftas aperit Syites, et temperat asquor: 146 

Aique rotis fummas levibus perlabitur tindas. 


tantane fiducia •vefiri generis tc* 
puif vos f jam audetis, o ven- 
ft, miftere ccelum terramque, fi¬ 
ne meo numine, fe? toilere tan* 
tas moles f Quos ego puniam : 
fed prajlat componere motos JJuc - 
tus. Pofi luetis mihi commijfa 
peer a r.on fimili. Maturate fu - 
gam, diciteqae here vtflro regi: 
imperium pelagi, frvumque tri- 
dcr.tem, non datum tlli forte fed 
mihi: ille tenet fax a im mania, 
•vcjlras demos, 6 Eure: JEolus 
ja&et fe in ilia aula, fe? regnet 
ir. claufo carcere •utntorum . SiC' 
ait, fe? placat tumida aquorA 
citius dido, fugatque nubes tol¬ 
led as, reducitque folem. Simul 
Cymothoe fef Triton adnixus de¬ 
trudunt r.ubes acuto fcopulo :ipfc 
Icvat eas tridtnj j fe? aperit 
•vafias Syrtes, fe? temperat a* 
quer , a'Que perlabitur fummas 
undos levibus rous% 


TRANSLATION. 


thus prefume upon your Birth f Dare you, audacious Winds! without my fove- 
reign Leave, to embroil Heaven and Earth, and rai!e fuch Mountains on the Sea ?■ 

whom I-But firit it is fit to affuage the tumultuous Waves. A Chaftifement 

of another Nature from me awaits your next Offence. Fly apace, and bear this 
Uiffage to your King: That not to him tr.e Empire of the Sea, and the awful 
Trident, but to me by Lot are given : His Dominions are wild, enormous Rocks, 
yojir proper Manfions, Eurus : In that Paiace let King Aiolus proudly boaff, and 
reign in the clofe 1 ‘iifon of the Winds. 

So fpcaks the God, and fwificr than Speech fmooths the fwelling Seas, difperfes 
the collefted Clouds, and brings back the Day. With him Cymothoe and Tri¬ 
ton, with exerted Might, heave the Ships from the pointed Rock. He himfeif 
raifes them with his Trident; lays open the vail Sand-banks, and calms the Sea) 
and ill his light Chariot glides along the Suifr.ce of the Waves. And as when 2 


NOTES. 


Ijft. Generis fiducia. The Winds, accord¬ 
ing to Hefiod, weie the Offspring of Aurora and 
djlneus , one of the Titans, Neptune therefore 
by this Reproof infinuates, that, if they imitated 
the Rebellion of the Giants, their Anceftors, 
they might expeft alfo to fhare their Doom. 

138. Non illi mperitim. Dr. Trapp all edges 
here that Virgil makes Neptune fay what is not 
[ood Senfe, fince Aldus pretended not to govern 
he Sea, but to embroil it. But in this very 
Thing Alolus was to blame ; he ought to have 
Permiflion from Neptune before he fent 
orth the Winds to embroil his Realms. For it 
Vot, I, 


is to be confidered that Neptune was a God of 
the firft Clafs, as abfolute ,as Jove himfeif in 
his own Dominions j for the World had been 
fhared by equal Lot- between the three Brothers, 
and as Jupiter had the Earth to his Lot, fo 
Neptune had the Sea, Imperium ptlagi mihi forte 
datum. Whereas Aldus was only a fubordinate 
Deity, Who was to aft qndtr the Command and 
Direction of his Superior 5 he was to loofe and 
reftrain the Winds, only certo feeders, according 
to a fixed Order and Contraft, fe? jiijjits, as hs 
was commanded. 

i<j4 Cym'sthoe, One cf the Sea-nympbs; 




194 P. Vi: 

Jlc -Delutifrtpe can fcjith ccorta 
efl in magno popuh, vulgxjque 
Zgcsbiit favit avmis 5 jamque 
facez & faxa -select, Juror rr-i- 
jzfrat ansa ; ton, Ji qaem -si¬ 
ren: forte cor.fpexere graven: pie- 
tele ac mentis, fleet, cdfuni¬ 
que arriBh auribus: ills regit 
• onimse, £? irnlcet horum pec - 
Sera dials. Sic ruzetas fragor 
felcgi ced£t: psfquaz Grr.i- 
tcr pnfpldccs eequera, irrvec- 
tufque ccela apart o, fe 3 it equos, 
vchnf que feettedo airru dot hr a. 

JEzccds defejf ccnterdunt pe¬ 
ters atrfu litters qwe font prox¬ 
imo, & vertuntur ad eras Li- 
hyce. Ef heta la bongo fsccjfu 5 
. ir.fafo efjidt cum pertain, ob- 
jeSa latcrum 5 quibus ermis un- 
da cb alio frar.fitur, fciiuEique 
fife is feus redaaos • 


Mar. ^seiuos. 


Lis. I. 


Ac, veluti magno in populo cum fepe coorta ell 
Seditio, fevitque animis ignobile vulgus; 

Jamque faces et faxa volant ; furor arma mi- 
niftrat: 156 

Turn, pietate gravem ac meritis fi forte virum 
quem 

Confpexere, filent; arre&ifque auribus adftant: 
Hie regit diclis animos, et peftora mulcet. 

Sic cundtus pelagi cecidit fragor j aequora pod- 
quam I54 

Profpiciens Genitor, cosloque inveflus aperto, 
Fjeciit equos, curruque volans dat lora fecundo. 

”Defeffi JE neadae, quae proxima, iittora curfu 
Contendunt petere, et Libyae vertuntur ad oras. 

Eft in feceffu longo locus; infula portum 
Efficit, objefta iaterum, quibus omnis ab alto 
Frangitur, inque linus feindit fefe undetreduc- 
tos. 161 


TRANSLATION. 

Sedition has arifen amongft a mighty Multitude, as often happens, and the Minds 
of the ignoble Vulgar are all on Fire ; now Stones, now Firebrands fly, their 
Fury fapplies them with Arms : If then, by Chance, they fpy a Man revered for 
Piety and Worth, all are haihed, and Hand with liflcning Ears: He, by per/ua- 
five Eloqaence, rules their Paflions, and calms their Breafts. Thus all the raging 
Tumult of the Ocean fublided, fo foon as the parent of the Floods, furveying the 
Seas, and wafted through the open Sky, manages his Steeds, and throws up the 
Reins, flying in his eafy Chariot. 

. -Li tie mean Time, the weary Trojans direct their Courfe towards the neareft 
Shores, and make the Coafts of Libya, Here, in a long Recefs, a Station lies; 
an Ifland forms it into a Harbour by her jutting Sides, againlt which every Wave 
from the Ocean is broke, and divided runs into a remote, winding Bay, On 


NOTES. 

the Name is vtrv proper to an Inhabitant of thelthe Sight of a Perfon of fhperior Merit and Au- 
Se2, who glides nimbly clong the Waves, be- thority. 

ing compounded of zvftx, a Wave, and Shsi?, to 159. Ef in Jecejfu, Sec, This Description . 

run. ' is very beautiful in itfelf, and feafonably intro- 

148. Ac veluti. This Simile is exceeding na- duced to relieve the Reader, and compofe his 
tural, jofi, and particularly exa&. What more Mind into an agreeable Tranquillity, after ha- 
proper to reprefent the Dlforder and Havock ving dwelt on the former Images of Horror and 
prodbeed by a violent Hurricane, than the Fury Diftrefs. Livy gives Account of a Po»r in Spain 
2nd Delolarion of an incenfedMob? As, on the belonging to New Carthage , very like to this 
other Hand, the Suddennefs with which the which Virgil here deferibes : Stmts ef mam 
noUy Waves fabfide, and fink' into a perfefi media fere fflfpania ora, nsdidme Africo vento 
Calm, fo foon as Neptune appears, is finely eppoftus , qutnger.tos pajfus ir.trorfut retraBus, 
marked by the Awe and Silence with which the paululo plus pajfuum in latitudinem patens , Hu- 
fedirioos Multitude are immediately ftruck, at jus in of 10 fans, par-va infula objeBa ab alto f 

portum 
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Hinc atque hinc vaftae rupes, geminique minantur 
• In ccelum fcopuli quorum (ub vertice late 
/Equora tuta filent, turn fylvis fcena corufcis 
Deloper, horrentique atrum nemus imminet um¬ 
bra. 165 

Fronte fub adversa fcopulis pendentibus antrum : 
Intus aqua; dulces, vivoque fedilia faxo, 
Nympharum domus: hie fellas non vincula naves 
Ulla tenent: unco non alligat anchora morfu. 

Hue feptem ./Eneas colledlis navibus omni 
Ex numero fubit: ac magno telluris amore 
Egreffi, optata potiuntur Troes arena, 

Et fale tabentes artus in littore ponunt. 

Ac primum filici fcintillam excudit Achates, 
Sufcepitque ignem foliis, atque arida circum 
Nutrimenta dedit, rapuitque in fomite flammam. 
Turn Qererem corruptam undis, Cerealiaque arma 
Expediunt, feffi rerum ; frugefque receptas 
Et torrere parant flammis et frangere faxo. 
tineas fcopulum interea confcendit, et omnem 


170 


J 7 S 


Hinc atque bine waft* rapes, 
geminique fcopuli minantur in 
ccelum ; fub quorum •vertice a- 
quora Jilent late'tuta: turn fee• 
na fylvis corufcis t nemufque a - * 
trumborrenti umbra defuj.er im- 
minet . Sub adversa fronte eft 

antrum ill fcopulis pendentibus, 
intus funt aqua dulces, fedilia- 
que e vivo faxo, domus Nym- 
pbarum; bic non ulla vincula 
tenent feffas naves, non ulla an - 
cbora alligat eas unco morfu. JE • 
ncas fubit buc feptem navibus 
colleRis ex omni numero: ac Troes 
egrejji cum magno amore telluris , 
potiuntur arena optata, & po¬ 
nunt in littore artus tabentes jale. 
Ac primum Achates, excud.t 
fcintillam filici , fufcepitque- ig¬ 
nem foliis, atque dedit arida 
nutrimenta circum, rapuitque 
fammam in fomite . Turn feffi 
rerum expediunt Cererem corrup¬ 
tam undis , arnaque Cerealia ; 
parantqut et torrere flammis, et 
frangere faxo fruges receptas, 
Interea JEntas confcendit fcopu¬ 
lum, et petit omnem 


TRANSLATION. 

either Side vafl: Clifts arife, and two Twin-like Rocks, towering above the reft, 
threaten Heaven : Under whofe Summit the Waters all around are calm and ftiil. 
Above, a Sylvan Scene, with waving Woods, and a dark Grove, with awful 
Shade, hangs over the Flood. Under the oppofice Front a Cave is formed of pen¬ 
dant Rocks, within which are frelh Springs, and Seats of living Stone, the cool 
Recefs of Nymphs. Here Tempeft-beaten Nymphs ride fafe , tho 1 neither Cables 
hold, nor biting Anchors moor them. To this Retreat iEneas brings fevea 
Ships, collected from all his Fleet: And the Trojans, longing much for Land, 
now difembark, enjoy thewifhed for Shore, and llretch their brine drenched Limbs 
upon the Beach, Then firft Achates ftruck the latent Spark from a Flint, received 
the Fire in Leaves, round it applied dry combuftible Matter, and inftantly blew 
up the Fuel into Flame. Then, fpent with Toil and Hunger, they produce their 
Grain damnified with the Brine, and the Mruments of Ceres; and prepare firft 
to dry over the Fire, and then to grind with Stones their Corn faved from the 
Wreck . Mean while, ;Eneas climbs a Rock, and takes a Profpeft of the wide 


NOTES. 

portum ab omnibus ventis, preeser Africum , twin |to fianify-.Diftrefles, as in the four hundred and 
facit. jfixty-fecond Verl'e. * 

178. Feffi return , Virgil uf« the "Word rerun: 1 Sunt lacrymat ret urn, et ir.tniem mrtqlia tangudtm 

0 7 . *85, Se~ 



196 P. Vi 

prufpeAsa la’e la pelcp, fi 
qua t&dcxt Arabic jafiatum 
*recis' t Pbrfgicfqus birar.es, cut 
Ccpyr, cut arma CaTci in cebjis 
pspplbus. Prcfpidt nuUaa r.a - 
•oem in ccrfpsSUt ins vero cer- 
•vcs crraslss In littcre: tola ar- 
vutsta fcqwiztur hot a tergo ; it 
login agmer. fajdiur per voiles. 
Csnfiitit b:c, c.rrtp-juque mono 
arettts ccknf'st fsgttjs, qua 
tela fiJus Achates gerebat pri- 
vtinqut firr.it :pf:s duScns fe- 
nr.ta coptlo aha erberds turnu 
bus, ms valgus, ct agent tdis 

inter jrordea r.tTTra rrifeet or- 
ran turbam. Nsa chfifiit pri - 
zi quote viS:r fur.da bunt feb- 
ten irgentia co-puro, et aqu.t 
rumrtm ata eoz-ibus. Hint 
p:i:t pcrtuzi, et partitur e:s is 
Liur.es fccizs. Ddr.de beret divhtst 
•rira qua beaus Acfies 
rat cadis ia Trinacrio Utters, 


rg. Mar. jIneidos. Lib. I. 

Profpe&um late pelago petit; Anthea fi qua 1B1 
Jactatum vento videat Phrygiafque biremes; 

Aut Capvn, aut celfis in puppibus arma Ca'ici. 
Navem inconfpedlu nullam ; tres Jittore cervos 
Profpicit errantes: hos tota armenta fequuntur 
A tergo; et longum per valles pafeitur agmen. 
Conftitit hie, arcumque manu, celerefque fagittas 
Corripuit; fidus quae tela gerebat Achates : 
Duclorefque ipfos primum, capita aka ferentes 
Cornibus arboreis, fternit, turn vulgus ; et om- 
xietn 190 

Mifcet agens telis nemora inter frondea turbam. 
Nec prius abftilir, quam feptem ingentia victor 
Corpora fundat humi, et numerum cum navibus 
squet. 

Hinc portum petit, et focios partitur in omnes. 
Vina, bonus qua; deinde cadis onerarat- Acef- 
tes 195 


TRANSLATION. 

Gcean all srcon J , if. by any Means, he can delcry Antheus teffed by the Wind, 
and the Pnrygi. n Gasiies. or Capys, or the Arms of Caicus on the lofty Deck. 
He'fees no ship ia View, but three Stags ftraying on the Shore : Thefe the whole 
Herd follows, and is feeding through the Valley in a long extended Train. Here 
he Hopped fno-t, and Inarching his Bow and winged Arrows, Weapons which the 
faithful Achates bote ; firil cvetthtows the Leaders, bearing their Heads high with 
branching Horns; next the vulgar Throng, and difperfes the whole Herd, oerfe- 
cuting them with Darts thtougb the leafy Woods. Nor defills he from the Cbace, 
till his conquering Aral ftretches feven huge Deer on the Ground, and equals their 
Number with his Ships. Hence he returns to the Port, and (hates the Spoil a- 
inocgfl: all his Crev.’. Then the Hero divides the Wine which the good Acelks 


NOTES. 

1S5- Seyiurerar a tergs. Tho 1 a tergo here turefque, to fee a Herd of Deer extended through 
may teem fuperfiuous, and mere Tautology, it a long Valley, and in Motion. 
i c agreeable 10 the Genius of the pureft Latin, J90. Cornibus arboreis. This finely marks 
and is tiled the fame Way by Cicero, I. Tufcul. the Dutiores or Leaders from the reft, on whofe 
rtdoleitines in rarju c tergo irfequens, nec opt- lofty Heads tall branching Horns flioot up like 
names effeema eft fisteSn. Befides, a tergo fig- Trees. 

nines their following dole behind, as is the Man- 190. Et nrnnern mifcet. Mifeere here fignifies to 
ner of thofe timorous Animals to adhere dofe to make them fly before him in the utmoft Fear and 
their Leaders. , , Difordcr, as jEn, X. 721. 

. 1S6. Jigsaiet. This VVrrJ fignifies a moving Hunc :tb\ mifeentem large media egmbta vidit. 
Body, as an -Army marching ; a Circnmfance It anftveis to Homers »?•;re-ofom jtjjaf avbfxr, 
that makes the Pioipcct mere delightful and pic- 


196, Lit• 


Lib. I. P. Virg. Mas. ./Enei 

Littore Trinacrio, dederatque abeuntibus, heros 
Dividit, et clidljs moereniia pedlora rtlulcet: 

0 focii (neque enim ignari fumus ante malo- 
rum) 

0 parti graviora ! dabit Deus his qaoque finem. 

Vos, et Scyllaeam rabiem, penitul'que fonantes 
Acceflis fcqpulos; vos et Cyclopea faxa 20 J 

bxperti : revocate animos, mceftumque timo- 
rem 

Mittite ; forfan et h$c olim meminiffe juvabir. 

Per varios cafus, per tot difcrimina rerum 
Tendimus in Latium ; fedes ubi fata quietas 2CJ 
Oflendunt: illic fas regna refurgere Trojae. 

Durate, et vofmct rebus fervate fecundis. 

Talia voce refert, curifque ingentibus reger, 

Spcm vultu rtmulat: premit ahum corde dolorem. 


DOS. 197 

dederatque abeuntibus, £? ir.ul- 
cet bis dibits eorum interentia. 
pclfora : 0 , focii (usque enim ig- 
nari fumus ante malorum) 0 \c s 
pajft graviora ! Deus dabit fi- 
nem bis quoque. Vos accejhs & 
ad ScyHaam rabiem > fcopulofque 
ptnitus fonantes j vos cxpirii eftis 
& Cyclopea faxa : revocate a- 
nim:s 3 mittiteque irocjlum time- 
rent ; forfan dim jurabit rr.emi- 
niffe & bat. 'Tendimus in La¬ 
tium per cafus varies, per tot 
dijerimina rerum j ubi fata of- 
icndunt nobis quit as fedes: illic 
fas eft regna Troja refurgere . 
Durate tt fervate vofmct Jecun- 
dis rebus. Refert talia voce, 
ergerque ivgcr.tiius curis, fimulat 
fpcm vultu , pt emit ahum ddo • 
itm cerde. 


TRANSLATION. 

had (lowed in Calks on the Sicilian Shore, and given them nt Parting, and with 
thefe Words cheers their difconl'olate Hearts: O Friends and Fellow-iufferers, who 
have fuilained feverer Ills than thefe (for we arc not Strangers to former Days of 
Adverfity) to thefe too God will grant a happy Period; you have feen both Scylla’s 
furious Coart, and thofe hideous roaring Rocks ; you are acquainted even with 
the Dens of the Cyclops : Refume then your Courage, and difmifs your defpond- 
ing Fears ; perhaps the Day may come, when even thefe Misfortunes (hall be re¬ 
membered with Joy. Through various Scenes of Woe, through many perilous 
Adventures, we fleer our Courfe to Latium, where the Fates give us the Profpeft of 
peaceful Settlements. There Troy's Kingdom is allowed once more to rife. With 
Patience perfevere, and referve ycurfelves for profperous Days. So fpoke the 
Chief ; and tho' opprefled with a theufand heavy Cares, yet wears the Looks of 
well difierablcd Hope, while he buries deep Anguilh in his bread. 


NOTES. 


J96. Littbrc Trinacrio. Sicily was denomi¬ 
nated Trir.acria from its triangular Form 5 the 
three Promontories in which its Angles termi¬ 
nated were called Pacbynus , Pclorus , and Lily- 
hmm. 

198. Ante malorum. i. e. Malorum qute ante 
fiierunt, former or paft Ills. 

109. 0 focii —0 pajfi graviora. 

0 fortes pejoraque pafli, Her. Odd. 7. And 
both of them are from Homer , Odyff. XII. 

200. Scyllceam rabiem. Scylla was a Rock 
in the’weftern Part of Italy , adjoining to the 
Promontory of Canys , now Capo di Pajfolo. The 
Violence of the Waves, and the whirling Eddies 
in that narrow Sea, having often proved fatal to 
Ships, gave the Poets a Handle to transform it 


into a hideous Monrter, the upper Parts of whole 
Body refembled a beautiful Virgin $ the middle 
that of a Wolf, and which terminated in a Fiftfs 
Tail. As in that Defcription Virgil gives of it 
in the third Book, v. 424. 

Ad Scyllam each cckibet fpehnea latebris, 

Ora exfertantem, & naves in Jaxa traber.tem. 
Prima hominis facies , & pulcbro pcBore virge, 
Pube terms ; pofirema immani corpore Prijlis, 
Delpbinum caudas utero commijfa luporum. 

201. Cydopea faxa , The Cyclops were the 
primitive Inhabitants of Sicily , and had their 
chief Refidence near Mount APtna. They were 
reputed to be favage and inhofpitable. Hence 
the Pcets fabled that they were a Race of mon- 
lirous Giants, who had but one Eye, which 
O 3 was 



198 P. Virg. Mar. jEneidos. Lib. I. 

Jih pccingunt fe frsdc c djpibuf- JHj fe pnedas accingunt, dapibufque futuris; 210 

jm futuris ; diripiam ttrpra r f er( , ora diripiunt coftis, et vifcera nudant. 

/scant in fmjij, jiguntque ea Pars in frufta iecant, verubuique trementia fi. 

trmentia verubus: Alii hcant gunt I 

abcr.a m hum, mmf.rantque Litt 0re ahena locant alii, flammafquc miniftrant. 
juas vim,, fufquc per herbam Turn vittu revocant vires, unique per herbam, 
vr.pkr.tur mtcris Boat;, fcri- Implentur veteris Bacchi, pinguifque ferinae. 215 
r.&que pmguis. Pofquamfames p 0 ftq Uam exempta fames epulis, menfa;que re- 

corum eft exempta epulis , men- * r r 7 * 

fajue funt remote?, rtquirunt mOtXj 

lor.go Jermonefcchs amiffos, dubii Amiflos loDgo focios fermone requifunt ; 

hterfpmqucmciumjuefiuere- gpemque metumque inter dubii; feu vivere ere- 

dant eos v.vere , five pan ex- * * * 3 

trtma, nee vocatos exaudire, dantj 

Sive extrema pati, nec jam exaudire vocatos. 


TRANSLATION. 

Now they addref? themfelves to the Spoil and future Fcaft; tear the Skin from 
off ihe Ribs and lay the Entrail-bare. Some divide the Flcfb into Parts, and fix 
on Spits the quivering Limbs: Others place the brazen Caldrons on the Shore, 
and prepare the Fires. Then they repau- their Strength with Food, and, ftretched 
along the Grafs, regale themfeives with generous old Wine and choice Venifon. 
After the Rage of Hunger was appeafed, and ihe Tables removed, in long Dif- 
courfe they explore the Fate of their Compa h iloft, hovering in Sufpence be¬ 
tween Hope and Fear, whether to believe them y- c alive, or that they had finilh- 
ed their D'ftiny, and were now deaf to the lajl folemn Invocation of departed 
Giofls. Above the reft, the pious Hero, with himfelf, bemoans now the Lofs 

NOTES. 

was in their Forehead, and that they fed upon and after thrice repeating the Word Vale , as the 
human Flefh ; and, from their Vicinity to laft Farewell, they departed. The fame Cere- 
Mount JEtna , they were given out to be Vul- mony of invocating the Dead was alfo performed 
can s Servants, who employed them in fotging towards thofe who perilhed in Shipwreck, and 
"Jupiter's Thunderbolts. whofe Bodies could not be recovered in order to 

2:9. She extrema pati. The Remans had a their Interment. To them a Cenotaphy, or 
Shynefs and Averfion to hear, or pronounce in tumulus inanis , was rpifed, and their departed 
direft Words that a Perfon was dead 3 and there- Ghofts were three times folemnly called : 
fore chofe to make U(e of fome Word that im- Tunc ego met tumulum Rbeeteo in littore inanem 
plied as much, as fuit, 1lixit ; or to exprefs it Conftitui, & magna Manes ter voce vocavi. 
by a Circumlocution, as in the Inflance before /En. VI. 505. 

ms, Rati here hath the Signification of the Pliny derives the Origin of this Cuftom from a 
Preterite, as in this fame Book Dido fays. Ten- juft Precaution againft burying Perfons alive, 
crum memini venire for venijfe, v. 619. For it having been obferved that fome wete re- 

2,19. Nee jam exaudire vocatos. This is an puted dead who were only in a Swoon or Deli* 
Allufion to the ancient Cuftom of calling upon quium, it was thought proper to preferve the 
the Dead, which was the laft Ceremony per- Body for feven Days, during\which Time, the 
formed in Funeral Obfcqnies, as appe rs from fe- Friends ufed to call upon the\Deceafed at cer- 
veral Paflages in the /lineid, particularly in the tain Intervals, and after the laft- Invocation the 
Pefcription of Poljdorus's Sepulture, B. III. 67. Body was carried out to be buried, or laid on the 

-—-- arnmairqut fepulcbro Funeral Pile. Hence the Phrafe canclamatunt 

Condimus. & magna fupremum voce ciemus. efi came to fignify. It is given up for loft, it is 
After the Body was interred, the Friends three paft all Hope 3 as in Terence, Eun. Ac, II. Sc, 
times called aloud upon the deceafed by his Name, III, 56.. 


220 . Era- 



Lib.'I. P. Virg. Mar. ^nei 

Pracipue pius jEneas, nunc acris Orontei, 220 
Nunc Amyci cafum gemit, et crudelia fecum 
Fata Lyci, fortemque Gyan, forremque Cloan- 
thum. 

Etjam finis erat, cum Jupiter aethere fummo 
Defpiciens mare velivolum, terrafque jacentes, 
Littoraque, et latos populos 3 fie vertice coeli 225 
Conftitit, et Libyas defixit lumina regnis. 

Atque ilium tales jadantem pedore curas, 

Trillior, et lacrymis oculos fuftufa nitentes, 


DOS. I99 

Pius Mneas pracipu}, gemit 
Jecum cafum nunc acris Orontei, 
nunc Amyci f & crudelia fata 
Lyci) fortemque Gyan, fortemque 
Cloantbum. 

Et jam erat fnh , cum Jupi¬ 
ter e fummo atbere defpiciens 
mare velivolum, terrafque jacen¬ 
tes, littoraque, & latos populos 
.fic conflitit in •vertice ccel't , 
defxit lumina regnis Libya. Ve¬ 
nus autem triftior, & fuffuf* 
nitentes oculos■ lacrymis, allvqui - 
tur ilium jaclantcm tales curas 
in ptEtorc .- 


translation. 


of a&ive Orontes, now of Amycus, and then the cruel Fate of Lycus, with valiant 
Gyas, and no /efs valiant Cloanthus. 

And now the Day and Difcourfe were ended ; when Jove, from the lofty Sky, 
looking down upon the navigable Sea, and the Lands lying at Reft, with the 
Shores and the Nations difperfed abroad ; thus, furvsying all , flood on the Battle¬ 
ments of Heaven, and fixed his Eyes on Libya’s Realms. ’ To whom, revolving 
fuch Cares in his Mind, Venus, in mournful Mood, her ftarry Eyes bedimmed 
with Tears, thus addrefles herfelf : O thou who, with eternal Sway, ruleft the Af- 


N O 1 

220. Pracipue pius Areas . The moft ex¬ 
alted and heroic Minds are moft fufceptible of 
Humanity and Compafiion. Therefore Virgil 
fays, Pracipue pius Areas 5 he was moved with 
generous Concern 5 efpecially for the Fate of thofe 
of difiinguifhed Valour ; 

- fortemque Gyan , fortemque Cloantbum, 

But at the fame Time he conduits his Grief 
with Prudence, carefully avoids what might 
difpirit the reft, and therefore gemit fecum , he 
keeps his Anxiety to himfclf j fliewing his Men' 
an Example only of Fortitude and Refolution, 
which rifes fuperior to Dangers and Misfortunes. 
This is evident from the whole Strain of his 
Speech aforementioned, and particularly from 
what is faid, Verfe 209. 

Spem wiltu firnlat: premit altum corde do- 
lorem . 

224. Mare velivolum. In this beautiful Epi¬ 
thet Velivolum the Poet confiders the Sails of a 
Ship under the Notion of Wings, wherewith it 
flies upon the Sea. Sailing and Flying have in¬ 
deed fo great a Refemblance to one another, that 
Virgil , the jufteft Copier of Nature, ufes them 
interchangeably. Thus JEn. III. 520. Velorum 
fandimus abs\ We expand the Wings, of our 
Sails, And, fpeaking of Dedalus's .Flight, he 
fays, Gelidas ertavit ad erflos j He failed through 


1 E S. 

the Air to the froten North. And the ballanced 
Motion of his Wings, whereby he had fped his 
Flight, is called Rmigium Alarum, the Steerage 
of his Wings. 

224. Terrafque jacentes. The Earth or Lands 
are faid to be jacentes , lying.ftill, dead, and ac 
Reft, in Oppofition to the Sea, which is reft- 
lefs, velivolum , always in Motion, agitated by 
failing Ships, Winds and Tides. Or jacentes 
may fignify lew lying ; for the Ancients were 
not ignorant that the Sea rifes above the Level 
of the Land j thus the Word is ufed, JEn. III. 
6S9. • ' 

—- Tapfumque jacentem. 

zzS. Trifiior, Sc c, ■ This is the firft Time ' 
Venus is introduced, and a very charming Ap¬ 
pearance fhe makes. That Air of Melancholy 
with which her Looks are clouded, the Tear3 
that dim the Luftre of her Eyes, 7 together with 
her tender Anxiety for her Son, flieiv her in a 
fine Situation, : and cannot but heighten her 
Charms in the Reader's Eye. So Helen is drawn 
in Tears the’ firft Time flie appears in the Iliad 
HI. 242. where her Charms extort ewen from 
the venerable Fathers of Troy one of the higheft 
Encomiums that ever was pronounced on Beau¬ 
ty. We have alfo another admirable Pi&ure df 
| Beauty in DiftreTs drawn by Milton , towards the 
1 O 4 ' ■ Beginning 



200 

0 to, qui rcgis res bsodnumque 
Vcumquc eeicrr'n imperils, cj 
yerrtsfuhtine ; £*trj tantuv: po- 
tnit mats JZr.cas, quid Trues po- 
tuere ccruxitier: in te? quibuS 
paffs totfuteca cur. 5 us trhh ter¬ 
raria clauditar cb Lallan: ? 
Cerfe poUuUus es K:mjr.ss 'Jim, 
£rt:s •vj'virjibus, dvclcrts fort 
bine, d rtvocato jangpins Teucri, 
qui tcnerer.t v-.sn, qui tcr.erer.t 
terns can: diticzc : 0 Cer.itcr 
(juet firter.ua •ctrtit l£ f Equl- 
daz hoc folabsr uccfutr. trfejqus 
ruincs Tro’jeSy reterMns his Ja¬ 
ils csstrarizjam. 


P. Vir-g. Mar. JEneidos. 


Lib. I. 


Alloquitur Venus : O, qui res hominumque De- 

umque 

^ternis regis imperiis, et fulmmeterres, 2 J 0 

Quid meus ALneas in te committere tantum, 

Quid Troes potuere? quibus tot funera pallis, 
Cunftus ob ltaliam terrarum clauditur orbis ? 

Certe hinc Romanos ohm, vuh'entibus annis, 

Hinc fore duel ores, revocato'a fanguine Teucri, 
Qui mare, qui terras omni ditione tenerent, 236 
Pollicitus : qure te, Genitpr, fementia vertit ? 

Hoc equidem occaium Trojse, triftefque ruinas 
Solabar, fatis contraria fata rependens. 


TRANSLATION. 

fairs of boih Gods and Men, and wiili thy Thunder overawe!! the World, what fo 
Jrgh Offence aaainff thee could my AEneas or the Trojans beguilry of, that, af¬ 
ter haying fufiered fo many Deaths, they mull be Hint out from ail the wide yvorld. 
Boon Account of Italy ? Yet fore you promifed, that in fome future Age, after a 
Series of circling Years, the Romans ftould defieni from them, powerful Leaders 
ipring even from the Blood of Tcucer reffortd, who Ihould be Mailers of the Sea, 
tvholhould rule the Nations with abfolute Swav. Almighty Father ! whence is thy 
Purpofe changed ; /, indeed, was folacing myjelf with this Premife under Troy’s 
Fall 2nd lad C’atallrcpbe, with adverfe Fates baliuncing Fates more prefperous. But 

( 

NOTES. 


Beginning of the fifth Book of his Feraiife 
■where he defcrifces Eve forrowful and drjefted, 
for having dreamed oi eating the rcrMdden Fruit. 
Theie are fevsial parallel Circumftances in that 
Description, which makes it probable Milton had 1 
this Pallage in his Eye. I A2II only traaicubi 
jhofe Lines where Eve >5 Teen in Tears: 

So chear d be bis f>:r Spcufe, and Jbe was 
etcafd , 

But f’cjtlj a gentle Tear let fall 
tiozt cuter Eye, and wip'd tlar. with ber\ 

Hair j 

Two ether precious drops, that ready ftrod. 
Each in their ciyftai Juice, be, ere they fell, 
gifs'd,&c. 

That tine Circumftanee, in the fourth and fifth 
Jjncs, is almoft a literal Trantlation of Virgil''■ 

J./i -r jnrs crabs Juffuja nitentes. 

235. Rcvxaic a far.guine Teucri, The Com¬ 
mentators are puzzled ip explaining this Pafidge, 
tecaufe Tcucer was not originally from Italy. 


[Senfc with what Venus fays in the End of her 
Speech, Sic a os in feeptra repoms ? 

259. Fa:is contraria , &e. If Venus knew 
ihot JEneaP S future Settlement in Italy was 
urotr.ifed by Jupiter, and declined by Fate* why^ 
was (he afraid of its not being accomplilhed ? 
Fbe Anfwer is. That the Oppofition which that 
Evtr.t met with from Juno, made her waver, 
land doubtful of her having been mi/token. For 
\ Jupiter alone had a perfect Infight into Futu- 
•!ntv, and the other Deities knew no more of it 
iban he was pleafed to reveal to them ; 
gua Pbpebe pater omnipotent, mibi Phoebus 

Freedixit. ID- 2 5 r * 

1 fnall here take Occafion to remark, that they 
do Virgil Injuftice, who alledge he makes Ju¬ 
piter dependent on Fate or Deftiny. Whereas it 
appears plain, from a -Variety of Pafiages, that 
his Notion of Fate is firicUy juft and philofo- 
jphical : For he makes Fate to be nothing e)fe 
but the Counfels or Decrees pronounced by the 


jjz Coda's Solution, taken from Ccrradus, ap¬ 
pears the eafieft and meft natural. By thcjMou'Ji of Jove, as the very Etymology of the 
Jacgsice Teucri revocato, he nndeiftands theiWoid implies. Fatum a Jari. Thus he is re- 
Trsjans, Teucer's Offspring, reftored to their prif-IpreTented as the great Diipenfer of Fate in the 
pee Liberty, Power and Grandeur, in the lame]third Book of the ^Eneid, 


fc 
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Nunc eadem fortuna viros tot cafibus aclos 240 
Infcquitur, quem das finem, Rex magne, labo- 
rum? 

Antenor potuit, mediis elapfus Achivis, 
lllyricos penetrate finus, atque intima tutus 
Reena Liburnorum, et fontem fuperare Timavi; 
Unde per ora novem vaflo cum murmure mon> 
tis 245 

It mare proruptum, et pelago premit atva fo- 
nanti. 


Nunc eadem fortuna infejuUur 
-viros aBos tot cafbus : 0 rr.agne 
Rex, quem fnem laborum das? 
Antenor, elapfus mediis Minis, 
potuit tutus penetrate JUyricos 
finus , atque ultima regna Libur¬ 
norum, et fuperare fontem Tirna- 
vi j unde per novan o> a it mare 
proruptum cum vaflo murmure 
mantis, premit atva fonanti 
pelago. 


translation. 

now the fame hard Fortune fill! purfues them, after they have been tolled anl 
njflifted with fuch Variety of Woe?. Great Sovereign of the World t what End to 
ihdr Labours wilt thou *vouchfafe to give ? Antenor, efcaped from amidft the 
Greeks, could pierce the Illyrian Gulph, and in Safety reach the inmoll Realms 
of Liburnia, and overpafs the Springs of Tinnvus: Whence, through nine Mouths, 
witli loud Ecchoing fiom the Mountain, it burfts away like a Sea impetuous, and 
fweeps the Fields with a roaiing Deluge. Yet even there he built the City Padua, 


NOTES, 


. — . ■ fl e fata Deurn rex 

Sprtitur, vchitque vices : is vsrtitur or do. 

Hence we fee in this very Paflage Jupiter's Pro 
mife, and Fate, are mentioned as fynonimou' 
Phrafes: Certe hir.c—poUicitus .—~And therefore 
fays Venus, 

Me folabar fatis contraria fata rcpcr.dcns. 

And Jupiter in his Anfwer opens to her mort 
plainly the Fate of her Race, and allures her it 
WdS unalterably fixed and certain, 

•- manent immota tusrum fata tibi , 

For his Purpote was not changed, Neque me 
ja.tcutifl vcrtjf. And he concludes, Sic plag¬ 
ium, fuch is my Will, thelc are my Dectees. 
To make this ftill more evident, Virgil often 
calls Deftiny fata Divum, which fignify no¬ 
thing, but the divine Counfels or Decrees j and 
if he gives Fate the Epithets of ir.expugnabilc, 
inexorabile , he mtift mean, that the Laws and 
Order of Nature, in a Word, all Events what¬ 
ever, are fixed and immmutable, as being the Re- 
fult of confummate Wifdom and Forefight, and 
having their Foundation in the divine Mind, 
which is fubjett to none of thofe Changes that 
afte& impotent and judicious Mortals. As to 
that Paflage in the tenth Book of the -/Eneid, 
where Jove, to comfort Hercules fur the Death oi 
Pallas , tells him,. 

' - Troja fub mean:bits aids 

• Tot nati cecidere Deum j quin occidit una 
Sarpcdon mea progenies: etiamfua Tumum 
fata vacant, metafque dati peruenit ad avl. 


iWhencc Mr. Dryden infers, that the King of 
the Gods himfeh acknowledges he could not al¬ 
ter Fate, nor fave his own Son, and prevent 
he Death which lie forefaw. Mr, Pcrfe has 
tiven a fatisfaftory Anfwer, that this Paflage 
imounts to no more than that Jupiter gave Way 
:o Deftiny. 

246. It mate proruptum. Monfienr Catrcu 
couiends that this fiiould be underflood lite- 
• ally; but in that Opinion he is, and, I think, 
tlways will be lingular, Tho 1 the Timavus is 
now but a pitiful Rivulet, yet Sc.vius allures 
is, from Varro, it was formerly fo large a River, 
»s actually to get the Name of a Sea from the 
neighbouring Inhabitants. The French Tranfla- 
:or’s Criricifm would deftroy all the Beauty uf 
two ot-thc fineft Lines in Virgil. They bring to 
my Mind the Defcriptian of a River Avelled over 
jail its Banks by Torrents of Rain, in Mr. Them* 
fons Winter: 

At lafl the rous'd up River pours along, 

ReffllefSi roaring ; dreadful down it comes 
From the chapt Mountain, and the tnofly Wild , 
Tumbling thro' Rocks abrupt, and founding far J 
Then o'er the funded Valley floating fpreads, 

Calm, fluggifli, flient j tUl again corflrain'd , 
Betwixt two meeting Hills it burfls away, 

Where Recks and Woods o'erbang the turbid 
Stream ; 

There gathering triple Force, rapid, and deep , 

It boils, and wheels, and foams, and thunders 
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Ills taxes locovk b:c itrbm Pa - 
tavi fidefyut Tenerzrwrr., et cidh 
as :rc fxitjve Train ar- 

rut: tmt.c <pthfrit Compfas in 
floods face. Ncs } taa frcge- 
37 ia, qszbns ar.rruh areas call) 
T.sttbvs asnjfci iefandum l fra- 
dimsr cb tram urias, alone e&f- 
js uginiiir hnge ab oris Palis. 
Bic nc dr bor.csfietatis f Sic ne 
repxas tcs is: Jceptra f 

Setter tczdznn: a:que Decram 
fsbrideitt dTu xailtsi auo fergrat 
ctehra tcmfrcjuztefquc, lib&iit of- 
ada 3 cat *; debirx fatur tails : 
O Cjtberea s fares tsttu ; fata 
tuSrxas rearers tibi inr.ota ] ccr- 
res urban a frctdjja rueaia La- 
•oird, ferejque teagranimxa Jr.- 
T.tam fubinzete ad fJcra cteli : 
tuque 'festattic •nertit vx. Hie 
grrei irgas bdlurr. in Italia (ego 
cam fabsr tibi quar.do h&c cura 
rmarda te, e: sr.TJcbo arcar.a 
fetenaz, vdver.: ea length) 


Vi rg. Mar. & ne i d os. Lib. I. 

Hie tamen ilie urbem Patavi, fedefque locavit 
Teucrorum, et genti nomen dedit, armaque 
fixit 

Tro'ia : nunc placida compoftus pace quiefeit. 

Nos, tua progenies, coeii quibus annuis arcem, 
Navibus (infandum) amiffis, unius ob iram .251 
Prodimur, atque Italis longe disjungimur oris. 

Hie pietatis honos ? fic nos in feeptra reponis ? 

Olli fubridens hominum iator atque Deorum, 
Vultu quo ccelum tempelfatefque ferenat, 2fj 
Ofcula libavit narm: dehinc talia fatur : 

Parce nictu Cytherea; manent immota tuorum 
Fata tibi; cernes urbem et promifia Lavioi 
Mcenia, fubiimemque feres ad fidera cceli 
Magnanimum /Eneam : neque me fententia ver- 
tit. 260 

Hie (tibi fabor enim, quando hsec te cura re- 
mordet, 

Longius et volvens fatorum arcana movebo) 


TRANSLATION. 

and eftablilhed a Trojan Settlement, gave the Nation a nc™ Name, an 3 fet up 
the Arms of Troy. Now in calm Peace compofed lie 1 efts: But we, thy own 
Progeny, «v 5 om thou, by thy unalterable AW, ordaineit to fit inthroned in Heaven, 
evutvee. (Oh Was unutterable!) having loll our Ships, are given up letindlefs Dan¬ 
gers, driven hither and thither far from the Italian Coaft, and all to gratify the 
Spite of one. Are thefe the Honours wherewith thou crowneft our Piety ? Is it 
thus thon replaceft us on the Throne? 

The Sire of Gods and Men failing upon her, with that firms Afpeft wherewith 
he clears the tempeftuoas Sky, gently kiffed his Daughter’s Lips, then thus re¬ 
plies: My Cytherea, ceafe from Fear: Immoveable to thee remain thy People’s 
Fates. Thon flialt fee the City and promifed Wails of Lavinium, and (halt raife 
magnanimousiEneas aloft to the,Stars cf Heaven; nor is my Purpofe changed. 
In Italy he (for I will fpeak to thee erntbout Re/erve, face this Care lies gnawing 
at thy Heart, and, tracing farther back, I will reveal the Secrets of Fate) fhall 


NOTES. 


14?. Genii rmeen dedit. Livy tells us he called 
the Place ‘troy where they 11 :ft lanced. 

150. A’br. Venus fpeaks ia the Name of] 
JE-seat, to ihew how nearly fhe had his Imereft 
at Heart. 

150. Axmtis. Has a particular Propriety in 
this Place, as exprefled in the Tranflarion. 

*51. hfirJitm. This Word is thrown in like 
an interposing Sigh,'when fhe comes to the moil 
Korine Part of her Complaint; md the artful 


Paufes in this and the two following Lines, to¬ 
gether with the abrupt Manner in which the 
Speech breaks oft", Ihew her quite overpowered 
by the Tide of her Grief, 

155. Caelum tempejlatefque. For tempeftntts 
jeorfi, as above molemque <£ monies for nnlrn 
mention. _ ^ 

163. Mmteho. Reveal, or remove them from 
jtheir' Obfcurity. Moveo implies the Grcatnefs 
cf the Undertaking.' 

163 . Btllum 
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Lib, 

helium ingens geret Italia, pbpuiofque feroces 
[Contundet; morefque virk et mcenia ponet, 

Tertia dum Latio regnantem viderit aeftas, >265 
Ternaque tranfierint R'utulis hiberna fubaflis. • 

At puer Afcanius, cui nunc cognomen Iiilo 
Additur (Hus erat, dum res.ftetit Ilia regno) 
[Triginta magnos, volyendis menfibus, orbes 
imperio explebit, regnumque ab fede Lavini 270 
Transferet, et longam multa vi muniet Albam. 

Hie jam tercentum totos regnabitur annos 
Gente fub Hedlorea; donee regina faccrdos 
Marte gravis geminam partu dabitllia prolem. 

Inde lupre fulvo nutricis tegmine Iretus 275 

Romulus excipiet gentem, et Mavortia condet 
Mcenia, Romanofque fuo de nomine dicet. 

His ego nec metas rerum, nec tempora pono; 
Imperium fine fine dedi. Quin afpera Juno, 

Quse mare nunc terrafque metu coelumque fa- 
tigat, 280 

/ 
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contundetque feroces papules, po- 
nttque mores et mcenia viris, dum-' 
tertia afas viderit eura regnan¬ 
tem in Latio , ternaque hiberna 
tempoia tranjierint, Rutulis fub- 
atfis. At puer Afcanius, cui 
cognomen adaitur Hilo (llus erat, 
dum Ilia resJletit regno) explebit 
imperio triginta magnos orbes, 
menfibus volvendis, transferetque 
rtgnum ab fede Lavini, et mu- 
niet Albam longam multa vi. 
H)c jam regnabitur tercentum 
totos annos fub Hetforea gente, 
donee Ilia, Regina facerdos, gra¬ 
vis ex Marte, dabit geminam- 
prolem partu, Inde Romulus, 
lattus fulvo tigmir.e lupce fuse 
nutricis y excipiet gentem, et con¬ 
det Mavortia mcenia, dicitque 
Romanos dc fuo nomine . Ego 

pono bis nec meta rerum net 
tempora: dedi illis imperium fr.e 
fne. l$uin afpera Juno, qux 
nunc metu fatigat mart terrafque 
ccelumque. 


TRANSLATION. 

wage a mighty War, crulh a Itiibborn Nation, and efiablilh Laws and Cities to 
his People, till the third Summer (hall fee him reigning in Launm, and three 
Winters pafjs after he has fubdued the Rutulians. But the Boy Afcanius, who has 
now the additional Sirnanie of lulus (Hus he was, while the Empire of Ilium 
ilourilhed) lhall meafure with his Reign full thirty great filar Circles of twelve re¬ 
volving Months, transfer the Seat of his Empire from Lavinium, and ftrongly 
fortify Alba Longa. Here again, for full three hundred Years, the Scepter (hall 
be fwayed by Heitor’s Line, until Ilia, a royal Prieilefs, impregnated by Mars, 
lhall bear two Infants at a Birth. Then Romulus, exulting in the tawny Hide of 
the Wolf his Nutfe, lhall take upon him the Rule of the Nation, build a City fa- 
cred to Mars, and from his own Name call the People Romans. To them I fix 
neither Limits nor Duration of Empire : Dominion have I given them without 
End. Nay more, even fullen Juno, who now, through jealous Fear, creates 
endlefs Dilturbance to 7 Rfe-.Sea and Earth, and Heaven, even Jbe lhall change her 


NOTES. 


jfit. tettuM issrais rent. The Poet, by put-[fccond golden Age, in thofe noted Lines, 
■ r r l „r nr..., ar. .. 1 .IL 


ting- thefe Predictions in the Mouth of Jcve 
himfelf, gives his Readers a very exalted Idea 
of his Hero, and of the Dignity of the Rowan!; 
tvhile at the fame Time it furnilhes him with a 
fine Opportunity of celebrating the more re¬ 
markable Periods of their Hiftory, particularly 
- the Victories of Cefar, and the Glories of Au- 
gujliis'i peaceful Reign, which he confidtrs as a! 


Afpera turn pojitis mitefeent feecula belli:, lee. 

266. Biberna. Tempora is underltood. 

267. Cui nunc cognomen Tula . This Circum- 
jftance is thrown in to fhew the Origin of the 
\Julian Family, and the important Occalion of 
'changing its Founder’s Name from Hus to Julia 
jor Julius. 

278. 'Mttat rerun. Virgil ufea the Word 
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referet czrfBa in melius, fsyc- 
hilqse tnecum Romanos dusdsos 
rerum:, geaemqu: tcgatam. Sic 
plantar eft. /Etas vnietfaf- 
tris labertihus, cum dotzus Ajfa- 
rad fcrziih prime: Pbibism 
Jrlyccnajque cldras , ac c-.mir.a~ 
bifur -rr.Bis Argis. Orfar naf- 
cetsr , ‘Trcjanus pulcbra crigir.e, 
cjui terminer fucm impcdum 0 - 
cea.no, qni terminer fatnnm 
of ns, jfuiius di£hi$, r.xr.zr. da- 
lsjfum a magr.o Juh Tufecura 
iha ccdp'as bur.c carlo cr.uftum 
fpHUs Orients: Hie qucqusno- 
cabituT veils, rTum cjpira f<z- 
cula mitifant, btllis P'ftis. Ca¬ 
na fder, ei hef.a, guineas c*m 
Jr a: re Remo, dabur.t jura : dirce 
ports belli claudentur ferro et 
xtrBis compagibus : inpiuspurer 
Jeders ictus j'per iama anre, ci 
•s:\r.Bus pejt tergum centum abe- 
mis cedis, freaei corridas ere 
auer/o. 


Confilia in melius referet, mecumque fovebit 
Romanos rerum dominos, gentemque togatam. 

Sic placitum. Veniet luttris labentibus aetas, 

Cum domus Afiaraci Phthiam clarafque Mycenas 
Servitio premer, ac viclis dominabitur Argis. 
Nafcetur pulcbra Trojanus origine Csfar, 286 
Imperium Oceano, famam qui terminet aftris, 
Julius, a magno tlemifl'um nomen Iiilo. 

Kune tu oiim ccelo, fpoliis Orientis onuftunj, 
Accipies fecura: vocabitur hie quoque votis. 290 
Afpera turn pofitis mitefeent fascula bellis: 

Cana fides, et Vefta, Remo cum fratre Quiripus 
Jura dabunt: dirse ferro et compasibus arctis 
Claudentur belli porta;: Furor impius intus 
S®va fedens fuper arma, et centum vinftus 
ahenis 295 

Foil tergum nodis, fremet horridus ore cruento. 


TRANSLATION. 

Connfels for the better, and join with ire in befriending the Romans, tbofc Lords 
of the World, and the Nation of the Gown, Jjs-ch is my Plvalure. An Age 
Ihall come, after a Courfe of Years, when tac Race of AfTaracus (hall bring under 
Subjeftion Phthia and renowned Mycenae, and reign over vanqvilhcd Argos. A 
Trojan Ihall be born of iliufirious Race, Cinfer, tvhef: Empire die Ocean, whofe 
Fame the Stars (hall bound, [ulius ilia Name, from great lulus derived. Him, 
loaded with the Spoils of the Ea.'t, you fha!I receive to Heaven at length, having 
feen an End of a 1 your Caies: He too fhall be invoked by Vows and Prayers. 
Then, Wars having ceafcd. f.eicer Nations fusil foften into Per.ce. Faith, with 
ter hoary rrverer.d Leeks, Veda, and Quirinu?, with his Brother Remus, (hall then 
adnjinifter (ultice. 1 he dreadful Gate, of War ihul! be (hut with dole Bolts and 
Bars of Iron. Within thiTesnph impious Fury, fitting on horrid Arms, and his 
Hands bound behind his Baa: with a hundred br-zen Chains, in hideous Rage 
ILail gcaUi his bloody Jaiv,. 

NOTES. 


res fer Domic-on cr Empire, both here, and in 
inaev other Places, i:ce above, Vcrfc a 62 . and) 

^EnVa Hi. I. 

Pcfqvcm res Aflat, Sec. 

2S2. Ger.temq a. tcgatam. The ‘Toga, or Gown, 
vs, the diftingaiifcing Drcfs of the Sazans, as the; 
Palbum was cf the Greeks. 

- 2S4. Dsmus AJfarad. The Romans cefeend- 
fd from AJfaracus by JEr.cas, who was his 
Great-grandfon. Pbibia and Mycena were the 
royal Seats of Achilles and Agamemnon. This 
Prophecy Serrius refers to Mummies, who con- 


fufcducd Macedonia, by which Means Tniffaly, 
the Country of Achilles, became fubjeft to the 
Romans. 

z<jz. Cana files. Alluding to the Figure of 
Faith, which was reprefented with hoary Locks, 
to lignify that tins was the peculiar Virtue of 
ancient Times. Hence that Exclamation, Hen 
| pietas, heu prifea fdes ! 

294. Claudentur. The Gates of the Temple of 
Jar.us u-ere opened in Time of War, and fliut in 
Time of Peace. 

494. Furor impius. Pliny tells us that the 


<^uered Achalat Other* to Paulas /Emilias, who/Image of warlike Rage was drawn in this Man¬ 
ner 
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Lib. I. P. Virg. Mar. /Ene 

[fee ait, «t Maia genitum demittit ab alto, 

Ut terr®, atque novae pateant Carthaginis arces 
Hofpitio Teucris; ne, fati nefeia, Dido 
Finibus arceret. Volat ille per aera magnum 3Q0 
Remigio alarum, ac Libya citus adftitit oris. 

Et jam jufla facit: ponuntque ferocia Poeni 
Corda, volente Deo : imprimis Regina quietum 
Accipit in Teucros animum mentemque beni 0 ’- 
nam. 304 

At pius AF.neas per noctem plurima volvens, 

Ut primum lux alma data eft, exire, locofque 
Explorare novos, quas vento accelTerit oras; 

Qui teneant (11am inculta videt) hominefne, fe- 
r®ne, 

Qusrere conftituit, lociifque cxaela referre. 

Claffem in convexo nemorum, fub rupe cavata, 
Arboribus claufam circum atque horrentibus um- 
bris 311 


I D 0 S. 2 65 

Ait hac, et oh alto calo de- 
tnitttt genitum Maia , ut terra, 
atque arces nova; Cartbagmit 
pateant hofpitio Truer is • ne Di¬ 
do nefeia fati arceret eos a fujj 
finibus. Ille remigio alarum vo¬ 
lat per magnum aera ac citus 
adftitit oris Libya, Et jam fa- 
cit Jaffa : P cent qui por.unt fu» 
ferocia corda , Deo volente : im¬ 
primis Regina Dido accipit in 
Teucros animum quietum mentem¬ 
que benignam. 

t At pius JEneas volvens plu¬ 
rima per noflem, ut primum al¬ 
ma lux eft data, conftituit exire, 
cxplorareque locos novos, quartre 
in quas eras accefjerit vento , qui 
teneant eas, bominefque ferttne, 
nam videt loca inculta, referre- 
aue fociis cxaela. Occulit claf¬ 
fem in convexo nemorum, fub ca¬ 
ntata rupe, claufam circum ar¬ 
boribus atque umbris horrentibus. 


TRANSLATION. 

He faid, and_ from on high font down Maia’s Son, that the Coafij of Libya a.d 
(he new-built lowers of Carthage might be open hofpitably to receive the Tro¬ 
jans; left Dido, ignorant of Heaven’s Decree, fnouhl Ihut them out from her Ports 
He on the Steerage of his Wings, (hoots away through the expanded Skv, and’ 
(peedily lighted on the Co.ills of Libya. And now he puts his Orders in Execn- 
tion 9 and, at the Will of the God, the Carthaginians lay afide the Fiercenefs of 
their Hearts. _ The Queen, efpecialiy, entertains Thoughts of Peace, and a bene¬ 
volent Difpofuion towards the Trojans. 

But the pious /Eneas, by Night revolving a thoufmd Caret, refolved/ as foon 
as cnearfui Day arofe, to fet out, in order to view the unknown Country, t* 
ixamine on what Coafts he was driven by the Wind, who are the Inhabitants 
tihether Men or wild Beads (for he fees nothing but <wajle, uncultivated Grounds) 
Snd inform his Friends ot what Difcoveries he makes. Within the Shelter of a. 
Winding Grove, under a hollow Rock, he fecrctly difpofed his Fleet, fenced round 


NOTES. 


ntr by Apelles, and dedicated by Augujlus in 
bis Forum: But, bccaufe that Forum was not 
then dedicated, others refer it to the Statue of 
Mars, which the Spartans had in their City 
hound with Chains of ^Brafs, as Virgil here de¬ 
ltas, and as Mars is reprefented in Homer, 

II. V. j 86 . 

305 . At pins JEr.cas. This is the Idea of a 
£ 0 od Prince, 11 , 1 . v, 25 , 


Oo Jtfi, CTiwJciav luitit Sn\r<fi)pov mSpst, 

Si Aact 7 e 7 ri:rpa<paTai, yen vo?aa.pcifxdkt. 

HI jits a Chief vtbo mighty Nations guide;, 

Dhc&s in Council, ar.d in War preftdes, 

To vjhcm its Safety a whole People owes. 

To vjafte long Nights in indolent Repofe. 

P°P e>S Ik II. *7» 
in like Manner Horner reprefents Agamemnon a- 
wake, and fo!icitou$ for the common .Intereft, 

white 



2c6 P. Virg. Mar. Inexdos. Lie.I, 

ipj~ gn&ir carious jd-zit Occulit, ipfe uno graditur comitatus Achate, 

«*. cnjfas aizu lir.a hafhha g; na manu l a t 0 ciifpans haftilia ferro. 

l *gZur obf:a tuUt # ia Cui Mater media fefe tulit obvia fylva, 
min jjh-e, gaa! a babitum- Virginis os habitumque gerens, et virginis arma 
-ibipsis, carnal gp artanae; ve I quails equos Threifla fatigat 316 

IjTu^Jyr-. Harpalyce, volucremque fuga praevertitur He- 

fitgajjue praverzitur vshcrar. brUUl* 

3 ^s£SmXS^ i Z. Namt l ue humeris » de m0re > habi!em fuf P ende «t 

am de awe, dederatque fuam aTCUIlt 

Casas -satis dtffurjirc, min Venatrix, dederatque comas diffundere ventis; 

££ C TpTir.t? C lJ™ Nuda genu, nodoque finus colleda fluentes. 320 
■ccea, m*firate f. paa irfa- Ac prior, Heus, inquir, juvenes, monftrate me- 

ram farorum fcrie •oidijlh Vi: er- am HI 

=£^£2* Vidiftis fi <l uam hic errantem , forte foro1 ™’ 

mfranatem curjum abrij?u- Succinchm pharetra et maculofae tegmine lyncis, 
mazih. SicFhaslocaiz eji: at Aut fpumantis apri curfiim clamore premeniem. , 
Sic Venus; at Veneris contra fic filius orfus: 325 , 
ai&u 1 eS tqi: -j-fi rabi. 0 Nulla tuarum audita mihi neque vifa fororum. 
virgo, aasnmsrm te! •» q n Uam t e memorem, virgo! namque haud tibii 

gut baud eft iibi variant vijus, x , * I 


TRANSLATION. 


with Trees and gloomy Shades: Himfelf marches forth, attended with Achates alone, 
brandifhing in his Hand two Javelins of broad-pointed Steel. 

To whom, in the Midft of a Wood, his Mother prefents herfelf, wearing the 
Mien and Attire of a Virgin, and the Arms of a Spartan Maid: Or refembling 
Thradan Harpalyce, when fhe tires her Steeds, and in her Courfe outflies the fvvift 
Hebrns. For, Huntrefs like, (he had hung from her Shoulders a commodious 
Bow, and gave her Hair to wanton in the Wind; bare to the .Knee, with her 
flowing Robes gathered in a Knor. Then firft addrejjing them , pray, gentle Youths, 
ihe fays, inform me, if by Chance ye have feen any of my Sitters wandering this 
Way, equipped with a Quiver, and the Skin of a fpotted Lynx, or with full Cry 
rirging the Chace of a foaming Boar ? Thus Venus /poke, and thus her Son replied: 
None of yonr Sifters has been heard of or feen by me. O Virgin fair , by what 
Name (hall I addrefsthee! for thou weareft not the Looks of a Mortal, nor 


NOTES, 

while the reft of the Gracias Princes are enjopngjfhip the Courfe of the moft rapid River \ there* 

‘fore fome Commentators ingenioufly conjefture 
that it ought to be read Eurum, theEaft-windj 
which is-alfo in Virgil's* Stile, who fays of Ca¬ 
milla 3 ftie was able to outrun the Winds j 
■ — —rurfuque pedum pravertere vent os. 
Befides, •uolucrem is not a very proper Epithet for 
a River, but is very applicable to the Wind, 
which is ufually drawn by the Poets with Wings. 

.323. Maculofee tegmine Lynch. It was the 
jCoftom in ancient Times for Hunters to wear 
the Skins cf the Animals they had killed in the 
Chace. 

329. 


fbft Repofe, II. X. 

AKku pin or if* Korn ast?n: 

Evfcr vmvyiott pdkaxaa hifiKpinzi tnnu. 

'AAA sm Arputm Aya.pkiu.tr,x cr ;tu£ts A cut 

Tsrw? WX* j'Avxsfs?, c 3 AXa zpput mirg. 

316. Spznatuz. The Lacedemonian Virgins, | 
according to Ly cargos* s Indication, were trained^ 
up to all Sorts of manly Exercifes, fucb as Run¬ 
ning, Wfeftiing, Throwing the Coit, or Javelin,] 
but efperially-ro Riding and Hunting. Sec Plu- j 
tarcb ia the Life of Lycurgus. 

317, Besrram, It is eaiy for a Rider to out- 
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Mortalis, riec vox hominem fonat. O Dea, 
certe! 

An Phoebi foror, an Nympharum fanguinis una ? 

Sis felix,- noftrumque leves quascunqire laborem, 
jt quo fub coelo tandem, quibus orbis in oris 331 
Jademur, doceas: ignari hominumque locorum- 
que 

Erramus, vento hue vaftis et fludtibus a£ti. 

Multa tibi ante aras noftra cadet hoftia dextra. 

Tunc Venus: Haud equidem tali me dignor 
honore. 335 

Virginibus Tyriis mos eft geftare pharetram, 
Purpureoque alte furas vincire cothurno. 

Punica regna vides, Tyrios, et'Aaenoris urbem 5 
Sed fines Libyci, genus intra&abile bello. 

Imperium Dido Tyria regit urbe profeifta, 340 
Germanum fugiens. Longa eft injuria, longse 
Ambages: fed fumma fequar faftigia rerum.- 
Huic conjux Sichreus erat, ditiffinius agti 
Phoenicum, et magno miferae diledlus amore ; 

Cui pater intadam dederat, primifque jugarat 345 
Ominibus: fed regna Tyri germanus habebat 
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r.ec vox tua fonat hominem. 0 Dea. 
certe! an foror es Phcebi, an una 
es fanguinis Nympbarum ? quee- 
cunque es fis felix nobis, favefque 
nojirum laborem, et doceas fub quo 
coelo, in quibus oris orbis tandem 
jaBemur: erramus ignari bomi- 
nutrque locorumque, a&i hue •uen- 
to et vaftisftuBihus. Multa bof- 
tia cadet tibi ante aras noftra dex¬ 
tra. Tunc Venus refpondit i baud' 
cquidtm dignor me tali bonorem 
Mos ejl Tyriis virginibus geftare 
pharetram , vincireque furas al¬ 
te purpurea cothurno. Vides Pu- 
nica regna , Tyrios, et urbem A- 
genorisj fed fines funt Libyci , 
genus intraBabik bello . Dido 
regit imperium, quae profeBa eft 
Tyria urbe, fugiens fratrem ger- 
manum: injuria eft tonga, fan- 
ga funt ambages } fed fequar 
fumma faftigia rerum • Conjux 
erat huic Sicbaus, ditiffmus 
Pbccr.icum agri, et dileBus mag- 
no amore miferee Didonis j cui 
pater dederat cam intaBam , ju- 
garatque primis omnibus: fed 
Pygmalion frater germanus ba- 
bebat regna Tyri, 


TRANSLATION. 

founds thy Voice mere human Accents. A Goddefs fure ! Are you the Sifter of 
Phoebus, or one of the Race of the Nymphs ? Oh! be propitious, and, whoever 
you are, eafe our anxious Minds, and inform us under what Climate, on what 
Region of the Globe we at length are thrown. For here we wander Strangers 
both to the Country and the Inhabitants, driven upon this Coaft by furious Winds 
ffld fivelitng Seas: So (hall many a-Victim fall a Sacrifice at thine Altars by our 
Right-hand. Then Venus replies ; I, indeed, deem not mylelf worthy of fu'ch. 
Honour: It is the Cuftom for us, Tyrian Virgins, to wear a Quiver, and bind 
the Leg thus high with a Purple'Bufkin. Before you lies the Kingdom of Carthage, 
i Tyrian People, and Agenor’s City. But the Country is that of Libya, and the 
A lathes a Race invincibly fierce in War. The Kingdom is ruled by Dido, who 
Sed hither from Tyre, to Ihun her Brother’s Hate. Tedious is the Relation of. 
her Wrongs, and intricate the Circumllar.ces of her Story. But I (hall trace tbe 
principal Heads. Her Hulband was Sichreus, the richeft of the Phoenicians in 
Land, and paflionately beloved by his unhappy Spoufe. Her Father gave her to 
um in her Virgin Bloom, and joined her tn Wedlock with tbe firij; connubial 
lites. But her Brother Pygmalion then polMed the'Throne of Tyre, raonftrouf- 


n 0 T E s.- 


329. An Tbcebi foror. Diana. 

338. Agtmris urbem. Agenor was one of 
Si’s, Ancefiors, her Great-grandfather, fay 
me. 


other Aftions of Life, fo particularly in Mar¬ 
riages, the Romani confuited Omens and Pre- 
fages, to know whether they would prove happy 

or unfortunate. 


345. Rrhr.ifuc jugarat ominibus. As in moftj 


5 


34S. 
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immanior fcelere ante altos ontr.es. 
Inter quos furor <vcnit melius : 
Vie impius atque eeecus amore 
auri, clam fuperatferro Sicbteum 
incautum ante aras , fecurus a- 
riorum for oris mzgermana: di- 
vqtit celavit faElttm j et mains 
Jimtlans nulla luft a gram a- 
ir.antem vattei fpe . Sed ipfa /- 
nago conjugis inhuman menu ad 
cam in fomnis , attclkm ora pal¬ 
lida vtiris modis : nudavit aras 
crudeles, pccloraquc trajeEla fcr~ 
to, retexitque crane cjtcmn Jceltts 
demits. Turn fuadet ei celerare 
ft'gnniy excedcreque pat rid j rc- 
cluditque in tellure veteres the - 
fauros auxilium via, ignotum 
pond us argent i et curt » Dido 
commota his parabat fugam fccU 
cfaue. Cor.veniur.t omnes qui- 
ius erat aut critdelc odium aut a- 
cer menu tyranni i corriptunt 
names qua’ forte erant pa rat re, 
cmrantque eas a tiro : epes avari 


Pygmalion, fcelere ante alios immanior omnes. 
Quos inter medius venit furor : ille Sichteum 
Impius ante aras, atque auri caecus amore, 

Clam ferro incautum fuperat, fecurus amorum 
Germans:: factumque diu celavit; et ffigram, 
Multa malus fimulans, vana fpe lufit amantem. 
Ipfa fed in fomnis inhumati venit imago 
Conjugis, ora modis attollens pallida miris: 
Crudeles aras, trajeciaque pedlora ferro 33 j 
Nudavit, caecumque domus fcelus omne retexit. 
Turn celerare fugam, patriaque excedere l'uadet; 
Auxiliumque via: veteres tellure recludit 
Thefauros, ignotum argenti pondus et auri. 

His commota, fugam Dido fociofque parabat. 360 
Conveniunt, quibus aut odium crudele tyranni, 
Aut metus acer erat: naves, qua: forte paratae, 
Corripiunt: onerantque auro. Portantur avari 
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ly wicked beyond all Mortals. Between them two an implacable Hatred arofe. 
He, impioufly inhuman, and blinded with the Love of Gold, having taken Si- 
chxus at a Surprize, fecretly affaflinates him before the Altar, regardlefs of his 
Siller's Love, Long he kept the horrid Deed concealed, and, forging many wick¬ 
ed Lies, amufed the lovc-tick S^necn with vain Hope. But the Gholt of her un¬ 
buried Hulband appeared to her in a Dream, lifting up his Vifage amazingly pale 
and ghalily : He opened to her View the bloody Altars, and iiis Bread transfix- 
ed with the Sword, and deteiled all the hidden Villainy of the Family, Then 
exhorts her to fly with Steed, and quit her native Country ; and, to aid her Flight, 
reveals a Treafure chat had been long hid in the Earth, an unknown Mafs of 
Gold and Silver. Dido, rouzed by his awful Meflage, provided Friends, and 
prepared to fly. A fileSl Band aiTembles, confjiing of ihofe who either mortally 
hated, or violently dreaded the Tyrant: What Ships by Chance lay ready they 
feize in Halle, and load with Gold. The Wealth of the covetous Pygmalion is 


NOTES. 


V,S. Qttos inter medius -vcr.il furor . Virgil 
feems to aferibe Pygmalion s bloody Deed not to 
the Infligation of a furious'Paflion, but to the 
Covetoufuefs of his wicked Heart. 

Impius—atque auri cacus amore. 

Scrvius therefore, and others, join the quos inter 
medius vend furor with the former Verfe; which 
makes the Senfe turn out, that Pygmalion had 
deliberately committed.a more horrid and atrocious 
Crime, than any he had even been prompted to by 
the fudden Jmpulfe of furious Enmity or out 
rjgeous Pafiion, 

■550. Ssatrus amorum , Regardlefs of his Sif¬ 
ter^ Love \ lb Horace, z Ep. II, 17, 


Ille ferat pretium peer.a fecurus. 

354. Ota modis attollens pallida miris . Not 
attollens miris modis t as Rug us explains it, but 
miris modis pallida ; as in Lucretius , from whom 
Virgil had borrowed the Exprcflion, 

Sed quatdam fm.ulacra modis pallentia miris, 

A " Lib. I. 124. 

355. Crudeles aras. The Altar where the 
cruel Deed had been ailed. Sickouts ,, whom 
Jufiin calls /leerhas, was Pried of Hercules t and 
was murdered when ferving the Altar. 

359. Ignotum , &c. This is illudrated by 
what we read in the fame Author: Hide (A- 
cerbee five Sufi 00) magnet, fed diffmalata opes 

erant s 
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Pygmalionis Opes pelago : dux femina fa£H. 
Devenere locos, ubi nunc ingentia cernes 365 
Mcenia, furgentcmque novas Carthaginis arcem; 
Mercatique folum, fa£li de nomine Byrfam, 
Taurino quantum poffent circumdare tergo. 

Sed vos qui tandem ? -quibus aut veniftis ab oris ■? 
Quove tcnetis iter ? Quterenti talibus, site 37O 
Sul'pirans, imoque trahens a pediore vocem : 

0 Dea, ft prima repetena ab origine pergam, 

Et vacet annales noftrorum audiie laborum; 

Ante diem claufo componet vefper Oiympo. 

Nos Trojd antiqua (ft veftras forte per aures 375 
Trojae nomen iit) diverfa per asquora vedfos, 

Forte fua Libycis tempeftas appulit oris. 

Sum pius /Eneas, raptos qui ex holVe Penates 
Claffe velio mecum ; fama fuper athera notus. 
Italian) qu$fo patriam, et genus ab Jove fum- 
mo. 380 


trim, (t genu eft mihi ab funmi Jove, 


Pygmalionis porlanlur pelage : 
femina erat dux fatti, Devtne* 
re ad locos, ubi nunc cernes in- 
gentia mcenia, anemque Jurgen - 
tan hones Cartbaginii j merca - 
tique funt folum Byrfdm didam 
de nominefaSi, tantum quantum 
poffent circumdare taurino tergo • 
tied qui tandem eft is vos ? aut 
ab quibus oris ventjiis ? quove 
tenet is iter ? IUe fufpirans, tra- 
benfque vocem ab imo peclore, re- 
fpondit huic quarenti talibus 
verbis: 0 Dea,Ji ego repetens 
ab pt imd origine pergam , et ft 
vacct tibi audire annales noflro - 
rum laborum, vefper ante com¬ 
ponet diem, Oiympo claufo, 
‘Tcmpcflas forte fua appulit Lioy- 
cis oris nos vettos per diverfz 
a quota ab antiqua < Trcjd (ft 
forte nomen ‘Troja iit per vrfiras 
aures.) Ego Jam pius JEneas, 
qui vebo mecum in claffe Penates , 
raptos ex bofie, notus fama fuper 
ait her a. dfgesro It a Ham pa- 


translation. 

conveyed over Sea. A Woman guides the whole Exploit. ThitKer they came, 
where now you will fee the ttately Walls and riling Towers of new-built Car¬ 
thage, and bought as much Ground as they could inclofe with a Bull’s Hide, 
lhence called Syria, in Commemoration of the Action. But, fay now, who are 
you ? Or from what Coafts ye came, or whither are ye bound ? To thefe her 
Demands the Hero, with heavy Sighs, and flow railing his Words from the Bot¬ 
tom of his Bread, thus replies ; If I, O Goddefsl tracing from their early Source, 
lhall purfue, and you have Lcifure to hear the Annals of our Woes, the Evening- 
liar will fhuc Heaven’s Gates upon the expiring Day before itiy Tale be finijbed. 
Driven over a Length, of Seas from ancient Tioy (if the Name of Troy hath ca- 
jually reached your Ears) a Temped, by its ufual Chanct , threw us on this Li¬ 
byan Coaft, I am /Eneas the Pious, renowned by Fame above the Skies, who 
carry with me in my Fleet the Gods l {hatched away from the Enemy. For Italy 
my Courfe is bent, and my Defendants fprung from Jove fupreme.- With twice 


NOTES. 


erant: aOrumquc metti regis not tefiis, fed terra \ 
Crcdiderat ; quam rent ctfi homines ignerabant , 
fama tamen loquebattir. Lib. XVIII. Cap. 4. 
The other Particulars of the Hiftory are alio re¬ 
lated in the Place here reterred to, and in the 
following Chapter. 

374 ,—diem chide componet vefper Oiympo, 
The Night was foppofcd by the Ancients to 1 
have the Charge of (hutting up the Gates ofj 
Heaven, and the Day of opening them 5 oil 
which many Examples occur in the Poets, This 
Vql. I, 


then is the Meaning of claufo Olytnpf, Cotnpo - 
pet diem again, (hall bury, ^or feal up the Day, 
alludes to the poetical Way of Conceiving the 
Morning as the Birth of a new Day, and the 
.Evening as its Death : Dies qilidem jam ad um- 
\bilhum dmidiatiis efl mortiiut, fays Plautus in 
Munich, Componere diem therefore is to feal M 
[or clofe up the expired Day, ut rcliquias in urna, 
as the Bones and A(he$ of the Dead ufe to be (hut 
up in an Urn. * * 

378. Sum pius JEncdsf—fam fuper; atbera 

P WuS ] 
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Cenjcexii Rhrygusi aquor bis 
dans earnBus, matre D&z asn~ 
fraxie miki r atcat i featus fata 
mihi data: Jeptas ccnvalfie 
vcdh Eurtque mix fuperjaet. 
Ego ipfe ignstxsy egerjy peragr* 
defirta Libya: 3 ptljus ex Europi 
atjsc Afd . Aec Venus pajfa 

com querentm phtra dicere, fic 
ictafata ejl in medio dolore: 
fuijqau- n, carpis vitalcs auras, 
baud, credo, imrfus caelefiibus 
Dils, qui adver.srh urbem Tyri- 
am- Verge soda, ntqut perjer 
tt Hdcc adEmina Regimf s ncm- 
que tuetio tibi foeics effe reduces 
clajfemqu: rclot an } et adam in 
tutors ioccm Aquihdihvs verfs j 
ni man i pcrtzUs dseusri me au- 
guruars frufr£% 


P. Vi r g. Mar. JE n e i d o 5. Lib-. I. 

Bis denis Phrygium confcendi navibus sequor; 
Matre Dea monftrante viam, data fata fecutus: 
Vix feptem convulfas undis Euroque fuperfunt. 

Ipfe ignotus, egens, Libyan deferta peragro ; 
Europa atque Afia pulfus. Nec plura querentem 
Pafla Venus, medio fic interfata dolore eft: 386 

Quifquis e$, haud- (credo) invifus cceleftibus 
auras 

Vitales carpis, Tyrian* qui ad veneris urbem.. 
Perge modo, atque bine te Reginse ad limina 
perfer: 389 

Namque tibi reduces focios, claflemque relatam 
Nuntio, et in tutum verfis Aquilonibus aftam 5 
Ni fruftra augurium vani docuere parentes* 


TRANSLATION. 

ten Ships I embarked on the Phrygian Sea in queft of a Settlement referved' for 
me by Heaven’s Decree, my Goddefs Mother pointing out the Way. Seven, 
with much ado, are laved, and tbefe too torn and Blattered by Waves and Wind, 
Myfelf, a Stranger, poor and deftitute, wander through the Defarts of Africa, 
bani&ed from Europe and from Alia*. Venus, unable to bear his further Com¬ 
plaints, thus interrupted him in the midft of his Grief: Whoever you be, 
I truft yon live not anbefriended by the'Powers of Heavenj who have ar¬ 
rived at a Tyrian City. Tear nothings but forthwith bend your Courfe direftly 
to the Palace of the Queen; For, that your Friends have efcaped the Dangers of 
the Main, your Fleet faved, and, by a favourable Turn of the North-wind, 
wafted into a fafe Harbour, I pronounce to thee with Aflurance ; unlefs my Pa¬ 
rents, fbnd of a lying Art have taught me Divination to no Purpofe.. See tbefi 


NOTE S. 


Kstsn Pius may be confiaered as a Title or 
Name commonly given to &rcas 3 as expreftive 
of his Charafier, and that Name by which he 
was be& known. Juft as Arif ides was Ailed 
Jujhs, and Americas, Pius, In this Senfc 
there is no Vanity in his taking that Appella¬ 
tion to himfelf. Be Tides, he was then in a| 
ftrange Cocntij,, and 2cdrcffing himfelf to one 
whom he took for a Tyrian Lady of the firft 
UiftincHon, which made it neceftary for him to 


make her acquainted with his perfonal Merit Mi/tf/c'r. 


Virtues to Show, See particularly the ninth- 
Book of the Odyfley, Verfe 20, where UlyJJis 
fpeaks in the fame Strain of Seif-commendation. 

382. Matre Dea monf rants •viam. This per¬ 
haps is only a poetical Embellifliment of an his¬ 
torical Circumftance related by Varro, Lib. II# 
Rer. Div. Ex quo de Troja (Jl tgrejfus /Entas, 
Veneris 'cum per diem quoddie ftdium •vidijje, 
dor.ee ad agrum Laurentum venirct, in quo caul 
non vidit vltaius : qua re cognovit terras - ejje 


and exalted Character, that fhe might treat him 
and his Followers with the greater Regard, Af¬ 
ter all, it muft be acknowledged, that the! 
Manners of the' Age wherein JEr.eas lived, were! 
not near lo delicate in this RefpeS, as thofe of 
mrvWn Times. Homer s Heroes are every where, 
forward to commend themfclves, and 1st their: 


392, Vani, i, e. Qui res wanes docent , as 
we have rendered it 5 or it may ijgnify irnorant, 
Us ^En. X. 630. 

■ 1 ■ - 111 * aui ego veri 

Vena fenr. 

Or deluding, as JEa. II. So. 

.— vaaum ctiarn mtndaccmqre iwprobnfriget-, 

402 . Rofcd 
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Afpice bis fenos laetantes agmine cycnos,. 

/Ethcria quos lapfa plaga Jovis ales aperto 
Turbabat ccelo ; nunc terras ordine longo 395 
Aut capcre, aut captas jam defpe&are videntur: 

Ut reduces illi ludunt ftridcntibus alis, 

Et coetu cinxere polum, cantufque dedere ; 

Kaud aliter puppefque tux pubefque tuorum, 

Aut portum tenet, aut pleno fubit oftia velo. 400 
Page modo, et qua te ducit via, dirige grelTum. 

Dixit, et avertens rofea cervice refuHtt, 
Ambrofisque comx divinum vertice odorem 
Spiravere : pedes veftis defluxit ad imos, 404 
Et vera inceflu patuit Dea. Ille, ubi matrem 


Afpice bis fines yam latent* 
agmine, quos ales Jovis lapfa 
ab atkeria plaga turbabat ia 
aperto ccelo j nunc videntur aut 
capert terras longo ordine, aut 
defpeflare eas jam captas: Ut 
illi reduces ludunt flrideniibus 
alis, et cinxere polum coetu, de- 
dcreque cantus j baud aliter pup¬ 
pefque tues , pubefque tuorum aut 
tenet portum, aut fubit ojiia ple¬ 
no velo. Perge modo , et dirige 
greffurn qua via ducit ts. 

Dixit, et avertens rcfulfit 
refed cervice , conurque illius 
ambrofue fpiravtre divinum o- 
dorem e vertice: veflis ejus de- 
fuxit ad imos pede:, ct ex incejfu 
patuit vera Dea . IltCj ubi ag - 
novit mat ran, 


TRANSLATION. 

twelve Swans ;/eav triumphing in a Body; whom the Bird of Jove, fhooting from 
the etherial Region, had chaced through the open Air: Now, in a long Train, 
they feem either to choofe their Ground, or to hover over the Place where they 
have already chofe to reft. As they, now out of Danger, fportive clap their ruft- 
!i:?g Wings, wheel about the Heavens in a joyful Troop, and raife their melodi¬ 
ous Notes ; juft fo your Ships and youthful Crew, either are already poflefled of 
the Harbour, or enter the Port with full Sail. Proceed then, without fmther 
Concern, and purfue your Way where this Path direfts. 

She laid, and turning about, gave a bright Difplay of her roly Neck, and 
from her Head the ambrofial Locks breathed divine Fragrance: Her Robe hung 
waving down to the Ground, and by her Gait the Goddefs ftood confefted. The 
Kero, foon as he knew his Mother, with thefe Accents purfued her as fhe lied : 

+ NOTES. 


402. Rofcd cervice. Anfwers to Homer's 

— &2a; •ntMa.KKt&foijw. 

Tie Goddefs's beauteous Neck, II. III. 396. 

The Poets giving the Epithet of rofy to almcft 
every beautiful Object or Feature, J.Jpuleius dc-| 
ferites Venus, totum rev in 6 ?a corpus rofis micr.n- 
tihs. And Anacreon, in his Ode to the Rofc, 
has thefe Lines. . /(/ 

PcS'oW'ro'flf ftStTW;, 1 -/ 

The rofy fingered Morn, 

Pchnr.x £? 5s Wfx^n, 

Tie Nymphs with rofy Arms, 

5’ A^poS'irn, 

* The rofy coloured Venus. 

But I fee no Reafon why it may not be taken 
here literally, as expreffive of tint particular Rud* 
tinefs and Biu/hing, which approaches near to the. 
Colour of the Rofe, 

403. Antbrofiaqtte corner. Thus Homer gives] 

Jove ambrofial Locks. 

AfitysTtat 5 ' X etTa: w-f^ram Avaxrcf. 

’ Hr 


He fpoke, and awful bends I'is fable Brow:, 
Shakes his ambrofial Curls , and gives the Ned, 

Pope’s Iliad, I. 6S4. 
And, deferring Juno's Prefs, he represents htr 
pouring Ambroha and other Perfumes all over 
her Body : ? 77 £<rrC'zfvfzlf 

A>lei f <ztj oi eXaix, 


Afs.Cponc 


- and round her Body pours 


Soft Gils of Fragrance, and ambrofial ShcvPrs. 

*t>f/ 11. XII. 197. 

Ambicf.nl Locks therefor? may cither fignify im- 
moital ami divine, or perfumed with Ambr fa. 

404. Pedes vefis, Sec. This, they tell us, 
is one of the poetical Chara&eriftics of Divinity, 
long ftvccpir.g Train ; and therefore Venus, 
while /he chofe to appear in Difguife, had con¬ 
cealed it, by tucking up the Skirts of her Robe, 
Nuda genu, r.udoque fnus collegia fuenles. 

4c5. . Inczffu patuit. Ic was a 4 current Opi¬ 
nion among the Heathens, that their Divinities 
P 2. did 




Pv. J* 


ixircm dcx'ra, ec aur.'.re ct 
rtJJgre vcras vscss ? :r.cvjat 
cam ta£b ::j *vsrba, Und-Zaat 
grtjpna ad cixnla. At Venus 
bjcsra dire fepft ens g.-adien- 
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fexua ef esm fagutcn tali Asnovit, tali fugientem eft voce fecutus,: 406 

; qml tu gjuogt ct-jMi na£um tot j es crudelis tu quoque faifis 
curr.or.datur xnjhi juzgere Ludis imagmibusr cur clextne jungere dextram. 

Non datur, ac veras audire et reddere voces ? 
Talibus incufat, grefl'umque ad mcenia tendit. 

At Venus obfeuto gradieutes acre fepfit, 411 
Et multo nebula: circum Oea fudit amidlu ; 
n'eZdhZihtef'“j'pht'Jlt Cernere ne quis eos, neu quis contingere poffct, 
cemere ess, neu quis police tsc- Molirive moram, aut veniendi pofeere caufas. 

Ipfa Paphum fublimis abit, fedefque revifit 415 
Lxta funs ; ubi templum il!i, centumque Sabneo 
Thure calent arte, fertifque reccntibus halant. 

Corripuere viam imerea, qua femita monftrat: 
Jamque afeendebant collem, qut plurimus urbi 
Imminet, adverfafque afpeefat defuper arces. 423 
MiJatur molem /“Eneas, magalia quondam : 
Miratur perta?, ftrepitumque, et ftrata viaruia, 


ungere, *rt / rr.ziirz tesram, aut 
fvjccre cos ccujas •vtnsr.di, hfa 
juhUnls alls Pcthum, lalaque 
re ri,£r pas fedes j ubi temp turn 
eft ;«/, certunju! era cahnl 

Sab so thure, haisutque recent:- 
b'js firth , 

Istcrea iili ezrrituere viem, 

cud ferula / jar*s:.e 

afcer.d.bj::l c.’Ieu, cut y.'urln.us 
in.Td.ru: urbt, dfuptrqus ayciiat 
ana adrerfas* JEr.eas irduisr 
rrdtn, q vet dam rr.ogaUr. : 
ratur pzrtcz. 


Jirepttuixzui, n jirato 'alarum. 


TRANSLATION. 


Ah, why fo oft deft thou tan cruelly meek thy Son with borrowed Shapes ? Why 3 m i 
not indulged to join my Hand to thine, and to hear and anfwer thee by Turns in 
Wo:ds fincere and undifiembled ?“ Thus he expoftulates with her, and direSs his 
Cjurfe to the Town. Hu: Venus [kreenvd them in their Way with dark Clouds, 
atnd the Goddefs fpread around them a truck Veil of Milt, that none might fee, or 
touch, or give them interruption, or enquire into the Reafons of their Coming. 
She herfelf wings her Way fublirae to Paphos, and with Joy revifits her bs[>$ 
Stats; where, facred to her Honour, a Temple rifes, and a hundred Altars IrnuKi 
with Sabrean Incenfe, and with frefn Garland- perfume the Air. 

Mean while they urged their Way where the Path direfb. And now they af- 
cended the Hill, which hangs over a great Part of the Town, and from above fur-, 
veys it's oppofire Towers. Here /Eneas adm res the [lately Buildings, wjlicre Cot¬ 
tages once food: He admires the lofty Gates, the Hurry and Buftle of the Tom, 
and the Magnificence of the Streets. The Tyrians warmly ply the Work : bvnie 


NOTES; 


did not v.**Ik upon the Ground like Mortals, hut’ 
ikimmed along the S-iruce 'with a gentle gliding 
Motion like that in Ml&st: 

So faying. by the Hc r dhl:zkn:erais'd. 

And <y--£r Fuids ar..i Traiers, as In As 
Sttzetb fading •sohbsut Step — 

Pantflie Loft, VI*I, ?ro.; 
411. At Venus cbfeun. This is borrowed' 
from Exz’Tj Odyif. VJI. near the Beginning,*! 
where Pallas ipreacs a Ve ;5 of Airarouni Uiyf 


may confult Scaliger in the fifth Book of his 
Poetics, 

417, Thure ealent are ?• Tncenfir, Flowrrf, 
jjnd Perfumes were the only Oft’erings prefent^ 
to Venus, as we learn from Tacitus, z Hi ft* i. 
Hefts, ut ouifctie vcvijjity marcs delignntur. 
Ce> djfrr.a fihs hcedorim fbris . Sangu.ir.em iiri 
Afit'idsre vetituai ; pneibus & igne puro altaru 
[uJifiKiur. From which P2flage it appears, tkt 
tho’ Victims were fiiin by her Votaries; par 


f-’i 2 na renders him wvilible, zz Va.uz ^A'r.fjt.^icuiariy in order to confult the "Entrails, ytt 
li Reader would lee the :v.c cemrareJ^ icithey were neither allowed to bum any Part or 



Lib. I. P. Virg. Mar. Alneidos. 213 


Infhnt ardentes Tyrii: pars ducere muros, 
MoJirique arcem, et manibus fubvolvere faxa: 

Pars aptare locum te&o, et concludere fulco. 

Jura, magiftratufqua legunt, fancfumque fena- 
tum. 426 

Hie portus alii elFodiunt: hlc alta theatris 
Fund: menta locant alii 5 immanefque columnas 
Rupibus excidunt, fcenis decora alta futuris. 

Qj.alis apes aeftate nova per florea rgra 430 

Fxcrcet fub Sole labor, cum gentis adultos 
Educunt fetus; aut cum liquentia mella 
Stipant, ct dulci diftendunt nedlare cellas ; 

Aut onera accipiunt venientum; aut, agmine 
facfo, ' 

Ijnavum fucos pecus a praefepibus arcent: 435 

Ferret opin, redolenique tbymo fragrantia 
mella, 

I 

.TRANSLATION, 


Tyrii ardentes inpant 5 pars in¬ 
flat ducere muros , ntolir'tque ar- 
ctm, cl^ub'-jol’uere faxa manibus^ 
pars aptare locum tefdo, et con¬ 
cludese eum fulco. Legunt jura 
mngijlratufque, fenat unique fanc- 
turn. Il)c alii ejfodiunt portus : 
he alii locant alta fundaments 
tbcatris, exciduntque rupibus :m . 
v. ar.es columnas, alta decora fu - 
ttiris fcenis. Ta I is eft eorum la¬ 
bor quails exerett apes in r.cvd 
aflate per florea rttra j cum ed. t - 
cunt aduitos foetus gem is, aut 
cun: jiipant liquentia mella, et 
dif.er.dur.t ccllas dulci nefiarf, 
aut accipiunt onera venier.tum, 
aut, agmine faEio, arc(/it a 
prafefdtus fucos pecus ignavum : 
Opus fervit, mcHaque fragrantia 
tbymo redolent . 


arc extending the Walls, and raifing a Tower, or pudiing along unwieldy Stones. 
Some maik out the Ground f ;r a private Building, and indofe it with a Trench : 
Some choofe a Place for the Courts of Juifice, for the Magiftrates Halls, and the ve¬ 
nerable Senate. Here fonie are digging Ports; There are others laying the Founda¬ 
tions of lofty Theatres, and jjewing huge Columns from the Rocks, the lofty Deco- 
Mtions of future Scenes. Such their Toil as in Summer’s Prime employs the Rees 
atnidtf the flowery Fields under the warm Sun, when they lead forth their full 
grown Swarms; or when they lay up the liquid Honey, and diftend the Cells with 
tweet Nedlar; or when they diihurthen thofe that come Home loaded, or, in form¬ 
ed Battalions, drive the inactive Drones from the Hives. The Work is hotly plied, 
and the fragrant Honey fmells itrong of Thyme. O happy ye, AEneas fays. 


NOTES. 


•t!ie Sacrifice upon her Altars, nor fprinkle them| 
with the Blood. Hence Catullus calls Venus the 1 
Gomel's whofc Altars were never ftdined with 
Blood : 

• Di-vam 

Sanguinis expertem. De com. Ber. 

430. Qua Us apes. The fir ft Simile in Homers. 
Jliad is taken from Bees; to which Mactobius 
compares this in Virgil, and allows it to have the! 
Preference, j 

Kyrs c&vitt, &c. II. II. S7. 

—- The following llojl 

Pour'd forth by Tboufewds, darkens all the Coafl. 
As fromfome rocky Cleft the Shepherd fees 
■Clujl'ring in Heaps on Heaps the driving Bees, 
Rolling, and black'ring, Swarms, fucceedtr.g 
dtvarms, 

dfitb deeper Murmurs and more hcarfe Alarms 5 


Dufy they fpread, a clofc embody*d Croud, 

And o'er the Vale depends the living Cloud, 

So, Sc c. Pope. 

But it is evident thefe two Comparifons are ap¬ 
plied to quite different Purpofes, and agree in 
nothing, but that they are both taken from Bees. 
Homer defigned to image the Numbers, the Tu¬ 
mult, and the perpetual Egreflion of the Gre¬ 
cian Troops iffuing from their Tents and Ships, 
by a Swarm of Bees pouring out.of a Rock. Vir¬ 
gil again intended to reprel'ent the Labour, Skill, 
and Afliduity of the Carthaginian Builders, by 
the Induftry and Art with which thofe curious 
Animals carry on their Works. Thus both the 
Similies^are equally juft, but cannot properly be 
compared together, ft nee their Dcligns are fo dif¬ 
ferent. 

p 3 


445- r “- 
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C vos fartsnati, /Er.cas air, quo- 

tuts marda jam furgun: ! ctfuf- 


O fortunati, quorum jam mcenia furgunt \ 
^neas ait; et faftigia fufpicit urbis. 


Infert fe feptus nebula, mirabile diau, 


neque cermtur 
44 ° 


isiTcbUcdiBuy r-jjcaq'jt k cum p er rnedios, mifcetque viris, 

•viru, nequt car.itur uUl . Lv 

Lucus in urbe fui( media, lstiffimus umbra ; 
jcSai-jnih a artin, frbrSn QyQ primum jailati undis et turbine Poeni 
tjfcicrcjigxu = pad repc j-.r.z £g' 0( ]£ re ] oco jjgnum, quod reeia Juno 

mr.rfircrat, capu! nempc acr.s ° ’ . * . J - , ,, 

Kjajfr monftrarat ? .tr- Monilrarat, caput acns equi: lie nam fore bello 
tm fireeptrimIda, ei fid- Egregiam, et facilem vidu per fecula gentem. 

t Hic tem P lum J unoni in e cns Sidonia Did ° 446 

gczs tcnpl-.Tn, ep-jkrtsr. fcr.ii Condebat, donis opulentum et numine Diva; : 
rr aacia Diva: cui area fi- /Ere a cui gradibus furgebant limina, nexsque , 
wjm firgecact grau.hu 1, tra- jg trabes. foribus cardo ftridebat ahenis.f.'f-t''^ 

hrfi-ut erznt r.tia ere, csrdo " . , * . , l ' 

firiMatahmi fir-hai. hr. tic Hoc primum tn luco nova res oblata timorem 
h:o zc-ua ra chlata friaum it- Leniit: hic primum zEneas fperare fa lutein 451 

ait tiacrca: hr .areas fn- ^ f et jffljCjjj melius COnfidere rebus. 

tzuK aujvs eji fpirerc jelzfert, * 

tttr.cVZs c-.r.fiiuc rtius fiit afi- Naa-.que, fub ingenti luftrat dum fingula templo, 
jiciis. Jtjssja, cum hfirat, Eeginam opperiens : dum qute fortuna fit urbi, 

fir.rvfa fub inrir.il UKpb y cp- . r . r 1 . . 

dJmvJur Artihcumque manus inter fe operumque laborem 

qt.a fortuna Jit urbt s tnar.-jjque 
artifact ls£-: r acque cpnum in- 

terfii 

TRANSLATION. 

whofe Walls now rife! and lifts his Ej'cs to the Turrets of the City. I’hei r, 
fhrowded in a Cloud, an amazing Story, he pafles through the Crouds, and min¬ 
gles with the Throng, nor is feen by any. In the Center of the City was a Grove, 
whirh yielded a moil delightful Shade, where frll the Carthaginians, driven by Wind 
• and Wave, dug up the Head of a fprlgbtly Courfer, an Omen which ,oyal Juno 
fhewed. For by this Jhe JigmjleA, that the Nation was to be renowned for War, 
brave and viflorious througn Age;. Here Sidonian'Dido built to Juno a llately 
Temple, enriched with Girts, and the Prefence of the Goddefs; whofe brazen 
Threshold rofe on Steps, the Beams were bound with Brafs, and brazen Gates 
torn on the creaking Hinge." Within this Grove the View of an unexpected Scene 
frit abated their Fear: Here /Eneas frit dared to promife himfelf Redrefs, and to 
conceive better Hopes of his afflifled State : For, while lie furveys every Object in 
the fpadons Temple, waiting the Queen’s Arrival ; while he is mufing with Won¬ 
der on the taffy Fortune of the City ; while he compares the Hands of the At tills, 

JN O T E S* 


445. FacVax ar.Sa. It would be tedious to 
r*j«t-here what the Comrrrotators have offered 
for explaining this PafTase. The Tranfhtion takes 
ficilan sn&u to fignify the fame as faciltm viSum 
for there are rot wanting Examples where the 
Sopine5in s, as they arc called, have an aciive asi 
wel! as a paffive Scnfc. And this is what agrees 


heft to the Defign of the Text, and the Nature 
|of the Prefage. 

447. Numine Diva. Probably refers to fome 
ich Statue of the Goddefs Juno that was fee u? 
[in the Temple, for fo nutnen is ufed, jjEn. II. 
17S. where that Word is applied to the Palla- 
jdium. 

Omnia 
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Miratur j videt Jliacas ex ordine pugnas, 456 
Bellaque jam fama totum vulgata per orbem; 
Atridas, Priamumque, et fsvum ambobus A* 
chillem. 

Conftitit, et iacrymans, Quis jam locus, inquit. 
Achate, 

Qua regio in terris noftri non plena laboris ? 460 
En Priamus! funt hie etiam fua premia laudi: 

Sunt lacrymae rerum, et mentem mortalia tan- 
gunt. 

Solve metus: feret hac aliquam tibi fama falu- 
tem. 

'Sic rut: atque animum pidlura pafeit inani, 

M*ulta' 'gemens, largoque humeftat flumine vul- 
tum. 465 

Namque videbat, uti bellantes Pergama circum 
Hac fugerent Graii; premeret Trojana juventus : 
Hac Phryges \ inftaret curru criftatus Achilles. 


•videt lliacas pugnas ex ordine, 
bellaque jam •vulgata famd pet. 
totum orbem 5 videt Atridas , 
Priamumque, et Acbilhm fee- 
vum ambobus . Conjlitit, et la- 
crymans inquit; 0 Achate , quit 

jam locus, qua-ve regio in ter¬ 
ris non plena ,ef nojlri laboris f 
en Priamus eft ! etiam hie fua 
premia funt laudi: Iacryma re¬ 
rum funt hjc, et mortalia tangunt 
mentem . Solve metus ; bat 
fama feret tibi aliquam falutem • 
Sic ait : atque pafeit animum 
fuum inani pi&ura, gement 
mult a, bumtftatque vultum lar¬ 
go fiumine, Namque videbat, 
vti*Graii bellantes circum Per¬ 
gama figment hac parte, dum 
Trojana juventus premeret eos : 
hac parte Phryges fugerent 9 bum 
Achilles crifatus infarct iii B 
curru. 


TRANSLATION. 

and their elaborate Work?, he fees the Trojan Battles delineated in Order, and the 
War of ’Troy now blazed by Fa’ - ’ over all the World ; he fees the Sons of Atre- 
us, Priam, and Achilles implacab;e to both. Amazed he itood! and, with Tears 
in his Eyes, fays, What Place, Achates, what Country on the Globe is not full 
of ourDifafter? See where Priam Jlands ! Even here praife-worthy Deeds are 
crowned with due Reward : Here Tears of Compaflion flow, and their Breads 
are touched with human Mifery. Difmifs your Fears : This Fame of our Mif- 
fertnnes will bring thee fame Relief. This faid, he feeds his Mind with the flia- 
dowy Reprefentation, heaving many a Sigh, and bathes bis manly Vifage in Flood* 
of Tears. For he beheld how, on the one Hand, the warrior Greeks were fly- 
ing round the Walls of Troy, while the Trojan Youth clofely purfued : On tht 
pther Hand, the Trojans were flying, while plumed Achilles, in his Chariot, 


NOTES, 


•Omnia ni repetant Argis, nmenqut rcducant. 

449. Trabes . Seems to mean the Door-polls 
and Threlhold, fince the Poet is only deferibing 
the Entry and Gates of the Temple, * 

455. Artifcumque vianus. La Cerda under- 
Hands by thefe Words, not literally the Hands 
of the Workmen all bufily employed together in 
cutting, polilhing, or laying .the Stones of the 
Temple ; but what we call the Stile and Art 
of thefeveral Mailers in Painting, with whofe 
Works the Temple was adorned. Which Senfe 
raifes, and gives a Dignity to the Expreflion, 
that would otherwife appear but mean, Mr. 


Straban is the only Englijh Tranflator, at I know, 
who has taken it in this Senfe : 

— — And now compares tht Hands 

Of famous Artifs , now admires their Works* 

458, tymbobus. There is Mention here of 
three, Agamemnon, Mercians, and Priam, but 
'hey may be confidered only as two, the Caufe, 
the Intereft of the two Brothers, being one and 
the fame ; or ambobus may refer to both Armies. 
La Cerda however reads Atridem, 

462. Sunt Iacryma reruns. Here res is to be 
taken in the fame Senfe as above, Verfe 178, 
Fejfi rerum, and 204, Difcrimwa reruns, 

P 4 470 * Prism 



216 P. V i r g. Mar. jEneidos. Lib. I. 


Nee froenl b\r.c laemzxs ag- 
r.ojcit ci zsods veTis textoria 
Rh;f.; qza przdita in prims 
Jrrrrr j cruextss Tydides stAicbsZ - 
TTjlid edeie, cvcrtitque erdeetes 
eques in cajrra. .priufeuzm guf- 
tafsst pabuia Treuz, bd-ufir.t- 
eyv: Xar.tbsrz. Aha parte ’I rein 
Us ’fighrJ, cmis smtjjis, infdix 
pner 7 atqut ccKgriJJiis AebiU't 

ieparl ferlur eydzs, rsfuptxuf- 
<pc hero, in ixazi cuira, lexers 
hr a lexer. : tervixqs: ccmzjve 
iuic tr&hurtur per {crrea, ft 
pahi* ixfrribitur vase bxf.a. 
Idtria Itiadesy pajlii crb.ib'je, 
ikaxt ad tevptznx Palhdis non 
£su£ iis, ferebsr.tque peflum 
fifpUaScr trifzij a turja fee¬ 
lers palmis. 


Nec nrocul hinc Rhefi niveis tentoria veils 
Agnofcit lacrymans ; piinio quae prodita femno 
Tydides multa vaflabat cade cruentus, 

Ardentefque avertit equos in caftra, prius quam 
Pabula guftdfTent Trojae, Xanthumque bibiffent. 
Parte alia, fugiens atnilUs Troilus armis, 

Infeiix puer, arque impar congrclTus Achilli ! qyy 
Fertur equis, curruque hmret refupinus inani, 

Lor3 tenens tauten : huic cervixque comtequa 
trahuntur 

Per terram, et versa pulvis inferibitur liafta. 

Interea ad templom non aequas Palladis ibant 
Crinibus lliades paftis, peplumque ferebant 480 
Suppiiciter triftes, ct tunics peciora palmis. 


TRANSLATION. 

tbaaaered on their Rear. Not far from thence, weeping, he fpies the Tents of 
Rhefus. didieguifhed by their Snow-white Veils ; which, betrayed in that M 
fatal Night, cruel DiasiJ plundered, and drenched in Blood, and led away his 
fiery Steeds to the Greatx Camp, before they had tailed the Pallure of Troy, or 
drank of tbs Rhsr X anthus. In another Part of the Temple Troilus, (lying after 
the Lofs of his Arms, ill-feted Youth, and unequally matched with Achilles! is 
dragged by his Horfes, aid from the Chariot hangs fupine, yet grafping the Reins 
in Death. His Neck ; ndifcHair trail along the Ground, and the dully Plain is 
inferibed by the inverted o\ar. Mean while the Trojan Matrons were marching 
in jolenw Prtcsjjkr. to the "iVriDle of adverfe Pallas, with their Hair diflievelled, 
sad were bearing the cafscram Robe, like Suppliants fad, and beating their Bq- 

(NOTES, 


470. Prino fetzz:. Dr. 7 repp tran Hates this, 
— Ir.rbe f.rji Rrpsje by N:git betray'd t and Mr. 


$>j} Sleep. But| 


Strabcx, — Berry _ 
this gives one an Icea of the Beginning of the 
Wight ; whereas Boxer fays it was towards the] 
Approach of the Mcrninr, — ty&st «* 

X zqi. And that Virgil was not forgetful of) 
this Circumfiance, appears from the Eplfode off 
Nips and Euryalus, uhich is plainly an imita¬ 
tion of that of Dl:v:td and tlyjji: in Boxer. 
where he particularly marks the ‘ 

Adventure to have been about rr.e 
Morning, —- Lx znixdcc prcfi'iquxt. JEti. IX. 

Therefore I take p r :ns fax .wish Ru- 
rzus, to mean sU fcfi Bight, namely, th f»fi 
Ktgit that Rhefus Jlept ir. the Trojan Camp, 
jaxr.zs being pat for Xight, Geer. f. acS. 

Libra die [cxnhfZi pens obi fecen' berxs, 

473. Pcbu'a gufrdJiKty &c Among other 
FiUliiies of Troy this v-as ent. It was foie- 


told that Trey Ihould never be taken, if once 
Rbef-s's Horfes dr^nk. of the River Xavthusy or 
tailed the Grafs rtf Troy. 

478. Verja—hajla, The inverted Spear, not 
jof 'Irtnlusy for be had chopped his Arms, Verfe 


r.x-y 1I.|474, bur of Achilles, which was flicking in the 
Boev of Troihs, ana confcrjucntly, as lie Inv re- 
‘upixus upon his Back, it was inverted, or had its 
Point downwards. " 

Itfen j, Src. This Story is related in 
as or theirjthe fixlJi Book of the Iliad, Verfe 2S6, where 
Ha:ha t with the other Trojan Matrons, carry 
the Psphnx in fokmii Prccdhon to the Temple 
of T.Yur.vjy .to intreat rbc Gcddefs to re¬ 
move D',eased from the Fight. All that Homer 
iays cf this Pepluir. is, that it‘was the richefl: 
iVeflment in Hecuba's Wardrobe^ embroidered by 
the Sidonian Women, and brought by Paris from 

!s;,u • ' ' 
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Lib. I. P. Vi k g; Mar. ^Eneidos. 


217 


Diva folo fixos o'culos averfa tenebar. 

Ter circum Iliacos raptaverat Heftora muros, 
Jixanimumque auro corpus vendebat Achilles. 484 
Turn verb ingentem gemitum dat peclore ab imo, 
Ut fpolia, ut currus, utque ipfum corpus amici, 
Tendeniemque manus Priamum confpexit in- 
ermes. 

fie quoque principibus permiftum agnovit Achivis, 
Eoafque acies, et nigri Memnonis arma. 

Ducit Amazonidum lunatis agmina peltis 490 
Penthefilca furens, mediifque in millibus ardet; 
Aurea fubnedtens exfertae cingula mammae 
Bellatrix, audetque viris concurrere virgo. 

Hrec dum Dardanio ./Eneas miranda videnfor, 
Dum flupet, obtutuqtie haeret defixus in uno f 495 
Regina ad templum forma pulcherrima Dido 
Inceflit, magna juvenum ftipance caterva. 

Qualis in Eurota: ripis, aut per juga Cynthi 


Diva averfa tenebat oCulos fixes 
folo . Jkbillcs ter raptaverat 
HcElora circum Iliacos mures , 
vendebat que ejus exan'mum cor* 
pus auro. Turn verb dat ingen¬ 
tem gemitum ab imo peBore, ut 
primum confpexit fpolia, ut con¬ 
fpexit currus ip]unique corpus 
amici. Pi iamumque tendentem 
inermes manus. Agnovit fe quo¬ 
que pemijlum principibus Actii- 
vis, aciefque Eoas, et arma ni- 
gri Memnonis . Pentbefilea fu¬ 
rens ducit agmina Amazonidum 
lunatis peltis, ardetque in tnediit 
millibus, fubneBens aurea cingula 
exferta mamma, bellatrix, vir¬ 
go que audst concurrere viris. 

Dum bare miranda videntur 
Dardanio JEr.cce, dum flupety 
harctque defixus in uno obtutu , 
Pegii:a Dido pulcherrima forma 
inaffit ad templum, magna ca- 
terva juvenum Jtipante earn* 
Qualis Diana excrcet cboros in 
ripis Eurota s out per juga Cyi;tbi 9 


TRANSLATION. 

fonts with their Hands. The Goddefs in Wrath kept her Eyes fixed on the 
Ground. Thrice had Achilles dragged Heftor round the Walls of Troy, and was 
felling his breathlcfs Corpfe for Gold. Then indeed Almas fetches a deep Groan 
from the Bottom of his Bread, when he faw the Spoils, the Chariot, and the very 
Body of his Friend, and Priam ftretching forth his feeble Hands. Himfelf too he 
knew mingled with the Grecian Leaders, and the Eaftern Bands, and the Arms of 
fwarthy Memnon. Furious Pentbefilea leads on her Troops of Amazons, armed 
with Shields of crafcent Forms, and burns ivitb martial Rage amidll the thickeft 
Ranks. Belotv her naked Bread the Heroine girt a golden Belt, and the Virgin 
Warrior dares even Heroes to the Encounter. 

Thefe wondrous Scenes while the Trojan Prince Purveys, while he is loft it* 
Thought, and in one gazing Pofture dwells unmoved; Queen Dido, of furpaffin-v 
Beauty, advanced to the Temple, attended by a numerous Retinue of Youth?. 
A5 on Eurota’s Banks, or Mount Cynthus’s Top, Diana leads the circular Dances, 


I N 9 T E S. 


486. Ut fpolia, ut currus, utque ipfum cor¬ 
pus amici. The languishing Turn of this Vcrft, 
the artificial Paufes, and, above all, the ut re¬ 
peated at every Pauf<?, /heus us ./Eneas tracing 
thefe fevcral affefting Objefts, and every now 
and then fetching a Sigh j it is of the fame Kind 
with that tender Line in the eighth Eclogue, 41. 
Ut vidij ut peril, ut me malus abflulit error l 
4rfi. Pulcherrima Dido. This is agreeable to 
(he Truth of Hiftory, as we read in Juflin f In- 


terim rex Tyro dccedit , fil'to Pygmalione, et Eliffia 
jUia, infier.is formas virginis, baredibus wftitutis. 
Juft. XVIII. Cap. 4. 

49S. IQuatis in Eurota. This Simile is bor¬ 
rowed from the fixth Book of the Odyfley, 
Verfe 102, where Homer applies it to Nauficaa 
with her Maids fporting on the Green. Gelltus 
writes, that Vilerius Probus was of Opinion, 
that no Pafiage had been more unhappily co¬ 
pied by Virgil than this Comparifon. The*Rea- 
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' qa£c xsille Onaia fiesta glo- 
snexacter bite atque bine ; ilia 
fat pbarctram buttera, gradi- 
en fr faperanhet cants Dtas j 
gaudla pertettant todium pec¬ 
tus Daicta: Dido a at tabs 5 
heiafirebat Je idm per medics, 
jnfats egeri regufque futuris. 
Fun: refedit in f tribus Diva, 
fab media tefudive tmph, fepta 
itreds alutfiefubtixa folio. Da- 
bat •airisjara legefauc, aquebat- 
q=e laboran cptrum pjlis parti- 
bus, out:raid at earn forte, cum 
fubito niia Anthea s 
Scrgefursqse, frieaque Ckan- 
ibzra, cBoffuc Feacreruzs aeeedcrs 
02 m rsagno concur fu y quss etcr 
turbo cifguhrae aquare. 


Exercet Diana chores, quam mille fecutx 
Hinc atque hinc glomerantur Oreades; ilia pha- 
retram 500 

Fert humero, gradienfque Deas fupereminet om- 
nes; 

Latonae taciturn pertentant gaudia pe&us: 

Talis erat Dido} talem fe laeta ferebat 
Per medios, inftans operi, regnifque futuris. 

Turn foribus Diva, media teliudine templi, 505 
Septa armis, folioque alte fubnixa, refedit. 

Jura dabat Iegefque viris, operumque Iaborem 
Partibus aequabat jufiis, aut forte trahebat. 

Cum fubito /Eneas concurfu accedere magno 
Anthea, Eergeftumque videt, fortemque Cldan- 
thum, 510 

Teucrorumque alios, ater quos aequore turbo 


TRANSLATION. 

round whom a numerous Train of Mountain Nymphs play in Rings, her Quiver 
hangs graceful from her Shoulder, and moving majellic, {he towers above the 
other Goddefles, while with file nr Raptures Latona’s Bofom thrills. Such Dido 
was, and fnch, with chearful Grace, Ihe pafled amidfl her Train, Jtrg'kjjf forward 
the Labour, and her future Kingdom. Then, at the Gate of the Sandtuary, in 
the Middle of the Temple’s Dame, £he took her Seat, furrounded with her Guards 
and raifed on a Throne above the reft. Hire (he adminiftred Juftice, and dif- 
penfed Laws to her Subjedb, and, in equal Portions, dillributed their Tafks! or 
difpenfed them by Lot; when (Iran Asneas fees, advancing with a vaft Concourfe, 
A nrhe ns, Sergdlus, brave Cloanthus, and other Trojans j whom the black .Storm 


NOTES, 


^er may fee his Objections, and Scaliger s An¬ 
swer, in Mr, Pope's Note upon that Place in 
fffixer, where both 2re very fairly flated. I 
flail only copy thefe Words cf Sc align- that 


502. Pertentant. Signifies' the bri/k vibrating 
Motion of the Strings of a mufical Infirument, 
hence applied by eafy Analogy to the bri/k Mo¬ 
tion excited in the animal Spirits by an .Obje& of 


£oint to the Particulars wherein the Comparifonjjoy, and the pleafant Senfation with which it is 


holds between Diana and Dido: Quar.admodum\ 
dgdar Diana it ensntibus .; i/a Dido in urbe. Ilia) 
dzter Rympbasy bac inter Matronal. Ilia 
fans vexadbus, bae nrbi. And this is all the 
life to which Virgil intended the Comparifon, 
as appears from his Application of it, Falls erat 
Side, &c. 

498, Cyrtbi. Cynthus was a Mountain in 
Ddcty Diana's native Ifland; but ir is not fo 
eafy to affign the Reafon why the Banks of Eure- 
ta 2re mentioned as one of the Haunts of Diana 
and her Nymphs, tialels it is that Sparta , ce2r 
which the Eursta runs, was a famous Country fer 
Hunting. 


accompanied. 

Ncnne •vices ut tota tremor gertentet eqsorum 
Corpora— Geor, 111, 250. 

505. Foribus Diva. In the inner Part of 
the Heathen Temples was an Apartment, fepa- 
rated from the reft by a Wall or Veil, which 
anfwered to the Sanfium Sanfiorum in the Ten> 
pie cf Jervfalem, and was called Adytum or 
i Penetrate.. Here Virgil fuppofes Juno to have 
|had a St2tue, or fome facred Symbol of her Pre¬ 
fence, agd therefore calls the Gate that led to 
her Sanctuary Feres Diva, the Gate of the 
iGocdefs. 


5* x < 
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DiT^ulerar, penitufque alias advexerat oras. 

Obftapuit fimul ipfe, fimul perculfus Achates, 
Lffititiaque metuque, avidi conjungere dextras 
Aidebant; led res animos incognita turbat. 515 
Diilimulant, et nube cava fpeculantur amifti, 

Qiiae fortuna viris j clailem quo littore linquant; 
Quid veniant: cun&is nam lefli navibus ibant 
0 :-antes veniam, et templum clamore petebant. 

Poftquam introgreffi, et coram data copia fandi, 
Maximus Ilioneus placido fic pedtore ccepit: 521 
0 Regina, novam cui condere Jupiter urbem, 
Jullitiaque dedit gentes frmnare fuperbas, 

'f'roes te ipiferi, vends maria omnia vecti, 

Oramus, prohibe infandos a navibus ignes, 525 
Parce pio generi, et propius res afpice noftras. 

Non nos aut ierro Libycos populare Penates 


2I£ 

advexeratq re “ad oras penitus 
alias. Ipfe Jtittul olflupuit, fi¬ 
mul debates perculfus, latitid- 
cpte manque, avidi ardebant 
conjungere dextras ; fed res in- 
cognita turbat corum animos. 
Diffmulant, et nrr.iBi cava nu¬ 
be fpeculantur qua: fortuna lie 
viris , quo in littore linquant 
clajjem, ol> quid veniant: nan 
lelii ex ettrbri: navibus ibant 
crantcs veniam, et petebant tem- 
plum clamors . 

Beflquam funt intrcgrtjft, et 
npia eft data fandi mam, Ui- 
oneus maximut ftc ccepit loqui e 
placido peblore ; 0 Regina, cui 
Jupiter dedit condere ncvttm «r- 
bem, franareque ger.tcs fuperbas 
jujlittd, nos tr.ifcri Trees, vtfti, 
vends per tmnia maria, oramus 
te, prebibe infandos ignes , 


fit: afpice ncjlr’as res . Net net: 


. . „ a na¬ 

vibus, parce pio .generi, et pre- 
ixnlmui out populate Libycc: Penates ft rrol 


TRANSLATION. 

had toffed up and down the Sea, and driven to other far diflant Shore?. At 
cute Asjijgcrneiu feized the Hero, at once Achates was llruck, and between 
Joy and Fear, both ardently longed to join Hands > but the Strangenefs of the 
Event perplexes their Minds. Thus they carry on their Difguife, and, ihroudetl 
under the bending Cloud, watch to .learn the Fortune of their Friends; on what 
Coaft they left the Fieet, and on what Errand they came: For a feleft Number 
was deputed from all the Ships to fue for Grace, and, with mingled Voices, made 
towards the Temple. _ • 

Having gained Admiffion and Liberty to fpeak before the Queen, Ilioneus, their 
Chief, with Mind compofed, thus began : O Queen, to whom it is given by Jove 
to build this riling City, and to curb proud Nations with juft Laws, we, Trojans 
■forlorn, tolled by Winds over every Sea, implore tby Grace, ob! fave our Ships 
■from the mercilefs Flames; (pare a pious Race, and propilioufly regard our Dif- 
tieffes. We ate not come either to ravage with the Sword your Libyan Gods 


NOTES. 


52I. Placido pcSlcre. This Expreflion is both 
more elegant and more comprehenfive, than if 
they had faid, placido ore or •vultu : For the calm 
compofed Mind regulates the Voice, the Speech, 
and forms the whole Deportment. 

523. Gcr.tcs frtenan fuperbas. The Numt- 
Alans, and other fierce Nations in her Neigh¬ 
bourhood, who are thus deferibed, JEn, IV. 
4 °. 

Hi fic GetuleS urbesy genus infuptrabik belle , 

Ei Numida infrsai singunt, a i/ibofpita 
Syttis j 


Hint defat a Jit 1 regio, latequc furentcs 
Barceei. 

527, Libycos populare Penates, The Penates 
were either the Tutelar Gods of a whole Pro¬ 
vince or Kingdom, of whom this Pafliige is to be 
underftood j or they were the Protectors of parti¬ 
cular Cities, as JI, 293 

Sacra , Juofauc tili commcr.dat Troja Penates•. 

Or, laftly, they were the domefiic Gods, . the 
guardian Deities of private Families. 

Cura ptuum Jlruerc, et jlamms adolere Penates . ' r 
iEn. I. 704.. 
- Et 
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Venimus, aat raptas ad Iittora vertere praedas. 
Non ea vis animo, nec tanta fuperbia viclis. 

Eft locus, Hefperiam Graii cognominedicunt; 530 
Terra antiqua, potens armis, atque ubere glebic; 
CEnotrii coluere viri: nunc fama, minores 
Itafjam dixifle, ducis dg nomine gentem. 
Huocurfus fuit. 

Cum fubito affurgens fiuftu nimbofus Orion 535 
In vada crnca tulit, penilufque procacibus Auftiis, 
Perque undas, fuperante falo, perque invia faxa. 
Difpulit: hue pauci veftris adnavimus oris. 

Quod genus hoc hominum ? quaeve hunc tam 
barbara morem 

Permittit patria? hofpitio prohibemur arenfe : 530 
Bella cient, primaque vetant confiftere terra, 

Si genus humanum et mortalia tcr.nitis arma; 


TRANSLATION. 

I '/eltJsmer.t :J cor with rapacious Hands to bear away the Plunder to our Ships. We 
have no fuch hollile Intention, nor does fuch Piide of Heart become the Vanquifli- 
ed. There is a Place, called by the Greeks Hefperia, an ancient Land, renown¬ 
ed for martial Deeds and fruitful Soil; the CEnotrians pofleffed it once: Now Fame 
reports that their Defendants call the Nation Italy from their Leaders Name; 
hither our Courfe was bent, when fuddenly tempeftnous Oiion riling from the 
Main drove us on hidden Shelves, and by violent, outrageous South-Winds, tolled 
os hither and thither over Waves, and over inacceflible Rocks, overwhelmed by 
the briny Deep: Hither we Few have efcapcd from Shipwreck to your Co ilis. 
What a fa-jag- Race of Men is this, what Country fo barbarous to allow of fuch 
Manners? We a e denied the Hofpitality even or the barren Shore. In Arms they 
rife, and forbid cur letting Foot on the fitft Verge of Land. If you fet at nought 
the Homan Kind, and the Arms of Mortals, yet know the Gods will always have 


tat vcrlerc t titles p radas ad 

thscra. Ea vis ins eft arims, 
rtc tarda [spalls eft viSis, 
Eft Ecus, Graii diamt eum 
Hefperiam ccgnxdne ’ antiqua 
tena, petens arms atque ubere 
gkba q Oenstrii win earn cohere ; 
same fama eft mincrcs dixijfe 
gentaz Italian:, de nomine dads , 
Use carfsts fait nobis. Cum fu- 
Uto tdmhfus Orion cjfsrgens, -e 
Jl-iSa tsTu nos is coca vada, 
Asftrijqsce peatus procacibus dij- 
pzRt nos per undas perque iervia 
faxa, [ala fuperante : pauci ad- 
zatrimiis hue veftris cris. Quid 
genus eft tec borr-Rum ? cutrat 
patria permit lit burs tam bar- 
carsR-K'.nn:? probibcrr.ur bef- 
jpisio arena ; dent bella , verant- 
■qua nos cosftftcre in puma terra . 
Ei tenssitis bsmacuci genus et 
ssrtslia arma ; 


NOTES. 


-- Et fparfespaterrS cade Penates, 

JZn. IV, 21. 

'Thefe Izft were called Parvt pennies, 

- beJJerssmque Larer.parvsfque Penates', 

Lotus adit. J&n. VIII. 543. 

As the others were niled Magri, 

■ - Per Magnos, Nile Penates. 

/ JEn. IX. 258. 

As the Gods and religious Ceremonies of a Coun. 
-try have always been reckoned the moft facredl 
Brandies of its Property, to offer Violation to] 
■ Them comprehends every Ad of Hoftiiity. 

535 * Ajfxrgens-rQrvjr.. Segrais inters from| 
.this Paflage, that JEneas arrived at Carthage in[ 
.the Month of July, when this ConfteJhtion 
riles bdiazaPy, L e, about die fame Time that! 


the Sun rifes; that .he ftaid at Carthage till the 
End of Winter, when he fet SJI for Italy, 

I Quin etiam libcrr.o moiirisfliere clajftm , 
where he arrived foroe Time in the Spring, as 
appears from thofe Lines in the fevemh Book, 
which beautifully paint that Seafon j 
Aurora in tofeis fulgclat lutea bigis: 

Cum vent) pohere, omdjque repente refedit 
flatus, et in lento ludiar.tur marwiore to fa, 

- —. - vada drcumque [upraque 

Affueta npis value res, et fuminis qheo, * 

AEtbera mulcebar.t cards, lucoque volabant , 
iEn.VH.a6. 

536, Procacibus Auflris, To the fame Purpofe 
I Lucretius, Lib. VI. 1 jo. 


Write 
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At i'perate Dcos memores fandi atque nefandi. fp'rau Dm fore mcmm 

Rex erat/Eneas nobis, quo juftior alter fandi ttmaefati. JEnian- 

1 J rat rex reins, fne ncc fun alter 

juftior 

f R A N S L A T I §)Kj 

an unalterable Regard to Right and Wrong. We had for our King /Eneas, than 
whom none was more juft in performing all the Duties of Piety, none more fig- 

NOTES. 

IderJamperfiijfa firit petulantibus Euris, Eonfulion, he ventures back into the Midft of the 

And Horace, Ode I. 26. Inemies to find her, and leaves not his Purfuic 

Tradam proterms—port are mentis* -ill her Ghoft appears to forbid his farther Search, 

543, Sperate . Spero fignifics to look for, 01 ^nd as for his Son, he is the Darling ofhia Soul, 

exp eft, either Good or Evil, as and ingroffes all his Affeftions; 

Mac adco ex illo-mibi jam fpcrar.da fuerur.t . Orr.nis in Ajcar.io cari fiat cura parentis , 

/En. XI. 275. Many Inftances of the fame Kind will occur ta 

Mu vc ego ft petui tantum fperare doiorem » the Obfervation of every Reader in the Courfe of 

/En, IV. 419. the Poem, and to infift on all of them would be 

544. Quo jufticr alter, nec pictatefuit, r.ec belli tedious. Thofe who would fee this beautiful 

vuijir et at mis. This is the Sum of AHr.eas's Cha* ^-'harafter more fully illuftrated and vindicated 
rafter. Piety and Valour, from Objections, may confult Mr. Segrais 's Pre- 

- pictate itiftgnis et amis. face to his Tranflation of the iEneid, Mr. Dry- 

1 JEt\. VI. 403. ten's Preface to his, and Mr. Pope's Note on 

And anfwers to Homer's ' Iliad V. Verfc ziz. From the laft I fliall tran- 

AfA^oTSpov ^sc-iXi/s; t’ a^a&oc, xparepzg feribe two or three Sentence!: “ if we take a 
11 . III. 179. View of the whole Epifode of this Hero- (Adneas) 
And it is obvious to remark, that the firft of in Homer, where he makes but an under-part, 
theft*, inftgnis pietate, agreeable to the Genius of it will appear that Virgil has kept him pexfeftly 
the Latin Tongue, comprehends not only Devc- in the fame Charafter in his Poem, where he 
tion to the Gods, but all the Branches of Bene* ihines as the firfu Hero. His Piety and his Va- 
volence and Humanity. As AZr.cas was perfeftly lour, though not drawn at fo full a Length, arc 
irfigned to the Will of Heaven .—Ule Jovis inor.i- marked no leis in the Original than.in the Co¬ 
rk imrneta tench: lamina ;-*~ r o he was a zealous uy.-—As to hi$ Valour, he is fecond- only to 
Patriot, and firmly attjehed to the Jnterefts HeHor, and in pcrfonal Bravery as_greaf*in the 
of his Country, which was always firft in his Greek Author as in the Roman.—fie is- the fird 
Thoughts, and neareft his Heart: -hat dares refill Achilles himlelf aVhis Return 

Me ft fata meis paterentur diuere uitam to thoFight^in all his ?>age\for the : Lofs of Pa- 

Aufpiciis, et fpoute mea componere curas] troclus,. He_igdegc^5^Sids encountering two at 

Urbcm Trojanam ptimutn duleefque msorum once,—rapjfc^Sews upon the whole a fedatc and 

R.'Iliquias eolerem, Priam refta alta mancrent, deliberate Courage, which, .if not fo glaring as 
Et recidlua manu pcjuijjm Fergana viSis. that of fome others, is yet more juft. It is worth 
SEn. IV. 340. confidering how thoroughly Virgil penetrated in- 
This Piety excrts.itfclf towards all his Relations, to all this, and faw into the very Ifea of Hcmer ; 
and fliews him a tender Sun, Father, Huiband. fo to extend and call forth the whoic Figure in 
He beats his aged Si:e upon his Shoulders through its full Dimenfions and Colours, from the flighted 
the Flames of 2 roy, and leads his little Son, hii Hints and Sketches, which were but cafu'ally 
W;fe following. What a beautiful Image has touched by tiemer, and ev.en in fome Points too, 
Virgil given of his Hero’s tender Afteftion, in where they were rather left to be underftood 
thefc Words he puts io his Mouth. than exprelfed. And this, by the way, ought 

Et me, quern dudum non -alia injecla movebant to be confideicd by thofe Critics who obieft to 
Tela, r.cque adverp glomsrati ex agmir.e Graii j Virgil's Hero the Want of that Sort of Courage 
Nunc mines terrent aura, ferns cxcitat cmnh which ftrikea us fo much in Homer s Achilles. 
Sxfpenfum, et pariter comitiquc encrique timen- jEncas was not the Creature of Virgil's Imagi- 
tcm. JEn. II. 725." nation, but one whom the World was' already 

He (hews the fame Tendernefs towards his Wife, acquainted with, &c." I fhall only make th'efe 
' when, having loft her in the- general Hyrry and two Remarks, One is, that a* Virgil, with 
3 th' 
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pittite, zee major hdlo et arxis : 
aiizzz sdrxz f fate ferment, f 
vsfaiur Liberia aura, mque cd- 
b-c cecaiat cntdelihusurzbrss, r.on 
fit rzdui nobis, zee fanciest te 
pnorem certajfe efpezo. Sxzt et 
zrbti nobis ia Sieusis reglozibus, 
Orxcqsit,+1&ruj«Le Acefes cil a 
Trojsza jjsgsice. L'ueat nobis 
Jubduiere clafem avaffatam in¬ 
tis, et ap'.cre traits e Jyhis, et 
Jhizgere reset, f. daiur ncb:s 
tenderz in Itali a , foers et rege 
reczpto, at Leti pet anas It A: am 
Lc:vjxqv.t: fn falus fit ah- 
fiesta, et pontus Libytz habtt 
te f O cptixe pater Tatcruir.! 
tec jam repot jpes I2i j 


Nec pietate fuit, nec faello major et armis: 545 

Quem fi fata virum fervant, li vefeitur aura 
.‘‘Etheria, neque adhuc crudelibus occubat umbris; 
Non metus, officio nec te ceitafle priorem 
Preniteat. Sunt et Siculis regionibus urbes, 
Armaque, Trojanoque a fanguine clarus Acefles. 
/Quaffatam vends liceat fubducere clallem, 55I 
Et filvis aptare trabes, et ftringere remos. 

Si datur Italiam, fociis et Rejte recepto, 

Tendere, ut Italiam laeti Latiumque petamus: 

Sin abfumpta falus, et te, pater optime Teu- 
crum! _ 555 

Pontus habet Li byte, nec fpes jam reflat Iiili 5 


TRANSLATION. 


B2lized in die Art of War, and in Martial Atchievements; whom, if the Fates 
preferve. if fiill he breathe the vital Air, and is not yet numbered with the ruth- 
ids Shades, neither we thall delpair, nor you repent your having been the fir ft in 
challenging him to Atb of Kindnefs and Humanity. We have liketvife Cities and 
Arms in Sicily, and the illullrious King Aceftes is of Trojan Extraction. Permit 
n; that to bring toShote our Wind-beaten Fleet, and from your Woods to chide 
Treesfor Planks, and to refit our Oars; that, if it be given us to bend our Courfc 
once more to Italy, upon the Recovery of our Prince and Friends, we may joyfully 
let out thither, and make the Latian Shore. But if our Safety is perifhed, and 
thou, O Father of the Trojans, the bell of Men! r.ow licit buried in the Libyan 
Sea, and no further Hope of lulus remains, we may at leall repair to the Streights 


N 0 ' 

the grastefr JuSntfs of Thought, unites Piets- 
towards the Goes, with all tbs proper Atts of 
Humanity,' in the Perl on of ALneas j fo in the 
Cimacler of Mcscstius, which is the Reverfe of 
the other, he&ews that Impiety and Inhumanity 
srs inXep2nbIe. As that Prince is contempts 
VhZrtp'fo he is an implacable Tyrant, and a 
MocHcr of Cruelty: 

htertua quin at am jargebet corpora rfvis, 
Canpozezs narabvfque xar.us, aiqu: cribus era, 
TcnserJi germs j et fsr.ie tobtque faeries 
Cmnplcxu in supers, Lrga fc morse necabat. 

sEn. VIII. 4S5. 

Another Remark is, that Z’Vg;/ fee ms 10 have 
failed in the Propriety of bis Hero’s Character, 
by fiadying in feme Things too clofeiy to imitate 
Ihrr.er. Particular Icfhnces of this occur in the 
ninth Book, where he makes JEr.eas facrifice 
eight Rurkfiazs to the Manes of Pallas , as A- 
cbiUet had done twelve Trojans ro the Ghofl of 
PatrA*!. This Practice, however it may fuit 
with the toricus Temper of AtbtHts, is quite 
incengrusui ;c the mild, humane Difpofition of 

5 


r E s. 

/Enas, The fame may be faid of his infulting 
his Enemies even in their Death, and accom¬ 
panying the Wounds he gives them with bitter 
Reproaches and Taunts. See /Eneid X. Verfes 
556, 952, fioo. But thefe, and the like, may 
be conlidered among the Blemifhes which VbgiV s 
accurate Judgment would probably have corrected, 
had he lived to finifli this Poem to that Perfe&ion 
he defigned. 

545. Belle—it armis , &c. This is not a' 
Tautology, as it may feem; the firft refers to 
the whole Art or Conduft of War, the other 
to the Prowefs and Biavery in tlie Field of Battle. 
Serai:, s> 

546. Qucrr. Ji fata, &c. Virgil makes Hicr.cut 
dwell on this Circtimilance, in order to make the 
firooger Impreffion. Befidcs, fuch Repetitions 
of the fame Idea in different Expreffiuns, are 
common to all Poets: 

E: vzv it t {scii, xn opet <p*0{ n&ioto. 

Jf be fill fives, and fees the Light of the 
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At freta SicaniaE faltem, fedefque paratas, 

Unde hue advefti, regemque petamus Aceften. 
Talibus Hioneus: cuniii fimul ore fremebant 
Uardanidae. 560 

Turn breviter Dido, vultum demifla, profa- 
tur: 

Solvite corde metum, Teucri, fecludite curas. 

Res dura, et regnt novitas me talia cogunt 
Moliri, et late fines cuftode tueri. 

Quis genus iEneadum, quis Trojaa nefeiat ur- 
bem ? 565 

Virtutefque, virofque, et tanti incendia belli ? 

Non obtufa adeo geftamus pedlora Poeni; 

Nec tarn averfus equos Tyria Sol jungit ab urbe. 
Seu vos Hefperiam magna.n, Saturniaque arva. 


at faltem ut petamus freta Sica- 
nice, fedefque paratas, unde act 
veBi iumUS hue, et regem Acef- 
ten, Hioneus orabat talibus ver¬ 
bis : cunfti Dardanida fimul 
fremebant ore, 

Turn Dido, demffa •vultum, 
breviter profatur: Q Teucri, foU 
•vite metum a corde, fecludite cu¬ 
ras, Mea dura res, et novitas 
regnty cogunt me moliri talia , et 
late tueri fnes meos cuftode, Quit 
nefeiat genus JEneadum, quis' 
nefeiat urbetn Troja ? virtutef¬ 
que virofque, et incendia tanti 
belli ; nos Pceni non geftamus 
ptElora adeb obtufa j nec Sol jun¬ 
git equos tam averfus a Tyria 
urbe. Seu vos optatis Magnant 
Hefperiam, arvaqut Saturnia, 


TRANSLATION. 

of Sicily, and the Settlement there prepared for us, whence we were driven hither, 
and once more vifit King Acelles. So fpake Hioneus. At the fame Time the other 
Trojans murmured their Content. 

Then Pido, with model!, dowacalt Looks, thus in brief replies: Trojans, ba- 
nilh Fear from your Breads, lay your Cares ande. My hard Fate, and the In¬ 
fancy of my Kingdom, force me to take fuch Meafures, and to fecure my Fron¬ 
tiers, by planting Guards around. Who is a Stranger to the yEneian Race, the 
City Troy, her Heroes, and their valorous Deeds, and to the Devaffations of f» 
renowned a War ? Carthaginian Hearts are not lb obdurate and infenfible; nor 
yokes the Sun his Steeds at fuch a Diflance from our Tyrian City. Whether 
tkrefore yen be defigned. far Hefperia the Greater,, and the Country where Saturn. 


N 0 ’ 

Vivit, et eetJjtrias vitales fufeipit auras . 

He lives , and draws the vital Air, 

Lucretius. 

<65. Quis genus. There are three principal 
Reafuns may be afligned why People are unac¬ 
quainted with what happens in the World, ei¬ 
ther, in the firft Place, becaufe the Events are 
not of Importance enough to be blazed abroad; 
or the People are ftupidly unconcerned about the 
Affairs of others, and have no Curiofity to en¬ 
quire after them $■ or, laftly,, they live in fo re¬ 
mote a Corner of the Globe, that News cannoi 
reach them. In this Light we may confider 
Dido in this and the three following Lines, ob¬ 
viating any unfavourable Opinion Hioneus mighi 
have conceived of the Carthaginians , as ignorant 
and infenfible. Think us not fuch a Set of Bar¬ 
barians,, fays Dido, as to be ignorant of the Tro¬ 
ian War, and the Exploits of its famous Heroes $ 
thefo are Events too important not to be univer- 


: e 3. 

Tally celebrated 3 J«is genus JEneadum, See, Nor 
are we Carthaginians fo ftupid as not to con- < 
cern ourfelves about otbrr States and Kingdoms* 
Non obtufa adt a, Sec, Nor are we in fi) remote 
a Climate as to be cut off from Commerce and 
Correfpondence with the reft of Mankind. Nec 
tam averfus, See, Others however confider the 
two laft Lines in another Light, as if Dido was 
proving that her People could not be imagined 
barbarous, fince they were not far removed from 
the Sun. Ycu ought r.ot to think us* fays foe, 
obdmate, inhuman, or infenfible j this is the 
Difpofulon of thofe Nations on whom the Sun 
feldom fliines, or but with faint and diftanS 
Rays j. but our Breafts are fattened by his warmer 
Influences, Alluding to the Notion of fome 
Phitafophers, that the Inhabitants of the colder 
Climates are lefs fufceptible of Humanity and 
Compaffion than thole in wanner Countries. - 

570, £ry- 



224 P* V I R G. M A R. M N E i D O S. LlB. I, 


five fixes Erycis, reganjae A • 
tefics ; dixit tom vcs fates azxi- 
fojavabvptc vos cpibzs. Ful- 
tijrc (t pariter corjider: vueaas in 
its rcgnh f Urbs, qaavt urbem 
fictao, eft •veftra j fubdttdte r.a- 
•ves : Trcs Tjrlnyue sgstar ndbi 
tallz dfirjvdre. Atjuc atinarz 
rpf: rex vcilcr JEr.exs amtpvlfas 
Sac adaz fr'eto afitmez t cqvidem 
dirzttzm ctrizs homines per lit- 
iBTJ, et jzltbn eos laftrar: ex¬ 
treme Libya ‘ Ji qalbus films 
cut arbtbas cjsBus err at. 

Et firth Achates, et -pater 
JEzccs, errefti ae.vr.sm his die- 
2 Is, jamdsdsvt ardekxnt crump c- 
t: vzhem i Achates prior csrspel- 
lat JEztass : O rate D<d, qu<£ 
feztertia r.sr.c furgit encsss ? Vi¬ 
de: crania tula, sides elaftem, 
J:dzfiue reeeptos. Unas abeji, 
qaar. ipji •vidimus fubtr.erjuTz in 
x.edi; jftaSu: caters tz‘ pendent 
dsSis taze matrls. Fix fatus e- 
rct ea 9 ana rubes circarnfa'a re - 
pent: fdndit fe, e* purge: it in 
cpgtisx (Stlera* 


Sive Erycis fines, regemqus optatis Aceflcn ; 
Auxiiio tutos dimittam, opibufque juvab'o, 571 
Vultis et his mecum pariter conlidere regnis? 
Urbsm quam ftaiuo, veftra eft ; fubducite naves: 
Tros Tyriulque mihi nulio diferimine agetur. 
Atque utinam rex ipfe. Nolo compulfus eodem, 
Afforet/Eneas ! equidem per littora certos 576 
Dimittam, et Libya luftrare extrema jubebo ; 

Si quibus eje£ius filvis, aut urbibus errat. 

His animum arrefli dirftis, et fortis Achates, 

Et pater tineas, jamdudum erumpere nubem 
Ardebant. Prior .ffinean compellat Achates: 581 
Nate Dei, quae nunc animo fententia furgit ? 
Omnia tuta vides; clafTem, fociofque receptos. 
Unus abeft, medio in fiudiu quern vidimus ipfi 
Submerfum : di£Hs refpondent caetera matris. 

Vix ea fatus erat, cum circumfufa repente 386 
Scindit fe nubes, ct in sethera purgat apertum.^ 


TRANSLATION, 

reigned, or if von chufe to vijit Eryx’s Coaft and King Aceftes; T will difmifs you 
fafe with proper Afiiftar.ee, and fupport you with my Wealth, Or will you fettle 
with me in this Realm cf mine ? The City I new build fhall be yours: Draw your 
Ships afhere; Trojan and Tyiian lhall be treated by me as if they were both the 
fame. And would to Heaven the fame Wind had driven your Prince /Eness too 
upon our Coaji, and that he were here prefent! However, I will fend trufty Mejfcra 
gers along the Cords, with Orders to fearch Libya's utmoft Bounds, if he is thrown 
out to wander in fome Wocd or City. 

Animated by thefe friendly Words, brave Achate? and Father /Eneas had long 
impatiently dciired to break from the Cloud. Achates firft addrefl'es /Eneas: 
Goddefe-born, what Purpofe now arifes in your Mind ? You fee all is fafe; your 
Fleet and Friends reftored. One alone is miffing, who funk before our Eyes in 
the Midlt of the Waves: Every Thing elfe agrees with your Mother’s Precision, 
Scarce had he faid. when ftrait the circumambient Cloud fplits r funder, and dif- 
falves into open Air. /Eneas flood forth, and in bright Day ilione confpicuou', 

NOTES. 

573. Erycis. Eryr was King of Sicily, JEn. Throne, viewed all around him nnfeen, iheri 
V. ua. lurprized them with his unexpected A ppearanc: j 

573. Urban quart, Ac. The Conlirudtion is, -.- Down a ovtiite 

Urbs, quart urban Jtstuc, nteflra efi. He fit, ari round about him Jaw ttnfecn ; 

375. Equidstr.. Srrvms obferres that equidem ait lafi, as from a Cloud, bis fulgent Head 
in Virgil always iienihes ego quiicsn. Ar.d Shaft Star-bright affear'd, or In;fa 

586. Vix ea Jaras-erat , cast lirctitrfufi re- clad, 

ferae ftiedit fe rules, tec. This PafTice Milten IVitb what pcrmijjive Glory face his Fall 
items to have had in Bis £ye. Book X. 447. Was left him, cr falje Glitter. 
where Satan palfed invifibie through the Mir ft 5S7. Scindit fe nttbes, Here again Prrgil 
of the hellrih Council, feared hirafelf on his imirstes Homer, who, in the fame Manner, dif- 

coveif 
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/ Reflitit jEneas, claraque in luce refiilfit, 

0 : hutnerol’que Deo ftmilis; namque ipfa deco¬ 
ram 

Gsfariem nato genitrix, lumenque juvent® 590 
Purpureum, et istos oculis afflarat honores. 

Quale manus addunt ebori decus, aut ubi Hava 
Argentum, Pariufve lapis circumdatur auro, . 
Turn fic Reginam alloquitur, cunctifque re- 
pente 594 

improvifus, ait: Coram, quern quseritis, adfuni,, 
Trains iEneas, Libycis ereptus ab undis, 

0 Tola infandos Troj® miferata labores! 

Quae nos, relliquias Danaum, terraeque marifque 
Omnibus exhauftos jam cafibus, omnium egenos, 
Urbe, domo focias! grates perfolvere dignas 600 
fton opis eft noftr®, Dido, nee quicquid ubi- 
que eft 

Geqtis Dardanire, magnum qu$ fparfa per or- 
bem, 

Di tibi (ft qua pios refpe&ant numina, fi quid 


DOS. 225 

sEaa: nfi'mt, rtfalfiqut da- 
r&luce, Jtaiilii Deo ts lumtrof- 
que : namque genitrix ipfa af- 
jlardt nato decordm cajariem, 
purpureumque lumen juventig, et 
eculis latos honores. Tale dc(Us 
quale manus addunt ebon, aut 
ubi argentum Pariufve lapis c:r~ 
cumdatur ftav'p att'rv. 

Turn fic alloquitur Reginam, 
repent eque improvifus cunftis ait: 
ego adfum coranty Trows 
neas, quern quantity ereptux 
ab Libycis ur.dis . 0 tu fo'd 

miferata infandos labores Tro- 
ja ! qua urbe domo focias not 
relliquias Danaum , jam exbau • 
ftos omnibus cafibus terraque 
niarilque, et egenos omnium l 
0 Didoy non (ft neftra opis 
perfolvere tibi dignat grates $ 
ncc eft opis Dardania gtrstiz , 
quicquid hujus gentis unique eft* 
qua fparfa elk per magnum or - 
ben:: Dii (ft qua r.umina refpec* 
tant plot, Ji quid 


translation. 

in Countenance and Make refembling- a God : For Venus herfelf had adorned her 
Son with graceful Locks, flujkid him with the radiant Bioom of Youth, and breathed 
afprightly Luftre on his iiyes. Such Beauty • as the Artijl *s Hand luperadds to 
Ivory, or where Silver and Parian Marble is inchafed in yellow Gold. 

Then fuddenly addrefiing the Queen, he, to the Surprize of all, thus begins: 
Behold the Mari you feck now prefent, Trojan ./Eneas, fnatched from the Lybian 
Waves, O thou, who alone had commiferated Troy’s unutterable Calamities! 
who deigntft to aflociate in thy Town and Palace as a Remnant faved from the 
Greeks, who have now been tried to the utmolk by Woes In every Shape, both^ 
by Sea and Land, and are in Want of all Things! to repay thee due Thanks, 
great Queen, exceeds the Power of both us, and of all the Dardan Race, wherever 
difperfed over the wide World. The Gods (if any Powers, divine regard the 


NOTES. 


«ovirs Ulyffcs to Alcir.ousy in the feventh Book 
of the Oriyfiey 5 but ic is acknowledged that 
Pirgil has improved upon his Original, particu¬ 
larly in that fine Addition at the End of the 
Verfe, ct in athera purgat dpertum , than which 
Nothing can more firongly paint the Icrage of 
1 Cloud juft Vanilhing and blending with the 
Air. £ 

5S8. Claraque in luce rcfttljit. Shone, or ap- 
l^irrd cohfpicuoua, as Lui*- V. ti,. freaking of 
Epicurus, “ - 

Vol. L 


—m quique per crtsfit 
FluElibus 2 tar.tis vitam, tantifquc tendril* 

. In tam tranquilloy et tarn elerd luce loeevit. 

603. Si qua , Sec. This ExotSfiion impIiT* 
nothing of Doubt, but only puts a certain Truth 
into the Form of a Suppofitionj khe mofe to 
fecure and ftrengthen the Cortclufion. It arhount^ 
:o this Aflerticn, You fhall be amply rewarded/' 
as fure as there arc Cods above, as fore as there 
is Juflicc, as there Is any Seofe ■ of Virtue in tbp 
vVorld* MUch like what Mr. Addfat fays t 

Q. —if 
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jrflt'a cj! zfj-yznj ctr.imnr.* Ulquam juftitia eft) et mens fibi confcia re£li, '• 
■FSl rt it’ f‘ raa ?“ & F a Prsemia digha feraht. Quse te tam laeta tulerunt 

frarzj. Sm xarr. lata foa- o. . , 

Utukna u? ? ri nr.* purer.- Secula ? qui tanti talem genuere parentes r 606 
tn garjcn tc ulan ? D-jmfa- I n freta dum fluvii current, dum montibus um- 

im czirrsn 4 if. frstc, dum umbra 1 

hfrobust atimxa ta.ntibus, dun 

pdus fjjccz fjira ; bor.x 9 r.o - Luitrabunt convexa, polus dum iiaera pafeet ; 
tzxpi* t-j-ui-i hadefye taz/rn- Semper honos, nomenque tuum, latidefque ma- 

pir mardurj, qua cu rent terra 

vszent me. Hie fetus, petit a- * n^DUnt, 

vccbs Jfisnsj dextra , Serefetr.- Quae me cunque vocant terrae. Sic fetus’, amicum 
ptejf5?, |K! |t &i,fr. Ilionea petit dextra, Isevaque Sereftum ; 611 

rise, j 3 -! aar.- a ij os> fortemque Gyan, fcrtemque Cloan- 

thum. 


translation. 

Pious, if Juf ice any where fubfifts) and a Mind, confcious of its own Virtue, fhall 
yield thee a juft Recompence. What Age was fo happy to produce thee ? Wi’O 
the Parents of fo i.'luftrious an Offspring: Wnile Rivers run into the Sea, while 
Shadows move round the convex Mountains, while Heaven feeds the Stars; your 
Honour. Name, and Praife, with me fhall ever live, to whatever Climes I am cal¬ 
led. Thi; laid, he embrace; his Friend Illicneus with his Right-hand, and Seief. 
tus with his Lefr; Then the reft in their Turns, the heroic Gyas, and heroic Clo- 
ambus. 


NOTES, . 

— - Tf there’s a Pester above ar,—— But, be Tides that this Senfe appears forced, and 

- -- hi tzujt delight in Virtue* a mere Repetition of the former Thought,, E 

See 2hh .rEnrid II. 159. doubt if the Gen'us of the Language will admit 

- aiquz cnr.ia fare fib curat, of it. The Deity is confctus recti, as lie is the 

Sz qua tigun:, infallible Witnefs of Truth and Integrity ; but 

"Where it appears plain that f. qua cannot imply he is cor.feius f.bi recli , as he is confcious of his 
any Dcnbr, but mufi fignify whatever, or fome own Uprightncfs and Sincerity. But this Ex- 
Word of the like Import. Admitting therefore preiTion admits of another Senfe ; for, inftead of 
this to be the Signification of Ji qua r.umina, and joining et mens f.bi ccnfcta recti with Dii, as one 
f quid feftitia in this Place, why may we cot of the Nominatives to ferar.t, we may include it 
confider it as 2 Prayer, which I am furprized to in the Pareathfe «ith fi qua, &c. Thus, if 
find cone of the Commentators have done ? there be any Gods who regard the Pious, if Juj* 
Qii—firant) may the Gods confer upon you$ lice any where jubfjh, and a Mind confcious of 
the Verb, which is in the Optative Mood, na- Virtue. 

tnrally leads to this Senfe, and it is in the fame 60;. ^ua te tam lata tulerunt Secula . Jt is 
Form with that Imprecation, B. II. 536. the fame Thought with that in the-fixth. iEneid, 

Di (f. qua if each pi etas, qua talia cur:t) 64 S. 

' ’Pcrfclvar.t grates digit as, ct - pramia reddant Ji): genus antiquum e Teu:ri , pulcberrima frohs,- 
Debita, ■ Magranmi heroes, nati melioribus annis, 

603. Pies . This Word fignifies virtuous Men Ic reprefents Dido as one of the Heroines of the 
in general ; efpecially the Kind, the Beneficent, happy Go'den Age, whofe uncommon Worth’ 
the Generous. Hence Rifes s generous, difin- could only be the Produ&inn of ih'Te better Days, 
terefied Love to EuryaJus is called plus enter, 60S. Montibus—zonrvess. Either »/> n:onU- 

/En. V. 296- See the Note on Verfe 549. bus, or montibus poetically for moptiurn . Can- 

Msm-s fibs (sr.jcia red:. Some would •vexa is feloom or never ufed by goad-Authors 

cnder&nd this not of Didds own confcious Ap- -to .dignify convex in Engl:Co, but rathe reimports 
filiation cf her Virtue, but of the divine Mind, the fame a: curvus, bending, jh thing or arched? 
tyhich is confcious to every good AcHon; as where as Mn. IV, 451, and X, 251, 

Frgil fays, Mm agiiat mefat, JEn, VL 727. 

620* Tea* 
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Obftupuit primo afpeftu Sidonia Dido, 
Cafadeinde viti tanto; et fic ore locuta eft : 

Quis te, nate Dea, per. tanta pericula cafus 6 15 
Infequitur ? quae vis immanibus applicat oris ? 

Tune ille tineas, quern Dardanio Anchifae 
Alma Venus Phrygii genuit Simoentis ad un¬ 
dam ? 

Atque equidem Teucrum memini Sidona venire, 
Finibus expulfum patriis, nova regna petentem, 
Auxilio Beli. Genitor turn Belus opimam 621 
Vallabat Cyprunr, et victor ditione tencbat. 
Tempore jam ex illp cafus mihi cognitus.urbis 
Trojanas, norhenque tuum, regefque Pelafgi. 

Ipfe hoflis Teucros infigni laude ferebat, 625 
Seque ortum antiqua Teucrorum a ftirpe volebat. 
Quare agite, 0 teftis, juvenes, fuecedite noftris : 
Me quoque per multos fimilis fortuna labores 
Jadtatam, hac demum voluit conliftere terra. 

Non ignara mali, miferis fuccurrere difeo .) 630 


DOS. 227 

Sidtnia Dido olftupuitpriim 
afpeBuy deinae tanto caftt viri > 
et fic /ccuta eft ore : 0 nate Dea, 
quit cafus infequitur te per tan'a 
pericula ? qua vis applicat te 
immanibus oris ? "Tune es ilk 
JEr.eas , quern alma Venus genuit 
Dardanio An-.bifa ad undam 
Pbrygii Simoentis ? A'quc cqvi- 
dem memini ‘Teucrum venire Si¬ 
de n a, expulfum pan its fimbusy 
petentem r.iva regna auxilio Be¬ 
lt. Genitor meus Belus turn vaf- 
tabat opimam Cyprum, et vic¬ 
tor tencbat earn dinere. Cafus 
Trojance urbis cogni'us eft mil i 
jam ex ilk tern tore, nsmenave 
tuumy regefque Peiafgi Jpfe 
boftis ferebat Tcuctos mjigr.i lau- 
dc y volebatque fe efte ortum ab 
antiqua fit pc Teucrorum. Tfua- 
tCy 0 juvcr.csy agite, fuecedite 
noftris tcBis : fimilis fortuna vo¬ 
luit me quoque jacictam jer mul¬ 
tos labo'ts 3 demum corfifte>-e in 
hac terra. Eeo non ignara mali, 
dtfco fuccurrere miferis . 


translation. 

Sidonian Dido flood af.onifhed firft at the Prefence of the Hero, then at his 
fignal Sufferings, and thus her Speech aadrelfed: What bant fate, O Goddef- 
born, purfuesthee through fuch mighty Dangers r What Power drives tbee on this 
barbarous Coafl ? Are you the great AEneas, whom by Phrygian Simois’s Stream, 
fair Venus bore to Trojan Anchifes ? And novi indeed I call to Mind that Tencer 
expelled his native Country, came to Sidcn in Quel! of a new Kingdom, depending 
on the Aid of belus. My Father Belus then reaped the Spoil of wealthy Lyprus, 
and held it in Subjeftion to his vidlorious Arms, liver iince that Time 1 have 
been acquainted with the Fate of Troy, with your Name, and the Grecian Kings. 
The Enemy himfelf extolled the Trojans with dii’i.iguiflied Prsife, and with Plea- 
fure traced his Dcfcent from the antient Trcjao Race. Come then, heroic 
Youths, enter our Walls, Me too, through a Series of Labours toffed, like Fate 
with yours at length hath doomed to fettle in this Land. Myfelf no Stranger to 
Misfortune, have learned to fuccour the Dillrefled. 


NOTES. 


640. Ttucrinr. — -sxptdiuK. This is Teurer, the] 
Son of T:/j>kw/, amt Brother of who upon 

his Return from ‘Trey, was banitheu by his Father,^ 
for not preventing his Brother’s Death, as he 
thought he might have done. 

e ’ tj-i Ipf: bo/!U. Tcnccr, though a Greek by 
the Father’s Side, voieba fe ortum, gave him¬ 
felf or, or would have himfelf reputed of Trc- 
jen Eslractit n, thus diflclalming Relation to liisl 


Father, and reckoning his Lineage from his Mo¬ 
ther, who was the Daughter of Laomcdon, King 
of Troy, defeended in a direct Line from the an¬ 
cient Tci'ccr, the Founder of the Trueri or Tro¬ 
jan Race. The true Reafcm why Teuccr valued 
himfelf rather on Account of his Relation to the 
Trojans by his Mother, than to the Grecians by 
his Father, was in Refentment of the ill Ufage 
he had met with from his Father; but the Peer, 
X \ by 
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Sic mmorat, Jiinitl duett JE- 
r.etttn ht regia te&a, ft mu l i n (li¬ 
cit honorem templis Dtvutn. /«- 
tcrea r.ec minus mittit munera fo- 
ciii ad bttora viginti tauros , 
cat turn horrent a Urga nsagno - 
rum fuum, centum pmgues ag¬ 
nos cum matnbus tatitiamiue 
Vet Bacchi. At interior donuts 
fpkndida injlruitur regali Ittxu , 
parantque convivia in mediis 
teSiis. Adfiwt •vejles laboratae 
arte , ojlroque fuperbo: ingcits ar¬ 
gentum aciert in menfis, fortia - 
que Jaffa patrum catia*a in au¬ 
ra, Iwgijjima fries rerum 


Sic memorat: fiinul iEneam in regia ducit 
Te£fa$ funul Divum templis indicit honorem. 

Nec minus interea fociis ad littora mittit 
Viginti tauros, magnorum horrentia centum 
Tcrga fuum, pingues centum cum matnbus 
agnos 635 

Munera, Istitiamque Dei. 

At domus interior regali fplendida Iuxu 
Inftruitur, mediifque parant convivia te&is. 

Arte laboratse vefles, oftroque fuperbo : 

Ingens argentum menfis, coelataque in auro 640 
Fortia fada patrum,. feries longiflinu rerum 


TRANSLATION. 

This faid, flze forthwith leads ./Eneas into her royal Apartments, and at the 
fame Time ordains due Honours for the Temples of the Gods. Mean while, 
with no lefs Care, fhe lends Prefents to his Crew in the Ships, twenty Bulls, an. 
hundred huge Boars with briftly Backs, as many fat Lambs, with ti e Ewes, and 
the Joys of the God Bacchus. But the inner Rooms of State are fplendialy fur* 
nifhed with regal Pomp, and Banquets are prepared in the Middle of the Hall, 
Here are Carpct> wrought with Art, and of the richeil Purple ; the Tables pint- 
<ivitb maify Silver-plate, and embo/Tcd in Gold appear the brave Exploits of her 
Forefather?, a lengthened Series of Hillory traced down through fo. many Heroes, 


NOTES; 


by toncealmg that Circumfiance, fets this Adion 
in fuch a Light as to jefled no fmal^Iunour on 
the Trojans. 

632. Tempi’s indicit honorem. It was the 
ancient Culiom to offer up Libations and other 
•Afls of Thankfgiving to the Gods, upon the 
Arrival of Strangers, cfpecially to Jupiter Ze- 
r.ius, the God of Huf*iitality, or who prefide^ 
over Strangers. Thus in Homer Aicinous, when 
he receives Ulyffes at his Court, orders Libations 
to Jove, ivbo guides the Wanderer on his Way. 
Pope's Odvfi>y, VII. 2jo. Savins takes indi¬ 
cit honorem to lignify originally to raife, or order 
Contributions to be raffed in Honour of the Gods, 
becaufe the Ancients, on Account of their Po¬ 
verty, were obliged to colled for their Sacrifices, 
or elfe they applied to that Ufe the Goods and 
EfFeds of condemned Malefactors : Hence fup 
plicia , Puniflimen r s, came to fignify Prayers; 
j'upplicationes , Thankfgtvings j and facer, both 
holy and accurfed. 

636. Munera , Icetitiamque Dei , The Com¬ 
mentators are greatly divided about the Mean¬ 
ing of thefe Words. Corradus explains them ar. 
Offering and J:y, i. e. a grateful Offering to the 


God (Neptune) who had faved them from Ship¬ 
wreck, taking mur.era in the fame Senfe, as 
Geor. IV. 534. , 

--- —*tu munera fuppfex 

Ter.de , peter.s paccn:, et facilcs •venerarc Nc - 
pee as% 

Aulus Gcllius reads munera latitiamque die, Pre¬ 
sents with which they might joyfully pafs the 
Pay ; taking die for dies, as Geor, I. 208, 6Yr- 
vitts, and the Generality of Interpreters, conlidcr 
it as a poetical Circumlocution for Wine, which 
is the Gift and Joy, or the joyful Gift of tie 
God (Bacchus.) This Tranflation is according 
to the- pointing in Hcinfms 's Edition, where 
there is no Stop after agnos, but a Comma after 
munera ; fo that the Conftrudion runs thus, 
Mittit viginti tauros mur.era j fhe fends them 
Prefents of twenty Bulls, (Ac. latitiamque Dei, 
and the Joy of the God (Bacchus)' /. e. Wine. 
See Verfe 651, where munera is conftrued the 
fame Way. 

640. Argentum—auro . Gold and Silver-plate, 
which was limply called Gold and Silver. So 
Seneca de Vita Beat. Cap. XVIL Nec temere, 
et u: liber, coHocatur argentum, f'd gcrltc fert>i’ 
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Per tot du£ta viros antique ab origine gentis. • 
JEne.s (neque enim patrius confiltere mentem 
Pailus amor) rapidum ad naves praemittit Acha- 
ten, 644 

Albania ferat htec, ipfumque ad moenia ducat. 
Omnis in Afcanio cari ftat cura parentis. 

Munera praeterea, Iliacis erepta ruinis, 

Ferre jubet, pallam fignis auroque rigentem, 

Et circumtextum croceo velamen acantho; 

Ornatus Argivs Helenas: quos ilia Mycenis, 
Pergama cum peteret, inconcelTofque Hyme- 
naeos, 651 

Extulerat 5 matris Leda: mirabile donum. 

Praeterea fceptrum, Ilione quod gefferat olim, 
Maxima natarum Priami, colloque monile 
Baccatuin, et duplicem gemmis auroque coro- 
nam. 655 

Haec celerans, iter ad naves tendebat Achates. 


Julia per lot viros ab origin* att- 
tiqua gentis, JEncas (nequt e- 
nim amor patrius pajfus eft illi- 
us mentem confflere) pramittit 
Acbaten rapidum ad naves ; ut 
ferat bac Afcanio, ducatque ip- 
Jum ad viotnia : cmnis cura cars 
parentis Jiat in Afcanio. Prestt- 
rea jubet Afcanium ferre fecum 
mur.era erepta Iliacis ruinis, 
pallam nempe rigentem fgr.is 
auroque, et velamen circumtex¬ 
tum croceo acantbo : ornatus Ar- 
gvva Helena , ques ilia extule¬ 
rat Mycenis , cum peteret Pcrga- 
via , Hymenaofque inconeejjos j 
qui ornatus erant mirabile donum 
matris Leda . Praterca jubet 
eum forre fceptrum, quod Ilione 
maxima natarum Priami olim 
gefferat, baccatumque monile col- 
lo, et roronam duplicem gemmis 

auroque, Achates celerans kac 
Ur.debat iter ad naves* 


TRANSLATION. 

from the firft Founder of the ancient Race. Aeneas (for paternal AiTeflion fufTereib 
not his Mind to rell) with Speed fends Achates before to the Ships, to bear thofe 
Tidings to Afcanius, and bring the Bey himfelf to the City. All the fond Parent’s 
Cate centers in Afcanius. Beftdes, tie bids him bring Prefents for the Sheen fared 
from the Ruins of Troy, a Mantle ftiff with Gold and Figures, and a Veil wo-- 
ven round with Saffron-coloured Flowers of Brank-urfmc, the Ornaments of Gre¬ 
cian Helen, which flie had brought with her from Myccnte, when bound for Troy 
and her lawlefs Marriage ; her Mother Lteda’s curious Gift, A Scepter too, which 
once Ilione, Priam's eldell Daughter, bore, a Necklace ftrung with Pearl, and a 
Crown let with double Rows of Gems and Gold. This Mefiage to difpatch, 
Achates direfts his Courfe to the Ships. 


NOTES. 


Ur. Tully IV. in Verr, Canola; atud 
limum, argentum ilk appofucrut. And yirgil\ 
himfelf, in the third aEneid, 355. a „ c ) 

. . Imp fit is auro dapibiu. 

642. Per tot — viros. The whole Hiftory of] 
the Family fr» m Belus, or rather Ahibelus, the* 
firft Tyrian Monarch. 

644. Rapidum— pramittit, Servius thinks 

this is equivalent to mitiit prarapidum, which 
appears forced. Rather, fen's him before the 
Entertainment, or before the Mcflengers fent by! 
*rfe 633. 

C47. Iliacis e-epta ruinis. This /hews them; 
to have been things of the greateft Value 


648, Pallam, Thh wa« a Kind of Stole, 
or loug Garment, that reached down tA the 
•feet: 

Fufa fed ad leneros hie a palla pedes. ■ 

Tibol. I. Elcg. 7, 

Hence Horace gives it the Epithet of bor.cjla: 

Pojl bttr.cperjor.a, paUtsqut repertur bor.cjla 
J&fcbyhis. De Arte Poet. 27S. 

648. Signis auroque, \. e. S ignis aureis, as 
above molcmque et mantes j and Geor. JI. 152. 
falcis hbamus et auro , i. e. pateris aurcis. 

656. Uac celerans. After the Manner of the 
Greeks, who iifed eirtohn and ravyinv the fame 
Way. 

Qw 3 t6 5 . Tela 



- 3 ° 

At Cjthirca vsrfat novas or •* 
tet t cr n:vj cavjU'-a in p-:3cr*- 
u: nemp? Cupids muiatus fa Am 
ft cm v£ir.a pro du.'ti Jf:arh 3 
Ctr.jj’j: hzerJat furer.iar. Rcri- 
atqz-e implicit br.ai: ilifcs 
cjjibus. 
ambij'. 
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At Cytherea novas artes, nova pe£lore verfat 
ConfUia; ut faciem mutatus et ora Cupido 
Pro dulci Afcanio veniat, donifque furentem 
Incendat Rcginam, atque offibus implicet ignem. 
Quippc domum timet ambiguam Tyriofque bi» 
lingoes: 661 

Urit atrox Juno, et fub noctem cura returfat. 

Ergo bis aligerum diftis affatur Amorem : 
d.Sh: 0 r.iu, r.HT-ns, ma Nate, mese vires, mea magna potentia j folus, 
* a £ t ?Tjj . a: ' r f i r f ! \ ?vi for Nate, Patris fummi aui tela Tvpho'ea temnis : 

:rU jovis; mfani ;A u, a Ad te contugto, et tupplcx tua numina pofco. 666 
pfticxp»h taizxmea. Hsc Frater ut /Eneas pelago tuus omnia circum 
ar« font jii:, « ncoip z fmu- Littora jacletur, odiis Junonis iniqus, 

Nota tibi : et noftro doluifti faepe dolore. 

Hunc Phcenifla tenet Dido, blandifque mora- 

670 


Tyrlcfcue bzlingues ; 
cm. x 'jur.s sett earn, cl cum e. 
j’JS recarfst Jub r.zBar.. Erg! 
effiiur ahgfrun Ameren: hr. 


tuus /Ernes p;ic7 
• » ■* 
cm vr.n:a uttirs. 


taaelur ar. 
tfiis wqsa 
Jurozi: : c: t’J frpe dzi’Af.i r:f- 
tro dzlcre. Pbanrjjs huis icr.cl 
htr.c % rr.oraturque e'-m biacdh 
vxdbat: et verezr auz Jar.zAa 
bcfiiiJ cr err act fc : ilia laud 
e^ia’ct in tarts camire renter, 
Sdytsirta rzeditsr cute ccpcrs 
Jv'girarr. d:!is t et eingere cam 
fzzazu \r.e quo rurzir.e crate: ft} 
Jed pot: Os ut ter.eatur v.c.uxu 
szjrro arzzn JEtc£. 


tur 


Vocibus; et vereor, quo fe Junonia vertant 
Hofpitia: haud tanto ceflabit cardine rerum. 
Quocirca capere ante dolis, et eingere flamma 
Regin am meditor : ne quo fe numine mutet: 
Sed magno JEnex mecum teneatur amore. 


6 7$ 


translation. 

Eat V enus revolves in her Bre.ift new Plot? and neiv De/igns, that Cupid (hould 
conje in Place cf fvveet Afcanius, affaming his Mien and Features, and by the 
G it- kindle in the Queen all the Rage of Love, and convey the fubtle Flame into 
her •very Bones. Fcr (he dread; the falfe equivocating Race, and the double* 
tongued, /£rjuticus Tyrians ; Fell Juno's Rage torments her, and with the Night 
her Care returns. To winged Love therefore the addrdTes thefe Words: O Son, 
m ? Strengtn, my mighty Power ; my Son, who alone defied the Typhoean Belts 
cr Jove fepreme, to thee I fly and luppliant implore thy Deity, Thou knoweft 
how round all Shares thy Brother Jdne.ls is toffed from Sea to Sea by the com- 
F; csteo »iahce of partial Juno, and in my Grief haft often grieved. Him Pbce- 
ntcian D:do enjer'a ns, and amuics with fmooth Speeches; and I fear what may 
be the Jifue or juuos Adis ol Hofpitality: She will not be idle in ,fo critical a 
Canjunattre. Vvheref re, I purpofe to prevent the Queen by fubtle Means, and 
fo befet her with the Flames of Love, that no Power may influence her to change, 
bat that with ms fee any clterife a great Fondnefs for iEneas. How this thou 

NOTES. 

665. 'edu *Typbs a. Ths Eolts whereby ^fy. 
phatux sad ihe other Giants were overthrown : 
a very lively poetical Exprtfij-a to denote the 
Power of Love. 

673. Et ar-gert f.OKctu. A Metaphor, bor¬ 
rowed from the Manner of blocking op a Town 
bj piaclln* Fires round the Walif, that thcr.- 


t-U IW s 


[war no vvay _ r _. 

laterej •vlgtlum cxcubiis objidert portas 
Curft datur Mejjapo, et mcnia ctngcre flammis, 
Mn.\X. i 5 M 
ht:na Rutuli port is circum cmnibus injlant'^ 

St err, see cad: vires, et treenia eingere flammis, 
Mn. X. iiS, 
681. idalium. 


•S 





Lib. I. P. Virg. Mar. 4£i?.ei 

Qua facere id poffis, noftram nunc accipe men- 
tem. 

Regius, accitu cari genitoris, ad utbem 
Sidoniam.puer ire parat, mea maxima cura ; 

Dona ferens, pelago, et flammis reftantia Trojre. 
Hunc ego fopitum fomno, fuper alta Cythera, 680 
Aut fuper Idalium, facrata in fedc recondam ; 

Ne qua fcire dolos, mediufve occurrere poflit. 

Tu faciem illius, no&em non amplius unam, 

Falle dolo ; et notos pueri puer indue vultus: 

Ut, cum te gremio accipiet lretiffima Dido, 685 
Regales inter menfas, laticemque Lyaeum, 

Cum dabit amplexus, atque ofcula dulcia figet; 
Occultum infpires ignem, fallafque veneno. 

Paret Amor diftis cars genitr.icis, et alas 
Exuit, et greftu gaudens incedit Iiili. .690 

At Venus Afcanio placidam per membra quietem 
Irrigat, et fotum gremio Dea tollit in altos 
Idaline lucos: ubi mollis amaracus ilium f~~ 
Floribus, et dulci afpirans compledlitur umbra. 

TRANSLATION. 


DOS. 231 

Nunc accips nsfirant mcr.tem, quH 
fioffis facere-id. Rcghs . fitter f 
inca maxima cum, par at ire ad 
Sidoniam uibim, accitu carige* 
nitons, ferens dona rejiantia ft* 
fa go et jlammis Troja. Ego re* 
ccndam hunc fcpitum fcwn.o, fu» 
per alta Cythera , aut fuper Ida- 
lium nemos in facrata fedc; ne 
qua pojfit fcire dofos, mediufvo 
occurrere. Tu dolo falle faciem 
illius unam noSem non amplius ; 
et ipfs finer indue net os vu'tus 
fiucri ; • ut, cunt Dido lat’ijjlma 
accipiet te gremio, inter regales 
menfas Ly a unique laticem, turn 
dabit libi amplexus atque figet 
tibi dulcia ofcula j infpires ei oc¬ 
cultum ignem, fallafque earn •ve¬ 
neno. Amor pa ret diftis car a 
genitricis, et exuit alas, et-. gau¬ 
dens iceedit grejfu liiH. -At Ve¬ 
nus irrigat placidam quietem .per 
membra Ajcanto, et Dea tollit 
cum fotum gremio in altos lucos 
Jdalia : ubi mollis amaracus af¬ 
pirans, compkRhur ilium floribus 
ct dulci umbt a % 


maylt effett, now hear what I advife. The royal Boy, my chief Care, at liTs 
Father’s Cali prepares to vifit the Sidoman City Carthage, bearing Prcfents for 
Dido faved from the Sea and Flames of Troy. Him having lulled to Reft, I will 
lay down on Cythera's Tops, or in feme -facred Retreat above Idalium, left he 
lhould difeover the Plot, or, intervening, marr its Succefs . Do you artfully coun¬ 
terfeit his Face but for one Night, and, yourfelf a Boy, aflame a Boy’s familiar 
Looks; that when Dido ftiall take thee to her Bofom in the Heighth of her Joy 
amidft the royal Feafts, and Bacchus’s chearing Liquor ; when (he (hall give thee- 
repeated Embraces, and prefs thee with fweet Kilfcs, thou may ft breathe into her 
the fecret Flame, and by'Stealth convey the Poifon. The God of Love, obeys 
the Dilates of his dear Mother, lays afide his Wings, and joyful trips * along in 
lulus’s Gait. Mean while Venus pours the Dews of balmy Sleep on AfcanmsY 
Limbs, and in her Bofom fondling, conveyed him to Idalia’s loftv Groves, where 1 
foft Amaracus, perfuming the Air with Flowers and fragrant Shade, clafps him 
round. ' 

NOTES, 


63 r. Idalium. A Town and Grove of that 
Name in the Ifland of Cyprus. 

636 . Laticemque Lyceum. Lvaeus is a Name 
given to Batches, airo tu hv£tv, becaufc Wincj 
disputes Cnre, 

Cura fttgit uiulto diluiturque rr.cro, 

- dijjipct Eviu 


Curas mordaccs. 


Hor. II. Ode II, 17, 


693. Mollis amaracus. The Herb Marjo* 
ram, others* ife-called Sampfticlum, whereof Pliny 
ells us a mod excellent Ki"d grev- in Cyprus 
and that it was banrful to Serpents i'Sampfucbum, 
five amaracus , in Cypro laudatijfimun et cdorq*. _ 
tijjimum fcorpionibus adverfatur. So that it.was 
* very proper Bed for Afcanius to fleep on with ’ 
Safety. 




698, Aitrci 


r ^ r 
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j famine CspHa that perer.s 
&S-3 matris, c tfsrtsba* ‘Cyrils 

tevia i c,idf Lttss Achate duct. 

Cum verJf, Regina jam canpo- 
jait fe fuper eulais fupstbis, />- 
tamtq-t ft median: in cu>ed 
fpsnad. ffam paler JEr.eas, el 
jars Trtjana JuvaXgS convert;- 
v-!y djcuahiturqUS fifer jlraio 
ojro. Famuli dan* htr.plas tea- 
j :ihaz, exfc&u mque C:rerem ca- 
nijlri*, Jvrstnrqug mantilla ton- 
fo i mills. Ir.tus erant quinqua- 
pnta fjKilr, qzi&us cura fuit 
jflruue paum. lingo crduie, etad- 
alert Persia jlat&:U. Centum 
erant ai;ee 3 taddmqss mnljhi 
fares aide, qui cncrcni srenfas 
dap; bus. et poiurj parole. Nee* 
non et Tjrii Jrequcr.tcs conveners 
ftr ItLtA limits 3 jyjfi dijrjmbtrt 
/up r piUis leas. Msrentur do- 
fj JEzea \ mrezSur luium, 


P. Virg. Mar.TEneidos. Lib.I, 

Jamque ibatdifio parens, et dona Cupido 6gj 
Regia portabat Tyriis, duce l$tus Achate. 

Cum venit, auiaeis jam fe Regina fuperbis 
Aurea compofuit fponda, mediatnque locavit. 

Jam pater sEneas, etjam Trqjana juventus 
C nveniunt, ftratoque fuper difeumbitur oftro. 
Dant famuli manibus lymphas, Cereremque ca, 
niilris 70 [ 

Expediunt, tonftfque ferunt mantilia villis, 
Quinquaginta intus famulte, quibus ordine longo 
Cura penum ftruere, et flammis adoiere Penates. 
Centum alias, totidemque pares astate miniftri, 705 
Qui dapibus menfas onerent, et pocula ponant, 
Ntc non et Tyrii per limina lasta frequentes 
Convenere, toris juffi difeumbere pidlis. 

Mirantur dona aEneas; mirantur Iiilum, 


TRANSLATION. 

Now in Obedience to bis Inflniftions, Cupid went along, and bore tbe royal 
Piefents to the Tyrians, pl.afcd with Achates ior his Guide. By the Time he ar, 
riveJ, the Qaeen l ad placed hericlf on a golden Couch, under a rich Canopy, and 
tpok her Sea- in the Middle. Now Father /Eneas, and now the Trojan Youth 
grace the AiTentb'iy, and plant themfelves on the Purple Beds, The Attendants 
fapr. y ihi Gusjis with Water for their Hands, difpenfe the Gilts of Ceres front 
Briket-, ara furnilh them with the fmc.oth Towels. Within are fifty Handmaids, 
whole Ta3: i: was to prepare and maiflial tbe Entertainments in due Order, and 
burn Incense to the Hou/hold-gods. A hundred v ore, and as many Servants of 
sqm! Age. are employed to crown the Boaids with Diihes, and place the Cups, 
la like Manner the Tyrians, a r.umtrous ! rain, affembie in tbe joyful Courts, 
invited to fill the emb-oidered B.d=. They view with Wonder the Prefenis of 
u£neas, nor with lets Wonder view lulu.-, the glowing Afpeft of the God, his 


NOTES. 


6' 2 . Ana ectrp */ v - : - Jpsrdd. Sente take'difeubuere Serioriut-min medio, Sec. 

Ju ec :c the Nfm nanve. to Agree wirh rrg:ra,\ jci. Dam famuli manibus lymphas, Ceterm- 
iur it rets be ter in th*.' Aa.anve, a? JF.n Vil \*uc cxjcdivr.t ~~ 

390. Antes pir.:ffii-n v:rge ; ves e^e p; v 
3iir Syi^bles atfl be prcarur.c-d i:if<* a Dipr. 


them*. nr.oje E amp’es uf th-£j Ed. 11 
gS. VV1. Sx. X <^ c 7. 

69S. Media*firs k avit. The Couches where- 
an they jay at Table wcip ttree in Number, each 
O? v.h*cb wss aiarc for three ro l*e upon j hrnft 
fignifics 3 Dimes-r cm. The Middle, 
according to Straus, was reckoned the nioft ho- 
S3ur2bic I Jacc, in Proof of uhich he brings 2 
Qa^arioa from Salhji, tvhete Ptrpcnna, enrer 
Sfiibriitsj, iet> h.ai ia the Middle : Jjfitur I 


was the ancient Cuftom ta 
ft i-efcrc Meals. "We may oblerve that Vir~ 
to ma nrain' the Dignity of his StiJe in thi$ 
;.-ip!e Kairati n. ufrs the poetical Words, lym- 
•bai it Cererem. fer Wa»er and Bread, 

704. flammis adclete Penates . Adoiere fignifie* 
properly to burn fragrant Incenfe, as 
Yerberafque adale pingues, et wafcula thura . 

Ed. Vlll. 65, 

Or to pemiir-eby Inceufe, as ^ 

Pratcrta cajiis adokt dum altaria tadls. Mf 

/£n. yJI. j». 



Lib. I. 
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flagrantefque Dei vultus, fimulataque verba, 710 
Paliamqtie, et pi£tum croceo velanien acantho. 
Pracipue infelix, pefli devoia futurx, 

Explen mentem nequit, ardefcitque tuendo 
PbesnifTi; et puero pariter donifque movetur. 

Die, ubi complexu iEneae, colloque pependit, 715 
Et magnum falfi implevit genicnris antorem, 
Reginam petit. Haec oculis, htec peclore toto ■ 
Hteret; et interdum gremio fovet, infcia Dido 
Infideat quautus miferas Deus. At memor ille 
Matris Acidaliae, paulatim abolere Sichseum 720 
Incipit; et vivo tentat pisvertere amore 
jampridem refides atiimos, defuetaque corda, 
foftquam prima quies epulis, menfleque re- 
(notte ■, 


flagrantefque vultus Dei, •otr- 
baqut Jimulata, pallamque, et 
ve/amen pi&um croceo acantho* 
Pracipue infelix Phoeniffa , it- 
veto futura pefli , nequit exple- 
ri mtntem, ardefcitque tuendo, et' 
panter movetur puero donifque* 
Ille, ubi pepcndit complexu ioHo- 
quc/Eneee, et implevit magnum 
amorem falfl genitoris, petit Re- 
gir.am: beecbceret in eo oculist 
barc haret in eo toto peftore , et . 
Dido interdum fovet eum gremio, 
infda quantum Deus infideat el 
mifera . At ille, ’ memor matrix' 
Addaliet, paulatim incipit abo¬ 
lere bichaum, et tentat i>ivo a- 
more- pravertere antmos jampri- 
dtm refides cordaque defusta, 
Pofiquam prima quies eft epu¬ 
lis, menfecqut funt remotee j 


TRANSL ATI ON. 

mil dfflfipbfcd Word?, the Mantle, and Veil figured with Leaves of the Acan¬ 
thus in Saffron C lours. ChieHy the unhappy Queen, henceforth devoted to 
Love’s pellilentiai Fever, gazes with unwearied Ddi;h(, and is inflamed with 
every Gla-ee, and is equally captivated with the Buy and with his Gifts. He on 
jEnms s Neck hairg hung with fond Fmbraces, and having fully gratified his 
fift ; r»ou- Father’s ardent Affr&ion. advances to the Queen. She fixes her Eyes, 
her whole Soul on the Boy , and fometimes fondles him in her Lap, not' thinking 
what a powerful God there Cits plotting her Ruin. Mem while he, heedful of his 
Mother’s InJIru&iojts, begins infenfibly to deface the Memory of Sichajus, and with 
a living Flame tries to prepoflefs her languid Affections, and her Heart by long 
pifguife grown cold to Love, 

Soon as the firft Banquet ended, and the Tables were withdrawn, they place 


NOTES. 


Hence it fignifies to perform A&s of IVorfhip in 1 
general, 

Junotti A r giver jujfos adcltmus honores. 

JEn. 111. 547. 

for the Penates fee above, Verfe 527. 

713. Explcri rr.entem nequit, ardefcitque tuendo, 
Vt vidi / ut pent! ut me jr.alu: abftulit error / 
Eel. VilJ, 4.1. 

Nee prius ex Wo flagranti a dtclinavic 
Limtthif quam toto concepit pt&ore flammam, • 
funditus, atquc imis exarflt toto medullis, 

Catull. in Nupt. Pelei. 

719, Infideat, This Worn is very expreflive, 
^noting not only Cupid'* Situation, but his in- 
fidinus D.efign upon Dido. Heirflus reads infidat , a 
Word oFmuch the fame Import, and is applied to] 
Bees greedily clinging to the Summer Flowers, 
Wd rioting on the Bloflbms; 


.. — — — ubi apes reflate ferend 

Floribus hjidunt •variis - 

AEn. VI. 707. 

721. Vivo amore. May either mean with an 
ardent Pafiion, or rather a Paflion for a living 
ObjeCt. 

723. Pofiquam prima quies epulis, rr.enfaqut 
remotrt. The Romans f as Serviuc obfcrVCS, 
brought in the fevcral Courfes in Tables, and 
not by Angle Ditties; hence we read frequently 
in Authors of the prima Menfa and fecunda Men- 
[fa, the firft and fecond Service. Particularly in 
|i Cicero's Epiftles to Atttcus., Lib. XIV, 6. llac 
ad te feripfl appflta fecunda menfa. This I 
(wrote to you between the firft and fecond Service. 
Whence it appears that there was a confiderable 
Interval between .the one and the other. See 
alio his tweoty-firft Letter of the fame Book, 

and 
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Lib. I, 


mlniftri; fiatuuni magr.os , era-, 
term, et cor.onant. •viva. Slrc- 
fitus jit , in techs, wlutantquc 
VQcem . per. ampla atria : in- 
anji lychni . dependent ab an-, 
reis laqucaribu :; et fur.alia 
•vlr.cunt noble in jlatnmis. li)c 
Megina popofeit pateram graven' 
gemmh aureque, hnphvilque c- 
am , mero ; quem Belus et onir.es 
a Belo foiiii font impere. Turn 
pania font fafla in teblis: O 
ffupiter (nan loquunlur tc da¬ 
rnjura hojpitihui) veils hunc di- 
er. ejf'e Ialum Tyriifque, profee - 
iifqueTroja, velif^/e nojlros mi- 
r.orts mcminifje kujus diei. Ad- 
Jit Bacchus datcr latitia:, ct 
bona Juno : ct 0 vos Tyrii fa- 
vernes celebrate hunc ctetum • 
Dixit, et libavit bonorem latieun\ 
In vicnfjy 


Crateras magnos ftatuunt, et vina coronant. 

Fit ftrepitus te£lis, vocemque per ampla volutant 
Atria : dependent lychni laquearibus aureis 726 
Incenfi, et no£tem flammis funalia vincunt. 

Hie Regina gravem gemmis auroque popofeit, 
Implevitque mero, pateram; quam Betas, et 
omnes 

A Belo P liti. Turn fafta filentia teftis: 730 

Jupiter (hofplibus nam te dare jura 1 - quuntur) 
Hunc l.etum Tyriifque diem, T rojaque profedlis, 
EfTe velis, nidtiofque hujus meminifle minores. 
Adfit IstititE Bacchus dator, et bona Juno : 

Et vos O coetum Tyrii celebrate favenfes. 735 
Dixit, et in jnensa laticum libavit honorem ; 


TRANSLATION. 


large Goblets, and crown the fparkliug Wine. The Roofs refound with buffing 
Dm, and the Guefts roll through the ample Courts the bounding Voice. Dawn 
from the golden Cyclings hang the firming Lamps, and blazing Torches over¬ 
power the Darknrfs of the Night. Here lire Queen called for a Bowl, pondeions 
with Gems and Gold, ar.d with pure Wine filled it to the Brim, a Bowl which 
Belus, and all her Ancejhrs from Betas, ufed ; then, having enjoined Silence 
through the Palace, foe thus began : 0 Jove (for by thee, it is faid, the Laws of 
Hofpitality were given) grant this may be an aufpicious Day both to the Tyrians 
and my Trojan Guefts, and may this Day be .commemorated by our Pofterity, 
Bacchus, .the Giver of Joy, and prop : tious Juno, be prelent here ; and you, my 
Tyrians, with benevolent Hearts, folemnize this Meeting. She faid, and on the 
Table poured an Offering to the Gods ; and, after the. Libation, firft gently touched 


NOTES. 


and the thirteenth Letter of the fifteenth 
Book. 

724. Vina coronant. In Imitation of Homer, 
31 . I. 4-0. 

Kdvps; fjtiv •Apr. 7 r.pnc irsis^avro 770Toif. 

The Youths crowned the Goblets with Wine: 
Which Atbcr.atus explains to mean no more than 
to fill them Brim full with Wine. But fome 
underftand it of adorning the Cups with Garlands. 
The Ancients upon certain Occjfions ufed Gob 
lets of a monfirous Size. The fame Author dc 
Scribes one of Silver fo large as to contain fix 
hundred Amphora, which amount at lead to 
twenty Tuns of our Meafure. And Arrian dc- 
feribes another fo capacious as to contain the Li¬ 
bations Alexander and.nine thoufand Guefts per* 
formed to the Gods, 

7261 Dependent lychni laquearibus aureis» This 


Paffage Milter. has finely improved upon in hi* 
Defcripticr of Pandemonium, or the Devil’s Pa¬ 
lace, in the firft Book of his Paradije Left, 
Verfe 726. 

-- From the arched Roof, 

Pcr.dcr.t by fubtle Magic , many a Row 

Of parry Lamps , and blazing Crcfcents , fed 

With Naphtha and Afphallus, yielded Light 

As from a.Sky. 

7:9. Eslus et chines a BJo, It is plain that the 
Bclus here mentioned cannot refer to D/Vo’s Fa¬ 
ther (otherwise there would be no Propriety in 
faying emnes a Bela, all the Defcendants or Sue* 
cefibrs of Bclus) but to one of her Anceftors, per¬ 
haps the Founder of the Family. 

736. Libavit honorem. This Ceremony of 
Libation confid'd in pouring out fome Drops of 
the Wine, cither upon the Altar, .or fometimes 

upon : 



Primaque libato fummo tenus attigit ore : 

Turn Bitiae dedit increpitans. Ille impiger haufit 
Jpumantem patcram, et plcno fe proluit auro. 

Poll, alii proceres. Cithara crinitus Iopas 740 
Perfonat: aurata, docuit quas maximus Atlas. 

Hie canit errantem Lunam, Solifque labores; 

Unde hominum genus, et pecudes: unde imber, 
et ignes : 

Arclurum, pluviafque Hyadas, geminofque Tri- 
ones; 

Quid tantum Oceano properent fe tingere Soles 
Hiberni, vel quae tardis mora no£libus obftet. 746 
Ingeminant plaufum Tyrii, Troefque fequuntur. 

Nec non et vario nodtem, fermone trahebat 
Infelix Dido, longumque bibebat amorem; 

Multa fuper Priamo rogitans, fuper He&ore 
multa; 

Nunc, quibus Aurora veniflet filius armis; 751 

Nunc, quales Dtomedis equi; nunc, quantus A- 
cbilles. 


,IB. I. 


P. Y I R G. M A R. & N E I D 0 S. 


ns 


coaue libato prhna attigit -Teli- 
q-ium tenus fummo ore. Turn de¬ 
dit Bit ice her cpit am eum : ille 
impiger haufit fpumantem pate- 
ratXj ct proluit'fe plena 'auro :. 
pof eum alii proceres haiiferunt 
ea m. Jopas crinitus perfonat au- 
rata cithara , ea qua. maximus 
Atlas docuit. Ilic canit ‘Lunam 
errant an, laborefque Soils $ un¬ 
de fit genus hominum j et pecu- 
dcs‘ y unde fit imber, et ignes ; 
ca nit ArElurum,' Hyadafque plu¬ 
vial geminofque Triones j canit 
quid hyherni foies tantum prope¬ 
rent tingere fe Oceano, vel qua 
tnora obfcl tardis niQibus. Ty- 
rii ingeminant plaufum, Troefque 
cos fequuntur. 

ficc rot: ct infdix Dido, trahe- 
bc.t n:Eicm vario fa none, bibe¬ 
bat qne longurn amorem j rogitans 
multa fuper Priamo , multa fuper 
HcBore j nunc rogitans quibus 
armis f Hus Aurora ven ffet-y nunc 
quales ejfent equi Dhmedis j itunc 
quar.ius cfi'et Achilles . 


TRANSLATION. 


lit Cup with her Lips, then gave it to Birins with kindly Challenge : Lie quickly 
drained the foaming Bowl, and laved himfelf with the brimming Gold-; after him 
tile other Lords, Long-haired Iopas next tunes'hi; gilded Lyre to what the miglitv 
Atlas taught. He fmgs the wandering Mcon, and the Lclipfes of the labouring 
Sun. Whence the Race of Men and Beatts, whence Showeis and fiery Meteor* 
arife. Hcfings Aifturus, the rainy Hyades, and the two northern Cars, why Win¬ 
ter Suns make fo much Halle to fet in the Ocean, or what retarding Caufe detains 
the flow Summer Nights. The Tyrians redouble their Applaufes in Praife of the 
drug, and the Trojans concur, 

Mean while, unhappy Dido, with various Talk, • fcun out the Night, and 
drunk large Draughts of Love, queltioning much about Priam, much about.Hec- 
tor. Now in what Arms Aurora’s Son had come; now what were the Excel¬ 
lencies of Diomed’s Steeds; now what Figure Achilles made. Nay come, my 


NOTES. 


Upon the Table, as an Offering to the Gods, in 
Ackn wledgment of their Bounty, For the 
Phrafe honorem Lativm fee above, Vcrfe 632. 

740. Cithara perfonat. In like Manner Ho- 
ntr makes Demodccus fing and play at the Fcaft 
with which Aicinous entertains Ulyffes, in the 
^eighth Book of the OdyflVy. But the Suhjeft 1 
‘he Song in Homer, the ABions of Ulyfles, how 
proper forcer to the Occafion, finks far below 
fe Dignity of this. The Song ot Jopas is of! 
fe fijbJjmeft Kind, and there is i'uch a Swcctnefsl 


and Majefty in the Numbers, as lift the Soul with 
the Poet to Heaven, like the rapturous Mufic 
which he deferibes. 

749. Infelix Dido, longumque bibebat amorem 
Virgil is always very happy in fetting Objc&s in 
Contraft to one another, as here the anxious 
Situation of Dido's Love-fick Mind is teen in a 
fine Light in Oppofition to the general Mirth and 
Gaiety of the banqueting Guefls. While Tyrians 
and Trojar.s give a Loofe to Joy, and are making 
the Roofs refound with their repeated Acclama¬ 
tion j- 
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Lib I. 


im cj, O btfea, hf-jit, die r.s* 
cu d frima origin: iefidias Da* 
raws, eajujfze tucrute , tuofgue 
errera : ruxm feptima ajtzs jam 
fsrict te erraeiem crsdbia terns 
it pzSihau 


Immo age, et a prima,' die, hofpes, oriaine nobis 
Infidtas, inquit, Danautry,. cafulque tuorum, 
Errorefque tuos: natn tejatn feptima portae 755 
Omnibus errantem terris et fluctibus mftas. 


TRANSLATION. 

Gueft, die fays, and, from the firft Original, relate to us the Stratagems of the 
Greeks, the Adventures of year Friends, and yonr own Wanderings; for now the 
fcrenth Summer brings thee to our Coafis, thro’ wandering Mazes toffed on every 
Laud and every Sea. 

NOTES. 

irons, AEkms alone engages Di'A’s Thoughts andIthc Feaft, nor of the Song, and can liften to n« 
Attention: the relithes neither the Pleafurea oqMuGc but the Charms of hit Voice, 


P. VIRGILII M A RON IS 

M N E I D O S 

LIBER SECUNDUS. 


O R D O. 

Ozxa .-abater:, ietatijx: ■/"'lOiiticuere omnes, intentique ora tenebant: 
'“fiT- s ^ f?- cr ■ Srr ~ la Inde toro pater JE neas fic orfus ab alto : 

err fr orfa eft cb ol: :sr ,O Y n r . . . . 

R^-ee, }vhtr me nrjrrar: irk- lntandum, .Kegina, jubcs renovarc dolorctli; 

res: isfta/hta, 

TRANSLATION. 

A LL with one Accord were ulent. and fixed their Eyes upon him, eagerly 
attentive: Then Father iEneas thus from his lofty Couch began: 
Unutterable Woes, O Queen, you urge me to renew ; how < the Greeks 


NOT 

This ferond Book is cn* of thofe which Virgil , 
£saled out to rehearfe before /iugopu*, as a Spe¬ 
cimen of'his Work 5 a fare Indication of the 
ESeem he himfslf had of it. 

3. Infazdum, Rcgirz, juies rcwrvsre do!or err. 
In this Intro lutlioo Virgil remarkably follows 
the Ru c laii down by Herat:. De Art. Poet. 
Veifc 105. 


E S. 

r- Trijlia Kcejlum 

Vultum r urha detent. 

The Lines languiih, and are fo artfully compoiei, 
as to force the R eader to pronounce them with t 
flow, broken, and interrupted Voice, and flifff 
j/Enazj, as it were, heaving out every Word with 
}a Sigh. 

4, Trtfan 




pB.IL P. Virg. Mar. JEneidos. * 237 


Trojanas ut opes, et Lmentabile regnum 
Eiueiint Danai; quasque ipfe miferrima vidi, 5 
Et quorum pars magna- fui. Quis talia fando, 
Myrmidonutn', Dolopunive, aut duri miles Ulyf- 
fei 

Temperet a lacrymis ? et jam oox humida coelo 
Prscipitat, fuadentque cadentia fidera fomnos. 

Sed, fi tantus amor cafus cognofcere noftros, 10 

Et breviter Trojae rupremum audire laborem, 
Quanquam animus meminifie borret, luftuque 
refugit, 

Incipiam. Fra< 3 i bello, fatifque repulft 
Dti&orcs Danaum, tot jam labentibus annis, 


narrando ut Danai erutnnt Tro* 
janas opes et lamentable regnum t 
quaque miferrima ego ipfe •oidi j 
et ea quorum fui magna pars* 
2 tuU Mynnidor.itst, Dolopumve, 
aut quis mild duri lily fit tem¬ 
per et a lacrymis fando. talia ? 
ct jam buniida nox pra dpi tat fe 
etch, fideraque cadentia fuadsnt 
femr.o ;. Scd fi tantus amor eft 
tibi cognofcere mfiros cafus , ef 
breviter audire fupremum-laborem. 
TrojcCy quanquam animus borret 
meminife, refugitque luciu, in - 
eipiam. Dutforcs Danaum, frac* 
ti bello, repulfque fatis, tit an¬ 
nis jam labentibus p 


TRANSLATION, 


overturned the Power and Magnificence of Troy, and its deplorable Realms; both 
what Scenes of Mifery I mylelr beheld, and thofe wherein 1 was a principal Party. 
What cruel Myrmidon, or Dolopian, or who of hardened Ulyffes’s Band can, in 
the very Relation of fuch Woes, refrain from Tears? Beftdes, humid Night is 
battening down the Sky, and the fetting Stars invite to fleep. But llnce.you are 
fofond to know our Misfortunes, and briefly to hear the Catallrophe of Troy, 
though my Soul fnudders at the Remembrance, and hath Ihrunk back with Grief, 
yt will l begin. i he Grecian Leaders now extremely weakened by the War, 
and baffled by the fates, after a Revolution of fo many Years, king ajfijied tji 


NOTES, 


4, ' Trojanas opes. The Kingdom of Phrygia, 
whereof Troy was the Capital, was famous for 
its Riches and Magnificence even to a Proverb j 

Naim tu, quee tenuit dives Acbcrmcnes, 

Aut pir.guiz Phrygia Mygdir.ics opes 

Venr.utarc veils crine LtcywnUc. 

Hur. 11 . Carm. XII. 21. 

5. Eruer'wt Danai. We may obfeive, once for 
ill, that the Greeks were denominated Danai 
from Danaus the Brother of JEgyptu, who 
ufurped the Throne of Argos. 

7. Myrmidoimm, The Myrmidons v/cre the 
Troops of Achilles. 

7. Dahpumve. The Dolopians acain were the 
Troops which Pbenix led to Troy from Scjros, an 
Uland in th* JE^ean S«*a 

9. Cadentia fi.lera. As the Sf3rs rife at Night 
when they begin to fliine out, fo they fi>t in the 
Morning when they difappeaThis marks the 
Time to have been near tne Morning. 

12. Luflucue refugit. Catrou and others read 
(ttclumque refugit, oeclines the mournful fat k, 
which amount 1- to the fame Senfe The Reader 
here will obferve that’there is ^Change in the 


Tenfe, refugit being of the Prctcr-tenfe, where¬ 
as borret is in the Prefent; a Freedom which 
Or, Trapp thinks very harfh. But Dr, Clarke, 
in his Kemarks on Homer, Iliad I. Ycrfe. 37, 
(hews that this Preterite Tenfe, as the Gram¬ 
marians call it,, refers to the Time prefent, ( as 
well as what is called the Prefent Tenfe ; only 
the former denotes- that the Aftion. is Sniffled at 
this prefent Time, and the other, rhat.it is a. 
doing. As ceenat in the Prefent fignifies he is 
at Supper, ccenavit in the Preterite, he has jup- 
ped } fo here animus refugit, which is the very 
xample Dr. Clarke adduces to fnpport his Opi¬ 
nion, fignifies my Mird has prank back, which, 
refers to the prefent Time no lefs than refugit* 
it prinks, or is prmkir.g back. Whence it ap¬ 
pears, that yirgU's uling this Tenfe is. fo, fae 
from being lieen'.ious and unwarrantable, that it 
is equally proper with the other, and the more 
emphatic of the two 5 for it denotes the Violence, 
and Quirknefs of the Impttfiion, that his SquL 
Ihrunk back, and recoiled at once, in a Moment,, 
at his firft calling up thfi mournful Subjeft into 
his Memory. 

hr far 


X 


£38 P/ Vir.g. .Mar. '& n & i d o s. Lig. 11 

Inftar mentis equum, divina Paliadis afte i 
JEdificant; fe£taque intexunt abiete coflas. 
Votum pro reditu limulant: ea fama vagatur. 
Hue delecla virum fortiti corpora furtim 
Includunt caeco laterij petiitufque cavernas 
Ingentes, uterumque armato milite complent. n 
EA in con!pe£tu Tenedos, notiflima fama 
Infula, dives opum, Priami dum regna manebant: 
Nunc tantum finus, et ftatio malefida carinis. 
Hue fe provefU deferto in littore condunt. 

Nos abiifle rati, et vento petiiffe Mycenas. 2; 
Ergo omnis longo folvit feTeucria luctu ; 
Panduntur ports; juvat ire, et Dorica caftra, 


asdftatet tqaum inftar mentis, 
t&viza arte Paliadis ; intexunt- 
fsa ccftqs fe 3 a abiete. Simulant 
cqanm die votum fro reditu: 
eajomavagatur. Hi fortiti de¬ 
left* corpora citas, furfur, in- 
clsduet ea hoc aeco htcri 5 per.i- 
tafjue ccapknt irger.es cavernas, 
suerarzgae anrato mil: re. Tent- 
dss eft in cerfpt3u, ixfttla notif 
ftiua fama, et dives opavt, dorr, 
regna Prianu marzcbarJ j nur.e 
tantum ftnus, et ftatio rr.akftda 
COrir.is. Ducrores Dansuno pro- 
ve5i hue, Cendant fe in deferto 
littore. Nos rati fumus cos cb- 
iijfe, et petiiffe Mycenas vento • 
ergo esnnis Teucria fthd: felongo 
luctu j porta: panduntur 3 juvat 
nos ire , et vtdtrt Dorica caftra, 


TRANSLATION. 

tbe divine Skill of Pallas, build a ivwden Horfe to the Size of a Mountain, and 
line its Ribs with Planks of Fir. This they pretend an Offering in order to pro; 
cure a fife Return. Which Report is indujtrioujly fpread. Hither having fecretly 
conveyed a feleft Band, chofen out by Lot, they fhut them up into the dark 
Sides, and cram its capa-ious Cavern and Womb with armed Soldiers. In Sight 
tfTroy lies Tenedos, an lihnd well known by Fame, and flourilhing while Priam f s 
Kingdom flood; now it firsts only for a Bay, and a Station where Ships ard 
hardly fzfe to ride: Having made 'hi, Ifland, they conceal themfelves in that de- 
fbfite Shore. We imagined they were gone, and that they had fet Sail for My- 
cens. In confcqeer.ee of which, all Troy is releafed from its long continued 
Diflrefs; the Gates are thrown open ; with Joy we iflue forth, with Joy we view 


N 0 T E S'. 


15. Itpar rtsais «. It has tec:: et ject- 
ed, that this Story of the Korfc has not Proba¬ 
bility enough to iupport it j fince, befides the 
HatSiceS of the Enterprise, it is not to be ima¬ 
gined that the Trfa.-a would be grofs enough to 
receive within their Walls fo enormous 2nd fuf- 
plcioos an Engine with fo implicit a Credulity. 
IL’t all thefe Objections Segrais has anfwered in 
his Remarks. As to the Havdinefs of the Enter- 
pfize, he ohferces, that modern Hiitory fur 
nifhes Examples of equally hardy and daring En- 
terprizes being undertaken and executed with 
Snccefs ; and inftances, particularly, that of the 
Hollanders, forty of whom ventured to flow 
themfelves in a Boat feemir.gly’ loaaen with 
Turfs, 2nd underwent the’e Scrutinies which 
are generally, made for the Deteftian of Contra¬ 
band-goods, and, having found Means of landing, 
reteok the Town of Breda from the Spaniards. 
As to the other Obi-ction, -which is indeed tht 
principal one, that the Trojans fhould be fo g? off 


as to receive the Engine within their \Valls, he 
obferves how finely the Poet has contrived Mac- . 
rers to make this not only plaufible, but in 2 
Manner neceflary and unavoidable. He has 
leofed the Knot, by the feafonable Interpufitnn 1 
of a Divinity. The Trojans having heard Si.ton's | 
artful Story, and feeing fuch a flrong Confirma¬ 
tion of the Truth of it in the terrible Dififter 
that befel Laocoon and his Sons, had all the Rea- 
fon in the World to believe the Machine was 211 
Offering facred to Minerva, and that ail, who 
•jffsred any Violation to it, fhould feel the fevere 
Vengeance of Heaven, as Laocoon and his Sons 
had done: and therefore they could not aft 
othenvife than the Poet fuppofes them- to have 
done, confidently with their Religion and 5 yf- 
tern of Bel.ef. 

16, Ccftcs. The Coftee or Ribs of this wooden 
Engine ate the inner Beams, or Props to which 
the outer Boards are fattened. 

27. juvat ire, The Verb ire is frequent!/ 

wfid 
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Defertofqne videre locos, littufque relidlum. 

Hie Dolopum minus, hie fevus tendebat Achil¬ 
les ; 

Claffibus hie locus; hie acies certare folebant. 30 
Pars ftupet-innuptas donum exitiale Minerva*, 

Et molem mirantur equi: primufque Thymcetes 
Duci intra muros hortstur, et arce locari j 
Sive dolo, : feu jam Trojae fie fata ferebant. 

At Capys, et quorum tnelior fententia menti, 35 
Aut peiago Danaum infidias, fufpediaque dona 
Prrecipitare jubent, fubje&ifque'urere flammisj 
Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras. 


locofque defertes, ' : Titlufquc rclic- 
turn, flic mar.bs Dolopum ten¬ 
debat, lnc tendehat javus Achil¬ 
les 3 b)c erat /ottf'j clafibus 5 Bit 
acies■ folebant certare. Pars flu* 
pet exitiale donum itihupia Ms* 
nerve , et mirar.tur motimequi j 
Tbymoctefque primus bo'fatur e- 
um duci intra murosfct'hzari i» 
arce 3 five hortatiiPid dole, fe& 
fata Troja jam fic ferebant* -A: 
Capys , et hi quorum menti ir.cTi «* 
or erat fententia, jubent-aut pra- 
dpi tare pci ago mjidias-fufpeEia- 
que dona Dar.aurii, urerupt ea 
jlammis fubjeflis* aut 'terebrare 
ct tentare cavas latebras uteri 


TRANSLATION.. 

the Grecinn Camp, the now cieferted Plains, and the abandoned Shore. . Here lay 
encamped the Dolopian Bands, there Hern Achilles had pitched his Tent: Here 
were.the Ships drawn up, there the Armies were went to light. Some view with 
Amazement that baleful Offering of the Virgin Goddefs Minerva, and wonder at 
the ftupeiidous Bulk of the Horfe; ■ and the venerable Thymcetes firfc advifes it 
may be dragged within the Walls, and lodged in the Tower, whether it was with 
treacherous Defign, or that the Deftiny of Troy now would have it fev But Ca¬ 
pys, and all whofe Sentiments are the Refult of founder Judgment, flrenuoufiy 
urge either to throw into the Sea this infidious Engine of the Greek's;; and their 
fufpe&ed Oblation ; or, by applying Flames,‘confume it to Affes; or; at kafti 
to Jay open, and ranlack the Recedes of the hollow Womb. Mean-while, the 


notes; , . . 

ufed by Virgil to exprefs a precipitant, impetu- ther, as was natural, to interpret the Oracle of 
ous, eager Motion, as it r.aribvs fargr/is, Ge or. Tbyrnattcs 's Son than his own, and'put him, to 
111 . 507. it v:a'C prompt:!!}:, JEn. I. 246. ju- Death. On this Account Ti",mates ftill enter- 
ventus it forth, ASn. IV. 130. And the Senfe tained a Grudge again!! Priam, and for that 
fhews that it ought to be fo translated here j for to Rcafon was infpefted of betraying his Country, 
be fure the Trojans, after their long Reft mint, which makes Virgil here fay ,—fve ado ho:ia« 
would be extremely keen and eager to peur.forth tur. * 

at their Gates, and view the Grounds. which the 33. Jh-:z locari. Ane does not always figni- 
Enemy had coveied. Dr. Trapp renders it,— fy a Fort or Citadel, but the Place of created 
endpkafant it was to walk abroad , as if the Tro- Eminence in a City ; as Virgil, fpeaking of the - 
fans had been only going forth in a calm and feven Hills on which Rems was built, calls them 
fedate Manner,, to enjoy the Pleafurcs of the feptem arces , JEn. VI. 713.- The arx there- 
Fiejds and frefti Air. fore here probably is to be underftood of that 

29. fl)c Dolopum mav.us. Here the Poet makes Place which ferved. for a Veftible to Minerva's 
Mneas fpeak.inthe Perfon of ore of the Trojans , Temple. , 

viewing the Ground where the Enemy had been 34.. Sic fata ferebant. Virgil all along gives 
eocamped. . us to underftand that the Overthrow of Troy 

3a. Primufque Why wastes. ‘This Thymcetes, was ordaiped by Deftiny, which adds the greater 
we are told, had to Wife Cilia , the Sifter of He- Air of Probability to this Epifode of 'the Wooden 
Cuba, Priam's Con fort, by whom he had a Son Horfe. / . 

born to him on the fame Day with Paris. Priam, Subjcflifqne. Quc is here ufe’d,:as it is elfe- 
fccing warned by the Oracle that a Child was bom where, for vs. Vid. IB r. X. 709. And indeed’ 
that Day to the Ruin of his Country, choic ra* fomc Copies read fubje ' ’• 

. . 41 . Lai- 

* 
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P'vlgus \mrtum fa nil: far In con- 
traria fiudia, Ibi Laocoon pri¬ 
mus ante cmnes, magr.d catervd 
eum comitante, aniens decurrit 
db Jumna a ret: ct precul exc.a- 
jnat: 0 miferi cives, qua: taut a 
eft vobis infanta ? credit:s biftes 
tfie aveffo: f aut putatis uUa 
dona Dane urn carere doth ? an 
Vlyjfts eft Jic not us vobis ? aut 
Acbivi occultantur incited hoc 
Jig no ; aut b<sc machine fabrica- 
t* ejl in tiojlros muros, infpeElura 
noftras domes, venturaque urbi 
defuper j aut ah quit error iatets 
O Tcucri, ne credite equo. Quic- 
quid id eft, timeo Dar.aos, ct Je¬ 
nnies dona. Sic fatus, ntal.dis 
•uiribus contofit ingen tern haft am 
in latus, inque ahumferi cu vam 
compagibus: ilia ftetit tremens, 
uuroque rccujjb 


Virg, Mae* vEneiDos. Lib. If, 

Scindi'.ur incertum ftudia in contraria vulgus 
Primus ihi ante omnes > m<igna comitante caters 
va, . 40 

Laocoon ardens fumma decurrit ab arce : 

Et procul: O miferi, quae tanta inlama, cives? 
Creditis avedos hoftes ? aut ul!a putatis ( 

Dona carere dolis Danaum ? fic notus UJyfles ? 
Aut hoc inclufi ligno occultantur Achivi 5 45 

Aut hfcc in noftros fabricata eft machina muros, 
Infpedura domos, venturaque defuper urbi; 

Aut aliquis Iatet error : equo ne credite, Teucri. 
Quicquid id eft., timeo Danaos, et dona ferentes. 
Sic fatus, validis ingentem viribus haftam 50 
In latus, inque feri curvam compagibus alvum 
Contorfit. Stetit ilia tremens, uteroque recuflo 


translation. 

fickle Populace is fplit into oppofite Indinat’ons. Upon this Laocoon, accompa¬ 
nied with a numerous Gang, Ringleader to the reft, with Ardour haftens down 
from the Top of the Citadel; and while yet a great Way off cries cut, O wretch¬ 
ed Countrymen, what deiperate Infatuation this? Do you believe the Enemy 
gone ? Or think you any Gifts of the Greeks can be free from Deceit i Is it thus 
you are acquainted with Ulyftes ? Either the Greeks lie concealed within this 
Wood, or it is an Engine framed againft our Walls ; to overlook our Houfcs, and 
to come down upon our City ; or fomc mifehievous Defign lu ks under it. Tro¬ 
jans, put no Faith in this Horfe. However it be, I dread the Greeks, even with 
all the Gifts they bring. This faid, with vigorous Efforts he hurled his mafty 
Spear againft the Sides and Belly of the Monfter, where it fwelled out by the com¬ 
pared Boards into an Arch; the Weapons ffood quivering, and, by the Shock 


NOTES. 


41, Laocoon . According to fonv? he was Bro¬ 
ther to Ancbifes j according to others, Pr'u>m\ 
own Son, and Prieft of Apollo, or rather of Nep¬ 
tune, as in Petronius, 

. -Namque Nepfuno facer 

Crintm folutut, omne Laocoon replet 
Clamore vulgus. 

48. Aliquis error . Error fignifif« whatever i: 
©ppofite to Truth, and is taken in a very large 
Senfe by the Roman Authors: Here it fignifies 
Trick, Deceit, Artifice. 

49. Timeo Danaos, et dona ferentes. There 
lies a particular Emphslis in the et, J am jealous 
of the Greeks even when they bring us Prefects. 
Vs perhaps et dona ferentes is to be underftood in 
general, 1 dread the Greeks, and a?l who ate. 
thus forward to offer Gifts. It is a very juft 
Obferyation, that all rafli and fudden Liberality is 


to befufpefted, but more especially when it corries 
from a Foe s 

Namque ita fubita mtjtibet benignitas 
Vigvare, fa etas me meet culpa Inc runt. 

As Plcedrus elegantly exprclles it in the Fable j 
igrccable to which is that Reflc&ion Sofboclq 
puts in the Month of Ajar, 

EjcVv* aooiptr. Jo-pv?. tn cox nua. 

'The Gifts of an Enemy will never ben fit a Man, or 
make bm tie richer. ,, 

51. Feri. Ferns does not always figftifv a Sa¬ 
lvage or Bead of Prey ; as it is here applied to a 
Horfe, fo Virgil ufes the fame Word in fpcakuig 
of a tame Stag, in the feventh aSneld, Verfe 

789* 

--- Pc8:br.tqu<tferum. ' . 

And So like Manner Horace applies it to an Aftj 
i Ep. XIII, Z . 


Clue,nil 
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Infonuere cav$ gemitumque dedere caverns. cav* cavern* Ufiaun dedere 

Et. fi fata Deum, ft mens non lava fuifl'et, jucgcmium. Ei, ft fata Dt£m 

Impulerat ferro Argolicas fcedare latebras ; 55 flt i^ a , mpuI;rat nos 

Trojaque nunc flares, Priamique arx aka ma- Jrgdkailatcbra*fir™ ■ tu 

neres ! \ ® Trcja nur.c parts, cheque arx 

_ n , . Priam matiera! Ecce inttrea 

Ecce, manus juvenem irfterea poit terga revinc- paftms Dariamda magm cum 

tum clamore ad regem trahebat juve- 

Paflores magno ad Regem clamore trahebant ma ™t’fi '‘/sp, 

Dardamds, qui fe ignotum vementibus ultro, mtum va umib«s, m jhvmt 
Hoc ipfum ut ftrueret, Trojamque aperiret A- hoc jtfim, aperinipie Trojan* 

c P)i v ; s (jq rlchivk, finsamrm, ats/uepa- 

. *, . , . ratus in utrumque : feu •vcrfarC 

Obtukrat: fidens animi, atque in utrumque pa- doles, feu cccuir.bere ctrta worth 

I'Ht US J Trojana juventus circumfufa ruit 

Seu verfare dolos, feu cert* occumbere mom. undinefludiev\Stniiz ™, 

Undique vifendi Audio Trojana juventus 

TRANSLATION. 

; liven to its Sides, the hollow Caverns rung, and Tent forth a Groan. And had the 
Decrees of Heaven permitted, or our Minds not been infatuated, he had prevailed 
on us to lay open with the Sword this dark Recefs of the Greeks: And thou Troy 
Ihould Hill have Hood, and thou lofty Tower of Priam now remained ! In the mean 
Time, behold Trojan Shepherds, with loud Acclamations, came dragging to the 
King a Youth, whofe Hands were bound behind his Back ; who, to them, a mere 
Stranger, had voluntarily thrown himfelf in their Way, to promote this fame trea¬ 
cherous Defign, and open Troy to the Greeks; a refolute Soul, and prepared for 
either Event, whether to execute his perfidious Purpofe, or fubmit to inevitable 
Death. The Trojan Youth in circling Crouds pour in from every Quarter, from 


NOTES. 


Clitellai fens mpiugas, Afmccqut paUrnum 

Cognomen vertas in rifum - 

53, 6 emit unique dedere, This Gro.m aro^c 
from fome one cf the Greeks within, who was 
perhaps wounded with Laoccons Spear, or at leafl 
affrighted thereby, as Pctronius feems to infinuate 
in thefe Words, 

■-- Fremit 

Captives pubes intvs, et dum murmur at, 

Rcborca moles fplrat alieno man. 

57. Ecce, marms juvenem. Shakefpear has 
given us a fine Picture of anfwering to 

the Chara&er in which he is hete drawn $ it is 
in his Poem intitlcd Tarquin and Lucrece . 3 he 
difconfolate Lady* after the Injury of her Rape, 
is fuppofed to fix her Eyes u>n a Painting, in 
w hich the Deftru&ion of Troy is reprefen ted; 
and, amongft other Figures, fhe fees that of the 
difiembling Si non t j 

You. ii 


She throws her Eyes rdcut tbs painted Round, 

And whom f/.'C Ju.ds jcrlorr., Jbs doth lament j 
At Lift fbe feet a wretched Image bound. 

That piteous Looks to Phrygian Shepherds lent 5 
Hi: Face, tbo fill of Care:, yet Jheib'd Con¬ 
tent, 

Onward to Try with thefe blunt Swains he 

Z ccs > 

So mild, that Patience fan d to fcorn his 
V/oes. 

Jr. him the Painter labour'd with bis Skill 
To hide Deceit, cr.d give the harmlefs Shew t 
An humble Gait, calm Looks, Eyes Waiting fi’fj 
A Brow unbent, that feem'd to welcome Wee ; • 
Checks, neither rid, nor pale ; but mingled fo. 
That Uuf/ing red no guilty Inflance gave, 

Nor cfhy pale the Fears that falfe Heart i 
have. 

61. Sed ccrtee occumbcre merit', To fall a Sa- 
R V, irifiat 


* ‘ < 
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artaniqve iUudere capto. Nunc 
czcipe infJlas Danaum, et difce 
erune* ah ur.ocriming . Njrr.que, 
if tile ccrftitit tr. medio cor.fpeeia 
turbdai, ir.ermis 9 atque cculis 
drctimpex:! Pt-ygla agmir.c, 
itquit : ha, qua te3u: t qua 
Sqazra nunc pcjfur.t accipert me ! 
out quid fan dcnique r jlct miki 
nzlfero 1 cui r.eque ujqur.tr. Ictus 
eft cpud Danar; it fupcr \pji 
Sardarddez itfenfi pzfur.t pars; 
rum rv.no far.guir.c. gerdtu 

33 cftri cninri font cor.~-crji, et 

cmrJs impaus ccmprcjps : her - 
temur cum fari^ out fanguine 
fit cretus ; mm tret Quid fact ; 
ep&ue f.ducia Jit cap*:. Vie, 
fzr!u.iir.iiar.d£tr. depute, fatur 
tac : 0 Rex, ego equidttr.y ;r- 
qu:t 3 fattier t:bi cur.fta vera 
quacunque fuerir.t 5 


1 rg. Mar. iE n eidos. Lie. II. 

Citcumfufa iuit, certantque iiludere capto. 

Accipe nunc Danaum infidias, et crimine ab uno 
Difce omnes 66 

Namque, ut confpeclu in medio turbatus, in- 
ermis, 

Confiitit, aiqus oculis Phrygia agmina circum- 
fpexit: 

Keu, qus nunc tellus, inquit, quae me aequora 
poffunt 

Accipere ? aut quid jam mi fro mihi dc-nique 
refht ? . 70 

Cui neque apud Danaos ufquam locus; et fuper 
ipfi 

Dardanidae infenfi pcenas cum fanguine pofeunt. 
Quo gemitu convcrfi animi, compreflus et omnis 
Impetus : hortamur fari, quo fanguine cretus, 
Quidve ferat, memoret j'qure fit faducia capto. yj 
Ille hate, depofita tandem fermidine, fatur: 
Cuncia equidem tibi, Rex, fuerint autecunque, 
fatebor 


translation. 

Esgernefs to f;e him. and they vie noth one another in infulting the Captive. 
Now mark t:.e Treachery of the Greeks, and from one Crime take a Specimen of 
the whole Nation. 

For as he Rood among the gazing Crouds perplexed, defencelef, and threw his 
Eyes around the Trojsn Band;; Ah 1 fays he, uhat Land, what Sons can nowre- 
ceive me; Or to what further Extremity can I, a forlorn Wretch, be reduced! 
For whom there is neither Shelter anv where among the Greeks, and, to compleat 
my Mtferv, tne Trojatr. too, inccnfed ag3inft me, fue for Satisiaftion with ray 
Blood. By which mournful Accents, our Affeclion; at once weie moved towards 
aim, and ?JI the Keiiitnefs of our Re eminent fupprelfed : We exhort him to fay 
from what Race he is fprung. to declare what Meflhge he brings, -what Confidence 
we may repofe in him now that he is our Prifoner. T hen he, having at iength 
laid aude Fear, thus proceeds: I, indeed, O King, will confefs to you the whole 


NOTES. 


cr.rice to Deatn, the fare Reward of Mifcarnaeelar.d Shews how much he Studied to make lei 
in the 
gy. 

Tome 
Paf 1 * 

Ac 


- /arem^t. 

CHoit! cb nr. 7 . Catrou obferves that 
Coa:es in Srvins’s Tims had read this 


I/r rare Dsmln: injidicr, ct cncr.cn } cb\ 


'??'<& C 9 !til r £ 


Sound art Eccbo to the Serf. SinonS aftefteij 
Confuhon and Terror, which he difeovers in the 
flow, languid Call of his Eyes around the Trcjm 
Bancs, is reprefented to the Life in the tardy| 
iVgrcfs of the Line, occalioned partly by the 
. Chaining of the two Vowels in Phrygia ogr:h;3]\ 
I but efprcially by uniting the two Spondees .i ' 1 
clrcumfpexit. This \s\cireun:fpe::it at the End. 
l r ug:V s Hr. :a Verifying,] 71 . Et fuper. Others read inf per. 

Si. Fcrl 
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Vera, inquit; neque me Argolica de,gente ne- 
gabo: 

Hoc primum ; nec, f: miferum fortuna Sinonem 
Finxit, vanum etiam mendacemque improba- 
finget. 

Fando aliquid, fi forte tuas pervenit ad aures 81 
Belidae nomen Palamedis, et inclyta fama 
Gloria; quem falta fub proditione Pelafgi 
Infontem, infando indicio, quia bella vetabat, 
Demifere neci; nunc caflum lumine lugent: 85 
Illi me comitem, et confanguinitate propinquum, 
Pauper in arma pater primis hue mifit ab annis. 


neque negabo me efle dc Argolica 
genie: hoc eft primum j nec, Ji 
improba fortuna finxit Sinonem 
miferum, finget eum •vanum mat- 
dacar.que. Si forte, fando ali- 
quid, nomen Beiidce Palamedis, 
ct gloria ejus indyta fama, per- 
•venit ad tuas aures $ quern Pala- 
medem infontem Pelafgi, fub fal- 
fa proditione, demifere ved in- 
far.do indicio, quia vetabat bella ; 
mine lugent eum caffum lumine : 
pater rneus pauper mifit me eo~ 
vtitem illi Palamedi, et propin¬ 
quum ci confanguinitate, buc in 
arma ab primis annis. 


TRANSLATION. 


Truth, fays he, be the Evert what it will ; nor will I difoivn that I am of Grecian 
Ext ration, this I premife; nor fhail it be in the Power of cruel Fortune, though 
(he has^made Sinon miferable, to make him 2lfo falfe and difingenuous, if acci¬ 
dentally,- in the Courfe of common Report, the Name of Palamedes, the Defen¬ 
dant of Belus, and his iliuftrious Renown ever reached your Ears; who, though 
innocent, was delivered over to Death by the Greeks, under a falfe Accufation 
of Treafon, upon a villainous Evidence, becaufe he gave his Negative againft the 
War; now they mourn him bereaved of Life: With him my Father, who was 
but poor, fent me in Company to the War, fo foon as I was able to bear Arm** 
as I was his near Relation. While he remained fafe in the Kingdom, and the 


NOTES. 


Si. Fando aliquid, &c. The Artifice of this 
Speech, as Segrats juftly remarks, confifts in! 
mingling Truth and Lier, whereby Sinon effec¬ 
tually impofes upon his Audience. What he[ 
here premifes in Relation to Palamedes is moftly 
true; what he fubjoins of himfelf is downright] 
Falfhood. 

82. Beiidce Palamedis, Palamedes was the 
Son of Nauplius, King of Euboea, descended 
from Belus, King of Africa, by his Grand-mo¬ 
ther Amymone, the Daughter of Danaus, The] 


]was the Bribe given him for his Treafon, TJpon 
thisPrefumpticn Palamedes was condemned by a 
Council of War, and Stoned to Death. Vid. 
\Gvid. Met. XIII. 56. That Palamedes was thus 
taken off* through a Stratagem of Ulyffes , was 
a Fa£t probably well known to the Trojans, 
though they might be ignorant of the Colour for 
his being taken off', Sinon therefoie, to fecure 
the Attention and Belief of his Hearers, very 
artfully pretends that Palamedes was murdered, 
becaufe he had difluaded the Greeks from conti- 


Story here referred to is briefly thus: When.nuing the War againft Troy, 

Ulyjjh, to be exempt from going to the Trojan j S5. —Nunc caffum lumine luger.t. This is agree- 
War, under Pretence of Madnefs, was ploughingjable to Horace's Oblervation : 


up the Shore, and lowing it with Salt, Pala~ 
trades laid down his Son Telemacbus in his Way, 
2nd obferving him to turn the Plough ai;de, that! 
bfi might not hurt the Boy, by this Stratagem 
dilcovered his Madnefs to be counterfeit. Fori 
this Ulyffes never could forgive him, and at laft 
wrought his Ruin, by accufing him of holding 
Intelligence with the Enemy ; to fupport which 
Charge, he forged Letters from Priam to Pah- 
redes, which he pretended to have intercepted, 
2nd conveyed Gold into his Tent, alledging it 


Vir-.utcm incchmm odimus, 

Sublatam ex cculis quefrimus invidi. 

86. ConJar.guir.itate prepirqunn:. In this he 
lies ; for we read in the Gieek Scholiafts, that 
Sinon was not related to Palamedes, but to Ulyf¬ 
fes. Antic lea, the Mother' uf Ulyffes, was Sifter 

o JEfirms, Sinn s Father. 

87. —Primis ab annis . Virgil frequently al¬ 
ludes to Reman Cuftoms, even when he is fpeak- 

ag of what pafted in other Nations, By primis 
nn‘s therefvrCj it is probable he underftands the 
Px z military 
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Dm ills Jiabat htcolumis in reg¬ 
no, regntimquc vigeb.u ejus ton~ 
Jiliis, et nos gejjhhus aliquod r.o- 
ir.enquc decufqtte: fe>l pcjlquam 
comcjfu ab fuferis orisuwididpd- 
laeis VlyJJh (baudloquor ignota) 
vitam in tsnebris luciuque, et me- 
cum inuignalar eafutn injontis 
171 ei amici. A’ec tacux demens j 
et trow.'..: me for etdtoiem, ft qua 
fors tulijjct occalionem, ft un- 
quam » emcajj-.m viftor ad patriot 
jir?os ; ct tnovi iiiiuS ajpera o- 
dia niris verbis dine crat mi- 
hi priw.a mati Iabes; bine Ulyf- 
fes Jenifer terrere me no- 
vis criminibus j hire aepit fpar- 
gerc vo.es ambiguas it: vuhum % 
et conjcius quant c arn:a. Nec 
enim •rotiievtt, donee, Calchantc 
vuy.ijlro—dcd autem quid ego r.c- 
quicquam revelvo kac ir.gra:a ? 
quidvc moror ? Ji b.ibetis omr.es 
yJcbh'os ur.o ordinc, 


Dum ftabat regno incolumis, regnumque vigebat 
Coniiliis; et nos aliqued nonienque decufque 
Geffimus: invidia poftquam pellacis Ulyflei go 
(Fraud ignota loquor) fuperis conctffit ab oris ; 
Afflibius vitam in tenebris, lu£tuque trahebarn, 

Et cafum infontis mecum indignabar amici. 

Nec tacui demens; et me, fors fiqua tuliflet, 

Si patrios unquam remeafTem victor ad Argos, 95 
Promifi ultorcm ; et verbis odia afpera movi. 

Hinc niihi prima mali iabes; bine Temper U!y(Tcs 
Criminibus terrere novis; hinc fpargere voces 
In vulgum ambiguas, et quaerere confcius anna. 
Nec requievit enim, donee Calchante miniflra— 
Sed quid ego hate autem nequicquam ingrata re^ 
voivo ? 

Quidve moror ? ii omnes uno ordine habetis A- 
cbivos, 


TRANSLATION. 


Community of the Grecian Princes was ihengthened by his Counfels, I too bore 
fome Reputation and Honour: But, from the l ime that he, by the Mhlice of the 
crafty Ulyffes (they are well known Truths 1 fpeak) quitted the Stage of this 
World I, forely dillrcfled, lengthened out my Life in Grief and Obicurity, fe- 
cretly repining at the hard Fate of my innocent Friend. Nor could J hold my. 
Peace, Fool that I was, but vowed Revenge, if Fortune fliould give me the 
Opportunity, if ever I returned vifiorious to my native Argos, and, by my un¬ 
guarded Words, provoked his bitter Enmity. Hence arofe the firft Symptom of ray 
Mtleiy ; hence.'orth Ulyfies was always terrifying me with new Accufations; 
henceforth he began to fpnad ambiguous, dark Surmifes among the Vulgar, and 
confcious of his own Guilt, fought the Means of my Ruin. Nor did he give over, 
till, by making Lalchas his Toi l —But why do I thus in vain unfold thefe difa- 
greeable Truths ! Or why do I lofe Time ? If you place all the Greeks on tits 
lame Foot, and your having heard that one Circmnjlance be enough to undo m, 


NOTES. 


military Are, which among the Remans was about 
feventeen Years. 

88. Rcgm wat'umis. hi'her the Kingdom of| 
Eubcea, of which Nattplitts, Palatr.cdcs's Father, 
was poffellied ; or rather the confederate Council, 
made up of all the petty Kings of Greece. 

CjO. Invidia — UUJJ’ci. By invidia we may 
underftand either-a general Grudge and lll-tvill, 
which often goes under the Name of invidia j 
cr that particular Envy which Uhjfes bore, him 
for having outwitted him, and acquired fo much 
Reputation for Prudence and Cunning. 


97. Prima mail tabes. 7 %c firj} Scarce cf r 
Mfcry. As tabes properly fignihes a Stain t 
BUtntjh, I conlider it here in Allulion to th 
firtt Appearance of a Plague or contagious Ui! 
temper breaking out on the Body in foui Spot 
and Blotches. 

ico. Donee Calchante minijlro. Calchas vu 
the Prophet or Soothfayer of the Grecian Aim; 
and no Affairs were tran faffed in the Manrge 
ment of the War without his Counfel and Pi 
vination. This Paufe, which Sir.cn makes in: 
when he comas te a Point where he knew th 

Curiwit 
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Idque audire fat eft; jamdudum fumite poenas: 

Hoc Ithacus veiit, et magno mercentur Atridse. 

Turn vero ardemus fcitari, et quserere caufas, 
Ijnari 1 'celerum tantorum', artifque Pdafgse. ic 6 
Prnfajuitur pavitans, et fido pedore fatur: 

Siepe fugam Danai Troja cupiere rciida 
Moiiri, et longo fefti dilcedere bello. 

Feciflentque utinam ! fepe illos atpera ponti no 
Ioterdufit hycms, et terruit Aufter euntcs, 

Ptatcipue, cum jam hie trabibus comextiis acernis 
Staret equus, toto fonuerunt aethere nimbi. 

Sufpenft Eurypylum feitatum oracula Phoebi 
Mittimus ; iiijue adytis haec triftia dida repor- 
tat: 115 


cjlque vobis fat audire id, jjm- 
dudura, fumite paints: Ithacus 
Rex veiit hoc, ei AtriJa: mer- 
centur hoc n:a?no orciio. 

Turn aiderws f it art, ct 
queeierc ccutus, ignari tantzrunt 
JceUrutn, emfjue Vckfg.s Ille 
prcjeyuitia icrA'an:, ei fuur ex 
/*< -J pt ore: Dan si fa *, ■ u'kre 
moiiri fugum, Troa • chela, it 
cli feeder c ftp: lrgo Ull: f-.i- 

r.lmqne jetifint ! fspe Apt a 
lytms put: inter:'.:;:t, *: ...'hr 
terruit die: arc:. Fa. c t 
cun jam bis fva (la -vr 
tus t-renis t>at iUn t nimbi jo• ti¬ 
er nut in tcha<le r e No- ju\- 
fenfi minimum E*rpy!um Jala- 
turn craala VIccbi ; tfque re¬ 
port at adytis bate ttifiia die!a: 


translation. 

delay not a Moment, flrike the.f^tal Blow : This the Prince of Tthaca v^ants, and 
the two Sons of Atreus would give large Sums to purchafe. Then, indeed, we 
grow impatiently inquifitive, and long to find out the ficrct Cauics, unacquainted 
with J'uch confumma'e Villainy and Grecian Artifice. He proceeds with Palpita¬ 
tion, and fpeaks in the Falfhood of his Heart. After quitting the Siege of Troy, 
the Greeks fought often to furmount the Difficulties of their Return, and, tired 
out with the Length of the War, longed to be gone. And would Heaven they 
had ! But as often did the rough Teinpeft on the Ocean bar their Fiighr, and the 
adi'crfe South-wind deterred them in their Setting-out. Efpccialiy when now this 
Boric, framed of Maple planks, was reared, Storms roared through all .’he Re¬ 
gions of the Air. In deep Perplexity we fend Eurypylus to confult the Oracle of 
Apollo; and from the facred Shrine he brings back this difmal Refponfe; Ye ap- 


NOTES, 


Cunofity of the Trojans would be the more in-j 
flamed, is very artful, 3 nd fliews the great judg¬ 
ment of the Pcet in the Conduct of this $tra-| 
tagem, 

103. Jamdudum fumite pesnas. I have fol¬ 
lowed the 'ommon Pointing, becaufe it feems 
mo-c elegant than to join jamdudum v.ith the 
fo»rr.er Part of the Sentence, as Rraus hath done. 
But, to make the Senfe complex, Dr. Trappy 
lias well obferved that fnmething muft tc under- 
flood — fumite peer,as jamdudum debitas, or the 
like. Thofe who like the other Reading better, 

I refer to the Note on the fourth Book, Verfe 1. 
Jamdudum faucia . 

104. It boats. Ulyfics, fo called from Itha¬ 
ca, where he was torn, and where his Father 
I series reigned j it was a pitiful, little, craggy 
Wand in the Ionian Sea j Cicero calls it Itbacam j 
illam-j in afperrimU fixulis > tarjuam nidulum, 


1 ajjjxam . Si nor. therefore in this Sneech gives 
Vtyjjis all along the Appellation of Jtbacui by 
Way of Contempt. 

104. Magna mercentur At rides. Their Re¬ 
ligion required that a devo’cd Victim, who had 
efcdprd from the Alrar, fhould be put to Death 
wherever found $ and. Siren being deftined a 
Sacrifice for the Return of his Countiymen, who 
could not therefore expeft a fafe Voyage, unlefs 
[lie was put to Death, nothing could be more 
[grateful to the Creeks than to hear that the Trojans 
had taken his Life. / 

112.. Trabibus context us acernis. This is not 
inconfiftent with what he fa\s above, intexunt 
abiete coflas , and brlow, pint a—laxat e’ailflra ; 
for fomc Pans of the Engine mi^h. be of Maple, 
others of Pine and Fir. 

114 Eurypylum. Eurypylus, a noble Augur, 
was the Son of Euamon and Afsyccbe J Priam*s 

R 3 Siflrf 
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o Vaaa, to; fhccfih vntcs Sanguine placaftls ventos, et virgine csesa, 

fazgairc, tt yirgir.z ozis, car. £ u;n primum Iliacas Danai veniftis ad oras; 
prizes ‘vtnzpii ad Biases eras j _ . .. . A ... 

T'diznquarcrJi foot nbhfin- Sanguine qusrendx reditus, amroaque lirandum 
gui eft jSrr&ca Ar;alic2. Vulgi qu® vox ut venit ad aures, 

' 9 c* " j:x ~ ““i/"* Gbirupuere animi, gelidufque per ima eucurrit 

aura vt: p, ensst comm ci/ls- r . t r 

faerc, gShhfae tmsr eaarrlt Oi-a tremor; cui fata parent, quern pofeat A- 

■fsr ins cfs ; ca t fs:et fares! polio. j 2i 

mortem, que.r. Afjhf-Jm. pjj, j t v lacus V atem magno Calchanta tumultu 

Hi: Iwacas ks is mini fee- . 0 r . . 

unit cvtt.'c Cdb-1.1a com rrotrahit i;i memos; qu® lint ea numina Divum 

'tag»tw.ha\ppu: pa ‘a F] a gi;at: et mihi jam multi crudele canebant 
tramiraa Drears jira : a r.u.u Att.fieis fcelus, e! taciti ventura vide'bant. 12t 

jzc: car&ost m:ct erudite jcc.us . 5 . J 

cnifeh , ct ted& rrM&a ixn- Bis quinos fiitt lile dies, teaulque rccufat 
uara. ilk fist if. ra\r.-.i dies, prodexe voce fxxa qxxexiquani, aut opponere morti. 
uSafpe ritajat frs^ert per- yj tandem rnagois Ithaci clamoribus actus, 

cuatn Jna «.?, .'if cffoicrc o 7 

quenquatn sr.zrti. Tarda". fix 

cSss risers: eLxarictt hl'J.i, j 


frr it is c£s ; rat fsls fares: 
mortem, okeai sips'-S fifot. 
Hi: liberal rtr is xeSns fre- 
trshlt s'Slirs Cd b '-la com 


TRANSLATION. 

peafed the Wind?, yc Greeks, v. i• h the Blood of a Virgin flain, when jfirft you 
arrived on the Trojan Lead; by Blood inult your Return be purchafed, and 
Attansir.er.t made by the Life cf a Greek ; which intimation no fconer reached the 
Ears of the Multitude, than their Mines were Banned, and freezing Horror thril¬ 
led through their very ilor.es; aetxictes to htc-vj whom Heaven defiined for the Sti- 
crif.ce which Apollo demanded. Upon th:s, Ulyfies drags forth Calchas, die 
Seer, with great Bulile and Stir, into the Iviidlt of the Croud; importunes him to 
fey what thofe Orders of the God-, are: And, by this Time, many prefaged to 
me the cruel Purpose of the DiiTenibier, and quietly forefaw the Event. He, for 
twice five Days, is mate, and dote fhut up. oufiuately refutes to give forth his 
Declaration ngainft any rerfo.n, or dcora him to Death. At length, with much 
ado, seized by the importunate Clamours of Ulyfies, he breaks Silence by Con- 

NOTES. 

S-'ficr; Kit-ir fr.es hr trrvjht with him forty itf. Firgir.c cetiS. She was intentionally (Iain, 
Shits ro sffift in ;he T’rzjaa War. end only faved by the un fore leer. Favour of the 

lie. Sscrzv.e fhcrjtis vzrdt:. When the Codder's in mitigating the Sentence. 

Crcdizn Attt.j was arrived at ATI::, ready to fail uS. Litanium, Signifies more than facr.f 
over ih_ Ilu\p:at to the S'ege of Trey; Diene, caecum, as Ruaus renders it, inconfiftently with 
sacenfoi againit slyc:r.:trr.or. for killing one of her his own Note, for litr.re is to atcone or make Ex* 
fivxirite D-rts, withheld the V/md. Csi'Zw/ipiitirn by Sacrifice, Macrob. Sat. Lib. III. 5* 
hsvrng con.uiced th< 0 racier, reported that/- 121. Cui fata parent. Cui fata parent tr.orua, 
Agacia.an:K‘ Dangnter, mu ft fail z or exitium, rather than to make fata, with it uam, 
Vi 3 am to rjceafe DizS s Wrath. Clyjfes v*nt in the Accufif-ive. 

?nd fetched the innocent Fair from the tender 123. Numina Divum, Here nwnir.a is taken 
Embraces of her Mother, under Colour of her for the Deems, Orders, or Dictates of the Godfj 
being to be ira-nea to Achilla. She was brought which Signification agrees better to the Etymo- 
to the Altar, and cn the Point of hclr-g facrificea. bgy of the Word (from nu> to fignify one's Will 
vbtr. Ciibas intonaeo that Diana was fatisfiea by a Nod) than that which it commonly bears, 
with’this A& cf Submiffion, and ennfented to 125- Tacit 1 ventura videJant. Tadti here 
havr a Deer fubfti'uted in Room of Jghiycnia 5 fiemfies not flcr.t, elfe it would contradict the 
Fat that file rr.nfi be tranfported to Tauris ,.former Part of the Sentence, but in Sfui&nefs an- 
there tofave the Gozdzts for Life in Quality ofj&rr«y, not daring openly to puWi& 'what they 
PrieMs, j forefaw* 

. 133. Sol/ 
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Compofito rumpit vocem, et me deftinat arx. 
Aflenfere omnes; et, quae fibi quifque timebat, 
Unius in miferi exitium converfa tulere. 131 

jamqne dies infanda aikrat; niibi facra parari, 

Et falfae fruges, et circum tempera virtae. 

Eripui, fateor, leto me, et vincula rupi; 
Limofoque lacu per noflern obfcurus in ulva 135 
Delitui, dum vela darent, fi forte dediflent. 

Nec mihi jam patriam antiquam fpes ulla videndi, 
Nec dulces natos, exoptatumque parentem ; 

Quos illi fors ad pcenas ob nofira repofcent 
Effugia, et culpam hanc miferorum morte pia- 
bunt. iqo 


rumpit vc:em urr.pofitb, et dept - 
rat me arte. Omnts aff'enferc, et 

tulere ea, quce quijque timebat 

Jibs, converfa efle in exitium ti¬ 
nt us miferi. famquc infanda dies 
adcrat\ facta ccperunt parari 
mihi) el falfa frugesi et vitta 
circum itmpora. Eripfi me leto, 
fateor, ct .rupi •vincula ; . obfcu - 
rufque delitui per r.ofiem limofo 
hen in uhd , dum vela darent, 
f forte dediffent. Nec jam ulla 
fpa fuit mi hi videndi antiquam 
patriam, nec dulces natos paren - 
Unique exo outturn j quo * illi fors, 
repofcent ad peer,as ob noftt a rfil- 
gia, ct piabur.t hanc culpam mcr- 
te miftraruty. 


TRANSLATION. 

cert, and deftines me to the Altar. All aflented, and were content to have the 
Blow, which they dreaded each for himfilf, turned off from them, to the Rum of 
oi.e poor Wretch. And now the rueful Day approached ; for me the facred 
Rites were prepared, and the fa ted Cake and Fillets to hind about my Temples. 
From Death, 1 own, I made my Efcape, and broke my Bonds; and, in a filmy 
Fen all Night I lurked obfeure among the Weed, till they fiiould fet Sail, if I 
fliouid be (0 happy to fee that Hour. Nor have I now any Hope of being blefied 
with the Sight of my Country, the ancient Seat of tr.y Ancef.ors, nor of my fiveet 
Children, and my much beloved Sire; whom they, perhaps, will fue to Ven¬ 
geance for my Efcape, and expiate this Offence of mine by the Death of thofe un- 


NOTES. 


i"3, Saltaforges. A Sort of Cake made of 
Bran or Weal mixed with Salt, with which they 
fprinklcd the Head of the Victim, the Fire of 
the Altar, and the faciificing Knife j it v»a* 
called Mola, the Ceremony itlelf Immo/atio, 3ni 
the Verb fignifying 10 perform that C^remom 
was Inmvlare, which thence fignifics to facrif.ci- 
in general, 

133. Circum tempera villa. The Fitter were 
Fillets of white Woo!, with which not only the 
Tem.ilcs of the Victim, but the Priefts, and Sta¬ 
tues of the Cods, .were bound. Hence Virgil 
fays bei':w, ^erfe 16S. 

Virginea: ait.'i Dk\t cor.tingcrc vitias. 

And, fpcakii g ol litter.us, in ‘.lie third Book, 

- vitta que refolvit 

Sacrati capitis. 

134. Et vincula rupi. The Viftims, as Ser- 
wins tells us, were fiee, and always unbound 
when they were brought forward <o the Aharj 
nor indeed is it probable that Siiton could have 
been able to make his El’cape, though loofe, 
from the Guards and Crouds of Spe£htors who 
would accompany him-to the Altar. Savin: 


therefore explains vinctlik ^ the Bonds of Reli¬ 
gion. But he, at the fame Time, obferves, 
that the Victims were bound and confined until 
they were brought up to the Altar ; and there- 
rme we may very well underftand by vincula rupi, 
that he fecrttly brolce thofe Bonds, or that Prifon 
wherein he bud beta confined againft the Day of-£ 
Sacrifice. ^ "ft 

137. Patriam antiquam. Antiquam may ei- • 
ther fignify ancient in the Senfe we have tranf-' 
lated it, or it may have the fame Sign fication 
with prflinam, former, as Tyre is called Dido'% 
mcient City, i. e. the City of her former Re- 
lider.ee: 

Namque fuarn p atria antiqua citiis atcr babe- 
bat. 

* 39 * Wh & c * ^ cre J he Poet feems to 
have an Eye to the ancient Law among the Ro- 
1 mam, which provided that the Children (bcu!d 
, expiate and fufier for foir.e particular Crimes com- 
■ mitted bv the Parents againft the State, Liv . 

, Lib. XX;V. 37. Prctfidio deccdere apud Romanos, 

■■ capitale ef 'e 5 et nece liberorum ttiam juorum earn 
r legem parent es farad .?, 

R 4 * 45 - *SJi- 
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S%ssd oto teper Svferos ci nurr.'i- 
ra cacfc'a ven, per fidem, Ji 
qua eft intazerda f.dcs q-j<r ad - 
buz refat ujqusm mortsl.ius ; 
miferere taxtcrua laborurs, ir.ije - 
rire anm.iferer.iiz n.a digna. 

Dooms •zrirjrr. bis hcryrr.is, et 
vitro miferefcicms ejus. Pricnus 
ipje primus julet mcricas atque 
cr8a illins vine la levari, fatur- 
qut iza edit d:Bis : quijquis a , 
bite jam oW&fcere Grabs am :f- 
fa ; triz infer 5 eaijjireque bac 
•vero pzwi reganti; quo fictutre 
hart mvhm ixc7tar.it tqm ? quit 
foit auEtorf tru'dvspt:ur.t? qua 
Telligm eft ? out qua macbir.a 
belli f dixerat Prianius. 111c in- 
fruaus delis ct Pelafgd arte, 
jufiulit ad fidera palmas t rut as 
•vintlh. Ait, ttfsr, v:s, 0 ig- 
1 its ateni, et z’tfirm turner. i:cr. 
•ci:labile ! trftor ves, 0 ar£, 
cnjcjque rjfar.di) 


Quod te, per Superos, et cor.fcia numina veri, 141 
Per, ft qua eft qu® reftat adhuc mortalibus ufquam 
Intemerata fides, oro, miferere labotum 
Tantcrum; miferere animi non digna ferentis;. 

His lacrymis vitam damus, et miferefeimus 
ultro. 145 

Ipfe vim primus manicas atque ar£ta levari 
Vincla jubet Priamus, diftifque ita fatur amicis : 
Quifquis es, amiflbs bine jam oblivifcere Graios; 
Nofter eris; mihique haec ediflere vera roganti: 
Quo molem hanc immanis equi flatuere ? quis 
auflor l 150 

Quidve petunt ? quae relligio ? aut quae machina 
belli ? 

Dixerat. Ille, doli? inftruftus et arte Pelafga, 
Sufiulit exutas vindis ad fidera palmas: 

Vos, reterni ignes, et non violatile veftrum 
Teftornumtn, ait! vos arae ? enfefque nefandi, 


TRANSLATION. 

happy Innocents. But, by the Powers above, by the Gods who are ennfeious to 
Truth, by whatever Remains of inviolable Faith are any where to be found amongft 
Monads, I implode you, compaflionate iuch grievous Afflidti'ons, compulfioHate a Soul 
buffering fucb unworthy Trea ment. 

' At thefe Tears we ga>e him his Life, and pity him from our Hearls. Priam 
himfelf fitft gave Orders that his Manacles and llrait Bonds be looted, then thus 
addreffes him in the Language of a Friend : Whoever you 3re, now henceforth 
forget the Greeks you have loft, ours you fhall be: And now give me an inge. 
euous Reply to thefe Quetlions: To what Purpofe railed they this ftupenduous 
Bulk of a Horfe ? Who was the Contriver r Or what do they intend by it ? Wh^t 
was the religious Motive f Or what warlike Engine is it ? he faid. The other, 
praflifed in Fraud and Grecian Artifice, lifted up to Heaven his Hands, turn loofed 
from the Bonds: To you, ye evtrlafting Orbs of Fire, he fays, and you inviola¬ 
ble Divinity; to you, ye Altar:, ar.d horrid Inllrumenis of Death, which J 


NOTES, 


T45. Mijerejetmus vitro. Ultrp here I take] 
to fignify frem mere Sympathy 2nd Cempaflion; 
jrkhout Regard to any Motive but the pure In¬ 
fluence the Sight of his Sufferings had upon their] 
Humanity: Tho’ Siren had fuppiicated their! 
Pity, yet be needed not to ha*c pleaded fo hard 
fer itj we pity him vitro, frankly, voluntarily ,, 
fras pure Iczlisaiicn, ^ 

J5I. Qua rdig'o f aut qua machina belli fi 
Thefe are" eliptic Stniencts, 2s is ufual in fhort 


Is it to fulfil fome Daty of Religiun ? Jf fo, quf 
” What Duty or Motive of Religion in¬ 
duced them to it ? Or is it an Engine of War? 
If fo, qua machina belli f What warlike Engine 
is it? 

144. Vos aternt ignes, Sec, Te evfrlajTwg 
Orbs of Fire . Some by aterni igtics underlland 
the Fires of the Altar 5 buf the Epithet aterzi 
agrees much better to the Stars and heavenly Lu¬ 
minaries, which were believed by the Ancients 


Qoeftions, To fupply the whole Sentence, it^to be Globes of Fire, which rtione for ever, and 

Iwosld ret: thus; What do they intend by it Pjvcre inhabited by Divinities: And it is no new 

*”* *’ ’ ' .. 
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Quos fugi, vittsque Deum, quas hoftia geffi ! 156 
Fas milii Graiorum facrata refolvere jura; 

Fas odifTe viros, atque omnia ferre fub auras, 

Si qua tcgunt: teneor patriae nec legibus ullis. 

Tu modb promiffis maneas, fervataque ferves 160 
Troja fidem ; fi vera fcram, fi magna rependam. 
Omnis fpes Danaum, et ccepti fiducia belli, 

Palladis auxiliis femper ftetit: impius ex quo 
Tydides fed enim, icelerumque inventor Ulyfies, 
Fatale aggrefli facrato avellere templo 165 

Palladium, cafis fumma: cuftodibus arcis, 


quos fugi, vittaque De&m, quas 
ego hojfia gcjft! fas eft mibi re- 
folvcre Jacrata jura Graiorum ; 
fas eft odijje viros, atque ferrt 
fub auras omnia, fi qua tcgunt s 
nec teneor ullis legibus patrieet 
7 u, O 'Troja, jr.aneas modb in 
promiffs tuque fervata ferves 
tuam fdem ; ft ego feram vera- f 
fi rependam magna. Omnis fpes 
Danaum et fiducia ccepti belli 
femper fictit auxiliis Talhdh ; 
fed enim cx quo tempore impius 
7 yd:Acs, UhJJ'efquc inventor fee - 
lerum, aggrcjji avellere facrato 
templo fatale Palladium, cufcdt • 
bus fumma arcis cafis, 


translation, 


efcaped ; and ye Fillets of the Gods, which I a Viftim wore ; to you I appeal 
that I am free to violate a!! the facrcd Obligations I was under to the Greeks, 
I am free to hold them in Abhorrence, and to bring forth to Light all their 
(hrkDefigns : Nor am I bound by any of the Laws of my Country ; only do 
thou, O Troy, abide by thy Pronii/es, and, by my Means preferred, preferve thy 
Faith now given ; provided I difclofe the Truth, provided I make thee large 
Amends. 

The whole Hope of the Greeks, and their Confidence in tie Profecutian of the 
War begun, always depended on the Aid of Pallas: But from what l ime the fa. 
crilegious Uiomed, and Ulyfles the Projeftor of wicked Dcligns, in their Attempt 
to carry off. by Force Lom her holy Temple the fatal Palladium, having Bain the 


N 0 ' 

Thing to hear them (wearing by the Stars, ar 

—Ccehm Inc it aifc'u ftdira ttjkr. 

/En. IX. 429. 

Tcfiatur moritura Deos ct corfia fati 

SiJera. /£n. IV. 519. 

Nor do I fee how the Fire of the Altar could 
be c tiled eternal, unkTs it referred to the Fire 
of Vefia. 

156. <f>uas bcjlia geffi. In order to excite 
their Companion the more, and to (hew the 
horrid Apgrchenfions he had of the Thing, he 
fpcaks as if he had attuaiiy been brought a S3cri- 
fice to the Altar, and as if that had been put 
in Execution which was only intended again!) 
him. 

157. Fas mihi. That i?, fas efi mibi , I am 
free, or it is lawful fer me. Ruceus, with tier- 
viits, and others, unoerftand this to be a Prayer, 
fas fit mibi , or liceat mibi. But who can ima¬ 
gine he would pray the Gees to give him a r Li- 
cence to commit the moft horrid Wickednefs, to 
violate the moft facred Ties in the World ? I 
father iake it to be an .Appeal to the Gqds, that 


r E S. 

the barbarous Treatment he had met with from 
the Greeks had cancelled all his former Ties of 
Love .and Good-will to them ; the Aree, the Al¬ 
tars whereon lie was to have been llain 5 the 
tnfis nefandi , the cruel Sword by which he 
ihould have bled j the vitta, the Fillets with 
which he was to have been bound, were fo many 
Witnefles for him, that he was now under n0 
Obligation to rr.ind the Jmerefts of Greece, that 
had withdrawn all Protection from him. That 
this is the Meaning appears from what follows, 

-- teneor patriae nec legibus ullis. 

He does not fay r.cc tcncar, r.or let me be bound, as 
he ought to have done, had it been a Prayer 5 but 
ne: teneor, nor am I longer bound. 

165. Fatale ~~ Palladium. The Palladium 
,vas a Statue of -.Pallas, fabled by feme to have 
feen dropped from Heaven by Jupiter near lias's 
Tent, when he was building the Citadel of Ilium 5 
or by others to have been made of Pe/op's Bones, 
All are agreed that this Palladium was a Pledge, 
on the keeping whereof the Prefervation of Troy 
depended j for which Reafon Virgil calls it Fa¬ 
tale 
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Ccrripsere facrzirt. rjpgi;m 5 axjl- 
qze funt czr.zir.gzrt •virgirem vzt- 
,'xjzs Divee cruer.tls manibus ; ex 
iJIo tempore fpss Dzr.nCr: fub- 
hpfa ecspit jluereccrtfari retro} 
•sira ecrum font frsfid\ et 
txstis Das avsrjk : Kec Trzzzr.ia 
dedzt a fgrjz iscnjirzs dubin : 
■cix fuit jrr:x;acruiji t-pfiium in 
azfsris, cum tsnifca fasstes ar- 
Jire ab amSiz haainbus. tejzf- 
que Jzdcr ill per arzxs ejas, ip~ 
faqzze ter tazicsit Js!s (tarebli* 
&5u !) fereniaLe fintern liiam 
taflazipc tur.1r.H1r.. Extrmffo 
C2Jebn1car.it aqzzr.7 CfTc ur.tcr.- 

a mi. %-r- /#**• 


jacai sirg:.:c.s ze. 
tzr.t cmizs jdrg:s f 
Turxer s 


'rcJjLzgue 


Corripuere facram effigiem, manibufque cruentis 
Virgineas aufi Divs contingere vittas ; 

Ex illo Sucre, ac retro fublapfa referri 
Spes Danaum ; fraflee vires, averfa Dese mens: 
N/Sc dubiis en Cigna dedit Tritonia monftris : jyj 
Vis pofitum caftris fimulacrum, arfere corufeae 
Luir.inibas Summae arre&is, falfufque per artus 
Sudor iit; terque ipfa falo, mirabile didu, 
Emicuir, parmamque ferens, haftamque tremen- 
tem. 175 

Extemplo tentanua fuga canit aquora Calchas, 

Nec poffe Argulicis exfeindi Pergama telis, 

Omina ni repetant Argis, numenque reducant. 


T P. A N S L A T I 0 N. 

Guards of her high "fewer ; feize'J upon her facred Image, and with bloody 
Hands dnr'l frcfkaxelj touch tbs Virgin Fillets of the Goddeis: From that Dav the 
H-we ot tne Greeks began to ehb, f and gradually decline ; their Powers were 
tve-kened. the .Mina of the Goddefs alienated from them : Nordic! Tritonia fhesv 
thefe Indications of her Wrath by dubious Prodigies : For fi arce was the Statue 
fet up in the Camp, -juben bright Flames flatbed from her paring Eye balls, and 
a trim S.'.eat Sowed over her Limbs; and, what you will be amazed to hear, 
ihe herfelf fprung thrice from the Ground, armed as (he was, wiih her Shield and 
quivering Spear Forthwith Caichas declares it to be the Will of Heaven, that 
we attempt the Seas ia our Way homeward, and that Troy can never be >azed by 
the Grecian Sword, unlels they repeat the Omens at Argos, and carry back, the 

*p Ar.a decaying to le carried backward. 

NOTES. 

to I: PaRadUrr. Dlemed and Ghjffes, er.terircjpl'ed to Oracles and Predictions ; it fignifies that 
the Citadel by Niahr, carried it uir ir.:o tits Calebss fpoke by Infpirasion, and declared this 
Grecian Cause. so be the Mind of his God. 

r6S. Ilrei-ras—a-i\*f.rr. The Edicts or Rib- T70. Om'u.a ni repetant. This, fays Serving 
babas were b, Virgins v-fre different from shoT alludes to she Cuitom of the Remans, who, if 
ufed hv Master.?, as appears front. Properties, they had bad Succefs in a Siege or Expedition, 

Tiea. XII. Lie. 4. were wont to return Home, and once more take 

Pel re: ler fzc.be: ceffn prerrpta marii.s, -he Omens. Or, if they were far from Ron:!, 
J'iaeita acuptas air- a must c:ir.c.s. epp.-ordated for that Purpofe Part of the Lands 

So Val finer-:, Lio. Vill. they had taken in the Province which was the 

Ulcitzs sorriness mm fens dealtsjrals remit. Seat of the War, and called it the Roman Ter- 

371. frit.nzez. This is 2 Kama given so Ms- rirory. 
rerra from a Lake In Ai'ric ceiled Sri con::, where 17S. Numcnque rcducant. It feems moil na. 

lAinema is fain to have been born, or at ieaii to rural and obvious to underhand Numen here to be 
have appeared f.rir amougir Mortals. the Palladium, tbe Divinity, or Symbol of Ml- 

iq-. Panramrue — halm-roue. Tbefe were nemos’? Divinity , which Sinon infinuates to hare 

the Anns, by which the palladium was difisn- seen carried to Argos by the Greeks, and that 

juiflseJ. they weie obliged (0 fetch it back again from 

1 76. Canit. This is a Word commonly ap- thence: and in the mean Time, as fume 

Attonement 
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Quod pelago ct curvis fecum advexere carinis. 
lit nunc, quod patrias vento petiere Mycenas, 180 
Arma Deofque parant comites; pelagoque remenfo, 
Improviii aderunt: ita digerit omina Calchas. 

Hanc pro Palladio moniti, pro numine laefo, 
Effigiem ftatuere, nefas qua: trifle piaret: 

Plane 'amen immenfam Calchas attollere molem 
Roboribus textis, coeloque educere, jufiit; 186 

Ne recipi portis, aut duci in mcenia poflit: 

Neu populum antiqua fub relligione tueri. 

Nam fi veftra manus violaflet dona Minervae ; 

Turn magnum exitium (quod D 5 prius omen in 
iplum 190 

Convertant) Priami imperio, Phrygibufque futu- 
rum : 

Sin manibus veftris vcflram afeendiflet in urbem, 
Ultro Afiam magno Pelopeia ad mcenia bello 
Venturam, et noflros ea fata manerc nepotes. 


quod advexere fecum pelago et 
curvis carinis. Et nunc , quod pc- 
tiere vento patrias Mycenas, pa - 
rant arma Deofque comites j ade* 
runtque mprovifi, pelago remen¬ 
fo : ita Calchas digerit omina . 
I\li moniti fatuere banc tffigim 
pro Palladio, pro numine leefo, 
qua t face's piaret trifle ilJorum 
nefas : Calchas iatr.en }ufftt cos 
attollere banc molem immerfam 
textis rclcrilus, cducerequc cam 
cash j ne pojfit recipi in partis 
aut duci in mcenia ; neu tueri 
populum fub antiqua relligione. 
Plain, dice bat, ft veftra manus 
viobjfct dona Minerva, tun 
magnum exitium fututum effe im¬ 
perio Priami Phrygibufque, quod 
cmen utinam Di prius convertant 
in ipfum : fin afcendijfet veftris 
manibus in veft ram urbem, Aftam 
ultro venturam magno hello ad 
Pelopcia mcenia , et ea fata na¬ 
me noftros nepotes , 


TRANSLATION. 

Goddels, whom they had conveyed over Sea in their winding Ships, And now, 
that they have failed for their native Mycena: with the Wmd, they are providing 
themlelves in Arms, and the Gods to accompany their Enterprise; and, having 
meafured back the Sea, they will be upon you in an unexpected Hour; So Cal¬ 
chas interprets the Omens. This Figure, warned by Heaven, they reared in Lieu 
of the Palladium, in Lieu of the Symbol of ihe offended Goduefs, in order to attone 
for their direful Crime, but Calchas ordered to build the wooden Engine of this 
enormous Bulk, and raife it to the Skies, that it might not be admitted into the 
Gates, or dragged inio the City, nor proteft the People under the Patronage of 
their ancient Religion. For he declared that, if your Hands (hould oJier Violence 
to this Offering (acred toMinciva, then lignal Ruin (which Omen may the Gods 
rather turn on himftlf) awaited Piiam’s Empire and the Trojans. But, if by 
your Means it mounted into the City, that Afia, without farther Provocation gi¬ 
ven, would adiance with a formidable War to the very Gates of Pclop’s City 
Argos, and our Polieiity be doomed,to the fame Fate. By fucii Treachery and 


NOTES. 


Attonement to the offended Coddefs, had ccnfe- 
crated to her the wooden Horfe. 

• l$2. Ita digerit cmir.a. Others read omnia. 

186. Roboribus ttXtis • i. e. Of jointed Boards 5 
for icbora not only fignifies oaken Planks or 
Boards, but any hard Wood, as in the Georgies, 

—~Cape faxa maw , cape robera, pa for. 

Gcor, III, 410. 

188. Antiqua fub religions, i. e. Under the 
religious Patronage cf their ancient Guardian 
Goddefs Minerva, N 


igo. In ipfum. i. e. On Calchas \ but it will 
be more emphatic, if .we read in itfos, on the 
Greeks themielves, r.s it is in feme Copies. 

193. Vitro. Here again Servjus explains ul¬ 
tro to fignify mox, flatim, without aligning any 
Authority but his own ipfe dixit. But to take 
it in the common Senfe cf the Word is both ea- 
fier and more elegant. 

1 193. Pelopcia mcenia. The City Argos, where 
Pclops reigned, here for Greece in general. 

196, Lacry 
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Re i criilla eft talzbus trfdlh, 
ortequepjjuri S : .r.zn:s ; nofaue, 
jjua r.eque 7 yAides, r.ec Larljfa- 
ws Achilles, quos decar. ansi, 
as ilk car ir.eei r.cn dtmucre, cap* 
ti fium us ddis, ccacnfqu: iacry - 
s=u- 

ft;: ahii rzajus nJor.ftnnn 
rahique znagls trasetuhm zbj'u 
ciiur nobis zziferls, aique tar bat 
noftra iKbroztdj pc a era. Lao » 
coon. faeerdss fate duff us Ncp- 
iurOy rraffabat ingest or fair urn 

ad ttra: [dimes. Eccc outers 
rasfri asgsKS a Teredo venienres 
per aha ucszu:Ca maria (kor- 
reja referera) ir.simcutzt fdc.go 
vssrasjis orb.buz, pariterque Un- 
Art cdlt f uro ■* auzrz.RZ Seffzra 


Talibus infidiis, perjurique arte Sinonis, 195 
Credita res: captique dolis, lacrymifque coadlis 
Quos neque Tydides, nec Lariffieus Achilles, 

Non anni domuere decern, non mille carinae. 

Hie aliud majus miferis multoque tremendum 
Objicitur magis, atque improvida peftora turbat.. 
Laocoon, dudlus Ncptuno forie facerdos, 201. 
Solennes taurum ingentem madlabat ad aras. 

Ecce autem gemini a Tenedo iranquilla per alta, 
(Horrefco referens) immenfis orbibus angues 
Incumbunt pelago, pariterque ad littora tendunt: 
Pectora quorum inter fludlus arrefta, jubfeque 206 
Sanguinea; exfuperant undas : pars ctetera pontum 
Pone legit, fmuatque immenfa volumine terga. 


arreffa Inter f.uffus, jubaque 
Jt--.gsis.-x exptersetusdai j cx- 

urx frxrs ItgitpcrJMZ ~ir.L, Jir.uatq'.t i-tfsirZhe irr.Ki.sfs tergx. 


. TRANSLATION. 

Artifice of perjured Sinon, the Story is believed, and we, whom neither Dionied, 
nor L-rifTean Achilles, nor a ten Yeats Siege, nor a thouland Ships fubdued, are 
infn2red by Guile and conllniced Tears. Here another more affefling Scene, 
and far mere terrible, is prefenied ro our tvrerched Sight, and fills cur Brealls 
with Surprize and Confufioo, Laocucn, ordained Neptune's Prielt by Lot, was 
fetrifiemg a (lately Bullock at the Altars fet apart for that Solemnity ; when )o! 
from Tenedos (I ihudder even at the Relation) two Serpents, with Orbs immenfe, 
fetch their Lengths along the fraooth Surface of the Sea, and with equal Motion 
£001 forward to the Shore; whole Breads erect amidft the Waves, and Chells be- 
dropped with Blood, tower above the Flood ; their other Parts fiveep the Sea he¬ 
ated, and wind their fpacious Backs in rolling Spires. Lajhei by their Strokes , 


NOTES. 

196. La^yezifjzc rcxBis. By bis csrjtrair.ei verely punilhed, vras, that he had married a 
7 etrs. All the ancient Manafcripts read c-sjisi ; Vile, and got Children, contrary to the exprefs 
Ut Scmsus earneflly contends for coaffU, which {Orders of Apolla, whofc Prieft he was $ and that 
Reading Hur.aus has embraced. :he Trojar.s had conftrued this Calamity which 

107. Larwkus Achilla, Achilles is ffiled La oefel hin: as sn Aft of divine Vengeance fur his 
rzfaus from Lariffa, a Town in Tcijhly, no* having violated Minerva' s facred Offering. Vir- 
to frr-xn Vhhia, where he was born. gil therefore iudicioufly introduces this Event, 

193. Nor. ir.UU carlna. Homer, in the Cara not only as it is a fine EmbeJliihmeot of his 
Jngsecf the Ships,, enumerates eleven hundred Poem, but aifa as it gives the greateft Probability 
and eighty-fix Sail in all. to the Epifode of the wooden Horfe, and accounts 

101. Laotoon, duff at Neptuno forte facerdci. for the Credulity of the Trojans* 

Iccharlc.a writes that the Fried of Neptune had 203. Ecu autem. When the Poet is going to 
been fronsd to Death by the 7 rsjans, for not introduce fome lurpming Incident, he frequently 
hindering, by his Prayers and Sacrifices, the u!hers it in with an ecce, or cccc autem. See Ver- 
•Arrirai of the Crcacn Army before Troy j and fes 57, 270, 318. 

that now, being to faaifice to that Gcd for de- 203. A Ter.cd: . To fignify, fays Servius, that 
Jsverir-e them from their Enemies, they had the Ships were to come from thence to demo- 
chofen Laorscn, the Prieft of Apdlo, to officiate hfh Trey. 

in that Ailion. Hygir.ut, who 1 dales this SrciyJ 203. TranquiUa per aha. Along the fmooth 
lays, the Crime for which Lazcccr. was thus fc-| Surface of the Alain. This Circumftancc gives 

l the 
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Fit fonitus, fpumante falo : jamque arva tene- 
bant, 

Ardentefque ocolos fuffefli fanguine, et igni, 210 
Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 

Diffbgimus vifu exfangues : illi agmine certo V 
Laocoonta petunt; et primum parva duorum 
Corpora natorum ferpens amplexus uterque 
Implicat, et miferos morfu depafcitur artus. 215 
Poft ipfum auxilio fubeuntem ac tela fercntem 
' Corripiunt, fpirifque ligant ingentibus: et jam 
Bis medium amplexi, bis collo fquamca ciicum 
Terga dati, fuperant capite et cervicibus altis. 

Ille fimul manibus tendit divelkre nodos, 220 
Perfufus fanie vittas airoque veneno : 

Clamores fimul horrendos ad fidera tollit: 

Qualcs mugitus, fugit cum faucius aram 
Taurus, ct incertam excuffit cervice fecurim. 


Sonitus ft, falo fpimante s jantr 
quc tenebant arva,fuffe 3 iquc ar¬ 
dent es cculos fanguine et tgm t 
lambebant f.bila era vibrantibus 
linguist Nos d'ffugimus exfan- 
y gues vifu : illi petunt Laocoonta 
certo agmine $ ct pria.ua uttr- 
que ferpens amplexus implicat 
parva corpora duorum natorum , 
ct depafcitur eorum mijeros artus 
morfu. Pofl, corripiunt ipfum 
Laocoonta fubeunttm auxilio na¬ 
torum ac forint cm tela , ligant que 
eum ingentibus fpiris : et jam 
bis amplexi eum medium* bis clr - 
cum dati fquanta terga illius 
cjUo } fupcrpnt eum capite ct 
altis cervicibus. Ille fimul tendit' 
divellere corum nodos manibus , 
perfufus vittas fame airoque vt- 
veno } fimul toilit bornndos cla¬ 
mor cs ad fidera ; tales, quaies 
vutgitus tollit tauras, aim fugit 
aram faucius, et excufft cervice 
incertam fecurim . 


TRANSLATION 

the Floods refound, the briny Ocean foaming ; and now they were got to Land, 
and, darting Fire from their glaring Blood-red Eyes, with forky Tongues licked 
their hiding Mouths. Half dead with the horrid Sight we fly different Ways. 
They, with refolute Motion, advance towards L?.ocoon, and firft either Serpent, 
with clofe Embraces, twines around the little Bodies of his two Sons, and with 
cruel Fangs mangles their wretched Limbs. Next they feize upon himfelf, a* 
he is coming up with Weapons to their Relief, and bind him fall in their 
prodigious Folds ; and now grafping him twice about the Waill, twice wind¬ 
ing their fcaly Backs around his Neck, they overtop him by the Head and 
lofty Neck. He ftrains at once with loth Hands to tear afunder their knot¬ 
ted Spires, while his holy Fillets are detained with Gore and black Poifon : 
At the fame Time he raifes hideous Shrieks to Heaven; fuch Bellowings, as 
when a Bull has fled wounded from the Altar, and has eluded with his Neck the 
erring Ax. Mean while, the two Serpents glide off to the high Temple, repair 


NOTES. 


the Trcjans an Opportunity the better to view the 
whole Progrefs of the Serpents, to hear theirj 
dreadful Hillings, and every Lalh they give to 
the Waves j and confeouently adds confiierably 
to the Terror of the hideous Spectacle. | 

2 10. Ardcntefque cculos fuff edit fanguine, e/( 
igr.t. Word for Word, Having their glaring] 
Eyes dijlaincd with Blood ana f ire, i, e, with 
fery, Jparkling red. 

all, Vibrantibus linguis. 1. e. Voluhile vibra¬ 
ting\ becaufe, as Naturaiifts obferve, no Animal 
moves its Tongue with fo much Velocity. 

2!2> Agmine certo . Agir.cn fignifir.s a mov¬ 
ing Body, or the regular, orderly Motion of a 


colle&ed Body, as of an Army cf Men advancing 
up one after another } therefore it admirably de¬ 
notes the fpiral Motion of a Serpent {hooting 
fo*ward Fold after Fold. 

215. Morfu depafcitur artus. There is no 
NeceHity of tranflating this deveur, 2$ it is by Dr. 
Trapp, as if the Serpents had ate the Carcafes up. 
[This is by no Means probable, nor is the Verb 
depafcitur always taken in that Senfe, but 

fometimes fignifies only mangles, preys up on, wafts 
and corfmes away, as Virgil hirafelf, lpcaking of 
|a confuming Fever, fays, 

Cum furit, atquz artus depafcitur arida febris, 
Geor. 111 . 458. 
Agreeably 
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At gemlni dratonis lapfu effu~ 
giunt ad Jumna delubra, pet uni¬ 
que arctm Java Tritonidis ; te- 
gunturquc jub pedibus Dice, fub- 
que or be clypei . Hum vet d no¬ 

vas favor lnfmuat fe cunElis 
per pcBora trcmefatfa ; elf grunt 
Laocoonta • merentem expendife 
fcelus ; qui laferit facrum robur 
of fide, et intorfer'it federal am 
lajlam tergo. Conclamar.t ftmtt - 
lucrum efle ducendum ad fedes, 
vumnaque Divce efle oranda . 
Dividimus muros, et pandimus 
mania urbis. 0 mr.es accingunt 
fe operi * Jubjiciuntaiie pedibus 
equi lap Jus rot arum, et in tendunt 
Jlttpea vincula ejus collo. Fata- 
lis machina, facta amis, fcau- 
dit muros j 


At gemini lapfu delubra ad fiimma dracones 225 
Effugiunt, fevsque petunt Tritonidis arcem ; 

Sub pedibufque Dere, clypcique fub orbe teguntur. 
Turn verb tremefa&a novus per pedlora cunftis 
lnfmuat pavor ; et fcelus expendifl'e merentem 
Laocoonta ferunt; facrum qui cufpide robur 230 
Laeferit, et tergo fceleratam intorferit haftam. 
Ducendum ad fedes fimulacrum, orandaque 
Divse 

Numina conclamant. 

Dividimus muros, et moenia pandimus urbis. 
Accingunt omnes operi; pedibufque rotarum 235 
Subjiciunt lapfus, et ftupea vincula collo 
Intendunt: fcandit fatalis machina muros. 


TRANSLATION. 

to tbe Fane of Hern Tritonis, and are flieltered under the Feet of the Gcddefs, and 
the Orb of her Buckler. Then, indeed, uncommon Terror diffufes itfelf through 
the quaking Hearts of all ; and they pronounce Laoccon to have defervedly fuf- 
fered for his Crime, in having violated the facred Wood with his pointed Wea¬ 
pon, and lanced his curfed Spear againft its Sides. They urge with general Voice 
to convey the Statue to its proper Seat, and implore the Favour of the Goddefs. 
We make a Breach in the Walls, and lay open tlte Bulwarks of the City. All 
keenly ply the Work ; fome under the Feet apply fmooth rolling Wheels; others 
faften hempen Ropes to the Neck. 1 he fatal Machine mounts our Walls, preg- 


NOTES. 


Agreeably to this Sente of the Word, that fine 
Statue, reprefenting this Story, which Pliny 
fjw in Vefpafan s Palace, and which is ftill to be 
^een in the Vatican Gardens, /hews Laoccon in- 
twined by the Folds of the Serpents, and his two 
Sons lying dead on the Ground ; it is not impro¬ 
bable that V.rgtl took this Defcription from that 
Statue. 

225, Delubra, Delubrum properly was a 
Place before the Chapel, or near the Altar, 
\\ here tney walked before they entered the 
Church, or performed Sacrifice. Therefore the 
17 K'xi probable Etymology of the Word is from 
deluo, to wadi away. Varro, however, afligns 
another Derivation, and alledges that the Delu- 
bruni was the Shrine or Place where the Statue 
or Image of the God was dedicated ; and that as 
the Place w’neie the Candle was fixed was called 
Candelabrum, fo the Place where the God wa. 
u t up got the Name of Delubrum. See Tdacrob, 
Saturn. Lib. Ill. C. 4. 

229. Jnf.r.iut p ivor. i, e. lnfmuat fe, Virgil 
dv’i.hts in uliug this and fuch like reciprocal 
Veins abfolutely, as pracipitat jam note cab, 


sEn. II. 9. turn prora avertit, I. 10S. aecir.- 
gunt cmnes operi , II. 235. la ter i agglcmerant 
Kvjlro , II. 341, to all which fe is underflood. 

230. Sacrum — robur. It is worth while to 
ooferve how Virgil diverfifies his Stile. To this 
lame Hcr'c he has found out no lefs than eleven 
d.flcrcnt Namjs, all of them equally proper: 
Lignum, maebinam, monftrum, dolum , pir.ca clau- 
fira, donum, rnchm, cjpghm equi, equum, facrum 
rclur, fimulacrum. 

234. Muros ct mecnia, Though thefe two 
Words are often ufcd promifeuoufly, yet they 
are properly of two diftincl Significations ; viuri 
fignifying the bare Walls that inclofe a Town, 
and mcer.ia (from mur.io) the Bulwarks or For¬ 
tifications } as in Cefir 2 Set. Civ, Cum pens 
atdifeata in muris ab exercitu nojlro mcer.ia vide- 
reniur . 

235. Rotarum—lapfus, i. e. Rotas quibus de¬ 
lab ere. ur n:el devolveretur equus, Wheels on 
which the Machine might roll along. 

237. ScarJ.it — mures, i, c. Mounts over the 
Rains of the Wall. 


241. Dima 
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Fceta armis. Circum pueri, innuptasque pueli® 
Sacra canunt, funemque manu contingere gau- 
dent. 

Ilia fubit, medisque minans illabitur urbi. 240 
0 patria, O Divum domus Ilium, et inclyta 
bello 

Moenia Dardanidum ! quater ipfo in iimine 
portas 

Subftitit, atque utero Ibnitum quater arma de- 
dere. 

Inftamus tamen immemores, cascique furore, 

Et monftrum infelix facrata fiflimus arce. 245 
Tunc etiam fatis aperit Caflandra futuris 
Ora, Dei juflu non unquam credita Tcucris, 


pucri innuptaque puella chcunt 
canunt facra 9 gcuden*qtie con¬ 
tingere funem manu. Ilia ma- 
china fubit , minanfque illabitur 
media urbi. 0 patria , 0 I- 
hum domus Divum, et mania 
Dardanidum inclyta bello ! qua¬ 
ter fubfiitit in ipfo limine par - 
tee, atque arma quater dedere 
fcr.it;im ex utero. Nos tamen 
inflamus immemores , cacique fu¬ 
rore, et fiflimus infelix tnon- 
flrum in facrata arce. Tune 
etiam Cajjandra, non unquam 
credita Teucris, aperit ora fur* 
turis fatis, jujfu Dei . 


TRANSLATION. 


nant with Arms : Boys and unmarried Virgins accompany i: with /acred Hymns, 
and arepleafed to touch the Rope with their Hands. It advances, and with mena¬ 
cing Afpeu Aides into the Heart of the City. O my Country, ah Ilium, the Ha¬ 
bitation of Gods, and ye Walls of Troy by War renowned ! four Times it Hop¬ 
ped in the very Threfliold of the Gate, and four Times the Arms refounded ia 
its Womb : Yet we, heedlefs of our own Ruin, and blind with frantic Zeal, urge 
i on, and plant the baneful Monfler in the facred Tower. Then too CaAandra, bv 
I the Infpiration of her God, opens her Lips to foretel our approaching Doom, ill- 
fated Virgin, never believed by the Trojans, Unhappy we, to whom that Day 


NOTES. 


241. Divum detnus Ilium . Ilium, the Habita¬ 
tion of Coils, either bfcattfe its Wills had been 
b'lk'.’y Acprune and Apollo ; or rath .r on Account 
of thv nume ous Temples and conlccraud Places 
with which it at our.aed. 

242. sparer tpf in limine—fulfill:t. In Rc- 
• fer. not to this Sere a fays : n i is Agamemnon : 

Fa’air munus D..>,<:un; tranmus n'f a 
i CmdJe dc.xtra : ttemitjue jape 
Limine in pr.mo j ni.ct, :u mints 
Citditos Rcgcs, be tutrque gfiin:, &c. 

Seme am of Oi*ir>:on that 'his Stumbling, ot 
Halting of the K -r't in tie Tl.refhold, alludes 
to a Noti.n that ; of i s being a bad O- 

fflen tor one to fumble in the Thrdhcld, efpe- 
cially if he was g-»ir»*’ out t0 War, as is faid to 
have hanpeoed to P>otefi'aus, the firft of the 
Greek who te I iii the Plains of Troy. The Ma 
lio ancy oi this Omen was thought to process 
from the Furies, -who had their Seats in the 
TmeO o'd. At which Virgil hints in the fourth 
ar,d fixth Boous, 


—Ultricefque feder.t in limine Di/a, 

■ ■ ■ - Cernis iujhdia quails 

Vcjlibulo fedeat f furies quee lumina fervet ? 

244. Immemcrcs, cacique furcre, Servius .will 
have it, that Vttgil here fpeaks in Allufion to 
the Rites of Devoting pticlifed by the Romans 
towards their Enemies, and the Cities to which 
they laiJ Siege : In that Form cf Words where¬ 
by they devoted the Citie? of their Enemies, and 
called away from them their tutelar Gods,' they 
poured cur thefe Imprecations: Eique tiopufo, 
avitatique rr.etur.:, frmidincm, obhvicnem ittji- 
ciatls. So that, acccrding to him, immemores lig- 
•v&*s that they were now abandoned by their 
Gvds, and devoted to Stupidity and Infatuation, 

245. F.i mcnjlriim bfdix facrata fiflimus arce . 
Here Calamity and Diitrefs are marked in the 
tardv, hmgviifhing Progrefs of the Verfe. 

246 . Cajjandra — tor. ur.quani credita Teucrhm 
Caflandra was Priam's Daughter, and endued 
with the Gift of Prediction, but with no Efiedb, 
rcr it was her Fa e never to be believed j of 

which 




256 


P. Vi 


2?as risferi, tfjibas iSe dies effet 
ultimas , •velamas driahrx Drum 
fcfd fror.de per urh-rz. 

Jctcrca cerium vertitur, et r.ox 
ruit ab Oceans, iwslver.s magr.i 
•umbra tenampue polumque drisj- 
fuc Mprmidorrua: Teucri fufi 
per tnecia cctlicucre • fpor cam- 
. pUSlturfejfu eorum artus. Et 
jam Argiva phalanx that a Tt— 
zeds irpruah nazibus, per a- 
m:ca fkziia tacitee Lana, pe¬ 
ter.: r.ota litter a } cam regia puv- 
fis extuhras farrmar, Sir.onoue 
deferju: hi puis fat:: Dcim 


rg. Mar. JEneidos. Lib,!!, 

Nos deiubra Deum miferi, quibus ultimuseflet 
Ille dies, fella velarous fronde per urbem. 

Vertitur interea ccelum, et ruit Oceano nox, 
Involvens umbra magna terramque polumque, 251 
Myrmidonumque dolos: fufi per mcEnia Teucri 
Conticuere ; fopor fefl'os compleflitur artus. 

Et jam Argiva phalanx inflruitis navibus ibat 
A Tenedo, tacita per arnica filentia Lunae, 2Jj 
Littora nota petens : flammas cum regia puppis 
Extulerat; fatifque Deum defenfus iniquis. 


translation. 

was to be our la ft, adorn the Temples of the Gods all over the City with feflival 
Boughs and Garlands. Mean while the Heavens are rolled about, and Night ad¬ 
vances apace from the Ocean, wrapping up in her extended Shade both Eaith 
and Heaven, and the Wiles of the Greeks: The Trojans, difperfed around their 
Walls, were hulh’d and dill: Deep Sleep fall binds their weary Limbs in his Em' 
bracer. And now the Grecian Troops, in their equipped Vcfiels, fet out from 
Tenedos, making towards the well-known Shore, aided by the friendly Silence of 
the quiet Moon-fhine Night, fo focn as the royal Galley from her Stern had fet up 
thefgnal Fire. And Sinon, pre/eryed by the Will of tile Gods adverfe to Try, 


NOT 

which this fabulous Account is “iven. sip.Pt, 
falling in Love with Caf/andra, got a Prcmife of 
her Favour, on Cundition he would endue her 
with the Gift ef Prophecy, which, Ca foon as 
fhe obtained, {he deceived the God 5 he, either 
not able, or deeming it below his Dignity, to 
withdraw a Boon he had once beftow.-d, ren¬ 
dered it however ufelefs to her, by deflroying 
her Creair, and making ail her Predictions to be 
reputed falfe. 

149. FtJIS vriamus fronde . It was their Cuf- 
tom, cot only cn Holy-dsys and folemn Feftivalr, 
bat alfo on Times of publick Rejoicing, to adorn 
tbrTcmplssof the Gods with Branches of Laurel, 
Clive, Ivy, and the like. 

250- Vertitur iincrea curium. Mean Time the 
Hcavera are whirled about, i. e. The diurnal 
Htmifphere is funk out of Sight with the Sun, 
and the other Hemifphere elevated above the 
Kcrsz ’n, which is to be underftood according to 
Appearance, the Succefiion of Day and Night 
fcemingly being made by the Revolution of the 
Heavens about the Earth. Thus the Ancients 
often fpesk. Cuts ergs jumper circa terram ab or- 
tz in xeefum ectii fpbeera wrivatur. Macrob; Som. 
Sctp. Lib. I. C. 16. 

250. Ruit 0 :ear.o nsx. As the Poets, imagin¬ 
ing the Ocean to be a; the Edge of our viable 


E S, 

Horizon, reprefent the Sun fetfing ihto th 
weftern Ocean ; fo they deferibe the Night and 
Darknefs as riling from thence in the oppofite 
Quarter of the Heavens. As here ruit Ocean 
/rear, and Chid, 

Lux pracipitatur apuisy et apu\: r.ox exit ab 
iifdan. Met. Lib. IV. 92. 

Milton has the fame Thought, P. L. B. IV. 32J. 

■ — - For the Sun 

Declin'd, a: hafi'ning new with prone Carter, 

To tU Ocean Ijles, and in tb * afeending Scale 
Of lleav'n the Siars } which uper Ev'tting, 
rofe. 

251 . — 7 'crramqitc polumque, Myrmidcnumqit 

dobs. There is a great Beauty in thus fingling 
out the Stratagems of the Grech, as the ObjeS 
of chief Attention among all the Things in Hea¬ 
ven and Earth which that Night concealed. It 
brings to my Remembrance Scmproriuas dying 
Exclamation in Cato , 

0 f,r a Peal of Thunder, that would make 
Earth, Sea , add Air, and Heaven, and Cato 
tremble ! 

255. Tda-at Luna. This may fignify of tb 
Muon that did not pine, as Lur.a filet, in Plir.j, 
tienifies the Moon when flic is new, and Icon 
withdraws her Light. 

256. Flammas cum regia puppis ext tiler at. 
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257 


Jnclufos utero Danaos, et pinea furtim 
Laxat clauftra Sinon : illos patefaftus ad auras 
Reddit equus; latique cavo fe robore promunt 260 
Theflandrus Stlienelufque duces, et dirus Ulyflcs, 
Demidum lapli per funem; Athamafque, Tho- 
afque, 

Pelidefque Neoptolemus; primufque Machaon, 

Et Menelaus, et ipfe doli fabricator Epeus. 
Invadunt urbem fomno vincque fepuham ; 265 

Cteduntur vigiles: portifque patentibus omnes 
Accipiunt focios, atque agmina confcia jungunt. 
Tempus erat, quo pritna quies mortalibus se- 
gris 

Incipit, et dono Divum gratiflima ferpit: 269 

In fomnis, ecce, ante oculos moeftiffimus Hector 
Vifus adefie mihi, largofque etTundere fletus ; 
Raptatus bigis, ut quondam, aterque cruento 


furtim laxat Dar.aos indufot u- 
tero, et pir.ea claujlra: equus 
patefacius reddit illos ad auras $ 
‘Tbijfar.drufque St Bench fque die- 
ces, et dir us Ulyfles , iesti pro- 
tnunt fe e cavo robore, hpfi per 
funem dcmffum $ Alkamafquc, 
‘Thoafque, Neoptdcmufque Fell¬ 
ies, Machaonque primus, et Me¬ 
nd aus, et ipfe Epeus fab i icat or 
dolt. Invadunt urbetii fepultam 
fotr.no •uinoque $ vhilescerduntur } 
accipiurtque cranes focios fater.- 
tlbus portis, atque jungunt con- 
feia agmina. 

Tempus crat, quo prima quies ■ 
incipi: ergris mortalibus, et ferpit 
gratiflima dono Divum: ecce 
He&or mcediffinius vifus eft ad- 
ejje tnibi ar. e oculos in fomnis, 
cjfunaercque largos fetus j rap¬ 
tatus bigis, ut quondam, aterque 
crucr.so 


translation. 

in a itolen Hour unlocked tbe wooden Prifon to the Greeks (hut up in that dark 
Womb : The Horfe, from his expanded Caverns, pours them forth to open Air; 
and with Jov iflue from the hollow Wood Theflundri’S and Sthenelus the Chiefs, 
and curfed Ulyfles, (tiding down by a fufpended Rope, with Athamas, and Tho- 
as, Neoptolemus the Grandfon of Feieus, and Machaon who led the Way, with 
Menelaus, and Epeus, he who built the fraudful Engine. They affaul: the City 
buried in Sleep and Wine. The Ccntir.els are knocked down ; and they throw 
open the Gate; to receive all their Ft lends, and join the con.lcious Bands. It was 
the Time when the fit ft Sleep invades languid Mortals, and (teals upon them by 
the Indulgence of Heaven in fweeteft Slumbers, In that drowfy Hour, lo ! Hec¬ 
tor, extremely f3d, feemed to Hand before mv Eves, and to (bed Floods of 
Tears; dragged, as formerly hchadbzcn , by Achilles^ Chaiioc, and all deformed 

NOTES, 

We are to underftand that Helen or Sinon firft gave 
the Signal to Agamemnon, by /hewing a lighted 
Torch from the Citadel, and Agamemnon returned 
the Signal to them, by fetting up a Light oh his 
Stern, as the Manner was: 

Datclarum'e puppi flgr.um . /En. III. 519. 

258. Indufos utero , &c. Word for Word, 

Unlocfcs « by Stealth, tbe Doors, or lofts tbe 
Bars of Vine, and fets tbe Greeks .at Liberty, 
into were flout up in this IVomb. Where we 
may obferve that Virgil ufes the lame Verb tc 
iauflra and Danaos ; he loofes the Ban, he rc 
hafes the Greeks; this is a Beauty which o*n 

Language will not always admit of, but of'fn 00-—-~ 

curs in the Latin and Greek Authors: The Ex- 2 <6. TV Tqi-e prentilus, &c. And ov^tfie 
amples of this Kind, in HrgV paUiciuarly. are|Oat: : v. :. J c opr.ed they admit all thei^Cpmpa- 
*cry numerous, 1 

Vo,., I,' ( S 275. Ex-wJ.ti 


i6r. They and/us. bemus lays he was trc\ 
Son of tb3t Poly dices who was flain ia the Ccn- ** 
toft with his Brother Ercocits for- the Crown of 
‘Thebes: If ir } his Name ought to be written ^ 
Tb:f 'andr::s cr ' Tberfandrtss , as in Hehifus’s EdU 
tinn, not Tid.r.dius or Tijjandrus. 

2 65. S-rr.r.o vinoqve fcpultati. This is i 
ftiong and very exprefiive Metaphor, reprefen 
ing the vvh°le Inhabitants cf the City immerfed\ 
lo deep in Sitep, and lb li'ent and ftili, as if -.heiA \ 
Seels had been their Graves 5 a CtrcumftaoceW, 
which greatly moves our Pity towards the T^w'4 
| Jans, and our Indignation againft Sin:n and the ) 
n*2t CZrteht. If j \ 
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Pulvere, perque pedes trajeclus lora tumentes. 

Hei mihi, qualis erat ! quantum mutatus ab illo 
Her&ore, qui redit exuvias indutus Achillei, 27$ 
Vei Danaum Phrygios jaculatus puppibus ignes! 
Squalentem barbam, et concretos fanguine crines, 
Vulneraque ilia gerens, qua circum plurima 
tnuros 

Accepit patrios : ultro flens ipfe videbar 
Compellare virum, et moeltas expromere voces: 

O lux Dardaniae! fpes dfidiffima Teucrum ! 281 
Quae tarns tenuere morse ? quibus Hedlor ab oris 
Exfpefiate venis ? ut te poft multa tuorum 
Funera, poft varios hominumque urbifque la- 
bores 

Defeffi afpicimus ? quse caufa indigna ferenos 285. 
Foedavit vultus ? aut cur hsec vulnera cerno ? 
llle nihil: nec me quaerentem vana moratur: 

Sed, graviter gemitus ima de pcclore ducens; 

Heu fuge, nate Dea, teque hi:, ait, cripe flammis, 
Hoftis habet muros; roit alto a culmine Troja „ 


pulvere, trajsSuJfue Isra per tu- 
mentes pedes. Hit r::bl f qutslll 
erat / quxdun tout us ab tUo 
UcSsie, qui redit indutus exu¬ 
viae AcbilfJ vei qui jaculatus 
eft Phrygios igr.es puppibus Da- 
nauss ! gerens jqvaler.-.em bar - 
itfnr, a crines ccr.tretos fo”guine % 
iUaque vu'r.cra quee accepit ilu - 
rttza arcuns patr'm mures: ipje 
fens videbar ultra ccr.peUarevi - 
run, et expreme/e has mafias 
voces : 0 lux Dardaricc ! 0 f- 
dijpKd Jpcs 7tucrurr. ! quee tan- 
t£ rtoree tenuere te ? Hector ex- 
(peSate ah quibus oris venis ? 
ut nos defejjz ajpie'ur.us te pofi 
multa furera tuorum, po(i varies 
lilores bominutnque urbifque ? 
ctut indigna eauja faedavi: tuos 
ferenos nut us f aut cur cerno 
bcecvulr.e a? lie ad haec re- 
fpondet tdbi !; sec mcratur me 
queeredeas vana\ led, graviter 
ducens gar.itus de into p'Bsre, 
ait: extcDcd, Leu! fu£c,cr:- 
pique te bis famrris. dtfiis ba¬ 
be: mures} ‘Iroja ruU ab a Is 
admire ; 


TRANSLATION. 

with gory Duft, and his fwollen Feet fco.ed through with Thongs. Ah me, in- 
what piteous Plight he was! how changed from that Heftor who returned clad in 
the Armour of Achilles, or darting Phrygian Flames againlt the Ships of Greece! 
wearing a foul, grill/ heard. Hair clotted with Blood, and those many Wounds 
which he had received under his native Walls. I, methought, in Tears addrefled 
the Herofitft, and poured forth thefe mournful Accents: Thou, Light o£ Troy, 
the Trojans finned Hope 1 ah fay what tedious C'aufes have detained you fo long l' 
Whence comes my longed, my looked for Hector ? How it eafes my Perplexity 
to fee thee after the many Deaths of thy Friends, after the various Difaftcrs of our- 
Men and City r What unworthy Cauie has deformed and marred the Serenity of 
thy Looks ? Or why do 1 behold thofe Wounds ? He—not a Word, nor regards- 
me questioning of what nought availed ; but heavily, from the Bottom of his 
Heart, fetching a G oan, Ah fly ! Goddefs-born, he iitys, and fnatch thee from 
theie Flames: The Enemy is in Poli'dEon of the Walls: Troy tumbles down Irora 


NOTES. 


275. Exuvias tndutus Acbillei. i. t. Thr] 
Arm* cf Achilles, cf which he iud ftripped Pa- 
troches flain- 

283. Htdcr cxjpeclate venis. Servius will 
have this cxjpibtas: to be an Anriptofis for cx- 


IfpeSatus, but I cannot usderfland his Reafon for 
thinking fo. 

285. Ut—defeffi afpicimus. How, /. t. With 
what Joy we lee thee /pent as we are with 
Toil 1 


293. Pttudtu 
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Sat patriae, Priamoque datum: ft Pergama dex- 
tti 

Difendi pofTent, etiam hac defenfa fuiffent. 

Sacra fuofi]ue tibi commendat Troja Penates : 

Hos cape fatorum comites: his mania quaere, 

4 Magna pererrato ftatues qu$ denique ponto. 295 
Sic ait, et manibus vittas, Veftamque potentem, 
i'Eternuinque adytis effort penetralibus ignem. 

Diverfo interea mifcentur mcenia lu£lu ; 

Et magis atque magis (quanquam fecreta parentis 
Anchif® domus, arboribufque obtecta receffit) 300 
Clarei'cunt fonitus, armorumque ingruit horror. 


I D 0 S. $59 

fat datum eft points Vriambpuel 
ft Pergama pojfent defendi ulla 
dcxtrSy fuiffent defenfa etiam 
bac dextra. Troja commendat 
tibi Jacra, fuofque Penates : cape 
bos (ovate* tuorum fatorum j 
qutPre mcenia bis , qua tnagna 
denique ftatues, par.to pererrato . 
Sic ait , et effort manibus tittasy 
Veftamque potentem, aternumque 
ignem ex penetralibus adytis . 

Interea mcenia mifcentur di¬ 
verfo luclu j ct fonitus clarefcunt 
magis atque magis (quanqham 
domus parertis Ar.cb'ifa fuit ft* 
creta , rccefp.tque obteEla arbori - 
bus) bornrqtte armorum itigruif* 


TRANSLATION. 


its towering Tops * To Priam, to my Country all Duty has been done. Could 
thnfe Walls have been faved by the Hand of Man, by this fame Right-Hand they 
had been laved. Troy recommends to thee her facrcd Things, her Gods; thefe 
take, the Companions of thy Fate : For thefe go in Qucft of a City, which in Pro- 
ccfsof Time you fliall raife to a great Extent altera tedious wandering Voyage. 
He faid, and with his own Hands brings forth from the inner Temple the holy 
Fillets, the Image of the powerful Goddefs Vefta, and the. Fire which always 
burned. 

Mean while the City is filled with mingled Scenes of Woe, and tho’ my Father's 
Houle flood in a retired Corner, remote from Neife , and inclofed around with 
Trees, yet louder and louder the Sounds rife on the Ear, and the horrid Din of 
Anns aflails us. 1 ilart from Sleep, and by hafty Steps mount to the higheft Bat* 

NOTES/ 


293. ’Penates. Macrobius, in his 5 <tfwm ; fVt,|LafUy, vSH o'rvaTot, powerfulDeities ; on which 
Lib. til. Cap. IV. explains the Penates to be thofejAccount Virgil here gives Vrfta the Epithet of 
Corf, Per ques per.itus fpiramus, pzr quit babe- [potentem, Veftamque potentem. Dtonyjius Mali- 


tnus corpus, per quos rationem aniwi pojjidenuts ; 
By whom we breathe, to whom we owe our Va¬ 
cuities of Body and Mind, i. e. Jupiter, Juno, 
and Minerva \ to whom he joins Vefta, either 
as one of the Number, or at leaft as their At¬ 
tendant; on which Account the Confuh, and 
uther Magi (Irate?, when they entered on their 
Offices, ufed ro pay divine Honours to the Pe 
nates and Veffa. This fee ms to be confirmed 
from the Paflage before us, where Vefta is neli- 
vered to /Eneas's Care, together with ihe Pe 
rates, Thofe Coos, he fat (her obfervo?, were 
fi led Saci fcfyaJiot, the great Gods \ whence Vir- 
$ gives Juno the fame Appellation. 

Jur.oms nugna* prim tun piece numen ado>a, 

J&o. HI. 437* 

&5t beneficent Gods , to which he refers that 
Line m the firft Boole. 

Adftt latitia Bacchus dator s et bona Juno, 


■arrujeus writes, that the Symbols of thefe Pe¬ 
nates at Rome were two wooden Statues of \o»ng 
Men in a fitting Pofture, with Javelins in their 
Hands. 

97. JEternvmque — ignem. The facred Fire, 
which was kept perpetually burning all the Year 
r ound. It was brought by /Eneas into Italy , 
where JS'uma Pomptiius re-efiabli filed the Order 
[of Wftal Virgin?, whofe Office was to preferve 
this Fire in the Temple of Vefta , It was fuller¬ 
ed to die away on the hfi D3y of the Year, and 
re-kindled on the firft of March, not from any 
common Fire, bur at the Sun-beams, The Ori¬ 
ginal of this religious Cufiom leems to have been 
derived to the Phrygians from the perjians, who 
were famous for worfhipping the Sun, and the 
Fire, as an Emblem of that Luminary. This 
evetlafiing Fire was not only preferved in Vefta 's 
Temple, but even in private Hottfes, cfpecially 

S % in. 


260 P. V i r g. Mar. £neidos. Lib. II. 


Excuticr fcvttc, et afcenju fupera 
fzfligui fumed UBi, aiqueadfo 
arreah aurihts. Vdutc cum 
farnica ir.adit in fegctem furca- 
tibus Aujlris ; cut torrent rapt- 
dux mzntar.op-tr.ir.e fiends ag> cr, 
pend: I>rta fa:a y iabtnfqus b>- 
srir, trabttqutpk’Sts pradpites j 
pciptr infcius fiupet a:di::m fo- 
rdtum de die vcrthe fjxi. Turn 
tiro fJa fuit 2KJnifJ}j t v:f- 
dusquc Daman patejcur: : jam 
ample dctzss Dap bib: JeJit rei¬ 
ver:, Fit 'car.: (upturn ; jam 
Uca’egu *s pruxrr.s area s f r c*a 
Sigeea tata reh. cent irri. Cie- 
Tcvrquc •virtis, dangersue tube- 
ram txzrbur. EcO ament capio 
anna. r.sc fat rad oars erat in 
ermis : ftJar.tr:: mei ardent glo~ 
Tr.crart jzer.im Ux f it concurrere 
in erects cum j edit: furor iraque 
pra dpi test tzentar.. 


Excutior fomno, et fummi faftigia tefti 
Al'cenfu fupero, atque arredtis auiibus adfto. 

In fegetem veluti cum flamma furentibus Auftris 
Incidie; aut rapidus momano flumine torrens 305 
Sternit agros, ftern.it fata Iceta, boumque labores, 
Pnscipiiefque trahit filvas : ftupet infeius alto 
Accipieiu ionitum faxi de vertice paftor. 

Turn vero manifefta fides, Danaumque patefeunt 
Infidi® : jam Deiphobi dedit ampla ruinam, 310 
Vuicano fuperante, domus : jam prt ximus ardet 
Ucalcgon : Sigma igni freta lata reiucent. 

Excritur clamorque virum, clangorqus tubarum. 
Arms amens capio ; nec fat rationis in armis: 

Sed giomerare man urn beilo, et concurrere in 
arcem 313 

Cum fociis ardent aoimi: furor iraque mentem 


TRANSLATION. 

tlemeut of t’n* Place, and' ltand with liftvning Ear?. A? when a Flame is driven 
by the furious Smith, winds on Handing Corn, 0: as a Torrent impeiuoully burfting 
from a Mncr.tain-river defolates the Fields, dcfoiaies the r:ch Crops of Corn, and 
ezl .he Libvu's or the Ox, and bears ’ivhol; Woods headlong down ; the Shep¬ 
herd, lirnek with the Sound from the Top of a high Rock, ftands amazed, not 
knowing it arijh. Then indeed the Treth of Heelers Words is confirmer!, 

and the i ieache.-y of the Greek,. di’dofed. Now Lleiphobus’s fpacious Roofs 
tumb’e dowr, overpowered by the Condrgi stion : Now, next to him, Tcalegon 
biazes : the Saaks of Sigmum tbinc far and wide w : th the Flame--. The mingled 
Shouts of Aden, a d Clangor of Trumpets, arte. My Arms I fnatch with mad 
Hade: nor nuhen in Arms have Reafon enough to tji them: But all my Soul im- 
fxtierj brnis to conefl a Body for the War, and mill fuio the Citadel with a 
choiln band : Fury and Rage hurry or. my iVimd, and I refleft ho.v glorious it is 


NOTES. 


in the P2he:s cf the Great, where was an Altar 
in the cptr. C un to J»p:dr Ilcvreeus, on v.hich 
Firs was kept perpetually burning. Of which 
frmc eminent Criticks uncerfiarm that Fne which 
Ftrg'i lays Drum had consecrated on the Airar at 
which he eras thin. 

Sarguhs fsd w/sar, ques ipfc facrav-rst, ig- 
rcs, 5C2. 

See 'Turr.ib. xtdverf. and Alii SarJcr & Af,tLo 

%_r- 

305. A~r; 3 i: aurtbut..' With pneked up, or 
lifbening Ear?, a Metaphor from the Cruter, that 
pnek up their Ears at ever}'Sound that gives them 
any Alarm. 

30*- /" tcgfrr- mduiu This Simile is bor¬ 
rowed from ilis.qr, Iliad )L Vcrfe 435. 


310. De:pv-bi. Deiphohus was one of .Pr;- 
Sor.F, and, after Paris uas (Iain by Pyr - 
rb:i !, carried Uder. t by whofe Treachery he fell 
a S3c;;hce to the Rcfentment of the Greeks 
among the lirft, as is deferibed at large, JEn» 
VI. 490. 

31a. U.-alegon. One of Priam's Councilors j 
the Houfc is here called by the Name of the Own- 
er. From this Verfe Juvenal ufes Ucalcgon pro- 
veibially for any Neighbour. 

—jam pojeet aauaui , jam f ivcla tramfert 
Uca!igon } tabuiata tibi jam tertia fumant. 

Juv, III. log. 

313. Excritur clamorque virumt clangorque 
:ularum. This is one of the fineft Lines that 
-ver w*3 made to image the Senfe in the Sound. 

The 
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Precipitant; pulchrumque mori fuccurrit in ar- 
mi«. 

Ecce autem, tells Pantheus elapfus Achivum, 
Pantheus Otriades, arcis Phoebique facerdos, 
t Sacra manu, vidlofque Decs, parvumque nepo- 
tem 220 

Ipfe trahit; curfuqe amens ad littora tendit. 

Quo res fumma loco, P.niheu ? quam prendi- 
mus arcem ? 

Vix ea fatus eram, gemitu cum talia reddit: 

Venit fumma dies, et inelufiabile tempus 
Dardaniae: fuimus Trees, fuic Ilium, et ingens 325 


fuccurritque mihi pulcbrum effe 
mori in arntis. 

Ecce autem Panthem, elapfus 
telis A\cbivum, Pantheus Otria¬ 
des , facerdos arcis Phxbiquc , 
ipfa trabit facra manu, Dsofque 
victos, parvumque neposem j a- 
msnfque tendit curfu ad littora : 
Pamheu , in quo loco eft fumma 
res ? quam arccrn prendimus ? 
Vice fatus eram ea, cum reddit 
talia gemitu : ftmma dies •venit, 
et ineiuSavile ten-pus Dr.'dania : 
nos futmus Trees, Ilium fait, et 
ingens 


translation. 

to die in the Bed of Honour. Lo ! then Pantheus, efcaped from the Sword of 
the Greeks, Pantheus the Son of Otreus, the Prieil of Apollo and of Miner-vet’s 
Tower, is hurrying away with him the holy Utenfils, his conquered Gods, and 
little Grandchild, and with liafly Strides makes for the Shore + like one diOra&ed. 
How is ir, Pantheus, with cur All ? Wlwt Fortrefs do we feize? 1 lea ce had faid, 
when, whli a Groan, he thus icpiie; : Our jail Day is come, and the inevitable 
Doom of Troy: Trojans we are no more: Adieu to Iiium, and the high Re- 

•f Some read iimine, tie Cates of Anchifes ’s Palace* 

NOTES. 

The Words and Syllables are rouch, hoarfc, andjhardly walk, but rcuft be half argged along, 
fonorout, and fo artfully ptir together, as tojbut cannot be fo well faid of Things carried in 
flrike the Ear like the thrilling Notes cf the one’s Hand. 

Trumpet which they dtferibe, 322. ret fumma loco. By the res fumma 

319. Pantheus Otriades, Ssrvius informs us, here I undcrfhnd, with Savins, the Comtnon- 

that up^n the Overthrow of Troy by Hercules, wealth, the common In lure ft of his Country, 

and the Death of Lacmedon , Priam fent Antstcr s which was JEneass fumma res, his chief, his 

Son to cO' lult the Oracle of Delpbos , whcthc. higheft Concern, and will always he neareil the 

he fhould raile Ilium again upon the fame Foun Heart of every Patriot in fuch a Conjuncture, 
dations. At that Time Pantheus was the Prieft Krgil, to fhew the Ha he and Impatience of AL- 
of Delphic Apollo, a Youth of exquifite Beau nets, n ?kcs him throw out thefe Ihcrt QuefU- 
ty, and Antcnor was fo charmed with his .Shape- .ns abruptly, without any previous Inticduc- 
and Mien, that he carried him oft' by Force t. '.ion. 

Troy. Priam , to make him fome Amends for 324.. Ver.it fumma die:, See. M?crcb:us quotes 
this Injury, conftituted him Prieft of Apollo, this Pafi‘>ge as an Inliance of Virgil 's concif'e 
Whatever be in that, it appears from Homer and Stile, and ccraprehenfive Eloquence $ 2nd, in- 
other Authors, that he was a J'ciion of great deed, it is hardly poffjbje to expttfs mere in 
Note and Authority among the Trojans. fewer or ftro.icer Words. And therefore he 

319. Am Phxbiquc facerdos. i. e. The bieaks forth upon it in o this Fxcbmarbm, 

Prieft of Apollo, who was worfhinped in the Ci- ^uis fens, qt is torrent, quod marc tot fu tabus, 
tartcl or Tower, together with Palias, to whom it quot bic -verbis imtndavif ? 

was facred, 325 .—Fuimus ‘Jrces, fuit Ilium. This feems 

320. Parvumque nepotem trait bat. This is 0 be in in' ...turn of Euripides in the Trcades, 

another Inftance of Virgil's applying one Verb to where Andr.mac he and Hecuba .ikernately 

two Accufatives, where, in Stridhsefr • f speech, complain, srp»v wot njusr. BiTay.w 

it can only be applied to one of them. Trabebat .9 Caas -rpci a. Once 10c noire happy. .Hecuba, 
is applicable enough to a young Boy, who can New our Happinefs is gone, Troy is io r.nc. It 

S3 is 



262 P: Virg. Mar. jEneidos. Lib. II. 


gloria 'Tacnrum ; ferus Jupiter 
trarjhtit csir.ia Arps; Dasai 
dssdnantz ir in isccnza vrbe. Ar~ 
dxuz cqvza adfar.s in media m.ce- 

nabus Jius£t annates vires 5 *pir- 
tarque Six:* iejvhans issfeet tn- 
cexdis : chi aafznt partis bzpa - 
tentihs, tot mll!:a qust rataquam 
vexerc rnagms Myar.it, ATit 
cppzfiti cbjedcre ar.gufa alarum 
tills : celts Jerri fat jlricta ca- 
nfes Tsucrortj par a:a reel $ vi- 
gtUs pertarua prints vbe tint ant 
PrxfiCt et rthpuet ca:o Mane. 

TaTibus diSh Otriida, et 
namitu Dhua fercr In jbnsnas 
it in cm2; qis trlfiis £rinryi, 
tpia fretsitus et clamor fub/atus 
ad aether a •oscat me. Rifbeui, 
et Iphitas maximus annis } Hy~ 
fCmfque D?r.afqug s cbhti per 
Lunatn, aidant [e fades mihi, et 
dgiomerjr.t fe r-firo bteri j ju- 
vieijrus Carocbus . 


Gloria Teucrorum ; ferus omnia Jupiter Argos 
Tranftulit; incensa Danai dominantur in urbe. 
Arduus armatos mediis in moenibus adftans 
Fundit equus; viftorque Sinon incendia mifeet 
Infultans : portis alii bipatentibus adfunt, 330 
Miliia quot magnis nunquam venere Mycenis. 
Cb:edere alii teiis angufta viarum 
Oppofiti j flat ferri acies mucrone corufco 
Strictj, parata neci; vix primi proelia tentant 
Portarum vigiles, et oeco Marte refiftunt. 335 
Talibus Otriadae diciis, et numine Divutn 
In flammas et in arma feror; quo triftis Erinnys, 
Quo fremitus vocat, et fublatus ad tethera cla¬ 
mor. 

Addunt fe focios Ripheus, et maximus annis 
Iphitus, oblati per Lunam, Hypanifque Dymaf- 

que> . ^ 

Et lateri adglomerant neftro ; juvemfque Corce- 

bus 


TRANSLATION. 

nown of Tenter's Race: Jupiter in the Fiercer.efs of his Wrath hath made over 
all to Argos: The Greeks bear all before them in the City now on Fire : The 
towering Horfe, planted in the Midil cf our Streets, pours forth armed Troops ; 
and Sinoi, tb: viftorious Traitor, with infolent Triumph fcatters the Flames. 
Others are ruming in at our wide opening Gates, fo many Thoufands as never 
came from popalous Mycer.se. Others with Arms have blocked up the Lanes to 
oppofe our Paflage ; the edged Sword with glittering Point Hands unfheathed, ready 
to drink our Blood : Hardly the fbiemoA Wardens of the Gates make an Effort to 
fight, and feebly refiil in the biir.d Encounter. Bv thefe Words of Pantheus, and 
by the Impuife of the Gods I bury away i rto tbt Mii/jl of Flames and Arms ; 
■whither the grim Fury, tvbither the tumultuous Din, and Shrieks that rend the 
Skies, urge me on. Ripheus and Iphirus, advanced in Years, join me; Hypanis 
and Dymas come up with us by the Help of the Moon, and clofely adhere to my 
Side, and young Coroeous Mygdou’s Son ; who at that Time had chanced to 


NOTES. 


is wtH known, fh3f, when the Remans would in-toould Co far overlook the Senfe and Spirit of 
ximatc teat a Perfon was dead, they frequently jthc/e Words, as to give thrm a mere Iittral 


Wed the Words fait or i vixit . to ihun Sooncs( 
that were (hocking, and therefore reckoned of 
bad Omen. BeSdec, there is a much greater! 
Elegance in exprdHcg the peath of a Perfcn, o: 
the Overthrow cf a City, thus iadireftly, frit, 
fetity &c. than in plain, dire# Terms; the entj 
j3 the Language of Poetry, the ether flat Profe. 
WHo would then have imagined that Dr. 7 V app t 
i Gcstfcpaa fo well (killed in the Latin Idiom, 


TYanflation, which not only founds wretchedly, . 
but is hardly intelligible in Englljh. 

IVe Trojans have been. Ilium once has been. 

331. Nunquam venere* Others lead unquam ; 
but the former is theftrongerand more fignificant. 

339. Maximus annis, Others read maximus 
\anr.is; but the former feetns the true Reading 
fiom Verfe 435. 

34ft Juvemfque Ccrcebus . Virgil has opplied 

to 
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Mygdonides, illis qui ad Trojam forte diebus 
Venerat, infano Caflandrs incenfus amore, 

Et gener auxilium Priamo Phrygibufque fere- 
bat : 

Infelix, qui non fponfa prxcepta furentis 345 
Audierat! 

Qnos ubi confertos audere in proelia vidi, 

Incipio fuper his : Juvenes, fortiflima fruftra 
Peftora, ii vobis audentem extrema cupido 
Certa fequi; que fit rebus fortuna, videtis. 350 
Exceflere omnes adytis arifque relidlis 
Di, quibus impcrium hoc fteterat : fuccurritts 
urbi 

Incenfs : moriamur, et in media arma ruamus. 
Una falus vidtis nuUam fperare falutem. 


Mygdovidcs, qui fcrte •vetterat 
ad Trojam , Hit's diebus, incen¬ 
fus infar.o amore Caffandra, et 
gener fu turns f rebat auxilium 
Prurn Phrygibufque: infelix, 
qui non audierat prdcepta fu- 
rends fportfa! Efuas confertos 
vbi •vidi audere in proelia, hit 
verbis fuper incipio: Juvenes, 
peflora fertffima frvflra, f cer¬ 
ta cupido eft vebis J'cqut me au- 
dentm extrema , •videtis qua 
fortuna fit rebus noftrjs : mr.es 
Di, quibus hoc imperium fiett - 
rat, exceffere fuis adytis.arifque 
relifiis: fuccurritts urbi inter.- 
fa: moriamur, et ruamus in 
media arma. Una falus eft me¬ 
tis fperare ttullam falutem . 


TRANSLATION. 

come to TroVi inflamed with a Paflion Tor Caflundra to MadncR ; Sir\d 9( inJ i roJpe3 
of being one Day Pri-am '$ Son-in-law, brought Afliftance to h'm and the Trojans, 
lii-iatcd Youth , who heeded not the Admonitions of his infpired Spoufe ! Whom, 
clofe united, loon as I faw refolute to engage, to animate them the more, I thus 
begin: “ Gallant Youths, Souls heroic and magnanimous, but ah in vain ! if it 
is your refolute Purpofe to follow me in this laft defperate Attempt, what is the Si¬ 
tuation of our Affairs you fee : All the Gods, by whom this Kmpire ftood, have 
deferted their .Shrines and Altars abandoned to the Enemy : You come to the Re¬ 
lief of the City in Flames : Let us meet Death, and ruih into the thickeft of our 
armed Foes, The only Safety for the Vantjuilhed is to throw away all Hopes of 


NOTES. 


to Corcelu: what Hctner Toys of Otkryontut , in the 
thirteenth Book of the Iliad. 

348. Incipio fuper bis . I tranflate fuper, ever 
and above, or the mete, viz. to animate them. 
This is the Senfe in which Strvius takes it, 
and of which it is very capable j and it is cer¬ 
tainly much more elegant than to underftand it 
as Ruaits bns done, incipio fuper, i. e. de bis, 
which is fo fl*t, that one would not choofe it, it 
any other was poflihle. 

^48. Juvenes, fasdffima frufird. There is 3 
great Confufion and Negiedl of Method in this 
Speech, to mark the Hurry and Difordcr of JE 
mass Mind. 

351. ExceJJerc cm tics-—Du ^Before the Taking 
of any City, it was ufuai for the Befiegers to in¬ 
vite the tutelary Deities to leave the Place, that 
Jio Sacrilege might be committed; or imagin¬ 
ing the City could not be taken till they had 


defertrd it. For which Reafon the Romans took 
Care to conceal the Larin Name of that God, 
under whofe Patronage Rome was; and the 
Priefts were not allowed to call the Roman Godo 
by their Names, left, if their Names had been 
known, an Fnemy might folicit them away. 
See Macrcb. on this Verfc, Saturn, I.ib. IU. 
Cap, 9. T 'jrr.clus, however, rather thinks the 
Poet alludes to a Tradition preferred in JEfby- 
lus , and other ancient Poets, that, when fTroy 
was near its Doom, the Gods were feen bearing 
away their Statues otic of the Temples. 

354. Una falus viclis, &c. This is the Ar¬ 
gument which the brave Leonidas made life of 
to animate his Men. 10 fell their Lives as dear si 
ooffib'e : Jta pros f> m aver at, ut ire fe parato 
a i mcriendunt atiimo feirent : meminerint, qualt- 
tercur.que prceliandbus, cadeniunt ejffe. Juftin, 
Lib. II. Csp. I, 

S 4 355. bit 



‘Sic furcr eft ecdiius an'.sus ju- 
•verxrz* Izds, crj. lupi raptcres 
in atra r.zisb y quzs imprcla 
rabies vfnir s e*£gU caezz, %ucj - 
qie:ctuli rtlicii sxjpcSzar.i fe¬ 
ed faxcibus, vadiaus per tela, 
fxr ib:fes t ir. Kzrtsfz baud du- 
l:sn y terxxufque it£r v.td.a ur¬ 
bis: ctra. r.:x circumvsht nos 
Cc *32 umbra. ex. Sect -cla- 

das iSiss r.:ce:sy quls fir.do ex- 
piictt fur.tra, c:.: yjjii cp.are 
Jab era lacryszh'f anttpua urbs i 
dapzzats per tauhzs CKraj, ruit: 


P. Virg. Mar.'jEneidos. Lib. II, 

Kisdsju- gi c 2 mmis juvenum furor additus. Inde, lupi 


Raprores, atra in nebula, quos improba ventris 
Exegit cameos rabies, catulique relidi 
Faucibus exfpe#ant ficcis, per tela, per hoftes, 
Vadimus haud dubiam in mortem, mediarque 
tenemus 

Urbis iter : nox atra cava circumvolat umbra. 360 
Quis cladem illius nqdlis, quis funera, fando 
Lxplicet ? aut poiTit lacrymis square labores ? 

Urbs antiqua ruit, multos dominata per annos: 


TRANSLATION. 

Safety.” Thus the Courage of the Youths is kindled into Fury: Then like ra¬ 
venous WoTes in a gloomy Ft-g, vhoin the fell Rage of Hunger hath driven 
from their Dens, blind toDmgrr, and their '.Vhelps left behind long for their 
Return with Jans p-.rched and thirfiing for Bleed ; through Arms, through Ene¬ 
mies we march up to imminent Dt-aui, ::mi advance through the Middle of the 
City; fable Night hovers aroani us with her deepening ^Kide. Who can de- 
fcrlbe the Havock, who Hie Deaths of that Night ? Cr who can furnifh Tears 
equal to the Dkhiters ? Our tneienc Uty, the Sea: of Dominion for many Years, 


NOTES. 

9:5. hdc lupi ati. Dr. T rip obvds to this after their Blood, like hungry Wolves ravening 
Simile, that it is quite f<.r.;;r. :o the Purpofe ; *«r their Prey. This is further evident from 
r.or can he imagine why Men of Courage an.: the afditional Circumftance in the Companion 
V.rrue, endeavouring to defend their Country, 'which another Commentator thinks fupeiflu- 
thrugh by N shr, ihould be compared to Write? ons) I mean that of their Whelps gaping 'for 
lavrntcg for their Prey: In a Word, he will their Return ; by which the Poet, doubtiefs, de- 
havsir, that tbtie r-c:h:r.g but tlie D.uk.nef: ligned to reprefent thofe Animals in (heir fierceft 
of ue Night coir.n.cn ta cc:h. Rut, if I an. and rroft ravenous State, and therefore the more 
cot much m;:'2k(D, there is rnothir very r.:- proper to image theFiercenefs of the Mind driven 
ter-Al Chcsmfrxnee wherein *hey agree, n^ir.e- to De-pair. 

Ji, the K:-zz and r-:ry vath which both of. 556. Atra in nebula . Becaufe in the Nieht- 
th-rm are impelled in the Fmfuit of their re- iisne, or in dark, foggy Weather, they are moft 
iWctlvr En-'s. 1 i : Comrari&n lies not at all D'-'la and adventurous, a Grcumftance wherein 
in the Ac: on it f elf, b-sr in the Manner of Ac:- the S’miic agrees. 

ir.r. This :? particularly implied in the Ex- 35S. Faucibus — -feeiz. Some are of Opini- 
pr cx:p:t cccc: t as hvngr:-. ntvenou? Wolves on, that Virgil here writes according to philofo- 
srr driven fiorr. r-.e:: fife Re‘rsats biindroV. ?■ irsl Experience and Obfervation : For thofe, 
p.~c:pi:anti;, an i without any Fear tf Danger, who have undergone long Fading, are cbferved 
i we refh ce.',- : :.*ely on our Foes, iookin^Jt'’ be more diftrefled with Third than Hunger; 
Death aH fvty Danger in the Face witn un-jihr which this Rea for, is aligned by Plutarch, that 
° 2 * 12 e ^'kV.£-s and Inrre ; idity. There h a;though the human Body is made out of the Qua- 
t?=: DuTcience aetvreca the in which I* it: es of ail the four Elements, yet the ftrongeft 

ever Men vf Courage r.-J Virtue may ever:(.:r.c moft prevalent is Heat, which requires a con- 

irar.t Supply of Nourishment j but perhaps this 
is too refined. 

359. Mediaque tenunus urbis iter* This 
C.:cux.ftance is mentioned to fiiew their Boid- 
nf l} r ~ *' i:e;rs « Jc.. ecs and his P:;rv u-fs and Intrepidity. On the other Hand we 

ruirjD^ neawung on tceir roes, and thiifrinc ice JEr.caz afterwards, when he is afraid of the 

Enemy, 


c.-as :n cne v.imk or Lountrv 5 lo t 
s*e. p-uccGt*. rat ouai, cool a:-d while 

eticrs zrz ferini-nratimt. cf "c.e ige, ou:- 
rapeous ar.d defi-'r-te. New in this -aft Man- 
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Plurima perque vias fternuntur inertia pafiim 
Corpora, perque domes, et relligiofa Deorum 365 
Limina. Nec foil pcenas dant fanguine Teucri: 
Quondam etiam vi£tis redit in pracordia virtus, 
Vidlorefque cadunt Danai: crudelis ubique 
Ludlus, ubique pavor, et plurima mortis imago. 
Primus fe Dana urn. magna comitante caterva, 
Audrogeos offert nobis, focia agmina credens, 371 
Infciin: atque ultro verbis compellat amici;: 
Feliinate viti, nam qus tarn fera moratut 
Signirics ? Jii rapiunt incenfa feruntque 
Percama : vos celfis nunc primum a navibus 
iris ? 

Dixit : et extemplo (neque enim refponfa da- 
baniur 

Fida fatisj lenlit medios delapfus in hoftes. 


inertiaqut corpora plurima fier- 
mtnlur pajfim per vias, perque 
demos, et relligiofa limina Deo¬ 
rum. Nec Teuc/i foli dant pce¬ 
nas fuo fanguine j quondam vir¬ 
tus redit in pracordia etiam vic- 
tis , Danaique viBores cadunt: 
ubique eft crudelis Iu£ius, ubique 
pu-uor, et plurima imago mortis • 
Androreos, magna caterva euru 
comitante, primus Dan a Hu of¬ 
fert fe nobis, credens noftra ag- 
mina efle focia, infeius ; atque 
ultro compellat nos amicis verbis: 
■viri fejtinate , nam qua tam fera 
fcgr.ities moratur vos ? alii ra¬ 
piunt feruntque Pergama incen¬ 
fa : vofr.e nunc primum ids a 
celfis navibus P Dixit, et extem¬ 
plo fenfit efle delapfus in medios 
b files (neque enim fat is fida re- 
fporfi dabuntur.J 


TRANSLATION. 

tumbles to the Ground : Great Number? of fiugoifh Carcafes are ftrewed up and 
down, both in the Streets, in private Hcufes, and the facred Temples of the Gods. 
Nor is it the Blood of the Trojans alone thatisfpilt: The Vanquished too at 
Times refume their Courage; and the vidtoiious Grecians bleed: Everywhere 
appears cruel Sorrow, every where Tenor and Death in a thoufand Shapes. The 
lint of the Grech? who conies up with us is Andtogeos, ac.ompanied by a nu¬ 
merous Band, nnadviiedly imagining that we were confederate Troops; and he 
introduce* himftlf to us with this friendly Addrels: Halle, hvavs Affociates, what 
fo tardy Sloth detain* you ? Other? tear and plunder the blazing palaces of T-oy ; 
Ate you but juft come fnm your lofty Ships ? He fa id, and infbntly perce.ved 
(for we returned him no very friendly Anfwer) that he had ftumbied into the mid# 


NOTES, 


Enemy on Account of his aged Father, his Wjfr¬ 
aud Son, tracing out ail the By paths and unfre¬ 
quented Lancs: 

— - ... . — — T'mrqueavia cttrfu 

Dum fquor , et not a excedo regions viarum. 

364. rimitna—femuntur inertia—corpora. 1 
have here followed the Current of Interpreter?, 
and tranflated inertia corpora, with Dr. Trapp, 
fiuggiffj Carccfes ; but perhaps it may do bcite 
to tranfiate fiernuntur , are knocked down, a? 
Mn. X. 429. 

Sternitur Arcadia proles, fiernuntur Etrufci, 

And then there will be a great Propriety in 
giving corpora the Epithet inertia, to denote the 
more feeble and helplefs of the Inhabitants, 
even the infirm old Men and weak Women, 
who made no Reftftar.ee in the Streets, who 


conld not ftir from their Houfes, or who fled for 
Rertige f o the Temples of th" Gods : 

Flurima perque vias fiernuntur inertia pajfim 

C:rpo> a, perque doraos, et relligic;a Dso um 

Limir.a . 

366. Ncc fcli pcenas dant fanguine Teucri. Word 
tor Word. Nor do the Trojans only fuffer hy the 
Eftfion of their Flood. 

367. Quondam etiam viBis, &c. i. e. ■'ivrtim.es 
even Valour returns into the Frcafis of the vanq <,jbcd 
Pr-'jjns. 

372. Ultro verbis comp-.Hat amicis , Literilly^ 
Firfi addrejjk us with friendly JVtrds. 

374. Alii rapiunt, &re. The Meaning!?, rhat 
others have already gained theVi;i.,n, Jijd a e 
now reaping the Spoil ^ whereas you hav** to 
much as begun to fight. 


379 - hnm 
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Qbjlupuit , r el rogue reprefft pe¬ 
ri cm cum voce. VJuii qui nitcns 
burnt prejjit ar.guem improvifum 
ex tzfpris f tubus , t/epiriufque 
repcr.te refugit eum attellcntem 
iras, ct tuuienlan car::!a cotta : 
kauri Jems akibst Androgeos tre- 
me fa!! us vita, inutmus , el 

circumfundbr.ur ricnfis arntis $ paf- 
jtmqtie jit'-ramus ens ignaros loci 
el cap'o: fcmriinc: fort urn af- 
pirat prmo noftro labcri. At - 
que hie Corcebus, exJulians fuc- 
cejfu animifque, ir.qi.it: 0 foe it, 
qua fortunes prhna monflrat no¬ 
bis iter falutis, quaque riextra 
cfendit Jc, fequamur. Mutemus 
Aypeosj aptetruque nobis infanta 
Danaums cuts ir-uirat ir. bode, 
dolus fit an w ius T 


Obftupuit, retroque pedem cum voce repreffit: 
Improvifum afpris veluti qui fentibus anguem 
Preffit humi nitens, trepidufque repente refu- 


g't 

Attollentem iras, et caerula colla tumentem ; 
Hand (ecus Androgeos vifu tremefa£tus abibat. 
Irruiir.us, denfis et circumfundimur armis: 


380 


Jgnarofque 'loci paffim et formiaine captos 
Sternimus : afpirat primo forttma iabori: 385 

Atque hie exfultans fucceifu animifque Coroebus, 

O focii, qua prirna ; inquit, fortuna falutis 
Monftrat iter, quaque oftendit fe dextra, fe- 


quamur. 

Mutemus clypeos, Danaumque infignia nobis 
Aptemus: dolus, an virtus, quis in hofte requi- 
rat ? 390 


TRANSLATION. 

of Foes: He was nflnnilhcd, and with his Words recalled his bajty Step. As 
one who, in his hccdkfs Walk, hath trod upon a cnakr, jhooting unawares from 
rough Thorns, and in fearful Halle hath liartcd back (rom him, while he is col- 
lefting all his Rage, and (welling his azure Crell; juft fo Androgeos, terrified at 
theSght rf us, began to withdraw. We rulli in, and, with Arms to Arms dofe 
joined, inciole them round ; and knock them down here and there, Strangers as 
they were to the Place, and arrefted with hear: Thus Fortune fmiles upon our 
firli Enter prize. Upon this Cornehus exulting with buccefs and Courage: My 
Aftcciates, fays he, where Fortune thus early points out our Way to Conquejl and 
Safciy, and where file thews herfclf propitious, let us follow her. Let us ex¬ 
change Shields, and accommodate to ourfelves the B idges of the Greeks: Whe¬ 
ther stratagem or Valour, who queiliens in an Enemy ? They thcmfelves will 


NOTES. 

g7Q. Improvifum afpris veluti. This Simile been remarkable fnr nothing fo much as his Stu- 
5 $ l.<n rowed from Homer ; but Virgil is moft happy pidity $ as an Inttance of which Zenobius re¬ 
in the Application, and has improved upon his iates, that, he ufed to amufe himfelt in count* 
Original, by the Addition of feveral Circumftan- ing the Waves of the Sea. Agreeable to this 
ces, that heighten the Omparifon, and give it Cbarafler, P'irtri! tells us, he came to Troy when 
more Foice and Likenefs, as the learned Reader the War was airr.oft ftnifhed, and that a mad 
will ealily fee, by comparing the one with the Paffion for Cajianrira was the Motive that drew 
other. Virie Iliad III. Vcrfs 33. [him thither \ and, for the fame Reafon, heap- 

384. Formiriiite captos. Surely this Expref-'pears to be a very proper Perfon to contrive this 
lion implies more than barely territes or nsttu Stratagem, fo ra/h in itlelf, and fo fatal in the 
jercitos , as Rug us has it. Capius formidhte fig Execution. 

jiifies to be fo under the Power of Fear, that they 389. Danaumque infignia. This feems to refer 
were not able to exert ihemfelves, er.cbair.ed, to the F’gures or Images engraved on their Buck- 
an eferi , or confounded by Fear $ to he fo cnflaved lersj thofe of the Creeks bearing the Image of 
to this Paflion, that they could obey nothing but Neptune, and thofe of the trojans that of Minerva, 
its Jmpulfes. as we learn from Sa vins, 

386. Corcebus, This Ccrccbus is faid to Ii2ve 

391 , CauntM 
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Arma dabunt ipfi. Sic fatus, deinde comantem 
Androgei galeam, clypeique infigne decorum, 
Induitur; laterique Argivum accommodat en- 
fem : 

Hoc Ripheus, hoc ipfe Dymas, omnlfque juven- 
tus 

Lxta facit : fpoliis fe quifque recentibus ar- 
mat. 395 

Vadimus immixti Datiais, haud numine noftro: 
Mulwque per cxcam cor.grefii proelia noftem 
Coiiferimtis; rnuitos Danaum demittimus Oreo. 
D'uTugiunt alii ad naves, et littora curfu 
Fida petunt: pars ingentem formidine turpi 400 
Scandunt rurfus equum, et nota conduntur in 
alvo. 

Heu, nihil invitis fas quenquam fidere Divis! 


Jpji dabunt nobis arma• Sic 

fatus, deinde induitur tamantem 
galeam Androgei, decorumquc 
infigne clypes, accommodatque fuo 
lateri Argivum enjem. Ripheus, 
ipfe Dymas, omnifque juver.tus 
lata facit hoc ; quifq-ie armat 
fe recentibus fpoliis, Vadimus 
immixti Danais , baud r.ofro 
numine: congreffiqut cmferimus 
mult a prcelia per ceecam no&em ; 
demittimus Oreo multos Dana urn* 
Alii diffugiunt ad naves, et 
curfu petunt fia littora: part 
pra turpi formidine rurfusfean- 
dunt ingentem equum, et condun¬ 
tur in r.:ta ej us alvo, Heu , ni¬ 
hil fas eft quenquam fdere, Di¬ 
vis invitis! 


TRANSLATION. 

(apply us with Arms: This (hid, he put on the creOed Helmet of Androgeos, 
and the rich Ornament cf his Shield, and buckles to his Side a Grecian Sword, 
'j he fame does Ripheus, the fame does Dymas too, and all the Youth well plead¬ 
ed: Each arms himfeif with the recent Spoils. We march on, mingling with 
the Greeks, but not with Heaven on our Side; and in many a Skirmilh we en¬ 
gage during cite dark Night; many of the Greeks we fend down to Pluto’* 
Kingdom, Some fly to the Ships, and make what Halle they can to the trulty 
Shore : Some, through dilhonell Fear, fcale once more the bulky Horfe, and 
lurk within his well known Womb. But alas! on nothing ought Man to prefume, 
while the Gods are againlt him. Lo 1 Caffandra, Priam’s Virgin Daughter, 


NOTES. 


391. Comantem Androgei ralsam. The Helmet 
IF called comans, waving with a l. airy Gref, be¬ 
cause the Crrfls were {Dade of the .Hair of Beafis, 
as ./En. X, 869. 

Arc caput fulgent, crijlaque birfutus equina: 

392. Clypeique infgne decorum. The rub or 
ttau'eous Ornament of bis Shield, 1. e. His Shield 
hchly ornamented, as the Manner of the An- 
cients was. Infigne therefore is not here an Epi 
diet, but a Subftantive. 

394. Hoc ipfe Dymas. Some make a Comma 
a t ipfe, and refer it to &neas: The fame did Ri - 
fbgus, the fame did I, and Dymas, &c. 

396. Vadimus immixti. 1 his is often afiign- 
«d as a Charafter of the Valorous, that they! 
mingle with the Enemies Ranks. Therefore 
Vomer fays of Diomed, he was fo mixed with the 
? r o)an Troops, that a Spcftarcr would have 
fometimes at a Lofs to know whether he 

t 


belonged to them or the Greeks: 

Tuhth,y 0 * ov* a » y\otn; wot tpotat fxtvm 
He (xiT* fxev TpxtTfftv ofAi^oi n /x bt 
In every Quarter fierce Tydides rag'd, 

Amid the Greek, amid the Trojan ‘Train, 

Rapt thro' the Ranks t be thunders o'er the 
Plain , 

Now here, noiu there, he darts from Place to 
Place, 

Pours on the Rear , or lightens in their Face* 

Pope’s Iliad, V. iro. 

396. Haud numir.e noflro. By baud nojlro here 
Servius ur.dcrflands either adverfe, not friendly 
to us ; or he confjdcrs it in AJlufion to the Ima¬ 
ges of the Gods on the Shields, mentioned in a 
preceding Note: .The God reprefented on our 
Shields was not ours; we had thrown away our 
own Bucklers, with the Image of our Patronefs 
Mir.et va, the Symbol of Protection. 

405 . Fruftra, 
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Ecu Gajfjzdr'Z Prtarcia vhgi 
trcbebatsr Gaffs crimlus a tem~ 
f>h adjtifjuC Hi'ir.crvtZi fruf.rc 
cadent ad ecchm ardcniza iurrJ- 
T.a ; hredrut inquam, ZJK mist- 
culaarcehant ejus tene.-astalmas. 
Counbzis, farista mer.te a r.on 
tails kar.c jte£UK a ct.tncriturus 
injerit fefs in nudism- agaut:. 
CsrJxi corjcq’ji&'jr ec:r.. c: :r.- 
carrimas dcsjit arr,:is. Ids: pri- 
FJar. cbrzitnsr ttVis r.jfro'um ex 
oho adtnise ddsehn, codefjue 
imlerrhna oritur ex fade noilro- 
rutn artnoruv:, et errcrc Gra\~ 
- cr am jaharum : tern Dans': an- 
dipt: colled! iavadsnt n«.s. com¬ 
mon gessitz atque ira ertyae 
•mrgmh 2 acerrmus e:at yijax, 
et ganin: Alriia a C’rxfque e'X- 
crdtus Dclopum. Cui vent: ad- 
•oerf, ZefDfrufjse, Kztvjov: a et 
Eurus Iotas Eds e?uU, qu:n- 
ebm c:rj};gart, turbine rap to j 
jflva jiridun:, Als eajqas fpu- 
izruS Jovit tr:di:::i y c:que net 
apuors 2b Una funds. 


Ecce trahebatar paffis Priameia virgo 
Crinibus a templo Cafiandra adytifque Minervie, 
Ad ccelum tendens ardentia lumina fruftra: 405 

Lumina, nam teneras arcebant vincula palmas. 
Non tuiit hanc fpeciem furiata mente Coroebus, 

Et Fefe medium injecit moriturus in agmen. 
Confequimur cundii, et denfis incurrimus armis: 
Hie primum ex alto delubri cuimine telis 410 
Noftrorum obruimur, oriturque miferrima csdes, 
Armortim facie, et Graiarum errore jubarum. 

Turn Dana! gemitu, atque ereptse virginis ira, 
Undique coliecli invadunt, acerrimus Ajax, 

Et gemini Atridre, Golopumque exercitus omnis. 
Adver/i rupto esu quondam turbine venti 416 
C«. fligunt, Zephyrufque, Notufque, et Ixtus 

ILUlo 

Eurus ecuis; ftridunt fylvae, fevitque trident! 
Spumeus, atque imo Nercus ciet aequora fundo. 


TRANSLATION. 

with her Hair all c:Jhe'’t:Icd. was dragged along from the Temple and Shrine 
Of Minerva, railing to Heaven her glaring Eye, in vain; F fay her Eyes, lor 
Cor .s bound her tender Hands. Corcebus. in the Transports of his Soul, could 
net beer this Spectacle, and, refnlute on Death, flung himfelf into the Midi! of 
the Baud. Vi e 2il follow, and rufh up.,n them it: a dread. Upon this we are 
£rll overpowered with the Darts of our Friends from the high Battlements of the 
Temple, and a mott pheons Slaughter unities, cccaficned try the Appearance of 
orr_ Arms, and the fatal Dir’gu'.ie of our Grecian Creits. Next the Greeks, 
through Aug; ifh anti Rage fer the Ref.ue or the Virgin, fall upon us in Troops 
from every Quarter; Ajax moli fierce, both the Sens of Aireus, and the whole 
Band of the jJniopes, As at Times, in a buttling Hurricane, .oppofitc Winds 
encounter the 'Vtd and South, and Eurus, proud of his Eaftern Steeds; the 
Woods rear, foamy Nercus rage; with his TiiJent, and tofles up the Seas from 
the ioweil Euttstn. They too, whom, through the Shades, in the duiky Night, 


NOTES. 


405- FntP.ra. i. e. In vain At lift Z them tv 
Hcavjn, imploring Pity from the Gods, now 
anexcrarie: Or in vein Jerking to move the Com¬ 
panion of the Greeh. 

414. AJjx. Th : r is arax, the Sen of Cl 


and killed himfelf for Grief at his Difappoint- 
Intent. 

416. Adverft rupto ecu quondam turbine veil- 
This Simile is an Imitation of Homer , II. 
IX, ad lr.it. Scaliger, in comparing the two, 


lai’, fcy whem Csjfzr.dra was raviihrd in thelhnds the Preference fo much due to Virgil, that 
Temple of ISir.cnxJ. As for the other .v;v.v, ; hc reckons him the Mailer, and WiVltr only tbt 
the Sen of Ton nor, he had been call fcmejSchoiar, 

Time before in the Difoute for AcbUlcdo Arms.! 


414. 


, Wa>, 
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Illi etiam, fi quos obfcura nofte per umbrara 
Fudimus infidiis, totaque agitavimus urbe, 421 
iApparent; primi clypeos, mentitaque tela 
Annofcunt. atque ora fono difcordia fignant. 

Ilicet obruimur numero, primufque Corcebus 
Penelei dextra Divae armipotentis ad aram 425 
Procumbit: cadit et Ripheu?, juftiflimus unus 
Qiii t'uit in Teucris, et fervantiffimus aequi: 

Dis aliter vifum. Pereunt Hypanifque Dymafque, 
Confixi a fociis : nec te tua plurima, Pantheu, 
Labentem pietas, nec Apollinis infula, texit. 430 
Iliad cineres, et flamma extiema meorum ! 

Teftor, in occafu veltro, nec tela, nec ullas 
Vitaviffe vices Danaum; et, ft fata fuiffent 


Jlli etiam apparent , ft quos fu- ' 
dims infidhs per umbram in ob¬ 
fcura noble, agitavimufque in fo- 
ta urbe j hi primi agnofcunt cly- • 
pcos tclaque meat it a, atque jig- 
nan t ora no (Ira fono difcordia . 
Ilicet obruimur numero, Corce - 
bufque primus procumbit dextra 
Penelei; ad aram armipotentis 
Diva ; et Ripbeus cadit,' qul 
fuit unus jufijjimus et fervantif- 
Jitnus ccqui in Teucris; vifum eft 
aliter Dis. Hypanifque Dy- ' 
rnafque confixi a fociis pereunt: 
nec tua plurima pietas , O Pan¬ 
theu, ncc infula jJpoUinis texit 
te labentem, 0 cineres Jbaci, et 
extrema flamma meorum ! tcjlor 
vos, me vitaviffe r.e: tela, nec 
ullas vices Danaum, in vefrt 
occafu j tty fi fata fuiffent 


TRANSLATION. 


we, by Stratagem, had routed, and perfecuted all over the City, now make their 
Appearance ; they are the firft who *difcover our Shields and counterfeit Arms, 
2nd mark the Sound of our Voices to di fag res with our Armour, Jn a Moment'* 
we are overpowered by Numbers, and Aril Corcebus finks in Death by the Hand 
of Peneleus, at the Altar of the Warrior Goddsfs: Ripheus too falls, the' moll 
eminently virtuous among the Trojans, and a Man of the ilrifteft Integrity. But, 
tbo* we may think he deferred a better Fate, to the Gods it feemed orherwife. Hy~ 
panis and Dy mas die by the cruel Darts of their own Friends: Nor did thy fignal 
Piety, nor the holy Fillets of thy God Apollo, lave thee, unhappy Pantheus, in thy 
dying Hour 1 Yc facrcd Remains of Fr<>y, ye expiring Fiames of my Country ! 
witnefs, that in your Fall I ft]turned nor Darts nor any deadly Weapon of the 
Greeks; and, had it been fated that I Ihould fall, 1 defeived it by this Hand.- 


NOTES, 


424. Ilicet . i. e. Forthwith, in' a Trice. 
This Word anciently figmfied the fame with 
a&um cf, all is over. It was an Exprcflion ufed 
by the Judge, who, when he thought fit to putj 
an End to BufineSs, ordered the Crier to pro¬ 
nounce the Word ilicet, i. e. ire licet, nil Par 
tits may be gone, the Bujinefs of the Court ii] 
truer. Hence the Term is uieu by Tcrcr.cc in] 
.the fame Senfe with aSlum cf, in Adelph 
Entibi refeivit omr.cm rent, Id nunc clamat ilicet. 
Again in Eunuch. AElum cf, ilicet , peril fi 
Servius. * 

428. Dis aider vifum. I fnall not trouble 
the Reader with ali the Explications which 


Gods thought him not fo, he certainly was not 
• he jufteft. Yet this is Mr. Dry Jen s Senfe of 
the Words: 

Juft of bis V/ord, obfervant cf the Right: 
iieav n thought not Jo. 

There muft therefore fce fonewhat underflcod 
to which the Dis aliter vifum immediately re¬ 
fers ; and that is. the Reflection which every 
attentive Reader naturally makes in contempla¬ 
ting the tm’japiiy Far- of fo virtuous a Man, 
clh, w bat Pity jc y;f a Man fhcuhi have pe- 
1 nf.ed nvi'b tie ref! jurcly be deferred a better 
1 ‘atc. This 1 bought wu'.M naturally orlfe in 
.Tineas's own Mind, but he clicks it with the 


Commentators have given of this I‘.*(iauc • it impious Reflection, bis aliter vifum.. See Dr. 
obvious that the Poet could never mean to f,\, Clurkt's Kotf on L-jmcr, Iliad V. 22, where 
He was the jiftef and mof upright Man if all he fnews an Inttance of the Ellrpfis parallel to 
the Trojans; but' the G<ds thought him not f?;jrhie. 

for this would be a Contradidiion, fine?, if the] 433. Vitavffe vices. By vices here Savins 
2 unde/ilands 
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it ultras, nt mtruijfi hac u t caderem, meruiffe manu. Divellimur inde, 
tdJIJZL JildS^TU, ] P hltus « Pelias mecum; quorum Jphitus a- 


ya arum Jpbitus jam erat grai'ior 
a Bckas tardus vulture 
Ulyffn, frotinus vocati clamor: 
ad jeda Priam:, Hie vero cer- 
ninms. i»gaam pugnam, cm 
eectera bd-la forest nufquam, ecu 
TzulU TrrorcrcrJur in rota urb: j 
cmdrnas Marian jk itdamitua, 
Daxaofque mattes ad terra, Ft- 
menque objffum aSa tefudine. 
Scabs barest parictihus ; Danai- 
que mtuctur afeendere gradibus 
carom fuh ipfos pcjics portaruin, 
prtCeBique frifris zbjidant c!y- 
peas ad tda, prerfact fajiigia 


vo . . 435 

J«m gravior, Pelias et vulnere tardus Ulyflii; 
Protinus ad Cedes Priami clamore vocati. - 
Hie veto ingentem pugnam, ceu caetera nufquam 
Bella forent, nulli tota morerentur in urbe, 

Sic Martem indomitum, Danaofque ad te&a ru- 
entes 440 

Cernimus, obfefiumque adU teftudine limen, 
Harrent parielibus fcalae, poftefque Cub ipfos 
Nituntur gradibus; clypeofque ad tela finiftris 
Prote&i objiciunt, prenfant faftigia dextris. 


asxtrss. 


TRANSLATION. 

Thence we are forced away, Iphitcs, Pelias, and I; of whom Iphitus was now 
omveildy through Age, and Peiias, difahied by a Wound from L’lyfles: loith- 
with to Priam’s Palace called by lifimal Outcries. Here, indeed, a dreadful 
Fight rifes 10 our View, as though mis had neen the only Scat of the War, as 
Ictugb none had been dying ia all die City hi/liss ; with fuch ungoverned Fury we 
fee alars raging, the Greeks rulhing forward to the Palace, and the Gates befieged 
by the Troops, advancing under the Shelter of their tortoifed Bucklers. Scaling 
Ladders are fixed on the Walls, and by their Steps they mount at the very Door- 
pofes, and, protecting tbemfelves by their Left-arms, oppofe their Bucklers 10 the 
Darts, ’while with tticir Right-hands they grafp the Battlements. On the other 


K o ' 

mjderftaflds Fights , quia per •vidjjitudlrem pug* 
uMcaiur, btccuje tty fought by Courjcs. Scuii- 
ger difhkes this Scale, and will have it to 
cean Wounds and deadly Blows, vulxaa et us- 
da, becaofe ‘Wounds in Fighting are mutually 
given and received. But the jufleft Idea of the, 
Word •oica is that given by Donarui, wi.o con¬ 
fers it as an Alin Con to GladDturs, v'to. the 
Verb joined with it, being a^Term ufrd in Fen¬ 
ce::, tepa r iy eff cTbruft, in Opposition top:::, 
SaJhr.aTcmfi. 

4:4. Miruijfe manu. 1 deferred it by tbi. 
Hand, cr by Fighting. There is fomething very 
coMe in this Sentiment, which confidsrs Death 
a Prize or Reward which the Valiant won b) 
their Merit, This agrees with his former Re- 
iL'&ion, pulcbrarsque mat fuccurrit in armis j ti.t 
Lime with Horace 'S 

Duke et deccrjm efi pn fetrta mori, 

4:4. DraciTvzur ir.de, IF: are torn covay. 
lie fpeaks of it as a great Afliclion ; and, as it 
*»?re, sccufes Lis Fate, that denied him the Ifo- 
rout of to glorious a Death, 


: E S, 

44j. Acid tcfiudir.e. By applying the Tijlti* 
do or • Tvrtoijt . It was properly a Figure which 
the Soldiers caft themfelves into, and is thus 
deferiben by Lvvy, Lib. XLIV, 9. SiUtis fupet 
capita dcrfatis, jiaraibus primis, fetundis fubtnif 
jsuibus, tertiis magis, it quartis, pefremis cti - 
air. gtr.u nixls, fafligiatam, Jicut tecta ccdificio* 
rum iunt, tcjludinem fcicbat.t j i. e, their Tar¬ 
gets cioied together above their Heads, to de¬ 
fend them from the miflive Weapons of the Ene¬ 
my; the firf’t Rank flood upright the reft- (loop- 
2d lower and Jo*er by Degrees, till the la(l 
Hank kneeled down upon their Knees; fo that, 
every Kank covering with their Targets the j 
Heads of all in the-Rank be’ore them, they rc- , 
prclented a Tortoife-fhell, or a Sort of a-Pent- . 
houfe. The carrying on of an Attack againd a 
*’lace, by this Sort of Engine, was called agere 
tcfudimm. 

442. Pcjiefque fub ipfos nituntur gradibus. By 
g-adibas here we may either underftand the 
iteps that led up to tbe Palace, as was comnum 
m the Koufes of the Great, or rather the Steps 

of 
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Dardanida contra turres ac tefla domorum 445 
Culmina convellunt: his i'e, quando ultima cer- 
nunt, 

Extrema jam in morte parant defendere telis : 

Auratafque trabes, veterum decora alta parentum, 

Devolvunt: alii ftriftis mucronibus imas 
Obfedere fores, has fervant agmine denfo, 450 

Inftaurati animi, regis fuccurrere tedis, 

Auxilioque levare viros, vimque addere victis. 

Limen erat, ctecaque fores, et pervius ufus 
Tedlorum inter fe Priami, poftefque reli< 5 ti 
A tergo, infelix qua fe, dum regna manebant, 455 
Saipius Andromache ferre incomitata folebat 
Ad foceroSj et avo puerum Aliyanacta trahebat. 




Contra Dardanidee convellun* 
turres ac tctfa culmina domorum t 
quando cernunt ultima , parant 
defendere fe bis telis jam in ex - 
trema morte \ dcvolvuntque au- 
ratas trabes, alta decora vete~ 
rum parentum: alii obfedere mat 
fores flrifii. mucronibus, fervant 
has dtnfo agmine. sJn'rni floflri 
funt infiaurati fuccurrere teHis 
regis , levareque viros auxilio > 
addereque vim viblis. Erat li» 
men forefque race?, et pervius 
ufus tectomm Priami inter fe, 
pofefque nil Eli <5 tergo, qua in- 
fdix Andrur.ach: incomitata ja- 
pius folebat ferre fe adfoceros , dutfi 
regna Priami manebant , ct trahe¬ 
bat puerum Aflyanacla avo fuo ; 


TRANSLATION. 

Hand the Trojans tear down the Turrets and Roofs of their Honfes; with thefe 
Weapons, fince they {ee the Extremity, they feek to defend themfelves now ia 
their final Cataftrophe, and tumble on their Foes the gilded Rafters, thofe fiaiely 
Ornaments of their Ancellors: Others with drawn Swords befet the Gates below : 
Thefe they guard in a firm, cornpr.cl Body. We refume all our Ardour to re¬ 
lieve the Royal Palace, fupport our labouring Friends, and infpire their drooping 
Hearts with new Life and Vigour. There was a Paflage and fecret Entry that 
ferved for free Communication between the two Palaces of Priam, a neglefted 
Poftern-Gate, by which unfortunate Andromache, while the Kingdom flood, was 
often wont to refort to the Royal Pair without Guard and Retinue, and to lead the 
Boy Aflyanax to his Grand-fire- By this 1 mount up to the Roof of the higheft 


NOTES. 


of the Scaling-ladders. I have tranflared it ac 
cording to this lad Senfe; They mount up, or 
prefs to get up, visa, to the Root by the Ladders, 
which were placed under the very Door-polls. 

445 - TeSa domorum culmina. The covered Tcpi 
if Houfes, Though lebla is moflly put by itfclf, 
jet it is an Adje£Hve, and rauft have culmir.a, 
or fame fuch Subftantive, undcrPood. 

446. Culmina convellunt—auratafque trabes dc- 
vohunt. This Tingle Cucumifance gives iis a 
very lively Image of Men in Defpair. 

448. Decora alta. Some ancient Copies rca«’| 
itcora ilia parentum , which lias a peculiar Em- \ 
plafs. 

449 * 'Alii— imas obfedtre fores, Thefe I take 
to be Trojan Guards mentioned bplow, Verf 
485* . Others, however, underftand it of the 
Greeks. 

45 *» Vi&is. i. e. defpairing* fighting with 
no Hope of Vlftory j as in that Pafiags above, 
Verfe 3 W . 


Una falus viftis r.ullam fperare falutem, 

454. TeElorum Priami. Priam had two Pa¬ 
laces adjoining to each other, in the one refided. 
HtElor and Andromache. 

455, Infelix — Andromache . The Mention of 
Andromache's ufing rhis fecret Pafiage ro the Pa- 
*ace: gives a Dignity to this Circumftance, which 
is but low in itfelf. 

457. Ad foceros. Her Fathers, or rather Pa¬ 
rents in Law j i. e . Priam- and Hecuba. Perhaps 
>n Imitation of Euripides , who in his Andromache 
comprehends them both under the fingle Word 

45;. Aflyanacla . Aftyanax was Hcfior's Son 
by Ar.d'cmacka . Some f2y he was carried off by ^ 
Oiyjjd, ethers by Mcnetaus, in the A faience of 
Pyrrhus, and thrown over a Precipice, to evade 
the prophecy, which imported,, that, if he lived, 
he would be the Avenger of his Parents and 
Country. 

477. Trahebat* This Word is ufed before ? n 

die- 
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Hac evado ad fafigia furtmi cai¬ 
rninis, crdr miferi ‘Tezicri jaBa- 
haci Bu m inita tela. Nos cir- 
eta GZgrcJji fern turrim fian- 
too. in fraapiti, eduBamque 
fummh teats fub afsra, vr.de 
auras Trcfa foliu eft vHdtri, el 
raves Jjcr.ctv: fefitts, cl A- 
cbala cefira felita era nr videri, 
aggreffi inqnam turrim quaJuts- 
mu iabulata da bant janektras 
labanes, ccrrvdlimus earn ex 
aids Jeditas hspafiieafpe: Ea 
rtpexte lapfa trabit ruinam cum 
f era tv, cl late incidit fuper cg- 
mas Danaum s ajr alii fubeunt; 
reefexe crfhnt, zee tiLir. gc- 
ms 1 durum erffat inter (a. Ants 
•Btfilbuhim ip fa, Ir.nuc prime 
lining ex fit at Pyrrhus ccrufus 
telis el abend ittce. 


Evado ad fummi faftigia culminis, unde 
Tela manu miferi jaclabant irrita Teucri. 

Turrim in prscipiti ftantem, fummifque fub af- 
tra 460 

Eduftam tefiis (unde omnis Troja videri, 

Et Danaum folitse naves, et Achaia caftra) 
Aggreffi ferro circum, qua fumma labantes 
Juncruras tabulata dabant, convellimus altis 
Sedibus, impulimufque: ea lapfa repente rui¬ 
nam 465 

Cum fonitu trahit, et Danaum fuper agmina 
late 

Incidit: aft alii fubeunt; nec faxa, nec ullum 
Tclr.rum interea ceffat genus. 

Veftibulum ante ipfum primoque in limine Pyr¬ 
rhus 

Exfultat, telis et luce corufcus ahend: 470 


TRANSLATION. 


Battlement, whence the d’ilrefied Trojans were hurling unavailing Darts. With 
our Swords ciTiiling all around a Turret, fituated on a Trecipice, and fhooting up 
its towering Top to the Stars (whence we were wont to furvey all Troy, the 
Fleet of Greece, and the Grecian Camp) where the topmoft Story made the Joints 
mare ao: 10 give Way, we tear from its deep Foundation, and pulh on our 
Foes The huge Pile, on a fudden tumbling down, brings thundering Deflation 
with it, and tails wirn wi le Havock on the Grecian Troops. But others form fuc- 
ceed. Mean wh irr, neither Stores, nor any Sort of miffive Weapons, ceafe to 
flv. ]uli before the \ edible, and at the outer Gate, Pyrrhus exults, glittering in 
Arms and gieairy BiaL: As w hen a Snake comes forth to Light, having fed on 


NOTES. 


the frrre Seafe, when Pastas is carrying atvav 
h..= Gcdr, and a, Jittir Boy iris Grandchild, far- 


i-ur.s-c rct.ier. t-j, 


r C trelit 


5S. Evado. I efcape to the Top; this points] 
to thr Dz"cer there was of«his being interceptedj 
2sVsrf9 55i. 

460. in pr/rr.p'ii f.antcm. If /'Inri/ mean? 
no more by this, as Dr. ‘Trapp and others con-, 
tend, but to Jet us know the Tower was high, 
it is odd he fliould ufe fo many Words for that] 
End: Fir ft, in prercipit: Jiar.:ar., and then 


been puflied down, and not one Story only. / 
*m therefore inclined to tinderftandand the fuvm 
tabu lata of thehigheft Story of the Palace, on 
which the Turret Hood. Or perhaps it means 
only, that the upper Part of the Tower was 
[overthrown. 

4/4. ■ ConveUimus altis 


certainly capable of fignifring its threatening o: 


Scjilus, mpulimufquc: ea lapfa repent? ruinam 
Cum for.hu tnxhit , et Danaum fuper agmir.a late 
Incidit . 

__ The Rumbling of thefe Verfes, and the Rapidity 

tds Ban fummh teffis fub eftra. The former is j with which they move (being all Daftyls b 


be Idft Foot, in which heroic Verfe requires 


ptojeflins Situation, tftatitfteodon the outmofija Spondee) is another Inftance of Virgil's admi* 
ycive of the high Wall, as on the Brink of a;rable Talent in making the Sound exprefs the 
P'rdiBcc* jSenfe. * 

463. Svnma tabulata. It is difficult to find] 470. Luce abend. Literally, brazen Ligbt t 
cut the Meaning of Summa in this Place, he-ji. e. the Gleam or Refulgence of his brazen Ar-. 
caufe Virgil fpeaks as if the whole Turret hadjmour, So Homer, II, VII, 

Avyt 
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Qualis ubi in lucem coluber, mala gramma paf- 
tus, 

Frii'ida fub terra tumidurh quern bruma tegebaf, 
Nunc pofitis novus exuviis, nitidufque juventa 
Lubrica convoHit lublato peftore terga 
Arduus ad folem, et Imguis micat ore trifiil- 
cis. _ 475 

Una ingens Periphas, ct equorum agitator A- 
chillis 

Armiger Automedon, una omnis Scyi'ia pubes 
Succedunt teflo, et flammas ad ciilmina ja&ant. 

Ipfe inter primos, corrept.i dura bipenni. 


Talis quails ubi coluber, pdf us 
mala gramina, prod it in lucem, 
quem lumidum frigida bruma. 
tegebat fub terra ; nunc novus, 
exuviis pofitis, nitidufque ju¬ 
venta t convdvit lubrica terga, 
ptHore fublaio, arduus ad folem, 
ct micat Unguis t*ifufcis in ore • 
Una cum Pyrrho itigers Peri - 
plus et armiger ejus Automedon, 
quondam agitator equorum A- 
chillis ; una etiam omnis Scyri& 
pubes fuceedunt tecio, et jattant 
fammas ad cttlmwa, Pyrrhus 
ipfe inter primos, bipenni correpta, 
perrumpit 


TRANSLATION. 


noxious Herbs, whom, bloated faith Poifott, the frozen Winter hid under the 
Barth, now renewed, and fieefc wiin Youth, after calling his Skin, with Breaft 
creft he rolls up his flippery Bak, reared to the Sun, and brandiihes a three-fork¬ 
ed Tongue in his Youth, At the fame Time bulky Periphas, and Automedon, 
formerly Charioteer to Achilles, now Pyrrhus's Armour-bearer ; at the fame Time 
all the Youth whom Pyrrhus brought from Scyros-Ifland advance to the Wall, and 
tofs faming Brands to the Roof, Pyrrhus himfelf in the Front, fnatching up a Battle-. 


N 0 ' 

Avyti jj^Kent voptivwv airo 

Tie blazing Splendor of the pining Helms. 

471. £>ualis ubi hi lucem. Piodit, or Tome 
fneh Word, is obvioufly underftood. This Si* : 
mile is an Improvement on that in Homer, II. 
XXII, 93. where Heflor's fierce .Manner of ex¬ 
pecting the Approach of Achilles is compared 
to a Snake eyeing one whom he iz going to at¬ 
tack : 

SI; £e fyrxtcr, ©V, 

So roll'd up in bis Den, the fweUing Snake 

Beholds the Traveller approach tkt Brake ; 

When fed noitb noxious Herbs bis turgid Veins 

Have gather'd half the Pcifons of the Plains. 

Pope’s Homer. 

471. Mala gramina pa fin. This is a literal 
Tranflation of Homers, BiZeaixiot xaxet 
and agreeable to the Truth of Hi (lory : 0. o?a- 
X»7ei»—'OesXAWTs; Tj’/a E&fcgm, (ifc. When tboft 

Serpents lie in wait for either Man or Bcafi, they 
tat mortal Roots, &c. ^lian. Lib. VI. Cip. 4. 

474^. Pofitis novus exuviis. Wo learn from 
Arifctle, that thofe Animals caft ih-ir Sloughs 
in the Autumn, but efpecially in the Spring, 
when they come Abroad after their Winter 
Confinement. He tells us they begin to caft old 
horn the Eyes, fo as to appear at that Time 
°,uite blind to thole who are unacouaimed with 
Vol, I. 


' E S. 

their Nature ; then the Head is (tripped, for that 
Part appears fmooth before the reft of the Body 5 
and thus, in the Space of about a Day and a 
Night, they are diverted of the Skin of their 
old Age, and renewed in the Beauty of Youth, 
Arijlot. de Animal., Lib. VIII. Cap. 17. 

475. Arduus ad folem; It rears itfelf up to 
receive the Heat of the Sun, efpecially in the 
Spring, when the warm Sun is moft cherilhing. 

475. Linguis triplets. The fame Author fays. 
Serpents have Tongues of a great Length, and 
cloven. The Poets reprefent.them three forked, 
probably on Account of the Volubility of their 
Tongues, wherein they are (aid to exceed all 
Animals whatfoever. 

476. Ir.gcns Periphas. Homer gives him the 
Epithet of nAoifto ;; for which Reafon Virgil 
calls him ingens, vafl, gigantic. 

477. Syria pubu. Scyros was one of the Cy¬ 
clades Jfar.ds , where Atbilles , fent thither by 
his Mo her, Thetis, to the Care of Lycmedcs, 
the King of the Ifland, debauched Deidamia , 
Lyromedes's Daughter, and had Pyrrhus by her. 
Others fav, Lyeomsdes gave him Deidamia in 
Marriage. 

478. Svtfcdttr.t te&o. i. e. Sub teHum cedunt, 
they advance up to the Wall, fo as to be juft un¬ 
der (he Roof. 

T 480. Pofefqvt 


P. VlRG. 
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dura Ulrica, •veBitque /cra¬ 
tes pcfa a cardir.e: jamque 
cavavit finza rsbcra , trabe 
cxciza, ez dedit ir.gectm fer.ej 
tram lata ire. Casus into cp~ 
para, et tonga atria patejzunt : 
pen&raLo Priami et veterum 
rrgirm apparent- •vider.tque ar- 
matzs fames in prim Tmir.e, 

A: interior Janus njectur ge- 
mz'.u mijeroque lutnultu j adcfque 
ccvce temtzs nhdczt fmir.ris 


Mar. Ineidos. Lib. 11,1 

Limina perrumpit, poftefque a cardine vellit 480 
/Eratos: jamque excisa trabe firma cavavit 
Robora, et ingentem lato dedit ore feneftram. 
Apparet domus intus, et atria longa patefeunt: 
Apparent Priami et veterum penetralia regum; 
Armatofque vident ftantes in limine primo. 48- 
At domus interior gemitu miferoque tumultu 
Mifcetur: penitufque cavre plangoribus- redes 
Femineis ululant: ferit aurea fidera clamor. 


‘plar.gcr.bus : cismsr ferit aurea 
fierce. Turn pavida matres er¬ 
rant in icgenilbus teefis, air.phx- 
tzque pefes tenent eos, atqut f- 
gunt ofcula iliis, Pyrrhus in- 
fa! patria c;; r.ec daufra, 
r.eque ipfirjfcdes’valer.t ftfferre 
cum : janua Jabot crebro ari£e s 


Turn pavidre teclis matres ingentibus errant; 485 
Amplexaeque tenent poftes, atque ofcula figunt. 
Inftat vi patria Pyrrhus ; nec clauftra, neque ipfi 
Cuftodes, fufftrre valent: labat ariete crebro 


TRANSLATION. 


ax, beats through the ftubborn Gates, labours to tear the brazen Polls from the 
Hinges: And now, having hewn away the Bars, he dug through the firm Boards, 
and made a large, wide-mouthed Breach; through ’which the Palace within is ex- 
poled to View, and the long Galleries are difeovered : The Acred Recedes of Priam 
and the ancient Kings are prof handy expofed to View, and they fee the armed 
Guards Handing at the Gate. 

As for the inner Palace, it is filled with mingled Groans and doleful Uproar,, 
and the hollow Rooms all throughout how! with female Veilings: Their Shrieks 
lirike the golden Stars. Then the trembling Matrons roam through the fpacious 
Halls, and in fafi Embraces hug die Door-pods, and cling to them with their' 
Lips, Pyrrhus preffes on with all his Father’s Violence; Nor Bars nor Bolts, nor, 
armed Guards themfelves are able to fuftain his Fury. The Gate, by repeated 


NOTES, 


450. Pcfefque a cardine vellit. I tranfiate 
this, he tries to tear , cr fame the Dcor-pcfls from 
the Binges ; for it coll him a great deal of hard 
Labour and Straggle before he accompiifiied his 
Purpofe. ’ See Verfe 493. 

451. Excisa trabe. By the Trabe: nx Beam, 
which is a general Word, we are to underftand 
here what anfwer? to the Rails, or thofe Pieces 
of Timber that firctch crofs the Pannels of a 
Door. • 

481. Cavavzt. There is a particular Beaut} 
here in the Change of the Tenfe : The perrurr.- 
fit limina, et vetst pofes, fhews Pyrrhus beat¬ 
ing down, and tearing the Gates i Then carva- 
*si: rsbsra, dedit fer.efram, fhews the Breach, 
the wide Aperture he hath now made in the 
Dear 5 in Confluence of which apparet domus 
tntsz. All this is pidurefque, and paints the 
Objects to the Life. 1 remember a fimilar In¬ 
stance of the Change of •Tenfe in Milton, where 
the Effect is the lame; it is in the fifth Book of 


Paradije Lof, Verfe 29I, where RapbaeV S Ar¬ 
rival in Pai-tdlfe is described : 

Their glittering Guards he pafs'd, and nsW h 
come 

Into the blifful Field, through Groves </ 
Myirb, 

And fow’ring Odoursf Cafia , Nard, and Bah, 

A JVilderr.efs of Sweets, 

487# Cava—cedes. The Rooms with cieled 
or concave Roofs. Others underftand by tbefe 
Words the fame with what was called in one 
Word Cavadium , a Gallery or Piazza, 

490. Amplexeequc tenent pofies. This is a* 
greeable to the Roman SuperlKtion, which as¬ 
cribed a Kind of Divinity to the Gates, Lintel?, 
and Door* polls. The Trojan Matrons therefore 
embrace and kifs them, imagining thefe religi* | 
ous Rites would recommend them to the fit 
vour and Protection of the Deities who prelidri | 
over the Gates. 

492, Ariete crebro. The Aries or battering 

Ram; 
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Janua, et emoti procumbunt cardine poftes. 

Fit via vi: rumpunt aditus, ptimofque trucidant 
Immiffii Danai, et late loca milite complent: 495 
Non fie, aggeribus ruptis cum fpumeus amnis 
Exiit, oppofitafque evicit gurgite moles, 

Fertur in arva furens cumulo, campofque per 
omnes 

Cum ftabulis armenta trahit. Vidi ipfe furen- 
tem 

Cade Neoptolemum, geminofque in limine A- 
tridas: 5 00 

Vidi Hecubam, centumque nurus, Priamumque 
per aras 

Sanguine fcedantem, quos ipfe facraverat, ignes, 
Quinquaginta illi thalami, fpes tanta nepotum, 


et pofles emcti cardine procum¬ 
bunt. Via fit vi ; rumpunt a- 
ditus ; Danaique immtfji truci¬ 
dant p’iutosy et late complent 
loca milite. Amr.is cum exiit 
fpumeus, aggeribus ruptis, evi¬ 
cit que oppsfitas moles gurgite 9 
non fixe fertur in arva furens 
cumulo aquarumj trabitque ar¬ 
menta cum ftabulis per omnes 
campos. Ego ipfe vidi Ncop- 
tolemum furentem cade , geminof¬ 
que Atridas in limine s vidi 
Hecubam , centumque ejus nu> us 9 
Priamumque per aras fcedantem 
fanguine ignes quos ipfe facrave¬ 
rat. Quinquaginta illi lb ala - 
mi, tanta fpes nepotum, 


TRANSLATION, 


battering Blows, gives Way, and the Door-poils, torn from their Hinges, tumble 
io the Ground. Thus the Greeks make their Way by Force, burft a Paffage, 
and, being admitted, butcher the firft they meet, and fill the Places all about with 
, their Troops; Not with fuch Fury a River pours on the Fields its heavy Tonent, 
and ftveeps away 1 Me Herds with their Stalls over all the. Plains, when foam¬ 
ing it has burit away, from its broken Banks, and borne down oppofing Mounds 
With its : Whirling Current. Tliefe Eyes beheld Neoptolemus tranfported with 
bloody Rage, and the two Sons of Atreus in the Gate : I faw Hecuba, and her 
hundred.Daughters-in-Law, and Priam at the Altar, defiling with his Blood the 
Files Which himfelf bad confecrated. Thofe fifty Bed-chambers, whereon his 
great Hopes of a numerous Race irere raifed, thofe Doors, that proudly lhone with 

NOTES. 


as Jofpbus defcrlbcs it, was a vaft long 
Beam, like the Mad of a Ship, llrengthcncd at 
one End with a Head of Iron, fomething re- 
fembling that of a Ram, whence it took its 
Name. This is hung by the Midft with Ropes 
to another Beam, which lies crofs a Couple of 
Pofts; .and, hanging thus equally balanced, was 
by a great Number of Men violently thrult for¬ 
ward, and drawn backward, and fo fnook the 
\Vall with its Iron Head. 

501. Cent unique nurus. It does not appear 
that Hecuba's Daughters-in-Law were a hun¬ 
dred in Number. On the contrasy, if Homer s 
Account be exaft, they could be no more than 
fifty ; for in the fixth Iliad, he gives Priam on¬ 
ly fifty Sons, And therefore we may either take 
centum for an indefinite Number, or nurus may 
fignify her female Attendants in general, as the 
Word is ufed, Ovid, Met, II, 361, 


Exc'.pit , ct nuribus mittit gefiar.da Latin's. 

Or laftly, thofe fifty Sons or Priam might have 
had at leaft a hundred Wives, taking their Con¬ 
cubines into the Number, after the Example of 
Priam their Father, who muft have had feve- 
ral Concubines, fince it does not appear that 
he had more than feventeen Children by his 
^uecn, 

501, Saeraverat ignes . In the open Court of 
h ; 3 Palace, Priam had an Aitar confecrated to 
Jupiter HercauSy or the FrcteElor, Verfe 51s. 
and on this Altar we are told that hallowed Fire 
was kept perpetually burning. See ‘Ttimeb. Lib. 
XIV. Cap. 15. 

503. Quinquaginta illi thalami. Hornet 
mentions the lame Number of Bed-chambers in 
Priam's Palace for his fifty Sons, Iliad Vi. 
Verfe 244, 

T a 


504. Bar - 
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tt j<f.a fif&bi Barforico aum Barbarico poftes auro fpoliifque fuperbi, 
jfsSijut, pmubutrc: Dar.n p rocu j, uere: tenent Danai, qua deficit ignis. 50,- 

Fcrjbaa a Ttqidm qua fu- Forfitan et rnami iuennt qua fata tequiras. 

tnt fata Priam. Vbi vidit Uibis ubi captse cafum convulfaque vidit 
ctfvx captct urtis, iiar.aqu • tectorum, et medium in penetralibus 

■ teSsnas ccmrJfa, et to,, cm me- 1 r 

diue: In fenetraftbus, Jailor re- hOltem, 

5 mpam araaedat anr.a da Arma diu fenior defueta trementibus xvo 

Circumdat nequicquam humeris, et inutile fer- 

ac ‘ msnturttS fertur in denjos film 5 ^ 

befiti. U memit erdika, fb. Cinaitur, ac denfos fertur moriturus in holies. 

qae rath o« atbrrit, fit, it- ■ jj; nu(Joque fub getheris axe, 

gtra ara, juxteque vttcrrtata 4 ‘ . . 3 

latatts, Ingens ara fuit juxtaque veterrima laurus, 


TRANSLATION, 

Barbaric Gold and Spoils of conquered Nations, were levelled with the Ground: 
Where the Flames relent, the Greeks take Place. Perhaps, too, you are curious 
to hear what was Priam’s particular Fate. So foon as he beheld the Catallrophe 
of the taken City', and his Palace-gates broke down, and the Enemy planted in 
the Middle of his private Apartments; the aged Monarch, with unavailing Aim, 
buckles on his Shoulders, trembling with Years, Arms long difufed, girds himfelf 
with his ufelefs Sword, and rulhes into the thickelt of the Foes, refolute.on Death, 
In the Center of the Court, and under the naked Canopy of Heaven, Hood a 
large Altar, and an aged Laurel by, overhanging the Altar, and encircling the 


NOTES. 


504. Barbarico auro. Troy by the Rortam] 
was ftiltd Barbary, as in Berate, 

Gracia Barboria lento ccliifa dutl/e. 

And Phrygian and Barbarian by them were un- 
derfiood to mean the fame Thing ; 

Sosaete miffam tibiii carmen lyra, 

Mac VoriuWj i&s Barbarum ? 

Epod. IX. 

Jbmm Barbariam then is Phrygian Gold, for] 
the Phrygians were efieemed a very rich and 
wealthy People like the Perfians , as has b*en 
already obferved in the Note on Verfe fourth of 
this Book. That the Epithet Barbarico is to be 
fo uncerftcod, appears farther from Cic. Tufcul. 
Quejl. Lib. I. 35, where he is examining whe¬ 
ther Priam would not have been much happier, 
had he died in the flouriihing State of the King* 
dom, 

Afhrde epe Barbarica 
TeSis ctglatis, laqueatis , 

than to have prolonged his Life through that 
Train*, of Mtfenes which afterwards befel him. 
Bat, beeaufe it is not fo proper to make JEr.:a$\ 
call-his own Country barbarous, perhaps it mayi 
do be-ter to uflderfbnd, by curum BcrbanamX 
the Gold and rich Trophies won from the fo¬ 
reign Nations with whom they had been at 


I War, efpecially fince fpoliis immediately fol¬ 
lows, which fremi to iefer to thefe Trophies 
with which they ufed to adorn their Door- 

I pulls. 

505. Ter.ent Danai, qud deficit ignis. The 
Greeks ate here* beautifully reprefented more 
cruel than the mercilefs Flames. The Fin; 

[abated, and fell from its Rage, but the more 
mercilefs Greeks obflinately perCft till all was 
deftrojed. 

509. Anr.a defueta. Juvenal thus fets forth 
Priam as a lively Example of Men’s Folly, in 
wishing for long Life, fince, befides the perfonal 
Infirmities of old Age, the foreign and external 
Ills which Length of Years brings about arc fo 
heavy and numerous: 

Longa dies ighur quid contulit f omnia vidit 
Everfa, et ffammis Afam ferroque cadentem j 
Tunc miles tremulus pofita tulit arma tiara ,' 

Juv. Sat. X. 2$$. 

But mark what Age produc'd 5 he liv'd to fee 
Mis Town in Blames, his falling Monarchy s 
In fne , the feeble Sire , reduc'd by Pate, 

To change bis Sceptre for a Sword too late. 

Mr. Dryden. 

513. Ingens ara fuit. This is that Altar 
v.'hich, as we faii before, was confecrated to 
I * Jupiter 
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Jncumbens araf, atque umbra con.plexa Penates : 
Hie Hecuba, et natae nequicquam altaria circum, 
Prsecipites atra eeu tempeftate columbs, 516 
Condenfe. et Divum amplexas fimulacra tene- 
bant: 

Ipfum autem fumtis Priamum juvenilibus armis 
Ut vidit, quae mens tam dira, mif'errime conjux, 
Impulit hi' cingi telis ? aut quo ruis ? inquit. 520 
Non tali auxilio, nec defenforibus iftis, 

'Jempus eget: non, ft ipfe meus nunc afforet 
Hector. 

Hue tandem concede : h;ec ara tuebitur omnes, 

Aut moriere ftmul. Sic ore effata, recepit 
Ad iefe, et facrii longsvum in fede locavit. 525 
Ecce autem daplus Pyrrhi de caede Polites, 

Unup natorum Priami, per tela, per hoftes, 
PoitLibus lutigis fugit, et vacua atria luftrat 
Saucius: ilium ardens infefto vulnere Pyrrhus 


incumbent ara, atque complexa 
Penates umbra, tiic Hecuba, 
et nata ejus nequicquam ccndcn- 
Ja funt circum alt aria, ceu co- 
lumba pracip'ttes ab atra tern - 
peftate, et amplexce tenebant Ji - 
mulacra Di « wn. Hecuba, au¬ 
tem ut 1 id c ipfum Priamum , 
armis juvenilibus fumth, inquit: 
O miferrime conjux, qua tam 
dira mens impulit te cingi lit 
telis V aut quo ruis ? Tttnpus 
non eget tali auxilio, nec if is 
defenjoribus ; non, Ji incus Hec¬ 
tor ipfe nunc afforet. Tandem 
concede hue } bac ara tuebitur 
omnes, aut moriere Jimul nobif- 
cum. Ilia effata Jic, recepit ad 
fefc, et locavit longavum in 
facra fede. Ecce autem Polites, 
unus natorum Priami elapfus de 
cade Pyrrhi, fugit in longis per • 
ticibus per tela, per bofes, et 
faucius luflrat vacua atria t Pyr¬ 
rhus ardens infequitur lUufn in- 
fejlo vulnere , 


TRANSLATION, 

Houfhold-gods with its Shade. Here Hecuba, and her Daughters (like Pigeons 
flying precipitantly from a blackening Tempeft) crouded together, and, embracing 
the Shrines of the Gods, fat around the Altars, hoping for Prat eft ion in vain. But 
foon as fhe faw Priam clad in youthful Arms, My molt unhappy Lord, lhe cries, 
what dire Purpofe hath prompted thee to brace on thele Arms r Or ^hither are 
you driving ? The prefent Conjun&ure hath no Need of fuch feeble Aid, nor Hands 
like thefe in our Defence : Though even my Heftor himfeif were here, it would 
not avail. Hither repair, now that all Hope is loft 5 this Altar will protect us all, 
or here you and we lhall die together. Having thus faid, fhe took her aged Lord 
to her Embraces, and placed him on the facred Seat. But lo I Polites, one of 
Priam’s Sons, tfcaped from the Sword of Pyrrhus, through Darts, through Foes, 
Ihoots acrofs the long Galleries, and, bleeding in his Wounds, travel fes the wafte 
Halls. Pyrrhus, all on Fire, purfues him with the hoftile Weapon, is juft grafp- 


NOTES. 


Jupiter Herctsus in the open Court of the Palace, 
to which Ovid refers, 

Nec tibi fubfidio prafens ft rumen, ut illi 
Cui nihil Htrcai profuit ara Jovis. 

In lbim, 283. 

And Seneca in Agapt. 

Sparfum cruorc Regis Hercfum Javan. 

Jupiter , to whom fuch Altars were confecrated, 
was called Hercaus, from the Greek Word Epw;, 
feptum, a Wall or Inclofure; either becauie he 
protected the Place, or became the Altar wa> 
crefted within an Inclofure. 

Pcna(ti % By Penates here, La Qrfa would 
" ’ j 


have us underftand the Palace, or Houfe, as it 
fometimes fignifies, becaufe this was not the Place 
of the Penates or Houfhold-gods. Blit others think 
the Statues of the Penates were placed on the fame 
Altar with Jupiter Hercaus, 

515. U)c Hecuba. It is well known that the 
Altars, and other facred Places, were the Sane* 
tuaries and Places of Refuge, to which it was 
uiual for PerJ'ons to fly, to fereen themfelves from 
danger. 

529. Infejlo vulnere, Vutnus is ufed here poe¬ 
tically for the wounding Weapon, 

. T 3 . 538, Natl 
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}mi jampa tmt ram, a pn- Infcquitur, jam jamque manu tenet, et premit 
**“”• k ^; hafta, ' 536 

ffasRt ar:e oeulos et era parer.- 1 r 

/sic, enddit, a fidit litam Ut tandem ante oculps evaiit et ora parentum, ' 
c-jk culls firguht. Eic Pri- Concidit, 2C multo vitam cum fanguine fudit. 

Bic Priamus, quanquam in media' jam morte 

r c: pepercit veei iraq^e : tcnetUTj 

at ixtbmci, Li faJiW £g- Non tamen abftinuit, nec voci, irseque, peper- 

*» grata, et rtitan uii ic- • ' 

m:apreiaa fn tao (scUrt, },n * , ... - J’ 5 ! 

tsTJm a-jp, fi qua p>-.as rjl At tibi pro fcelere, exdamat, pro talibus auiis, 
cn!> qua met tails j tibi in- J)i (ft qua eft carlo pietas, quae talia curet) 

TfJa/i Perfolv2nt grates dignas, et premia reddant 
pair- is nalta: far.gain. At silt Debita, qui nati cobm me cernere letnum 
Azh'iUc, j-js nr.ttris n effe Fecifti, et patrios feedafti funere vultus : 

ilfalfAmlTtrafZ^i At non ille > fatum q uo te memiris, Achilles 540 
faff lids, redditqai fep-alcn ter- Talis in hofte fuit.Priamo ; fed jura fidemque 
pi EiSsnur. exfargai, Supplicis erubuit j corpufque exfangue lepulcro 


TRANSLATION. 

ing bim with his Hand, and prefles on him with the Spear. Soon as he at length 
got into the Sight and Prefence of his Parents he dropped down, and poured out 
his Life with a Stream of Blood. Upon this Priam, though environed with 
Death on every Side, yet did not forbear, nor had Command of his Tongue and 
Paflion : But may the Gods, he cries, if there be any Juflice in Heaven, to regard 
fuch Even??, give thee ample Retribution and due Reward for this thy Wickcd- 
nefs, lor thefe thy audacious Crimes, who haft made me Witnefs to the Death r.f 
my own Son, and defiled a Father’s Eyes with beholding filial Blood : Yet he, 
from whom you fallely claim your Birth, even Achilles, was not thus barbarous to 
Priam, for all he was his Enemy, but paid fome Regard to the Laws of Nations 
2nd a Suppliant’s Right, reftored my Heclor’s lifeiefs Corpfc to be buried, and 


NOTES. 

538. Katt cerex. vie ccrr.irc htbum fulfil. He Afr tibi Diva parent) generis nec Dardanu\ 
doesnotccmplain of him for putting his Sen to autfor, 

Death, bat for his Barbarity in making him to Perfide y Jed Juris genuit te caut’ibus barrens 
he the-Witnefs of fo Clocking a Spectacle. Caucafus, Hyrcanesauc admorunt uber'a tigres. 

533. Fudafiz fiir.cre vultus, Fur.ere t fays ' - JEn. IV. 365. 

Schpuu, is 2 Circair, a dead Body, v/ann, and 541. In btfie Prtamo. When I was an active 
new Gain. Whea carried oat to receive Funeral Enemy, capable of annoying him, and it would 
Ob&auies, it is called ExJ-:ffSi'ce. The Aftes cf have been worth his while to put me to Death*, 
it, when burned, are Rdijuix, and the Interment whereas now I hardly exift, my Life is of no Avail 
of it, is Stpulcbnu^ ' ei’heras a Friend cr Foe. 

540. Saturn ’quo te xerdiris, Whom you but 54.x jura fidemque Jupplids erubuit , In the 
feign to be your Father, /ince your Afiions dif- twenty-fourth Book bf the Iliad, Homer makes 
prove your Birth from him. A fevere Sarcafm j Priam repair to Achilles's Tent, hrid janfora 
as much as to fay. No Man, who had any Hu- from him the Body of Heeler, ffrgil judiciou/ty 
canity jn his Nature, conld ever beget fuch a makes Priam forbear mentioning the Gifts by 
Son* : The Sentiment is* the fame with that which Achilles was induced* to reftore theBody of' 
which Dido throws oat Xfl her Outrage againft -us Enemy, and attributes his Action only to Ge- 
dSmas: *■■■- s - ■ *•' a " nsiolity, Juftice, and Seafe of Honour. - 

- : 543 " * 
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Reddidit He&oreum, meque in mea regna remifit. 
Sic fatus fenior, telumque imbelle fine i£lu 
Conjecit; rauco quod protinus are repulfum, 545 
Et fummo clypei nequicquam umbone pependit. 

Cui Pyrrhus, referes ergo haec, et nuncius ibis 
Pelidae genitori: illi mea triftia fafla, 
Degcnercmque Neoptolemum, narrare memen¬ 
to : 

Nunc morere. H$c dicens, altaria ad ipfa tre- 
mentem 550 

Traxit, et in multo lapfantem fanguine nati: 
Implicuitque comam Isva ; dextraque corufcum 
Extulit, ac lateri capulo tenus abdidit enlem. 

Hxc finis Priami fatorum: hie exitus ilium 
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nmifique me in mea regna. Se¬ 
nior fatus eft ftc, corf clique tm- 
belle tdum fine tEiu 3 quod preli¬ 
ms repulfum eft rauco an, et 
pependit nequicquam in fumn:o 
umbone clypei. Cui Pyrrhus re- 
fpondit : ergo referes hat, et 
ibis nur.cius Pelides nico geni- 
tori: memento narrare ilii tr.th 
trijlia fatta, Neoptokmirnyue 
efle degenerem: P.ur.c morere, 
Diccns bac, t rex it eum trmen¬ 
tor. ad ipfa altaria , el lapfnti - 
tem in multo fanguine nati r la- 
•vaque manu implicit it ejtis co¬ 
rn, am : dextraque extulit corufcum 
enftv :, ac abdidit eum lateri 
Priami units capulo. Hac fuit' 
finis fatorum Priami: Hie exi¬ 
tus tulit ilium 


TRANSLATION. 

fent me back into my Kingdom. Thus fpoke the aged Monarch, and without 
any Force threw a feeble Dart; which was inflantly repelled by the hoarfe re- 
founding Brafs, and hung on the higheil Bot's of the Buckler without any Execution. 
To whom Pyrrhus replies : Thefe Tidings then yourfelf (hail bear, and go with 
the Meflage to my Fathet : Forget not to inform him of my cruel Deeds, and 
of his degenerate Son Neoptolemus: Now die.' With thefe Words he dragged 
him up to the very Altar, all trembling, and Aiding in a Plafit of his Son’s 
Blood, and with his Left-hand grafped his twilled Hair, and wiih his Right un- 
(heathed his glittering Sword, and plunged it into his Side up to the Hilt. Such 
is the End of Priam’s Fate : This is the final Doom allotted to him, having be¬ 


ll 0 T E S. 


543, In mea regr.a remifit. He had it in his| 
Power to have detained Priam , or put him to| 
Death 3 but be blujhcd at the Thoughts of viola¬ 
ting the Laws of Nations , which forbid to hurt! 
the Perfon of a King, require the Dead to be 
allowed the Rights of Burial, and the Laws ofj 
Humanity to be obferved even to an Enemy 
when difarmed ; thofe Laws he obferved, and 
that Faith which is due to Supp!iants y whofe 
Perfons have always been held facred by the 
Laws of Hofpitality. 

545, Repulfum — pependit. J. e. It was fo re¬ 
pelled, as to fall fhort of Wounding or Killing! 
him, yet pierced the Bofs of his Buckler, and 
hung there quite harmlefs: As for the Reading, 
which is in fome Copies, fepultum inftead of re- 
pulfum, it is not worth confuting. 

550, Altaria ad . ipfa trementem, &c. Every 
Word here aggravates the Cruelty of this Ac- 
tion j traxit, he dragged him, trementem, trem¬ 
bling, not through Fear, but Age, and Decay of! 
Nature | he dragged him ad ipfa Ghana, to* 


that very Altar where he had fled for Refuge j 
[et lapfantem in multo fanguir.e r.ati 3 this is a ve¬ 
ry moving Circumftancc, that the reverend aged 
Monarch fhouU be thus trailed through a flip- 
pery Deluge of his Son’s Blood, the very Sight of 
which was worfe to him than Death. What fol¬ 
lows, is the ftrong Picture of a Heart quite loft 
to all Senfe of Humanity, and capable of perpe¬ 
trating the moft Clocking Cruelties with the great- 
left Unconcern and Indifference. 

5 SO. Altaria ad ipfa . Others, However, 
write, that Priam was not flain at the Altar, 
but that Pyrrhus , finding him there, dragged him 
away to Achilles's Tomb, which was neat the 
Promontory of Sigaum, and thus facrificed him. 
,to his Father’s Manes. But, where there are 
different Traditions concerning the fame ,Fa£b, 
the Poet is at Liberty to choofe which ever of 
them fuits his Purpofe beft. 

554, Hie exitus ilium forte tulit",^ This is a 
[pretty fingulat Idiom, this Death earned him off 
by Heaven's Appointment, ■ ' 

T 4 557 . 
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fsrtgy •didentcx ’Trojan intcnjam 
■Ct Pxgcrui prcdapja ; i:lum 

quzrJas. TCgtxuirtni Af.a /«- 

pcrbuvt tot pcpulis Urrvquc : ills 
jacet ttgees truz&s in Utleys, 
cafvtqut arsljua buacrh, ct 
corpus Jins nomine. At favus 
hurrsr tun priaves circwr.ficut 
rw : cljtupui 5 imago chan rr- 
■citcris fubtit in menterr, ztt andi 
regent aquit-un exh^antne Ai- 
turn crudcli zuhsrsCriu'a de¬ 
jecta jubiit in mensem, ct do- 
■rats circ£ta f ct eajus para: lull. 
Jtefieb, etlwjlro cute ccpia Jit 
circum etc. Gmr.es dtjijjl dep- 
rzcrc me, ct.jaitu etiilre agra 
corpora ad terrain , out tUicrc ea 
igesbus. AJecquc jen eco ur.us 
jupcrcrarz, cun cjpicie Tynda- 
rida j:t etintern lintna 1 r Jw 3 


Sortc tulit, Trojatn incenfam et prolapfa viden- 

te ® . S 5 S 

Pergama, tot quondam populls terrifque fuptr- 
bum 

Regnatorem Afire ; jacet ingens littore truncus, 
Avu'fumque hurneris caput, et line nomine cor¬ 
pus. 

At me turn primum frevus circumftetit horror : 
Ob'dupui 5 fubiit cari genitorL imago, 5C0 

Ut regem requaevum crudeli vulncre vidi 
Vitam exhalantem : fui.iit deferta Cieufa, 

Et direpta domus, et parvi cafus lull. 

Refpicio, et, qus fit me circum copia, lufiro. 
Deferuere omnes dcfeflfr, et corpora laltu 
Ad terram mifere, aut ignibus argra dedere. 
Jamque aaeb fuper unus eram, cum 
Veft* 


565 

limina 


TRANSLATION. 

fore his Eyes.Troy confumed, and its Toners laid in P.uins; once the proud Mo- 
r.arch of Ada, lyho rdgr.ei over fo many Nations and Countries : Now he lies a 
Trunk at large extended on toe Shore, a Head torn from the Shoulder.-, and a 
namelefs Corpfe. Then, and not tiil then, Her eg Horror availed me round : I 
flood agbafi; the Image of my dear Father arofe to my Mind, when J faw the 
King, of equal Age, breathing out his Soul by a cruel Wound : i 0 my Mind 
arofe forlorn Creiifa, my rifled Houfe, and the fate of tcncer lulus. I loot 
about, and furvey what Troops were to ftar.d by me. All had left me through 
Pefcair, and either flung their fainting Bodies to the Ground, or gave them tq 
the Flames, And thus now I remained all alone, when I fpy Helen keeping 


NOTES. 


557. y&:ct a-t I'ittrc trurcus. In this and 
the foilowing C.ican. Virgil is thought 
to hare an Bye to the unheppy Fate of Parley, 
ct whom Plutarch gives the following Account : 

<c The Aluliir.E cot oft his Head, then flung bid 
et Halted Body cn the Shore, sad left it a Soedaclr 
“ to every cgjious 'Ey.” 

55S. Size n-scire cerfut. The Head is, as it i 
were, the Index, to cjliinguiih the Perfon, zed 
lead to the Knowledge of his Name. Cr, with¬ 
out a Name, may fgnify dtficabk, d'ipoxtur 
ed t as P Ictus calis a Maa who h2s no Honour. 
hetnz jits iribat Jits r.on.ize, 

567* JaTtqu: edeo jpsr unus cram. There is 
Ibme Doubt raifed ahou: the Genuinenefs of this 
PafTagc crncerning Aden, trom this to Verfe] 
C89. Cuazibi fe 3 &c, Thofe who rejech then:: 


connect the Vents that go before with thofe tint 
follow thus: 

Deuruere cmr.cs dcfcjfty ct corpora jahu 
Ad terram mifere, aut ignibus <egra dederc. 

Turn jr.ibi je, non ante oculis tam ciara } A- 
der.dam 
Cblulity Scz. 

Mr king Venus s Appearance to be in order to re- 
ftra’iD uSncas, who was going to kill himfelf. 
But, whatever may be ailedged againft thefe Ver¬ 
ges, thofe, who are acquainted with Virgil's Stile, 
will eafily difiinguiih them to lie his j nor are 
the Objedh'ons againft them fo ftrong, but that 
they admit of very- fatisfattory Anfwers. They 
are chiefly thefe three : It is a.’Jedged, th^t 
■fchat Virgil here fays of Aden's dreading the Re- 
itment of htr fiufband Mer.elam^dejerti 

’ 3 tt & 
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Servantem, et tacitam fpcreta in fede latentem, 
Tvnciarida afpicio : dant clara incendia lucem 
prrantij pafiimque oculos per cun£la ferenti. 570 
ll!a ftbi infeftos everfa ob i'eroama Teucros, 

Et pcenas Danaum, ec Heferti conjugis iras, 
Perinetucns, Troja; ct patrijc communis Erin? 
nys, 

Abdiderat fefe, atque arts invifa fedebat. 


et tacitam latentem tn fecreta 
fide: clara incendia dant lucent 
mi hi errantly ferentique oculos 
pujfim per cunfia. Ilia, com • 
munis Erinnys Trojee et patrics, 
permetuens Teucros inftjlos fibi 
ob Pergama .everfa, et pcenas 
Danaum, et- iras defert\ conjugis 9 
abdiderat fife, atque invija fe¬ 
debat in aris. 


TRANSLATION. 


Watch in the Temple of Vefta, and filently lurking in a fecret Corner: The 
bright 1 Janies give me Light as I am roving on, and thiowir.g my Eyes around 
on every Object. She, the common Fury of Troy and her Country, dreading 
the Trojans, her deadly Foes, upon Account of their ruined Country, and the 
Vengeance due to her from the Greeks, together with the seres Reletitment of her 
dcfcitcd Lord, had hid keifclf, and was fitting by the Altars, an odious Sight. 


NOTES. 

j’/gis iras permetuens , contradi&s what he tells the utter Defobixon of a whole innocent Peo- 
us in the fixth Hook, Verfe 525, cf having pie, and once ilaurifhing Kingdom: But when, 
fought to make her Peace with lilemlaus by be* inftcad of giving Way to thefe firlt Emotions of 
trayiog Dcipl::bus, But, though Hie endeavomedja juft Kefcniment, he checks his Defire of Re. 
to ingratiate hcrfclf with Menciaus by that Piec* vengc, deliberates on the Merits of the Aflion, 

of Treachery, it dors not follow that he was and is at length withheld from perpetrating it, 

afluaily reconciled to her, at lcaft to fully as not by the Interpolition of his Goddcfs Mother, or, 
to leave her guilty Mind under fome Appre- in other Words, by the Force of ftpenor Kea- 
henfions of his Rcfentment. Accordingly we learn fon, what Shadow of Reafon have even thefe- 
frem Euripides in Tread. Verfes 35, 1056, vereft Criticks for ernfuring fuch a Conduft ? It 

tliat Helen was carried away a Captive by Mine- is objefled, in the laft Place, that thefe Verfes 
bus with the Trojan Women, with a View to cannot be allowed to be Virgil's, becaufe he can- 
have her put to Death by the Greeks, whofe Sons not be fnppofed fo unacquainted with the Hifto- 
had fa Pen in that War. Another Obje&inn is. ry of Helen, as not to know that /he had left 

that Virgil outrages the Character of his He:o, iroy long before it was taken. The Hiftory, 

in making him entertain a Thought of killing a of which it is alledged Virgil could not be igno- 
Woman, and that in the Temple. Perhaps rant, is that of Herodotus, who tells us, he had 
there would have been fome Force in this Ob- learned from fome Egyptian Priefts, who had it 
jeftion, had JEncas actually cut Helen to Death ; from Mtr.cldus's own Mouth, that the Trojans 
though even ihcn I know not but lie might have had fent away Helen to Egypt before the Greeks 
been juflified on the Foot of thofr very Mo- re*demanded her: In Opinion of whofe Truth 
lives which he himfelf urges in Behalf of the Herodotus himfelf appears to have been fo fully 
Aftion: convinced, that he is at great Pains to prove it. 

- Et Ji nullum mevnorabile nomen But, whether Virgil was acquainted with Hero- 

Ttminea in poena cjl, ncc label vifloria lau- dotus s Account or not, it is fufficient that he 

dan ; has poetical Tradition on his Side, and is fup. 

ExtinxiJ/'e vefn town, ctfumfiffe merentis ported by the Authority of Homer and Euri- 

Laudafar ptgnas ] animumque explejje juvabit bides . 

Ultricis jlatr.ir.ee, ct cintres Jatiajfe rr.eorun 567, Limir.a Vejlee fervantem. Servare do- 
Who could have blamed him, if, in the Hurry mum fignifies to look after it with Anxiety, and. 
and Confufion of mingled Paffions, with which a jealous Eye, full of Fears, and watchful of 
his Mind muft then have been racked, he had every Danger: So the Word is ufed by Plautus , 
revenged his own and his Country’s Sufferings Aulul t r, 2, 3. Redi nunc jam intro, atque intus 
on that fair Traitrefs, who was chargeable with ferva, Where' the Commentator fays, Servare 
fhe Guilt of fo many thoufand Deaths, and off?/? foUicite it fufpiciofe obfervarc . 

576, Sceleratas 
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Jjr'j er arfere rneo amtr.o ; ira 
hbvit ukijci pstruas cadsntm, 
a farsre fcer.as fcef&atas, Hzc 
fa Ecu iaschasis afficiet Sfar- 
lens fotriafeu: Mycoses F \bit- 
fee regh:a t tncnzpbo ports ? 
•vid&itqae ccejugjumjziet dz mrr- 
avt, pctrcSj catenae, coni rate 
tarts ITutdzx et Pbrygiis n:ini- 
jhis f Priomus cccjcer.: ferre ? 
Trejj arferit igr.; ? Jjardanidum 
titles ictus fudarit fangu'tr.e F 
A:.t its eric: Namquz af. ep 
suVam raancrabtle rumen in fcc- 
■sdnea feeno t rue hi a ntiSoria 
hotel lasdsaz ; tevxa hudsber 
ouisxifft tefusy et fumfjjfg pee- 
sos moeniis 5 yuiebiique roe 
cxpltjfe crimen ultrids Jiommee, 
tt fuiajf: dnens ntesrum, jae- 
tebam tafia, et firebar ir.sr.tz 
fitriatSy am elrna partr.z, run 
vifa tars clcra rads see!:: ante, 

' ckuPt fe •nidtnisn: v:ib': } 


Exarfere ignes animo; fubit ira, cadentem 575 
Ulci'ci patriam, ct fceleratas fumere pcenas. 
Scilicet hxc Spartam incolumis patriafque My- 
cenas 

Afpiciet ? partoque ibit regina triumpho ? 
Conjugiumque, domumque, patres, natofquc, vi- 
debit, 

Iliadum turba et Phrygiis coroitata miniftris ? 580 
Occiderit ferro Priamus ? Troja arferit igni i 
Dardanidum toties fudarit fanguine littus ? 

Non its ; namque etfi nullum memorabile no¬ 
men 

Foeminea in poena eft, nec habet victoria laudem, 
Extinxifle nefas t3men, ct fumfifle merentis 585 
Laudabor pcenas; animumque explefle juvabit 
UJtricis fiammas, et cineres fatiafle meorum. 

Talia jactabam, et furiata mente ferebar; 

Cum mihi fc, non ante oculis tarn cl;ra, viden- 
dam 


T R ANSLATION. 

Flames v.erc kindled in my Soul: I burned with Rage to avenge my falling 
Country, and tike Satisfaction on her guilty Head. Shall Hie then with Impu¬ 
nity again behold Sparta and her Countty Mycenae, and go oft" in the Pride of a 
Queen, after (he has gained her Triumph ? Shall (lie again fee her iVi arriage- bed, 
her Home, her Fathers, her Sons, accompanied with a Retinue of Trojan Dames 
and Phrygian Women her Slaves } Shall Priam bleed? Shall Troy be contained? 
Shall the Trojan Shore fo often be drenched in Blood, and yet Jhc go nnfunijhtd? 
Itmnftnotbe: For though there be no Merit in punilhing a Woman, nor any 
Honour in fuch a Vificry: yet lhall 1 be applauded for having extinguilhrd a 
wicked Incendiary, and for inflifting on her the Punifliment (he deferves; be- 
fides, it will beaPleafure to gratify my Defire of burning Revenge, and to give 
Satisfa&ion to the Manes of my Friends. Thus was 1 e.vpolln'ating, and luri- 
oufly agitated in my Soul, when my kind Parent prefented herfclf to my View 
with fuch Brightaefs as I had never feen before, 2nd amidil the Darhiefs of the 


NOTES. 


576. Sceleratas f ttmzrz p tends. 5 , e. Sumere | 
penes it fctlsrdtdt as in Verfe 584. Fccnir.ea\ 
pasta for pass dzfccmina. 

577. Patriafque Mjcenas, My cents was not! 
the Place of her own Nativity, for fie was born 
it Sparta, bat of her Hufband Msnelaus. 

585. Exttnxijfe nefas, Helen is jufily filled 1 
txfds, a Monfier of Wickednefs, who, by her 
Lewdaeft; bad the Occafion of kiailing fo 


dreadful a War. She was firft ravl/hed by 'The- 
Iftus, then married Mer.eiaus , whom /he for- 
fook for the adulterous Paris. To him too /he 
was unfaithful, having committed Inceft in Trsy 
with her Son-in-Law Orjtbus , the Son of Paris 
and Oer.one. Pbilcjiraius too, in his Heroics, 
ihas celebrated the Story of her Amour with 
I Achilles* 
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Obtulit, et pura per noftem in luce refulfit, 590 
Aima parens, confefla Deam, qualifque videri 
Coelicolis et quanta folet; dextraque prehenfum 
Continuit; rofeoque hsc infuper addidit ore: 

Nate, quis indomitas tantus dolor excitat iras ? 

Quid furis f aut quonam noftri tibi cura re- 
ceffit ? 595 

Nan prius afpicies ubi feffurn setate parentem 
Liqueris Ancliifen? fuperet conjuxne Creiifa, 
Afcaniufque puer ? quos omnes undique Graire 
Circum errant acies; et, ni mea cura refiftat, 

Jam flatnnire tulerint, inimicus et hauferit enfis. 

Non tibi Tyndaridis facies invifa Lacrente, 6ot 
Culpatufve Paris; Divum inclementia, Divum, 

Has evertit opes, fl^rpitque a culmine Trojam. 
Afpice, namque omneA, qute nunc obdudta tuenti 
V 
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et refulfit per no 8 c& in pura 
luce , corfejfa Deam , qualifque 
et quanta folet videri Catlialit j 
centinuitque me prehenfum dex- 
era, infuperque addidit Lac rofeo 
ere: Nate, quis tantus dolor 
excitat tuas indomitas iras? oh. 
quid furis? aut quonam cura 
tioftri recejfit tibi t non prists 
afpicies ubi liqueris parentem 
tuum Ancbifen feffum atate? 
fuperetne conjux tua Creiifa, 
puerque Afcanius ? quos omnes 
Grata acies undique circum er¬ 
rant ; et quos fiamma jam tu¬ 
lerint, et iitmifus eifis. Lauferit,. 
ni mca cura rejijlat. Non in - 
vifa facies Lacanef Tyndaridis, 
Parifve culpatus , fed inclemen¬ 
tia Divum, Divum inquam, 
evertit Las opes, Jlemitque Tro¬ 
jam a culmine • Afpice, namque 
erip'um omnem nuhem, qua nunc 
obduSla tibi tuenti 


TRANSLATION. 

Hight (bone forth in pure radiant Light, difplaying all the Goddefs, with fuch 
Drgni'V, fuch Grandeur and Majcjly, as fne (hews to the Immortals; (he retrained 
me fall held by the Right-hand, and betides lets fall thefe Words from her rofy 
Li; s: My S.n, what high Provocation kindles your ungoverned Rage ? Why Jo 
transported ? Or whither are all thy Regards to me now fled ? Will you not firft 
fee in what Situation you have left your Father Anchifes, ■encumbered with Age? 
Whether j our Spoufe Creiifa be Jlill in Life, and the Boy Afcanius, around whom 
the Grecian Troops from every Quarter reel? And, had not my Guardian-' 
power oppoied, the Flames had already carried off, or the cruel Sword drunk 
their Blood. Not Lacademonian Helen, thus odious in your Eyes, nor Paris, fo 
often blamed ; but the Gods, the unrelenting Gods, overthrow this powerful Realm, 
and level the towering Tops of Troy with the Ground. Turn your Eyes, fori 
will diffipate every Cloud which now intercepting the View bedims your mortal 


NOTES. 


590, Obtulit alma parens. Venus was the] 
moft proper Deity to interpofe in Behalf of Helen, 
whom fhe had long prote&cd, and firft confer¬ 
red on Pans, as a Reward for the Judgment 
he had given in her Favour againft Juno and 
Miner: a. 

601. Tyndaridis, Helen was the Daughter 
of Jupiter and Leila, and is called Tyniaris f be- 
C3U fe Tytsdareus, the King of Sparta, was mar¬ 
ried to Leda. 

602. Divum inclementia, Divum . This Read¬ 
ing is much more emphatic than verum, or 
fed enim indar.entia Divum, and is fupported by! 
the Authority of feveral ancient and correft 


Copies* Homer, in the third Iliad, makes 
Priam thus exculpate Helen in a warm .Sally of 
Pafiion, and lay the Blame of Troy 's Difafter on 
ihe Gods, II. III. 164. 

604. Afpice , namque , &c. Macrobius, in 
Som. Scip . Lib. I. Cap. 3. applies this Paflage 
to the State of the Soul, which, being immers’d 
in Matter during its Union with the Body, 
is incapable of beholding Objefts direftly, but 
through a Veil, a thick Cloud, i. e . a groft, 
corporeal Medium. Milton feems to have had 
this Paflage in his Eye in the eleventh Book of 
his Paradife Loft, where the Angel prepares A- 
dam for beholding the future Vjfion of his Pofte- 
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ldeist lues tnrlahs vijas, tt 
bumida cirevm eaTzgat: ns tv 
time qua jvjfa tts parentis, r.ea 
jeep fa paras illius praieptis. 
hb, fin c idea tnzlcs disjtfdas, 
fzxape ffzvtfa fax::, fur.avicul 
vxdantar wxis fain ere, Kef- 
tunas qvsih mures, fan -arrenra- 
oi c evicts magr.o tndenti, eruit- 
e^ve tetem urban ajedibvs. H)c 
i&vijnma fine frhna tenet 
Seer as press, furer.fius wcat 
fiv.ux: agrzen a cavibus. a:c\r.c* 

tsfiffC. 

Rrffice, jars infers a Pallas 

irftdit fitnmas arses, effulgent 
et\£rva Gorgon;. 


Morales hebetat vifus tibi, et humida circum 605 
Caligat, nubem eripiam : tu ne qua parentis 
Julia time, neu praeceptis parere recufa. 

Hie, abi disjeflas moles, avuifaque faxis 
Saxa vines, mix toque undantem pulvere fu. 
mum, 

Neptunus muros magnoque emota tridenti 610 
Fundamenta quatit,' totamque a fedibus urbem 
Eruit. Hie Juno Scias feviffima portas 
Prima tenet, fociumque furens a navibus agmen 
Ferro accin£ia vocat. 

Jam fummas arces Tritonia, refpice, Pallas 
Infedit, nimbo effulgens et Gorgone feva, 616 


TRANSLATION. 

Sight, and fpreads a humid Veil of Mift around you : Fear not you the Com¬ 
mands cf a Parent, ror refufe to obey her Orders. Here, where you fee iboje 
He:ps of Ruins, and Piles from Piles of Building torn, and Smn'.e in Waves af- 
cending w.th mingied Duft. Neptune (hakes the Walls, and Foundations loofened 
by his mighty Trident, and overturns the whole City from its firm Bufis. Here 
again jnn’, extremely fierce, is pofted in the Front to guara the Sca:.in Gate, 
and, clad in martial Array, with furious Summons calls from the Ships hei fecial 
Baud. See avtcre Tritonian Pallas bath now planted herftlf on that lofty Turret 
refulgent with her radiant Cloud, and with her Gorgon terrible. Father Jcuc 


' NOTES. 

tity and their Hiftcry, which he is going to fet entered, which probably is the Renfon why June 
teforehim: 5 pofted at that Gate, rather than any other, 

- — --- Bat to nobler Sights ftie being r-!l olong reprefented as the moft im* 

Michael from Adam'-i Eyts the Film remov'd placable Fee re " roy. 

JFbicb tbs! file Ft sit that premis'd charer 616. Khr.lo efulgns. By the Nimbus, StKvim 

Sight undeiflands a lucid Circle, or divine Brightncfs, 

Bad bred 5 then fvrgd with Euflrajy and which the Gods wore round their Heads, and 
Ru? were thereby diftinguiftitd fr-ro Mortals. 

Tb: rsjvai Nerve, fir he had much to fie, Sec. 6 16. Gorgone. The three Daughters of Phor- 
Book XI. 411, rar, Mcdvja , Euryalc, and hteiyo, were called 
6x0. Ncftums, mures. Sec. Virgil, makes Gcrgor.es, Gorgons, or the terrible Sifien. Me- 
Ihftune an Icemy to Trey, on Account of the duja having been violated by Neptune in Miner- 
F tjtiry of Lacmedcn, who cheated that God of <va's Temple, that Goddefs transformed t)\e 
Ys promifed Hire for building the Walls of Hair of her Head into Serpents, the very Sight 
Troy. Which Fable, according to Scrviis, fets of which turned Men into Stones. This Head 
forth to ns this hifiorical Fad, that Lacmedon Perfivs cut off, by the Afliftance of Minerva, 
h=d applied the Money, which he had deftined who lent him her Buckler, which was of Brafs, ft) 
for the Worlhjp and Service of Neptune, to the finely poli/hed, that it refilled the Image of 
Building of the Walls ofTrvy. the Gorgon's Head as in a Mirror, and thus fe- 

612. fins Scans fertas tenet. The Gates of cured him from the fatal Influence of her Eyes, 
Troy, we 2re told, were fix in Number; the and enabled him to deftroy her. This Head Mi- 
Gate of Actetcr, the Gate of Dardanus, the tsrva wore upon her Buckler, t<? render her the 
Ilian, die Camtnbrbn, Troyan, and Scetan. By more awful and tremendous, 

.he Sat an Ga« the Trojan Hcrfe is laid to have 


617, Ipfi 
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Lib. II. 

Ijpfe Pater Danais animos virefque fecundas 
SufEcit: ipfe Deos in Dardana fufcitat arma. 

Eripe, nate, fugam, finemque impone labori. 
Nufquam abero, et tutum patrio te limine fif- 
tam. 620 

Dixerat, et fpifJis noftis fe condidit umbris. 
Apparent dira facies, inimicaque Trojse 
Numina magna Deum. 

Turn verb omne mihi vifum confidere in ignes 
Ilium, et ex imo verti Neptunia Troja. 625 
Ac veluti fummis antiquam in montibus ornum, 
Cum ferro accifam, crcbril'que bipennibus in- 
ftant 

Eruere agricola; certatim ; ilia tifque minatur, 

Et tremefabfa comam concuiTo vertice nutat, 
Vulneribus donee paulatim evicla, 1 fupremum 
Congemuit, traxitque jugis avulfa ruinam : 631 


285 


Ipfe pater Jupiter fufficit animal 
•virefque fecundas Danais: ipfe 
fufcitat Dees in Dardana arma . 
O natCj eripe fugam, imgonsqae 
fntm tuo labori . Ego rafquam 
abero, et Jiflam te jut urn in pa¬ 
trio limine. Dixerat, et ccr.dit 
fe in fpiffis umbris tio&it . Dira 
facies apparent, magnaque rtu- 
mina Divum intmica Troja . 
Turn verb omr.e Ilium vifum eft 
mihi confidere in ignes, et Kep • 
tunia Troja vifa eft verti ex 
two. Ac vehit’t atm agricola 
certatim infant eruere antiquam 
ornum in futpmis montibus, ac¬ 
cifam ferro crebrifque bipenni¬ 
bus $ ilia ornus ufque minatur 
ruinam, et tremefacla comam 
nutat , vertice concujfo: donee 
paulatim cviEla vulneribus, cox- 
gemuit fupremum, avulfaque ju- 
gis traxit ruinam » 


TRANSLATION. 


liimfclf fnpplies them with Courage and Strength for Viftory : Himfelf Airs up 
the Gods agamft the Arms of Troy. Speed thy Flight, my Son, and put a Pe¬ 
riod to thy Toils. In every Danger I will Sand by you, and fafe fet you down 
in your Father’s Palace. She laid, and funk out of Sight into the thick Shades of 
Night. Nc>i 0 direful Forms appear, and the great Gods, adverfe to Troy, in 
their awful Majelty. Then indeed, all Ilium feemed at once to fink into the 
Flames, and Troy, built by Neptune, to be overturned from its loweft Founda¬ 
tion, And as when with emulous Keennefs the Swains labour to fell an Alh that 
long hath flood on a high Mountain, hewing it about with Iron Tools and many 
an Ax, ever and anon it threatens a Fall, and, waving its Locks, nods with its 
con vii I fed Top, till gradually, by Wounds fubdued, it hath groaned its laft, and, 
lorn from the Ridge of the Mountain, draws along with it Ruin and De/o/aiion. 


NOTES, 


; 617. Ipfe pater, Juno and Minerva oppofed 
the Trojans from partial Motives, becaufe they 
1 had been flighted by Paris ; but Jove was an 
Enemy to them, becaufe their Caufe was un¬ 
righteous, in detaining Helen, contrary to the 
Law of Nations. 

| 62ft. Apparent dira facies, All the horrid 
Images of War and DeloUtion, 

623. Numina magna . The Gods were divided 
chiefly into two Ciafles, the DM majorum, and the 
Dii ttitHorum gentium ; the Gods here referred to 
1 are or the firit Ord% viz, Jupiter, Juno, Nip 
tune, Minerva, and therefore are fitly denomi¬ 
nated magna numina Deum. 

I 616; Ac velutij 9 c c, This Simile is imitated 


from Homer , II. XVI. 481, who applies it to 
the Death of Sarpcdon 5 but Macrobius himfelf 
acknowledges that the Copy far euc-ls the Oii- 
g.nal. 

629, Comam—nutat, Virgil, confidering a 
Tree in Analogy to the human Body, calls the 
extended Boughs its Arms, brachia, Geor. II. 
296, 368, and here its Leaves, comam, Hair, 
or Locks, So alfo Milton, Paradife Loft, X* 
1065. 

.. nvbUe the Winds 

Blow moifi and keen, pattering the graceful 
Locks - 

Of tbofe fair fpreading Trees . ' 


$32, Duccnte 
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Defends, ac expedbr interpair.- 
snare el befits, Deo me iucente : 
tda data locsza mihi, fiammec- 
qze recedsnt. Ap aH jam per* 
•cesium eft cd Ilmira patriot 
fedh, dsmfiqae antiques ; GerA- 
tsr, qssa primum eptabom tsl- 
lent in altos assies, petibsmque 
primsm, clzsgat prcdscire •ui- 
tem, Trojd excisa, pcliqus ex- 
pltum. At, o vss, quibus eft 
(ceguis integer eevi, qalbafque 
vires fart fiitdee fas robore, 
ms agitate fugavz. 


Defcendo, ac, ducente Deo, flammam inter e 
hoftes 

Expcdior: dant tela locum, flammaeque rece- 
dunt. 

Aft ubi jam patriae perventum ad limina fedis, 
Antiquafque domosj Genitor, quem toliere ir 
altos 635 

Optabam primum monies, primumque petebam, 
Abnegat excisa vitam producere Troja, 
Exfiliumque pad. Vos 0, quibus integer tevi 
Sanguis, ait, folidsque fuo ftant robore vires, 

Vos agitate fugam. 6jc 


TRANSLATION. 

Down I come, and, under the Conduct of the God, clear my Way amidfl Flames 
and Foes; The Darts give Place, and the Flames retire. But now, when arrived 
at the Gates of my paternal Seat, and ancient Manfion-houfe, my Father, whom 
I was defirous firfl to remove to the high Mountains, and whom I firft befought, 
obfiinately refufes to furvive the Ruins of Troy, and to faffer Exile. You, fays 
he, who are full of youthful Blood, and whofe Powers remain firm in all their 
Strength, do you attempt your Flight. As for me, had the Powers of Heaven 


N O ' 

63*. Decade Deo, fanttcam inter et btftes. 
Were we to allegorize this Pallage, we might 
fay, that Veras conduftint^ffcaw through Fire 
and Sword, fignifies that me pious Love which 
homed in his Breaft, firft to his Country', and 
next to his dear Relations, rendered him infen- 
£Ue of every Danger that oppofed the Bent of his 
Affe&ion. This is the Light wherein Spot- 
fer has confidered it in his Hymn in Honour of 
Level 

Then ert bis God, lb:u art bis micbly Guide, 
*±btu, bang bUndj Ict'fi him not fie bit Fears , 

Bat carricp him to that which be batb efd, 

Thro' Seas, thro' Flames, tbrd tboufand Swords 
and Spears ; 

Ne ought fo prong that tnay bis Force with- 

fiad. 

With which then amp bis rfijUefi Band, 
Witncfs Leander in the Eurine Waves, 

Andpout iEneas in tbs Trojan Fire . 

632. DzcerJe Da. Servius will have it, 
that Versts here is called God, becaufe the Dei¬ 
ties partook of both Sexes. And we are par¬ 
ticularly told, that Venus had a Statue in Cy¬ 
prus, under the Name of Veras barbata , the 
male Venus, and was wor{hipped by the Men ir 
the Garb of Females, and by the Women drefied 
like Mw, Bet there is no NetcfSty of having 


1 E S. 

Recourfe to that Conceit; Dcus, a God, fignifiei 
Deity in general, and may be faid either of Gd 
or Goddefs, as homo, Man , is the general Word 
for the human Species. 

633; Eapedior» Literally, I am dipnt angled it 
extricated, viz. from every Danger. 

636. Primum optabam. We learn from Vat. 
ro, that, the Greeks having given JEncas Permif. 
Gon to carry off what was deareft to him, he was 
feeri trudging through the Town with his Fatbet 
upon bis Shoulders; while others, to whom the 
feme Permifiion was given, went off loaded with 
Gold and Silver. The Greeks, ftruck with this 
eminent Example of filial Love in JEncas, gare 
him a fecond Option, which he made Ufe of in 
carrying off his Gods, Upon this they were in¬ 
duced to grant him full Liberty to take along 
with him bis whole Family, and all his Eftedh. 
To this Ovid feems to allude, when he fays of 
JEncas, 

. Sacra, et facra altera, Patrcm 
Fert bumeris, vencrabile onus , Cytbereius Hcros 
De tantifque opibus preedam fius digit ilium 
Afianiamqut fuum. 

638, Integer avi fanguis . i, e. whofe Blood is 
full, and roc yet impaired, as in old Men. Integer 
avi is a Greek Conftrudlion, $aufa, or fome fuch 

Word, bring uaderftood, 

64a. Ur,i 
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Me fi coelicolas voluiflent ducere vitam, 

Has milii fervaflent fedes : fatis una fuperque 
Vidimus excidia, et capias fuperavimus urbi. 

Sic 6, fic pofitum affati difcedite corpus. 

Ipfe manu mortem inveniam : miferebitur hof- 
tis, 645 

Exuviafque petet: facilis ja&ura fepulchri. 
Jampridem invifus Divis, et inutilis, annos 
Demoror, ex quo me Divum pater atque homi- 
num rex 

Fulminis afflsvit veniis, et contigit igni. 


Si cceRcola I'sluijfent me ducere 
nntam y fervaffent mibi has fcdes 5 
fatis fuperque •vidimus una ex- 
cidia, et fuper/ivmus eaptce ur¬ 
bi. 0 vos, affati me urn for- 
pus fic fic fojitum, difcedite. Ego 
ipfe inveniam mortem hac manu : 
bojlis miferebitur mei, petetque 
meas exuvias: jaffura fepul- 
ebri eft mi hi facilis. Ego jam- 
pride in invifus VivUy et inuti¬ 
lis, demoror annos, ex quo tem¬ 
pore pater Divum atque rex bo- 
minum affavit me ventis fuhni- 
ris, et contigit me igni. 


TRANSLATION. 

defigned I fliould prolong my Life, they had preferved to me this Manfion: 
Enough it is, and more than enough, that I have feen one Cataflrophe of Troy, 
and outlived the taking of this Troy. Thus, oh leave me thus with the laft Fart- 
wel to my Body laid in its dying Pofture. With this Hand lhall I find Death my- 
felf: Or the Enemy will pity me, and give it, and lull for my Spoil. The Rites 
of Sepulture I can eafily forego. Long have 1 lingered out a Length of Years, 
hated by the Gods, and ufclefs to the World\ from what Time the Father of Gods 
and Sovereign of Men, blalted me with the Winds of his Thunder, and Itruck me 


NOTES. 


642. Una vidimus excidia. Becaufe he had 
fen the City taken before by Hercules, under 
the Reign of Laomedon 5 a Faft not only men¬ 
tioned by the Poets, but by Hiftorians of good 
Authority. See Dionyf. italic. Antiq. Lib. 1 . 
and Ariflides in Rkdiaca, The latter, fpeaking 
of Troy, fays in fo many Words, Troy was twice 
taken, or.ee by Hercules, and a feccnd Time by the 
Greeks. And Virgil exprefsly fays clfewhere, 
that Ancbfes had been twice faved from the Ruins 
of Troy, JS.n. HI. 476. 

~ ■ ■ Bis Pergameis crepte ruir.is. 

644. Sic o, fic pofitum. Anchifes confiders 
him (elf as already dead, and therefore defires 
them to take the laft Farewel of him, as of a 
corpus pofitum, a dead Corpfe laid out for Burial,' 
or for the funeral Pile, of which the Friends 
ofed to take a folemn FareweJ, by repeating 
vale, vale, •vale. We may obferve farther, 
that there is a vaft Force and Emphafis in thefe 
Particles, fc 6, fic, infomuch, that if we take 
them away, we deftroy the chief Beauty and 
Lnergy of the whole Line. The Repetition of 
Jhe fic Ihews Anchifes' s obftinate Purpofe of dy¬ 
ing, and his earneft Defire of being left to pur- 
fue that Refolution. It is ufed the fame Way 
in the fourth Book, when Dido, bent on Death, 
ts juft going to plunge the Dagger into her Bc- 


fom, ftie breaks forth Into that abrupt Exclama¬ 
tion, ■. * 

Sicffcjuvat ire Jab umbras. 

645. Ipfe manu mortem inveniam • Servius 
underftands manu of the Enemy, but that feems 
forced. The Sentence is explained by a parallel 
one in Tacitus; Primum ubi vulnus Varo adac- 
tum, ubi infclici dextra et fuo iffu mortem inve - 
nerit. 

645; Miferebitur bojlis . This ftrongly marks 
the Anguifh of his Soul 5 he was fo weary of Life, 
that he would reckon it an Aft of Pity in the 
Enemy to put an End to it. It is the fame Senti¬ 
ment with that of Euryalus*s Mother, who, in 
the Bitternefs of her Grief for the Lofs of her Son, 
ihus addrefles Jupiter: 

Aut tu, magne pater Divum, miferere , tucque. 

Ir.vifum hoc detrude caput fub Tartar a telo: 

^uando aliter nequeo crudelem abrumptrt vitam. 

JEn. IX. 495. 

649. Fulminis affavit ventis. The Winds by 
fome of the Ancients were reckoned the efficient 
Caufes of Thunder: 

Jupiter, an venti, difeuffa nube tones* ent . 

Ovid. Met. XV. 70. 

Anchifes, according to Tradition, was blafted 
with Lightning, for having divulged his Intrigue 
with Venus 5 and fonis fay he was thereby flwck 

blind: 
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Pcrfiabai aeeorans tafia, 
sarebatque jixus. Centra, r.os 
effuL cry ms t ccrjoxque Creufa 3 
Afcamufque. arr.ijjue demos ob - 
tefoimir, re pater •edict ■ cvr- 
tcre anSa fcux, ir.ari/crcque 
fail urgen t, ille almegat, et 
karri in iizcrpto % et in iijdem 
fedibus. JtnrJuT Jeror in arms, 
miferrheujque opto vartan. Nam 
quad cotjiliua, aut qua fcrtur.a 
jam dalctur ? 0 gtniler, \pe- 
rapine me peffe cfTcre peiar, te 
Tellers ? tantumoue r.efa i axcidit 
pa'rio ere f f. placet Super’s 
ziiil refinqui cx tantd urbe \ et 
G kzc (edet too ar.icto, juvatque 
te adJe'-e teque tutfque Yr:}a 
periturce J jar.ua patet ifti labs. 


Talia perftabat memorans, fxufqu'e rriane- 
b.t. 650 

Nos contra effufi lacrymis, Conjuxqtie Grciifa, 
Afcaniufque, omnifque cornu?, ne verterc feciim 
Cunfta pater, fatoque urgent! incumbere, vellet, 
Abnegat, inceptoque, et fedibus haeret in ifdem. 
Rurlus in arma ieror, mortemque miferrimu! 

opto: 655 

Nam quod confiliuni, aut quae jam fortuna, da- 
batur ? 

Mene efferre pedem* Genitor, te pofle relitfo- 
Speratii r tantumque nefas patrio excidit ore ? 

Si nihil ex tanta Superis placet urbe relinqui, 

Et fsdet hoc animo, periturseque addere Trojae 
Teque tuoi’que juvat, patet ifti janua letho: 66t 


TRANSLATION. 

with Lightning. Soch Pnrpofe declaring he peril lied, and remained unalterable; 
On the other hand L my Wife Crciifa, Afcanius, and the whole Family, burfting 
forth into Tears, implored my Father not to involve all with himfelf in Ruin, not 
haften oar impending Fate. He ilill is obilinate, and perfeveres in his Furpofe, 
and in the fame fettled Refolution. Thus once more J fly to my Arms, and in 
Extremity of Diftrefs long for Death: For what other Expedient had 1 left, or 
what Profpeft now of retrieving my Condition ! Could you-'hope, viy dearejl Sire, 
that I canid ftir one Foot while you was^ft behind ? Cpuld fuch impiety drop 
from a Parent’s Lips ? If it is the Wiff of the Gods that nothing of this great City 
be preferved ; if this be your fettled Pnrpofe, and you are pleafed to involve you 

and yours in the Wreck of Troy 5 the Way lies open to that Death of which 


NOT 

blind: Bat, whatever others alledge, Virgil, at 
leaft, foppofes him to have had the Ufe of his 
Eyes, as Verfe 687. 

Et pater Ancbifes ocular ad Jidera lotus 

Extuli l - - ■ 

And again, Verfe 732. 

-- — - JGcmtorque per umbram 

Profpiciins : Nate, aedamat, fzgc - 

Arietta cljpess atque Ora vacantia ccrr.o . 

And therefore it is more probable, what others 
advance, that he was blafted and cifabled in his 
Limbs. 

653. Fatoque urgent} incumbere •veV.et. It 
is not very eafy to fix the precife Meaning of the 
Word incumbere in this Place. Dr. 'Trapp 
would gladly read occumben, or rather fuccum- 
bert , would the Verfe and Authority permit. 
A* it Sands, he thinks it is a Metaphor taken 
from Faffing on a Stcsrd, I rather take it to be 
a Metaphor taken from one’s leaning or lying 


E S. 

with all his Weight upon a Load which prcflfc 
another down, fo as to add to the Picfiure, and 
render it more infupportabJe. JEncas and his 
Followers were already grievoufly opprefled and 
weighed down by the public Calamity, fato ur- 
ger.ti , the Fate that lay fo heavy upon them; 
and therefore pray Ancbifes not to increafe the 
Burden by the additional Weight of his pcrfaml 
Sufferings and Death. 

661. Ifti janua letho. Servlus fees no Noun 
preceding to which jli can refer, and therefore 
will not allow it to be a Pronoun, but an Apo¬ 
cope for ijlic. Bur, if we examine Ar.chifcii 
Speech, we fhall foon find what ijli letho refers 
to: Ancbifes had faid he would find Death with 
his own Hand, or the Enemy would have the 
Pity to give him Death : In Anfwer to which, 
JEr.cas fays, patet ijli janua let bo, the Door is 
open/ you may ealily come, at that Death of 
yours, or that Death of which you appear fu 

fond 
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Jamque aderit multo Priami de fanguine Pyr¬ 
rhus, 

Natum ante ora patris, patrem qui obtruncat ad 
aras, 

Hoc erat, alma parens, quod me per tela, per 
ignes, ' 664 

Eripis, ut mediis boftem in penetralibus, utque 

Afcaniumque, patremque nieum, juxtaque Creii- 
fam, 

Alterum in alterius ma&atos fanguine cernam ? 

Arma, viri, ferte arma : vocat lux ultima viftos. 

Reddite me Danais, finite inftaurata revifam 

Proelia: nunquam omnes hodie moriemur in- 
ulti. 670 

Hie ferro accingor rurfus; clypeoque finiftram 

Infertabam aptans, meque extra tecta ferebam. 

Ecce autem complexa pedes in limine conjux 

Haerebat, parvumque patri tencbat Iiilum : 

Si periturus abis, et nos rape in omnia tecum : 

Sin aliquam expertus fumtis fpem ponis in ar- 
mis, 676 
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Jamque Pyrrhus aderit de nut- 
to fanguine Priami, qui Pyrrhus 
obtruncat natum ante ora patris, 
et patrem ad aras. A'spa pa¬ 
rens ad hoc erat, quod tripit 
me per tela, per ignes, ut cer¬ 
nam bojlem in mediis prnetrail - 
hut, utque cemam Afcaniumque, 
mcumquepatrem, juxtaque Creu- 
fam, maEtatos, alterum mafia- 
turn in fanguine alterius t viri, 
ferte mibi arma, arma ; lux 
ultima vocat viElos. . Reddite 
me Danais , finite ut revifam 
pnelia irftauratas nos omnes 
nunquam moriemur bodie ir.ulti . 

ll)c rurfus accingor ferro ] in- 
fertabamquc Jinfham clypeo ap- 
tarts eum, ferebamque me extra 
tecta, Ecce autem conjux am- 
plexa meos pedes bar chat in li¬ 
mine, tcr.debatque pamum Iiilum 
patri. Si, inquit, abis peri¬ 
turus, rale et nos tecum in om¬ 
nia : far expertus ponis aliquam 
fpem in amis fumtis. 


TRANSLATION. 

you are fo fond. Forthwith Pyrrhus, rcckhtg from the Ehufion of Priam’s Blood, 
will be here, who butchers the. Son before the Father's Eyes, and then the Father 
kimjclf at his own Altar. Was it for thif, my indulgent Mother, you faved mo 
through Darts, through Flames, to fee the Enemy in theJViidft of thefe Recedes, 
and to fee Afcapius, my Father, and Creirfa by bis Side,” butchered in one ano¬ 
ther’s Blood r Anns, my Men, bring Anns; this Dsy, which is our laft, calls us 
to exert ourfclves, vanquiflied as we are. Give me back to the Greeks; let me 
vilit once more the Fight renewed : Never fiiall we all die nnrevenged this Day. 
Thus I again gird on my Sword, and thruft my Left-hand into my Buckler, 
bracing it fitly on, and flung out of the Palace. But !o ! my Wife clung to me in 
the Threflvdd, grafting my Feet, and reached to his Father the tender Boy Iiilus: 
If, fays Jhe, you go with a Rcfolution to peti'h, (hatch us too with you to [bare 
all your Fortum. But if, from Experience, ) cu reeefe cry Confidence in thole 


NOTES. 


fond (for ijle is that 'Thing of yours, ?s Lie is ibis' 
of mine) and then he goes on to tell him Low he 
might obtain his Wifh : 
jamque aderit—Pyrrhus, &c. 

674. Parvumque patri tendebat Iiilum. Here 
Virgil appears to have had in his Bye that ten 
der affefting Scene between Rt&or and Andro¬ 
mache, in the fixth Bock of the Iliad, where 
the Circusiftantes arc pretty much the famc.| 
Vox, I. 


' Andrcr-..:. he espcfluhtfS with Jie&or, as Crtiifa 
ocC: v;tn AS mas, and in like Manner pleads 
her future forlorn Condition, and that cf her 
Child, in cafe he fhould abandon them$ and 
freks to move him from ieturning to Battle 
by the fame innocent aod natural Artifice 
which Crtiifa here ufes, putting Afynnax into 
his Arms, as ihe decs Iiilus into the Arms of 
Ah neat. 

V 


6S0. Mlrahih 



290 P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. H, 

Hanc pfimum tutare domum : cui parvus Iiilus, 
Cui pater, et conjux quondam tua dicla relin- 


tutarc bur.: domum prhram: cui 
parvus iD'zu, cui pattr t»US 
relinqnimr, ct cui ego, quondam 
(Ticza tua ccrJvXy reiir.quor t 
nu •uonferars taTia, rephbat 
cmne tcBurr. gcr.hu: cum men- 
jlrum fubhuTT., xirnbUeo'jc d'Au, 
oritur $ r.t-mrJC) inter v.ar.us 
oraque nxjhrvrs panntum, ecce 
htvis apex -vifus eft fur.itrc lumen 
dU Cutrmo vcnice J£ff, Jiarr.tr.a- 
qut i trends vifa ell lamlerc co¬ 
mas ejos miWt taSlu, et pafei 
dram ejus tempore. Nci pa- 
vidi carpifnus trepidare metu, 
rentier eque crir.crr. f.ugrar.tcm, 
t* rcjhcgucre fancies igres fn- 
tibus. At taur mens And ins 
teas extzrhi tabs ad JidstCy 
si ICzr.dh Pslv.as cceh cum tt.v .* 
O cizr.ipv:cr.s "Jupiter , cjpza 
rs:, Jz jzebiens u.'.is prsdbus j 
pttimus ex tanturz: «, o pa.\r 
fi mcrnxir pietde, da nobis 

juxiham di,ndt, atqut f.rr.a 

lac omir.a. 


quor r 

Talia vociferans, gemitu tectum omne replebat: 
Cum fubitum dictuque oritur mirabile mon- 
ftrum; 680 

Namque manus inter mceftorumque ora paren- 
turn, 

Ecce levis fummo de vertice vifus Iiili 
Fundere lumen apex, taftuque innoxia molti 
Lambere flamma comas, et circum tempora pafei. 
Nos pavidi trepidare metu, crinqmque flagran- 
tem 685 

Excutere, et fantlos reftinguere fontibus ignes. 

At pater Ancbifes oculos ad fidera lattus 
Extulit, et ccelo palmas cum voce tetendit: 
Jupiter omnipotens, precibus fi flederis ullis, 
Afpice nos; hoc tantum t et, fi pietate merc- 
mur, 690 

Da deinde aiixitium, pater, atque hsec omina 
firms, 


TRANSLATION. 

Arms you have 2:Tumed, let this Houfe have your firft Proteftion : To whom are 
you abandoning tbe tender lulus, your aged Sire, and me once called your Wife? 
Thus expoflukting loud (he filled the whole Palace with her Groans, when a Cud- 
e'en and wondrous Prodigy rifes to my Sight : For, <r chili tht Boy it in the Arms 
and Embraces of his mourning Parents, To the fluttering Tuft from the Top of 
liiius’s Head was feen to emit a Stream of Light, and with gentle Touch * the 
lambent Flame glides harmlefs along his Hair, and feeds around his Temples. 
We, all quaking for Fear, run buflling to his Relief ', brulh the blazing Locks, 
and quench the holy Fire with Fountain-water. But my Father Anchifes joyful 
raffed his Eyes to the Stars, and ftreiched his Hands to Heaven with his Voice: 
Almighty love, if thou art moved by any Supplications, vouchfafe but to regard 
us ; «e all: no more :. And, O heavenly Father, if by our Piety we deferve it, 
gran: us then thy Aid, and ratify thefe Omens. Scarce had my aged She thus faid, 

* Tatis, others read tredu, z foft or gentle Train. 


NOTES. 


CSc- T.TiruliUmc-fifum. This Miracle is ex¬ 
ceed ire;! y weii timed 5 and, if there ever was* 
discus rr.iidicc nodus, it is here. Had Ancbifes 
finally ptri'riled in his RtfuiutioOj it muft have 
rnt an End to the Poem, by involving JEr.eui 
and all his Followers in one common Ruin 
lie had been plied villa ail human Argument; 


in the ilrongeA Manner, but with no SuCcefs ? 
What then remained for the Poet, but tp hsu 
Recourfe to the feafcnable Interpofition of the 
Gods, to fave his Hero 5 n this Extremity. 

691. Uccc emir,a Jirma. According to the 
Manner of the Rcmansy who deemed one Omen 
not iiifficicnt unlcfc it was confirmed by a ft- 

C6fJ> 
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Vix ea fatus erat fenior, fubitoque fragore 
Intonuit litvum, et de coelo lapla per umbras 
Stella facem duetns multa cum luce cucurrit. 

Illam, fumma fuper labentem culmina te£ti 695 
Cernimus Idaea claram fe condere fylva, 
Signantemque vias; turn longo limite fulcus 
Dat lucem, et late circum loca fu.fure fumant. 

Hie verb vi£tus genitor fe tollit ad auras, 

Affaturque Decs, et fandtum fidus adorat: 700 

Jam jam nulla mora eft; fequor, et, qua ducitis, 
adfum. 

Di patrii, fervate domum, fervate nepotem: 
Veftrum hoc augurium, veftroque in numine 
Troja eft. 


Senior vix fatus erat ea, la-., 
•vumquc calum intonuit fubito 
fragore, et fella lapja de cute 
cucurrit p:r umbras , ducens fa• 
tan cum multa luce. Cernimus 
i/lam labentem fuper fumma cul- 
mitsa teffi, condere fe claram in 
Ideed fylva, fgr.antimque vias t 
turn fulcus dot litcern in longo 
limite , et loca cireum lot} fu¬ 
mant Julfure. [iic ifeib genitor 
•viclut tollit fe ad duras, affa¬ 
turque Decs, et adorat fanffum 
fidus : ait jatn jatri ef nulla mo¬ 
ra j fequor, et adfum, qua du¬ 
citis. 0 Dt patrii, fervate do¬ 
mum, fervate meum nepotem 4 
Hoc augurium eft vefrum, Tro- 
jdque ef in vefro numine • 


TRANSLATION, 

when with a fudden Peal it thundered on the Left, and a Star, that fell from the 
Skies, drawing a fiery Train, fliot through the Shades with a Profufion of Light. 
We fee it, glided over the high Tops of the Palace, lofe itfelf in the Woods of 
Mount Ida, full in our View, and marking out eur Way: Then all along its 
Trail an indented Path fhines, and all the Space, a great Way round, fmokes 
with fulphurcous Steam:. And now my Father, forced to give Way, raifes him- 
felf to Heaven, addrefies the Gods, and pays Adoration to the holy Star: Now, 
now, in me is no Delay: I am all Submiffion, and where you lead the Way f 
am with you. Ye Gods of my Fathers, fave our Family, fare my Grandfon. 
From you this Omen came, and Troy is in your divine Difpofal. Now, Son,, I 


NOTES. 


cr,rJ, whence ftcundus and fecittiJo came to tig-1 
nify prcfpcrcus, and (5 prefpe. See Cicero dti 
Dinii.alione, 

693. Intonuit' lcentum. Both the Greeks and 
"Romans agreed in thiir Opinion, that thofe 
Omens that prefen'ed tbcmfelves in the eaflcrr. 
Quarter of the Heavens were profperous; butthi. 
Greeks, in taking the Aufpices, turned iheir Facer,| 
towards the North, and confequently had the Pali 
on the right, as is plain from Homer , 11 . XII 
107. where Hcclor, expreifing his Disregard of all 
Omens, fays, 

- TWV UTt fAZTCL'TSSTtaifA, tS“ 

Eit’ 67r: h* 1 KWfl-v irpo; w r asAfc* t- : , 

E*t’ in' Wy: st;ti £5$5V pcstrs. 

J heed no Omens nor Jdrognofics of Birds, whether 
they fiy on the Right towards the Sun-rifr.g, c> 
on the left towards his Setting 3 i. e. whether the; 
lucky Omens on the right, or the unlucky 
on the left. The Romans, on the other Hand, 1 


the Greeks, reckoned the Omens on the Left- 
hand lucky, and thofe on the Right unlucky 5 
becaufe the Baft, the Source of Light and Day, 
was on the Left to the Remans, but on the Right 
:o the Greeks. 

694. Stella, &c. Semins applies the feveral 
'Circurr.ftarccs of this* Prodin as figurative of 
ie particular Events tha^^e to happen to 
ASr.eas and his Followeis. The Star is laid con¬ 
acre fe Idaa Jiha, to figntfy that the Trojans 
were to refult to Mount Ida multa cum luce , to 
figure their future Glo/y and Luftre s fignanten 
via:, the Sparkles of Fire it left behind, are 
figurative of the Dilperfion of his followers, a-.d 
that they were to fix their Refiaence in different 
Parts: hr.go limite fulcus marks his many Wan* 
•ler ngs, anti tfie Length of his Vcvage : llify, 
iiy the Smoke and fnlphureous Steams in which ‘ 
the Meteor expires, -he undciHands the Death pf 
Ar.chifes. 

in obferving the Aufpices, dire&ed their Faces! 702. Di patrii. By thefe I undeifiand the 
Southward, as appears from Vano, Epf. Quaf JGuardian-gods of Ancaifes's Family, thofe whom 
Lib, V. Hence they, contrary to the Manner of[hh Anceftors svorfhipped, who prefided over pa-' 

L T z tentd 



292 P. Virg. Mar. ^neidos. Lib. II, 

o Tat, ego pidm tab, uc Cedo equidem, nec, nate, tibi comes ire recufo. 
na /’. . Dixerat ilie: et jam per moenia clarior ignis 

due dixerat: et teisss -.am an- ... . r J n r . 0 , 

*<iw chncr fer zrW, m c- Auditur, propiufque seltus incendia volvunt. 706 
cizazt afius frsf 'js.-f-^jo 0 age, care pater, cervici imponere no'ftrae \\ 

irgt, o car* ?der, lap-.- j h umer j s ; nec me labor ifle gravabit. 

r ere zcjtra cermet: eeo ipje * 3 o 

fiMsteb-u*:erUnt[s.-, vec fa Quo res cunque cadent, unum et commune pe- 

labor v/wffsbit tse, S^ucanque ricllim, 

res eelrrt, pcpcak- ent cruel Una faluS ambobus erit: [Tlihi DarVUS liiluS 710 

et ccmxize, [alas ur.a ent ax- v _ r , . * 

idrz:; ferxn isius p ants Sit come?, et lonoe fervet veitigtaconjux. 

tdn, e: drjax jerva mea -rtf- y 0Sj famuli, quse dicam, animis advertite vef- 

ijgia totgi. Va ficcB einer- t j s 

fe mffas aili-iU id ca jaa di- ’ 

cite'. Tum-Jus eft egrej;:ark. Eft urbe egrellis tumulus, templumque vetultum 
vetuftaapt tcv.pkm JtjaiaCb- Defertae Cereris ; juxtaque antiqua cupreffus, 

Ml* Relligione patrum multos fervata per annos. 7:5 

jper im!t:s axr.zs. 


TRANSLATION. 

j-eilgn my/clf indeed, nor refufe to accompany ) r ou in your Expedition. He faid: 
And now throughout the City the crackling Flames are more diitin&ly heard, and 
the Conflagration rolls the Torrents of Fire nearer to us. Come then, deareit 
Father, place yourielr on my Neck : With thefe Shoulders will 1 fupport you, 
nor fiiall that Barden op ore fs me. However Things fall our, we both fhall fhare 
either one common Danger, or one Salvation : The Boy lulus be my Companion, 
2nd my Spoufe trzee my Steps sr feme Diftence. Ve Servants heedfully attend to 
what 1 fay. In the Wav from the city is a riling Ground, and an ancient 
Temple of Ceres, ticzv negle&ed; and hard by an a*ed Cyprefs-tree, preferved 
for many Years by the religious Veneration of our Forefathers. To this One 


NOTES. 

rental and filial AlT-sftion. Thefe are they of quietly, by being divided into Parties. This 
whom Cscero makes mention in his third jiSssi. .ieafon juftifies JEr.cas, and there is another 
Jgainft Ferres: Replan: eux aJ Jvppiicmm Du which made it proper for the Poet to mention 
pair::, que l ife :m eatus ejl 9 qui e LStr.ph.xu farm- that CircumPancc, namely, to give Probability 
turn ebreptosflits adtucex duccret . to his Relation of her being loft. On thefe Ac- 

713. frhbi paTvas Idius. Dcnatvs reads, counts, I chofe rather to keep to the common 
izzki foiss lulus f: air.es, let liilus only aecnr.fany Signification of h*ge, than to follow Scnius, 
see 5 which both avoids the too frequent Rcpcti- who explains it vaiide, i. e. Lit v:y Wife carefully 
tten of paivus Iras, and the Lme Time &eu mark n:y Steps, 

jEmes's prurient Precaution to fccurc their Flight, 712. isW Scan, animis advertite, Equiva¬ 
lence, the frwer went together, they would be lent to advertite ar.imos bis qua dicam,' which 
the ieis liable t:* be difcovtrcd. -s the more common Way of Speaking, as in 

711- Lcr.fl frvzt. i. e. To iray behind, ye: Ovid, 
fo as fliil to nave him SnVjew, that ihe might nonius a nines advertite noflris.' 

jteiihe/lofe her Way, ncr be far from him to Met. XV. 140. 

help her, in cafe of aa Attack. .The Reafon 714, Deferta Cereris. This Epithet, defined, 
why h: circled her not to come u? dele with is applied to Ceres t either on account of her 
h»m, hss been already aligned, in the former being bereaved of Profirpir.e, or in regard to the 
Note $ it W2s a proper Precaution for their com- particular State of her Worship, which was now 
men Safety, that they might be the lefs expofed.negleclcd in the public Calamity: Or becaufe 
tc ihz View ol the Enemy 5 aad pals along morej lie was now without a Prieft, who is.mentioned 

□mens 
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Hanc ex tliverfo fedem veniemus in unam. , 

Tu, genitor, cape facra manu, patriofque Pe¬ 
nates. ■ 

Me bello e tanto digreflum et csede recenti, 
Attredhre nefas; donee me flumine vivo 
Abiuero. 72 0 

H;ec fatus, latos humeros, fubjedlaque colla 
Vtfle fuper, fulvique initernor pelle leonis; 
Succedoque oneri: dextrae fe parvus liilus 
lmplicuit, fequiiurque pauem non paffibus ac¬ 
quis. 724 

Pone fubit conjux. Ferimur per opaca locorum: 

Et me, quern dudum non ulla inje&a movebant 
Tela, neque adverfo glomerati ex 2gmine Graii, 
Nunc omnes terrent aurre, (onus excitat omuls 
Sufpenfum, e.t paritcr comitiquc onerique limen- 
tem. 


I D 0 S., S93 

Nos omnes veniemus in banc u- 
nam fedem ex diverfo tramite. O 
genii or, tu cape fact a, patrioj• 
que Penatei in tux manu, Ne¬ 
fas eflet me dgreffum } t'ar.to 
bello, ct recenti cade, attre&an 
ert facra j donee abiuero me vinjo 
famine. • 

Ego fatus lac, fuper "infer - 
nor latos humeros, collaqut ful- 
jeSIa vefe pelleque- fttlvi /cents j 
ficcedcque oneri : parvus lulus 
itnp/icuit fe roeae dextra, fegui- 
turque patron paffibus non XtqttU, 
Conjux fubit pent. Ferimunj^per t 
opaca fpalia locorum: tf mine 
omnes aura terrent, omr.is fonus 
excitat n:c, qttem dudum nor. ul¬ 
la injccia tc.'a, neque Grail glo¬ 
me rati ex a?mine adverfo, mc- 
vebant, me inquam fufpenjutti 
ct pariter timentm amitique 
onerique . 


TRANSLATION. 

Seat by feveral Ways we will repair. Do thou, Father, take in thy Hand the 
facred Symbols, and the Gods of our Country. For me, juft come from. War, 
fo fierce and recent Bloodftied, to touch them would be Profanation, till 1 have 
purified myfelf in the living Stream. This (aid, I fpread a Garment and a tawny 
Lion's Hide over my broad Shoulders and fubmiffive Neck.; and 'floap t'dahe 
Burden: The tender Boy is linked in my Right hand, and. trips' after'his KflMfctv 
with unequal Steps: My Spoufe comes up behind: Wehafte awayt'throughtne 
gloomy Paths. And I, whom lately not Showers of Darts could move, nor Greeks 
inclofing me round in a lioftile Band, am now terrified with every Breath of Wind; 
every Sound alarms me anxious, and equally in Dread for my Companion and 


NOTES. 


amone thofe Trojans who died in the War, 

£n.Yl.4Sl. 

H): tr.ultum jl-ti ad Superos, belloqut caduci 

Dardamda - Glaucumque —— 

- Ccreriqut facrum Polylcdtn. 

719. Atueclart nefas, donee me famine vi 
•so. In like Manner Homer makes Heller fav, 
he was afraid of performing religious Worfhipi 
to Jupiter, while his Hands were polluted with 
Blood ; 

Xefffi y auirrctfi, &c. 

By me that holy Office were preplan d ; 

IIIfts it me, with human Gore dijlaind, 

Ter the pure Skies thefe horrid Hands to raife, 

Or offer Hcav as great Sire polluted Praife, 

Pope’s Iliad, VI. 334. 

It was the Cuftom of the Greeks and Romans, 
and mod other Nations, to wafh their Hands, 


nnd fometimes their whole Bodies, In Water, be¬ 
fore they performed A.fls of Religion, .efpesiaHy 
if they were polluted with Bloodiflied. OnTuch 
Occaftons they were 'not allowed rt> ufe'foulj" 
muddy, or ftagnant Water, but fuch as was 
putc and limpid, as is that of living Fountains 
and running Rivers 5 which is the Reafon why 
JEr.cas here fays, me fumine vivo abiuero, 

728. Et me—nunc omr.es terrene aura. This 
is a very beautiful Image of\i£«<zi’s pious and 
tender Afteftion, which.wc have taken Notice 
of elfewhere. With’ unfhaken Fortitude he 
faced the greateft Danger®, when only , his o\yji 
Perfon was expofed ; now every Appearance of 
Danger ftrikes him with Tctror, o.aiaccount of 
[this dear Charge. And heie we may^fibferve Fir- 
exadjudgment in making /Eneas fpeak in 
Commendation of Ills own Valour fo feafonably, 
U 5 that 
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bar 

Evafiffe viam, fubito cum creber ad aures 
Vifus adeffe pedum fonitus; genitorque, 
umbram 


73 ° 


per 


pra- 


Jamjui pnfnpulas fsrtu, Jamque propinquabam portis, omnemque vide- 

neidebarjae evafiffe ornaem 'mam, 
cess crtbcr joritaj fathn JahU» 
vifxs dk adeffe raihi ad aures J 
gs&rqvc frtfpttiats per atibrem 
txdaxatz rate, cafefoge \ hof- 

Profpiciens, nate, exclamat, fuge, nate; 
amw, m$A> eutpjmels am- pinquant; 

amm^nan^Sa mum »i- clypeos atque sra micantia cerno. 

trtftiai -nape, cur- ^ rnJ hj ne f c i 0 q UO d trepido male numen ami- 

cum 73 S 

Confufam eripuit mentem: namque avia curfu 
Dum fequor, et nota excedo regione viarum, 

Heu ! mifero conjux fatone erepra Crciifa 
Subftitit, erraviuie via, feu laffa refedit, 

Incertum: nec poft oculis eft reddita noftris. 740 
Nec prius amifiam refpexi, animumque reflex!, 
Quam tumulum antiquae Cereris, fedemque fa- 
cratam, 

Venimus: hie demum, colleftis omnibus, una 
Defuit, et comites, natumque, virumque fefcllit. 


fa fcjxsr avia loc*, ef exado 
optd rtgicae viarax, tea / mea 
cokjmm Crafa faij&tii, huerttm 
t&f'cnptc*e fit fate mihi mife- 
ro, erravitne c via, feu rtfidit 
faffs ; nec redSte (ft r.fris ca¬ 
fe peft, Nec refpexi, ref.ezique 
£ri*z*K earn ejfc cwnjfair.y fri- 
vfjsam nxnixus ad t-tr.ulun, fc- 
cratamjac fedegt etsiiquce Cere¬ 
ris : it-', cumstat dcnxnr: ccl- 
liHts- Crcufa ura difoi& fe- 
fc!Bt ccmifes, zaiar-qu:^ -viruvr-- 


TRANSLATION. 

my /ear Load, By this Time I was got near the Gates, and thought I had o>er- 
P*« all the Danger cf the Way, when fuddenly a thick Sound of trampling 
Feer firmed to invade my Ears juft at Hand: And my Father, ilretchmg his 
Eyes through the Gloom, calls aloud. Fly, fly, mv Son, they are upon you. I 
fee tifir tumilhed Shields and glittering Helms of Brafs. Here, in my Hurry and 
Confirmation,, feme unfriendly Deity, or other, confounded and bereaved me of 
my Reaibn: For while in my Journey I trace the By-paths, and f. rfake the 
known beaten Tracks, I -was fo unfortunate, alas! to drop my Wife Crciifa; 
whether fhe was fnatchcd from me by cruel Fate, or loft her Way, or through 
Fatigue flopped fhort, is uncertain; nor did thefe Eyes ever fee her more : Nor 
did lobfenre that file was lofr, nor reflefl with myfelf, till we were come to the 
lifiug Ground, and lacred Seac cf ancient Ceres; Here, at length, when all were 
convened, (he alone was wanting, and gave fad Difappointment to all our Re¬ 
tinae, efpepally to her Son and Hofiwnd. Frantic, with Grief, whom did i not 


VOTES. 

that be it dear of ail Imputation of Vanity. Ihim an Opportunity farther to illiterate Muni's 
He magnifies hi* Courage in one Situation,[Piety, by /hewing him once more expofed 'to all 
erity 10 make the tender Fears of bts Humanity|the Dangers of the War in'queft of his Wife;; 

natural Affection the more cpnfpiruoui inland, in confequence of thar, ieads us back with 
mother. Ithe Hero to vifit 7 rcy finoaktng in its Ruinr, 

74 s - Hie pf eaJit ejt rei&ta ttfiris. Thirand brings ns acquainted with feveral affefling 
Spifcde of Cnxje't Death is introdaced not mere- ICircnmftances, without which the Narration 
If for the Importance of the Event, hut as itrwouM not have been compleat. . And then, 
fififerrsa fereril Purpoles of the Pott, It girestwhich Items to be the chief Thing that Ftrgl 

; Iw* 
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Quem n.on incufavi amens hominumque Deo- 
rumque! 745 

Aut quid in eversa vidi crudelins urbe ! 

Afcanium, Anchifsnque patrem, Teucrofque Pe¬ 
nates, 

Commendo fociis, et curva valle recondo. 

Ipfe urbem repeto, et cingor fulgentibus armis. 
Statcafus rcnovare omnes, onmemque reverti 750 
Per Trojam, et rurfus caput obje&are pertdis.-^ 
Principio muros, obfcuraque limina ports, 

Qua grcfTum extuleram, repeto ; et veftigia retro 
Obfervata fequor per no£lem, et lumine luftro. 
Horror ubique animos, fimul ipfa filemia fer¬ 
ret 755 

Inde domum, fi forte pedem, ft forte tulifTet, 

Me refero: irruerant Danai, et tedium omne 
tenebant. 

Ilicet ignis edax fumma ad faftigia vento 
Volvitur; exfuperant flamms; furit aflus ad 
auras. 


.Quem bominutnque Dcorumque 
non incufavi amens ! aut quid 
•vidi trtidclius in urbe eversa! 
Commendo fociis' meis, et recondo 
in curva valle , AJcanium , fa* 
tremque Hncbifert, Teucrofque Pe¬ 
nates. Ego ipfc repeto urbem t 
et cingor fulgemibus armis. Slat 
fententia rcnovare cmr.es cafus, 
rcvcrtiquc per emnem Trojam , et 
rurfus ebjifiare meum caput pi* 
riclis, Principio repeto muros 
obfcuraque limina porta , qua 
extuleram grrfjum : et retro fe- 
quer vcjligia obfervata per r.oc- 
tcm t ct lufirs ea lumine. Horror 
eft ubique , fimul ipfa filer tin 
ter rent animos. meos. Inde refero 
me domum, f forte , f fertt 
tulif 'et pedem eo: Danai irruc- 
rant , et ter.cbant omne teflunu 
Ilicet ifrnis edax volvitur vento 
ad fumma fafligia j farr.ma 
exfuperant 5 opus furit ad au¬ 
ras. 


TRANSLATION. 

accufe of Gods or Men! Or of what more cruel ajfetting Scene was I Spcflator 
in all the Defolation of Troy! To my friends 1 recommend Afcanius, my Fa-, 
ther Anchifes, with the Gods of Troy, and lodge them fectetly in a winding 
Valley. Myfelf repair back to the City, and brace on my lhining Armour. I 
am refolved to renew every Adventure, revifit all the Quarters of the Town, and 
expofe my Life once more to all Dangers. Firft of all 1 return to the Walls, and 
the dark Entry of the Gate by which I had fet out, and backward unravel 
all my farmer Steps with Care amidft the Darknefs, and run them over with my 
Eye. Horror Italics around ; at the fame Time the very Silence of the Night af¬ 
frights my Soul. Thence homeward I bent my Way, if by Ciiance, by any 
Chance , (he had moved thither: The Greeks had now rallied in, and were 
Mailers of the whole Houfe. In a Moment the devouring Conflagration in Sheets 
is rolled up by the Wind to the lofty Roof; the Flames Joan mount above; the 
fiery Whirlwind rages to the Skies. I advance to Priam’s royal Seat, and re-vifre 


N O T E, S. 


had in his Eye, it makes Way for the Appear¬ 
ance of Creufa's Glioft, who both affords leafon- 
able Comfort to JEncas in the Height of his 
Diftrefs, by predifting his future Felicity, and 
relieves the Mind of the Reader from the Hor¬ 
rors of War and Bloodihed, by turning him to the 
Profpett of that Peace and Tranquillity which 
AEneas was to enjoy in Italy, and of that undif- 
turbed Reft end happy Liberty whereof Creitfa 


UWv\<j 


herfelf was now pofiefied in the other World. 
See Verfc 775, (&c. 

750. Stat. My Purpofe is fxed , fententia ’ 
being underflood. While the Mind is in Douht 
and Deliberation, it reels and varies from one 
Thing to another, fuBuat, vacillate but, whet 
it is determined and refolved, then it ftandf; 
ftill, and is at reft, corf fit ccnflmt > fat fen • 

tenth • 

U 4 760, Priam . 
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Przceds ed $cirs Priam, r evi~ 
Jsque areas. Et jam PhserAx 
et dirat Vlpjfa, lr 5 i Czjzides, 
cjfzrvakatt pradam in xacais 
f&ti:.bxs, in ajyh jfusocis: 
YrzJa gaza erepta incerjis cdy 
th, mssjsque Dezruir., crate- 
rcfque fsiidz ex cars, captbnaooe 
•aCfih ezrrentar bsc vrdzqu:: 
fueri et pcar.da xatru (tart 
ctrc&m in hsgo erdixs : Sjx in- 
tiiaxsy cbJbj jaSare rrcas per 
umbrax, ivplci-i m?o da- 
more 3 Batj 9 aJque iegeainsns C- eu- 
Jdx ntauicquam veeav: earn i- 

tC/um iieratsqzie. Irftlix Jlzru- 
locmts aique amir a ipfas CrcS- 
Jdt % et imago major n>ia v: r a efi 
ante crake tr.ioi queerer::, ei fu- 
renti in teeth urbis fir.t ji:e. 
Ohf.'jpu:, ccstaqse f.etcrunt, el 
‘vox bap: ms;s fascibuz, 'Jan 
aspic jk ajf-ri me, c: dazere 
taz* s curat bit dials: 


g. Mae. M n e i d o s. Lib. If. 

Proccdo ad Priami fedes, arcemque revifo. 760' 

Et jam porticibus vacuis, Junonis afylo, 

Cultodes tecti Phoenix et dirus Ulyffes 
Praedam aflervabant: hue undique Troia ga'za 
Incenfis erepta adytis, menfieque Deorum, 
Ciaterefque auro folidi, captivaque veftis 7 

Congeritur: pueri et pavidae longo ordine matres 
Slant circum. 

Aufits quinetiam voces jatflare per umbram. 

Implevi damore vias, moeftufque Creiifam 
Nequicquam ingeminans, iterumque iterumque 
vocavi. 77 ® 

Qusrenti, et teclis urbis fine fine furenti, 

Jnfelix fimulacrum, atque ipfius umbra Cretifls 
Vifa mihi ante oculos, et nota major imago 
Ofafiupui, fieteruntque com®, et vox faucibus- 
hasltt. 

Turn fic afiari, et curas his demere diclis: 775 


TRANSLATION. 

the Citadel. And row in the ddelate Cloiilers, Juno’s Sanfluary, Phatni.Y, and 
cor fed UljiTcs, a chofeu Guard, were watching the Booty: Hither, from all 
Quarters, the precious Trojan Moveable?, faved from .he Conflagration of the 
Temples, the Tables of the Gods, the mafiy golden Goblets, and plundered 
Veiimests, are amsffea together: Captive Boys, and timorous Matrons, ft.md all 
around in a long Train. Nay more, adventuring even to dart my Voice 
through the Shades, I filled the Stre-ts with Outcry, and in the Anguilh of my 
Soul, with vain Repetition again and again, invoked Creufa. While I am in 
this fruillcfs Search, and with inceiTant Fury ranging through all Quarters of 
the Town, the mournful Ghc.lt and Shade of my Crtiifa’s Self appeared before 
my Eyes, and her Ftgute larger than the Life. 1 flood aghaft! my Hair rofe on 
End, and Sty Voice clung to my Jaws. Then thus ihe befpeaks me, and relieves 
jny Cares with thels Words: My darling Spoufe, what Pleafure have you thus 


NOTES; 


760. Priantipitz—retain. Crrufa v.-as Priam si 
Daughter, which was the Reafon why jpptas 
goes to the Paiace in coeit cf her. 

764. AfeoCepv' Deorum. The Tripods of the 
Gods, which ferved either for delivering the 
Orae cs, or for bearing the facred Vafes. 

765. Caglrvayaa vtjns. i. e. Either Pieces of 
Tapeflry, or of nne Needlc-work, in which the 
Phppriaa Women excelled,,and as the Word dig¬ 
nifies, PEn. I. €43, 

Arte iaitrale vtptt. ojtroqut fttim-ha. 

■ 772 . hfdix Jisttiezras. Unhappy, not on her: 


[own Account, fer the declares herfeif blefied and 
[happy, Verfe 7835 'but the Caufe of fo much 
Milery to Mr.eai. 

773. Et nota major imago. Spedtres and Ap- 
[parrtions are commonly reprefented of an enor¬ 
mous Stature, Fear having Efleet to fweil Ob- 
[jefis to the Imagination. Thus Livy informs 
us, that, when Dtcitts devoted himfelf for his 
Country, he appeared to the. Spectators more 
grand and auguti than ordinary: Aiitiuar.to au- 
\gttftiir btwiar.o itiju. 


781 . Ijd’rn 
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Quid tantum infano juvat indulgere dolori, 

0 dulcis conjux ! non haec fine nomine Divum 
Eveniunt: nec te hinc comitem afportare Creii- 
fam ■ 

Fas, aut ille finit fuperi regnator Olympi. 

Longa tibi exfilia, et vallum roaris aquor aran- 
dum. 780 

Ad terram Hefperiam' venies, ubi Lydius arva 
Inter opima vitum leni Suit agmine Tybris. 
lllic res Isetae,' regnumque, et regia conjux, 

Parta tibi: lacrymas diledlae pelle Creiifee. 

Non ego Myrmidonum fedes Doiopumve fuper- 
bas 785 

Afpiciam, aut Graiis fervitum matribus ibo, 
Dardanis et Divre Veneris nurus : 

Sed me magna Deum genitrix his detinet oris. 
Jamque vale, et nati ferva communis amorem. 

Hare ubi didla dedit, lacrymantem et multa vo- 
lentem 790 

Dicere deferuit, tenuefque receffit in auras: 
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O dulcis conjux ! 

vat te indulgere infans dolori T 
here non eveniunt fine nuvixne 
Divum : nec fas eft, aut iUe 
regnator fuperi Olympi finit , te 
afportare Creufam comitem• Lon¬ 
ga exfilia futura funt tibi, tt 
vaflum eequer marts eft arandum 
tibi. Venies ad Hefperiam ter - 
ram, ubi Lydius Tybris fiuit 
leni agmine inter arva opima 
virum. Res lata parta; funt, 
regnumque parium, et regia eon- 
jux parta eft tibi illic : pelle 
lacrymas dikclee CreufeSi Ego 
non afpiciam fuperbas fedes Myr¬ 
midonum Doiopumve , aut ibo 
fervitum Graiis matribus, ego 
qua; fum Dardanis, et nurus 
Diva Veneris : Sed magna ge¬ 
nitrix Deum detinet me in bis 
oris. Jamque vale } et ferva 
amcrar. communis nati. Ubi de¬ 
dit bac d'.fta, deferuit me lacry- 
mantem , et volentem dicere mul- 
ta, recijfuque in tenues auras ; 


TRANSLATION. 

to indulge a Grief which is but Madr.efs ? Thefe Events fall out not without the 
Will of the Gods : ’Tis not decreed you carry Creufa hence to accompany you, 
nor is it permitted by the great Ruler of Heaven fupreme. In long Banilh'ment 
you mult roam, and plough the vail Expanlion of the Ocean ; To the Land of 
Hefperia you (hall come at length, where the Lydian Tiber, with his gentle Cur¬ 
rent, glides through a rich Land of Heroes. There profperous Days, a Crown, 
and royal Spoufe await you : Dry up your Tears for your beloved Creufa, ‘who it 
row happy, and at reft. I, of Dardanus’s noble Line, and the Daughter-in-Law 
of divine Venus, lhall not he eur/cd to fee the proud Seats of the Myrmidons and 
Dolopes, nor go to ferve the Grecian Dames; but the great Mother of the Gods 
detains me in her Service in thefe Coal!:. Now farewel, and preferve your Affec¬ 
tions to our common Son. 

With thefe Words (he left me in Tears, and ready to fay a thoufand Things, 
and vanilhed into thin Air. There thrice I attempted to throw my Arms around 


NOTES. 


782; Lydius ‘Tybris. The River Tyber di¬ 
vides the Tufcans from Latium, and is therefore 
denominated Lydian $ for the Tufcans were a 
Colony from Lydia, planted in Etri&ia or Tuf- 
tany, by Tyrrhenes the Son of Atys, King of 
Lydia $ which Tyrrhenes was fent out by his 
Father in Time of a Famine to feck a Settle¬ 
ment in fane other Country, and, after long 


Wanderings, at length fixed his Refidence, and 
planted a Colony in Italy , upon the upper Banks 
of the Tyber, and called the Tufcans after his 
own Name. This is what Virgil himfelf tells 
us, /£n. VIII. 479. 

*-;- Ubi Lydia quondam 

Gens hello praclara, jugis infedit Etrufcis. 

796 ' %»*8 
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Ter conatus ibi collo dare brachia circum ; 

Ter fruftra comprenfa manus cffugit imago. 

Par levibus ventis^vo^crique fimiilima fomno. 

Sic demum ^icios confumta nofle revifo. yqj 
Atque hie ingentem comitum affiuxifle novorum 
Invenio, adrairans, numerum; matrefque, virof- 
que, 

CoIIe&am exfilio pubem, miferabile vulgus J 
Undique convenere, animls opibufque parati. 

In quafeunque vdim pelago deducere terras. 800 
Jamque jugis fumma furgebat Lucifer Idae, 
Ducebatque diem : Danaique obfefla tenebant 
Limina portarum : nec fpes opis ulla dabatur. 
Ceffi, et fublato montem genitore petivi. 


Dt ter teuton fuM arcvmdare 
kntbia mea Alias edit j imago 
Jhtfiracmprenfa ter tjjagit ira- 
mss man, far levtbus vatos, 
jmd&maqne vohtai forr.no. Aer- 
te jk cozfunUm, demzarz revifo 
facie t. /llque inc adszbraas ir.~ 
vmo isgsBtm numerum nemo- 
rest tsXTtia t affiuxijf: j ma- 
trefque virofque, pubaz coV.cSam 
exjiBc, wuferabile vulgus! hi 
esvuezerc ursdique, parati azimis 
tpibafque feqai i* quafeunque 
terras oelim deducere cos pelago . 
Jamque Lucifer furgebat in jugis 
fammm Id?, ducebatque diem $ 
Daeaiqm tezebant Zimina porta-’ 
rasa cbjeffs, zee ulla fpes cpis 
dabatur mihi. CcJJi. et petivi 
f&zcz, gaiters fublato, 


TRANSLATION. 

her Neck: thrice the Phantom grafped in vain, efcaped my Hold, fivift as the 
winged Winds, and refembling molt a fleeting Dream. Thus having fpent the 
Night, I at length re-vifit my Aflociates. And here, to my Surprize, I find 
a vaft Confluence of new Companions had joined us ; Matrons and Men, and 
Youths drawn together to fare our Exile, a piteous Throng ! From all Hands 
they convened, refolute to follow me with their Souls and Fortunes, into what¬ 
ever Country I inclined to condudt them over Sea. By this Time, the bright 
Morning-Star was riling on the craggy Tops of lofty Ida, and ulhered in the 
Day : The Greeks held the Entrance of the Gates blocked up, nor had we any 
ProfpeS of Relief. I gave Way to Fate, and, bearing up my Father, made towards 
the Mountain. 


NOTES. 


796, Ir.gezfau ajjluxijf: ruar.trum. It appears 
that this Multitude, either by this very Aft of 
{porting to /Eneas, and putting themfelves un¬ 
der hi* Prote&ion, or by feme more explicit 
Declarations of their Mind, made Choice of him 
for their King; which Appellation is ilili given 
him afterwards throughout the'^neld. 

|oz. yugi* furgebat Lucifer Idee. Becaufe 
Mount Ida lay on the Lift of Trey, and confe- 


quently Lucifer , Ver.us , or the Momizg-Jlar , the 
Forerunner of the Sun, appeared to thefe at Troy 
to rife as from Mount Ida. 

804* Cejfz. Dr. Trapp renders it, I retired j 
but it appears much more elegant to underftaud 
it, with others, as an Expreflion of JEneas s Pi¬ 
ety and Refignation, efperially confidering what 
goes before, r.cc fpes opis ulla dabatur. 
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P Ofiquam res Afiae Priamique evertere gen- 

tem 

Immeritam vifum Superis, ceciditque fu- 
perbum 


O R D O. 

Poftquam vifum eft Superis 
evertere res jfjue, gentmqut 
Priami immeritam, Iliumque Jit - 
per bum cecidit , 


TRANSLATION, 


A FTER it had feemed good to the Godi to overthrow the Power of 
Afia, and Priam’s Race, not for any Fault of theirs, and (lately Ilium 
fell, and Troy, »«w built by Neptune, fmokes in Ruin; we are dc* 

NOTES. 


This th’r<LBook of the ^nnd contains morel 
Ma*»er than any of the reft : In it we have the 
Sobflancc cf the whole OdyHey, ?nci the Annalfj 
of m Ms than feven Years; whereas none of the 
other Books, except the fourih, which includes 
the Events of that Summer JEr.tas fpent at 
Caitiage, extends beyond fomc few Days. Virgil 
has like wife given us here a Specimen of his 
Knowledge of Geography, and the Manners of 
People. The feveral Nations whom he makes 
his Hero vifit, the Adventures ofr the Harpies, 
by whom we may underhand either b-d Wo-I 
men, or, according to o:hers, the Stings of a 
guij y Confidence j the Story of the Cyclops, b\ 
whom are imaged Men funk, inro a bruial Na¬ 
ture .by Cruelty an<^ Inremperance, fftews us how 
a wife Man ought to conduct himfclf amidft the 
various Snares and Temptations to which hu 
man Life is expofed. It is ol f-rved, however, 
that this Book, notwithftanding the Copioul* 
uefs of rhe Subject, the Eloquence of the Stile, 
and the many fublin.e Paflag.es it contains, which 
are as numerous in this as in any of the reli, 
is yet, of all others, the leaft read, which 
feems more to be owing to its Situation, than 
any other Reafon; for the preceding fecond 
Book, which contains the Hiftory of the Sack 
«|f Troy, exhibits to us fomewhat fo grjnd, that 
in Comparifon of it we think, meanly of this. 
The fourth again has fo many Charms from the 


FenJernefs of the Subjcft, that we are impati¬ 
ent to get at it. Thus, it being fufficient for the 
1 Imad of the Hiftory to know that JEntas af¬ 
ter ’the Deftruftion of Troy ainved at Cartbage 9 
Numbers of Readers either wholly overlook thii 
third Book, or, having given it a fuperfidal 
Reading, difdain to ftudy it like the reft : Nc* 
verthelefs we may fay, that, next to the tixth, 
there is none of them from which more may be 
learned, whether with regard to the ancient 
Geography, in which it is fo exa&, or thofe 
feveral Portraitures that relate to civil Life, or, 
kflly, the fine Monuments of ancient Religi¬ 
on, which are hardly to be met with any where 
elle. 

2, Immeritam, Becaufc their Ruin was owing 
to the Crimes of Paris and LaQiaedon t not their 
own Demerit: 

-« - fangu\ne nojlro 

Laomedontea luimus perjuries Trojte « 

Geor. I. s©x. 

— I/ioB, Ilion 
Fatalis inceftufque judex , 

Ft mulier pertgr'wa vertit 
In puherem , ex quo dejiituit D<« 

Mercede pafta Laomtdort , mibi 
Cajlaque damnatum Itlinervm ,' 

Cum popuh ct ducc fraudulento.. 

Bov, III, Carm. III. i8. 

5. Him— 
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et Ncptunia Troja omnis fumat 
bumo ; agimur auguriis Divum 
quarere divcrja exfilia, et de¬ 
fertas terras , molim'urquc cl'ajfcm 
fub ipsa Antar.drOy et montibus 
Pbrygtct Ida, ccntrabhr.ufque 
»vires interti qub fata ferant nos, 
ubi detur nobis Jijlere. Prima 
afiaa vix tnceperat. 


r . -N 

irg. Mar. JEneidos. Lie. Ill, 

Ilium, et omnis humo fumat Neptunia Troja ; 
Diverfa exfilia, et defertas quierere terras, 

Auguriis agimur Divum : claflemque fub ipsa 5 
Antandro et Phrygia? molimur montibus Idx ; 
Incerti qub fata ferant, ubi fifterc detur, 
Contrahimufque viros, Vix prima incepcrat asftas, 


TRANSLATION. 

termined, by Revelations from the Gods, to go in quell of dtftani Retreats in 
Exile, and unpeopled Lands: We fit out a Fleet juft under the Walls of An tan- 
dros, and the Mountains of Phrygian Ida ; and draw our Forces together, net 
knowing whither the Fates point our Way, where it (hall be given us to fettle. 
Scarce had the fiift Summer begun, when my Father Auchifes gave Command to 


NOTES. 


5. Ilium —- Neptuvia Troja. Rttaus would have 
Ilium here to mean the Citadel, and Trey the 
whole Town, to five a Tautology. But every 
cne may fee that cmnis Tnja fumat burnt, is 
much fuller and fironger than hhot: eeeidif, anti 
the Thought is quite different, as well as the 
Exprelfion, Vbgil uf.s Ilium only in the Neu¬ 
ter Gender ; Horace lias Jhcs, and Ovid Ilion in 
the Feminine, like o'her Names of Cities, 

3. Fumat. There is a much greater Force and 
Propriety in ufing the prefen t Tenfc'here, than 
if it had been the Preterite, which wc have en¬ 
deavoured to exprefs in the Tranfiation. 

3, Neptunia Troja. The Mythologies make 
both Neptune and Apollo the Builders c.f the Walls 
of Troy ; but Homer and Firgil, if I rightly re¬ 
member, aferibe that Work to Neptune alone. See 
the Note on AEncid II. Verfe 610. 

4. Diverfa exfilia. I take diva-fa here in the 
Senfe of hngwqua, as it is ufed by Ovid : 

Arva Pbaon ccleb^at diverfa Tpho’dc * JEtr.ec. 

Epift. Sapph, to Phaon, Verfe ir. 
Though the Trojans, under f?viral Leader', as 
JEr.cas, Helenus, Jlnter.cr, fettled in different 
Regions; the divcrja exfilia heie, it is plain, 
refers only to JEmas and his Followers, who 
were all appointed by the Gods to go in quefl of 
one and the fame Set'lement. For the Agimur 
auguriis Dk-un quecte.-e diverfa exfilia, and 
molimur clajfan _ jub Avaudio , muff both belong 
to one and the fame Nominative, viz. I and my 
Followers. 

4, Defertas terras. By de-ertas terras we may 
either unde-ftand the Country which Dardanus 
had left ; or rather, JEntas fpeaks the Lan¬ 
guage of his Haarr at that Time. Having then 
the difmal Idea of the Definition of his Coun¬ 
try awakened firefii in his Mind, and the uncer¬ 
tain Profp-.’ft before him of a Settlement in forne 
unknown Land, as it immediately follows, in- 


certi quo fata ferant , ubi Jijlere detur, it was na¬ 
tural for him to have uncomfortable Apprclien- 
lions of the Countiy he was goinjjf" to, to call it 
a Place of Banifhment, a Land of Solitude and 
Deferiion ; efpecially if we add, that it was the 
Defign of JEr.eas to move DidJs Compailjcn, 
and therefore to paint every Cireumftance of his 
Story in Colours of Suffering and Piflrds. There 
ire fome, however, who reads diverfas ten as, 
mftcad cf defertas. 

5. Augums Divum, TJiis refers to all the 
prophetic Intimations he had given htn: of his 
futute Fite by the Apparition of lit cl or, JEn. 
li. 265, by the lambent Flame that played 
about AJ.anius's Temples, Verfe 681, by the 
Courfe of the falling Star, and the Thunder on 
the Left, Verfe 694 ; and, laftlv, by the In¬ 
terview he had with Crelija's Ghoft, Verfe 
78i. 

6- Antandro, Ar.tar.dros, now S. Dimitri, was 
t City in the Lejj'er Phrygia, at the Foot of 
Mount Ida, where was Plenty of Trees for build¬ 
ing a Navy, and at the fame Time a convenient 
Bay, wilde the Ships could be concealed from the 
View of the Giceks. 

7. Incerti quo fata ferant. JEr.eas had been 
plainly told by Cniifa's Ghoft that his Settle¬ 
ment was to be in Italy, and the Place had been 
fo drft»n£tiy marked nut, that one is furprized 
to find him in anv Uncertainty about it. Per¬ 
haps he did not firmly believe that Villon, or 
the Imoreftion was begun to wear oft" from his 
Mind ; the Acprehenfion of the Danger, and 
Difficulty of the Voyage, concurring with the 
then dejetled State of his Mind, filled him with 
anxious and diftruftful Thoughts, notwithftand- 
ing all the Affurances he had given him of get¬ 
ting fhfe to Italy at length. 

8. Prima afias, Scaligcr computes the Time 
in which Troy was taken to have been towards 

the 
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Et pater Anchifes dare fatis vela jubebat. 

Litora turn patrise lacrymans portufque relinquo, 

Et campos ubi Troja fuit \ feror exful in al- 
tum, 11 

Cum fociis, natoque, Penatibus, et Magnis Dis. 

Terra procul vaftis colitur Mavortia campis, 
Thraces arant, acri quondam regnata Lycurgo, 


et pater Anchifes jubebat noi 
dare neb fatis. Turn ego la - 
crmans relinquo litora patri<e 9 
portufque, et campos ubi Troja 
fuit: exful feror in ahum, eum 
fociis , natoque, Penatibus, et 
Magnis Dis. 

Procul, terra Mavortia in 
•vajlh campis cclitur ( r ibraces 
arar.t cam) quondam regnata ab 
acri Lycurgo, 


TRANSLATION. 

hoi ft the Sails, in purfuance of Heaven’s Decree. Then, with Sorrow, I leave 
the Shores and Ports of my native Country, and the Plains where Troy once Hood: 
An Exile forlorn l launch into the Deep with my Aflbciatcs, my Son, my Houfe- 
hold-gods, and the great Gods./f my Country . At a Diltancc lies a martial Land, 
well peopled throughout its wide extended flams (the Thracians cultivate the Soil) 
over which in former Times fieice Lycurgus reigned, an ancient hofpitable Ke- 


N 0 T 

the End of the Spring, fo that JEr.eas fet out in 
the Beginning of the Summer immediately fol¬ 
lowing. Cat ret /, however, . infills that /Eneas 
could not have got his Fleet ready in fo fliort a 
Time, and therefore will have priir.a atjlas to 
fignify the Beginning of the Spring, viz. of the 
next Year; for he obferves that the Ancients 
divided the Year only in two Seafons, Sum¬ 
mer and Winter, which he confirms from Gcor, 
111. 296. 

— Dum ir.ox fror.dofa reducitur aft as- 
where it is agreed that aftas fign.tks the Soring 
of the Year. What makes this the more pro¬ 
bable, continues he, is, that this long Stay of 
JEr.eas at Antandros is taken from Hiftcry. Di - 
tryfius of HalicarnajJus informs u% that he dtcvv 
together a new Army at that Place (he /h<>u!d 
have added, and fortified himfelf on Mourn Ida) 
but, not thinking it prudent to engage his ha¬ 
nded Troops, he capitulated on honourable 
Terms j one of which was, that he Ihould he 
allowed to depart from Trcas with his follow¬ 
ers without Moleftation, after a certain Time, 
which he employs in equipping a Fleer. 

10. Lacrymans. It has been observed already, 
on the loiter Part of /Eneas'* Character, that 
the (hedding of Teats is a natural Indication of 
Humanity and Conip.-flian $ I may add, ot:en 
involuntary and conftitutior.al, ! and nowife un- 
Vcoming a Hero, nor inccnfiflent with true 
Fortitude and Grcatnefs of Mind. But there is 
no Neccfiity of undemanding this Woid in its 
mere literal Senfe, as if /tineas aftually fner 
Tears upon every Occafion where this Word is 
applied to him j the Exprefiion, 1 think, often 


E S. 

implies no more than lugens, as Rttatus juftly 
renders it in this Place j Aineas went away 
mourning, and with a forrowful Heart, not for 
‘his own private and perfonal Sufferings, his Ba~ 
nifiiment into diftant Climes, but becaufe his 
Country was now in Ruin and Defolation j he 
forrowed at bidding Farewel to thofe once delight¬ 
ful Plains where Troy had Hood, but was now no 
moie. Et campos ubi Troja fuit . 

12. Et Magnis "Dis, By the Great Gods, 
Vhgd probably 0 would have us underftand the 
Images cf the Dii majorutn gentium, viz. Jupi¬ 
ter, Pallas, Mercury, Apollo, Sec. whofe Wor- * 
Ihip the Roman Hsftrrians and Poets, alledge to 
have been introduced by /Eneas into Lather:, 
Some, however, take the Magni Di to be the 
fame with the Fcnates, who, as Macrcbvts 
teils us, were denominated psy/tlct, Dii 
Magni, tic Great Gods, See the Note above on 
JEa. II. 293. 

13. Prccul. It is cbferved that procul fignifieb 
femetimes in V:nc f as it were p?o oculis ; as in 
thefixth Eclogue, Verfc 16. 

Scrta procul tantum cr.pUi dclapfa jaccbar.t. 

And fo it may be undeifiood here, for Thrace 
was but at a fmall Difiance from the Port whence 
/Incas fit out, only on the other Side of the 
HeU-jpeitt, But, fcccaufe JEr.eas is deferibing the 
Cornyry to Dido, 1 am inclined to think that 
erz-'u! refers to Cartbage, where he then was, 
and therefore to be umlciitood in the common Ac¬ 
ceptation. % 

J4. Lycurgo. The Son of Dryas • This 19 
that Ki neM Thrace, who. is .fabled to have ba- 
luftci Eax. J" 1 ”.' life King- 

dam s 
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fait antiqutm bofpuisna Trcyer, 
Pexatcfqueeius Jocii faerant nof- 
tris, dumfcrtunafuit nob's. Fe¬ 
tor hue, a loco prima rnomia in 
curco Etcre, ingrfjus iaifuis fi¬ 
ds r Fingoque &nea.ias nomen 
is nso nanvte. Fcrc&gm facra Di- 
txaes matrj mra?, Dtvifqueauf- 
ficibus aepiorum eperum, maefj- 
Lxmque nitectem tasram in litore 
Jupsro Regi Ctolicolum. Tumulus 
forteflit juocta, In quo jumao e- 
rant virgulta cemta, et vyrtus 
corrida derfs bafhtibus. AcceJJi, 
cvratufque Cutmdlere •uirsdm Jyf 
vsa ab homo, ut tegtrrm arcs 
frmdaaibus ramis, video mcn- 
fruxs borreciust, et mirabile dic¬ 
ta. JVcuc guttdtCL atro fanguine 
Ejuuntur bide arbori, quee arhzs 
prima vellitur e fslo, radicibus 
«jus rupih, et maculant ter ram 
tab:. Fngidus horror quatit 
*er hr a mibi , 


Hofpitium antiquum Trojae, fociique Penates, i; 
Duin fortuna fuit. Feror hue, et litore curvo 
Moenia prima loco, fatis ingrefliis iniquis; 
JEneadafque meo nomcn dc nomine fingo. 

Sacra Dionaae matri, Divifque, ferebam 
Aufpicibus coeptorum operum; fuperoque ni- 
tentem 20 

Coelicolum red ma&rbam in litore taurum. 

O 

Forte fuit juxta tumulus, quo cornea fummo 
Yiraulta, et dcnlis haiiilibus horrida myrtus. 
Acceffi. viridtinque ab huinojconvelkre fylvam 
Con-itus, ramis iegerem ut frondentibus aras, 25 
Horrendum, et dictu video mirabile monftrum. 
Nam, qu;e prima I’olo ruptis radicibus arbos 
Vellitur, huic atro liquuntur fanguine guttie, 

Et terrain tabo maculant; mihi frigid us horror 


TRANSLATION. 


treat for Troy, and whofe Gods were leagued with ours, while Fortune was 
with us. Hither I am carried, and found my firll W lls along the winding Shore, 
entering at that Enterfrtze with Fares unkind, and from my own Name I call 
the Citizens jEneades. I was performing facred Rites to my Mother Venus, and 
die Gods, the Patrons of my Woiks begun, and to the exalted King of the Im¬ 
mortals I was (acrificing a filming Bull on the Shore. Hard by there chanced to 
be a rifiag Ground, on whole Fop young Cornel Trees ihot up their temir 
Twigs, and a Myrtle rough and overgrown with thick Spear-like Brandies. I 
came up to it, and attempting to tear from the Earth the verdant Wood, to co. 
ver the Altars with the leafy Boughs, I fee a dreadful Prodigy, and wonderous to 
relate. For from that Tree which fi'ft tom from the Sail, its rooted Fibres 
bang burft afunder. Drops of thick Blood difiil, and ftain the Ground with Gore; 


NOTES. 


47m j far wfuch Impiety, the God revenged him-J iS. JEneadat, The City is called JEnoi by Wide 
ftlf upon him, by depriving him of Sight, as it island Pliny, and the latter tells us that the Tomb of 
* Iliad Vi. Vcxfe 130- J Poljdore is near that City. 

* * * 19. Diene* matri, Venus, io called from her 

Mother Diene• 

2-1. Taurum. Serwus and Mucrobius will have 
it, that a Bull was one of thofe Animals that 
were prohibited to be offered to Jove in Sacrifice, 
and that Virgil defignedly makes JEneas to have 
offered here an unwarrantable Sacrifice to Jupiter, 
to make Way for the inaufpicious Omen that 
[followed it. But La Cerda proves, from the beft 
Authority, that nothing was more common than 
to facrifice Bulls to Jupiter, as well as. to the 
other Cods- 

23. Hajlilibui. The long tapering Branched 
[of the Tree are properly termed HaftHia, Spears j 

-bat 


!§. BaQituaa antiquum. That is to fay, there 
lal fceen » long continued League of Friendfhip] 
and Hofpitality between the two Nations, by 
Viftoe of which the Thracians gave hofpitable 
Reception to all Strangers from Trey, and the Tro¬ 
jant m their Turn repaid the Kindnefs and Civi¬ 
lities to the Thracians, This Hospitality was 
fomeritnes between whole Nations, fometimes| 
from one City to another, and fomcrimes between] 
particular Families. 

15. Sodifoe Penates. There was fo ftrift an! 
Alliance between me'two Nations, that Servers] 
tells f£, Pdymrnfcr, King of Thrace, married 
£mt 3 Prie&t fore him of a Settlemenr 
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Membra quatlt, gelidufque coit formidine fan- 
guis. 

Rurfus et alterius lentum convellcre vimen 
Infequor, et caufas penitus tentare latentes; 

Ater et alterius fequitur de cortice fanguis. 

Multa movens animo, Nymphas venerabar a- 
greftesj 

Gradivumque patrem, Geticis qui praefidet arvis; 

Rite fecundarent vifus, omenque levarent. 36 
Tertia fed poftquam majore haftilia nifu 
Aggredior, genibufqq§ adverfe obluclor arenae ; 

(Lloquar, anfileamr) gemitus lacrymabilis imo 
Auditur tumulo, et vox reddita fertur ad aures ; 

Quid miferum, AEnea, laceras ? jam parce fe- 
pultOj 41 

TRANSLATION. 

Shivering Horror fhakes my Limbs, and my chill Blood is congealed with Fear. 

1 again affay to tear off a limber Bough from another, and thoroughly explore the 
latent Caufe : And from the Rind of that other the purple Blood defcends, Rai- 
fing in my Mind many an anxious Thought, I with Reverence befought the rural 
Nymphs, and Father Mars, who prefides over the Thracian Territories, to fe- 
cond the Vifion in due Form, and give a favourable Turn to the Omen. But 
after that I attempt the Boughs a third Time with a more vigorous Effort, and(, 
on my Knees ftruggle againil the oppofite Mold, (hall I fpeak, or lhal! I forbear? 

A piteous Groan is heard from the Bottom of the rifmg Ground, and a Voice 
fent forth reaches my Ears: iEneas, why dolt thou tear an unhappy Wretch ? 


gelidufque fanguis rskprze for- 
vtidine. Rurfus infequor et con• 
•vellere lentum vimen alterius, e! 
penitus tentare caufas latentes ; 
et ater fanguis fequitur de cortice 
alterius. Ego movens multa in 
ar.imof venerabar Nympkas a- 
grefles, patremqu: Gradivum qui 
frafidet Geticis arvis , ut rite 
fecundarent vifus > levarentque 
cmen. Sed pojlquam aggredior 
tertia haflil'ia majore nifu, ge- 
nibufque oblucior adverfp are ties 
(etoy name an fiLam?) lacry- 
tnalilis gemitus auditur ex imo 
turnuhf et vox reddita fertur ad 
meas aures: O JEnea, quid la¬ 
ceras me miferum ? parce mihi 
jam fcpultOy 


NOTES. 


but the Word has a peculiar Property here, as it 
alludes to the Spears and Daits with which Poly, 
dcre had been transfixed, which giew up intothofe 
Trees. 

35. Gradivum patrem. Gradivus, we are. 
told, is a Name that exprefled Mars in Time' 
of War, as Sfuirimn did in Time of Peace. Cri¬ 
tics are not agreed as to the Derivation of the 
Word; fome giving it a Gnek Etymology, from 
tplaiw, to brandijb $ while others bring it from 

r _j...___ t:. _ . j . . • 


prafdct arvtSy who prefided ove • the Country s 
He was the God whom the Thracians and thole 
other warlike Nations chiefly worlhipped in an¬ 
cient Times. By the Nymphs again, whom he 
prays to in Conjunflioh with Mars> we are pro¬ 
bably to underftand the Hamadryads, a Sort of 
rural GoddelTes, whofe Deftiny was connetted 
with that of fome particular Trees, with which 
they lived and died. So that JEneas might con- 
fider this horrid Omen as an Indication of. theif 


1.‘i " viiujii iiuui uuu uni uuiiiu v.ncii as an juuicauon or. rneif 

Latin, gradus, or gradior, an advar.ee> to aa-jDifplcafure, for his ottering to violate thole 
var.ee. or take the Field. ‘.PlfdaKs n f ih.-ir 


var.ee> or take the Field. 

35. Geticis arvis. The Gctes were a People 
inhabiting that Part of Dacia which is now called 
Moldavia ; their Neighbourhood, to Thrace is the 
Reafon why that Country is here called arva Get':- 
to> the Lands of the Gctes. 

35. NympLas venerabar Gradhumqtte pa * 
trem. The Reafon why JEncas addrelfed his 
Worlhip on this Occafion to Mars, the Poet, 
gives us ; becaufe it was the Geticis qui 


IPledics of their Exiflence. 

36. Secundarent vifus. In the ancieht Rights . 
of Divination, two Omens were required for Con¬ 
firmation ; and though thefirfthad been unlucky, 
yet, if the fecond was profperous, it deflroyed the 
firft, and was termed omen fecundum ; if other- 
wile, altcrum: And hence kwndus came to figni- 
fy profperous> and fecundo, t^refper. 

41. Jam parce Jepubo. It was a Law of 
the twelve Tables,- and* indeed,, is the common 

Voice 
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farce feeZerare tuis plus vanus : 
Trcja talk me, tea externum 
tibi ; bis cmor baud manat defi- 
piie. Hex fuge terras crudelv, 
fttgt Uttus etvarum. Nam ego 
fnm Pclydorus • ferrca Jegu t:~ 
knm texil ret ctmfxvm h)c , et 
izcreoit aatris jaculis. Turn 
verb prtffus quoa v.er.tm at- 
ripiri fotmidsne, obftupui, ccm£- 
q*e fverunt, et vox bofit fan • 
abss. Staozdcm irfelix Pria- 
Txes fur tin nandarat bare Pch - 
dcrum alenAxm Threicio Reg:,, 
Cm aagno fendere curi ; cum 
jam dijpderet antis Dcrdariia, 
videretqse urban, ring: cbfdicne. 
We rex, a t otei Teucrum hint 
fraStt, tz fortur.a rcccjft , feat- 
Cos res AgaKVtr.onias, antique 
viSriria, abrumpit crr.r.i fas , 
ebtruncat Polydorum, et f oritur 
szro «■/, 
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Parce pias (celerare manus: non me tibi Troja 
Externum tulit: haud cruor hie de flipite manat, 
Heu fuge crudeles terras, fuge lietus avarum : 

Nam Polydorus ego : hie confixum ferrea texit 
Telorum ftges, et jaculis increvit acutis. 4(j| 
Turn verb, ancipiti menteni formidine prefl’us, 
Obftupui ; fteteruntque corns, et vox faucibusl 
hsfit. 

Hunc Polvdorum auri quondam cum ponJere | 
magno 

Infeiix Priamus furtim mandarat alendum 501 
7 hreicio regi; cum jam diffideret armis 
Dardanis, cingique urbem obfidione videret. 
llle, ut opes frafts Teucrum, et fortuna receflit, 
Res Agamemnonias, vi&riciaque arma fecutus, 

Fas orane abrumpit, Poiydorum obtruncat, et I 
auro 55 


translation. 

Spare me now that I am in my Grave; forbear to pollute with Guilt thy pious 
Hands ; Troy brought me forth no Ssranger to you : Nor is it from the did 
Trunk this Blood dill:!>. Ah fly this barbarous Land, fly the avaricious Shore! 
For the unhappy Pol;>dorus am I : Here an Iron Crop of Darts hath over¬ 
whelmed me, transfixed, and over me fnot up in pointed Javelins, Then, indeed, 
inly deprefled with perplexing Fear, I was ftunned, my Hair flood on End, and 
my Voice clung to my Jaws. This Polydorus unhappy Priam had formerly feat 
in Secrecy with large S .m; of Money to be brought up by the King of Thrace, 
what Time he began to be diffident of the Arms of Troy, and faw the City with 
dole Siege blocked up. He [the JCi’ig cf Thrace) fo foon as the Power of the 
Trojans was crufntd, and tntir Fortune gone, elporfing Agamemnon’s Intercfl 
and vidiorkius Arms, breaks every fiacred Bond, affaflinates Polydorus, and by 


NOTES. 


Voicfi of Humanity, DcfcrA: injuria r.s d 
axtur. Let r.o Injury be of.red to the L. 
Therefore Poiydcre s Gnoft culls oat tc Mr.;as. 


of Atrcus, King of Ms cents, and Brother to | 
Metchus, was chofcn General of the Con fede¬ 
ral;: Troops of Greece in the Trojan Expedition* 


Pane jam jepulto , as if he had laid. Let it fuf -i After the Deftruclion of Troy he returned to 
fee that I fuffered fo much nubile elite j leave mryifyeena with his Captive Cajfandra, Priam s 
now at leaft to enjoy Reft in my Grave. iDu'ighter, and was alfaftinated with her at the 

Non Troja externum P'Jydsre wasiBancueT, by the Treachery of his Wife Clytcim 

the Son of Priam, and Crt.v'ir’s Brother, * 7 >i\r.cj!ra, and his Nephew /Egijlbus, her adulterous 
confequeatly allied to Mr.cas, his rdljw-Ckizen, 1 Paramour. 

and not an Alien or Foreigner, which is the) 55. Fas ;mtc abrumpit. Polymntjlor, by mur* 
Meaning of exteritus. Cicero irsites Fclydors notjd&nng Polydsre, broke through both the Ties of 
Priam* Son» but his Grandchild by his Daughter! Confanguinity and Hofpitality, which were held 
Itiose, who was married to Priym.r.tf.or, King of! i.» facred, that he who violated them, by put* 


Thrace. 

54. Agarr.vtr.orias. 


Agcxcttt, the 


ting his Gueft to Death, was reckoned equally 
guilty with a Parricide, 

57. Sacra 
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Vi potitur. Quid non mortal ia pedtora coeis 
fturi facra fames! poftquam pavor oITii reliquit, ■ 

Deledtos populi ad proceres, primumque paren- 
tem, 

Monftra Deum refero; et, qua: fit fententia, 
pofco. 

Omnibus idem.animus fcelerata excedere terra, 

Linquere pullutum holpitium, et dare clafiibus 
Audros. 61 

Erao inftauramus Polydoro funus, et ingens 
Aggeritur tumulo teilus : Rant Manibus arte, 

Cseruleis modi* vittis atraque ciipreffo ; 

Etcircum lliades crinem de more folutae. 65 
'Inferimus tepido.fpumantia cymbia ladle. 
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O facra fames 'attri ,' quid non 
cegis man alia p:Bcra pcrpFtrare* 
pijiquam pavor t diquit ojja mi- 
hi. >ejsi0 manful Deum ad de - 
IcBos pr 0 ccres popuii, .primum-- 
que ad parentem ; et pofco qua. 
ft, tornm fententia. Idem ani¬ 
mus eft omnibus excedere federatei 
teira t linquere pullutum b'fpi- 
tium, ct dare Aufros clajfibus, 
E’go infiaurumus funus Roly- 
d.ro, et ire-cm tellui aggerstar 
tumulo: am fant Manibus, 
mafia caruhis vittis atrdoue 
cuprejjb ; ct lliades foiuta quoad 
crincm , de more, tiant circum, 
Irft’imus fpumantia cymbia e. 
tepido lade, 


TRANSLATION. 

Violence pofieffes bis Money. Curled Avarice, on what de/perate Wkkcdnefs thy 
Influence drives the Minds of Men! After rnv quaking Fear was gone, t report 
the portentous Signs of the tjods to our chofen Leaders, and chicHy to my Fa¬ 
ther, and demand what their Rcfoiution is. All are unanimous to quit that 
curled Land, abandon the polluted Society, and fpread the Sails to the Winds. 
Therefore we let about the Renewal of Poiydoius’s Funeral Ooiequics, and raife 
a large Mound of Earth for the Tomb: An Altar is reared to his Manes, mourn¬ 
fully decked with leaden-coloured Wrearhs, and black baleful Cyprefi; and round 
it'the Trojan Mattons ftand with Hair diihevcllcd, according toCufbm. We next 
offer the Sacrifices of the Dead, Bowls foaming with warm Milk, and Gobiets of. 


NOTES. 


57. Sacra fames. Saler fignifics either facrcd 
er aceurfdj as here. The Reafon of which fee 
in a firmer Note on /En. I. 6-n. 

5? $\-id non mortaiia pcBora cogis, auri [a- 
era fames! The fame hen lrr.vnt is more Jfui 
ly exported by Juvenal , Satvi XIV. Verfc 
173 

ir.dt fe*c fulcrum caufer , nec pfara voter.a 

Miftr.t } am ferre g*ajja<ur Jerpius ullinn 

Humana- mends visiurn, quam \cn>a cup; do 

Indomu. ccnfus. 

62. Lfau amus fuv.us. Ws renew his Funeral 
Obfeqii'Cs, becaufe lie had been buried before 
without the due Solemn : .t>-is 5 the performing of 
wtikh was reckoned fo in hfpenfttble a Duty, that 
they were therefore called by 'he Romans Jufa, 
and by the Greeks Jtaat't. H.rgi! he-e gives ;> 
viry 0 rticular and fall Defeription of :hc Funeral 
Rites performed by the Romans in the Interment 
of the Dead, - • - 

63. Start Manibus are. It appears that tvw 

Voi, I, 


Altars were corfecrated to the Manes, and,two to 
the Gods, as we learn from Verfe 305, where it 
is faid r t Andromache, 

Et grninas , caufarn lacrymis, facravcrat aras . 
one had confccraled to Hector's Shade two Altars. 
So Ed. V. 66. 

— - • ct; quatuor aras j 

Ecce duas tibi , Dapbr.t, duoqite altaria Vbccbo. 

64. Carulcis vittis. Thefe Fillets were of a 
deep violet or purple Colour j a Colour between 
blue and black, which is that of canileus. 

66. Inferinsus. Among oiher Ceremonies, 
there wrre Sacrifice* ofteied to the Dead, tvhuh 
were termed Inferior, from this very Word here 
ufed, infen, to pour into, or cr. the Grave. The 
Liquors were Milk, and the IMor.d uf the .Vic¬ 
tims, as here : Anu fomctiines Wine was added, 
as JE n. V. 77. 

Hie duo rite mcro libans carcbefa Bcccbo 

Fundit bumi) duo fade non, duo [anguine 
fa:rc, 

X 67, ArJtr.amque 




P. Virg. Mar. JEneidos. Lib. Ill, 


fcteraz Jacn faxgvims, csn - Sanguinis et fac ri pateras; animamque fepulcro 
cimaffK ash*™ fefaicro, et 'Q^iunis, et magna fupremum voce ciemus. 

tbTprfir^'(mi Inde, ubi prima fides pel ago, placataque vent! 


ff/jgs, vasipt di?.t miriapU- Dant maria, et lenis crepitans vocat Aufter in 

esftf, £t Aitjkr fail crepitant a j £ y 0 

r&~at nos is altun. locii aeon* .. • 1 

ax ■»», <t c'.mfLt Rttxc. Deducunt focit naves, et littora complent. 

VmeVmur c pra, tnrape Provehimur portu, terraeque urbefque recedunt. 
ixltfptTxz&a. Sacra mari colitur medio gratiffima tellus 

Gratijfiaa tellus , fccrj «*- . XT G ^ 

tri Ncradim, et s£g*o Nep- Nereidum matrij et JNeptunoiLgaeo: 

tun, ccltturia medio isari a quant, Qu a m piuS Arcitenens, OraS et llttOra circum 7J 

err art cm circum eras et littora, 
pius Arcitenens, 


TRANSLATION. 

the (acred Bleed of the Victim : Thus tve give the Soul Repofe In the Grave, and 
with load Voice addrefs to him the Jail Farewel. This done, when firft we durll 
confide in the Main, when the favouring Winds indulge us with peaceful Seas, 
and the South-wind in foft whjJ'pering Gales invites us to the Deep, my Mates 
launch the Ships, and croud the Shore. We are wafted from the Port, and the 
Lands and Cities in Profpecl retreat. Amidft the Sea there lies a charming Spot 
of Land, facred to Doris , the Mother of the Nereids, arid JEgezn Neptune, which 
esce uniked, and floating about the Coafts and Shores, the pious God who wields 


NOTES. 

67. Antntsttque fepulcro ctr.Air.uu Becaafe it JEgean Sea, now the Archipelago, called the 
was a prevailing Opinion among both Greeks and Aegean Sea from Aegeus, the Father of Thefeus, 
Ranass, that the'Soul could not reft without Bu- who threw himfelf into it, haftily prefuming 
rbl. For which Rcafon they were fo anxious that his Son, who had undertaken to com- 
about Funeral Rites. Hence, by the by, ccr.dito- bat the famous Minotaur, was (lain, The 
r:un came to fignify a Burial-place . Story is this: It was agreed between the Father 

6 $. Msgtc fuprernm voce ciemus. Both to call and the Son, that, if Thefeus fubdued that Mon- 
the Soul to its Place of Reft, and to take their fter, he ftiould, at his Return, p.Ut up a white 
iaft Farewel, by pronouncing Vale three Times Flag or white Sails $ but if he failed in his At- 
aloud.' * tempt, and was (lain, the Ship fhould return 

73/ Sacra mari, ice. This is the Ifland of with black Sails. But Thefeus, returning vifto- 
Delss, one of the Cyclades, concerning which it rious, forgot 10 hang out the white Sails, through 
is fabled, that when Jur.o, enraged agair.ft Ju- Grief, as it is faid, for the Lofs of his beloved 
yiter fjr loving Lateral, fwore that late na fhould Ariadne, whom Bacchus raviihed from him. 
not have 2 Spot on Earth to bring forth in 5 Ju - The Father, who was expecting him with Ini- 
filer, to fecure to her fome Place out of Juno's patience from the Top of a high Rock, no foon- 
Reach, directed her to Delos, which was then a er f»w the Ship all in Mourning, than he threw 
floating Ifl?nd, till Apollo fixed it after his Mo- himfelf into the Sea, imagining his Son was 
ther’s Delivery ; and therefore jts Name was dead. 

changed from Onygja to Delos, which in the 75. ^tiam plus Arcitenens. Apollo, fo foon as 
Grab Language fignifies apparent, or revealed to he was born, flew with his Arrows the Serpent 
View, it haring been hid before under the Python, fent by Juno to deftroy Latona. Whence 
"Waves j cr t according to ethers, fcecaufe Apollo be is fti led Pius Arcitenens, the pious God who 
there gave forth Oracles plain and intelligible, but wields the Bow. Thofe who are not pleafed with 
every where elfe in dark 2nd obfeure Terms. this Senfe of the Epithet pius, as applied to Apollo, 
74- Ivereiduvj matri. Dons, the Wife of may read prius, to agree wi l H errantem, which 
Nereus, and Mother of the fifty Nereids or Sea- Phrius aftuics us is the Reading in fome ancient 
nrrrtl:. Copies. 

y.z. Nettno Acg<ze. Became Dim is the 


76 , Mjcm 



Lib. Itl. P. Vi rg. Mar. jEneidos. : 


Errantem, Mycone celsa Gyaroque revinxit, 
Immotamque coli dedit, et contemnere ventos. 
Hue feror : haec feffos tuto placidiffima portu 
Accipit: egreffi veneramur Apollinis urbem. 

Rex Anius, rex idem hominum, Phoebique fa- 
cerdos, 80 

Vittis et facra redimitus tempora lauro, 

Occurrit: veterem Anchifen agnofeit amicurti, 
Jungimus hofpitio dextras, et te£la fubimus. 
Templa Dei faxo yenerabar ftru&a vetufto: 

Da propriam, Thymbraee, domum 3 da mcenia 
• feffis, 85 

Et genus, et manfuram urbem 3 fern altera 
Trojas 

Pergama, relliquias Danaum atque immitis A- 
chillei. 


revinxit ceba fihjane Gyanjiiij 
dcditque colt immotam , et con* 
temnere vent os, Feror buc; bate 
placidifftma dccipit nos feJfoslH 
tuto fortu: egrejji venetamur 
urbem ApoUinis. Rex Anius, 
idem rex bominvm facerdofqu'e 
Pbcebi, redimitui quoad tempord 
•vittis et faced lauro, occurrit no* 
bis j agnofeit viterem fuum ami* 
cum Anchifen* Jungimus den¬ 
ims bofpitio, et fubimus tefta, 
Venerabar templa. Dei Ji'ruBa et 
vetujlo faxo: O Tbymbrcee, da 
propriam domum, da mania no¬ 
bis feffiSy et genus, et urbetti 
manfuram j ferya altera Perga - 
ma Troja , relliquias Dan&dnt 
atque immitis Achilla. 


TRANSLATION. 

the Bow, fall bound with high Gyaros and Mycone, and fixed it fo as to be ha¬ 
bitable, and mock the infulting Winds. Hither I am led: This molt peaceful 
Jfland receives us into a fafe Port after our Fatigue. At our firft Landing, we 
pay Veneration to the City of Apollo. King Anius, who was both King of Men, 
and Prieft of Phcebus, his Temples bound with Fillets and facred Laurel, comes 
up, and prefently recollects his old Friend Anchifes. We join Right-hands in 
Amity, and come under his bofpitable Roof. I venerated the Temple of the God, 
a Structure of ancient Stone, and thus begun: Thymbrsan Apollo , grant us, after 
all our Toils, fome fixed Manfion ; graut us Walls of Defence, a happy Offspring, 
and permanent City: Preferve thefe others! Toivers of a Troy, a'Rcmnant efeaptd 
from the Greeks and mercilefs Achilles. Whom are we to follow-? Or whither 

NOTES. 

75. Mycone celsd Gyariqut revinxit . Mycone Sanctity of the Temple dill preferred it from 
and Gyaros are two of the Cyclades Iflands on ei- Violation. Hence, fays Cicero , in his Pleadings 
ther Side of Delos, which hem it in, and feem, againft Ferres, to fet forth the horrid Nature of his 
as it were, to bind it fall that it cannot move Sacrilege in rifling the Temple of Delos: Tantd 
out of its PlaCe j which Situation had given Rife cjus auftcritas religmis et eft, it femptr fuit, ut nt • 
to the poetical Fi€Vion. Gyaros is the little Ill and Pcrfie quidem, cum bellum tort Grerciatj diis 9 bo * 
to which the Romans ufed to banilh their Felons mirdbifque ir.dixijjlr.t, et — clajjcm ad Belum 'ap - 
and greater Malefactors. Hence that Exprcfiicr. pulijjer.t, quidquam conarextur cut •oioldrc cut attitf- 
in Juvenal, Sat. I. 73. gcre. I. In Ver. 18. . . t 

Aude aliquid brevibus Gyaris cut careers dig- 84.. Ver.v abar. It appears from ancient ,Mo- 
tium. numents, that the Altar.of Apollo %X\Delci-’viyi 

77* Contemnere ventos* Becaufe formerly it is never ftained with ihd Blood of VidlimS, but' 
faid to have been often driven about by the Winds; only honoured with Prayers, Flower?/ and .c- ' 

and drowned beneath the Waves. ther Ample Rites of ancient Worfhip. There* 

80. Rex Anius. According to the ancient Cuf- fore ALneas fays only, venerabar, X c/feref hp 
tom eftablifhed in feveral Nations, wheieby the Prayers. / \s, r 

Offices of King and Prieft were invefted in the 85. 'Tbynibra We learn from Sirabof_ 
fame Perfon. in the Confines of Troy there was a Plain name<f 

84. Saxo vetujlo. Becaufe, whatever Injuries Thytr.bra (from the vaft Plenty of the Hcrh 
th? other Buildings of the Maud had fulfeiec, the Tbymbra or Savoy, fays Servius t which grew , 

■ X£ ' 
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P. Virg. Mar. ASneidos. Lib. III. 


%o« tvt f jvivc juba Quern fequimur ? quove ire jubes ? ubi ponere 

‘ ' * i;: "- ■ ftdes ? 

Da, pater, augurium, atque animis illabere 
noftris. 

Vix ea fatus eram, tremere omnia vifa repente, 
Liminaque, laurufque Dei; totufque moveri gl 
Mens circum, et mugire adytis cortina reclufis. 
Submifli petimus terram, et vox fertur ad aures : 
Dardanidse duri, qu?e vos a ftirpe parentum 
Prima tulit teiius, eadem vos ubere ixto 95 

Accipiet reduces: antiquam exquirite matrem. 

Hie domus iEneae cuuitis dominabitur oris, 

Et nati natoruin, et qui nafeentur ab illis. 


nos ire? ub\ jubes nos por.srt 
fedes ? O ^atir y da nobis au- 
g+riurz, cique Habere refills d- 
rlmis. Vix fiat us eremta, cm- 

via rej-tnte vija font- trerr.cre, 
liteizajue, lazuafac Da 5 ro- 
tufquc mens arpun vifos eft Tr.o- 
•zrer:, et cordra mugire, adytis 
Tcchifis. Nos pttirzus 

terra k, et 'VOX fiertur'ei aures 
noftras: O Dardanidee dart, 
eadem: tellvs, qua: ft ima tulit vts 
a fcrpe farer.iutn, cchflet vos 
reduces latte ubere : exquirhevt f- 
tram actiquam matron. Hie 
dorcus JEr.aS dtedrabitur cur.Bis 
oris, et rati illitrs r.aliruir., ei 
qui nejeenturah itiis. 


TRANSLATION. 


coirmandcfc thou as to go ? Where to fix our Refidence r Holy Father, grant us 
a prophetic Sign, and glide into our Mind'. Scarce had I thus faid, when fud- 
deulv all feenied to tremble, both the Temple iticlf, and Laurel of the Gods; 
the whole Mountain quaked around, and, the Sanctuary being expofed to View, 
the Place of the Oracle groaned. In humble Reverence we fall to the Ground, 
and a Voice reaches our Ears : Ye hardy Sons of Dardanus, that Land 'which firft 
produced you from your Forefathers Stock, the fame fhall receive you in its fer¬ 
tile Befoui .after all your Dangers pail; Search out your ancient Mother. There 
the Family of .Eneas (hall rule over evety Coait, and his Childrens Children, 
and who from them fhall fpring. Thus Phoebus; Vail Emotions of Joy, with 


NOTES. 


there) nhere was a Temple to .-Lthence 
ifcl&i *1 ‘iycthaan. 

. . 91., Lhainaquc, laurufque Dei. It was ufuai 
Icr the Gofts to give Signs cf their Approach, by 
snaking the Earth to tjnake.- The Laurel was 
. proj»b]y,in the Temple Itfelf, as it was at D:i- 
hence the Oracle was forr.etiir.es delivered, 
'wording, to that Verfe of Lucretius, Lie. I. 

ypftEgtjBet. trifodc ex Pbxbi, baroque fro- 

cap. The Mount here feoken of 
whence Apollo and Diar.a were 
Cjrtkius and Cynthia . 

Cortina. The Covering of the Tripod.. 
F ' the Priefteis delivered the Oracle, was! 

Ik’ w calfcd Cortina j it is here put for the Orach it* 

felR"’; . ... 1 

gz. Adytis. The Adyta again is the Sanc¬ 
tuary or iacer Part of the Temple, where was th: 
* Oracle. 

^ -* '* 94. DfirdaziJee. Servias and Macro hiur ob- 
f-^ferre, that the Trojans might h2.e underftood 
. ffolh this the Meaning of the Oracle 5 for t\ 


calling them Dardanida, and not Tench, they 
might have known that .Italy was defigned, 
whence their Anceftor Dardanus came, and not 
Crete, the Scat of Teuccr's Nativity. 

97. Hie dcr.us ALr.cai. Thcfe two Verfes 
are almoft a literal Tranfiatinn of Neptune's Pro¬ 
phecy concerning ALr.cas in the Iliad, Lib, XX, 
Vcrfe $c 7 . 

Kav an An tiro Tpxsaaiv ava%‘t, 

Kat s^iaVy, *rci ii£v /xtrorntrSE yr/aV- 

Tsi. - 

On gnat ./Eneas fall devolve the Reign, 

And Son, Jute ceding Sons, the lajiing Litis 
jnpair.. 

Mr. Pope. 

From which Paflage of Homer, however, it is 
nftired, that Ad-ecs came not into Italy, but 
[remained in Treat, and fuccceded to the Crown 
jof Trey afrer Priam, it being here faid, rpxi<r 7 t* 
xi aJ?H, he fall reign over the Trojans } and con- 
’equently, that th.s whole Account of the Ori¬ 
ginal of the Roman Empire is a Fittion, con¬ 
trived to no Honour to the Romans, and particu¬ 
larly to flitter the Vanity of Augufitts, Diony - 

Jki 
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Hasc Phoebus: miftoque ingens exorta tu- 
multu 99 

Lsetitia ; et cundti qu$ fint ea moenia quserunt j 
Quo Phoebus vocet errantcs, jubeatque reverti. 
TunT'Genitor, veterum volvens monumenta 
virorum, 

Audite, o proceres, ait, et fpes difcite veflras : 
Creta Jovis magni medio jacet infula ponto, 

Mons Idaeus ubi, et gentis cunabula noftrse : 105 

Centum urbes habitant magnas, uberrima regna : 
Maximus unde pater, ft rite audita recordor, 
Teucrus Rhoeteas primum eft adveflus in oras, 


P heel in fatus e/1 hcSc: ingenfr 
que lathia exorta eft mjlo tu* 
multu ; et cunEli queerunt qua 
fint ea mama, quo Pltebui 
•vocet err antes, jubentque cos re- 
*! vtrti, Turn Cent tor meus, 

'v'ctis monumenta veterum, i/irc- 
rum, ait, O proceres audite, et 
difcite vefiras - fpes : Creta in - 
fula magni Jtrvis jacet iff medio 
ponto, ubi eft mom Ida vs, et cu¬ 
nabula nofir a gentis; Habitant 
centum magnas urbes, regna u- 
berrima : Unde ‘Teucrus maximus 
pater, Ji rite reiOrdtr audita, 

primum efi adveftus in RLateas 
oras, 


translation. 

mingled Tumult, arofe, and all are anxious to know what City is defigned ; 
whither Phosbus calls a wandering Crew, and wills them 10 retain. Then my 
Father, revolving the hiilorical Recoids of the Ancients, fays, Ye Trojan Leaders 
give Ear, and learn what you have to hope for: In the Middle of the Sea lies 
Crete, the Ifland cf mighty Jove, where is Mount Ida, and the Nurfery of our 
Face. The Cretans inhabit'an hundred mighty Cities, all mpR fertile Realms 
whence our renowned Anceflor Teuciut, if 1 right remember the Tradition, h.ft 
arrived on the Rhcctean Coails, and there chofe the Seat of his Kingdom. No 

; • -yj 

MOTES. ^ A 


fius of Halicarr.ajfus, indeed, propofes a very in- cadia, or Phrygia, to fave him from his F/ 
genious Solution of the Difficulty, alleging the Saturn, who lought to deflroy him;.#djr the Line- 
Prophecy to be fully accomplithcd in /Eneas' s [Hand he died at the Age of eigl^^fears, 2c- 
reigningover the Trojans in Italy j and in this he cording to Suidas. The Cretans fliewSfijs Tomb 
is followed by Eufiatbius , in his Commentary on in the City of Gmjfus. 

that Paft'age of thv Iliad. Cut thofe who art 104. Medio ponto. Becatifc, as Servius and 
curious to fee this Queftion fully examined, may Strabo oblerve, it is fttuated between fevtrai Seas, 
confult Segrais s Preface to his Translation of the the Libyan, the ^Egyptian, the Achaian, and 
^Eneid, and Bochart '5 Difiertation in a Letter tc Ionian ; that it is hard to fay to which of them it 
him on that Subjeft, which is puhliflird at /lie belongs. 

End of Segals' s Notts in the GcUvo Edition. 105. Mens Idaus ubi. All acknowledge a 
I /hall only obferve farther, that Vugil, inftead Mou.it Ida in Crete, particularly Pliny, Lib IV. 
of Trojanis dominebitur, anP.vering to 'tfwiccn Cap. 12. Montes, Cadifcus, Idctvs, VicSaus, 
av:£:-i in Hcmer, renders ir, cunflis don.u.abitur Morycus, _ ‘, ' . ; 

oris, which is probably the Reafon why l'omc have 10 Centum urbts habitant^. ') Hence Hm:r * 
fubftituted in Horner wtts-iv omnibus , infleau of in the Iliad, gives Crcto the Appellation of uxa- 
'rfxts-ern Trojanis, T5/u7roXij, II. IX, Verfe 649. And: Horacej Lib; 

104. Creta Jews magni, Thd Ifland of Car.- 111. Ode 17. . ‘ , , y 

dia, in ibe ’Mediterranean, denominated Crete, ^ueefimul centum utigit potentim cppidiPQreten, 

from Cm, who reigned there after Jupiter. Ir As alio in his Epod. Ode 19. . , \j 'rf 

is fituated between the Archipelago northward, Cretan: centum urhibus mbikm. ‘ * 

and the Libyan Sea to the South. There Ju- The chief of thole Cities wete Gnojfus, Gcttyjaj 
titer was brought up in a Cave of Mount Die- Cydon, and Diclymnn. ‘ “ r 7. _ 

ty S: ” ' xc6. Ubcirima ngna. Anfwcring tofibyreiaty y 

J Di&ao cceli regempavere fub antro. to, another Circumitance in the Prophef^whica 

- : • G cor. IV. 1 §2. mifled Ancbifis. . C 


His Mother Rhea carried him thither from A>-\ 10%, Teucrus Rlcstm, Ttmrus, 



P. V i r 

eptavstgue heum regns: Hhia 
Cf area Perganz* r mdtimJiete - 
runs, kabitsbrra in hsh valli- 
faa. ift'af yrnit mater Cybele 
altrix tors, Ccrybantiaruc a- 
lirer.acus : bine ve- 
Str t ££c JdcTxzc in focris, a 

Sice juzSt lass Jobbers curnm 

isms*. 


6 . Mar. Ineidos. Lie.III t 

Optavitque locum regno: nondum Ilium, et 

arces 

Pergames fteterant \ habitabant vallibus imis: 

Hinc mater cultrix Cybele, Corybantiaque 
sera, HI 

Idsumque nemus : hinc fida filentia facris, 

Et juntti currum doming fubiere leones. 


TRANSLATION. 

JJiam then nor Towers of Pergamus were raifed ; in humble Vales they dwelt, 
Bence came Mother Cybele, our Patronefs, and the brazen Cymbals of the Co- 
Tybantes, and the Idsan Grove : - Hence that faithful Secrecy obferved in her fa- 
cred Right®, ard hence the Cujlom of yoking harnefled Lions in the Chariot of 
the Imperial Goddef :. Come then, and, where the Commands of the Gods point 


N 0 T E 5 . 


Settmandsr the Cretan, is faid, In Time of a Fa¬ 
mine, to have left the Ifland with one Third of| 
the Inhabitants in qaefi. of a new Settlement j 


tiled in her Worfliip, ufed to beat brazen Cym¬ 
bals ; the Original of which Inftitution, they 
tell us, was to hinder Saturn, by their Noifc, 


and, being warned by an Oracle to fix his Reft- : from hearing the Cries of the infant Jupiter, 


cence whete he ibould be attacked in the Night¬ 
time by ah Earth-born Race, he came to Pbry- 
near Rt<zict— i a Promontory cf Trsas, in; 
the BuleJp-.nt, and there, being peftered bv[ 
Swarms of Mice, he took up bis Settlement, an: 
fcnilt a Temple to Apsib Smintbrus, (o called from 1 
r/ca&c, which, in the Phrygian or Cretan Lan¬ 
guage, fignifies a Mzufc. * _ \ 

Jp$. Phsfeaz. Khartum was a City and Pro- 
XEoatojy of Trass, on i|j* Coalr of the HeJkpcr:, 
•where Teaser with Bis Colony arrived from Crete. 
He introduced thither the Wcriiip of Cybele, thej 
Mother of the Gods, and gave to tbe MoontainsJ 
cf Pbijgie the Name of Ida, from Mount Ida in 
.. Cute, and changed the Name of the River Xan¬ 
te** into that of Scamar.der, after the Name of I 
Eis Father. Hence Banter fays that River was 
Called Xc srfsra by the Gods, but Scancnder by 1 
Men, e. rise former was its ancient and more' 
venerable Name. 

709. Qptavhque loans regeo. Strabo agrees] 
with Virgil in making Teucer the firft who reigned 
in Tress: Not long after hi m Dardar.us arrived 
from 'holy, married Bates, Teuccrs Daughter, 
and fucceeHed him in the Kingdom 

qt* Hater ct&ri± Cybele. Some read ma 
tnt ndtri Cjbtda, alluding to the Cuftom ofj 
making the Prices of Cybele. Eunuchs. This 
Gvdcefj, who is the fame with Ops and Rbea,j 
was called Cybele, probably from Cybelus, 2 
Mountain in Phrygia, where file was parti err. 
Iariy wcrfbipped.‘ Her Miniffrjs werr termed Ce 
rybszthj and, among other Circoaftances prac- 


uhen he lay concealed in tbe Caves of DiBys 111 
jCrr/e. . 

| III. Mater Cybek. Cybele, according to Strabo 
!jnd Lucretius, denotes the Earth, which is the 
common Mother of Men and Betfis: 

Prir.cipio tclrus kabet in ft corpora prima 

£>ucrc 1r.etgca Dcurr. meter. rr.atcrquc fer’arum, 

Et r.cjlri ger.itrix hue d\Eia cjl corporis ur.a . 

Lucret. II. 589. 

4r.d Macrcbiu: fpcaks of it as a Thing which no 
body could cail in queftion : 
phis enim ambigat matron.. Deuin terrain ha - * 
Peril Sat. I. 2i. 

11a. Huirfdafdentiafacris. The Myfieries of 
Cybtk, as thofe of Ceres , were concealed with great 
Care from the Vulgar, to make them the more 
regarded. 

H3. Et jur.Bi, &c. Her Chariot was drawn 
bv Lions, to denote that maternal Affedlion, fi¬ 
gured by Cybele or Mother Earth, triumphs over 
the mod ferocious Natures, as Lucretius ex¬ 
plains it: 

Adjunxere feras, quod quamvis effera proles 
Officii: dibet molltri viBa parentum. 

Lib. II. 604. 

And Ovid, 4 Fail. 

■ eur buie genus acre leonum 

Hr abet bfolitas ad juga curva jubas. 


Niniwrr. fer'ttas quoniam molliia per, Platts 
Creditur : id curru tefPtficata fuo ejf. 

313. Dmina. This is an Epithet belongs to 
Cybele, as Mother of the Gods. 

jj 8 » Mam 



Lib. IH. P. Virg. Mar. jEneido's. 

Ergo agite, et Dlvum, ducunt qua jufla, fe- 
quamur: 

Placemus ventos, et Gnoffia regna petamus : 115 

Nec longo diftant curfu; modo Jupiter adfit, 

Tertia lux claffem Creiceis fillet in oris. 

Sic fatus, mericos aris macfavit honores, 

Taurum Neptuno, taurum tibi, pulcher Apollo; 

Nigram Hiemi pecudem, Zephyris felicibus al- 
bam. 120 

Fama volat, pulfum regnis ceflifle paternis 
Idomenea ducem, defertaque littora Cretae ; 

Hofte vacare domos, fedefque aftare rclidfcas. 

Linquimus Ortygia: portus, pelagoque volamus: 
Bacchatamque jugis Naxon, viridemque Dony- 
fam, . 125 

Olearon, niveamque Paron, fparfafque per requor 
Cycladas, et crebris Iegimus freta confita terris. 


3-n 

Ergo agite, et ftquamur qua 
jujfa Divum ducunt: Placemui 
•ventos, et petamus Gnoffia reg¬ 
na : Nec diftant longo curfu j 
fi modo Jupiter adftt, tertia 
lux Jiftet noftram claffem in Gr*- 
tais oris. 

Sic fatus ma&avit meritcs 
honores at is,' madtavit taurum 
Neptuno, taurum tibi, o pulcher 
Apollo ; nigram pecudem byend 
album pecudem felicibus Zepby- 
ris. Fama •volat Idcmenfa du¬ 
cem puljum cefjijie paternis reg- 
nisj littbraque Cretee effc dejer- 
ta , domos varan bofte, fedefque 
aftare rcliplas. Linquimus per? 
tus Ortygia, •volamufquc fuper 
pelago : legimufque Naxon bac- 
ebatamjugis, •viridemque Dony - 
fam, Olearon, mveamquefParon, 
Cycludafque fparfas per dtquo'r 
et freta confita crebris terris* 


TRANSLATION. 

out our Way, let us follow; Let us appeafe the Winds, and make for the Gnof- 
fian Realms. Nor lie they at the Diftance of a long Voyage: Provided Jove be 
with us, the third Day will land our Fleet on the Cretan Coaft. This faid, he 
offeied the proper Sacrifices on the Altars, a Bull to Neptune, a Bull to thee, 0 
graceful Apollo; a black Sheep to the wintery Power, and a white one to the 
propitious Zephyrs. A Report flies abroad, that Idomeneus, the Cretan Leader, 
banifhed by his SubjeBs , hath quitted his paternal Kingdom, and that the Shore 
of Crete is now naked of Defence ; its Manfions emptied, of our Foe, and forfaken 
Palaces fland open to receive us. We- leave the Port of Ortygia, and feud along 
the Sea : We cruize along Naxos, on whole Mountains the Bacchanals revel, 
green Donyfa, Olearos, fnowy Paros, and the Cyclades fcattered 
the Main, and narrow Seas thick fown with cluttered Iflands, Wita ^aridUs^E- 

NOTES. 


n8. Mentos ma&avir honores. Honores figni-] 
lies Sacrifices, .as has been obferved in a formci 
Note. See ,/En. I. 636. 

120. Nigram by mi. By bytm here we are toj 
underftand the ftormy Winds, as ZEn, V. 772, 

— temptftatibus agr.am 
Credere delude jubet. 

They were worthipped in order to avert their] 
Fury, as the Zephyrs were to procure their aufpi- 
cious Influence. 

122, Idomenea . Idomeneus , the Son of Dcu-\ 
calm, and Grandfon of Minos King of^ Crete, in| 
his Return from the Trojan War, being over* 
taken with a Storm, made a Vow to the Gods, 
that, if they would fave him in his extreme Dan¬ 
ger, he would facrifice to them whatever Thing] 
he firft met: This happened to be his own Son, 
on whom' the Father performed his Vow. Up 
ton which 4 plague having arifep, his Subjects; 


confidered him as the Canfe of that public Cala¬ 
mity, and banifhed him from the Iflandr This Is 
the Account which Servius gives, 

124* Ortygia. Delos was anciently called. Or¬ 
tygia, from Opni& a Quail, thofe Fowls having 
been very numerous in that Ifland. 

135. Viridemque Dony fam. This Ifland was 
famous for producing green Marble, as Faros was 
for its pure white Marble, fo much celebrated by 
Antiquity: 

Urit me Glgciree niter 
Splendentis Pario marmore purius, 

7 ) Hor. 1 . Carat* Ode !(?• 

[So Seneca in Hipp. 

Lucebit Pario marmore clarius, 
izj.Gydadas, The Cyclades are fo called from 

i xuaXcf, circular, becaufe they were difpofed in ft 
circular Form around Qthu. 


X4 


131. Curetunt 



i 
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O 


Ncahcas clamor excrltur com 
vario cc-tamx: : So'ii h'.rtcn- 
tor. pets sms Orta prcaz-ofsue. 
Venus/urge sd:apti grojequi 
tar nos antes, et tar.am aila- 
fsjs&r, eetiqah oris Caret am 
Ergs cvldus mzhcr mars; Of.ia'<e 
vrbis , •ozizqae cam Pcrgavsecmy 
ei to r ter gentem faiam eognomire 
OJZSre fores, ati alien sue arum 
leSh, yaisjutfenpzpptsfab- 
as::* fuct in Jicco finite $ ja~ 
vrrjiit operata eft or.nubiis r.o - 
rs'ijyvc arch : dab am jura ds- 
rvijTBc, cam fubito hes tabid a 
teijsraedesa:, trcSa cash icr- 
rapzo, n:it nc~b‘V, arb:A- 

hufqy:, fetifgar, et areas ft !e~ 
thzfer. Lizqzikcnt dales aA- 
rtas, cal trabebaat agra ccr - 
per a: 


Nauticus exoritur vario certamine clamor: 
Hortantur focii, Cretam, proavofque petamus. 
Profequitur fur gens a puppi ventus euntes; 130 

Et tan<!em antiquis Curetum allabimur oris. 

Ergo avidus muros optatae moiior urbis; 
Pergameamque vocoj et lastam cognomine gen- 
tem 

Hortor amare focos, arcemque attollere te&is. 
Jair.que fere ficco fubdudfce iittore puppes; 135 

Conuubiis arvifque novis operata juventus ; 

Jura domofque dabam ; fubito cum tabida mem- 
bris, 

Corrupto cceli traciu, miferandaque venit 
Arboribufque, faiifque lues, et lethifer annus, 
Linquebant du!ces animas, aut zegra trahebant 


TRANSLATION. 

ir.v.laticn the Screens Shouts srife. The Crew thus animate one another, For 
CivETE AND O.H. ANCESTORS LET US SPEED Ob'R COURSE. We fail full 
before the Wind, and at length firiai along to the ancient Seats of the Curetes. 
Ther<fore, with Esgernefs, I raifed the Walls of the fo much tvifhed for City, 
call i: the City of Pergamus, and I exhort mv new Colony, pleafed with their 
Name, to ke.ep much at Home, and raife Turrets of Defence on their Roofs, 
And now the Ships were moftiy laid up on the dry Beech, the Youth had per. 
formed Sacrifice for Succsj 5 on their Nuptials and new Settlements: I began 
to eifrenfe Laws, 2nd appropri-te Houfes, when fuddenly, from the lnfe&ion of 
the Climate, a waiting and lamentable Plague fei»ed on our Limbs, the Tjees, 
2nd Corn, and the Year is pregnant with Death. My Friends left their fweet 
Li res, or dragged along their fickly Bodies: At the lame Time the raging Dog- 


NOTES. 


■■ 151. Cardan cris. ?. e. Crete , the Manfion of, with what follows, arcemque attollere te&'it, their 
the Carnes the Miniihrs of Cybdi, thought to fceifccing ordered to raife a Strength' for their Defence 
r._ r _ A _ 1 ),„r. .c a _ l . ~ - - 


the fame with the Corybantes and Jdeei Daayli. 
Strabo derives the Names Curetes from xy f&, ton- 
jura, becaufc they had the Fore-part of their] 
ficid Ciayed cr fticra. 

133, PcrgcKusrque. Pliny mentions Pergstr.us^ 
^moeg the Cities cf Crete. 

134. Amare focos. Seruius thinks this im-; 
plies a Recommendation to the Study of Reli- 
gir.n and Sacrifices : Riuzus andeiftacos it of the] 
Ca.*e of their Families. I offer a : third Senfe, 
and take the Meaning to be, that /Eneas would 
have them keep much at home, and not ftrag-j 
gIe‘sbro2d for foroe Time, till they ffcould 


in cafe of an Attack j and was a proper Caution 
in their prefent Circumftances: Add to this, that 
the Word is nfed in this very Senfe, IP. n. V, 
1 63. when Gyas would have his Pilot to fleer 
[clofe to the Shore, he fays, Littus am, depart 
not from the Shore, or, in the poptical Stile, Court 
the Shore. 

136. Operata. It was cuftomary to offer Sa¬ 
crifice before they,entered on Marriage, or any 
important Bufinefs of Life ; and the Verb oferari 
’is ufed in this Senfe, Geor. I. 330. ’ 

Latus operatus in berbis . 

And by Juvenal, Sat. XII. Qi. 


know what Soft of Reception the Inhabitants of I ' Et matutims operatur fefla lucernis. 

the Illacd would giv; them, whether they wert j 140. Linquebant dulces anmmi.' Dr, frapp 

fome among Friends or Fees. This both agrees j thinks this 9 “very jdd Expr^flibh, • and wourd 
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Corpora : turn fteriles exurere Sirius agros: 14.1 

Arebant herbs, et viftum feges aegra negabat. 
Rurfus ad oraculum Ortygis, Phcebumque, re¬ 
men fo 

Hortatur pater ire marl, veniamque precari; 

Quem feffis finem rebus ferat; unde iaborum 145 
Tentare auxilium jubeat; quo vertere curfus. 

Nox erat, et terris animalia fomnus habebat. 
Effigies facrs Divum, Phrygiique Penates, 

Quos mecum a Troja, mediifque ex ignibus ur- 
bis, 

Extuleram, vifi ante oculos aftare jacentis 150 
Infomnis, multo manifefti lumine, qua fe 
Plena per infertas fundebat Luna feneftras. 

Turn ficaffari, et curas his demere diciis: 

Quod tibi delato Ortygiam ditfturus Apolio eft, 

Hie canit, et tua nos en ultro ad limina mit- 
tit. I5S 

Nos te, Dardania incensa, tuaque arma fecutij 


turn Sinus cceplt exurere jlenla 
agros: tlerba arebant,, et agra 
feges negabat nobis •uf&um, Rur- 
fus fa ter hor'aiur ire ad oracu¬ 
lum Ortygia, Pbabumque, mart 
rente nfo, preeanque eum veniam 5 
quecrere quern finettt feral feffis 
rebus, unde jubeat nos tentare 
auxilium Iaborum , quo vertere 
(urfus. 

Nox erat, et fomnus habebat 
animalia fuper terrisr Sacra 
effigies Divum, Phrygiique Pe¬ 
lt aus, quos extuleram. mecum a 
fTrojd exque mediis ignibus urbis f 
•vifi mnt afiare ante oculos met 
jacentis infomnis, maniffii mul¬ 
to lumine, qua plena Jura fun¬ 
debat fe per infertas. fenefiras. 
Turn Jic caperunt affiari, et 
dcir.ce curas mi hi hts dibits; 
Apollo canit t:bi h)c idem quod 
dichtrut tfi tibi delato 0rtygtam 9 
et, en, ultr 0 mittit r.cs ad tua li- 
mina. Nos fecuti funius te tua¬ 
que arma, Dardania incensa j 


TRANSLATION. 


ftar burnt up the barren Fields. The Herbs were parched, and the umvholelbme 
Grain denied us Su/lenance. My Father advifes, that, meafuiing back the Sea, 
we again apply to the Oracle of Ortygia, and Apollo; and implore his Grace, 
to knew when he will bring our Toils and Wanderings to a Period ; whence he 
will bid us attempt a Redrefs of our Calamities, or whither turn our Courfe.'. It 
was Night, and Sleep reigned over all the animal World. The facred .Images 
of the Gods, and the tutelar Deities of my Country, whom I had brought with 
me from Troy, and the Midft of the Flames, were feen to Hand before my Eyes 
as I lay awake, confpicuous by a Glare of Light, where the Full-moon darted * 
her Beams through the intervening Windows. Then they thus addrdTed me, and 
difpelled my Cares with thefe Words: What Jlpollo would announce to you, 
were you wafted to Ortygia, he here reveals, and lo unafked, he fends us to 
your Dwelling. We, after Troy was con fumed, followed thee and the Fortune of 


NOTES. 


fain change linqucbant to reddebar.t, and accord¬ 
ingly tranflates if, they render their fweet Souls: 
And, indeed, it mud be owned, to fay a Perfon^ 
leaves bis fweet Sou!, founds odd enough, bccaufe 
that is making tjie -Body to be the Perfon. But, 
if we put Lines inftead of Souls, they left their 
fweet Lives', which is the true rendering of the 1 
Word?, the Oddity of the Phrafe disappears. 
The Expreffion is equivalent to that in the Geor¬ 
ges s' 

Pracifites aha pi tun: fab r.ubc rclinqmmr• 

' - - . Geor. Ill, 547 7 ■ 


141. Sirius. Alfo called camcula , or the Do<?~ 
| far, a pcftiJeiitial Conftrlbtion,- Which rifes about 
the End of July, when tlie Heat of the Sun is 
'moft intenfe, 

143, O rtygice. See the Ncteon Verfe 124, 
151. Ir.fomr.is. I choofc to read infomnis in 
one Word, mobile I was awake, bccaufe it fcems 
to agree beft with the Circumftanccs of this 
Apparition, particularly with what immediitelV 
[follows, * 

qua fc 


Plena per infertas fundebat Luna fenfires. 


Fo; 
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rss fib upcmatfi fomus turn- 
dam dtqocr in daffibus ; nos f- 
dm tclemas in cpra toes «o»- 
tam srpoies, dabimufque imp- 
riam arts,' Ta fora magr.a mce- 
ma magsis* neqve linque lor.gum 
lebaran figr. Sedes font ca- 
tarda tibi: Detius Apdlo non 
fiefit Ain h&c Httcra* ant fijfit 
te tsnfidert Craa. Locus eft, 
quern Gran dkunt Hefpariaa 
cognsmire, crJiqza terra , po¬ 
tass arms atque abac gLcec; 
Occstrii viri colucre cam : r.unc 
Jama eft enrara dixffe gertem 
Itabiam* de rorrire duds, Hat 
erunt nebis preprue fedes : Line 
Dardaaa eft ertus* Iafiafque 
paler* a quo prheipe Dardano 
eft gtzzs rsfirua. Age* purge* 
etLelashfer lengevo far cell bac 
£5a baud dsdniardc: Require 
Cerium, terrafqag Aufztias ; 


Nos tumidum fub te permenfi claffibus aequor; 
Idem ventures tollemus in aftra nepotes, 
lmperiumque urbi dabimus; tu mcenia magnis 
Magna para, longumque fugre ne linque labo- 
rem. 160 

Mutandae fedes: non hsec tibi littora fuafit 
Delius, aut Crete juffit confidere, Apollo. 

Eft locus, Helperiam Graii cognomine dicunt. 
Terra antiqua, potens armis atque ubere glebae: 
Oenotrii coluere viri: nunc fama, minorcs 165 
Italiam dixifle, ducis de nomine, gentem: 

Hre nobis proprise fedes: hie Dardanus ortus, 
Iafiufque pater, genus a quo- principe noftrum. 
Surge, age, et haec 1 actus longaevo didta pa- 
renti 

Haud dubitanda refer: Coritum, terrafque re¬ 
quire 170 


TRANSLATION. 

thy Arms; under thy Condnft we have crofted the fwelling Sea in Ships: We 
too will exalt thy future Race to Heaven, and crown thy City with imperial 
Power: Do thou prepare mighty Walls for the mighty Inhabitants, and flinch 
not from the long Labours of thy -wandering Voyage. You mull change your 
Place of Relidence : Thefe are not the Shores that Delian Apollo advifed you to 
fttrfue ; nor was it in Crete he commanded you to fettle. There is a Place, the 
Greeks call it Hdperia by Name; a Country of ancient Renown, powerful by 
its Arms, and the Fertility of the Soil: The Oenotrians peopled it once ; now 
there is a Report, that their Defcendants have called the Nation Italy from the 
Founder’s Name. Thefe are onr lafting Settlements; hence Dardanus fprung, 
and Father Iafins, from which Prince our Race is derived: Hade then, arife, and 
with Joy report to thy aged Sire thefe Intimations of unquellionable Credibility: 
Search out the City Coritus, and the Aufonian Lands: Jupiter forbids your Sit- 


NOTES. 


For wilt OctaGon was there for the Light of the 
Moon to Jet him fee the Gods, if he was aileep ? 
Pefides, JEr.ias exprefsly tells us himfelf, Verfe 
lyj. Nee fiper illud erat* nor voas this a Dream, 
tr tie Efieff of Sleep. 

163. Efi lotas. This and the three follow¬ 
ing Verfcs are taken fitom iEn. I. 534. * ILor.eus] 
had recited them to Dido before, when he In* 


|fame Terms, 

167, Dardanus Iafiufque pater . Dardanus and 
Jafius had both one Mother, EleElra , the Daughter 
of Atlas* and Wife of Coritus, King of Tufcany j 
but Jupiter is given for the Father of Dardanus, 
He, upon the Death of Coritus, killed his Brother 
lafius, and, being baniftied Tufcany on that Ac¬ 
count, firft fled into Samotbrace* then into Pi re¬ 


formed her of their difaftrops Voyage, and the ]gia, where he married Teuccr's Daughter, and 

Place for which they were bound. As they arc L **■'— . t ‘ i ‘ L L ~ 

the Words of the Oracle it would have been 
difrefpe&fol to alter them in the leaft 5 befides, 

Dido would be the more confirmed in the Truth 
©f JErcos's Relation, when fte found two Wit- 
fitfies delivering their Teftimony predfely in the| 


built the City Trey , which he called Dardama 
after his own Name. 

170. Coritum. Coritus, the Name of a'Moun¬ 
tain and City in Tufcany* fo called from Coritus, 
the fuppofed Father of Dardanus, 

tjU Aufor.m 
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Aufonias: Difljea negat tibi Jupiter arva. 

Talibus attonitus vifis ac voce D.eorum, 

(Nee fopor illud erat, fed coram agnofeere vul- 
tus, 

Velatafque comas, prrefentiaque ora videbar; 

Turn gelidus toto manabat corpore fudor) 175 

Cfaripio e ftratis corpus, tendoque fupinas 
Ad ccelum cum voce manus, et munera libo 
intemerata focis, perfedfo lattus honore 
Anc'mfen facio certum, remque ordine pando. 
Agnovit prolem ambiguam, geminofque paren- 
tes, 180 

Seque novo veterum deceptum errore locorum. 

Turn memorat: Nate IJiacis exercite fatis, 

Sola mild tales cafus Cafl'andra canebat. 

Nunc repeto ha:c gencri portendere debits nof- 

rro, ] 84 

Et i$pe Hefperiam, fepe Itala regna vocare: 


Jupiter regel till Dlfteta ana. 

Ego attonitus talibus vifis ac 
voce Decrum, (ntc illud erai 
fopor y fed videbar mibi agnofeere 
vultus coram , comafqtte vdatas % 
oraque prafentia ; turn gelidus' 
fudor manabat c toto corporefi 
corripio corpus c firatis y tendoque 
ad caelum manus fupinas cunt , 
voce, et libo focis munera inte 
merata: ’ honore perfcfio y lotus 
facio Ancbifen ^certum, pandoquk 
rem ordine • Agnovit ambiguafii 
prolem, geminofque parent a ; fe- 
que deceptum ejfc nova errors 
veterum locorum , Turn memo • 
rat : Nate exercite lit acts fatis y 
fola Cajfandra canebat mibi tales 
cafus , Nunc repeto earn per- 
tendere beec fuijfe debit a ftojlra 
ger.eriy et fape vocare Hejjperf • 
am^ jape Itala regna. 


TRANSLATION. 

ihment in the Cretan Territories, Aftonilhcd by this Vifion and Declaration of 
the Gods (nor was it a mere Iilujimt in Sleep, but methought I clearly difeerned 
their Afpeft before me, their (dieted Hair, and their Forms full in my View; 
then a cold Sweat flowed over my whole Body) I fling me out of Bed, and.lift up 
my Hands fupine to Heaven with my Voice, and pour hallowed Offerings on the 
Fires. Having finilhed the Sacrifice, with Joy I certify Anchifes, and difclofe 
the Fa£t to him in Order. He owned the ambiguous Offspring, and the double 
Founders of the Trojan Race, and that he had been deceived by the modern equi¬ 
vocal Names given to ancient Countries. Then he thus befpeaks me: 0 my 
Son, tried and exercifed in Woe by the Fates of Troy, Caffandra alone predict¬ 
ed to me that fuch was to be our Fortune. Now 1 recoiled that fhe foretold, this 
ihould be the Defliny of our Race, and that (he often turned her Difcourfe oq 


NOTES. 

171- Aiefirsiat, Italy was denominated Atifo- Latin , but for Virgil’s facred Authority, 
rw, fays Ocrvius, from Aufcn or Atefir.hs, the i8r. Stque novo, &cc. Some Copies-read pa? 
Son of Vlyjjis, and Calypfo. If fo, it mu ft be by rer.lum infie3d of locorum. 

Anticipation that Virgil makes that Name known 18a, Iliads exercite fatis . In the fame Man¬ 
ta JEueas, for Calypfo' s Son was hardly born at ner is he addtefled by Ancbifes's Ghoft, JEn. V, 
that Time. 725. Aeneas was thus harafied and a (Kitted, 

J71. Diflera arva , The Cretan Territories, not for any perfonai Demerit, but becaufe of hi* 
Called Difiaa from Ditie, 3 Mountain in Crete, Connection with Troy, the whole Race of the 
where Jove is faid to have been educated. Trojans being the Objedts of Jtmo's fatal Re- 

177- Munera Ulo intemerata. A private Of- fentment, and deltined fo fuffer grievous Misfor* 
faing of pure Wine and Incenfe, which ufed to tunes. 

he poured upon the Fire, in Honour of the Lara 183. Sola — Caffanlra. He fays only Cajun* 
«r Hottjhald-gads, dra, becaufe her Prophecies were always difre- 

179. Antbifin facio certum. Perhapj we had garded, See the Note on aEn, II. 246. 
leen at a Lois to know whether this was good 1 1S8, Biotsill 
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Jei {2/s credent Teucrcs uerAu- 
ras ed fulcra Htfperia ? Aui 
^item turn sain Cajjaadrj tr.c- 
Wre? f Ctdarag Vcache, ct iso- 
Titi tstfiora (epogtsur. Sic il!e 
nil - et caaSh cnaetes farerr.us 
•jus diSls. Dfjennsu caique 
lane fedem, faucijque reliBis, 
Janas 'Vtla, curftmujque •oajium 
zqucr cava trait . 

Paf quota rales tenant dlaa t 
Tic all* lerrte jatr. amptius ap¬ 
parent t - urJique appare: .celsm % 
et *r.diqae pcr.tus : lair, car ulcus 
hticr aJHtit,. fupra, caput rrJbi, 
Jirecs rc8as byasexqus 5 el un¬ 
is ielcrrmt ter.ebris. Ccr.tir.u": 
haA vslvset tea re, magraque 
uxqusra furgar.t: nos dijperji 
' jaSsnur in uafto gugite: r.iru- 
ii imchtre di-.n, e: bueuda rex 
cbpufc nobis cteram : igr.es ir.gt- 
ndzari, x-l.tus aim tils. 


rg. Mar. jEneidos. Lib. Ill, 

Sed quis ad Hefperiae venturos littora Teucros 
Crederet ? aut quem turn vates Caflandra mo- 
veret ? 

Cedamus Phosbo, et moniti meliora fequamur. 

Sic ait; et cuncti dictis paremus ovantes: 189 

Hanc quoque ceferimus fedem, paucilque reli&is 
Vela damus, vafturnque cava trabe currimus s. 
quor. 

Pcftquam altum tenuere rates, nec jam am- 
plius ullae 

Apparent terras, ccelum undique, et undique 
pontus; 

Turn mihi caeruleas fupra caput aftitit imber, 
Nodiem hyememque ftrens; et inhorruit unda 
tenebris. 195 

Continuo venti volvunt mare, magnaque furgmit 
^Equora : difparfi jactamur gurgite valla : ’ 

Invoivere diem nimbi, et nox humida coelum 
Abllulit: ingeminant abruptis nubibus ignes. 


TRANSLATION. 

Hefperm, oftsn on the Italian Realms. But who could believe the Trojans were 

to come to the Hefperian Shore?.Or whom then did the prophetic Caffandra 

move? Bur new let as refign'oerfelves to Phcebus, and, fince we are better ad- 
vifed, let us follow the Gails. He faid, and exulting we all obey his Orders. This 
Realm we likewifequit, and, leaving a few behind, unfurl our Sails, and bound 
over the fpacious Sea in our. hollow Veifels. Alter the Ships were got into the 
Deep, and now nor any Land.is longer in View, only Sky and Ocean all around: 
Then a blackening Cloud flood over my Head, bringing on Night and a wintry 
Storm ;- 5 the Waves put on the Horrors of Darknefs, the Winds overturn the Sea, 
and fuelling'Serges rile: We are tolled hither and thither on the expanded Face 
of thADeep ; Clouds wrapped up the Day, and humid Night fnatched the Heavens 
grans out View, from the burlling Cicuds Flalhes of Lightning redouble. We 

NOTES, 


iSS. txTisra fejuamur. Rians and 

Pr. Trapp coafirue thefe Words thus, Maiziti 
jfeyzssrsr rzllsora: hut it teems more elegant to 
keep to the Order in which they fiand: Nsso 
»t-* err err br.lcr cdcjiptd, les us fallow cr cbey, viz. 

tccGUu 

19^. Combats tether. Clouds that threaten 
Rain, efpedally before Thunder and Lightning, 
are often nnSured with a deep Blue, intermin 
gled with Black ; and therefore we need not 
charge VWtl here with the Abfnrdity of putting 
Ucrslas fur arer, as fame Interpreters would per- 


fitsde us. Carulcus is what we may call Icaitfn 
cclanred. 

•199. Inguminant abrupt:: nubibus ignes, Some 
ancient Copies and Manufcripts read abrupt/ ns* 
bibus ignes, which both founds better, and feems 
to be confirmed by that Paifage in Lucretius, 
which Virgil had probably here in his Eye $ 

7 ‘rarfjcrffque vulart per iotbres fuhr.uisc ccr * 
nir : 

Nunc bine nunc iilinc abrupti nubibus ignes 
Curcurfant j cadi! in Unas vis fammca vulgt, 

A Lib. II. »IJ> 
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Excutimux curfu, et cascis erramus in undis. 200 
Ipfe diem noctemque nc'gat difeernere ccelo, 

Nec meminifie vise media Palinurus in unda. 

Tres adeo incertos casca caligine foies 
Erramus pelago, totidem fine fidere nodes: 

Quarto terra die pritnum fe attollere tandem 
Vifa, aperire procul monies, ac volvere fu- 
mtim. 206 

Vela cadunt; remis infurgimus : haud mora, 
nautse 

Adnixi torquent fpumas, et ccerula verrunt. 
iiervatum ex undis Strophadum me littora pri¬ 
mum 

Accipiunt. Strophades Graio ftant nomine diflae 
Jnlul* Ionio in magno ; quas dira Celatno 211 
Harpyisque colunt alias, Phintia poftquam 
Claufa domus, menfafque metu liquere priores. 


Dos/ 317. 

Excutimur 'curfu,'et erramus be 
ceccis uadis. Palinurus ' ipfe nc- 
gat fe difeernere diem noBemque- 
in ccelo, r.ec tncmmfft vise hi 
media unda. Adcb erramus pe¬ 
lage tres foies incerlos ceeca at -• 
ligir.e, totidem noBcs fine fidere'. 

\Tandem quarto die terra primxme 
•vifa e' 1 fe attollere, ntentes-pro¬ 
cul cceperunt aperire, ac vcU 
mere fumum. Vela noftra ca¬ 
dunt, infurgimus remis: baud 
'eft mora, vauia adnixi torquent 
fpumas, et verrunt carula ma¬ 
ria. 

' Littora Stropbacfum primtix 
accipiunt me fervatum ex undis. 
Infulce difia Stropbades Grain 
nomine ftant in magno Jor.io ma- 
ri; qua; infulas dha Celeens 
aliaque Harpyia cclur.t peft. 
quam Phintia domus claufa eft 
iis, liquereque priores menfas metu. 


TRANSLATION. 

are driven from our Courfe, mid reel along the dulky Waves. Palinurus him!elf 
owns he is unable to diftinguifh Day from Night by the bky, and that he has for¬ 
got his Courfe in the Mid-fea. Thus for three Days that could hardly be dif- 
tinguilhed from Night by rectfon cf dark Clouds, and as many Starlefs Nights, we 
wander up and down the Ocean. At le ngth, on the fourth Day. Land was firft feea 
to rife, the Mountains from af.r open to cur View, and roll up iheir Smoke: 
The Sails fubfidc, * we ply the labouring O. rs: Inifanr, the Seamen with exert¬ 
ed Vigour tofs up the Foam, snd fweep the azure Deep. The Shores of the 
Strophades IJlands firft; receive me refeued from the Waves. The Strophades, fo 
called by a Greek Name, yre Iflands fituated in the great Ionian Sea; which direful 
Celteno and the other Harpies inhabit, fiom what Time they were expelled Phi- 
Ileus’s Palace, and frighted from his Tabic, which they formerly haunted. No 


* Lfvrgimus remis, iVe rife or. the Oars , as the Rowers do when they row hard, and with great 
Keennefs, 


NOTES, 


201. Ipfe — Palinurus, i. e. Palinurus him- 
felf, with all his Skill. He was the Pilot of| 
/Eneas's Ship, of whom fee more, j'En.V: 
8S3. 

21 j. Ionio in magno. Not that Sea which 
Wallies Ionia in Defer Afia, but that Parc of thej 
Mediterranean which Hows between Sicily and 
Greece. 

212. Harpyia. The Harpies, according to 

Hefted, wmc the Daughters of Tbaumas and E 
h&ra , but not laid to be one of the Harpies 
The Word comes from to, rapic , to denote! 
their rapacious Nature. Apollonius calls them] 
A»;*w the Hellhound: cf Jove j and Virgil, 


Furies, Verfe 252, and Dira, Fiends, Vctfe 
262. Whence tseivius concludes, that they 
were denominated Harpies on Earth, Furies in 
Hell, and Dira, Fiends, in Heaven, as one and 
the fan e Goddefs was called Diana on Earth,. 
Luna, the Mcon, in Heaven, and Proferpir.c ia 
Hell. 

2,’Z. Phincia. Pbir.eus, King of Thrace, 
having pur out the Eyes of his two Sons, whom 
their Step-mother falfely accufed of attempting 
■\ Rape upon her, was for his Cruelty ftruck 
blind by Jupiter in his Turn, and delivered 
[over to the ejreful Perfection cf the Harpies, 
till Calais and Zacs, - two cf the Argonauts, 

whom 


2 
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P. Virg. Mar. JiNEiDCis, Lib.I ll, 

r Triftius baud illis monftrum, nec faevtor ulla 
Peftis et ira Deum Stygiis fefe’extulit undis. 215 


Bead vBam-ostfnae ej 
HUs, tee a£d jscvior pefis, et 
ira .Dam extalit fife Stylus 
asdis. Vultai •schema fiint 
virgiee f, eft iis feedijfma pro- 
Irma vatr.i, xmfpu mar, -rp. f_ 
et era Jasper pallida feme. Ubi 
nos deleti hue intraznesus psr- 
tss, eue -%/idemss Imta armenta 

hamfejjtm in eaapit, eepri - 
ftcasque putts errans per her - 
bos, TStUo cufiede, Irruimuifer- 
ro, et vocamus Dims ipjuir.que 
Jtrcex is praedam par torque: 
ease cxtrumzfque tons in eurvo 
fitters, cpulatsurque opin'-s da- 
film, At Harpyiec Jubiles ad - 
Jxst berrifeo lopju de multibus, 
et quotient alas toagr.is clar.go - 
TlbuSj dxripiustque dapes , fas- 

d&etquc cmnia mmstndo contac- 
tu : turn dira -vex era: iis inter 
tetrsm odsrsm, Rsrjum nos in- 
Jfndaus rsenjas, repsr.imufqu: 
igsan oris, in hr.go JucceJfu, 

Jub conoid rape, daufi circum 
arboribus atque bmcztibus uns* 
hit. 


Virginei volucrum vultus, feedifiima ventris 
Proluvies, uncaEque manus, et pallida Temper 


Hue ubi delati portus intravimus, ecce 
Laeta bourn paffim campis armenta videmus, 220 
Caprigenumque pecus, nullo ctiftode, per her- 
bas. 

Irruimus ferro, et Divos ipfumque vocamus 
In prxdam partemque Jovem, tunc littore curvo 
Exftruimufque toros, dapibulque epulamur opi- 
mis. 

At fubitae horrifico lapfu de montibus adfunt 225 
Harpvise, et magnis quatiunt clangoribus alas ; 
Diripiuntque dapes, contattuque omnia feedant 
Immundo: turn vox tetrum dira inter odorem. 
Rurfum in feceflu longo, fub rupe cavata, 
Arboribus claufi circum atque horrentibus um- 
bris, 23d 


TRANSLATION. 

Monfler more fell than they, no Plague and Scourge of the Gods more cruel ewt 
iffued from the Styg'an Waves. They are Fowls with Virgin-faces, a molt loath- 
fome Flux of Entrails, Hands hooked, and Looks ever pale with Famine. Hither 
conveyed, lb foon as we entered the Port, lo we fee joyous Herds of Cattle up and 
down the Plains, and Flocks of Goats along the Meadows without a Keeper. 
We rulh upon them with our Swords, and invoke the Gods and Jove liimfelf to 
ihare the Booty. Then along the winding Shore we raife the banqueting Couches, 
and feaft on the rich Repaft. When fuddenly with dreadful darting Motion the 
Harpies are upon us from the Mountains, Brake their Wings with loud ruffling 
Din, prey upon onr Banquet, and defile every Thing with their impure Touch: 
At the fame Time, together with a rank, noifome Smell, they emit hideous 
Screams. Again we fpread our Tables in a long Recefs, underneath a lhelviitg 
Rock, inclofed around with Trees and gloomy Shade,' and once more we plant 


NOTES. 


whom he had bofpitably entertained in their] 
"Way to Colchis, in queft of the Golden Fleece, 
relieved him from them in tho Manner ahead} 
mentioned. 

223. hr preedan partemque. For in pradt p| 
-porta;, as, in the firft Book, ibolmqv: it man¬ 
ta, for melon montium. The Remans had a Cuf* 
tota when they were going out to V/sr, or to] 
the Cbace, to vow to coniecrate to the Gods a 
grcii Par; of the Spoil or Capture} ‘vheacej 


Jupiter had a Temple at Rome, under the Title 
of Jupiter Preedafor , Jupiter who prejided ev# 
lawful Plunder. In pattern 'vocare, is of the faint 
Import with participem facers, to make theft 
Sharers •with us of the Booty: So the Phrafe il 
ufed by Cicero for Cecinna Matures in partW 
•vacate? funt . 

226. Magr.is—clangcribuSt Spine ancient Co« 
pie? r:ad pbr.goribus i 

2 J* 'ftl 


J 



IB. III. P. V I R G; M A R. iE N E I D.0 S. 

Inftruimus menfas, arifquc reponimus ignem. a* rfim'ix. diverfo traftu cat:, 

Rurfum ex diverfo coeli, caecifque latebris, lactru, tu,ta 

* . c , ; . . circumvolat pradam unctspati* 

Turbo ionans praedam pedibus circumvolat uncis: $ M , dap* »<. Tuu 

Polluit ore dapes. Sociis tunc arma capeflant «&• /»«<• ut capeffant amu, 

Edico, et dira bellum cum gente gerendum. 2 ?e etbeHumeCft gcrendum cum dtri 
, ’ . _ , . ° - , SO gente. lilt factunt bend fittct 

Haud fecus ac juffi faciunt, tedtofque per her- ac font jvjjt,. difpcuntqutmfa 
bam fiUiur.e- fer bttbam, et condunt 

Difponunt enfes, et fcuta latentia conjunt.-^ { 

Ergo, ubi delapfs fomtum per curva dedere curva limn, Mifaus dm jig, 

Littora, dat lignum fpecula Mifenus ab aha “» cave cere, ab aid fpuu- 

R K cavo: invadunt focii, et nova prcelia ten- /&• ‘j£. 

tant 240 ' obfccenai vducrcs pelagu Se& 

Obfcognas pelagi ferro fcedare volucres. re f ue ullam vim 

Sed neque vim plumis ullam, nee vulnere tergo, %££ 

Accipiunt; celenque fuga fub fidera lapfe, relinjmmt femefam pradam 

Semefam prasdam et veftigia feeda relinquunt. 


ac font jvjjt,. diffcntintjue enfet 
Itfios fer bttbam, a condunt 
latentia fcuta* Ergo, ubi Har- 
pyite defaffa dedere fonitum fer 
curva littora, Mifenus dat-Jig, 
num cave ee re, ab aid fgteu - 
la : focii invadunt cas, et ten- , 
tant nova prcelia, feedare ferro- 
cbfccenas volucres pelagi. Seif 
neyue accipiunt ullam vim flue 
mis, nec ulla vulnera serge 
lapfaque ccleri fuga fub fidera, 
relinjuunt femefam freedom etr 
foeda vtjiigia, 


TRANSLATION, 

Fire on the Altar. Again the noify Rout j’heating frofn a different Quarter of the 
Sky, and obfeure Retreats, flutter around the fTey with hooky Claws, and taint 
our Viands with their Mouths. Then I enjoin my Companions to take Arms* 
and wage War with the accurfed Brood. My Orders they punftually obey, dif- 
pofe their Swords fecretly among the Grafs, and conceal their Shields out of 
Sight. Therefore, fo foon as darting down they raifed their fereaming Voices 
along the bending Shores, Mifenus with his hollow 'Trumpet of Brafs gives the Sig¬ 
nal from a lofty Watch-tower. My Friends fet upon them, and engage in a new 
Kind of Fight, to employ the Sword in deflroying obfeene Sea Fowls. But they 
neither receive any Impreflion on their Plumes, nor Wounds in the Body; and, 
mounting up in the Air with rapid Flight, leave behind them their Prey half 
confumed, and the ugly Prints of their Feet. Celacno alone took her Seat on tho 


NOTES. 



132. Ex diverfo cceli. i. e. ex divtrfe ctdi 241. Olfctenas—vohcret. EitherUirds of fcuT 
troBu ; for I fee no Reafon for making it a Omen, or impure, abominable, to be abhorred' 
kind of Adverb, ftgnifying ovirtbwart, as Mr. upon account of their Natlincfs, as above dc-' 
Ainfivortb has done in his Dictionary. Though ferifaed. 

the Mythologifis make the Harpies but three in 241. Pelagi volucres. Htfiod makes them 
Number, yet Virgil fpeaks here, as if the whole the Offspring of EleHra, the Daughter of the 
Wand had been crouded with them, calling Ocean. 

them turba, and gens, fo that they no fooner left 241, Fcedare ferro. The primary Signification 
one Quarter of the Jfland, than they were pelleted of the Word facie is to mangle, cut in Pitcts of 
with them in another. The Poets do not make llavcch of, as appears from the more an- 
always reftria themfelves either to hiliorical or cient Authors,' particularly Ennius and Plautus, 
fabulous Tradition, but only fo far as it fuits who ulc it in that Senfe, as 
heft with their Defign ; fo that, however others Ferio ficJari jacent, Ennius apud Scrvium, 
confine the Harpies to'three, it follows not that And fo Plautus, Amph. Ac. I. Sc. I. 91. 

Virgil does fo, Fcedar.t el protcrunt beftium ccpias. 

239. Mifenus. The Son of Seim, Trumpeter See JEn. II. 55, where this Verb is ufed in the' 
<9 tfEr.tat, JEn, VI, 164, Ifame Senfe, 

, 246* btfelidf 
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P. Virg. Mar. j 51 Ineidos. . 


Lis. m. 

24s 


UsaCdta, '.rjA'ix -caic, c:-r.- Una in pracelsa confedit rape Gelaeno, 
to “JZf o'to Infelix vates ’ rupi'que banc pectore vocem: 
muketiada, pcrattir.t isfcrrs Bellum etiam pro credo bourn, ftraiifque ]«. 


bdltan, etlcm helium fro cade 
noftronun bsvsa, juvsndjauc 
frothy etpdlo-f inflates Barpyias 
c .patrio regno? Ergo ac.ipite 
ntque. figiic b&c ir.ca d:Sa in 
vefiris ac'ngis: Ego maxima 
feriarvm panda •ocbh qu£ Ju¬ 
piter pater cxcipotcr.s predixit 
Pheeh, qus Pbcebus Apollo 
frezdixit mlti . Petith Italiam 
or Jo , tbitifeve in Italian:, aren- 
th v&caris, Ttctbitque vofcis 
trarc ejus portae. Sed r.on An¬ 
gitis datum urban tr.ee ribas, an- 
icpam. dira femes, iejuria^ae 
Ttjlrtt codas Jab'gat cos malts 
abfumtrt uZtbcja: vefiras ntenfas. 


vencis, 

Laomedontiadse, bellumnc inferre paratis ? 

Et patrio infontes Harpyias peilere regno? 

Accipite ergo animis atque haec mea figite difta: 
Quz Bhcebo pater omnipotens, mihi Phoebus 
Apollo, 231 

Praedixit, vobis furiarum ego maxima pando. 
Italiam curfu petitis; ventilque vocatis 
Ibitis Italiam, portufque intrare licebit: 

Sed non ante datam cingetis moenibus urbem, 
Quam vos dira fames, noftraeque injuria cas- 
dis, _ 256 

Ambefas fubigat malis abfumere menfas, 


TRANSLATION. 

Brow of a high Rock, a Piophetefs of Plagues, and from her heaving Breaft burl! 
forth thefe Words: War too, ye Sons of Laomedcn, is it your Puryofe to make 
War upon as as a Compenfatim for our Oxen which you have /lain and fed upon, 
for the Havock you have made among our Bullocks, and do you intend n> banilh 
the innocent Harpies from their hereditary Kingdom ? Lend then an Ear, and in 
your Minds fix thefe my Words: What Almighty father Jove tevealcd to Phcc- 
bus, Phoebus Apollo to me, 1 the Chief of the Furies difdofe to you. To ltaiy 
you fleer your Courie, and Italy you /hall reach after ret), ated Invocations to 
the tbassarling Winds, and you {hall be permitted at length to enter the Port; 
But you ihaii r.ot ir.clole the given City with Walls, till cruel Famine and Difaller 
for {bedding our Blood, compel you nrft to gnaw and eat up your Trenchers 


NOTES. 


- =46. Lfdix vole:. As fdix femetimes fie- 
nlfies protitisas, fez-curable, (o infelix herr, 
_ i cir *1 _ .e-.-Jt. : _ r. • • *u i 


and efifewhere, ufruroly, :r.aufp:chus, ill bo jlatne. 


■vius and others, as has been faid, infer from 
th*s Paflage, that the Harpies and Furies were the 


£cg\ fa that irfilix mates anfw.rs to Henter', 
fxz*r 1; xzzx. 

248. Laomedonticdtp. In calling them Sons] 
cf Laomcdcn, ibe reproaches them, ?.s being im 
ptens, nnjoil and faithlefs, like that Prince who] 
had falfified his Promife even to the Gods thein- 
fclvss. 


57. Ambefas—abfumere menfas. The Senfe 
of this Prediction is feen from irs Accompliih- 
ment in the fesenth Book, Verfe 116. This is 
not merely poetical invention, it was an hifto- 
rical Tradition, related ry Dion feus and Strabo, 
that JEneas had received a Kefponfe from an 
Otucle, foretelling that, before he came to his 


249. Patrio regr.o. They were Danghrerslxttkrrun? in Italy , he fhould be reduced to the 

' Vecfffity of eating his Trenchers. Varro fays 
r.e got it from the Oracle of Dodom, Virgil 
ip*«'S this Prophecy in^o the Mouth of the Harpies, 
•a* being both Juitablc to their Nature, and 


of a Sea-goddefs, and the Iflss were ucr~d 
the Gods and GoddefTes of the Sea, fo tlnr the 
Strepbadzs was their proper Heritage by their! 
Mother. 

2Z2, Fu’iartim maxima. 


She takes this more apt to raife Surprize when coming fiom 
Name to herfelf, as it would feezn, only to in-jthem, 

fohe them with the greater Tenor, though &r-j ,\. . > 

260* Nec 


$ 
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321 


Dixit, et in fylvam pennis ablata refugit.. 

At fociis fubita gelidus formidine fanguis 
Diriguit: cecidere animi: nec jam amplius ar- 
mis, 260 

Sed votis precibufque, jubent expofcere pacem; 

Sive Deas, feu fint ciira obfcosnaeque volucres. 

At pater Anchifes, paffis de littore palmis, 

Numina magna vocat, meritofque indicit ho- 
nores: 

Di, prohibete minas ; Di, talem avertite ca- 
fum, 265 

Et placidi fervate pios. Turn littore funem 
Diriperei excuffofque jubet laxare rudentes. 
Tendunt vela Noti: fugimus I'pumantibus undis, 
Qua curfum ventufque gubernatorque vocabant. 

Jam medio apparet flu£lu nemorofa Zacyn- 
thos, 270 

Dulichiumque, Sameque, et Netitos ardua faxis. 


Dixit, et, ablata pennis,' re- 
A?" in fylvam . At fanguis 
gelidus , praj fubita formidine , 
diriguit fcciis: animi eorum ce¬ 
cidere : Nec jam amplius jubent 
expofcere paccm annis, fed votis 
precibufque, Jive Jint Decs, feu 
dira cbfccenaque volucres. At 
paler Ar.cbifes , palmis pajjis de 
littore, vocat magna numina, 
indiclique ir.eritos bonores: Di, 
prohibete veftras minas j Di, a- 
vertite talem cafum, et placidi 
f'.rvate pios. 7 um jubet diripere 
funem e littore, laxareque ex- 
cujfos rudentes. Noti tendunt 
noftra vela ; fugimus fuper un¬ 
dis fpumantibus, qua ventufque 
gubernatorque vocabant curjum. 
Jam nemorofa Zacyntbos ap¬ 
paret in medio fuftu, Dulicbi * 
umque , Sameque, ct Neritos ar¬ 
dua faxis. 


TRANSLATION, 

with greedy Jaws. She faid, and on her Wings upborne flew into the Wood. As 
for our Crew, their Blood, chilled with fudden Fear, ftagnated in their Veins; 
Their Minds were quite dejected : And now they are n b longer for having Re- 
courfe to Arms, but urge me to folicit Peace by Vows and Prayers, whether they 
be Goddeffes, or ctirfed and inaufpicious Birds. My Father Anchifes, with Hands 
fpread forth from the Shore, invokes the great Gods, and enjoins due Honours 
to be paid them. Ye Gods, ward off the Ejfett of your Threatenings; ye Gods, 
avert fo grievous a Calamity ; and propitious fave your pious Votaries. Then he 
orders to tear the Ropes from the Shore, loofe and difengage the Cables, The 
South-winds ftretch our bellying Sails: We fly over the foaming Waves, where 
the Wind and Pilots urged our Courfe. Now amidft the Waves appear woody 
Zacynthos, Dulichium, Same, and Neritos with its lleepy Rocks. We lhun the 


NOTES. 


260. Nec jam amplius amis , fed votis expof- 
ctre , This is another Inftance of Virgil's con- 
cife elliptical Stile. It is plain that expofcere 
pacem cannot agree, in Propriety of Language, 
both to armis, and votis, or precibus, though it 
does fo in the Conftruftion, for they are two 
quite contrary Ideas 3 fo that pugnare , or fome 
fuch Word, mull be underftood to armis: But 
the Senfe, neverthelefs, 13 as obvious, as if the' 
Sentence were ever fo lull and compleat. 

26*. Jubent, This (hews the Earneftnefs and 
Importunity with which they urged Jtunm toj 
bring about a Peace with them. 

V«t. I. 


264. Meritofque ixdicit bonores . See the Note 
on Book firft, Verfe 636. 

270. Zacyntbos . The Ifland Zante, on th« 

Weft of the P eloponnefus. * 

271. Dulichium. Now Dolicba, one of the 
Ecbinades lilands j they go all under the common 
Name of Cozzulart , 

271. Same . Or Samos, the fame with Cepba- 
lenia, now Cepbalonie. 

271. Neritos . A woody Mountain in the I- 
Hand of Ithaca i Homer calls it Nijitjv £W>7i- 


272. Scopulos 



Ejfugitziis fcopules Ithaca, rcg- 
%a Lesrtia, et exfccranrur ter - 
rats altriceir. jean Vlyjjis. Mox 
e: niabcja caancina month Lai- 
latce, et Apollo frnxidatus rau- 
iis epcritur. N:s fejji fcthsus 
hire, ct jaccedimas faro* urhu 
Anchor a jadtur dt prcra 5 pup- 
pa fart in lift ere. Ergo tan- 
dz s tetiti irfperata tellure., luf- 
tnaurav: jozi, inccndtsnujqut 
eggs vetis j cdebramujqtie Ac- 
7 ibt~Bttsra IPads ludis. Scrii 
’ noflri zsdeti exeresr.t pat Has 
fahefras also la.ber.ie: jo-vat nos 
erajEfe tot Angelicas urbes, xtru- 
ijjtfoefugcBspa- medics hef.es. 


P. Virg. Mar. .&n.eido$.' Lib. Ill, 

Effugimus fcopulos Iihac®, Laertia regna, 

Et terram altricem fsevi exfecramur Ulyflis. 

Mox et Leucatae nimbofa cacumina montis, 

Et formidatus nautis aperitur Apollo. 275 

Hunc petimus feffi, et parvae fuccedimus urbi. 
Ancbora de prora jacitur; ftant littore puppes. 
Ergo infperata tandem tellure potiti, 

Luflramurque Joyi, votifque incendimus aras; 
Aftiaque Iliads celebramus littora ludis. 280 
Exercent patrias oleo labente palaeftras 
Nudati focii: jurat evafiffe tot urbes 
Argolicas, mediofque fugam tenuifl'e per holies. 


TRANSLATION. 

Clifts of Ithaca, Laertes’s Realms, and curfe the Land that bred the inhuman 
Ulyfies. Soon after this the cloudy Tops of Mount Leucata, and the Temple ij 
Apollo, the Dread of Seamen, opens to our Eye, Hither we lleer our Courle 
opprefied with Toil, and make up to the little City. The Anchor is thrown out 
from the Prow; the Ships are ranged on the Shore. Thus at length pollefled 
of wilhed-for Land, we are purified fir offering Sacrifice to Jupiter, and kindle 
Fires cu the Altars in order to perform our Vows, and fignalize the Promontory 
of Afiium by celebrating the Trojan Games. Our Crew, having their naked 
Limbs befmeared with llippery Oil, exercife the Wrellling Matches of their Coun¬ 
try : We reflect with Pleafure on having efcaped fo many Grecian Cities, and 
purlaed our Voyage -without Interruption through the Midi! of our Enemies. 


N 0 1 

272. Scfulcs Ithaca. Ithaca , now Ifola de: 
airfare, cr Val di compare, the Ill and between 
Cefhchsia and Dulichiurr., Ulrjfcs's native Seat: 
I: was very barren, nigged, and mountainous, 
and therefore he calls it Sccpuhs Ithaca, anc 
fubLir.s, by way of Irony Contempt, Laertia 
rrffr.a, as, in the fir It Book, Keptor.e firft calls 
Aldus's Realms Jmtnar.ia Saxa: Then adds in a 
Strain of Derifion, 

- - - - IHa je jaSct in aula 

Aidas, et clcufo 'Vir.lcrm career: regret. 

JEn. I. 1 44. 

274. Lea cater. The I/hnd Leueas, Leucates, 
or Leuccte, now S. Mauta^ fubje£t to the Turks, 
and the Seat ©f a Baihaw, It lies between the 
AcTtseera07r.au Mountains 2nd the Pelcf state jus, 
fo near to the Promontory of ASium, in the 
wefiern Coaft of Epirus, that it is laid to have 
once adjoined to that Continent, It got the 
Name cf Locate, the nshite Jfar.d, from a fa¬ 
mous white Reck adjoining to it, whiefe Strait 
calls -rfsZfiz, i. e. the Lever's Leap $ "it being 
fnppcfed to have Effeci to cure derailing Lovers, 
who were wont to throw thnnftlvw down from 
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thence into the Sea. Among thofe who are faid 
io have tried the Experiment, is the celebrated 
Poetefs Sappho. 

275. Formidatus vaults Apollo. Strabo inform* 
us, that on Mount Leucate was a Temple dedi¬ 
cated to Apollo, where a human Sacrifice was 
ycaily offered up in Honour of that God: For 
ibis Reafon, or on Account of the Ruggednefs 
of the Coaft where this Temple flood, Virgil 
calls it Apollo formidatus r.autis j the Name of the 
God to whom the Temple was dedicated being put 
for the Temple itfelf. 

276. Pcrvee fuccedimus urbi. This City was 
Ambracia, at that Time very inconfiderable, but 
Augufus enlarged it afterwards under the Name of 
A Ucopolis. 

277. Slant littcrc fuppes. May fignify the 
Stem ref on the Shore, as Dr. Trapp has it. 

280. Iliads ludis. He alludes to the Games 
which Augufus celebrated in Commemoration of 
his Vi&ory over Anthony at Allium. Virgil, to 
pay his Court to Augufus , fuppofed AEncas to 
have landed oil that Ccsft, and to have inftituted 
theft very Games which he appointed to be cc/e- 

ouied 
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Interea magnum Sol circumvolvitur annum, 

Et glacialis hyems Aquilonibus afperat undas. 285 
iEre cavo clypeum, magni geftamen Abantis, 
Poftibus adverfis figo, et rem carmine figno : 

/Eneas hesc de Danais viSioribns arma. 

Linquere turn portus jubeo, et confidere tranf- 
tris. 

Certatim focii feriunt mare, et aequora verrunt. 
Protinus aerias Phreacum abfeondimus arces, 291 
Littoraque Epiri legimus, portuque fubimus 
Chaonio, et celfam Buthroti afeendimus urbem. 
Hie incredibilis rerum fama occupat aures, 294 
Priamiden Helenum Graias regnare per urbes, 


Interea 'Sol circumvolvitur 
magnum annum, et glacialis by- 
ems afperat undas Aquilonibus, 
Figo poftibus adverfis clypeum ex 
cavo are, geftamen magni A- 
bantis, et fgno ran hoc car¬ 
mine : /Eneas pofuit bac arma 
relata de Danais i li&oribus. Turn 
jubeo eos linquere portus 3 et con- 
fdere tranftris, Socii feriunt' 
mare certatim y et verrunt a- 
quora. Protinus abfeondimus a- 
erias arces Pbaacum, legimuf- 
quo littora Epiri 3 fttbimufque 
Chaonio portu , et afeenaimut 
celfam urbem Butbrcti . H)c 
incredibilis fama rerun: occupat 
noflras aures, Utlenum Priami¬ 
den regnare per Graias urbes. 


TRANSLATION. 

Mean while the Sun finilhes the Revolution of the great Year, and frofty Win¬ 
ter exafperates the Waves with the North-winds. On the fronting Door-polls 
of the Temple I fet up a Buckler of hollow Brafs, which mighty Abas wore, and 
notify the Aflion by this Verfe : Thefe Arms JEncas won from the viSlorious 
Greeks. Then I order our Crew to leave the Porr, and take their Seats on the 
Benches. They with emulous Ardour lalh the Sea, and fweep the Waves. In 
a Trice we lofe Sight of the airy Towers of the Phscacians, cruife along the 
Coatl of Epirus, and enter the Chaonian Port, and afeend the lofty City of 
Buthrotus. Here a Report of Fafls fcarce credible invades our Ears, that Hele- 
nus, Priam’s Son, was reigning over Grecian Cities, poffefied of the Spoufe and 


NOTES. 


bratei every fifth Yc=r. Whence we may with 
fome Probability conjr&ure, that four Years were 
now elapfed fince /Eneas left Troy, and that the 
following 284th Verfe, 

Interea magnum fol circumvolvitur annum, 
refers to the Beginning of the fifth Year. 

284. Magnum annum. A \ear of twelve 
folar Months, to diftinguifli it from a lunar 
Year. 

285. Afperat undas. It provokes or fliarpens 
all their Keennefs and Rage, makes them rough, 
boifterous, and nipping cold. 

286. Abantis. This Abas was probably one 
of thofe Greeks who were in Company with An- 
drogeos, whom JEncas and his Party flew, and 
ftripped of their Armour, which they exchanged 
for their own. Servius tells us a long Fable 
about him, which is hardly worth the Pains to 
tranferibe. 

288. /Eneas bac 3 &c. Dctra&a confecravit , 
or the like, is underftood, it being ia the ufual 
sliiptical Stile of Jnfcriptioqs, 


291. Pbaacum. The Inhabitants of Plaacia 
or Corcyra , now Corfu , an Jfland that lies to the 
Welt of the Promontory of AEiium, It is cele¬ 
brated by the Ancients for its fruitful Gardens 
and Orchards: 

Proximo Pbaacum felicibus obfita points 

Kura petunt, 

Ovid. Met. XIII, yig, 

■ ■ -- Ilia jubebit 

Pcir.a dari, quorum folo pafearis odore, 

S^ualia perpetuus Pbaacum autumnus babebit, 
Juven, Sat. V. 250. 

Here it is that Homer places the famous Gar¬ 
dens of Alcinous, who was King of that I- 
fland. 

292. Epiri. A Country in Europe , once a 
flourifhing Kingdom $ it is bounded by the Ionian 
Sea on the South and Wert, by Acbaia an .1 
TkeJfilyXo the Eaft, and Macedonia to the North. 
It was divided into Cbaonia , Tbrefprotia , Acer- 
nanta ,• and JEtolta. 

294. Incredibilis fama. To 1)6 lure this was 
y % s a very 
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patitsan cczjsgii jceptrijjse Pyr- 

rhi J£a&ds£, et Andnttucben 
iterum affjfe potrio marito. Ob- 
fitfui, feSufqut eft incenfum 
run am ore compellore virum, et 

ccgmfcere tantoi cafus, Progre- 
dior £ fertu, Ixr.ijuaa clajja et 
Bttora. Turn forte Andrcxache 
Ebabat eineri Hefloris foletxss 
dupes et trifiia doza, ante urban, 
jr luca i, ad ucdttm falji Simdai- 
tis, vocabatqut Mares ad Hec¬ 
tor exm tmsuhim, quen treran 
focraverat ex virfdi cefpite , et 
gemtat or as caufaa laaymis,, 
Ut assuzs cenfpexit tse verier.- 
tan, et Trsxa onr.a circum me, 
extern to angitis his aerjins, 
diriguit in vzju medic, color re- 
Equit gus cjfa: lobjtur, et tan¬ 
dem vix fatur lotgo poft tem- 
fcre: 0 note Dea, afferjr.e te 
jtdhi vera facia vcrus nin¬ 
ths ? vivijne? aut , f alma 
fax rtcejpt tibi, ubi eft He 3 cr ? 
Dixit, ejfuditque locrymas , et 
issplevit canon loom claacre. 


P. Virg. Mar. JEneidos. Lie. Ill, 

Conjugio AEacidae Pyrrhi fceptrifque potitum, 

Et patrio Andromachen iterum ceffiffe marito. 
Obftupui, miroque incenfum peclus amore 
Compellare virum, et cafus cognofcere tantos. 
Progredior portu, claffes et littora linquens. 300 
Solennes turn forte dapes, et trifiia dona, 

Ante urbem, in luco, falft Simoentis ad undam, 
Libabat cineti Andromache, Manefque vocabat 
Hecforeum ad tumulum, viridi quem cefpite in- 
anem, 304 

Et geminas, caufam lacrymis, facraverat aras. 

Ut me confpexit venientem, et Troi'a circum 
Arma amens vidit, magnis exterrita monftris, 
Diriguit »ifu in medio ; calor offa reliquit: 
Labitur, et longo vix tandem tempore fatur: 
Vera-ne te facies, verus mihi nuncius affers, 310 
Nate Dea ? vivifne? aut, fi lux alma receflit, 
He&or ubi eft? Dixit s lacrymafque effudit, et 
omnem 


TRANSLATION. 

Scepter of Pyrrhos the Grandchild of Abacus, and that Andromache had again 
fallen to'a Lord of her own Country. I was amazed, and my Bolbm glowed 
with flrange Defire to greet the Hero, and learn the Hitlory of fo fignal Revolu¬ 
tions of Fortune. I fet forward from the Port, leaving the Fleet and Shore. 
Andromache, as it chanced, was then offering to Heitor’s Allies her anniverfary 
Feaft and mournful Oblations before the City in a Grove, by the Streams of the 
fiflitious Simois, and invoked the Manes at Hector’s Tomb; an empty Tomb 
which file had confecrated of green Turf, and two Altars, Incentives to her Grief. 
So loon as Ihe law me coming np, and to her Amazement beheld the Trojan 
Arms around me, terrified with a Prodigy fo great, Ihe fainted away at the very 
Sight: Vital Warmth foribok her Limbs. She finks down, and at length after a 
long Interval thus with faultring Accent fpeaks: Goddefs-born, do you prefent 
yourfelf to me a real fuifiantial Form, a r«al Mefienger ? Do you live ? Or, if 
from yon the aufpidous Light is fled, fey where my Heel or is ? She faid, and Ihed 
3 Flood of Tears, filling all the Place with doleful Shrieks. While Ihe is in this 


NOTES. 


a very farpriha'g Revolution of Fortune, that Poet’s Invention. For 
the Son of Prime was the King of Epirus, and rbus was reconciled to 
pofiefled of the Throne of Pyrrhus, that very his Kingdom, and gave 
Son of AthilU r who had put his Father and fo riage, Lib. XVIII, 
many of his Relations to Death; and that he 207. Patrio marito. 
was now married to his Brother Be 3 or ’s Wi-Ja Theban Princefs, but, 
daw, after ihe had been wedded to his moff in-jbecame her Country. 
Kteratt Enemy. Vet thefe Events are not the! 305. G minus aras, 


Juftn tells us r that Fyr* 
Helenas , fhared with him 
him Andromache in Mar- 

Andromachc herfelf was 
by marrying HeRor, Tray 

Some will have it, that 
one 
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Implevit clamore locum : vix pauca futenti 
Subjicio, et raris turbatus vocibus hifco : 

Vivo equidem, vitamque extrema per omnia 
duco. 315 

Ne dubita; nam vera vides, 

Heu ! quis te cafus dejedlam conjuge tanto 
Excipit ? aut quae digna fatis fortuna revifit ? 
Heftoris Andromache, Pyrihin’ connubia fer- 
vas f 

Dejecit vultum, et demifla voce Iocuta eft: 320 

0 felix una ante alias Priameia virgo. 


V'.x fubjidc pauca ei fur inti, it 
turbatus bifco raris vccibus: t- 
yuidem viva, ducoque vitatn per 
omnia extrema. Ne dubita * 
nam vides vera. Heu ! quit 
cafus excipit te dejeElam tanto 
conjuge ? aut qua fortuna fatis 
digna revifit te? Andromache 
H eft oris, fervafne connubia Pyr- 
rbi ? Ilia dejecit vultum , et fic 
Iocuta efi demijfa voce : 0 Pria- 
mcla virgo una felix ante alias , 


TRANSLATION. 

Tranfport I with much ado briefly reply, and in great Perturbation open my 
JMouth in thefe few broken Words: I am alive indeed, and fpin out Life through 
all Extreams. Entertain no Doubt, for all you fee is real. Ah fay what Ac¬ 
cidents of Life have overtaken you, fince you was thrown down from the happy 
Pofeffion of your illultrious Lord ? Or what Fortune, fome Way fuited to your 
Merit, hath vifited you once more ? Is then Hector’s Andromache bound in Wed¬ 
lock to Pyrrhus ? Downward (he call her Eyes, and thus in humble Accents /poke: 
0 happy, Angularly happy the Fate of Priam’s Virgin-daughter, who, compelled 


NOTES. 


one of thefe Altars was for HeEIcr, and the other 
for His Son Aflyanax, whom the Greeks had 
thrown headlong from the Tower of Troy: But 
others think they were both for HeElor, it be¬ 
ing cuftomary to ereft two Altars to the Manes, 
efpecially to Heroes, who were confidered as a 
Sort of Deities, and the infernal Deities de¬ 
lighted in an even Number. See the Note on 
Verfe 63. 

319. HeEloris Andromache. Some read Hcc- 
toris Atidnmacben, to con ft rue with the pre¬ 
ceding Verb revifit . The Paraphrafe which 
Ruaus gives of the Pafiage is not accurate: 0 
Andromache , tenejr.e conjugium HeEloris, an Pyr- 
rhi ? Now, whatever Senfe he may put upon 
the Words tenefie conjugium, when joined to 
Hefioris in the firft Part of the Sentence, they 
muft, in Propriety of Writing, fignify the fame 
Thing, when joined to Pyrrbi in the laft Part j 
fo that, according to him, the Meaning of JE- 
neas's Queftion will be, Say, Andromache, whe¬ 
ther you are wedded to HeElor, or to Pyrrhus ? 
Which every one fees to be abfurd, efpecially 
after /Eneas's having faid immediately before, 
dejU 3 am conjuge tanto, that (he was brought low 
by the Lofs of that great Lord,, meaning HeElor. 
The Cbnftru&ion therefore is, HeEloris Andro¬ 
mache, fervafne connubia Pyrrbi ? And is Hec¬ 
tor'* Andromache wedded to Pyrrhus l which is 


not fo much a Queftion as an Exclamation of 
I Surprise *and Condolence. That HeEloris An- 
: dromache is to be conftrued this Way, appears 
from Jufiin, who gives her the fame honour¬ 
able Dcfignation, Lib. XVII. Cap. 3. Aique ita 
Heler.o, filio Priami regis—regnum Chaonum , et 
Andromachen Heftoris —uxorem (Pyrrhus) tra- 
didit. 

321. 0 felix una ante alias Priatr.eYa virgo • 
Quintilian quotes this as an Example of Virgil ’s 
Talent in the Pathetic: In order to (hew the 
Extremity of Andromache's Mifery, he makes her 
even envy the Fate of Polyxena, which, in the 
Eyes of all the World befides, was moft wretched 
and deplorable: How wretched then muMn- 
dremache's State have been, if, compared to her, 
even Pclyxena was happy ? Quam mifer tnim cafus 
Andromacbts , fi comparata ei felix Pdlyxtna ? 
Inflit. Lib. VI. Cap. 3. See alfo Macrob . Sa¬ 
turn. Lib. XIV. Cap. 6. 

321. Priameia virgo. Polyxena, the Daugh¬ 
ter of Priam t and Hecuba, with whom Achilles 
fell in Love. She was the innocent Qccafion of 
Achilles's Death 5 for Priam having invited that 
Hero to ? roy, under Pretext of giving his 
Daughter in Marriage, while fhe was in the 
Temple of Apollc, where the Marriage Rites 
were to have been performed, Paris , in the 
Time that Deipbobus was embracing Achilles ■, 
Y 3 cam< 
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yftfta esri d hftiless temuhm 
fob aids v.cetibus Troys 5 qua 
xsn ferturit tdks ferrites, r.cc 
caprice tiiigU cuLlle vzBaris 
. ben l r.:i veS* per dlverfa ts~ 
quire, pjtria itcazfg, in ferri¬ 
tic criixa tulimta faftus AcbYde<£ 
frirpis, fuperbutnpe Ju’verem 
truly ddr.defitems Ledaatr. Her- 
m:zr.cr., Lacedamsztsfqae I'y- 
tzun^cs, irjjzfmiftt nz: famulcm 
habendum Hcler.o famzilcque ipfi, 
Aft Or ft a, irjl2tr.7r.atus tr.agr.o 
crnjt erci'tS Cor.} ugh, et agita- 

Vus furiis fzdcrLz, 


g . Mar. Ineidos. Lib. Ill, 

Koflilem ad tumuium Trojse fub mcenibus aids * 
Jufla mori; qua fortitus non pertulit ullos, 

Nec vi&oris beri tetigit captiva cubile ! 324 

Nos, patria incenfa, diverfa per asquoja ve&s, 
Stirpis Achilles faftus, juvenemque fuperbum, 
Jrervitio enixse, tulimusj qui deincle fecutus 
Ledsam Hermionen, Lacedzemoniofque Hyme¬ 
ns os. 

Me famulam famuloque Heleno tranfmifit ha- 
bendam: 329 

Aft ilium, erepts magno inflammatus amore 
Conjugis, et fcelerum furiis agitatus, Oreftes 


TRANSLATION, 

to die at the Enemy's Tomb under the lofty Walls of Troy, fuffered not in 
having any Lots call for her, nor as a Captive ever touched the Bed of a vi&o- 
rious Lord! We, after the Deflation of our Country, being transported over 
raiious Seas, have in Thraldom bore with a Mother’s Throws the Jnfolence of 
Achilles’s Heir, and a haughty imperious Youth : Who afterwards, attaching 
himfelf to Hermione the Grand-daughter of Leda, and a Lacedemonian Match, 
delivered me over a Slave into the Poiicfflon of Helenas, lihcw/e a Slave. But 
Oreftes, inflamed by the Violence or Love to his betrothed Spoufe uew fnatched 
from him, and hurried on oy the Furies of his Crimes, furpizes him in an un- 


NOTES, 

came behind, and fhot him to Death with an Oreftes , the Son of Agamemnon 5 and again be* 
Arrow. AebiUts, with his eipiring Breath, en- trothed at Troy by Mer.elaus to Pyrrhus, the 
joined Pyrrhus to revenge his Death upon Priam's Son of Achilla, who went to Sparta, and car- 
perficions Family when Try was taken, and par- ried her off. Oreftes, in Revenge, flew Pyrrhus 
riculariy to facrifice Pclyxer.a at his Tomb, which at Delphi, whither be had gone to confult 
accordingly was pet in Execution. the Oracle about his future Offspring by Her - 

323. Scriitsts ten perturit silks. After the snior.e. 

Conqueft of Try , the Grecian Princes drew Lots 331, Tunis aft tat us Oreftes. Oreftes, the Son 
among tkenfelves for the Choice of the Captives, of Agamemnon and Ciytemeftra , flew his Mother 
This is the Calamity from which Andromache Cytemnftra, who was acceflary with JEgift bus 
pronounces Pclyxua happy in being delivered by to the Murder of his Father. After this Aftion, 
Death. he is faid to have been long haunted and tor~ 

327. Senzitio eriixer. Enixa fignifies not on- mented by -the Furies, i. e. He was flung with 
ly one who has faffered the Fains of Child- grievous Remorfe for imbruing his Hands in his 
bearing, but aifo who has been haraflVd with Mother’s Blood. He W2S expiated at length, 
fore Toil 2nd Labour in general $ 2nd fo feme of and received Ablblution from the Court of Area* 
the bdt Expofitors underfeed it here: And, in- pagus at A'ker.s • and having married Hermione, 
deed, one is naturiliv led to this Senfe, for after he had put Pyrrhus to Death, united the 
there feems to be no Propriety in the Expreffion, Kingdom of Sparta to his own hereditary Domi- 
if we nnderfiand it of her having home a Son tc nions. 

Pyrrhus. 33 r. Furiis agitates. The Furies were three 

32S. Lsdtsam Barrior.er., Benrior.s was the in Number, AitSo, Tftpbmc, and Magera. Ci - 
Daughter cf Mszdaus, King of Sparta or Lace- cero has a remarkable Paflige to explain what 
dtcrzsz, by Helen the Daughter of Jupiter 2nd was meant by the buries : Norite earn future, 
Leda. She was betrothed by TyrJsreus, Leda's quemadmedum in Jabulis faper.umero •videtjs, cos, 
Hufcand, in MezfteA’s Abfcnce, to her Coufin pi alipid irr.fie federative atnmifcmt, agita- 
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Excipit incautum, patriafque obtruncat ad aras. 

Morte Neoptolemi, regnorum reddita ceffit 
Pars Heicno; qui Chaonios cognomine campos, 

Chaoniamque omnem, Trojano a Chaone dixit; 

Pergamaque Iliacamque jugis hanc, addidit ar- 

cem. 336 

Sed tibi qui curfum, vend, quse fata, dedere ? 

Aut quis te ignarum noftris Deus appuSit oris ? 

Quid puer Alcanius? fuperatne, et vefcitur aura, 

Quern tibi jam Troja- 340 

Ecqus jam puero ell anriflae cura parentis ? 

Ecquid in antiquam virtutem, animofque viriles, 

Et pater Ericas, et avunculus excitat Hedlor ! 


327 

excipit ilium incautum, obtrun- • 
catque ad patrias aras. Ex 
morte Ncoptdemi pars regnorum 
reddita cejjit liektio 5 qui dixit 
campos cognomine Chaonios, om- 
nemque reg.'onem Cbaoniam d 
Chaone Trojano, addidit que Per- 
gama, hancque Iliacam arctm 
jugis. Sea qui vend, qua fata 
dedere curjnm tibi ? cut quis 
Deus appulit te ignarum nojlris 
oris ? quid puer Afcanius agit ? 
fuperatne, et •vefcitur aura ? 

quern Troja jam tibi - ecqua 

cura amiffae parentis jam eji 
puero ? ecquid et pater ALneas, 
et avunculus Htftor excitat cum 
in antiquam virtutem animofque 
virile: ? 


TRANSLATION. 

guarded Hour, and aiMinates him at his Country’s Altar. By the Death of 
Neoptclemus a Part of his Kingdom fell into the [-lands of Helenus; who deno¬ 
minated the Plains Chaonian, and the whole Country Chaonia, from Chaon the 
Trojan bis Brother ; and built on the Mountains another Pergamus and this Tro¬ 
jan Fort. Bat fay what Winds, what Fates have guided your Courfe f Or what 
God hath landed you on our Coafts without your Knowledge ? What is become of 
the Boy Afcanius ? Lives he foil, and breathes the vital Air ? Whom, on your 

Care, when Troy was—-Has the Boy now any Concern for the Lofs of his 

Mother ? Is he incited by the Example of both his Father ./Eneas and Uncle Hec¬ 
tor to ancient Valour and manly Courage ? Thus bathed in Tears foe fpoke, and 


NOTES. 


ri et perterrerl Furiaram tied is ardentibus. Sua 
quemquc fraus , et fuus terror maxime vex at 5 
juum quemquc fcclus agitjtt, amer.iiaque ajficit $ 
Juts mala: cogitaticnes, confeientieeque animt ter- 
rent: bee funt impiis ajpdute domcfiiceeque Fa¬ 
ria j qua dies ncEiefque parentum pcenas d con- 
fcilcratijfirtiis flits repet ant. Pro Rofcio, 24. 
Thefe Stings and galling Removfes were 0-' 
refes's Furies, which the Poet therefore calls 
Faria feeler urn, the Furies of his Crimes. It 
is probable, however, that Orefes pictured to 
his own difturbed Imagination this Notion of 
his being haunted by the Furies, armed with all 
thofe Terrors in which they were drawn by the 
Poets ; as Suetonius relates to have been the 
Cafe of Nero, Sa>pe confefus exagitari fe ma- 
tema fpecic , ' verberibus Furiarum, ac tadis ar¬ 
dentibus, 

332. Patrias ai aras. Pyrrhus was flain at 
the Altar of Apollo of Delpbos, and his Father' 
Achilles, at the Altar of Tbymbraan Apollo at] 
Troy , Interpreters therefore are puzzled to ex 
plain what is meant by patrias aras $ fome un-’ 
dertand the Altars of Apollo, at whofe Altari 


his Father was flain before j Ruaus, after Turtle- 
[ bus, explains it the AHar of bis Country , becaufe 
he Temple of Delpbos was in the Center of 
j Greece, Pyrrhus's Country. 

335. Trojar.o d Chaone. Chaon was one of 
Priam's Sons, and the Brother of Helenas, who 
flew him unwittingly in Hunting, and, in Ho¬ 
nour to his Memory, called his Kingdom after 
his Name. 

340. Qucm tibi jam Troja, This is'a .Proof 
that l r irgil had left the /Eneid imperfeft 5 for, 
however he might, for the Sake of Variety, de- 
fignedly leave fomc Vetfes unfinifhed when the 
Senfe was compleat, it cannot be imagined that 
[he would chule to leave an unfinifhed Senfe, 
Some have abfurdly filled up the Verle thus : 

Sjuem tibi jam Troja peperit fumante Creitfa j 
not confidering that Afcanius , at the taking of 
''Troy , v.as old enough to accompany his Father 
[in his Flight. Others, 

Qutm tibi jam Troja abfejfa efl enixa Creiifa 5 ' 
which, however it may be VirgsV s Senfe, has 
nothing of his poetical Spirit. 

341. Amijfa parentis,. A Queftion is hen 

V 4. raifed 
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Ilia lacryiratts fundebat talia , • 
ciebatque hr.gos fetus ir.rajfum j 
/>rroi Helenas Priamides 
ajfert ffe a mcembits, mult is 
eum ctrnitdntdus, agnofcitquc 
funs , tJ'uifue ducit eos ad It- 
tuba j cl multum fur.dit Zacrywas 
it:ter Jingula •verba. Precede, 

et cgncfco peri'am 7 ’rojem, Per - 
gamaque Jivntiata magnis, et 
a rev. tern rivum X&ntbi ecguomwe 
didhim, ampleficrqne Zimina 
P-caa porta. Nur.on et Tea* 
ai ftmul fruuntur Jocia urbe. 
It ex accipiebat illos in amplis 
pert id bus. In medio aulai li• 
babant pocuZa Bacebi, dapibus 
mpojitU aura, taubantque pa~ 
taas. 

Jamque dies, alterquc dies, 
prtcejjit , et aura occur.: vela, 
car: afufque infetur tumido B:f- 
tro. dggredior vattm bis die• 
tis, ac quafo talia : O ’Trcja - 
gena, interpret Dhum, qu) fen¬ 
ds mm'ina Phcebi, qui fentis 
Tripulas, lauros Clarii Apolli- 
ms, qui Jentis ftd&ra, 


Lib. ]II, 

Talia fundebat lacrymans, longofque ciebat 
Incaffum fletus ; cum fefe a mcenibus heros 34.$ 
Priamides multis Helenus comjtantibus affert, 
Agnofcitque fuos, Isetufque ad limina ducit; 

Ec multum lacrymas verba inter fingula fundit. 
Procedo, et parvam Trojam, fimulataque mag- 
xiis 349 

Pcrgama, et arentem Xanthi cognomine rivum, 
Agnofco : Scceaeque ampleiSlor liniina portae : 
Necnon et Teucri focia ftmul urbe fruuntur : 

Illos porticibus rex accipiebat in amplis. 

Aulai' in medio libabant pocula Bacchi, 

Impofttis auro dapibus, paterafque tenebant. 353 
Jamque dies, alterque dies, procefiit; et aura; 
Vela vocant, tumidoque infiatur carbafus Auf- 
tro. 

His vatem aggredior dictis, ac talia quafo: 
Trojugena, interpres Divum, qui numina Phcebi, 
Qui tripou’as, Clarii lauros, qui iidera, fentis, 360 


TRANSLATION. 

heaved long unavailing Sobs; when the Hero Helenas, Priam’s Son, advances 
from the City with a numerous Retinue, knows his Friends, with Joy condufts 
them to his Palace, and fheds Tears in Abundance between each Word, I fet 
forward, and furvey the little Troy, the Cajile of Pergamus, that bore Refem- 
blance to the great Original, a fcanty Rivulet that bore Xamhtis's Name, and { 
embrace tbe'TJirelhold of the Scxan Gate. The Trojans too at the fame Time 
enjoy the friendly City, The King entertained them in hii fpacious Galleries. 
In the Midi! of the Court they quaffed Brimmers of Wine, \yhile the Banquet was 
ferved in Gold, and each Hood with a Goblet in his Hand, And now one Day, 
and a fecond paffed on, while the Gales invite our Sails, and the Canvas bel¬ 
lies by the fwelling South-wind. Then in thele Words I accolt the prophetic 
Helenus, and queffion him thus: Son of Trov, Interpreter of the Gods, who 
knowell the divine Will of Phoebus, the Myfcries of the Tripods, the Laurels 


NOTES. 


lalfed, how Aninmacle came to know that 
Creilfa was loft. But where was the Difficulty 
«>i her being apprized of this before Ae left the, 
Trojan Coaft, efpeciaiiy when uSncas himfelf re¬ 
turned to 5ray in q licit of her ? 

354. Ltbtsbant focula. It was cuftomary for 
them at Entertainments, after the firft Service, 
to introduce a Drinking-bout, with a Libation to 
the Gods. See Book firft, Verfe 740, 

360. Tripodas, The Tripod was a Kind ofi 
three-footed Stool, whereon the Prieftefs of dfdlo 
ftc tyhen the delivered tjfe Oracles, 


360, Clarii lauros. They had a Way of Divi¬ 
nation, by burning a Branch of Laurel, the 
crackling of which was a good Omen ; but, if it 
confirmed away without Noife, if was unlucky, 
as in 'Tibullus, Lib. II. 5. 8r. 

Ut fuccenfa facris defiles bene laured f arums, 
Online quo fchx et facer annus eat . 

360. Clarii. Clarius was an Epithet given 
rv Hollo, from Claras, a City in Ionia, near 
Colophon, where he had a famous Temple and 
‘Oracle, 

361 , Valuer us 
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Et volucrum linguas, et praepetis omina pennse, 
Fare, age; namque oronem curfum mihi prof- 
pera dixit 

Relligio ; et cun£li fuaferunt numine Divi 
Italiam petere, et terras tentare repoftas: 

Sola novum, di&uque nefas, Harpyia Celaeno 365 
Prodigium canit, et trifles denunciat iras, 
Obfcoenamque famem. Qua prima pericula 
vitof 

Quidve fequens tantos poffum fuperare labores ? 

Hie Helenus, caefis primum de more juvencis, 
Exorat pacem Divum, vittafque refolvit 370 
Sacrati capitis, meque ad tua limina, Phcebe, 

Ipfe manu multo furpenfum numine ducit; 

Atque hate deinde canit divino ex ore facerdos: 
blate Dea (nam te majoribus ire per ahum 


et linguas volucrum , et omina 
prapethpenna, age, fare $ r.am- 
que relligio prosper a mihi dixit 
omnem curfum f et cur.Bi Divi 
fuaferunt mihi petere Italiam , et 
tentare repofias terras : Harpyia- 
Celano fsla canit novum prodi¬ 
gium, r.efafque diBu, et denun¬ 
ciat nobis trifles iras obfeeenam- 
que famem. j Qua prima peri¬ 
cula vito ? quidve fequens pof¬ 
fum fuperare tantos labores ? Hie 
Ildenus, juvencis primum ccefis 
de more, exorat pacem Divum, 
refolvit que vittas facrati capi¬ 
tis, ipfeque ducit me manu ad 
tua limina , O Phoebe ! fufpen- 
fum multo numine j atque facer¬ 
dos deinde canit here ex divino 
ore: 0 rate Dea (nam mani- 
fifia fdes eft mihi te ire per cl- 
turn mare majstibus auffiejis. 


TRANSLATION, 

of the Clarian Cod ; who knoweft the Science of the Stars, the ominous Sounds of 
Birds, and the Prognoses of every Wing that fwiftly flies. Come then , declare 
(for hitherto the Omens of Religion have pronounced my whole Voyage to be pro- 
Jperous, and all the Gods, by Indications of their divine Will, have dire&ed me 
to go in Purfuit of Italy, and attempt a Settlement in Lands remote: The 
Harpy Celano alone predicts a Prodigy flrange and horrible to relate, and de¬ 
nounces againft us direful Vengeance, and foul unnatural Famine) what are the 
principal Dangers I am to Ihun ? Or by the Purfuit of what Means may I fur- 
mount Toils To great? Upon this Helenus firft folicits the Peace of the Gods 
by facrificing Bullocks in due Form, then unbinds the Fillets of his confeCrated 
Head, and himielf leads me by the Hand to thy Temple, O Phcebus, anxious 
with great Awe of the God : Then the Prieft, from his Lips divine, delivers 
thefe Predictions: Goddefs-born (for that you fleer through the Deep on fome 


NOTES. 


361. Volucrum linguas , et prapetis cmina\ 
penna . Some Birds were fubfervient to Divi¬ 
nation by the Sounds they uttered, .and thefe 
were called Ofcines: Of which Kind were thej 
Crows, Ravens, Hor. III. Carm. OdeJ 
£XVII. a. 

Ofcinem corvum prece fufeitabo 
Sclis ab ortu . 

Others again anfwered the fame End by theirj 
Manner of Flying, and were called Prapctes, 

370. Vittafque refolvit. The Prieft. in per¬ 
forming Sacrifice, had his Head bound about with 
Fillets j but, now that he is going to prophefy, 
heaflUtnes the loofe Air of an Enthufiaft, as isl 
(aid of the Sibyl, JE n. VJ. 48. 
ffint ctmpta manftre ewa, 


372. Multo fufpenfum numine. Some read fuf- 
\penjus, which means, that Helenus was full of 
Anxiety and Perturbation from the Influence of 
the God. But it is much better applied to^« 
neasj who had good Reafon to be in awful Suf- 
penfe about his future-Fortune. 

375. jdufpiiiis majoribus. Among the various 
Omens and Prognoftics whence they got Infight 
into Futunty, foiflp were of a more important 
Nature, awakeried greater Attention, ftewed a 
more extraordinary *Interpofition of the Gods, 
and portended the Birth of fome more glorious 
Events, Of this Kind were thefe heavenly 
Signs, Vifions, and extraordinary Appearances 
'which had all along accompanied JEntas fince he 
firft fee out from Troy, 


375 - Fata 
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t£x Das f*c fsrtUur fata-, vcl- 
•mtauc vices, is crdo vertttur) 
dials expcdiam tibi pauca e mu /- 
th , quo ta bofpita tuticr luf.res 
tequorx, £i pdfs ccrjlder: sh- 
jsnio pertu ; ran Perea prcbi- 
&xs te fare eeetere, furzeus 
Satumla c etat Hdtruru fan ca. 
Prirdpio, hr.ga vis invia fa > 
gis terns frccul dh’idit helium 
2 te, quern tu, igr.sre, jam 
rere efle prcp'.r.;uar: } pjrafqus 
juvuderc videos pcrt:u. E: re- 
sus IcnlJsJas ifi is Trinesrid 
vtu id, a eequsr Aufonii falls 
drazdus: tu:s ravibu :, 


g. Mar. ^neidos. Lib. Ill, 

Aufpiciis manifefta fides, fic fata Deum rex 
Sortimr, volviique vices, is vertitur ordoj 376 
Pauca tibi e multis, quo tutior hofpita luftres 
iEquora, et Aufonio po/fis confidere portu, 
Expediam dictis: prohibent nam cetera Parcas 
Scire, Helenurn farique vetat Saturnia juno. 
Principio, Italiam, quam tu jam rere propin- 
quam, # 381 

Vicinofque ignare paras invadere portus, 

Longa procul longis via dividit invia tern’s: 

Ante et Trinacria lentandus remus in unda, 

Et falis Aufonii luftrandum navibus asquor, 385 


TRANSLATION. 

Enterprizc cf great Moment to me is unquestionably evident: So the.Sovereign of 
the Gods dii'ptnfes his Decree, thus he fixes the Series of revolving Events j 
fuch the Scheme of Things is halted to the Birth) that you may with the more 
Sriety crcfs the Seas to which you are 2 Stranger, and fettle at lajl in the Ionian 
Porr, I will ur.fi-Id to you a few Particulars of many; for the Deltinies hinder 
yoa frem knowing the reft, and Saturnian Juno forbids Helenus to reveal it. 
Firfr of ail a Jong intricate Voyage, with a Length of Lands, divides you from 
Italy, which you ignorantly deem already near, and whofe Ports you are preparing 
to enter, as if they we?e juft at hand. Before that happen, you (hall both ply the 
bending Oar in the Tiinacrian Wave, and viftt with your Fleet the Plains of the 


NOTES. 


373. Talc, fert’iur. Difpcr.fet bis Oracles by 
Zr:, alkding to the Manner of confuhing the 
Or2de, which was fometimes by drawing Lots. 

375. Prsbibent ram ceticra fare, Picrius ob- 
ferves, that in almcf: all the ancient Copies 
there is a full Stop 2t fare j and Servias choofes 
this Pointing for feveral Rcafon?, which I /hall 
mention, 2nd z 6 i forre others. Firit then, if 
we make b-th Part; if the Sentence refer to 
Belarus, there will be an Inconfflency between 
the wfv Part and the hft : Prdivert fcirc—fa- 
riqse vetat. Would Jur.o forbid to declare ci 
jcveal to others what he did no: know hitnfdf: 
Befides, he had feen before, he would cniy in¬ 
form him of a few Events of the many that were 
to befal him. Peace tibi e tsultis expediam q 
which implies, that Helenas knew the reft, but! 
was reftrained by Heaven from communicating; 
them to him : Some of thefe Events it was not| 
proper for him to know, becaufs the Accom- 
plifhment of them depended on his own Free-will: 
Others 2gam juno with-held Helenus from re¬ 
vealing to him, that-he might be the more per¬ 
plexed with Doubt and Anxiety, and the more 
/bronzed and unprovided againft the Calamity: 


Of this Kind is the Interpretation of Celam's 
Prophecy, which Helenas appears to have under- 
ftood, for he bids him not be much concerned 
about it, fince the Gods would extricate him 
from that Diftrefs, Verfe 394. 

Nee tu menfarum tr.orfus borrefee futuros. 

Fata viam uraenient — - 
So alfo the Death of his Father, with refpeft to 
which Mr.eas queftions not Helenus' s Fore-knoiv- 
! edge, but only complains of him for not reveal¬ 
ing it to him, Verfe 712. 

Ncc vales Helenas, can malt a borrenda monerct, 

Hos mibi pradixit luflus - 

3S4. Trivacria. Sicily, fo called from its tri¬ 
angular Form, made by the three Promontories 
of Pehrus, Pacbynus, and Lilybeeum , in which it 
terminates. 

384. Lentandus. A deferiptive Word, which 
denotes the bending Motion of the Oar, occafion- 
ed by the Refiftani* of the Waves j and there¬ 
fore fignifies that they were to ftrugglc hard in 
rowing. 

385. Aufoniu See above the Note on Verfe 
371. 

386. Maapit 


3 
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Infernique lacus, iEaeasque infula Circes; 

Quam tuta poffis urbem componere terra. 

Signa tibi dicam : tu condita mente teneto. 

Cum tibi follicito, fecreti ad fluminis undam, 
Littoreis ingens inventa fub illicibus fus 390 

Triginta capitum fetus enixa jacebit, 

Alba, folo recubans, albi circum ubera nati; 

Is locus urbis erit; requies ea certa laborum. 

Nec tu menfarum morfus horrefce futuros : 354. 

Fata viam invenient, aderitque vocatus Apollo. 

Has autem terras, Italigue hanc littoris oram, 
Proxima qua: r.oftri perfunditur aquoris $ftu, 
Effuge: cun£ta ir.alis habitantur moenia Graiis. 

Hie et Narycii pofuerunt moenia Locri, 


SM>0 8. 33I 

infernique locus, infulaque Maa 
Circes , antequam poffis componere 
urbem in tuta terra. Dicam 
tibifigna: tu teneto ea condita 
mente . Cum ingens fus inventa 
tibi follicito , ad undam fecreti 
fluminis fub littoreis iiidbus, 
jacebit enixa foetus triginta ca - 
fitum, alba, recubans folo , et 
albi nati circum ejus ubera, is 
erit locus urbis, ea erit certa 
requies tibi laborum, Nec tu 
horrefcefuturos morfus menfarum : 
Fata invenient tibi viam, A- 
folkque vocatus aderit, Effuge 
autem has terras , taneque oram 
Jtali littoris, qua proxima per¬ 
funditur ajlu nojlri aquoris: 
an: Eta iff a manta habitantur 
malts Graiis. H)c et Narycii 
locri pofuerunt moenia, 


TRANSLATION. 

Aufonian Sea, the infernal Lakes, and ASrean Circe’s Ule, before it be in your 
Power to build a City in a quiet peaceful Land, The S'gns 1 will declare to 
you, keep them treafured up in your Mind. When, thoughtfully mufing by the 
Streams of the fecret River, you (hall find a large Sow that has brought forth a 
Litter of thirty Young, reclining on the Ground, under the Elms that" ihade the 
Banks of the River, white the Dam, the Offspring white around her Dugs: 
That fltall be the Station of the City : There is the Period fixed to all thy La¬ 
bours : Nor be difturbed at the future Event of eating your Tables: The Fates 
will find out an Expedient, and Apollo invoked will befriend you. But (hum 
thofe Coafts, and thofe neared Limits of the Italian Shore, which are walhed by 
the Tide of our Sea: All thofe Cities are inhabited by the mifehievous Greeks. 
Here the Locrians of the City Narycium have raifed their Walls, and Cretan Ido- 


NOTES. 

385, TEaaquc infula Circes, Circe was the of the Tyler, arc here] called Rttorcce, atargtlc 
Daughter of the Sun and the Nymph Perfe j Ihe Shore or Ban?, 

is called JF,aan from JEa , an Ifland and City 393. h locus urbis erit. Here Alba was built, 
belonging to the Kingdom of Colchos , about the which had its Name from this Omen of the white 
Mouth of the River Fhafis. She married the Sow and her white Pigs. 

King of the Sarmatians , whom having poifon- Et fait Alba petens alba Juis cmir.e diEla. 

ed, flic fled to Italy to a Promontory, which Propert. IV. 

from her was denominated Circe’s Mount, now 396. Has autem terras . The Lands of Gala - 
Circello: The Mar flies furrounding it, which bna and Apulia , formerly called Magna Gra- 
are now drained, gave it the Form of an I- cia. Great Greece , which Helenas points out to 
Hand. Mr.eas, their Diftance from Epirus not being very 

3S7 iljftutd terra. He fays in a fafe Land, be- confldcrablc. 
caufe he had been baffled in his former Attempts 399. Narycii Locri . The Locrians originally 
to build in 'Thrace and Crete. were a People of Pboc’ts in Achaia. They fol- 

390. Littoreis ingens . See the AccompKfli- lowed Ajax Oileus to the Siege of Troy, Iliad 
ment of this Prediction in the eighth Book, II. 527, and a Colony of them fettled in Mag- 
Verfe ^z, The Holms, that Ihade the Banks t\a Gracia, either under the Conduct of the 

fam? 
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s LySha Uae.-mu dfiju Sal- Et Sallentinos obfedit milite campos 400 

* ' U Lyctius Idomeneus: hie ilia ducis Melibcei 

ta fsrva retina JuDr.ixa truro J . n ... 

PbdoSeta Mdibxi duds. %:‘r, Farva Ftoiocretse fubmxa Fetilia muro. 

mbi tux dajp trar.frjfi trar.i Quip, obi tranfmilfe fteterint trans sequotj 

*pere j-amrj, a 'jam Jdva 

•v^x, oris fojkis in litiore , tu . 

•odart - edepertus quoad corras Et pofiiis aris jam vota in littore lolves; 
ptrfmm amiBu, « yia bcf iiis Purpureo velare comas adoperius amiciu : 405 

^mTfkfar^Dj^aTar. Ne <l ua inter fan£los J g nes in b . onore Deorum 

t;i ache. s : di tsnento k-jr.c Hoftilis facies occurrac, et omina turbet. 


nxrem faerorutr. tu :pjc ler.eto 
fame, cap tai nefstes mar.cani 
rr. la: reUsgionc. AJiuliven* 
tus adniTverj: digrejjiem hinc 

Sicxbr era?, et c&ujira ar.gujii 
Pslzri raicfcer.: 5 


Hunc focii morem facrorum, hunc ipfe teneto: 
Hac cafti maneant in relligione nepotes. 

Ail ubi digreffum Siculs te admoverit ora; 410 
Ventus, et angufti rarefeent clauftra Pelori i 


TRANSLATION. 

rneneus with his Troops has poiTefied the Plains of Salentum ; Here Hands that 
little City Petilia delended by the Walls of Philcftetes the Melibcean Chief. Fur¬ 
ther, tvlien your Fleet, having eroded the Seas, (hall come to a Staiion, and you 
fhali pay yoar Vows at the Altars raifed on the Shore, he furt to cover your 
Head, muffling yourfelf up in a purple Veil; left the Face of an Enemy, amidft 
the facred Fires in Honour of the Gods, appear, and difturb the Omens. This 
Cuftom, in Sacrifice, let your Friends, this yourfelf obferve : To this religious In- 
flitution let your pious Defcendants adhere. But when, after fetting out, the 
Wiud fhali waft yoj to the Sicilian Coaft, and the Streights of narrow Pelorus (hall 


N 0 T E ,S. 

fcme Ajax Oileus, or rather (he having died inlous Blood of the Hydra of Lcrrta. He fet out 
kis Return from ‘Try, fee sEn. I. 44.) of EvanMar Troy with the other Greeks , but was flumt- 
iis. There they built a City called Natyda or fully abandoned by them in Lemnos t becaufe of 
J Vctydux, probably after the Name of Naryx } an ulcerated Wound he had got by the Bite of 2 
Ajax’s native City. S^pent. But, it being fated that Troy could not 

4co. Scllerticcs comps. The SalUrtlr.es weie fce taken without thofe Arrows of Hercules which 
a People in the eafisrn Parts of Italy, whofe were in his Pofletfion, they were forced to recal 
Country flretched out into the Sea, like a Pen- him. After Troy was taken, hearing that the 
infufe, over againfr Eyirus, row called Terra Melibaars bad made a Revolt* he repaired to Ctf« 
etOtranto, formerly Mejfafia and Jupjgie* They labria, and there built Petilia , or, according 10 
derived their Name from the Promontory of others, fortified it with Walls. 

SaSrztitxzSj the fame with Jjpygium, now the 405. Velar t ccmas. It was cuftomary for the 
Cape of Saint Mary, which terminates that Pan Remans to cover their Heads in Sacrifice, and 
Of Italy. other A&s of Worfhip, to moft of their Gods, 

401. LyStas Uemaa:^ Idomerrus is fo called as we learn from many Paffages of the Rom 
from Lyczus, a City in Crete, whence he being Authors: 

expelled, for the Reafon above mentioned, came Invccat Dess imtr.ortales, ut ftbi auxilium ferar.t 
into this Part of Italy, and there planted a Co- Manibus furts ,* cafite oferto — ■ ■ 

lony. SeeVerfeiaf. fays Plautus, Amphit. Ac. V. Sc, r, Verfe 4^ 

4CI. Melibtsi farva, &c. Pbiloctetes, the And this Cuftom they derive from JEneaW 
Son ofP^r,„King of Melibcra, a City of Tbef- 411. Rarefcer.t daujlra Pelori . Pelorus, cr 

/elf, at the Foot of Mount OJfa. He fet Fire Pehrun, now Capo di Faro , is a Promontory 
ro Hercules's Funeral Pile at that Kero's Re- on the eaflern Point of Sicily, fo nigh to Italy, 
<jueft, and received a Prefent.from him of his that it is faid by feveral Authors to have been 
Eow and Arrows, that were dipped in the poifon- cnce contiguous, and torn afun’der from it by an 
* Earthquake, 
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Lava tibi tellus, et longo lseva petantur 
$quora circuitu: dextrum fuge littus, et un- 
das. • 

Haec loca vi quondam, et valla convulfa ruina 
(Tantum aevi longinqua valet mutare vetuftas) 
Difliluiffe ferunt: cum protinus utraque tellus 
Una foret, venit medio vi pontus, et undis 417 
Hefperium Siculo latus abfcidit; arvaque, et 
urbes 

Littore diduiSas angufto interluit seftu. 

Dextrum Scylla latus lrevum implacata Cha- 
rybdis 420 

Obfidet; atque imo barathri ter gurgite vaftos 
Sorbet in abruptum fludus, rurfufque fub auras 
Erigit alternos, et fidera verberat unda. 

At Scyllam csecis cohibet fpelunca latebrls, 424 

Ora exfertantein, et naves in faxa trahentem: 
Prima hominis facies, et pulchro pedore virgo, 
Pube tenus j poftrema immani corpore priftis. 


lava tellus et lava a quota pe¬ 
tantur tibi longo circuitu, fuge 
dextrum littus et dextras undas- 
Ferunt hac loca, quondam con¬ 
vulfa vi et vajld ruina, dijjilu- 
ijj'e, cum protinus utraque tellut 
foret una, pontus vi venit medio, 
et undis abfcidit Hefperium latus 
Siculo latere, afiuque angufo in- 
tcrluit arva et urbes diduElas a 
fefe invicem littore, Scylla ob¬ 
fidet dextrum latus , implacata 
Cbarybdis obfdet leevum, atque 
imo gurgite baratbri ter forbet 
va/los jluEltts in abruptum, rur¬ 
fufque erigit eos alternos fub au¬ 
ras , et verberat Juhra undo. 
At fpelunca cobibet in each la - 
tebris Scyllam exfertar.tem ora, 
et trahentem naves in faxa, Pri¬ 
ma facies eft bominis , et virgo, 
aim pulcbro peEiore, unus pube $ 
pojlrcma eft prijiis immani cor- 
pore, 


TRANSLATION. 

open wider to the Eye, veer to the Land on the Left, and to the Sea on the Left 
by a long Circuit: Fly the Right both Sea and Shore. Thefe Lands, they fay, 
once with Violence and vail Defolation convulfed (fuch Rcfolutions long Traft 
of Time is able to produce) burl! afunder; when in Continuity both Lands were 
one, the Sea rufhed impetuoufly between, and by it; Waves tore the Italian Side 
from that of Sicily; and now with a narrow Firth runs between the Fields and 
Cities feparated by different Shores. Scylla guards the right Side, implacable Cha- 
rybdis the Left, and thrice with the deep Eddies of its voracious Gulph fwallows 
up the vaft Billows into the broken Abyfs, and again fponts them out by Turns 
high into the Air, and lathes the Stars with the Waves. As to Scylla, a Cave 
confines her within its dark Recedes,’ reaching forth her Jaws, and fucking; 
in Velfels upon the Rocks. Firft (he prefents a human Form, a lovely Vir¬ 
gin down to the Middle: Her lower Farts are thof. of a hideous Priftis, with' 


NOTES. t 

Earthquake, as Virgil here relates, though it Verfe 424. She was the Daughter of Pborcus, 
is more probable that this Circumftance is fabu- whom Circe is faid to have transformed into this 
lou9. See the Defcription of Sicily in the Ur.iver- Monfter, becaufe /he was her Rival. Cbarybdis 
fal Hijlory . Th* Clauflra Pelori are the Streights again is given out to have been a rapacious Whore, 
of Mejfma , which naturally open to the View, who, having taken' away Hercules's Oxen, was 
and grow more wide, the nearer one approaches to thunderftruck. by Jupiter, and thrown into th^ 
them. Sea> where /he was transformed into a devouring 

420. Scylla, Scylla is a Rock in Calabria , Whirlpool, 
oppofite to Cbarybdis, both of them very danger* 427. Prfis . The Prijiis is a Fifli common- 
ous to Ships j hence they are reprefented by the iy reckoned of the Whale Kind, of a prodigious 
Foets as hideous devouring Monfters. Virgil Length. Pliny mentions fome of them in the 
gives us here the fabulous Defcription of Scylla, Indian Sea to have been two hundred Cubits in 

Length, 
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atiaajfi i quoad caudas ddphi- 
xux vitro hpsmx. Prscfiat te 
ajfsntan lufirare alias Trhacrii 
Pachyni, et drCuiejltSerg /sages 
curfus, qudtz [and vidijji infer- 
man Seyhan: juo <aafio ar.tro , et 
faxa Ttjanar.Ua ceemleis cardbus. 
Prettrea, Ji qua prudently eft 
Udcco vatu fi qua fides eft ei, 
fi Apdb implct ejus adrzum rje- 
rzs, O noli Dca, pr&dieam till 
iilud unum prajus omnibus, et 
repaaii it cram itenttqut hoc te 

zzczebo ; prrrdan price adora r.u- 
zr.ai xagtnr funds } libcr.s csr.e 
cota fured, fuptraqae pcterJcm 
dcuzlnam fupplicibus donis : fic 

etziave tu tr.ittere nriSur 26 ha¬ 
ts fees, Trinaer.a rdiBa. li¬ 
ke tu ddasus hue accejfens Cu- 
vutent urban, dhdnofque lacus ,, 
ft Arjerza feneniia ia fylvh $ 


Lib. Ill, 


430 


P. Virg, Mar. JE n e i d 0 s. 

Delphinum caudas utero commifla luporum; 
Prxftat Trinacrii metas luftrare Pachyni 
Ceffantem, longos et circumfkclere curfus, 

Quam femel informem vafto vidifle fub antro 
Scyllam, et casruleis canibus refonantia faxa. 
Prasterea, ft qua eft Heleno prudentia, vati 
Si qua fides, animum ft veris implet Apollo ; 
Unum illud tibi, nate Dea, praeque omnibus 
unum 435 

Prsdicam, et repetens itetumque iterumque mo- 
nebo: 

Junonis magns primum prece numen adora ; 
Junoni cane vota libens, dominamque poten- 
tem 

Supplicibus fupera donis; fic denique viftor 
Trinacria fines Italos mittere relidta. 

Hue ubi delatus Cumaam accefTeris urbem, 
Divinofque lacus, et Averna fonantia fylvis; 


440 


TRANSLATION. 

Dolphins Tails joined to the Wombs of Wolves. It is better with Delay to cir¬ 
cuit round the Extremities of the Sicilian Promontory Pachynus, and Peer a long 
winding Conrfe, than once to view the mif-fhapen Scylla under her capacious 
Den, and thofe Rocks that roar with her Sea-green Dogs. Farther, if Helenus 
has any Skill, if any Credit is due to bint as a Prophet, if Apollo ftores his Mind 
with Truth, I will give you this one previous Admonition, this one, O Goddefs. 
born, above all the reft, and I will inculcate it upon you again and again : Be 
fure you, in the firft place, with Supplications worfhip great J uno’s Divinity : To 
Juno chearfolly in Hymns addrefs your Vows, and vanquiih the powerful Em- 
prefs of the Skies with humble Offerings ; thus at length, leaving Trinacria, you 
ihdl be diftnitled victorious to the Territories of Italy. When wafted thither, 
yon ihdl reach the City Cumte, the hallowed Lakes, and the Floods of Averina 
refoueding through the Woods; you fhall fee the raving Prophetefs, who, be- 


NOTES. 


Lentil. It is likewife called Pijlrix by Ci¬ 
cero. 

E:[parfaxfubter ecu data pi finch add aft . 

The Name is derived from Cfis-nj;, feScr, bjcaafe 
they cut the Waves with wonderful Agility, 

429. Pachyni. Pacbyzunt is the Southern 

Promontory of Sicily, now Capo Pajfaro. 

432. Cardbus rejozeniia. This explains the 
Reafoa why Scylla was reprefented as terminat¬ 
ing in the Figure of Wolves or Dogs, becaufe, 
according as the lower Parts of the Rock were 
£rack with the Waves, hoarfe growling Sounds 


were heard, like the Baying of Dogs, or Howling 
of Wolves. 

441, Cumaam urbem . Cumce was a City In 
Italy, on the Campanian Coaft. 

442, Divinofque lacus. The Lakes of Lu- 
crir.us and Avernus in Campania , near Cumttt, 
termed divine from their Vicinity to the Grotto of 
the infrired Sibyl, 

442, Averna fonantia Jylvis, The Lake A- 
’vemus was formerly environed with thick 
Woods/ whereby the Air not having free Ac- 
cefs to purge away th* Exhalations that arofe 

from 



Lib. Ill- P. Virg. Mar. IE a 21 

jlnfanam vatem afpicies ; qu£s rupe fub ima 
Fata canit, foliifque notas, et nomina mandat. 
Quscunque in foliis defcripfit earmina virgo, 445 
Digerit in numerum, atque antro feclufi relin- 
quit: 

Ilia manent immota locis, neque ab ordine cc- 
dunt. 

Verum eadem, verfo tenuis cum cardine ventus 
Impulit, et teneras turbavit janua frondes j 449 
Nunquam deinde cavo volitantia prendere faxo, 

Nec revocare fitus, aut jungere earmina curat: 
Inconfulti abeunt, fedemqus odere Sibyllce. 

Hie tibi ne qua mors fuerint difpendia tanti, 
(Quamvis increpitent focii, et vi curfus in al- 
tum 

Vela vocet, poflifque finus implere fecundos) 455 
Quin adeas vatem, precibufque oracula pofeas 
Ipfa canat, vocemque volens, atque ora refolvat. 

Ilia tibi Itali® populos, venturaque bella. 


cos. 33 5 

afpicies infartam vatem qua ca- 
nit fata fub ima rape, mandat’- 
que r.otas et nomina foliis. Vir~ 
go dixerit in numerum, atque re- 
hnqu.it fec/ufa in antro, queecun- 
que earmina deferipft in foliis: 
ilia manent immota in locis, ne¬ 
que cedur.t ab ordine, Verhm 
cum tenuis •ventus impulit ca 9 
cardine vtrfo, et janua turbavit 
teneras frondes j nunquam deinde 
curat prendere ea volitantia in 
cavo faxo, nec revocare ftus, 
aut jungere earmina. Abeunt 
inconfulti , odenque fedem Sibyl¬ 
la. Hie, ne qua difpendia mo» 
ra fuerint tibi tanti (quamvis 
focii increpitent , et curfus vocet 
vela in altum, pofifque implere 
fnus fecundos) quin adeas vatem, 
precibufque pofeas ut ipfa canat 
oracula 3 volerfque refolvat vocem 
atque ora. Ilia expediet tibi 
populos Italia, beHaqus venture 


TRANSLATION, 

neath a deep Rock, reveals the Decrees of Heaven, and commits to the Leaves of 
Trees her Charaflers and Words. Whatever Verfes the Virgin has inferibed 
on the Leaves, the ranges in harmonious Order, and leaves in the Cave indofed 
by themfelves. Uncovered they remain in their Polition, nor recede from their 
Order. But when, upon turning the Hinge, a fmall Breath of Wind has blown 
upon them, and the Door, by opening, hath difeompofed the tender Leaves, (lie 
never afterwards gives herfelf the Trouble to catch the Verfes as they are flutter¬ 
ing in the hollow Cave, nor to recover their Situation, or join them together. 
Thus her Votaries depart without a Refponfe, and deleft the Sibyl’s Grot. Let 
riot the Lofs of fome Time there feem of fuch Confequence to you (though your 
Friends chide your Delay, the NeceJJities of your Voyage ftrongly invite your Sails 
into the Deep, and you may have an Opportunity to fill the bellying Canvas 
with a profperous Gale) as to hinder you from viliting the Prophetefs, and ear- 
neilly intreating her to deliver the Oracles herfelf, and vouchfafe to open her 
Lips in vocal Accents. She will declare to you the Italian Nations, your future 


NOTES. 

from it, they became fo foul and unwholefome, “ " — 

that it is faid no Bird could fly over thac Lake 
without being fuft'oeated. Hence it got the Name 
of Avernus, quad aornm, inaccejjible to Birds, 
and, from its peflilential Quality, was taken for 
the Mouth of Hell, JEn. Vi. 126. 

Facilis defeenfus Averni . 

443 * Infanam vatem. Inf ana here is not to 
he taken in a bad Sen is, it fignifies infpirtd ivitb a 


divine fury, exjtatic } and tranjporttd out of bar 
Senfes. 

453, Hie tibi, See. I here follow the Point¬ 
ing that is in H. Stephen's Edition, which con- 
ne£ta tanti with quin adeas, and flmts up the 
two Lines that intervene in a Parenthefis. 
This makes the Conftrufticn eafy, and the Senfe 
clear. 


460, Vmrata, 
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<f qro Tszdo fagiafpt: ferafque 
qxasquz Liberal, 'venyataque 
Joint tibi fecur.dcs curfus. Htec 
fast q'jit hunt te tnonert ncjlrd 
•axe. Age, vade, ei fa 3 is tuis 
fer ivgentem Trcjam ad eethera. 

S$u* poftquam 'rates Jut loot- 
tus eft arnica are, debir.c impyai 
dim gravta ex. auro JeSoqu: 
elepbama fart ad r.ava^ ftipat - 
que in carir.is ingens argentum, 
Dedozaofque least as. , loricam con¬ 
fertam bams, trUicmqas auro: 
et ccnutas irftgrns gaiety criftaf- 
quz esaaxta, anna Ntopiolsmi: 
fua dona Jur.t et meo parent:. 
Addit equss, cdditquc dt-CtS. 
Suppler rersigiur: j Jinral inftmit 
ftcios areas. Interea Ancbifes 
jubebot cpicre clajfem vdis, r.e 
qua car a f.yet •sobXO ferenti 
DCS. 


Et quo quemque modo fugiafque ferafque labo 
remj 

Expediet ;> curfufque dabit venerata fecundos. 46c 
Hxc funt qute noftra liceat te voce moneri. 

Vade, age, et ingentem fadlis fer ad aethers 
Trojam. 

Qu® poftquam vates fic ore affatus amico eft, 
Dona dehinc auro gravia, fe&oque elephanto, 
Imperat ad naves ferri; ftipatque carinis 465 
Ingcns argentum, Dodonaeofque lebetas, 

Loricam confertam hamis, auroque trilicem, 

Et conum infignis gales, criftafque comantes, 
Arma Neoptolemi: funt et fua dona parent! 

Addit equos, additque duces. 47c 

Remigium fupplet; focios fimul inftruit armis. 
Interea claflem velis aptare jubebat 
Anchifes, fieret vento mora ne qua ferenti. 


translation. 

Wars, and by what Means yon may fliun or fuftain every Hardfliip; and, with 
Reverence addrefled, will give yon a fuccefsful Voyage. Thefe are all the In- 
ftrnfiions I am at Liberty to give you. Go then, and by your AtchievementJ 
raife mighty Troy to Heaven. Which Words, when the Prophet had thus with 
friendly Accent pronounced, he orders Prefents next of great Value to be carried 
to the Ships, coufifling of Gold and Ivory j and within the Sides of my Veflel 
flows a large Quantity of Silver-plate, and Caldrons of Dodonean Brafs, a Mail 
thick fet with Rings, and wrought in Gold of triple TilTue; together with the 
Cone and waving Creft of a Ihining Helmet, Arms which belonged to Neoptole- 
mus. My Father too has proper Gifts conferred on him. He gives us Hordes 
beildes, he gives us Guides; he fupplies us with Rowers, and at the fame Time 
furnilhes our Cre.v with Arms. Mean while Anchifes gave Orders to equip our 
Eleec with Sails, that we might not lofe the favouring Gale. Whom the Inter- 


NOTES. 


460. Vczerota, The Ancients ufed the aftive 
Verb zjini.ro, as in Plautus in *frucuh Date tnibi 
hue StaSeOj atque ignem in aram, ut •aenerar. 
Lucinan mass. 

466. Doior.zfquc lebetas. i, c, Kettles of| 
£ne Brafs, Lfce that of Dodor.a, a City in Epi-\ 
ms, where Jupiter had a famous Oracle of great 
Antiquity. The Manner of delivering that Ora -1 
cie was, we are rold» by a certain Number ofj 
B-ais Kettles or Bafons, which were contrived) 
to hang contiguous to cue another, fo that tbei 
Motion of one might be communicated to all the] 
reft 5 and from the 5 ounds they emitted, the] 
Meaning of the Oracle was gathered* 


467. Loricam confertam banns. The Lerka was 
a Cuiras or Coat of Armour for covering the 
Body from the Neck down to the Waift. It was 
at firft compofed of Leathern Thongs, whence it 
got the Name of Lorica, from Lorum, a 1 ‘hcng' 
Afterwards it was wrought with Iron lamina , of 
thin Plates of Iron, with Hooks or Rings Jinked 
together, fomerimes Jingle, fometimes twofold, 
sometimes threefold. The two laft were termed 
\blUx, trilix* 

467. Hamis auroque. i. e. Hamis aureis, 
•aitb Rings or Hooks of Gold, as in the Geor¬ 
gies, maculis infignis et albo, for maculis albis in* 
[[ignis, diftinguifhed by white Spots, Geor. HI- 5 6* 

467, Sis 



Lib. III. P; Virg. Mar. J^NEiDog/ ■ 

Quern PhcEbi interpres multo compellat honore : %'» interpret PLedi cusp; 

Conjugio Anchifa Veneris dignate fuperbo, 475 

Cura Deum, bis Pergameis erepte rmnis, ra Deum, bis c<epte Pc-ga:;:c:s 

Ecce tibi Aufoniae tellus; hanc arripe velis : ™»»> «« v? <■> 

Et tamen hanc pelago praterlabare necefle eft.-H* jferlZZ 

Aufoniae pars ilia procul, quarn pandit Apollo . bare pelago. Ilia pan Aufo- 

Vade, ait, O felix nati pietate. Quid ultra 480 V‘-'" ' ! f & tib j, 

Provehor, et fando furgentes demoror Auftros ? ff-J w°JZt 

Nec minus Andromache, digrefiii mcefta fu- ultra, it far.do dearer furgentes 
nremo Aujiros? Ncc mini's Anctruaa- 

Fort pifluratas auri fubtemine veftes, 

iPhrygiam Afcanio chlamydem: nec cedit ho- ct Phrygian cbhuydcm Afcanio, 


§ntm interpret PLcebt comp?-' 
lot multo honore: Anchifa an 
note fuperbo coniugio Vrr.eris, <u 
ra Deum, bh cepte Prga:;:cis 
minis; ecce tellus Anion rs t> 


banc pelago. Ilia pan Aufo- 
vtat, yuan: Apollo pandit tibi, 
eft procul. Vade, ait. 0 feliis 
pi::ate rati: quid tjio ptovchor 
ultra, et far.do de:;:or:r furgentes 
Antons ? Ncc minus Androma¬ 
che, ivt-fla fupremo dignjfu, fert 
•cedes pi Bn rat as fubtemine a::~: 9 
ct Phrygian chlamydem Afcanio, 
ncc ccdit loo bcr.O’i: Or,era;qua 
eum tsxtilieus donis , ac fatur 
talia: O peer, aceipe et bate, 


Textilibufque onerat donis, ac talia fatur : 485 " :ia . " Q abac, 

Aceipe ct haec, manuum tibi quae monuments qua Jir.t mnuxena tibi mea*ttm 
mearum = ™”‘ *' 

. . , , . n . mrem yir.drar.c.cva Hector cat 

Sint, pucr, et Jongum Andromscnae teitentur cenjugit: cape extrema dona tu* 
a more m, t crumi 

Conjugis Hedloreae. Cape dona extrematuorivn. 


TRANSLATION. 

prefer of Apollo accolb with high Refpeft: Ancbifes, honoured wMi Venus’s il- 
luftrious Bed, the Objeft of Heaven’s peculiar Care, twice fared from the Ruins 
of Troy, lo there the Coalt of Aufjnia lies before you ; thither fpeed your Way 
with full Sail: And yet you mull llecr your Courfe beyond that Coajl: That 
Part of Aufonia which Apollo opens to your Hcpc lies remote. Go, lays he, hap¬ 
py in the pious Duty of your Son : Why do 1 farther infill, and by my Dlicourfe 
retard you from enjoying the riling Gales ? In like Manner Andromache, grieved 
at our final Departure, brings forth to Afcanius Veflments wrought in Figures 
of Gold, and a Phrygian Cloak; nor falls fhort of her Dignity; flte loads the 
Boy beftdes with Prefents of Iter Labours in the Loom, and thus addreffes him : 
Take thefe too, my Child, which may be Memorials to you of my Handy work, 
and teflify the permanent AffeSion of Andromache the Spoufo of Heftor: Ac¬ 
cept the lail Prefents of thy Friends : O the dear Image, which is all that i have 

NOTES. 

476. Bis Pergameis erepte minis. Firft, when three Senfes; for it may either lijnify that Ass- 
Trey was taken by Ikreui-.s, aiid a feconJ Time, dnusacbe confers Gifts on sefear.ius fuitable to 
when it was burnt bv the Greeks, his Dignity, or that ihe :s Hu.hing ihort of the 

483. Subtanine auri. Hubumcn is properly the Honour conferred on sEn-'as and his Frl!o»v<.rs 

Woof, as ftamen is the V/arp. by her Hufbind : Or, iaftly, lint the Gifts 

484. Phrygian chivvy den. i. e. Of Needle- ire worthy of the Giver, and becoming her 
ivo’-.k, an Art of which the Phrygians, a carding Quaiitj, which is tiic Sen!e given in the Tunf- 
to Pliny, were the Inventois. The Cb’amys, pro- htion. 

pcrly, was a military Garment, a kind of Caf- 4S5. Tcxtilibus d-.nis. As the orh:r Prefents 
lock or upper Veftmsnt, which the General wore were of JCccdle-woik, fo thete heie arc the 
over his Corflet. Woik. (he had wove in the l.omi, in wliicb.it 

484. Ncc cedi: loner:, This is capable of was ufusl fer the Ladies of that Age to fai^hjy 
Vo 1. I. Z them$IVe?, 
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0 xEago ttA AfysnaSis qua 
fob fuptr eft «;hi! fc iVe fc- 
rebat oculcs t f.c tnar.us, Jic era j 
ct nunc pate],cerst a pa ft cm ti- 
curs. Ego dlgredicns ajfabar 
tsSj berpr.h ebertis : Vvv'iti fi¬ 
lled vos quibus jua fcrtur.a jam 
ejz psraSa : nos rizcamur tn alia 
fata ex aliis. Quits eft parts 
‘L’cbhy n^Jlotn aquzr marts vob'tS 
ara-dum, r.tque ana Aujor.za 
fneper cedestb retro vobl; qu£- 
rends : •sideiis dpgzm Xar.tbi , 
Trcjatr.au: aoam veSra ir.ar.us 
fe.cre: opto, meiicribus czdpicY;;, 
et qua fieri: r.istj c frula Grans. 
Si qusr.io irirc.ro Tybr.tr. arva- 
fuc nr.clna Tybndis, ccrr.atr.quc 
nutszj data meat gait} facie- 
trus utccjque dim ccgr.atas, po- 
pukfque prefinques ex £p:rc, 
ex H:fptr'.a, quiius idtir. Dar - 
daws Suit auF::r , atqpt idem 
iuit cafus, fati.’szu:, ingu^m, 
vtraaque Trojan: unair. cminis. 
Ea cura traizcat noftros ripens. 


P. Virg. Mar. Jineidos. Lib. Ill, 

O mihi fola mei fuper Aftyana&is imago! 

Sic oculos, fie ille manus, fic ora ferebat: 490 

Et nunc squall tecum pubefeeret asvo. _ 

Hos ego digrediens lacrymis affabar obortis: 

Vivite felices, quibus eft fortuna p trail a 
Jam fua: nos alia ex aliis in fata vocamur. 

Vobis parta quies; nullum maris aequor aran- 
dum; _ _ 495 

Arva neque Aufonire Temper cedentia retro, 
Qustenda. EfEgiem Xanthi, Trojamque vi- 
detis, 

Quam veftiaj fecere manus; melioribus, opto, 
Aufpiciis, et quae fuerit minus obvia Graiis. 

Si quar.do Tybrim, vicinaque Tybridis arva jeo 
Intraro, gentique me® data moenia cernam ; 
Cognatas urbes olim, populofque propinquos, 
Epiro, HeTperia, quibus idem Dardanus auctor, 
Atque idem cafus, unam faciemus utramque 
Trojam animis. Maneat noftros ea cura ne- 
potes. 505 


TRANSLATION. 

now left of my Aftvanax! Juft fuch Eyes, fucb Hands, fuch Looks he flietved : 
And now of equal Age with you would have been blooming into Youth. J, with 
Tears in my Eyes, thus addrdlcd them at patting: Live m Joy and Felicity, ye 
whole Fortune is novwaccomplilhud : We are fummoned from hate to Fate: To 
you Tranquillity is fecured ; no bxpanfe of Sea have you to plough ; nor to pur¬ 
ine the Lands of Aufonia ftil! flying from ;n. You are klejfed to lee the Image of 
Xanthcs and Troy which your own Hands have built. Heaven grant it be with 
happier Auipices, : nd be Icf- obnoxious to the Greeks. Jf ever I dial] enter 
the Tyfcer, and the Lands that border on the Tyber, and view the Walls allotted 
to my Race, v.e will hereafter make of our kindred Cities, and allied People, 
jr.’rs in Epirus and nine in Italy, who have both the fame Founder Dardanus, 
and the fame Fortune -ttv <v/dl, I Jay, make of both one Troy in mutual Affedlion 
and Gccd.rjiill: Be this the future Care of our Poileiity. 


NOTES. 


tr.emf-lv:-, as is evident from the noted Story of 
Per.eku's Web. 

P'o. 0 2 alt y.h, Sec. I take the Conftruc- 
tioir to be thus : 0 hzago, f:h ftpe-, i. e. Jape- y 
razs, or yy.f fapercl} rail tse: refyar.a .-|creater Hero than ids Faiii 
As Vaiaiat lays, AVe /per uCa fper, i. e. jb-lCountry'; Wees. XJly cs, 'll 


contrary Winds, Cabins, that Prefer of Pbgm, 
declared that they nek make a Sacrifice o! r.jh- 
\ar.ar, rhe Son cf Iieflsr and Azdn: ciic, ia 
re-arc, that, if he grew up, he V.' a: -love a 
.nd a'.'i’eo his 
fore, fir.'iioe lain 


pereji. Iwhere lie lied i e n cor,ce. led by his .Vlother, 

i c g. .dorjrafT’r. The Story of y?:arre\-;i F :iv fin d.'oii irem the Wall, upon ethic., tire 

is ihus : When rhe wreck, after the DefinrcbionJ^rrc-k ft fail. 

of Trey, were hindered from rslurninu hixre oyj 505. XJrraryjc Trojan:, Ey this we era to 


u-idcrurno 
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Provehimur pelago vicina Ceraunia juxta j 
Unde iter Italiam, curfufque breviffimus undis. 

Sol ruit interea, et montes umbrantur opaci. 
Sternimur optatae gremio telluris, ad undam, 

Sortiti remos, paliimque in littoreficco 510 

Corpora curarmis; feffos fopor irrigat artus. 
Necdum orbem medium nox horis afta fubi- 
bat; 

Haud fegnis ftrato furgit Palinurus, et omnes 
Explorat ventos, atque auribus aera captat. 

Sidera cuncta notat tacito labentia ccelo, 515 
Arflurum, piuviafque Hyadas, geminofque Tri- 
ones, 

Armatumque auro circumfpicit Oriona. 

Poftquam cuncla videt ccelo conftare fereno, 

Dat clarum e puppi fignum: nos caftra move- 
mus, 519 

Tentamufque viam, et velorum pandimus alas. 
Jamque rubefcebat flellis Aurora fugatis, 


Provebhmir pelago juxta vi¬ 
dua Ceraunia, ur.de iter, curfuf- 
que eft brevtffnnus undis, in 
Italiam. Interea Jcl ruit, ct o- 
paei montes umbrantur. Sterni- 
vtur gremio opt at a telluris , ad- 
ur.dam, fortiti rar.ot, pajfimque 
dramas corpora in ficso littcre : 
fopor irrigat noftros fffos arus. 
Necdum ncx acta both fubibat 
medium orbem \ Palinurus baud 
fognii furgit Jlrats, et explorat 
ttnr.es -ventos, atque captat aera 
auribus, Notat cunBa fiderct 
labentia tacito ccelo, Arctui urn, 
p'uviafquc Hyadas, geminofque 
7 rior.es, crctimfpicilque Oriona 
armatum auto. Po'iquam -videt 
cunfia ccnflare in fereno cctlo , 
dat clarum Jigr.um e puppi: nos 
TticveiKUS caf.ra, tentamufque 
viam, et par.dbnus at as velorum. 
Jamque Aurora rubefcebat, fid- 
lisfigaii, 


TRANSLATION. 

We purfue our Voyage near the adjacent Ceraunian Mountains; whence lies 
our Way, and fliorieft Courfe by Sea to Italy. Mean while the Sun goes down* 
and the opaque Mountains are wrapped up in Shade. On the Bofom of the withed- 
for Earth we lay us down by the Waves, having diftributed the Oars by Lot, 
and all along the dry Beach indulge ourfelves in fofr Repcfe: Sleep difiufes its 
balmy Dews over our weary Limbs. Night, driven by the winged Hours, had 
not yet reached her midway Courfe, when Palinurus fprings alert from his Bed, 
examines every Wind, and lends his Ears to catch the coming Breeze: He o'o- 
ferves every gliding Star in the ftlent Sky, Arcturus, the rainy Hyadesj and the 
two northern Bears, and throws his Eyes around Orion armed with Gold. After 
he ices all Appearances of fetded Weather in the ferene Sky, he gives^ the loud 
Signal from the Stein : We decamp, attempt our Voyage, and expand the Wings 
of our Sails. And now, the Stars being chafed away, blufhing Aurora appealed 


NOTES. 


underftpnJ Put hr ct us, the City of Helenas in 
Epirus, which bore a Rdemb'ance to Troy , and 
WoS inhabited by a Trojan Colony, and the City 
whkli /Eneas dcfigned to build in Italy, and call' 
by the Name of Try. 

506, Ceraunia. The Ceraunia, or Acroeerau * 
r.u:, as they ere alio called’, are exceeding high 
Mountains that bound Epirus on the North $ they 
have their Name from xssav.o;. Thunder, to which,! 


by their Heighth, they are much expolbd. 

507. Curfufque breviffimus. The DiftffiCe 
between Epirus and Italy is not reckoned abovd 
feven hundred Furlongs, or one and twenty 
Miles. 

517. Anratim auro. Becaufe the Belt and 
Sword of the Conftellation Orion are formed of 
very bright Stars, as in Lucian. 

Enfiferi nimium fdget Jatus Orion;s. 

Z 2 


535 . Corona 
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(r:c-J vuUcn j rJa ahfrj- Cum procul obfcuros colles humilemque videmus 
Tt;, huabapt Italic. A- Xtaliam. Italiam primus conciamat Achates; 

^! S ImuJiJi, Italiam Isto focii clamore falutant. 
dj-r-.rr. Tm fain- yialifa Turn pater Anchifes magnum cratera corona 525 
mjgmn crnun arai, 7 nr i u ', t . i mo levitaue mero; Divofque vocavit, 

trrpferitfss cnin r.ers, jfanjfue 
in ce*fa vccavit Divot: 

O Di. potest a mans cl letree 


tcafefJttiroac, fate nobis Ja- 




■ ffznte }c 
e CTgbrejcuiX, 
f’.rr.Jpe fitch it jure frtfisr, 
tarphxsyt JlShxr** apparel in 

ace. Usds legnt vela, c - tor- 
cusr.t prora ad filforj. Pcrtas 
cui velar in crctan ah Eoo jiuc- 
i-j. cautci cbjiEje (puir.ar.1 far’d 
fifperghg • ip £ hut • turriti 

fccfxli darJttutit bratbia geirdr.: 
mere, JcrrplLTtp: nfsgit J ld- 
tare. Jit. vial in g r axme pri- 
jzars emus, nempe jyjtisc* tjuzs 
farj-re rh’jfi Uadcntu car-pun 
h:>. 


Induit, implevitque mero ; Divofque vocavit, 

Stans cclfa in puppi. 

Di, maris et terrre tempeflatumque potentes, 

Ferte viam vento facilem, et fpirate fecundi, 
Crebrefcunt optats autre; portufque patefeit 530 
Jam propior, remplumque apparet in arce Mi¬ 
nerva. 

Vela legunt focii, et proras ad littora torquent. 
Portus ab Eoo flu&u curvatur in arcum, 

Objeche falfa fpumant afpergine cautes; 

Ipfelatet; gemino demittunt brachia muro 535 
T urriti fcopu'i ; refugitque a littore templum. 
Quatuor hie, primum omen, equos in gramine 
vidi 

Tondentes campum late, candore nivali. 


TRANSLATION. 


when far off eve fpv the Hills obicure. and lowly Plains of Italy. Italy Achates 
firft calls aloud; Italy the Crew with joyous Acclamations hail. Then Father 
Anchifes decked a capacious Eo'.vl vvi.h a Garland, and filled it up with Wine; 
and invoked the Gods, fran ing on the lofty Stern. Ye Gods, who rule Sea and 
Land, and Storms, grant us a profoerous Voyage by a favourable Wind, and 
breathe propitious. The vviSied-for Gales begin to fwell ; and now the Port 
oneas nearer to our View, and on the Fromontory appears the Temple of Miner¬ 
va. Our Crew furl the Sails, and turn about their Prows to the Shore. Where 
the Waves break from the Eatl, the Port tends into an Arch, the jutting Cliffs 
foam with the fparkiing Brine ; the Pert itfelf lies hid: Two Turret-like Rocks 
ftretch our their Arms on either Side in a double Wall, and the Temple recedes 
from the Shore.- j Here, on the graCy hffeadow, I faw, as our firft Omen, four 
S..CW-white Steeds grazing the Plain at large; and my Father Anchifes calls cut: 



NOTES. 

c;'. Cc~:rJ it. To crown the Bowt j 
vine ccr:za:z ibmetimes ftgmfies no more bui 
to nil :hc Cup cnm-full, as /En- 1 . 7 -S $ but 
here it is to be taken literally for adorning the 
Howl with Flowers, according to the ancient 
Cufiom, ctherwjfe itspttvttfsg mero would be 

mere Tautology. -- .—. ~j -- -.- . 

rji. e Tcr.p'.i;r. in '&ru ZTzngrv*. S><?£sjhnding in any Country where they defigned to 
mentions a Temple of ?t'ir.cr-;a, on the Pro- j fettle, and from thence drew Prognoflics of their 
jntnrory of laz-rgizaz, which probably is htrej future good or bad fortune, 
cif?i.iied, - * 


55 b. Rcfugit a hi tore. i. e. Though at feme 
Mitence it appears juft in the Port, yet, when 
ou cume nearer, the intervening Space between 
be Port and it " i^cnSj^l^Cifeems gradually to 
5tire from the Shore, %. iBf 
537. Primum cm/n. They ufed carefully to 


549, CcrnM, 
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|Et pater Anchifes: bellum 6 terra hofpita, 
portas} 

Bello armantur equi; bellum haec armenta mi- 
nantur: 54.0 

Sed tamen iidem olim curru fuccedere fueti 
Quadrupedes, et fnena jugo concordia ferre: 

Spes eft pads, ait. Turn numina fandla preca- 
mur 

Palladis armifonse, qute prima accepit ovantes; 

Et capita ante aras Phrygio velamur amiclu : 54.5 
Fraceptifque Heleni, dederat qua: maxima, rite 
Junoni Argivae juftos adolemu: honores. 

Haud mora, continuo perfeftis ordine votis, 

Cornua velatarum obvertimus antennarum ; 
Grajugenumque domos, fufpeftaque linquimus 
arva. 550 

Hinc fmus Herculei, ft vera eft fama, Tarenti 
Cernitur: attollit fe Diva Lacinia contra, 
Caulonifque arces, et navifragum Scylacteum. 


Et pater Anchife: ait: o terra 
hofpita , pertas bellum'} equi ar m 
mantur hello 5 heec armenta w\- 
r.antur bellum. Sed tamen i;~ 
dent quadrupeds olim fueti funt 
fuccedere ait ru, et in jugo fare 
concordia freer a: efl, ait, fpes 
facis. Turn, precamir far. Si a 
numina PaVadis anr.ifonce, qua 
prima accepit nos ovantes. Et 
velamur quoad capita Phrygio 
amiEtUy ante aras : precept if - 
que Heleni , qua dederat maxi¬ 
ma, rite addetnus jujj’os hono¬ 
rs Argha Junoni. Haud eft 
mora continuo, votis perfeUil 
ordine, obvertimus cornua vcla- 
tarum antennarum, linqtiimufque 
dome: Gmjuger.wn, arva que fuf- 
ftch. Hinc ce-mtur fim Til- 

re r.ti Hercules, ji fama eft vers : 
Diva Laci-.ua attollit fe contra, 
arcejque Caulonis, tt SeyhttCum 
r,ai.ifiagmtu 


TRANSLATION." • . 

, * £ 

• 1L£’ r* 

War, O foreign Land, thou briugeft us ; for War-Steeds • are liarnefi'etp; War 
tliefe Cattle threaten. But yet the fame Quadrupeds have long been ufed to fub- 
mit to the Chariot, and in the Yoke to bear the peaceful Reins; Hope, therefore, 
there is of Peace, he fays. Then we addrefs our Prayers to the facred Majefly 
of Pallas with clalhing Arms arrayed, who firli received us elated with Joy ; and 
before her Altars we draw over our Heads a Phrygian Veil: And according to 
the Inftructions given us by Helenus, on which he laid the greatelf Strefs, in due 
Form we offer up to Argive Juno the Honours enjoined. Without Lofs of Time, 
as foon as we had orderly fulfilled our Vows, we turn about the Extremities of 
our Sail-yards, and quit the Abodes and fufpefted Territories of the Sons of 
Greece. Next appears the Bay of Tarcntum, facred to PIercu!c ; , iF common Re¬ 
port be true: And on the oppofue Side of the Bay the Temflc of the Lacinian, God- 
defs emerges, the Towers of Caulon, and Scylacxum the Coaft of Shipwrecks. 


NOTES. 

Territory was facred to Hercules* and the -City 
Tarentum founded by him ft If, where he i< laid 
by Strabo to have had a Colaflus of Brals in that 
City, the Work of the celebrated Lyf.ppm , which 
Fabius Maximus tranfported to Rome, and fet up. 
in the Capitol. •• - 

552. Diva Lacinia. The Temple of Ji ’»9 
Lacinia , near Croton , another City on the :‘ame\ 
Calabrian Coaft. She had the "Epithet of Lacini t, 1 
from the Promontory Ladnium, on which tier 
Temple flood, 

Z 3 5611 Rudcntem* 

\ j' 

1 * ’ 1 I 

V / 


549. Cornua, &c. Fulvius Urfinus brings this 
as an Example of a rhyming Verfe in Virgil j but 
in this he was miftaken, as Dr. Clarke juftly ob- 
ferves: For, there being an Elifion of the lali 
Syllable in velatarum, the Verfe runs off very 
fmoothly thus: 

Cornua vela tar' obvertimus antennarum. 

551. Hcrculsi Tarenti. Tarentum, a famous 
City and Port in Calabria, called Herculean, ei¬ 
ther becaufe it was founded by Pkalantus , one 
of Hercules s Defendants, or becaufe that whole 
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‘Tic 'Tnncaia JEtr.a peril 
ccrnUur e jiuauy et lunge au- 
dims: irgectar. ganitun fdcgi, 
fexaqse pulfata, vsee-sae fijc- 
tes cd In ter a : raadacue ex fa !- 
tart, c'que aretes iai\cevXar cc- 
fa. Et pur jSrebifa ait: 
diizzintr: he: tf: ilia Charyb- 
dh : EcJczjs car. eh a: its feepu- 
hi, hesc Lsrrtsda faxa } 0 friii, 
eripits vc s, pay erase izfirgite 
T'Ptis. Il.i fcc'iur.t Laid ittir.us 



Sccpu'i ter ded.re t Itn-.rer. ir.te* 
eaz-c faxa ; ter v:d\r:u: jparaam 
elifar., et efirj r:rjr.:ia. 


hurej «r :n, car: (lie, re- 
hoy: nos ftps ; igzsriya-: c-hr. 


g. Mar, Ineidgs. Lib. Ill, 

Turn procul e fluflu Trinacria cernitur jTtna; 

Et gemitum ingentem pelagi, pulfataque faxa 
Audimus longc, fractafque ad littora voces: 556 

Exfultantque vada, atque aeftu mifeenlur arenae. 

£t pater Anchifes: Nimirum hmc ilia Charyb- 
dis j 

Hos Helenus fcopulos, base faxa horrenda cane- 
bat : 

Eripite, 0 focii, pariterque infurgite remis, 560 
Haud minus ac juffi faciunt; primufque ruden- 
tem 

Contorfit lavas proram Palinurus ad undas: 
LtEvam cun£ia cohcrs remis, ventifque petivit. 
Tollimur in ccelum curvato gurgite ; et iidem 
Subdufla ad Manes imos defeendimus unda. 565 
Ter fefopuli clamorem inter cava faxa dedere ; 

Ter fpumam elifam et rorantia vidimus aftra. 

Interea feiTos ventus cum foie reliquit; 

Ignarique vis, Cydopum allabimur oris. 


TRANSLATION. 

Then at a Balance from the Waves is feen Trinacrian /Etna; and from afar wc 
hear the ioud Growling of the Ocean, the beaten Rocks, and broken Murmurs 
nUing to the Shore : The Shallows exult, and Sands are mingled with the r whirl¬ 
ing 'Tide. Ar.d, Jay. tny Father Anchifes: Doubticfs, this is the famed Charyb- 
di=: Thefe the Shelves, thefe the hideous Rocks Helenus foretold. Get ye hence, 
my Friends, 2nd wi-h equal Ardour rife on your Oars, Juft as commanded they 
obey ; And nrft Palir.urus whirled about the creaking Proiv to the Left. The 
whole Crew with Oars and Sails bore to the Left. We mount up to Heaven on 
the 2rcfced Gulph, and down again we link to the Shades below, the Wave 
having flipped from under us. Thrice the Rocks bellowed amid their hollow 
Cavemi: Thrice we few the Foam dallied up from the Rocks, and the Stars 
drenched with it= dewy Moifture. Mean while the Wind with the Sun forfook 
us fje.it with Toil; and, not knowing our Courfe, we run upon the Coafts of the 


NOTE S. 


561. Rcdsrtaz. Others rest! ruStctc, by 
which they unceiftand 2 Cable or it;'; c that was 
fattened to the Heim of the Ship, whetewilh 
they turned itvrhlch Way they CiOuid. 

567. Rcremia vidimus afire. Catrcu thinks 
th'-s Hyperbole too bold, 2nd therefore explains 
cjlra to znesn nothing elfe bet the Brine that 
Cffcesfco in dewy Drops that iptukle like Stars or 
Gems when it ruck, by the Sen* beams. 

joS. Jr.tcrea vestas cum Jole reliquit. Thefe 
C’rcumEances hare a happy Effect to prepare the 
leader for die esiukg terrible Description of 


Mount JEtaa. The Winds are hnfhed, to make 
the Bellow in es of the Mountain more diftin&ly 
heard, and Night is brought on, that in the 
dtiiky Sky the fulphureous Flames may be more 
confpicucus. 

^6g. Cydopum cris. The Cyclops were the 
Erft Inhabitants of Sicily, efpecially about Mount 
JEtr.a. They are faid to have been of a gigantic 
Make, and of a favage Nature, cruel and inliof- 
pitable. Hence the Poets took Occafion to paint 
them of a monftrous Form, with only one great 
Eye in their Foreheads* and a Sort 01 Cannibals, 
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Poitus ab accelTu ventorum immotus. 


gens 


et tn- 
57 ° 


343 

us ab acctfl' 


Ipfe; Ted horrificis juxta tonat .TEtna ruinis: 
Iiiiertlumque atram prorumpit ad aethera nubem, 
Turbine fumamcm piceo, et candente favilla; 
Attullitque glob os fltimmarum, et fidera lambit: 
l.nterdum fcnptilos, avulfaque vifeera montis 575 
Erigit eruclans, liquefactuque faxa fub auras 
Cum gemitu glomeratj fundoque exreftuat imo. 
Fnma eft, Enceladi femullum fulmine corpus 
Urgeri mole hac, ingentemque infuper .TEtnam 
ImpoKtam, ruptis flammam exfpirare caminis : 

Et, fefi'uin quoties mutat latus, intremere om- 
nem 581 

Murmure Trinacriam ; et coelum fubtexere 
fumo. 

Noctcm illam te£li fylvis immania monftra 
Perferimus; nee, quas fonitum dec caufa, vi- 
demus. 


Portu j eft immotus 
1 ventorum, el ipfe ingens ; fed 
juxta JElva ionat borrificis rui¬ 
ns, tr.tcrdumque prorumpit ad 
atbera atram nubem, fumar.tem 
piceo turbine et candente favilla \ 
attoilitque globes jlammarum , et 
lambit fulcra : interdum cruc¬ 
ians erigit fcopulos avulfaque 
vifeera mom is, glomcraiquc li- 
qutfatfa faxa fub auras, cum 
gemitu, exaftuatque imo /undo. 
Patna cfl corpus Enceladi, frnuf- 
tum fulmine, urgeri hac mole, 
ingentemque Minam infuj.tr im - 
pqfjtam exfpirare fammarn rup¬ 
tis caminis: ct quoties mutat 
JrjJtim latus , on;mm Tijnaciiam 
inti enure murmure, et fubtexere 
culunifvino. I J er illam m-ftem, 
nus refli Jylvis perferimus im - 
mania mnr.fra, rec vidimus quee 
unfa del Jor.it um. 


TRANSLATION. 

Cyclops. The Port itfelf is ample, and undilturbed by the Approach of the 
Winds; but, hard by, yEtna thunders with horrible Ruins, ami iometimes burtls 
forth to the Skies a black Cloud, afeending in a pitchy Whirlwind of Smoke, 
and glowing Embers; throws up Globes of Flame, and kiffes the Stars: Some¬ 
times belching; flings on high the Ribs and lhaiteied Bowels of the Mountain, 
and with a rumbling Noife in wreathy Heaps convolves in Air molten Rocks, 
and boils up from the lowed Bottom. It is faid, that the Body of Enceladus, 
half confumed with Lightning, is prelfed down with this Pile, and that cumbrous 
./Etna, laid above him, is therefore fill fpouting forth Flames from its bill'll Fur¬ 
naces: And that, as often as he lliifts his weary Side, all Triuacria, with a deep 
Groan, inly trembles, and overfpreads the Heaven with Smoke. Lying that 
Night under the Covert of the Woods, we fuffer from thofe hideous Prodigies; 
nor fee what Caufe produced the dreadful Sound, For neither had we the Light of 


NOTES. 

who fed on human Fleflr. From their Vicinity lous Account of the Origin, of this burning 
to Mount JEtr.t :, they were alfo given out to beiMountain ; which imports, that, in the War of 
employed by Vulcan in forging Jupiter's Thunder-jthe Giants vith the Goes, Em'Jaa'us, the moft 
bolts. This Port of the Cyclops, where Musas formidable of them, was thrtnderftntck by Jure. 
lande*, is about that Shore where the City CnrannUnd buried under Mount Mira, and that the 
now Hands, at the Foot of Mount Mir.a. ICnnvollions and Eruptions cf the Mountain were 

57J. /Etna. Now called Mcura-Gibel , a fa- jtfie Effefh of his drifting his Situation, 3nd turn- 
n cus Volcano in Sicily, rup fat from the tafternling himfclf from the one Side to the other. 
Shore. I0W1/, after Pindar, affirms Ty/lairi to this State 

578. Faina eft Euceladi. As Poetry delightsjof Punifhment, Met. V. 31C. 
in .the Man dims, Virgil here gives the fabu-j 

Z 58;. Mi It* 
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Tsetefus ai.tv , pr Z: sitt c (J- 
, c , :Sj jujpt.xaz: rr.zr.u.i zd 

litters. Rapid-mss: d:ra ;/- 
luties er’t ei, Barbaras irmrif- 
A et teim *.5 czr.jgr .:; 
£. f q-oad r^.v*a Grjhs, ci 
c:.:r.dzr. n. jfhs -«? 7 rf?.*e is 
fztr.issmh. Vn\t. &/.' ir.vv/ 
DsriszhiSsbitt- !: 7rz- 
jj ct—j 3 p suits bap.: c:;:tir~ 
Tl‘us s'fi’5 :.\ c:r:;n::!r: e gra- 
C~': i ry.'.r :'r* 

cum j.t’u j re::c ; O 
Tcucri, tfJUr xcs }:• p.\rj, 
/ r /v/fw, xpe b:; fplrzbl!; 
eg!:. 


ig. Mas. Ineidos.;. Lib. Ill, 

Nam neque erant aftrorum igne?, nec lucidus 
athra * ('585 

Siderea polus 5 obfeuro fed nubila coelo; 

Et Lunam in nimbo nox intempefta tenebat. 

Poftera jamque dies primo furgebat Eoo, 
Humentemque Aurora polo dimoveiat um- 
bram: 585 

Cum fubiro c filvis, maeie confedta fuprema. 

Ignot; nova forma viri, miferandaque cultu 
Procedit; fupplexque manus ad littora tendit. 
P.efpicimus: dira illuvies, immiflaque barba; 
Coniertum tegmen fpinis; at cretera Grams, 

Et quondam patriis ad Trojara miffus in ar- 
mis. 595 

ifque ub; Dardanios habitus etTroi'a vidit 
Arms preeui; paulum afpecdu conterritus hrefit, 
Continmtque gradum : mox fefe ad littora pra> 
ceps 

Cum fle:u precibufque tulit. Per fidera teftor, 

Per Supercs atque hoc cedi fpirabile lumen, 6co 


TRANSLATION. 

*;‘f Smrs, nor was the Sky enlightened from the Harry Firmament, but fcttkl 
G.ccm a'i over the dufky Sky, and a Night of reigning Darknefs muffled up the 
looon in Clauds. < 

.-led'EC-,7 ihe next Day with the firH Dawn was riling, and Aurora had difii- 
pated tae humid S.iadrs from the Sky; when fuddenly there bolts forth from the 
v. ceds a Hrange Figure cf a Perfon unknown to us, emaciated to the laflDe- 
g-ee and in lam:ntable Plight; and, with ihe Air of a Suppliant, ftretches forth 
fas ijanrs to ;be S.rore. \Ve look back : A SpeSack he was of horrid Filth, his 
heard overgrown, ius Gtrment tagged with Thorns; but, in all befides, he was 
a Greek, and had l 'rmerly been lent to Troy accompanying the. Arms of his 
Country,' So torn as he ipied at fame Diflance our Trojan Drefs and Arms, 
f- '-"' v tth Terrorist ihe eight, he paufed a while, and Hopped his Progrefs: 
a,•/£«, m a Tii.e, !.erg headlong to the Shore with Tears and Prayers. I impiore 
! J-V 5 by by the Powers above, by this celeflial Light of Life, ye 


NOTES. 



; f’m. 


C:t 
ws call 
Heavens 

... a-th.a 

.v Prn-i 


..-0 defines at bra, 
the Firm am ear, ot 
where the fixed 


|A 7 igbt • fcrit here, I think, it denotes the Quality 
pi that Night in particular, that one Face of 
thick Darknefs prevailed through the whole Night, 


J:c': 


r&ufkrs'fikc what is ufual at the Midnight-Hour. 


-I* I 


De Nat. Deor. 

erly fisnifies Mid-\ 
d-.J) Time of tU 


594. Catera, That is, his Gait, his Mien, 
Completion and Voice, befpoke him a Greek . 

6oo. Hu emit fpirabile lumen. This Light pf 
Heaven, by wh.cn we live and breathe. 


602. Sac, 



Lib. III. V i rg. Mar. jE nei 

Tollite me, Teucri; quafcunque abducite ter¬ 
ras:' 

Hoc fat erit. Scio me Danais e claffibus unum, 

Et bello Iliacos fateor petiifle Penates: 

Pro quo, fi fceleris tanta eft injuria noftri, 

Spargite me in flu&us, vaftoque immergite 
ponto. 605 

Si pereo, manibus hominum periiflc juvabit. 
Dixerat j et genua amplexus, genibuftjue volu- 
tans 

Hasrebat. Qui fit, fari, quo fanguine cretus, 
Hortamur; quae deinde agitet fortuna, fateri. 

Ipfe pater dextram Anchifes, haud multa mo- 
ratus, 610 

Dat juveni; atque animum prasfenti pignore fir- 
mat. « 

llle hsec, depofita tandem formidine, fatur: 

Sum patria ex Ithaca, comes infelicis Ulyflei, 


DOS. 24.5 

tollite me, abducite in quafcun 
que terras: hoc erit fat. Sc f 
me ejfe unum c Danais clajjibui * 
et fatecr me petiijfe Iliacos Pe¬ 
nates bello. Pro quo, Jl injuria 
r.ojlri fceleris ejl tanta, fpargitt 
me in fuBus, immergittquc in 
•vaflo f onto. Si pereo, manibus 
hominum juvabit me pertijfe , 
Dixerat , et amplexus genua nof- 
tra, volutanfque genibus, bare - 
bat . Hortamur eum, fari aui 
fit, quo fanguine cretus j deinde 
fateri qua fortuna agitet eum. 
Pater Anchifes ipfe, baud mo- 
tatus multa , dat dextram juve¬ 
ni, atque frmat animum ejus 
hoc prafenti pignore. llle fatur 
bac, formidine tandem depofita j 
fim ex patria ItkacQt comes in• 
fdicit Vlyffei, 


TRANSLATION. 

Tiojans, fnatch me hence; convey me to any Climes whatever, I (hall be fatisfied. 
It is true, I am one who belonged to the Grecian Fleet, and, I confefs, 1 bore 
Arms againft the Walls of Troy : For which, if the Demerit of my Crime be fo 
heinous, fcatter my Limbs on the Waves, and bury them in the vait Ocean. IF 
I die, I (hall have the Satisfaction to die by the H.-nds of Men. He faid, and 
clafping our Knees, and wallowing on the Ground, dung to us. We urge him 
to fpeak who he is, of w,hat Family born ; and next, to declare what hard For¬ 
tune purfues him. My Father Anchifes frankly gives the Youth his right Hand, 
and fortifies his Mind by that kindly Pledge, At length, all Fear removed, be 
thus begins: I am a Native of Ithaca, a Companion of the unfortunate Ulyfies, 


NOTES. 


602, Scio, As if he had faid, I am confcious] 
1 have no juft Claim to your Favour, I ir.uft 
rank myfelf among your Enemies, and have no- 
tning but my Wretchednefs to recommend me to 
you. 

603. Iliacos Penates. As the Penates fignify 
the HouJIjoIH Gcds, lbe Gcds of the Country, hence 
the Word is put for the Houles and Country it- 
fclf, and every Thing which Men hold dear and 
facrcdj a; ^n. I. 527. 

Non nos aut ferro Libycos populat e Penates 

Pcnimus. 

607. Ger.ua amplexus . Serinus obferves, that 
flic fsverai Members of the Body were confe-! 
crated to particular Deities j as the Ear to Memory : 
Whence Virgil fays, 

Cyntbius our cm vellit , el admiiuit, Ed, yi. 


The Right-hand to Faith, and the Knees to 
Merry; whence Suppliants were wont to grafp and 
embrace thofe Parts cf the Body. 

. 611. Prafeivipignore. Prcrftns fignlnes fome- 
times favourable, for the fame Reafen that r.d- 
\fum iignifies to favour, or to be propitious. Thus 
the Word is ufed by Hirgil in ether Places, as 
Eel. I. 41. 

■-■■ ■ ■ ---- liccbat 

Nee tarn praefentes alibi ccgr.ofccre Divot, 

And Geo. I. 10. 

Et vos agrfium prafer.tia r.uniha Fauni. ' 

The Right-hand has been reckoned a Pledge oT 
Frisndfhip amongft moft Nations. A memorable 
Example of which we have in Darius, who.m 
Curtius repiefriits dying with thefc Words in 
his Mouth; Akxar.dro hoc fad regia unicum 
.. * • dextra 
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rtiT.tr. eft mihi Acbatttr'dcs: 
fnftcha ftm Trsjs'St, Ada- 
KCj?j gedfzrg pauper; (u:ircm- 
erxc i’la fertsza rurnffTet vr.br). 
£}r Iranazora fsdi deferuere rr.e 

rr •vxfo extra Cjchp'u, data 

trepidi Hzpazt ere delta Banna. 
Derr.2i ejas repletor far:: rrsr- 
tztijqat dapibus, hztas rpjea t 
itgens ; ipj: eft a r duus 3 tulfat• 
eve alia pitra (Di avert:!: 
zahjz pefiarttetris) r.tc ep fad - 
Bz cd/u, zee ajfabilis d: 3 a nlft : 
Vijdtur vijeenbus x:fer:rsnt. et 
a'.ro fcr.geixe. Fg'tr.e! 
or: ilie refujires :r. r.tdio ar.tra 
frangertt ad faxzrs das eerpera 
d: xsGrs zutnero fre-Sa r.cgr.d 
izcr.a, ViTzircqu: afpsrfj (jk.c 
nazanrJ : v:di car: ■ tzcrtccret 
eorum vttvtbra faentza ctio ta• 
ba y ct tepidi artus trazsrezt jus 
ceatzbu. 


Nomen. Achsemeniaes, Trojam genitore Adi- 
mafto (j 14 

Paupere {manftfietque utinam fortunaJ profectus. 
Hrc me, dum trepidi crudeiia limiiia linquunt, 
Immemores foci: vaflo Cydopis in antro 
Deferuere. Damns fttnie dapibcfque cruends, 
lotus opara, ingens : ipfe ard ius, aitsque pulfat 
Sidcra (Di talem terris averiite pellem) 6 20 
Nec viiu faults. nc-e didu afFaeilis ulli: 

Vifceribus miftrorum, ct- fanguine vcfciiur ... 
tro. 

Vidi egomef, duo de numero cum [ v 
r.oftro, 

Prenfi manu magna, medio refupinu; In •. 
Frangeret ad faxum, fankqti: 
rent 

Limina ; vidi, atro cum mcmb:> ilu.-ni.a .si-o 
Manderet, et tepidi tremerent fub dentibus j. 
tus: 


TRJXSLATIO N. 

Achs.Tenices my Name ; I went to Tray, my Father Abamafius being poor, 
but on! that I h=d never changed my State of L’fe! Here was I deferted ip. 
the huge Den of the Cyclop by my Companion?, while in Hurry and Comlcrna- 
tion they fly from his cruel Abodes unconcerned fir me. The Cell, horrid with 
Gore and bloc-dy Banquets, within is gloomy etr.d vaft: The' Cyclop hiuifdf, of 
towering Heigh:, beats the Stars on high (ye Gods avert fuch a Pelt flom the 
Earth] of ;err;lie forbidding Afpeft, and inacccuible to every Mortal: He feeds 
on the Entrails and purple Blood of Wretches rxhom he has fain. I myfelf be¬ 
held, when having grafped in his capacious Hand two of our Number, as he lay 
ftretched on his Back in the Middle of the Cave, he dallied them again!! the 
S ores, and the fcekratrered Pavement floated with their Blood : I beheld, when 
he ground their Members diflilling black Gore, and their warm Limbs qui¬ 


ts 0 T E S, 


tiff net pirns pro rr.e debts. Bat dicaitcm, of. 
eet-ta Pzhfrsti cars 1 , vita default. See alfo 
'jttjV.a, Lib. II. Cap, 15. 

615. Paupere. He mentions his Poverty as 
an Excofe for bis going to War, i: being Necef- 
jlty that drove Liar ro i:, not Choice, ttrrrnj 
ylracs tfce fame Excufe, JEa. II. 87- 

Perptr^dn anr.a pater primis Luc rift al 
11 emeu. 

617, Cytlepis iff astro. See Hamers OoytTey, 

jX. re;. 

631. Nee vifn fetalis. &c. Cains pojjit cti- 
eon afptSss inferre ftmidireei, fats Strains: 


And to the fame Purpofe H. Stephens, Cujns n 
\alpcP.us qieidnr. facile quis fnfiiireat. Jnftcad of 
\rce'diBu ojfahiVts nlli, Semins and Stephens read 
lajfalilis, according to Kme ancient Copies} 
find the former explains ir, Scrmne nan explita - 
bilis, bidecus bcptr.d the Pinner of IHcrtls to tx- 
prefs. But ajfebVis feems to agree better with 
ithe former Part of the Sentence, and Mnanbius 
fays it is borrowed from an Expreffion in Anns' s 
PbilcBctejl. Quern inert contra r.cqne adfari 
queue. JVbotr. yon cannot bear to look upon, nor to 
jerry?, 

,tj 3 . lmmtvjet. 




JB. III. P. Virg. Mar. JiNEIDOS. 

aud impune quidem, nec talia paffas Ulyfles, 
iblitufve fui eftlthacus difcrimine tanto : 

[iJam fimul expletus dapibus, vinoque fepul- 
tus, 630 

Cervicem inflexam pofuit, jacuitque per antrum 
Immenfus, faniem eruflans, ac frufta cruento 
Per fomnum commifta mero; nos, magna pre- 
cati 

Numina, fortitique vices, una undique circum 
'undimur, et telo lumen terebramus acuto 635 
ngens, quod torva folum full fronte latebat, 
trgolici ciypei, aut Phcebeae lampadis inftar: 
it tandem laeti fociorum ulcifctmur umbras. 

Sed fugite, 0 miferi, fugite, atque ab littore funem 
Rumpite. bqo 


Haud quidem fecit id impune \ 
nu Ulyffes pajfus ejl talia, Itba- 
cufivc ejl ohlitus jut in tanto dif- 
crimir.e, Nan: ftmul ac, exple- 
tits dapibus fpuhufque ’v'uio, po¬ 
fuit injhxam cervicem, immen- 
fujque jacuit per antrum, eruc - 
tans faniem , ac frufla. coir.mixtct 
cuer.io ir.ero per fomnum; nos, 
pneati magna numina, fortiti¬ 
que vices, ur.d fundimur circum 
eum undique, et acuto teh tore- 
hramus ingens lumen -quod folum 
hit chat fu'> torva fronte; injlar 
A'rgplici clygei aut Pkocbece lam¬ 
padis ; et tandem IcSti ulefeimur 
umbras fittorum. Sed fugite 
vos, 0 miferi , fugite, atque 
1 umpite funem ab littore t 


TRANSLATION. 

vered under his Teeth. Not with Impunity, it is true; fuch Barbarity Ulyfles 
fullering nor to pnfs umvvengut, nor was the Prince of Ithaca wanting to himfelf in 
that critical Hour. For fo foon as the Monger, glutted with bit inhuman Food, 
and buried in Wine, repoled his reclined Neck to Reft, and lay at his enormous 
Length along the Cave, difgorging Blood in his Sleep, and Gofcbhts intermixed 
with gory Wine ; we, having implored the great Gods, and diftributed our feve- 
ral Parts by Lot, pour in upon him on ail Hands at once, am! with our pointed 
Javelins bore out the huge (ingle Eye which was funk under his louring Front, 
like a Grecian Buckler, or the folar Orb ; and thus ’at length we joyfully avenge 
the Manes of our Friends. But fly, ah Wretches! fly, and tear the Cables from 


NOTES. 

6j2, Immenfus. Others read hnmenfum, but PafEon. Men fee but one fingle Object - , as that 

the tormer is more elegant and harmonious. PaHion directs, or fee but with one Eye; 2nd 

655. Terebramus. Donatus thinks it /hould be tint Palkon transforms us into a kind of Sa- 
read tenebramus, sue cxtiuguijh the Light of his vages, and makes us brutal 2nd fangmnary,.like 
Eye; a Word which he thinks denotes the this Polypbcn.c: And he that by Rea Ion ex- 
Qmcknefs and Celerity of their Aftion, Rut tc tinguifces fuch a Pillion, may, l : ke Ulyffes, be 
r.cbramus is none of Virgil's Words, and Horner, faid .fo put out that Eye. Sec Mr. Pope's Notes 
whom he copies in tins Ocfcrsption, exprefsly on Odyflej 3 X. Vcrfe no. Others tell us that 
mentions the Circurr.fhmce ot boring out the Polypbapc was a Man of uncommon Wifdom and 
Mon tier's Eye, and compares the Action-of U- Penetration, who is therefore reprefented having 
lifts and his Companions to that of a Carpenter an Eye in his Forehead, near the Brain, to denotq 

boring a huge Beam with a WhimbJe. his iuperior Prudence and Sagacity $ but that 

636. Latebat. It was hid. becaufe his Eye Ulyfles outwitted h»m, and was/aid, for that Rea- 
»vas tout in Sleep, as &*v»j juilly observes; a fon, to put out his Eye. 
fufficient Anfwer to thofe who object how it 637. Argilu i ciypei. The Grecian Buck Ifro 
could poflihly be concealed when it was as large wcie krge enough to cover the whole Bom - , 
as the Sun’s Orb. Hence Ucmer- gives them the Epithet 

636. Solum fub fronte. Thofe who would fee that covers the'whole Man: And, as tin-y v.vre 
the Rjfe of this Fifiion, may confult Banier's round, this Companion denotes both the Figure 
Mythology, Vol. IV. p. 230, (&c. cf the Eng- land Magnitude of his Eye. 

Up. Some allegorize this Circumfiance of their] 639. Miferi. He calls them mifsrablc, in be¬ 
having but one Eye; Euffatbius particularly fays, ling expo fed to fucli Danger, 

« figures that in Anger, or any other violent j 
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J&k quails quantufiue Pcly- 
f bonus clcudit lanigeros peeudes 
ia cans £"trs t atou: prefjs t u- 
iersi centum alii t^:gs irfindi 
Cjckfzz vulgo habitant ci bezc 
curve httzrCy et errant in alt}; 
sse nd tus. Tcr::a ccrr.ua Jur.ee 
yam complect fe Iurr:r.e : cun tre¬ 
es vrtea in fi-vh 3 inter defertet 
ludra dcxsfqueJerarum* prefpi- 
Ccqrs vajtcs Cyclopes cb rupe, 
trees,fesque for item pedum vo- 
caaqut. R.imi dar.i rcih; vie- 
sum •'■jnfdiccm, nemp- baccjs, 
Ispu&faqse arrSy et btrba pjf- 




C:!~ 


hfixes cmnl 2 , p<\sun csnfpexi 

Lzr.e clefts viKicntm d lit- 

t:ru ; add'd me bui: y qusxu- 
cue fu'Jfit y fain ifi mihl cf- 
T-if'j)* r.ifandar. venter?:. 7« 
:: ~s ab ur.::U bar.: ctdr.an quo- 

Fix fata* era! ca. cum nr.de- 
rrus ia funtsss tr.zr.te psfirem 
Pdypt'pKum ipf-K Kcnextm fe 
•ujfJ &,.V hftr pccude: s 


Lib. Ill, 

Kam qualis quantufque cavo Polyphemus in an, 
tro 

Lanigeras claudit peeudes, aique ubera prelfat; 
Centum alii curva htec habitant ad littora vulgo 
Infa.ndi Cyclopes, et altis momibus errant. 6^ 
Tertia jam Luns fe cornua lumine complent, 
Cum vitam in filvis, inter deferta ferarum 
Luftra domofque, traho, vaftofque ab rupe Cy¬ 
clopes 

Profpicio, fonitumque pedum, vocemque tre- 
mifeo. 

Yi£Jum infelieem, baccas, lapidofaque coma 
Dane rami, et vullis pafeunt radicibus herbae. 650 
Omnia colluftrans, hanc prirnum ad littora claf- 
fetn 

Cor.fpexr’ venientem; huic me, quscunque fuif- 

fet, 

Addixi: fatis eft gentem efFugifie nefandam. 

Vos animam hanc potius quocunque abfumite 
letho. 

Yix ea fatus erat, fummo cum monte vide- 
mus 655 

Ipfum inter peeudes vafta fe mole movement 


TRANSLATION. 

the Shore. For fuc'n and fo valt as Polyphemus pens in his hollow Cave the 
Seecy Flocks, and drains their Dugs, 2 hundred other direful Cyclops commonly 
haunt thefe winding Shores, and roam on the lofty Mountains. The horned 
Moon is now filling up her Crb for the third Time, while in thefe Wood;, 
amesg the defer: Dens and Holds of wild Bealls, I linger out my Life, and defer; 
from the Rock the enormous Cyclops, ar.d quake at every Sound of their Feet 
and "Voice. The Bernes ard ftony Cornels, which the Branches fupply, is my 
wreicned Sustenance, and the Herbs feed me with their plucked-up Roots. Calling 
ray Eyes around or. etery Object, this Fleet I fpied firlt (leering to the Shore: 
To it I was refolved to give up myfelf, whatever it had been : It fuffices me, 
that I have efcaped from that horrid Crew. Do ye deilroy this Life by any Sort 
or Death, rather than leave me to their MercjT' Scarce had he fpoke, when on 
the Summit of the Mountain we fee the Shepherd Polyphemus himfelf, (talking 


NOTES. 


tertia jam Luna, lec. Literally, Kvjnirafelf to them as their Property, that they 
the Msec are fillin'? thimlebnn cm'/tlmiohr rllfnofn nf in liT„ mo* ttipu 


Horns of the Msec are filing tbmfdvts up yp'rh j 
L’cct for the third ‘Time. v . j 

653- Jjddsxu This Word irrongiy marks Lis* 
Stars of Ddoair: it isgnifjes that he made o^er. 


00 tuui VJIVJ 

might difpefe of him in whatever Manner they 
pleated; being one of three Words pronounced by 
the Reman Prater when be detetmined a contto- 
ivcttti Righr, dp, din, addin. 


65s. Tma 





Lib. III. P. Vi rg. Mae. eido's. 549 

Paftorem Polyphemum, et littora nota petentem : « praam mta littora-. «»- 

Monftrum horrendum, informe, ingens, cui lu- ^ 

men ademturn. Trunca pinus regit manutx, a 

Trunca manum pinus regit, et veftigia firmat: f rmat C J US : L™g er * 

Laniger* comitantur oves; ea fola voluptas, 660 

Solamcnque maii : de coilo fijiula pendet. h: f.jhda p-mdet de calo ejus. 

Poftquam altos tetigit fluttus, et ad aequora venit 3 P*P 9 u ? m !Ci ‘S k ahot ff aus > 
Luminis eftbfii fluidum lavit inde cruorem, °L2m%§'t^ h 

Dentibus infrendens genutu : graditurque per ; nfrcndens dintibuSy cum gemtu $ 

SPQUOr jarr.que graditur p^Ptediun a- 

Jam medium, nec dum fludus latera ardua 

tinxit. 665 coepimus cderar e^fug am prsczl 

Nos procul inde fugam trepidi celerare, recepto inic \ fifth'* fit me. 

bupplice, fic mento ; tacitique incidere funem: hcil!ert fu ‘ m . J pr J tltr . 

Verrimus et proni certantibus mquora remis. rimis aquora ctrtaniibm rants, 

Senfit, et ad fonitum vocis vefiigia torfit. Polyphemus fenfii hoc, et tirfi 

Verum ubi nulla datur dextram affe&are po- 1 /^^'VerI/' 

teftas, 6/0 feEiare dextraii:, me pons eft *r« 

Nec potis Ionios flu&us asquare fequendo; quare loni»jh,aus j^uerJo 


et petentem nota littora: via r- 
jlrum borrendum , iitfui ir.c t 
gens', cut lumen eft adantuv:. 
Trunca pinus regit manvo:, tz 
frmat cjus veftigia : Lanigem: 


et 'ver.it ad cequora ; lavit inds 
fiuidum cruorem ejfcjfi furnish, 
per infrendens dintibus, cum gei/iita; 
jamque graditur p^p. medium 

e, r A,„ mC im 'ft 3 "? , <irjSc 

dl Ud ejus ardua latera, Nas^trepidi 
665 coepimus ederqr e^ fit F air. prseu! 
jf q inde, Jvpplut rcetpto } fi jet* 
rita a nobis, tacitique ccrpimus 
^ • incidere funem $ et pror.: icr. 

rintut atquora certantibttt remit. 
Polyphemus fen/it hoc, ct hr jit 
vefiigia ad join turn vocis: era- 
■ P°“ rim ubi nulla ’poiejlas datur af- 
6/0 fetiare dextraii:, me petit eft ec~ 
quart Ionios foetus fiquer.do nee. 


TRANSLATION. 

with his enormous Bulk among his Flocks, and making towards the Shore, his 
ufual Haunt. A horrible Monitor, mislhapcn, vail, of Sight deprived. The 
Trunk of a Pine guides his Hand, and tirms his Steps. His fleecy Sheep accom¬ 
pany him ; this his foie Delight, and the Solr.ce of his Diftrefs: From his Nick 
his Whiftle hangs. After he touched the deep Floods, and arrived at the Sea, he 
therewith wadies away the trickling Gore fiom his quenched Orb, gnalhing his 
Teeth with a Groan: And now he Stalks through the Midit of the Sea, while 
the Waves have not yet wet his gigantic Sides. We, in hurrying Conllernation, 
halten our Departure far from that Shore, having leccived our Suppliant, who 
thus merited our Favour; we iilently cut the Cable, and, bending forward, fweep 
the Sea with drugging Oars. He perceived, and at the Sound turned his Steps. 
But when it is quite out of his Power to reach us with hi-, racer Grafp, 2nd jiitn- 
feif unable in purfuing us to equal the Ionian Waves, he raifes a prodigious Yell, 


NOTES. 

C59. 7 'rur.ca manum pinus regit. This is Vir- fer to the Sound of their Voices j for, though it 
pi/’s ingenious Way of giving us an idea of Pc- is faiJ they went off tadti, this can only mean 
Ijpiemus'a gigantic Sice, From the enormous with little Noife ; for it was impoffiblc but fome 
Staff he wields in his Hand, we ate left to ima- moil fpeak to give the needier)’ Orders; or, in 
sine the Strong h and Dimenfians of his Body : general, to the Noife of their Oars, Cue. for -jcx 
H am quod' Hind coipits tnente cancifiam, fays Quin- rametimes figntfies any Sound whatever. 
tilian, cujns trunca mattum ptttu. regit ? 670. Dextram affiBare. This is a very un- 

661. De edit, f.fiu'a pendet. Thcfe Word; summon Plirafe; Seivius explains it, anxia 
feem fpuriotis j Dcrattts rejedis them j they ar t quadatn ovtditatc manum ad r.avtm ittjicere , ea. 
not in Hcinjitte, end fome other Editions, nor isW/p to grafp at t be Ship. Some ancient Copies 
there the leafr Aienticn of tills Circumlhnce in read, dtxtra attnelarc, in which there is no 
IIinter. * _ I Difficulty, 

f - 9 ■ did feni'ms vccis. Tins may either re -1 f , 

680. Corf tree 



35 ° 


P. V 


tcllit mmtnfum clammm , quo 
fontus et cmr.cs unda Utrmuere , 
tellufqve Italics per.itus eft cx- 
tcrrita, JEtnaquc immttgiit cur- 
vis caverms, At genus Cyclo - 
pum, excitant e films et altis 
inontibusy ruit adportus, et com¬ 
plex littora. Cernimus ’Aitrutos 
fratres afar,Us ncquicquam tor - 
vo lumine, JcrenUs alta capita 
code j tenendum ccncilium : ta- 
3 es quales cum aeria quercus, 
a ut celfo vertice, alta fha 
"Jems, lucufve Diana. Aar 
tnetits agit focios p< acipites cx- 
cuterc rudentes quocunque, ct in- 
tender c vela feiundis ventis . Con¬ 
tra, jujfa Helcni minert, r.i te- 
r.eant citrfus inter utramque vi- 
am, nempe Scyllam atque CL-a- 
ryldim, parvo dijerimine letbt s 


^Eneidos. Lib. Ill, 

tollit, quo pontus, et 


irg. Mar. 

Clamorem immenfum 
omnes 

Intremuere undae, penitufque exterrita tellus 
Italic, curvifque immugiit iEtna cavernisi 674 
At genus e filvis Cydopum et niontibus altis 
Excitum ruit ad portus, et littora complent. 
Cernimus aftantes nequicquam lumine torvo 
iEtnasos fratres, ccelo capita alta ferentes; 
Concilium horrendum: quales cum vertice celfo 
Acriac quercus, aut conifers cyparifii 5g 0 

Conftiterunt, iilva alta Jovis, Jucufve Dians. 
Praecipites metus acer agit quocunque rudentes 
Excutere, et ventis intendcre vela iecundis. 
Contra, jufia monent Heleni Scyllam atque CJ12- 
rybdim, 

Inter utramque viam, lethi diferimine parvo, 


TRANSLATION. 

wherewith the Sea and every Wave deeply trembled, and Italy, in its inmoll 
Bounds, was frighted, and iStna bellowed through its winding Caverns. Mean 
while the Race of the Cyclops, louzed from the Woods and lofty Mountain, 
xufli to the Port, and croud ihc Shore. We lee the ./Etnean Brothers, -Handing 
with their one Eye, louring Tmors cn us in vain, bearing their Heads aloft to 
Heaven; a horrid Afletnbly: As when aeiial Caks, or Cone-bearing Cypieflbf, 
Jove’s lofty Wood, or Diana’s Grove, together tear their towering Tops. Vio¬ 
lent Fear impels our Crew to tack abou: to any Quarter whatever, and fpread their 
Sails to any Wind that would favour their Elcape. On the other Hand, the 
Commands of Heicnus warn them not to continue their Courfe between Scylia 
and Charybdis, a Path which borders on Death on either Hand : Our Refolution 


NOTES. 


680. Conferee cyparijf . The Fruit of llu¬ 
pines and Cyprcfles is called Cones, becaufe they 
grow in the Shape of a Cone. 

681. Coif item nt. Some read coif iterant, for 
the Sake of the Quantity ; but t'neie is no Need 
of that Alteration j for Virgil generally fhortens 
the penult Syllable in thole Tenfes, as, 

Obfiupui fitter unique coma. See. 

Matri longa dcccm title unit fafidia ir.cnjes. 

683. Ventis intendcre me !/ fecundis. i. e. fays 
Donat ns, to fail wherever xiv Winds would ca:- 
ry them ; for all Winds-are favourable, if we fol¬ 
low their Impulfe. 

6S4. Contra, &c. I am inclined to think this 
whole Sentence is wrong pointed, and that it 
ought to be thus: 

Centra, jujfa monent Helcni Scyllam atque Cbi ■ 
rybdim, 

Inter utramque viam, let hi difcrUmne pdrvoj^ 

Ni tenear.t cur jus, urtnrn efi dare lititea retroi^ 

. * 


And then the C?nftru<THon will be, C:<tre 
j’fia 1,’eei.i monent Scyllans a true Chary l Mr:. 
un the ether hand, UelenuMs Ir.lrruclions 
us to bev.aeof Scjlla and Cbarybdi:: The: tore 
r.i tenuint (perhaps Uncan, in the ft ft IV ion, 
as piatcrvcbor, Verio Cbd.) c.: jtts inti - . r v.- 
one viam, parvo d:fc/ ir.hu /„'/ . xc. j .. v.c 
may not continue oui ('osull- fo a* to ! t' . a 
Death, cr run the imn.ment [.vza'd of ! '.Uruc- 
tion between Loth, ci-s. P. p> v •; <n i..? m: 
Hand, and Xv/.’i: and Cbarjit.s on the it/er, 
it it ref ived to fail i ack.vsrJ. 

6Sj- Inter utraumue viam. See tin fo;T.:r 
Note. 

686. Hi tenear.t cur fas, pi"- k.v , 

howe'.er, n: cfmr. ftg-iifi-s t!u* t.m • \v i. , t u- 
ticular'y in Plautus, 2;jd tk- mo o i. , z < i 
Auihoi*. 

C05. Cm!um c fi G \ne t <•, 

they arc refel.*ed to ft'.-: .. ■; ' $ ' 


8 


tiB.nL p. Virg. Mar. JInei 

Ni teneant curfus: certum eft dare lintea retro. 

Eecc autem Boreas angufta ab fede Pelori 
Miffus adetc. Vivo prxtervehor oftia faxo 
Pantagise, Megarofque finus, Tapfumque jacen- 
cem. 

Ts!ia monllrabat relegens errata retrorfum 690 
Lit'.orn Achsnnenidcs, comes infelicis Ulyffei. 

Siranio p;xtenta finu jacet infula contra 
Plcdifiivr i'iPi iindofti.Ti ; nomen dixere priores 
Onyeiam. Alpheum fama eft hue Jilidis am- 
ncm 

Occultas egifie vias fubter mare; qui nunc 695 
Ore, Arethula, tuo Siculis ccnfunditur undis. 


DOS. 5 Ji 

certain eft dare lintea retro, 

Ecce autenf Boreas raijjus-ah 
angufta fede Uelor't adeft ; pres- 
tervebor oftia Pa magi a d x/ivv 
faxo, Megarofque'finus, jaccntem - 
que Tapfum, Acbeentenides, comes 
infel:c;s Ulyfjci, monflrabat no¬ 
bis tafia, relegens litter a rctror- 
ftm errata, 

hjula jacet pnrtenta Siceme 
fir.u .contra undoftnn PIcnttny— 
nuir.: priores dixere semen e- 
jus Qrtygiant, Fama eft Al- 
pbfum, amr.cn: Eiidis , egdfs 
ccemtas was hue fubter snare i 
qui amnis rune confu::dit;r Si~ 
cutn undis, t.,o ore, O Aritbu'a, 


TRANSLATION. 

tkrefy-c is tc fail backward. Ami Io the North-wind commiflioned from the 
nariow Seat of Polo: us cctr.es to our Aid. J ant wafted beyond the Mouth of 
Pantagin fringed with living Rock, the Bay of Megar.t, and low-ljing Tnpfur. 
Theft Acuteincaidcs, the Aifociate of curfed Ulyifes, pointed out to us, as 
backward he cruized along thole Coafts that were the Scene of his fmmv Wan¬ 
derings. 

Before the Sicilian Bay outiirctchcd lies an Bland oppolite to rough Plemmy- 
rium: The Ancients called its Name Ortygia. ’Tis laid, that Alpheus. a River 
of Elis, hath hither worked a iecret Channel under the Sea: Which Rivtr dif. 
tu:kgah:g by thy Mouth, 0 Arethufa, is now blended with the Sicilian Waves, 


NOTES. 


Italy, by failin'* round Sicily, according to He¬ 
lmut 1 2 Admonition: • 

VraftM Trittarrii met as l:ft rare Pjchyni 

CfjjitmetKf hngos c: circmnficScrc ctt.fut, Sec, 
Vcrlc 429. 

f 33 . Might cdcjl. As they were refolvcd tc 
lai! backv. am, the North-wind favoured this 
their Difi&a $ and thcreio: c JExcas fpsahs cf 
Bcr.as, the North-wind, as a Pcrfon feat or 
ccmnufibncd from Heaven to befriend 2nd aiilfc 
him. 

('Zf. Pettit i. Pdor us, new Capo di Faro, is a 
northern Promontory of Sicily, next to Italy j i: 
h called Angufta, cn account cf the Straights that 
there i.vtde Sicily tram Italy, which are but about 
a I’li’.ie and a Hah’ over. 

C”9 Part agio;, Var.tagja, or Par.taglas, a 
Ri.er between Qatar.,1 and Cyrocuft ; the "Mouth 
oi it is inclcfe. 1 r;j either Side with a {leap Rock. 

63 j). C J itpftanqttc jaccntem, Tsffns is a fenin- 
fwa in the Bay cf Mcgara, which lies low, and 
alaicft lever with the Waves. 

C90. Rdegens retrorfum. We have a parallel 
PafTigc to this in Horace, Carm, Lib, 3. OJc 


XXXIV. 3. where, according to Dr. Bendy s in> 
ccnious Correction, iterate is joined with curfus 
rdidos, as here we have retrorfum 1 degauss 

—--— - rune retrorfum 

»'*•’*? dare, etquc iterate curfus 

Cogtr rdedos. 

Infiejd cf relic?ss in the common Editions. 

690. Errata retrorfum . Accoiding to the 0 - 
piuion of thoie who make Ulyjjh to have failed 
from the Country of the Lstspbagi in Africa, to 
Mount Aetna, and the Territory of the Cyclops, 
.'.long the caftem Coaft cf Sicily, 

69j. Infolids Ulyjjci, Infclix here has the 1 
fame Signification as Verfe 246, cn which fee the 
Xc.j. 

, % 3 *. Plensryrhm. A Promontory not far from 
■yrarftc j between which City and the Promon¬ 
tory lay the Iflind here called Ortygia, 

69A. Alpheum. Alpheus , a celebrated River 
in the Pdepcr.nefus. taking its Rife from Mount 
Mymphahs, and running through Arcadia and 
Eits. 

696. Arethufa. A Fountain in the Weft Side 
of thj? Ifland Ortygia, The Poets feigned, that 

Alft tut, 




pV V i R G. M a r. J& n e i d o §: Lib. Uf, 


Nos ot fuff •aensraastr magna 

jr umi za hd - ct inde exfupero 
frr&pwgue [dum fagnar.tis He- 
lari. Hinc radiums alias cau- 
tes projeaaque faxa Pachy si ; 
rf pnczd apparel Camarirta 
Tsmuars czzuffa fails moved, 
ant-pique Geld, immar.ifqus Ge¬ 
ls, diaa cognoasne fuvii : ir.de 
cf dates Agragas-, quondam ger.e- 
- raiar tnagnanixazi cquorum, lon¬ 
gs feciat maxima mania. V&n- 
tifque doth, lir.quo is. 0 palms- 
fa Selinas : ct legs Lily beta tj- 
da dura coeds [axis. Hire par¬ 
tus a illaiabitis era Drepar.i ac- 
dpit ms. 


Juffi numina magna loci veneramur: et inde 
Exfupero praepingue folum ftagnantis Helori. 

Hinc altas cautes projeftaque faxa Pachyni 
Radimus; et fatis nuriquam conceffa moveti 
ApparetCamarina procul, campique Geloi, jqj 
Immanifque Gela, fluvii cognomine dicta. 

Arduus inde Agragas oftentat maxima longe 
Mcenia, magnanimum quondam generator equo- 
rum. 

Teque dati, linquo ventis, palmofa Selinus; 

Et vada dura lego favis Lilybei'a caecis. yo6 

Hinc Drepani me portus et iliastabilis ora 


TRANSLATION. 

We venerate the great Divinities cf the Place as commanded; and thence I pals 
the too luxuriant Soil of she overflowing He'orus. Hence we Ikim along the high 
Cliffs and prominent Recks of Pachynus, and at a Dillance appears the Lalt 
Camarina, by Fate forbid to be ever removed, the Geloian Plains, and huge 
Gela, called by th? Name cf the River. Next towering Agragas Ihews from 
far its ftatelv Wails, once the Breeder of generous Steeds, and thee, Selinus, 
fruitful in Palms, I leave, by Means of the given Winds; and I trace my Way 
through the Shallows of Lilybeem, dangerous by rea/on of many latent Rocks, 
Hence the For: and anjayaus Ccall cf Drepaaum receives me: Here, alas! 


NOTES. 

the River Gcd, being in Love withjy-p atmivt* Notwithfhnding which Prollibi- 
this Fountain Nymph. rolled his Streams from t on, they drained the Lake, and had Caule to 
Elis by a PafTage under Ground, and paffed through repent it afterwards; for the Enemy, entering 
the Sea, without intermixing, into Sicily, where by that Ground where the Lake had flood, made 
he role up v.'irh the Fountain Aretlufa , and themfelves Matters of their City, 
mingled his Streams with hers. What make* 704. Magnanimum generator cquorum. Ser- 
tills Fable the more abfurd is, the Diflar.ee be- -vius ouotes Pindar in proof of the Agrigcr.tim 
tween the Pclepcznefus and Sicily, which is at hating been famous for fending Horfes to the 
leafl 450 Miles. Olympic Games. Their City Agrigcntm, ot 

6"g. Stagnant!! Helen* Helen::, or Eh res, Agragas, was on the fouthern Coaft of Sicily, 
is a River in Sicily, tint nms between Syracufe at the Mouth of the River Agragas, formerly 
and the Promontory of Pachynus. It overflows all cm of the tergeft Cities in the Ifland : It is called 
the Fields abcut zt certain ifea ions, like the Nile, Arduus, becau.'L* it was built on the Summit of a 
V to which the Fertility and Fatntfs cf the Soil here Mountain. 

mentioned w2s owing. v k 70^. Pah-fa Selinut, A City on the famt 

699. Pachyni, Pachynus, or Pachynut^ is Cc-a if, whofe Plains abounded with Palm* 
the fouthem Promontory of Sicily, nmv called trees. 

Capo Pajfcto, or Pajhrs, ooc of the three, 706. Vada Lily beta. Lilybeum was another 

whence it is denominated : Crinctria. of the three Promontories ot Sicily, whence it 

701. Camarina, A Lake near a City of the had its Name Prinacria. It iics on the weftein 
fame Name, bull: by the People of Syracufe. It : ; cint of the Ifiatid ; i*s Rocks run out intoth: 
Is faid, fatis nurptam cszieyjj moral, b;caufe. Sea, to the D-fiance of three Miles, and are co¬ 
in Time of a Piastre, which was thought to arifejvered with the Waves; whence Virgil mentions 
from the pefirkntial Vapours of that LakeJits flom. Shallows and hidden Rocks, vada dura 
the Inhabitants, bdng ceiigiMd to drain :r, ccnrjp.vij ceccis. 

fulted die Oracle of ApAlo, who forbad them tej 707. Drepani. Drepanum , now Trcpaffl, i 
move or diflurh it; rxr, x.#i; K .cjA’pnzv. cjsnsTsJmaritiaiS Town in Sicily, that lies northtwd 

1 from 
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LIBER QJJ ARTUS. 


A T Regina, gravi jamdudum faucia cura, 
Vulnus alit venis, et caeco carpitur igni. 
Muita viri virtus aniiiio, multufque 
recurfat 


o r D 0. 

Ai lZtgina, jatiiduaum fcuci'a 
gravi cura , alit vulnus in fuis 
venis, et carpitur acco igni a-* 
moris. Malta virtus viri, muU 
tujyuc bonos gentis recurjat artimo 3 


TRANSLATION, 


B U Tj long before bis Speech <was done, the Queen, pierced with Love’s 
painful Darts, feeds a Wound in every Vein, and confumes by How 
Degrees in Flames unfeen. The many Virtues of the Hero, the many Ho* 


NOTES, 


Before vre enter upon the Subjeft of this Booh, 
It may be proper to difeufs the Queftion concern¬ 
ing the famous Anaehronifm which Virgil is 
charged with, in making Did) and Juntas co- 
temporary, Bocbart is fo pofitivc about it, that 
he fays, if it is not one, nothing is certain in 
Hirtory, 

Between JEntas and Dido , continues he, ac • 
cording to the lowed Computation, are at leaft 
260 Years j for none of the ancient Chronologers, 
of any Name, fet the Deftruttioh'bf Trey at the 
Pittance of lefs than 60 Years from the Time of 
Saul: And from the firft Year of Saul's Reign, 
to the Time of Dido’s building Byrxa, the For- 
trefs of Carthage, are at leaft 200 Years, 

He grounds his Aflertion on the Chronicles of 
the Tyrians , which have always been reckoned 
very authentic, Sar.cboniatbon, who comments 
Upon them; lived before the Trojan War, and is 
preferved in Philo BybUuf s Tranflation. 

But what he lays moft Srrefs upon is a Paftage 
• in Menander of Epbtjus, quoted by Jofrpbus in 
feverai Places of his Hiftory, and.by Tbtcpbslus 
of Antioch in his third Book to Autolycbus, In 
this Paftage we have a Series of Kings who reign¬ 
ed at Tyre , from Abibahts down to Pygmalion y 
Dido's Brother, and of the Years that each of 
them reigned, together with an Account of the 
principal Tranfaftions of their feverai Reigns. 
There particular Mention is made of Hiram, who 
focceeded Abiiafut, and who if faid to hate 01- 
Yol.II, 


dered a vail Quantity of the Cedar 0 iLtlmbn to 

be cut down for building Temples$ which fliewa 
that he was the fame with the Hiram recorded 
in the Bible, who lived in the Time of Solomon* 
From Hiram to Itbobalus , Prieft of Aft arte, who 
put Pbiies to Death, and poflefted himfelf of thtf 
Throne for thirty Years, is a Succeflion of fevers 
Kings. This Itbobalus he finds to be the famfi 
with £tbbaa! mentioned in Scripture to have 
lived in the Time of Abab, who married hia 
Daughter Jezabel, This fixes the Times of Itbo* 
bahts , and confequently of Pygmalion and Dido^ 
who were his Grand-children. Pygmalion 
cd fifteen Years after the Death of Itbobalus , and 
Dido fled into A/ric in the feventh Year of Pyg¬ 
malion's Reign j th3t is, according to his Com* 

. putation, whcn^Ma reigned in Samaria, and the 
wicked Atbalia in Jerusalem. Whence he con* 
dudes thzt.Virgil is unqucftionably guilty of an 
Anachronifm, What he thinks had milled F/r- 
gil is, that under the Pretext of Dido's having 
built Birfa, or rather Bofra, which was the 
Fortrefs of Carthage , feverai Authors had given 
out that fhe was the Founder of Carthage itfelf f 
And, if fo, fhe mutt have lived in the Tithe of 
AZneas, of even before him; for Carthage wafl 
built before the Deftfudlion of Troy. 

Notwithftanding all that this Author has to 
fay for himfelf, the illuftrious Sir Ifaac Ntiuterli 
in his Chronology, has cleared Virgil froth this 
Charge, and findj^cttfandPh/o coiemporary. 



P. Virg. Mar. ./Eneidos. Lib. IV. 


vaUsa cjas bartrj infxi f>c 3 :re 
vaboque j mt cm dot sumbnt ^ 
f ladders epuctm. 


Gentis honos; hsrent infixi peftore vultus, 
Verbaque; nec placidam membris datcuraqui- 
etem. 5 


TRANSLATION. 

noars ofhis Race (till to her Thoughts by frequent Starts recur: His Loots and 
Words dwell fixed in her Saul; nor does Care allow one Moment's undilturbed Relt 
to her ‘weary Limbs. 

•NOTES. 


He bring* the /Era of theDeftinflion of Trey 
about 300 Yean lower down than any other 
Cbtonolcger had done before, fixing it to the 
78th Year after the Death of Schm-.n, the Year 
before our vulgar JE ia 904 5 and the Year of 
Didot building Carthage, to the Year 883 ; u e. 

21 Years after, when JEnuxs might very well 
be ahve. Thofe, who w:I! take the Trouble to 
examine hi* Book, will find itnoeafy Matter to 
withftand the weighty Reafons he offer* in Sup- 
pert cf his fingular Opinion. To fhoiten the 1 
Reader’s Labour, I fhall briefly mention a few 
of them. 

1. He obfervss that Virgil agrees with the 
Arundel Marbles, As Virgzl relates, probably 
from the Archivei of *2 yre or Cyprus, that Tra¬ 
cer came from the War of Troy to Cyprus in the 
Days of Qoetn Dido (See JEn. I. 6*3.) ana 
with her Father feiz-d Cyprus ; fo the Arundel 
Marbles fay that Tacer came to Cyprus feven 
Yean after the Definition cf Trey, and built 
Solaris, 

2. Farther, in the Temple built at Cadiz to 
Hercules, under the Name of Melcartus, was 
Tracer's 20'den Belt, and Pygmalion's golaen 
Bow, by which it appear*, that the Temple 
was built in their Days, and that they were co- 
temporary. 

3. Again, Dlcnyfus UaUcerr.aJftux reckons fix- 
teen Kings from Latinos, who reigned in hedy in 
the Time of the Trejos War, to Romulus j and from 

'Km to the Ccnluls were fix Kings more: Which 

22 Reigns, at a Medium of )S Years to a Reign 
(taking the loweft Reckoning, becaufe many of 
them died trident Deaths) amount to 396 
Years. Tfcefe counted backward, from the Con¬ 
fab Brulu1 and Pablsecla, place the Trojan War 
about 78 Years after the Death cf So!cm:n s ac¬ 
cording to Sir Ijtac s firfi Computation. 

4. Farther, Hmdctus, who fayi Homer ar.d 
Hefted were bat 400 Yean before him, wrote in 
the Time-of Nebendab, i. e. 444 Years before 
thrift. And Htfiod fayi he was bat an Age af¬ 
ter the ©eftru&ion of Trey. Now 4C0, 444, 

’ & 44 > «adoo Year* more for the Time between 
Htfiod and the War of Trey, bring it to the 
Ymi btfoie Chrift 504, zi Sir lfw reckons. 


5. Laftly,- In the Year 1689, the cardinal 
Points had gone back one full Sign, 6 Degrees, 
and 29 Minutes, from the cardinal Points of Chi¬ 
ron (in the Time of the Argomutic Expedition) 
as nearly, he fays, as can be determined from 
the coarl'e Observations of the Ancients. Con- 
fequently, at the Rate of 72 Years to a Degree, 
2627 Years had then pafled fince Cbircn , which 
brings us back to 43 Years after the Death of 
Solomon, for the Time of the Argonautic Expe¬ 
dition ; and the Deftru&ion of Troy was abut 
30, or 35 Years later. So that a l thefe colla¬ 
teral Proofs agree in one Point, and fix the JE- 
ra of the Ruin of Trey to about one and the 
fame Year, viz, 904 Years before our vulgar 
^Era. 

I (hall only make this farther Remark, that 
there is hardly any Donbt to be made, but that 
the Romans in Virgil's Time were of Opinion, 
that Dido and ALntas were cotemporary j and 
even granting it be an Error, and that Virgil 
knew it to be fo, yet he atted wifely not to de¬ 
viate from common Opinion, but take Advan¬ 
tage of it as a Poet, fince it conduced fo much 
to the Embellifhment of his Poem. 

I, Jamdudum . Servius thinks jamjudum her* 
may have the- Signification of mmwm or vtbt^ 
menter, usinTerenct, Eun. III. x. 57. 

S^uando illud, quod tu das, txpeHat, atqut 
a mat, 

Jamdudum amat te: jamdudum illi facjlt ft 
■ GZgcd doleat ' ■ - . ■. 

But 1 fee nothing to hinder us from undemand¬ 
ing the Word in its common Acceptation $ for, 
though it was but a fliort While fince Dido had 
firft fecn JEreeas, yet, when the Poet i* describ¬ 
ing the Pangs of Love fhe had fuffered all that 
While, he very elegantly ufe* a Word implying 
long Duration. With the fame Propriety he 
ufes this Word in the fecond Book, Verfc 103, 
where Sincn fay*, 

■ - Si arms vtio or dim babnis Achillas, 

Idque audire fat efi jamdudum, fumitt ftenas. 
Though but a few Minutes had intervened fince the 
Trojans had been informed that Si non wa* a Greek $ 
yet he calls thofe few Minute* a long While 
—jamdudum audirt, to reptefent their impatient 

Defire 



Lib. IV. P. ViRGi Mar. .£neido9. 

Poftera Phcebea luftrabat lampade terras, 

Humentemque Aurora polo dimoverat umbram; 

Cum fic unanimem alloquitur malefana fororem 
Anna foror, qus me fufpenfam infomnia ter 
rent! 

Quis novus hie noftris fucceffit fedibus hofpes ! 

Queirt fele ore ferens! quam forti pedlore, et firm ji[t ml qaimfmtipa- 

arm is ! Ii tore et armii! Ego equidem ere - 

r^j • j _ r i cp ds 9 neefidet mea eft vana, turn 

Credo equidem, nec vana fides, genus efTe De- Timer ,’!*- 

Orum. it dtgtnere i animat* Htu qutbut 

Degeneres animos timor arguit. Heu, quibus i!le /“"* folt J l, ‘ j‘ amt ■ t“ a h,l ~ 
Jadlatus fatis! qux belli exhaufta canebat! U aba “ faab “ c ° rM ' 1 


Pojlera Aurora luftrabat terra 1 
T barbed lampade, dimoveratque 
bumentem umbram pah 5 turn 
Dido mttejar.il jic aUcquitur fo¬ 
rorem fuam unanimem: Sorof 
Anna, qua infomnia terrent me 
fufpenfam ? quit bic novut koj - 
pet fucceffit noftris fedibus ? Quint 


TRANSLATION. 

Returning Aurora otto illuminated the Earth with Phoebus's Lamp, and had 
chaced away the dewy Shades from the Sky, when thus the Love-fick 
befpeaks her affectionate fympathizing Sifter: Sifter Anna, whatvifionary Dreams 
terrify and diilraft my Mind ? What think you of this wonderous Guefl otto 
lodged within our Walls? In Mien how graceful he appears ? In manly Fortitude 
and warlike Deeds how great, bow Godlike? 1 am fully perfuaded (nor is my 
Belief groundlefs) that he is the Offspring of the Gods. Fear argues a Mind 
ignoble and degenerate. Ah by what fatal Difaflers has he been toffed ! What 
Toils of War he fung, with invincible Fortitude endured to the lad ! Had I not 


NOTES. 


Defire to Revenge, as if it could brook no De¬ 
lay, but reckoned every Moment long, that 
with-held them from gratifying their Refcnt- 
ment. So alfo in the fame fourth Book, where 
Dido U quite diflatufied with AZneat's Speech 
from the Beginning, the Poet fay a, 

Yalta dicentem jamdudum aver fa tue'ur, 

Verfir. 362. 

I. Cravi curd. Love's painful Darts. This 
eafy Metaphor in Englijb, ieems beft adapted to 
convey the Force of the original gravi curd, 
heavy, or ipprejftvt Care j efpecially fince Vir¬ 
gil ufe* the Words faucta and vulnus , probably 
in Allufion to the Darts and Arrows with 
which Cupid was poetically represented j as the 
following Expreffion taco carpuur igni alludes to 
his flaming Torch. 

5, Ntc placidam membrit dot cura quiettm . 

Her Care and Anguifli allow her to enjoy no Reft 
but what ii broken and difturbed by Dreams, 
That this is the Senfe, appears from the follow¬ 
ing ninth Verfr, 

■ ■ £$ua mt fufpenfam infomnia terrent l 

8. Unanimm. This is a very emphatic Ex- 
pieffionj it figniftei there was fuch an Union and 
Harmony of Affe&iont between them, that they 
fcemed to be both animated with one and the 
fame Soul. s * 


10. Novut—bo r pts, Servius explains novut 
heie to figoify magr.ut, rare, matcbUfs, at in 
Ed. III. 86. 

Polio et ipfe faC’t nova carmina. 
i% e. excellent, inamtable Vorfet, quaft qua antra 
nunquam, fucb as ivere never matched . In the 
fame Senfe Virgil calls Wine novum ntflar, ex* 
cellent at tbeDrink of tbe Gods, Ed. V. 71. 

. 11. S^udm forti peElore, ft armis . This U 
an elliptic Way of Speaking in Latin, and the 
full Sentence is, £$uam forti eft ft flare, et quam 
fart thus armis . By the fir ft we are to underltand 
his Fortitude in furmounting Hardflrips and 
Misfortunes, and by the fccond his Valour and 
Prowefs in War. 

13. Degeneres onimot timor arguit. The 
Meaning is, as Fear argues an ignoble bafe born 
Mind, fo Valour, like that of JEntas, who is 
forti ptSore et amis, befpeaks a noble, a divine 
Original. The Poet has filled this SpeeA of 
Dido with thefe abrupt half Sentences, and 
made her fpeak incoherently, on Purpofe to 
ftiew the Confufion and Perturbation of her 
Mind. 

14. Fads. The Word fignifies fometlmes tbe 
Diftrefles and Calamities of Life, whufe Caufel 
are more fecret, and that feem to anfe from the 
particular Ap point rant and Determination of 

8 1 Heaven; 



4 P. Virg. Mar. ^En bid os. Lib. IV. 


/ esc fdfa-e*. nsbi fxam immo- 
turnout azure, rt cui mdlaa fa- 
dare rrejugali meads, pcf quota 
primal error fefellit at detect am 
marie j fi non pertgfm fiajet 
tn& tbriasri tddsqut, forfeit pa- 

ttd fetesmbere hide ad culpa* 
JJima, ego edm fattier tibi, 
bit feba ir.fcxit mecu fifes, its- 
pautjae memn orbzum hhan• 
tern, pof fata nisi tdfai cor.ju- 
git Sided, et Per cut fparfes 
fraierzd cade: agrcfco •aeJUgio 
mes ceteris jhrznz: Jed spurn 
Bt vtl ma idles dehifeat min, 
vd pater cmrdpstcrs adigst r.e 
fu'nzzz ad umbras polketu em- 
bras Ertbi, frcfurdomque rot- 
tar , catenate, O pud:r, ego 
Vide Itj out ref oho taajuij: 


Si mihi non animo fixum, immoturnfjue fe'de- 

ret > ... ** 
Ne cui me vinclo vellem fociarc jugali, 

Poftquam primus amor deccptam morte fefellit j 
Si non pertasfum thalami tadseque fuiflet; 

Huic uni forfan potui fuccumbere culpa. 

Anna, fatebor enim, miferi poll fata Sichai 20 
Conjugis, et fparfos fraterna cade Penates, 

Solus hie inflexit fenfus, animumque labantem 
Impulit: agnofeo veteris veftigia flanima : 

Sed mihi vel tellus optem prius ima dehilcat, 

Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad um¬ 
bras, 25 

Pallentes umbras Erebi, noftemque profundam. 
Ante, pudor, quam te violo, aut tua jura re- 
folvo. 


TRANSLATION. 

been fixed and fledfaft in my Refolution never to join myfelf to any in the Bond* 
of Wedlock, fince ir.y full Love by Death has mocked and difappointed my fond 
Softs ofEaffittcfs: Had I not been fick of the Marriage bed and Nuptial Torch, 
to this one Frailty I might perhaps give Way. Anna (for 1 will frankly own it) 
fince the Deceafe of my unhappy Spoufe Sichaeus, what Time the Koufhold- 
gods were ftained with his Blood filed by a Brother, he alone has warped my 
Inclinations, and madeImpreffion on my wavering Mind: I feel the Symptoms 
of my former Flame. Bntfooner may Earth from her Center open to fwallow 
me up, or Almighty Father Jo-re hurl me by his Thunder to the Shades, the 
pale Shades of Erebus, and deepeft Night, than! violate thee, O facredMo- 


NOTES, 


Heaven T Hence Cicero, fptaking cf C&ifir.e s 
wicked Gang, who were grown io a Manner too 
powerful for the Comnacnweahh, and a&ed in 
Defiance of the Lav,:, fate, he was confident 
feme tecret anforefeen Calamity would overtake 
them: 

Qutbut ego Krfd: imperdere /atom aligned. 
Cat. n. 5. 

14. Exherufia, Non iaeosta lenum, fid 
f*Tf‘ 3 a, e: od ydtinutr. tsrfgaijimt ptriucta : 
Not er.y Agar, but occarplijbed, and naitb the 
gteattft Rtf Utica brought to a Retied. -The 
Word carries an AhoGon to the Braioing of 
tome hitter and nnpfeafsnt Cup to the ray 
Jafi Dregs. 

17. Detepta* wrrfe ffliit. Ref queen fpe per- 
petal atari:, iztefiE: norite, frufirtat fun, 
fay nScaSgn, Lib. IV. Cap. r6. 

19. Cuipa. Becanfe fecond Marriages were 
fcoewhat infamcBi, ascanjing a Sufpicion of 


Incontinency. Hence, fays VaUriut, Lib. II. 
Oiim qua imp matrimenio contenta fuerunt, co¬ 
rona pudicitia bmrabantur : mu’torum tnatri- 
moniorum eaperienriam legitimes cujufdam intern * 
peranliec fgr.um credentet. But culpa i« fonie- 
times taken fiinply for an Indulgence of the 
Pafiion of Love, however innocent, as in Sta¬ 
tius, Theb. s. fpeaking of the Daughters of 
Adrafut, when they were led forth by their Fa¬ 
ther to be given away to the Hulbands of their 
Virginity: 

Ibar.l infgr.es vuUnque babituque vtrendo 
Candida purpurcum fufa fuptr ora tuborem, 
Dtjeffaque genat: tacitafubit We fuptemul 
Vitginitalit amor, primaqut msdtfia culpa 
Cor. fundee vultut. 

So Ovid, 

Lvditt, fed farts tcletnr culpa medtflo, t. Art, 
57. A-.lt, pudor, quam te, &e. The ante 
here ii redundant, fmfHut goes before j fo that 

the 



Lib. IV. P. Virg. Mar. ,/Eneidos. 


Ille meos, primus qui me fibi junxit, amor?s 
Abftulit: ille habeat fecum, fervetque fepulcro. 
Sic effata, fiaum lacrymis impievit obortis. 30 
Anna refert; O luce magis diledta forori, 

Solane perpetua mcerens carpere juventa ? 

Nec dulces natos, Veneris nec praemia noris? 

Id cinerem, aut Manes credis curare fepultos ? 
E£to, aegram null! quondam flexere mariti, 35 
Non Libya;, non ante Tyro j defpe£tus Iarbas, 
Duclorefque alii, quos Africa terra triumphis 


ille, qui primal junxit me Jibi 9 
abfiuiit vital amores j ille bobcat 
cos ftcum, fervetque eos in fe- 
pulcbro , Ilia effata fit, imple• 
vie Jinum lacrymis obortis. Anna 
refert: 0 magis diltBa forori 
luce, tu»c fola mcerens carpere 
in perpetua juventa ? nec nor it 
dulces nates, nec premia Vent - 
ris ? credifM cinerem, out ft* 
pultot manes curare id? Efia, 
vulli mariti quondam f exert te 
ag r am, non Libya, non anti in 
Ty'o: efto, Iarbas fuit dtfpee - 
tut, aliiqu: duBores, quos Africa terra dives triumphs alit 5 


TRANSLATION. 

defty ! or break thy Laws. He who farfl linked me to himielf, hath borne away 
my Heart, may he pofiefs it Hill, and retain it in his Grave. This faid, fhe 
filled herBofom with trickiingTears.' Anna replies : O dearer to thy Sifter than 
the Light, and will you thus in mournful Solitude wafte all your Bloom of 
Youth, nor know the dear Delights of Children, and Joys of Love ? Think 
you cold Afhes and the buried Dead regard thefe your Vctms and Promifes ? 
What though no Lovers moved you before when your Sorrows were green, nor 
hen in Libya, nor before in Tyre ? What though you flighted Iarbas and 
other Princes, whom Afric, fertile in Triumphs, maintains ? Will you alfo 


NOTES. 


the Sentence runs thus: tellus prius debifeat, 
ante quam, puior, violo te. But Examples of 
the fame Kind occur in other Authors, even in 
Profe Authors,j particularly in Sallufi, who 
fays, Ac p'ius quam Irgiones feribtrentur, multa 
ante capire qua hello ufuiforent. In Catil. And 
Com. Nepos in V,t. Att. Atque antea quidem 
morbi diuturnitatem mclejie ferebat, pnufquam bee 
ti accideret. 

27, Viola — refotvo. This is the Reading of 
the beft and molt ancient Manufcripts: Some 
others, however, read viohm refdvam. 

30. Sinum — imphvit. By iSinain here Servi¬ 
ces, and with him Tumebus, underfhnds the 
Givity of the Eye, as the Word fometimes fig* 
nilies. But the common Senfe of the Word is 
furely the (Longer and more exprefiive of the 
two, as it (hews her Tears to be more copious, 
and paints her Paflion more violent. 

55. Null! matilt. That is, none who courted 
to be your Hufband. 

36. Iarbas. fa fin gives a very diffn& and 
pautuilar Account of the Pn-pofals of Marriage 
made by this Prince to Queen Dido, and of the 
Way .n which (he received his Offer, I flidi 
give it to the Reader in his own Words, and 
at fuii Length, bccaufe if fervee to acquaint him 


with the true Chara&er of this Princefs, and 
fhews how widely the Poet differs from the Hif- 
tcrian : Cum fucceffu rerum formes Cartkaginit 
opes effent , rex Mount or.orum Uiarb-is , a teem 
P&r.crum principibus ad ft orcejjitts, Elifa nup¬ 
tial fub belli denunciation' petit: quod legati re* 
gina referre metutntes, Pur.ico cum ea ir.genio 1- 
gerunt j nunti antes regrm aliquern pofeere, qui 
cultiores viBus turn Afrofque per decent: fed qutm 
tnvtnirt poffe, qui ad Barbaras et ftrarum mert 
viventes tranftr: a conjanguinets veltt ? Tunc 
a regina caftigati, Si pro falute patria afptrio - 
rem vitam recufarent, cut etiam ipja vita , fi ret 
exigat, debeatur; regis mandata. aperuere, dicen- 
tes, Qua praopial aliis , ipf facienda tffe, fi 
velit urbi confultum tffe. Boc dolo capta , diet 
Aeerba viri nomine cum multi i lacrymis et lairun- 
tatione fitbili invoeato, ad pofiremum ituram fa 
quo fua urbis fata vocarent, refpondit■ Jn hot 
trium mtnfium fumpto fpatio, pyra in ultima par¬ 
te urbis extruBa, velut piocatura viri manes , 
infsriafque ante nupuai mffura, multas hofiiat 
cadit, et Jumpto gladio fyram confctndit j atque 
it a ad populum rcfpicicns , ituram fe ad virum , 
ficut praceperant, dixit j vitamque glaiio finivit » 

Lib, XVIII. 6. 

»3 


38. Briumpbk I 
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fagso&i/ee etlaa pLidio emsri f 
.At vaut tibi in merles: la qua- 
r~m cr-rii ccrJcderiiP Hire ' sir • 
ba Getula % g eSi,s isfuptrzbih 
6uls t ct iefraei Kumid<t esn- 

grivt tc, cl irbcjpila Sytis 5 
tin: reps defertz jiu y Burcaique 
iaic fuitzia ci.'gurit te. S^uid 
divas tJU furgtr.ua de Tyre, 
rnituiyye fratris tui ginzsrJ ? 
I equictm tkt lliacot ecnr.n 

K,irJo tttu'jft czrjsm buc t DU 

ezjp'dtus, ct jur.me fecuzdd. 
O fcrcTj quote urban tu urr.es 
buzz ! qua: regr.j cetnes fc’gtrt 
C tali cmjvgio! quants rebus 
Purus glcris citoUct ft, arms 
Ttusrizz eta: taztilus tua ! rzzda 
tz p:ja Decs vetiam, joirifqus 
lit alls, indulge hffitic, ir.ztf- 
tuyit conjai msrcr.di $ 


Dives alit: placitone etiam pugnabis amori ? 

Nec venit in mentem quorum conl’ederis arvis ? 
Hinc Getulre uibes, genus infuperabilc beilo, 40 
Et Numida: infneni cingunt, et inhofpita Syrtis ; 
Hlnc aeferta fiti regio, lateque furentes 
Barrai ? quid Bella Tyio furgentia dicam, 
Germanique minas ? 4^ 

Dis equidem aufpicibus reor, et Junone fecunda, 
Hue curfum Iliacas vento tenuifl'e carinas. 

Quam tu urbem, foror, hanc cernes! quae fur- 
gere regna 

Conjugio tali! Teucrum comitantibus armis, 
Pumca fe quantis attollet gloria rebus ! 

Tu modb pofee Decs veniam, facrifque litatis 50 
Indulge hofpitio, caufafque innecte morandi; 


TRANSLATION. 

TeM tbe Flame which you approve, nor once re Pud in whofe Country you 
now retide ? Here Getulian Cities, a Race invincible in War, tierce, untamed 
Numidiacs, and inhofpitable Quick fands, indofe you round : There a Region 
by Third into a Defert turned, and the Barcteans, who ftretch their Fury wide 
o'er the Land. What need I mention the kindling Wars from Tyre, and the 
Menaces of yonrinc/v/edBrother ? Sure it was bv the aufpicious Influcnceof the 
Gods, and by the particular Favour of Juno’, the Trojan Ships (leered their 
Courfe to this our Coad. O Sifter, how flcurilhing (hall you fee this City, how 
potent year Kingdom rife from fuch a Match ! By what high Exploits ftia’l the 
Carthaginian Glory 7 be advanced, when the Trojan Arms join your own ? JVbere - 
fin, be this your foie Concern to fupplicate the Favour of the Gods, and having 
by (acred Rites rendered Heaven propitious, freely indulge your/elf in Adis of 
Hofpitality, and devife one Pretence after another for detaining ygurGue/l, while 


NOTES. 


3S. Triacthu dint. Sores alledse that thi 
AfritM never triumphed a ail. But Stnic 
quotes the Authority both cf Piny and Trcp 
to prove that they, on tbe contrary 
■were tne firfi who invented trinmphal Shews 
to which Invention the Karons alternants laii 
ctaire. To confirm Strwiw’s Opinion, Jufli, 
tells us, that /Sjdrkhet, in patticoiar, had btet 
honoured with foor Triumphs, Lib. XIX. Cap 
I. Cavil [Bijiruhah) ssnrcm, can hdui civile 
in, rare re diSitnrtt utittrn, a trimlbi guatac 
Itj^zcaftctrt, 

4.0. (Jan's, tec. The Gaalhit inhahitec 
fcnUiward trom Cclbigc, The N.midiasu ti 
tree vv eit pofliutd that Country which we no* 
ceil Blidn/gniJ. The Barzsar., again, toward; 

,/ a..,’ J * I0W 7ic 


44. Gcrmnnique nines, Juftin informs us, 
that, when Pygmalion heard of his Sifter's hav- 
log made her Efcape, he defigned to have pur- 
fued her, and was with Difficulty with-held 
from his Purpcfe, by the Intieaties of his Mo¬ 
ther, 2nd the Thieateniogs of the Gods : Dum 
be£c agur.tur 3 Pygmalion, cognita fororit fuga t 
cum impio btho fugientem ptrfequi pararet, agre 
precibus matris, et Dear urn minis vibius, quit* 
vii: cui cum infpirati •vales cantrent } non impune 
laturum, G increment! urbia toto hi be aufpica- 
tlffims interpellaflet, hie medo fbatium refpirandi 
fjgienubui datum. Lib. XVI 11 . Cap. 5. 

45 / y^oze fecunda. yuno is particularly 
mentioned, both becaufe /he prefided ovet Mar- 
riage, and becaufe Carthage was under her pecu¬ 
liar Patronage. 

50. Sscnjquc (itatiit Liip: fignifies to pro- 
piuats 



Lib. IV. P. Virg. Mar. ^Eneidos. 

Dum pelago defacvit hiems, et aquofus Orion, 
Quaffataeque rates, et non traftabile caelum. 

His didis incenfum animum inflammavit a- 
more, ... 54 

Spemque dedit dubis menti, folvitque pudorem. 

Principio delubra adeunt, pacemque per aras 
Exquirunt: madant ledas de more bidentes 
Legiferae Cereri, Phoehoque, patrique Lyaeo; 

Junoni ante omnes, cui vincla jugalia curse. 


dum bum iijitvit ptbgo, a a- 
quofus Orion, dum yut ratet ejus 
?unt <juajjata t tt catum non true• 
tabile. 

Hit diBit inflammavit a- 
nirrum ejus incenfum amort, dt- 
ditque fptm menti ejua dubia, 
folvitque ejus pudorem. Princi - 
pio adeunt dilubra t exquiruni¬ 
que paeem per aras: maflant 
let!at bidtntet de more, legifer* 
Ctrerit Pbceboque, patrique Ly- 
ao j ante mnti Junoni, cut vincla jugalia funt cur*. 


TRANSLATION. 

Winter’s Fury rages on the Sea, and Orion charged with Rain; while his Ships 
are fluttered, and the Air is intolerably fevere. 

hBy this Speech {he fanned the Fire of Love kindled before in Dido’s Breaft, 
buoyed up her wavering Mind with Hope, and banifhed her Modefty. Firft to 
the Temple they repair, and by Sacrifice the Peace of Heaven explore: To Ceres 
the Lawgiver, to Phcebus, and to Father Bacchus, they offer Ewes of two Years 
old as the Manner was; Above all to Juno, whofe Province it is to hind the nop* 


NOTES. 


pittate bv Sacrifice, as we have rendered it. Ai 
tor the Criticifm of Serviut, who fays, Diit li • 
tacit debutt dicer r, non tr.im facra fed Deot li fa¬ 
rm* t, id efl, plaecmut: ergo nove dixit , it is 
groundlefs j for Examples occur where the Word 
is the fame Way ufed. Thus Lucan fays, 

- Ntqut trtim tibi fummt litavi 

Jupiter bee facrum .-- — ■ 

So Bfptrtiui has ext a litsre ; and Suetonius, 
Num et vifiimas Dilipotri crtfai litavit, Otho 8. 
or the Words will agree even to Servius'i own 
Notion ; forwhy may it not be litatit facrit , i. c. 
per facra, having propitiated them by Sacrifice , 
vift.the Gods, whom he has juft mentioned, 

5s, Dum pelago defavit bitmt, Many of the 
Commentators explain this Paflage, as if the 
Meaning was, %ll the Rage of Winter be over- ! 
pafi: But what fhall we then make of the reft ' 
of the Sentence, cr aquofus Orion , quaflataque 
ratet, dum non traBabile ctelum, which ought then 
to be tranflated, Till Orion brings on Storms of 
Ram, till bit Ships be (battered , and (but be no ! 
buring the Inclemencies of.tbe Weather, Which, 
inftead of being Arguments for his Stay, ate moft 
powerful Motives tohaften his Departure. When 
the Senfe of the Paffage is fo plain, it is in vain 
to urge the common Ufe of the Word ia other 
Authors. Ruaus quotes another Paffage in Vir¬ 
gil, where daftvit is moft certainly to be taken 
in rhe fame Senfe as here 1 
Sic to’o /Eneas defavit in aqvore v'tflor, 
lit ftmtlhtepmt mm, JEn, X. 569. 


56. Pacmque per aras exquirunt, TheEx- 
prefiion exquirunt paeem per aras, refers to the 
Way of prying into the Entrails of the Viftitn, 

i in order to know the Will of the Gods 5 there¬ 
fore it follows, 

- —ptcudumqut rec'ufis 

I PeBoribus inhiani, Jpiranlia corfu’.U exta. 

57. LeBat dt more bidtntet. The Heathen , 
as well as Jtzvifl) Religion, ordained that no 
Viftims fhould be offered to the Gods bur fuch 
is were found, perfect in all their Part?, and 
without any Blemifh j this I take to be the Im¬ 
port of dt more. 

58. Legifer* Cereri. Ceres , the Daughter of 
Saturn and Ops, and Mother of Proferpina by 
Jove, who found out the Ufe of Corn, and 
taught Agriculture in Attica, Italy , and Sicily ; 
upon which Account, as Pfiny obferves, fhe wai 
reckoned a Goddefs, Ob id Dta judicata. The 
fame Author telis us, fhe was the firft who 
founded Laws, tho* othets aflign that Honour to 
Rbadamantbutf Hifi . Nat. Lib. VII. Cap. 56- 
Dido therefore offers Sacrifice to her, as having 
inftituted Laws, efpecially thefe of Marriage, 
and civilized Mankind from their rude, unfocial 
State. 

58. Pbxbcque, She offered Sacrifice to Pv«- 
bus, as the God who piefided over Futurity, 
that he might fend propitious Omen3 to counte¬ 
nance the intended Match, 

58. Patrique Lyao. Bacchus is wm/hippeJ at 
the God 01 Mirth and jollity. Aft lath** 
S 4 Baccbu § 
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Tukbrmica Dido ipja teems 
fxaam dextra, ftasdit inter me¬ 
dia ccmsa amd'ctis vacca: 
fist {patialur cd pingu'S oral 
ffute era Dcfc:, isfzjratqut d;iXl 
doivs, stbiaefque recltfa psSa~ 
rzhzi grcra&zim, coafultt jgirnztia 
exfd. Hes, igzaret tjimteS va- 
tuu ! quid vofa t quid dcti.bra 
juvzct fsratas! sstsra molds 
f.SKzza eft ejo$ medullas, d ta¬ 
citurn. vufrm vivit {&> ejus fee- 

tore. hfeBx i):d? oritur, fu- 

rizfqzi* vegaur in tad vrb: j 
tali? qsebs cuva, cnyc&c fa- 
pits, quasi fafor cgtrJ tells 
feat iscautam frorul ister Cref- 
fia znezra, Uqaitque volatilefir¬ 
ms zefeias; ilia fugd per egret 
fyhas DiSazJqu! j,alius : hlbl- 
iif or at da bsret ejus later:» 


Ipfa tenens dextra pateram pulcherrima Dido, 60 
Candentis vaccse media inter couiua fundit; 

Aut ante ora Deum pingues fpatiatur ad aras, 
Inftauratque diem donis; pecudumque ruclufis 
Pefloribus inhians, fpirantia conlulit exta. 

Heu varum ignarae mentes! quid vota furen- 
tem, 65 

Quid delubra juvant! eft moliis flamma medullas 
Interea, et taciturn vivit fub peftore vulnus. 
Uritur infelix Dido, totaque vagatur 
Urbe furens; quails conjecla cerva fagitta, 

Quam procul incautam nemora inter Creffla 
fixit 70 

Pallor agens telis, liquitque volatile ferrum 
Nefcius : ilia fuga fill 1 as laltufque peragrat 
Didaeos: baeret lateri letbalis arundo. 


TRANSLATION. 

tial Tie, The Queen herfelf, in all her Beauty, holding in her Right-hand the 
ccvficrTtd Cup, pours it between the Horns of a white Heifer: Or before the 
Images of the Gods in folemn Pomp around the loaded Altars walks, renews one 
Offering after another all the Day long, and, prying into the difclofed Breads of 
the Victims, confides their panting Entrails. But ah ! the blind Credulity of 
Augurs and Diviners! what can Prayers, what can Temples avail a raging Lo¬ 
ver ? The gentle Flame preys all the while upon her Vitals, and the fecret 
Wound fellers in her Breaft. Unhappy Dido burns, and frantic roves o’er all the 
Town; like a wounded Deer, whom, heedlefs of her Fate, a Shepherd purfuing 
with his Darts has pierced at a Dulance among the Cretan Woods, and in the 
Wcund left the winged Steel unknown : She flying bounds over tbe Difhean 
Woods and Lawns: Tbe fatal Shaft flicks in her Side. Now Ihe condufls jEneas 


NOTES. 


Bi-rfcj iiV, that he might crown the Match 
with prrprtiiaJ joj. 

6t. Media inter cornua fundit. This is 2C- 
ccrding to the Renan Manner of performing Sa¬ 
die cr. After the Jnzsc’ciic, which con lifted in 
throwing Cor^ and Frankincenfe, together with 
the MAa, i. e. Bran or Meal mixed with Salt, 
upon the Head of the Beaft, the P.ieft fprink- 
led Wine between the Horns, A» & n. VI. 


~ 44 * 

-- frntiqu! invergit vice {accedes. 

Szjzyesa!, Sat. XII. Verfc 7. 
Siedfpeferex’siculaSf ttnrfTii moiurus, dan f, 
Stcrgeziajjze mere. 

Az4 Ovid njoie cxpieily, 

Red:, caper, viler, j tests b;zc cuts fa bis ad 
eras, 


e 


In tun qusd fpatgi ccrr.ua poffit trit. 

Go, warton Goat, ah cut 1be Vineyard breeze 
On the young Shoots, and fop the rifng 'Juice 5. 
You'll leave enough to pour between your Homs, 
iVber. for your Sake tbe hallow'd Altar burnt. 

Met. VII. 504# 
62. Ante ora Dc;:m—fpatiatur. That is, be¬ 
fore the Images of tbe Gods: This if fpoken 
agreeably to the Cuftem of the Romani $ among 
whom the Matrons were wont on Holydays to 
walk in a grave and folemn Manner, before the 
Altars, with Torches in their Hands. Which 
Horace feems to have had in hi* Eye in that 
Vcrfe, 

V: fefis matrons moveri jujfa ditbus. 

Art. 232 . 

%• ^uelis tsnjcRs eery a } &c. Thij is a very 

ape 
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Nunc media iEnean fecum per mcenia ducit, 
Sidoniafque oftentat opes, urbemque paratam. 
Incipit effari, mediaque in voce refiftit. 76 
Nunc eadem, labente die, co.nvivia quserit; 
lliacofque iterum demens audire labores 
Expofcit, pendetque iterum narrantis ab ore'. 
Port, ubi digreffi, lumenque obfcura viciffim 80 
Luna premit, fuadentque cadentia fidera fomnos, 
Sola domo mceret vacua, ftratifque rcliclis 
Incubat: ilium abfens abfentem auditque videt- 

que; 

Aut gremio Afcanium, genitoris imagine capta, 
Detinet, infandum ft fallere poffit amorem. 85 
Non cceptas aflurgunt turres; non arma juven- 
tus 


Nunc ducit fecum per 

mtdia mcenia j oftentarque ci tuae 
Stdoniat opes, urbemque pira- 
tem : incipit effari, rejifiitque 
in media vt.ee: Nunc quarit ta - 
dem convtvia, die labente j ite» 
rumque dement expofcit audire 
liiocoi labor a, iterumqut pendet 
ab o*c iJlius narrantis . Poft, 
ubi funt digrtjft, lunaque victf- 
Jim obfcura premit foum lumen, 
cadentia aut fidera fuadent cm - 
nos, Dido rr.ceret fola in vacua 
demo, incubotque jlratii tt'dRis s 
abfens auditque videtque ilium 
abfentem j aut detinetyAfca mum 
gremio, eapta imagine genitoris, 
tentans Ji poffit fallere infandum 
amorem. Cceptce turret non affur- 
gunt, juvtntui mss tiiercet arma 3 


TRANSLATION. 

through the Midi! of her Fortifications; (hews him both whatTreafures Ihe had 
brought from Tyre, and all the Magnificence of her new City: She begins to 
fpeak, and flops (hort in the Middle of a Word: Again, when Day declines, 
longs to have the fame Banquets renewed: And, fond even to Madnefs, begs ‘ 
again to hear the Trojan Diiafters, and again hangs on the Speaker’s Lips. Now, 
when all were fcverally retired, what Time the fading Moon in her alternate 
Courfe withdraws her Light, and the fetting S:ars invite to Sleep, Dido mourns 
alone in the wafte Hall, prefles the Couch which JEneas had left; and in Fancy 
hears and fees the abfent Hero ; or, captivated with the Father’s Image in tie 
Boy, hugsAfcanius in herBofom,if poffibly (he may divert the inutterable Pangs 
of Love. Her begun Towers ceafe to rife, her Youth neglect their warlike Ex- 


NOTES. 


apt Comparifon, and agrees almoft in every Cir- | 
cumftar.ee. There is a particular Beauty in i 
the laft, hetret lateri It t bain or undo, which 
ftrongly images the faft Hold that Cupid's Ar¬ 
rows had got of Dido's Heart. 

78. lliacofque iterum, &c. Ovid {hews Ca- 
lypfo the fame Way affr£ted towards Ulyffts, 
With whom fhc was defperately in Love : 

Hitc Troja ea fus ittrumqut regakat: 

Ille rtftrrt fapt fofebat idem . 

Tho’ the Sentiment is the fame in both, what 
vaft Odds there is between Virgil's and Ovid's 
I Manner of exprefiing it l They, who would fee 
J - this natural and beautiful Defcription of Dido's 
Paftion accurately examined, may confult Sea- 
ligir's Poet. Lib. III. Chap. 19. 

So. Obfcura—luna, Seram fays obfcura Iti- 
\ lid, id eft, nox, near, nihil tam contrariurfi luna 
[ jmss oifcvitai. I know not well tvhat Senfe 


to make of thefe Words of h!s; but the obvious 
Meaning of Virgil is, that, as the Morning-light 
approached, the Moon confequently grew more 
pale, and /hone out with fainter Rays, 

El. Suaientque cadentia fidera fcmr.os. At 
Evening the Stars rife, when the Sun difap- 
pears; and towards the Morning they fet, when 
their Light is abforbed in his brighter Beams, 
as was faid above. 

$5. Fallere infandum amorem. Beguile, or 
fteal he:felt from the Power of Love, inexprefli- 
bly cruel. 

86. Non cccpta offurgunt turres. The fame 
Sentiment is expreffed, Eel. II. 69. 

Ab, Cory den, Cory don, qua te dementia eepit f 
Semtputata tibi frondefd viiit in uimo eft. 

Quin tu a liquid [ahem potius, quorum indiget 

l . U J US > 

| Vimhibus mollique paras dcttxcre j unco f 

88. Minaqut 
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Psr&Mtvt feHuS, amt tula pr j- 
fzgeaaiU belli; Optra ptcdat 

iaempia, hgegttfyu mirce aa- 
rusMj ®atbizspc atpic'a cxh. 
$$asx fatal ac Sotunds ears 

ctrjux jfot/il prtfenju taieri /all 
fepe 9 esc famatx ebpore ems fu- 
ieri; cggrcMtvr Vtrerem tali- 
ioj SlB'u: Verb tuque tuujque 
fxer reftrtU egrtghm !judas, et 
sepia JpoHu, museum et maa- 
Tib:It rases ; ft use fajina -ac¬ 
ta eft deb dffsrum Dtcrum. fJtc 
seta fiSt Bi, te, vail am r.‘j- 

era mantis^ bubaifft ds^SSS jit<£ 
Cartb-gisia JujpeSai: fid quit 
exit taudai ? out ado nunc tendi- 
mn* taste a'taa se f §luin fo~ 
tau exnusKux jtttrsam pecem 
faSzftfsc Hjwus&i ? ta babe: 
$xzd paijii tad merit } setjej 

J):dj ardit, traxilqut furcreza 
fax off a, ergo regorsn hur.e ptr- 

fubm ccsuruzcu:, faribufouc an- 
Jfeaay; 


Exercet, portufve, aut propugnacyla bello 
Tuta parant j pendent opera interrupta, minx* 
que 

Murorum irtgentes, squataque machina ccclo. 

Qaam fimul ac tali perfenfit pefte teneri 90 
Cara Jovis conjux, nec famam obftare furori, 
Talibus aggreditur Venerem Saturnia di£lis: 
Egregum verb laudem et fpolia ampla refertis 
Tuque puerque tuus, magnum et memorabile 
nomen, 

Una dolo Divum ft femina vi£la duorum eft. 95 
Nec me adeb fallir, veritam te moenia noftra, 
Sufpectas habuiiTe domos Caithaginis alt* ; 

Sed quis erit modus ? aut quo nunc certamine 
tanto ? 

Quin potius pacem aeternam pa&ofque Hymenaeos 
Exercemus ? habes tota quod mente petifti; 100 
Ardet amans Dido, traxitque per ofla furorem: 
Communem hunc ergo populum, paribufque re- 


gamus 


TRANSLATION. 

ereL f es, and to prepare Ports and Bulwarks of Defence for War: The Works 
and the huge Battlements on the Walls are difeontinued, and the Engines that 
mate the Skies are idle and unemployed.! 

Whom when Jove’s beloved Wife perceived to be thus hung with the poi- 
fonoas Darts of Lera, and that even Scnfe of Honour could r.o: refill its Rage, 
fhe thus artfully addrefles Venus: Diftinguifhed Praife, no Doubt, and ample 
Spoils, you and your Boy have won, high and fignal Renown, if one poor Wo¬ 
man is conquered by the Wiles of you two Deities. Nor am I qoite ignorant, 
that you apprehend Danger from tbife our Walls, and view the Struflures of 
lofty Carthage with a jealous Eye; but where will all this end ? Or what do we 
bow propofe by fuch hot Contention ? Why do not we rather promote an eter¬ 
nal Peace, and firm Nuptial-contraft ? You have aceoapljhed your whole Souls 
Defire; Dido burns in the Flames of Love, and has fucked the Fury into her 
Bones; Let us therefore rule this People in common, and fltew them equal Fa- 


NOTES. 


S2. TrTitufque tzuT'.nrm. This ’Ex^reGlon 11 
fcke io iKe Seafe o f Twatpij, and trjoft Irusr- 
prestrs. Rutfvs minks it means no mot than J 

xhccafimfbfd PiW of Building that fceo to 
threzien Ruin, or that have a menideg A{ 
pcS j but this wooid make Virgil guilty of 
Tautology. 

Sg. Eqss*aqut machina agio. Serv^a? takes 
this to be exegetical of «heformtr, « if «z:i-r.a 
szzinl the or BjJding* But, to lave 


T*oto!ngyj I choofe rather to underhand it of 
the Machines tiled in railing the §tpneSj Bsamt, 
Of:, for carrying on the Building. 

gz. Talibut aggreditur, sjggrcoitur t fays Sea¬ 
mus, is cum favidicf* cahidttoia loquitur ; ad- 
dr ffts btr <w:tb an envious jhr/wd Oefgn. So 
the Word ii ufed by Tcrer.ce, Poor. V. 7. 75. 
Dane return iritis f fitii aflate oggrtdimim. 
loz. Com.-rur.tst —burr pr>pu'u>n % paribufque 
rtgmui aufpidis . This Sentence is capable, of a 

double 
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Lib. IV. 

Aufpiciis; liceat Phrygio fervire marito, 
Dotakfque tus Tyrios permittere dextr*. 

Olli (fenfit enim fimulata mente locutam, 105 
Quo regnum Italic Libycas averteret oras) ' 
Sic contra eft ingrelTa Venus; Quis talia demens 
Abnuat, aut tecum malit contendere bello l 
Si modo, quod memoras, fadlum fortuna fe- 
quatur. 

Sed fatis incerta feror, ft Jupiter unam 110 
Efle velit Tyriis urbem Trojaque profeftis; 
Mifcerive probet populos, aut fcedera jungi: 

Tu conjux tibi fas animum tentare precando : 
Perge, fequar. Turn lie excepit regia Juno : 
Mecum erit ifte labor: nunc, qua ratione, quod 
inftat 115 

Confieri poffit, paucis (adverte) doccbo. 


II 

liciat Didoni ftnin Pbrjpt 
marito, pemittenqui tute 4 **- 
tret 'Tyriot detain, Venus (an¬ 
tra • ingrtffa eft refpondtre olB 
fc, tmm fenftt cam locutam effe 
fmulatd menu, qut aver tint 
regnunt Italia ad Libycai eras: 
quit ditnens abnuat talia , aut 
malit contendere ttcum bello ? Si 
tnodb fortuna ftquatur faftutn 
quod memorat. Std ego ftror 
tneerta fatit , ft JupiUr wlit 
unam urbtm r (fc Tyrii$, proftc - 
ttfque T’roja j frobctve pofufem 
mifeeri , aut fcedera jungi, 7a 
es illius conjux ; fat eft tibi ten- 
tare ejus animum precando. Per* 
ge tu, ego jequar. Turn regia 
Juno excepit Jic : ifte labor erit 
meurn: nunc adverte tu, ego 6s- 
Ccbo paucii qua ratione id quod 
inftat poJJit conferi. 


TRANSLATION. 

vour ; let Dido be at Liberty to bind herfelf in Wedlock to a Trojan Lord, and 
into thy Hand deliver over the Tyrians by Way of Dowry. 

To whom Venus (for the perceived that^Hc fpoke in the Craftinefs and In- 
fincerity of her Heart, with a Defign to transfer the Seat of Empire from Italy 
to the Lybian Coafts) thus in her Tarn began : Who can be fo abfurd to rejeft 
thefe Terms, and rather choofe to engage in War with you ? Would Fortune 
but concur with the Scheme which you lay down. But by Reafonof the De¬ 
crees of Heaven I am driven to an Uncertainty, not ij?oiv/ gg 3 » hether, it be the 
Will of Jupiter that the Tyrians and Trojans lhould dwell he 

will approve of the two Nations being incorporated and joined id 
Y ou are his Confort. To you it belongs by fuppliant Addrefs tcr'iHBHjwn, 
or try to bend his Mind. Lead you the Way, I (hall follow. ^Thei^^rial 
Juno thus replied : That Talk be mine : Mean while, mark my Wo& I will 
briefly Ihew by what Means our prefect Defign may be accomplilhed.'vEneas 


NOTES. 


double Meaning; for butte fcpulum communtm 
may cither refer to the Carthaginians only, or 
it may mean the ynited Body of the Tyrians and 
7 rojant ; the la ft feemi the more probable, be* 
caufe of what follows, liceat Phrygia fervire 
marito , which is a Propofal for having boih 
People United. Accoidingly regamut auf 
piciii will fignify, let us Ihew them equal Fa¬ 
vour and Proteftion, or let them be both equally 
under our Guardianihip and aufpicious Influence, 
as Mr. Pitt has juftly rendered it; 

Let us with equal Sway protefl the Place, 

’The common Guardians of the mingled Race. 

IOJ. Phrygio fervire marito. Servius, Lt 
Ufa, and othep, icmaik here, that Phrygio h 


a Word of Contempt, and implies that JEiuai 
was in Slavery, and in Exile, as the Phrygian, 
then wete. This Obfervation, however, ha* 
little Countenance from Vtrgil, who ufes the 
Words Pbrygius and Trcjunut promikuoufly: 
Befides, Juno here plays the Hypocrite, and 
therefore would induftrioufly -void iuch Eipief- 
fions as muft have laid her open to the Difcovery 
of one of left Penetration than a Goddefs. 

This Expieffion, fervire marito, Servius fays, 
is in Allufion to one of the tluee W-ys of con¬ 
tracting Marriage among the Remans, viz. «- 
empttone j when the Parties fohmaly bound 
themfelves to one another, by the Ceremony of 
giving and taking a P.ece of Money* By thi* 
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JEr.tas, mfertimsfut Bids, te¬ 
nd par ant Ire venatua in nemos ; 
sbi craJUess Titan extulirit pn* 
S 23 S srttti , racxenin: arbor, fois 
radiiu Dam ahx trepidant, cin- 
gnoqaz faltus itd^gize, ego de- 
Jsepsr injuzde iff bit zigrazteet 

tacbui r, grand'm tcismxta % d 
tbzqac ORKt caelum toeilru. Co- 
vtries dijjugierJ, et legation o- 
pxd KzSe } Dido ti 7 rcjanus 
dux devedaO ad tandem Jpelurz- 
can ; ego adtro, et, fi tua w* 
halos fie aria m/bi, jtngsm 
e"*S ftabilt cCRBubiOj dicaboque 
illam ei prepriots. Die erit Hy- 
Wtxeess. Cythircj, ton ai-vtr - 
Jot a. cr.catt ei pet out, rijbque 
J±it retertit. 


Venatum iEneas, unique miferrima Dido, 

In nemus ire parant, ubi primos craftinus ortus 
Extuleric Titan, radiifque retexerit orbem. 

His ego nigrantem commifta grandine nim- 
bum, 120 

Dum trepidant als, faltufque indagine cingunt, 
Defuper infundam, et tomtru caelum omne ciebo. 
Diftugient comites, et nocte tegentur opaca ; 
Speluncam Dido, dux et Trojanus eandem , 
Devenient: adero, et, tua ft mihi certa volun¬ 
tas, 12$ 

Connubio jungam ftabili, propriamque dicabo : 
Hie Hymenaeus erit. Non adverfata, petenti 
Annuit, atque dolis riftt Cytherea repertis. 


TRANSLATION. 


and unhappy Dido are preparing to go a Hunting together into the Foreil, Poor 
as To morrow’s San hath brought forth the early Dawn, and enlightened the 
World with his returning Beams. While the Horfemen Icamper o'er the Plain, 
and inclofe the Lawns with Toils, I will p'our on them from above a blackening 
Storm of Rain with mingled Hail, and with Peals of Thunder make Heaven’s 
whole Frame to fijake. Their Retinae (hall fly different Ways for Shelter, and 
be covered with a datk Night of Clouds. Dido and the Trojan Prince fhall re¬ 
pair to the fame Cave : There will I be prefent, and, if I have your firm Con- 
lent, I will join them in the lading Bonds of Wedlock, and confecrate her to be 
hhfsle Property. This Deed of mine Hymen himfelf lhall ratify. Venus,with¬ 
out any Oppofition, agreed to her Propofal, and fmiled at the Fraud Ihe dif- 
eovereq, 

NOTES. 


the Woman elves fcerfslf over into the Power of 
the Man, and enters into a State of liberal Ser- 
wodeor Sobj-ftion to him. To which he aifo 
refers that Paflige in the firft Gcorgic, 

T<que£b: giatrunToby; emai cxr.it us audit. 
And again, 

Tibs ferviat ultima Thule* 

119. Exrjrnt. Brcaufe the PretS ofird to 
eonfider the Light as funk in the Ocean ever? 
Evening, and brought forth from thence by the 
isjnrnmz Son, 

119. Reux-rit arb-fz. Difc’rfe, and again re¬ 
veal the World that lay h;d in Darknrfs. The 
contrary to which is tha* Eipreflion, Veife 351. 

--- queues bum: nt; bus ujzbrts 

Noe eperit terras. 

JZJ. Duk trepidant alee. By ahs I under (Una, 
■with Strains, the riding Hunters, who are call¬ 
ed cLr, Wings, bscatri*; they ccvs:eo the Foe: 
at th= Cavalry of ar»y Army. Cr o'a may fig- 
ary the Kaolimen in g:r.e:d } fpread over the 


Ground like outftretehed Wings. Trepidant ex¬ 
cellently ma;ks the Hut ry and Buftle of a Com¬ 
pany of keen Sportfmen tampering about in 
quell of their Game. 

IZI. Sa'tufque indagine cingunt. Some ex¬ 
plain ir.djgir.: to mean the Ranging the Ground 
in qutft of the Prey, others the Hounds, and 
others the Nets or Toils. The 1 aft feems to ag«ee 
beft to this Place. 

127. Hie Hymenaui erit. Some make hie an 
Adverb, as if the Meaning was, Here Hymen 
fhall he prefent. If fo, the Prefence of the God 
of Maniage would feem to be mentioned out of 
Time, and to no Purpofi-, fince yuno had told 
her ihe would perform the whole Ceremony her- 
felf; and therefore I choofe rather to confiler 
hie as a Noun, and take Hymwaus in the figu¬ 
rative Senfe for Marriage itfelf, as the Word ii 
aied by Lucretius, L'h I. 98. 

- nor. at j'ckir.r.i viore fotnrvm 

Ferftbby pcJJ'ct thro cmiitari Hymtn&tu 

At 
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Oceanum interea furgens Aurora reliquit. 

It portis, jubare exorto, dele&a juventus: 130 

Retia rara, plagse, lato venabula ferro, 

MafTylique ruunt equites, et odora carmm vis. 

Reginam thalamo cundantem ad limina primi 
Poenorum exfpeftant: oflroque infignis et auro 
Stat fonipes, ac fnena ferox fpumantia mandit. 

T andem progteditur, niagna ftipante caterva, 136 
Sidoniam piflo chlamydem circumdata limbo; 

Cut pharetra ex auro, crines nodantur in aurum, 

Aurea purpuream fubneflit fibula veftem. 

Nec non et Phrygii comitcs, et laetus lulus, 146 
Incedunt: ipfe ante alios pulcherrimus omnes 
Infert fe focium tineas, atque agmina jungit; 
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Interea Aurora furgent reii - 
quit Oceanum. DtieBajuventus 

it fcrtis, jubare exorto. Rara 
retia, plages, venabula Into jtf 
ro, Majjyhqut equitts ruunt, et 
odora vis canum, Primi Pana- 
rum ad limina txjptBant Regi¬ 
nam cunfiantem j fowpcfque ejut 
fiat infgnit oftro et auro, et fe¬ 
rox mandit fpumantia freena, 
Tandem ilia progreditur, magr.a 
caterva Jlipante iliam, circum¬ 
data Sidoniam cbkmydtm pifio 
limbo: cut pharetra erat ex au¬ 
ro, crines nodantur in aurum, 
ourta fibula fubnt&it cjus pur¬ 
puream veftem. Necnon et Pbry- 
gii comites, et Ictus liilus, inter 
dunt: ipfe AZr.tox pulcherrimus 
ante alios otnr.es infert ft focium, atque jungit agmina 3 


translation. 


Mean while Aurora riling left the Ocean. Soon as the Beams of Day Biot 
forth, the chofen Youth iffue through the Gates: The wide Nets, the Toils, the 
broad-pointed Hunting Spears, the Maffilian Horfemen, and a Pack of quick- 
feented Hounds, pour forth together. Before the Palace-gate the Carthaginian 
Nobles wait the Queen lingering in her Alcove: Her Steed richly caparifoned 
with Purple and Gold ready Hands, and fiercely champs the foaming Bit. At 
length (he comes attended by a numerous Retinue, having a Mantle of Tyrian 
Dye, fringed with Gold and Embroidery, thrown round her-Shoulders: Her 
Quiver was of Gold, her Treffes tied in a golden Knot, a golden Buckle binds 
up her purple Robe. ' The Trojan Youth too and fprightly liilus accompany the 
Proceflion. Asneas hirofelf, dillinguiihed in Beauty from all the reft, mingles 
with the Retinue, and adds his Train to hit's. As when Apollo leaving Lycia, 


NOTES. 


Asif^am had faid, thi: Detd of mine Sgaltra¬ 
tify the Marriage, awl make it as valid as if 
performed with all the Rites of Hymen. 

132, Odora canum vis. Vis may either fig* 
nify the Quality of the Hounds, their quick 
Slcent, or their Number, as Salluft ufes the 
Word ,—qua tmpeflate ex ponto vis pifeium eru' 
Pit j and Cicero, vis innumerabilit fervorum. 0- 
dora here is put for odoratrix. 

133, CunBantem . Confidering that {he was 
in Love, fays Servius, it might have been ex- 
pefted flie would have made mote Hafte to meet 
the Objeft of her Affeftion 3 hut he bethinks 
bimfelf, that her anxious Concern to dreft h$r- 
felf out to the beft Advantage, to pleafe her 
Lover, would naturally detain her, efpecially aV 
flie was a Queen : Et nofii mores muhtrum, 'durr. 
miijuBtvr, dim comuntur, annus eft. j 


135, Stat fonipes. It is hardly neceffarjr to 
obferve, that flat here has the Force of adeft\ 
for to t2lce the Word literally would ill agree with 
the fprightly Image of the Courier here given, 

- '—ft etna ferox fpumantia mandit. . 

It is one of the chief Marks of a .generous Steed, 

1 Stare kco nefeit. 

137. Cbkmydtm. The Cblamys was not only 
1 a Military, but a Hunting-drefs \ it was a loofe 

upper Garment, which they wore over their 
Breaft- plate, and folded about their Left arm, to 
defend them from the wild Beafts, Cblasryde 
contorta clypeat braebium, fays Pacuvius, 

138. In aurum. May either fignify that het 
Hair was yellow, and of a golden Colour, which 

* W2S reckoned a Beauty among the Romans, it 
appears from Numbers of Paflages in .the Qlaf* 
fics, particularly Ov, Faft , II, 763. 

Forms 






P. Virg. Mar• ^Eneidos; Lib. IV. 

Qualis, ubi hybernam Lyciam, Xanthique flu- 
• enta, 

Deferit, ac Delum maternam invifit Apollo, 
Inftauratque chores; miftique altaria circum 
Cietefque Dryopefque fremunt, pidtique Aga- 
thyrfi: _ 

Ipfe jugis Cynthi graditur, molliqoe fluentem 
Fronde premit crinem fingens, atque implicat 

aur0 i .. 

Tela fonant humeris : haud illo fegnior ibat 
/Eneas; tantum egregio decus enitet ore. 150 
Poftquam altos ventum in montes, atque invia 

Ttre jsgti ; ae oua pane crrcn luftra, 

trarfis:ttunt putr.Ui carpet pece fcr<£ faxi dejeclre vertice capr® 

“o 2 . Decurrere jugis ; alia de parte patentes. 


14 

t2lis qsaUs efir AfUb ubi deme¬ 
rit bybsrssm Lydcm, fi'aectaqae 
Xsntb't, ac invifit mtenam 

Debar.) irfiagraiqu chores ; dr - 
Ctemqve a-tart a Creftjque, Drjo- 
fxjfae, p-.Bique Agatbyrfi mix- 
tt frarunU Ipfe graditur japt 
Cynthiy, firgerjque fiuesteci cri• 
car, preir.it atm radii fraide t ct- 
fue ir-pheat taro: tela ejus fo- 
cant husaris. JEr.tat ibat bead 
feff'er il.'o ; tectum decut er.itel 
in cjus egregio ere, Pcfiquovt 
mentors ell h chzi resists, et~ 
out invia lufira ; e:ee feta «- 
pr£ dtjcBes malice faxi decur¬ 
rere JU 7 ti ; de cud psrtc cer*vi 


TRANSLATION. 

Lis Winter-feat, 2nd the Streams of Xanthus, revifits his Mother’s Ifland Delu?, 
and renews the religious Dances: The Cretans, Dryopes, and painted Agathyrfi, 
mingle their joyful Acclamations around his Altars: The God himfelf moves 
TTtnjffiic onCynthus’s Tops* and adjufting his waving Hair, crowns it with a foft 
Wreath, and infolds it in Gold; his Arrow's rattle on his Shoulders. With no 
lefs manly aftive Grace Aineas -moved : Such Comelinefs fhines forth in his 
matchlefs Mien. Soon as they reached the high Mountains, and pathlefs Haunts 
§f the farvage Beofis ; lo ! from the Summit ot the cr3ggy Cliff the wild Goats 
diflodged fkip down the Rocks: On the other Side the Stags fcour along the open 


NOTES. 


Feme placet, nivcufqve cclcr, fieviqut cspill*. 
And that this was the Colour of Dido's Hair, 
Firgil intimates, Verfe 6g$. 

Kvrjan illifia-vz.ua Prcfapina vertici crir.cn 
Abfiulerat . 

Or it may fignify that her Hair was tied up in a 
0»1 cr Clafp of Gold. 

I43. SPsebi ubi tyberr.cm Lynsn, See, At 
Dido is before compared to Diar.a, Asn. I. 498. 
fo AEetat here to Apdh, the Brother of Diana. 
It was a common Opinion, that the Gods at 
certain Times of the Year changed their Places 
cf R efder.ee j and Strmiut fayi it was firmly 
believed, that Apollo gave Refponfes at Pa far a, 
a City of Lyda> during the fix Months of Win¬ 
ter, 2nd at Debt in the Summer Months. 
Hence Apollo i* called Debut and F alar rut 3 
Hor. Carm. III. 4, 62. 

- t-ui Lydes tenet 

Dumsta rstahequi filvarr., 

Dchus el Patsmt Aprils. 

146, Cretf'sui) kc. When the God came, 


or was believed to come to Delot in the Beginning 
of Sommer, the fevera! People, who came from 
all Quarters of the World to confult hi» Oracle, 
celebrated his Arrival together by Hymns; and 
Dances, The Dryoptt are the People who inha¬ 
bited at the Foot of Mount Pamajfut, The A* 
gatbyrfi again were a Scythian Nation, that ufed 
to paint their Bodies all over with various Co¬ 
lours j and the more illuftrious their Nobility, 
fo much the more did they daub themfclves over 
with Paint. The People here mentioned feera 
to be fing’ea out particularly for Apollo's Reti¬ 
nue, on Account of their Skill in Archery. 

147. Cyr.tbi, Cyntbus was a Mountain in 

the Ifiand of Deht, as is faid above. 

149. Beta fonant humerit . This is always one 
of Apollo's Symbols in the Poets, So 

ILL 

ExXttj-S'av y etc 01701 67T 07*00? ^aopotmo, 

Aviv *i»n 

Sftrce at be mov'd) bit Silver Shafti refund . 

Pope, Il« I* 46. 

Hence 


Lib.IV. P. Virg.-Mar. ,/Eneidos.' 15 

Tranfmittunt curfu campos, atque agmina cervi fig* iWntfwn. 
Pulverulenta fuga glomerant, montefque relin- 

quunt. . 155 am, tytt» in tnidiii vaUibat, 

At puer Afcanius mediis in vallibus acri jamjut pratmt bit curfu, jam 

Gaudet equo, iamque hos curfu, jam praterit opwt fpomimm 

... ‘ J 1 r aprum dan nbi titter inertia pe- 

1 ^ # core, out fuivum Itcr.em dcjcea- 

Spumantemque dari pecora inter inertia votis dir-man. 

Optat aprum, aut fulvum defcendere monte leo- tK, “ m 

k mogno murmur 1: n:mbui i*je « 

nem ‘ _ < quitur, grandir.e commifid: El 

Interea magno mifceri murmurc ccelum 160 Tyrficmites, et 7 ™)™* 
Incipit 5 infequitur commifta grandine nimbus : tv f* Dardaniufaue nrpes Vne* 
EtTyrii comites paffim, et Trojana juventus, ? ! " !rr dm ' r f a ,rt ' 

Dardaniufque nepos Veneris, diveria per agros dtmonttbus. Dido et 7 rtj a *u* 
Tefta metu petiere: ruunt de montibus amnes. dnxdmmmt ad cmdmfpda.- 
Speluncam Dido dux et Troianus eandem 165 e ' r ‘ l, “‘t , ' md . tl t n ’ ui * 

t-\ r> • »T-' ij > r J Juno aant Jignunt \ tones el *- 

Demount. Prima et I elius et pronuba Juno ,i, r em j au ; cn mtii faifert, 
Dant fignum : fulfere ignes, et confcius aether Njnpbttiiu tdularuntjumm, 

Connubii; fummoque ulularunt vertice Nymphs. 


TRANSLATION. 

Plains, and flying thicken their mingled Troops involved in Clouds of DoS, 
and forfake the Mountains. Now the Boy Afcanius exulting drives his fprightl? 
Courfer through the inclofed Vales; and now thefe, now thofe outrides, and 
devoutly withes a foaming Boar would crofs his Way amidft the weak feeble 
Flocks, or a tawny Lion defcend from the Mountain. 

Mean while the Air begins to be overturned with a loud roaring Temped ; a 
Deluge of Rain with mingled Hail fucceeds. And now here and there the Ty¬ 
rian Train, the Trojan Youth, and Venus’s Grandchild of Dardanian Line, for 
Fear fought different Shelters through the Fields: Whole Rivers from the Moun¬ 
tains come pouring down. Dido and the Trojan Prince repair to the fame 
Cave: Then firft the Earth, and Juno, who prefldes over Marriage, give the 
Signal : Lightnings flatbed, the Sky brightened, at confcious of the Alliance, and 
Nymphs were heard to yell on the Mountains Tops. That Day to Dido proved 


NOTES. 


Hence he h« the Epithet given him of Ardtt- 
tuns, tbt God iobo •wields tbt Bow, 

154. Tranfmittunt. Is equivalent to ctferiter 
tronfeunt , a Word applied the fame Way by La- 
erttius, whom Virgil had ftodied very much : 

Et circumvolitar.t equites,. mdiofqut repentt 

Tranfmittunt valido quotients imptte compos. 
Lib. II. Ver. 3*5. 

I56. Mediis in •vallibus, Either through the 
Middle of the Vales, or through the Vales ly¬ 
ing between the Hills, in which Senfe we un¬ 
der Hand it, 

166, Telus, The Berth, whom forae rank 


among the Divinities who prefided over Marti*' 
ages, gave Signs of her Difapprobation bj an 
Earthquake; than which, Stroius fays, no'O- 
men was reckoned more inaufpicious to Nupti¬ 
als. Juno gave her untoward Sign, nimbii ccw- 
mifta grandine, by Rain and Storms of Hail, 
Flames of Lightning from the angry Sky (bp* 
plied the Place of the Nuptial torch j and the 
only Epithalemium, or Nuptial-foftg, was the 
Howling of the Mountain Nymphs, 

Milton feems to have had this Paflage twice 
in his Eye in the Paradife Loft. The one is 
where ucivjrfaJ Nature accompanies the Loves 

'of 




16 P. Virg. Mar. ^EneiDos. Lib. IV. 

Hu £t: prhsn /a// rn/j ic.l: j]j e c 'i es primus lethi, pHmufque malorum 
D.jor.i,foiecaufi tr.i- f u j t . ne q u e enim fpecie famave move- 

tar fpece fctaav:, rrc jam me- j ljQ 

dust™ furti'vum ctxra:: T2- Nec jam furtivum Dido meditatur amorem : 
cat hnac smorcai cajagm} C on j U gj U m vocat; hoc prjetexit nomine cul- 

frattattt calf cm bc< tomim. Jo ' 1 

Externflo Foma it per ragnsi P am * . 

erta Licj Faata, erakm Ex'templo Libys magnas it Fama per urbes ; 

!” *",** alhirnaiuivucc-.ac, jr ama nnium auo non aliud velocius ullum, 

xnact taStaiate, tcamuqcu m- • • - - •• , 

rtc cur jo j pmY psrva *-.<*, Mobilitate viget, virelque acqutnt eundo ; 175 

n aadSt fef: ir. <m«, in- Parva metu primb, mox fefe attollit in auras, 

‘ ***** Ca ‘ Ul * n § re( ^' tur 4 ue f°^°> et caput inter nubila condit. 

TRANSLATION. 

the Source of Death, the Source of all her Woes ; for now (he is neither in* 
licenced by cor.fcious Words, nor Senfe of Shame, nor is (he now fludious to 
carry on clandeSir.e Love ; what Jht has doneJhe openly avows, calls it Marriage, 
fhefereened her Guiit with that fpecious Name. 

Forthwith Fame through the populous Cities of Libya runs: Fame, than 
whom no Fiend more fwift, by exerting her Agility lhe grows more adlive, 
and acquires nnv Strength by progreffive Motion : Small at firll through Fear 5 
foon lhe (hoots up into the Skies, (talks upon the Ground, while lhe hides her 

NOTES. 


of Aim and Ext with Signs of Joy and Gratu- 

la lion: 

- : - To tbs Nuftial Bower 

1 ltd ba- blujbir.g likt tbs Morn: All Beaver. 

’ And happy Ccrptliatioes cs that Hear 
Sbsd tbar ftltkefl lrf.aer.ee j ibs Earth 
Gsrut Sign ef Grctuhticn 3 and each Hill ; 
jfsytvs the Birds j jrtjb Gates ar.d gentle Airs 
U'hifnerd it to tbt Wc:dt, er.d from tbetr 
mr.11 

Elxrg Rofe, flung Odours from tbefplcy Shrub, 
Diffortirg, &c. Book VIII. 510. 

In the other the Scene is reverfed, and the whole 
Creation gives contrary Signs of Agony and Dif- 
Xiefs, when Evt eats the forbidden Fruit: 

Earth felt tbt V/cur.i, and Nature frem her 
Scat 

tbmgb all her JVorhs gave Signs of 

me, 

That all teas left. -— 

Ard afterwards more felly, when Adam follows 
here Example: 

Earth trembled frcm.htr Entrails, as again 
Jr. Bargs, srJ Nature gave a fesr.d Groan ; 
Sky hwr'd, ctd, msttering.Terunder, fame fad 

Br w 

Jyrft, at coafleatirg cf tbt mortal Sit? 

Original. 

Par, Lt> 2 , Bock IS, ySz, ajjd loco. 


This laft is more efpecially parallel to the Paf- j 
fage before us in Virgil, and it is evident how j 
far Milton excels in the Choice and peculiar j 
Propriety of his Images, as well as in the Ini- \ 
portance of the Occafion on which they are in- 
troduccd. .'j 

169. Ills dies primus letbi. Sec. BifliOp Doit- ] 

glofs trar.flates it: ‘j 

This was the foremeft Day of btr Gladnefs 5 j 

And fir ft 'Morrow of btr Woful S'adnefi. 0* 

Whence it would feem that he had read lest't in- 
Head of lethi ; but, befides that this Reading ifl ^ 
unnipported by any good Authority, it would =; 
make ^fuch an Antitbefit between l<stt and rr.a - l 
knr*f z s favours much more of Ovid than. 
Virgil. _ '' 

170. Specie far.dvt. By the [fecit vre are <; 
tounderftand the’oul Idea and Deformity of her i 
Action, as it pafied in Review before her own { 
Mind; and by the fama, the Scandal and In* ■; 
famy of it in the'Eyes of the World, 

174. Fama, malum quo. This is the Read- fi 
ingof moft*Editions 3 but Pierius tells us ' the 5 
Roman has qua• > 

176, Parva metu frimb, mox fefe attollit in l 
aura;, ‘ ’ % 

Ingred.tutqut fob, et caput inter nubila condit. • * 

This is *lmoft a literal Tranflation of Hottitr's ' 
Defcription of Difcoid 1 




Lib. fV\ P. Virg. Mar.-^ne 

Illam Terra parens, ira irritata Deorum, 
Extremam, ut perliibent, Cceo Enceladoque fo- 
rorem - 

Prngenuit, pedibns celeiem, et pernicibus alif ; 
Monftrum horreiulurri, inqens : cui, quot funt 
ccpoie piumae, iSi 

Tot vit’ilcs oculi fubter {mirabile diclu) 

Tot lingua.-, tociukm ora fonant, tot fubrigit 
aurts. 

Nafle volat cceli medio, terrzeque per umbram 
Stridcns, nee dulci dedinat lunima i’oniuo. 185 
Luce fcdet cuftos, aut fummi culmine tecti, 
Tuiribus aut altis, et magnas territat urbes ; 
Tam fifti piaviquc tenax, quam ntmcia veri. 
Hare turn multiplici pooulos lermone repUbat 
Gaudcns, et pariter ladla atque inlcdla canebat: 


ID 0 3 . 17 

Terra parens, irrUcta trd Deo* 
rurr, progcruit l lam, tit fvbt* 
ber.ty extrem-m fi'crttn Coe 0 Eli* 
ctladique, tetenm /(dibits et per- 
nicibus ahs\ morjhum b,rrtn~ 
dutn , ingetts, cui tot !uru whi¬ 
les ecu t jubtrr [rr.tr a bile diStu) 
tit lingucr, tit id.in era fr.er.t, 
fubrig-t tet aura, quot Junt pla¬ 
nt a carport. NoHe voiat ine- 
d:o cesi, pertjue vtnbram ter- 
ra, Jiridtr.i, tree dic'inot iuwna 
duUi fomno: luce frdet culhij cut 
(ulmir.t jutnmi teEli, aut elds 
turn bus, et territat magnas hr- \ 
bn, tarn ter.cx fiBt prav que^ 
quam runcia veri. .Hate, turn 
gnu Jens replelat ppu'cs multi - 
p ici fennone, et pariter olr.ebdt 
facia atque inftcia : 


TRANSLATION. 

Head among the Clouds. Parent Earth, enraged by the Vengeance of the Gcds 
bn her gigantic Race , produced her the \oungell Siller, as it is laid, of Cceus and 
Enccladus, fwifc to move with Fee: and perfevCring Wings : A Monffer hideous 
and enormous; who (wondrous to relate!) for as many Plumes as are in her. 
Body, numbers fo many wakeful Eyes beneath fo many Tongues, fo many 
babbling Mouths, pricks up fo many liftenir.g Ears. By Night; through the 
Mid-region of the Air, and through the Shades of Earth, file flies buzzing, nor 
w inclines her Eyes to balmy Reft: Watchful by Day fhe perches either ori 
feme high Houfe-tcp, or on lofty Turrets, and fiils mighty Cities with Difmay; 
As obftinately bent on Falfiiood and Iniquity as on reporting TruthT)^Sh<r then 
with various Rumours filled the People’s Ears, pleafed with her Tvfc, and 
tr.tered Fittions and Matters of Fact indifrerciuly : As how one /Eneas, fprrtng* 


NOTES. 


I It* oXtfii fxzv xopwrtl ett, evlug E7rsda 

0 vpaw Hacrif y.xt girt %9oi: $am\> 

1 .. IV. 442. 

Difccrd! dire Sifier cf tbt jl aught'ring Petit r, 

Small at her Bir.b, hut rtj.ng every Hour. 

While fcane the ikies her kcrrtd Htdd can 
bound, 

She folks cn Earth, ar.d /bakes the Wcrld a- 
round* Mr. Pope, 11 . IV. 50a, 

A very judicious Critic is of Opinion, that 
this Dcfcripcion of Farm is to be con (inert d as 
one of the greateft Ornaments of the iEneid ; it 
has not, however, efcaped Cenfure. M-crdbius 
particularly alledges, that Ftrgil has been guilty 
cf Impropriety, in applying to Fame What Ho- 

Vojl. J.T, 


merdoes to Difcord ; for Difcord, fays he, though! 
it expends to mutual Devaluation and War, ia 
liiil Dr. cord 5 but Fame, when-it grows to be 
univena', is Fame no longer, but becomes 
Knowledge* and Certainty. But, for my Pdit,' 

I fee not why Fame may rot ft:ll be called 
Fame, he it ever fo extenfive and univerfal 5 
whether it pafs through fifty, of thiough fifty 
Million of Hands, it is if ill Fame, juft as Dif- 
cord is Difcord Hill, whether between, two fin¬ 
als Perfons, or two Armies, or two Kingdoms*. 
In fljprt, it is not the Universality of Fame, or 
the Number .of the Perfdns by whom a Report 
is propagated, that maltes it amount to-Know-, 
ledge and Certainty j but it ia the Nature of the 
Evidence, and the Validity of their Teflltfto- s 
C ei:3 



18 - P. Virg. Mar. jEneidos. Lib. IV. 


JEnear. vevijft, Cretan a Tn- 
jsno fcrguizi, Cat viro iu'cbra 
Dido dignetur jar gen Jil naze 
lux a f inure inter ft kyar.m a 
qudm Itr.gx eft, itauemru reg- 
zsnas, ceptojque tsrpi atpi- 
dinc. 

Facda Dea paff.tr. diffurMt 
ietc in era •a’.rdn. Prcv.r.ui ae- 
tcrqae: curfis ad regem Iarosn : 
mzznduquz ejus amr.urr. d-.ciis, 
etquc cgg-.rjt ires. Etc fairs 
AezXOr.:, Gsrcir.xr.tids A yv.pbx 
reftx, ptfiat Jivt centum im- 
mcnia tirzph ia. lav s rtgr.is, 
centum liras j fxctjvsrx'jae xi* 
vika tgzec. 


Venifie /Euean Trojano a languine cretum, 191 

Cui fe pulc'nra viro dignetur jungere Dido ; 

Nunc iiiemem inter fe luxu, quam longa, fo- 
vere, 

Regnoruni immemo'res, turpique cupidine cap- 
tos. 

Hrec paflim Dea feeda virum diffundit in ora. 

Protinus ad regem curfus detorquet laibam, 196 

Incendirque animum didhs, atque aggerat iras. 

Kic Ammone fetus, rapta Garamantidc Nynt- 
piia, 

Templa Jovi centum latis immania regnis. 

Centum aras pofuit; vigilemque facraverat ig- 
nem, xco 


TRANSLATION. 

from Trojan Blood, was arrived, whom Didc, with all her Charms, vouchfafed 
to wed; that now in revelling between them two they enjoyed ajl the long Win¬ 
ter, unmindful of their Kingdoms, andenflaved by a bafe Pafiionj) 

With thefe News the cruel malignant Goddefs fills the Mouths of the People. 
To King Iarfcasfirait (he turns her Courfe ; inflames his Soul by her Rumours, 
2nd aggravates his Rage. This Icrbas, begot by Ammon on Garamantis, a 
Nymph whom he raviflied, raifed to Jove a hundred fpacious Temples within 
jhis extenfive Realms, with as many Altars: And there had he confecrated the 


NOTES. 


ales to poblifli the Repcrf. Nor doss Virgil 
that Fame, which i« known frem Earth to 
Heaven, as Rfcc*cbbs al!edges $ the Exprrilicn, 
irgrcdlturquc Jo‘e , expat inter nuoils Cor.dit, 
means either, that, while a Rumour is making 
its Progitis through the Earth, its Source is of¬ 
ten obfeoie and unknown, or that Fame fpares 
neither High aor Lew. 

193. Hitmen quasi icr.ga . That i: ; tetasi bi- 
tr.an , as Ovid fays, 

Et vacuusforms rcSeat, quoin longa, peregi. 

104. Turpi qu: ezipidir.:. By Cupids, Servi- 
us tells cs, the Anc en;s underftccd the irregu¬ 
lar angOTeined Pillion of Lore: Hence, fays 
Aframxi, jdiiut tp arxr, alias cap ids, arras t 
fspiezv.es, npiunt drier: , The farce Difticclion 
is charred by Plautus, Cutidsn it co-fat, aunt 
uzivf 

195. Dta feeda, \. e. Cruel, who fpares none, 
ia which Stole the Word feemi to have been 
anciently nfed ; hence the Verb ftedo figmfies to 
VHagle, to difrey, as ,/En. II. CJ*. 

- -faro A r goiuas foeditt Li’clrat* 


And iEn- III. 241. 

Ob.tccr.rs pelagi ferro fxdart voider ei^ 

So Piaut, Anpb. Ac. I. Sc. I 91. Fceianl eC 
pTQtcrur.t bofiuir. ccpixi jure injupat* 

198. Arr.1r.0ec jatus. This is the famous Ju¬ 
piter A-r.ncn (whom fome take to be the fame 
with Horn the Son of A hob, but Sir Jfaac Akw- 
ten makes him the Father of Scfac or Stfojfrii, 
and Cotemporaty to Sokmcn ) who had a ceiebrat- 
ed Temple and Oracle in Libya, in a Spot of 
Ground watered by a Fountain, and inclofed by 
a pleafani Grove, while all the Country arouml 
it was quite defart, and parched with Drought. 
This Temple was built by Bacchus or Hercules, 
both whom that illuftrious Author makes to be 
the fares with Sefobris. Iarbas , King of the 
Getulians , is laid to have been this Ammons Son 
by the Nymph Garamantis, 

2co, Vigilemque — ignan. Plutarch informs 
us that in Ammon's Temple was a Lamp perpe¬ 
tually burning, a Cuflom common to feveral Na¬ 
tions. of which Mention has been already made 
m the Note on JEa, II. 297. 


201, Extubtai 



Lib.1V. P. Virg. Mar. /Eneidos." '.i$ 


Excubias Divum sterna 1 :, pecudumque cruore 
Pingue folum, et vaiiis Sorentia limina fertis. 
Ifque amens animi, et rumore accenfus amaro, 
Dicitur ante aras, media inter numina Divum, 
Muita Jovem manibus fuppkx oralie fupinis: 205 
Jupiter cmnipotens, cui nunc R'laurufia picfis 
Gens epulata toris Lenteum libat honorem, 
Alpicis htec? an tc, genitor, cum fuimina tor¬ 
ques, 

Nequicquam horremus ? caecique in nubibus ig- 
nes 

Terrificant animos, et inania murmura mif- 
cent ? 210 

Eremina quae noftris errans in finibtis nrbem 
Exiguam pretio pofuit, cui litus arandum, 


esternai excubias Divum} foliipv-' 
qur. pinout crstore pecuiiumf^el' 
hrr.ira jio'er.tta varus fe'tit • 
1 que ament animi, et ctcer-jut 
onaro rumore, dicitur fu*pitot 
orojje "Jovem mult a fupinis ma¬ 
nibus, ante aras , ttirer media 
numina Divum: 0 ctftnipotens 
Jupiter, cui Meurufia gifts t- 
pulata pi Sis tons nun: libat Le¬ 
na um b-.nircm, afpicit hxc ? 
an, genitor, r.tquicquam borre- 
mus te, cum taqins fuimina f 
cacique ignes in r.ubibus ttrriji- 
cant animos, et in ok ia murmura. 
Tr.i feer.t f F/lhina, qua errans, 
in no fir is jinibut pofuit exiguaxt 
urbim presto, cut dccimua bsus 
arandum. 


TRANSLATION. 

wakeful Fire, with a facred Watch to keep eternal Guard, a Piece of Ground 
fattened with Vifiims Blood, and the Gates adorned with Wreaths of various 
Flowers. He, inflamed even to Madnefs by the bitter Tidings, is faid, as hi 
food before the Altars, in the awful Prefence of the Gods, to have thus impor¬ 
tunately addrclfed Jupiter in fuppliant Form with uplifted Hands : Almighty 
Jove, to whom the Moorilh Race, feafting on painted Beds, now offers a Liba¬ 
tion of their choiceft Wine, feed thcu thefe Things ? Or do we vainly tremble 
and adore thee, when thou, O Father ! darteR thv Thunderbolts ? And are thofci 
Lightnings in the Clouds that terrify our Minds blind and fortui’ous ? And ard 
we difturbed by mere idle Sounds ? A wandering Woman, who hath built in 
our Dominions a fmail City on a Spot fbe purchafed ; to whom we affigned a 
barren Trait of Land for Tillage, and impofed upon her the Laws of ths 


NOTES, 


201. Excubias Dmiim. A Watch of the 
Gods, r. i. facred to the Service of.the God;, 

204< Media inter numir.a DiVum. i. e. A- 
midft the Shrines or Statues that reprefentea the 
Gods, 

io6. Maurujta gent. i. e. ■ Mauritania. “ Vi- 
truviuty Lib. VIII. Cap, 2. Maurufa qttam 
noftri Mauntomam appellant . 

206. Nunc epulata. This News, it feems, 
reached Iarba's Ears, while be with his Peo¬ 
ple were feafiing open the Remains of the Sacri¬ 
fices that had been offered to Jupiter Ammon, 
Such folemn facred Banquets were ufual among 
the Heathens, and at them it was always the 
Praftice to pour forth Wine by way of Libation 
to the Gods. - 

20q..Ltnaum bonorem. Bacchus was called 
Lenauij either zlenienda mentc, as Dundftii | 


tends, fcecaufc Win? cheats the Mind j or rath*V 
fr-m Arjyj;, Turcutar, a PFtnc-prels, Some of 
the belt of the Wine was poured out as an Offer¬ 
ing to the Gods, and this is juftiy honor Lcntpuii 
the Honour, or moft excellent of Bacchus t Li- 

qacr * . . . , 

209. Cacique ignes. I take caci here, in tnfi 

fame Senfe as Fortune is called blind, to fignify 
. fortuitous, not dirc&ed by Wifdorn. Inertia tftur- 
\ tnura again mav be taken in the NominativG 
I Cafe, and the Weds bi confttued thus? Ad 
\ (act ignes terrijicar.ty & inania rrurmufd rnifcef.i 
animos ? 0:hers, however, make mtsrmurd the* 
Accufative, and tranflate, mifeent, edunt, or 
cirant, raife •vain idle Sounds, fuch as proceed 
from no Judgment or Defign. 

212. Litus. Becaufe the Territory of Car¬ 
thage lay along the Sea-coaff, 

Si S J ySlli 




20 P. Virg. Mar. /Eneidos. Lib. IV. 

ah2! it&aa ugis hn, up- Cinque loci leges dedimus, connubia noftra 
f ~‘ ex * uhia ’ ac r "'t“ Reppulit, ac dominum iEnean in re^na recepit: 
Et rsa ilk Pam, « fori- tt nunc ille Paris, cumiemiviro conntatu, 215 
■sire atdtsa, fihtxsi nsrtm Mreonia mentum mitra crinemque niadenrem 
tta&acmqat wififaia- Subnexus, rapto potitur : nos munera templis 

tra, p'AUar rapio: qtitp: r:s ^ . . r _ . r r c • 

z*p£,,,fi- Qyippe tuis ferunus, famanique fovemus ina- 

wzafquc inantmfitrsm. Hem. 

Ovxpaca B-jius tom war.- Talibus orantem diflis, arafque tenentem 

tea tahbus diBn, tenentmqae . , r , • r ^ 

ar„, K rfi<p. c«i» *1 regia Auant ommpotens, oculoique ad mcema toriit 
mtsnia, a enuntes ihhtoi atlio- R. egia, et obiitos famae melioris amantes. 221 
ns fate. Tm: jUjnur Mir- Tunc f !C Mercurium alloquitur, ac talia man- 

cz.r-.uta fx, ac wur.dj: ei (elm A • 1 

jnlTa : 0 rate, age, vade, v;C3 fc ' 

Zrpijru, a hint park Vade, age, nate, voca Zephyros, et labere pennis: 


TRANSLATION. 

Conntry, bath rejefled our pmferd Match, and hath taken iEneas into her 
Kingdom for her Lord and Htifiand. And now this other Paris, with his effe¬ 
minate unmanly Train, having his Lydian Bonnet bound under the Chin, and 
his Locks bedewed with Odours, eoetr. he enjoys the ravilhed Prize: This we have 
deferred, became we bring Offerings to thy Temples, and pleafe ourfelves with 
tbe_vain Name of being thy Offspring. 

(While m (ac'ts haughty Terms he adcreffed his Prayer, and grafped the Altar, 
the Almighty heard, and tamed his Eyes towards the Royal Towers of Carthage, 
and iheLorers regardlefs of their better Fame. Then thus he befpeaks Mercury, 
amd gives him tatfe InftruiTtions: FJy quick, my Son, call the Zephyrs, and 


NOTES. 


215. Ille Peris, He calls zErrn Paris , both) 
to denote him effeminate, and a Raviihsr, one 
who had carrird off iron him that Princtb,! 
whom he looked upon as his Proper'v, and 
thought he had a Right to many. In AUuficn 
to which Rape be fajs at the Bad of the Sen¬ 
tence, rapto puritur. 

215 Cam ftsavirs covztsta. I* laid in Alhi- 
fion to the Manner of the Phrygians, who were 
gTCit Worftippers of the Goddefs Cibt.e, wkofe 
Pr«efh were Eunuchi. 

216. MetSK’d tstirs. Meeseian or Lydian 
Mitre, a Sort ot Bonnet wore by the Lydian ar.d 
Fbygtca Women, a Part of Drefs which would 
hap= been qu.te infamous it) a Man, efpeciailjr 
.when it had the redzaicu'a or Fillets, where¬ 
with it was tied under the Cain, tr.entam fub - 
turns: 

Vcltt p&a crcco et fulgentia murice •vtflts ; 

Defies tordi j juvjf srJu gere eboreu j 

£t zan-.es trxauas et b 3 bent t tdzr.ua ’a mitr& ; 

0 veu Phrygia, r.-'jie erdr. Phx\gtt! 

, ^O.IX.614. 


Hence the Greeks called effeminate Per/bn5 
Zrtofjiil fa; and fzilpscjjspa;. And Juvwaf, in- 
\ veighing againft the Corruptions introduced into 
i Ren from other Countries, mentions the 
as an Ornament affe£led bv lewd Women ; 

lit quibut grata eji pi a a lupa bar bat a mitre. 

Sat. III. 66 .' 

218. Faramqut foverrut irantm, Tliefe 
Words are capable of another Meaning j the fa - 
tna here may fignify the fame Thing as funa 
Deorum in Lacretiut , Lib. I. 67. fpeaking of 
EpitU'vs : 

Priir.'Jtr. Graius h:mz mcrtalis tolltre contra 

Efi ctahi aufat, primujque objijitre contra ; 

£%U‘m me fama Deum, nee fulmina, nec mi’ 
nitanti 

fihmure cmprejft ccAum, &c. 

In th.s Scofe it mav be rendered, We fondly be - 
lirve the Fame, tbc idle vain Tradition of tby 
D.viniry. 

219. Arafque tenentem . This was a Ri»e ob- 
| furred in the more folemn Adh of Religion. 

• Ma, XII. 20i, 

Tangi 
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Dardaniurnque ducem, Tyria Carthagine qui 
nunc 

Exfpedlat, fatifque datas non refpicit urbes, 225 
Alloquere, et celeres defer mea dicta per auras. 
Non ilium nobis genitrix pulcherrima talein 
Promifit, Graiumque ideo bis vindicat armis: 

Scd fore, qui gravidam imperiis, beltoque fre- 
mentcm 

Italiam regeret, genus alto afanguine Teucri 230 
Proderet, ac totum fub leges mitteret orbem. 

Si nulla accendit tantarum gloria rerum, 

Nec fuper ipfe fua molitur laude laborem ; 
Afcanio-ne pater Romanas invidet arces ? 

Quid ftruit? aut qua fpe ir.imica in eente rao- 
ratur? 235 


IDOS. 


21 


a’lcquereque Dardanium ducem, 
qui nunc exfp f Hat in TyriaCor- 
ibngwe, nonque refpicit urbes 
datas fat is j et cefer ma dr Ha . 
ad cum per Celerts auras. Ejus • 
pulcbtrrma genitrtx non pro - 
ms fit nobit ilium fore talem, ide . 
oque bn vindicat ilium armis 
Grasum: fed promifit ilium fere 
qui regeret Italiam gravidam . 
impenis, fremtnttm.qut btllo, qui 
predtret genus a alto fanguine 
Teucri, ac mitteret totum orbem 
fub fuas Itges, Si nulla gloria 
tantarum return accendit eum, 
nec ipfe molitur laborem fuper 
fa laude, pat erne snvtdet Af 
canio Romanas area ? quid 
fruit P aut qua fpe msrotur in 
inimica genie ? 


TRANSLATION. 

on thy Pinions glide: To the Trojan Prince, who now loiters in Tyrian Car¬ 
thage, nor regards the Cities allotted to him bv the Fates, addrefs yourfelf: 
And bear to him this my Melfage fwiftly through the Skies. Not fuch a one fair 
Venus promifed us in her Son, nor was it for this Ihe faved him twice from the 
Grecian Sword : But a Prince who fhould rule Italy, a Land big with future Em- 
pire, and fierce in War, who fhould evince his Qefcent from Teucer’s noble 
Blood, and bring the whole World under his Subjection. If he-is not to be fired 
by the Glory of fuch heroic Deeds, nor will attempt any laborious Enterprize 
for his own perfonal Renown ; can it con ft ft with his paternal Affe&ions to envy 
Afcanius the Glory of'founding Rome’s imperial Towers ? What does he propofe ? 
Or with what Profpsd lingers he fo long among an unfriendly Race, nor once 


NOTES. 


Tango arj j, ir.ediofque igr.es, et numitta teflor. 
Hence lays Cicero: Is f aram tentnsjuraret, ere 
deret nemo, Should be even lay bis. Hand on the 
Altar and /wear to it, be would not be believed. 
Pro Flacco. 

226; Celeres per auras. For celer, fays Ser- 
vius, or cekriltr ; of which Kind many Exam¬ 
ples occur in Virgil and the other Poets. 

210. Bis vindicat. He was twice refeued by 
Venus fiom impending Death, once in the Com¬ 
bat with Dimed, when he was ftruck to the 
Ground by the Blow of a huge Stone, and would 
certainly have been flain, if Venus had not thrown 
her Veil over him, and carried him off from the 
Fight, Iliad V. 315. And a fecond Time, when 
under her Conduit he efcaped unhurt from the 
Flames of Troy, and through the Miuft of arm- 
e$ Enemies; 


Defctndo, ac, ducente Deo, fatr.mam inter et 
bojles 

Exptdior: dar.t te 'a locum , fiammaqtts recedunt . 

JEn. II. 532. 

229. Gravidam imperiis. Sjuaf pafituram 
imperia, fays Servius, v:l ur.de muiti imperatoret 
peffunt creari , whence many Heroes and brave Ge¬ 
nerals fpall arife. The fame beautiful Expref- 
fion occurs, Geor®. II. 5. 

- tibi fampineo gravidas autumr.o 

Floret ager. 

229. Bellcqut fremtn'tm. Perhaps hello JS 

here in the Dative, and then the Senffi will be, 
impatiently raging for War. 

2 35 ‘ Lutfuca in genie. This is fa d by Way 
of Anticipation, becaufe of the Enmity between 
Roms and Carthage in After-times. 

c 3 
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TX rtjpzat jSvfisisn prelim et 
Lavtr.1*: ama ? NtAtgtt: bac 

eS pinna t b:c ef:s ;bi susaus 
t. -fei. 

Dixit at • tl'e pattbat pint: 
imptrio xagzr patm j ei pri 
jrws *r Sn aurea ta ana Oeci- 

lxs‘ yU{£ptrisat ecm jzbr.jr.tvi 
\ohiy Jive jxper ecq-cra, j*u <u* 
jer ter ran periter aas rspido 
fozziz:. Tin cop-,l srr^am ; 
hoc i-it evctxt paJ;rt-i er.tmax 
Ore-) mivit c'ios Jab tr:fi:aTsr- 
tsrJ 9 dot adimyque Jazz:*, et 
rtfxzal last: to ca r tt ; feclux 
ills rgit <oint:zj et trazst tur- 
bida K‘ bi a, jitmjue •azlcr.z Ctr¬ 
l't Opium tl "arjua later a duri 
jStlssii:, qzii fecit ca !ae vet- 
fttz 3 A’iaztu, atipir.iferzm ca¬ 
ps: affich: cinSun etris r.ubibst 
paJjaiur et *stz:o a inbti: 


Nec ptolem Aufoniam, et Lavinia refpicit arva ? 
Navijet. Ha:c lumma eft: hie noltri nuiicius 
eilo. 

Dixerat: ille patris magni parere parabat 
Imperio: et primura pedibus taluria nediit 
Autea ; qua: iublimun alit, live aequora fupra, 240 
Seu terrain, rapido pariter cum flumine portant. 
Turn virgam capit: hac animas ille cvocai 0 ;co 
Pailentes, alias lub triftia Tariara mitrit; 

Dat fomnos, adimitque, et lumina murte refig- 
nat: 

Ilia frttus, 2git ventns, et turbida tranat 245 
Kubila, Jamque volans, apicem et Jatera-aidua 
cernit 

Atlantis duti, ccelum qui vertice fulcit; 

Atlantis, cincium afiidue cm nubibus atris 
P.niferum caput et vento pulfatur et imbri: 249 


TRANSLATION. 

regards his future Anfonsan Offspring, and Lavinium’s dr/WW Fields r Bid him 
fet Sail: No more, be thus our a-jful Meflige. 

He Laid : The God prepared to give Ooedience to his high Father's Will: 
And firfi to his Feet he binds his go den Sandals; which by their Wings wafe 
him through lit Sir fublime, v. hether over Sea or Land be Joan, ftvift as the 
rapid Gales. Next he takes his Wand : With this he calls from Hell pale 
Ghofis, difpatches others to gloomy Tartarus, gives Sleep, or takes it away, 
and opens the Eyes which Death had fealed. Aided by this, he manages the 
Winds, on v.-hufi IVir.gs he flies, 2nd fcims along the thick condenled Clouds. 
And now in his Flight he fpits the Top and lofty Sides of flinty Atlas, tvho with 
his Satr.nr.t props the Sky : Atlas, whofe Head crowned with waving Pines, is 
slvyays encircled with lowering Clouds, and laflied with Wind and Rain: 


NOTES. 

uri. T*.zpzdi pariter can fiazir.ei Cdtriiait ‘ Serpents became the Symbol of Peace. 
fori my::. Oritmsy be u, tsar efihe Aiatiar.ee j ze.4. Liozzna mine reflect, Servos explains 
he receives ircip the \7 r.as id hi) Flight; which j rrfigr.il, by dan dir, feruttel; as if the Sente 
is hintta bc.oze in Ver f e zee, Pees Zephyrs, j was tr,2t Mercury Jeals the Eyes in Death. Tur- 
sr.d in tar ;. !!■,sing 345th, In fran egr, vrr.- I r.tbir, tvhotn 1 fallow, take) it in the contrary 
" ' Iracfittian w;!i run thus: H-. it Ser.fr, be cpzzzs, be zitjfeah, and thinks Pirgil is 
V‘ r V-> Myeiesr vrt'i tie ritzdC-zUs, Haft liztz : hire alluding to the Rozzjn Cuitem of opening 
skii'gli lie yhzr. ^ | ihz Eyes on the Funeral Pll-, after they had 

24Z. I'zrgzzz. RCzreziry s Rod, or CeArraJ been ihut ail the Time the Body Jay in the 
which was .a him hy^ss* in return for j Kcofe, P/re. L.b. II. Cap. 37. Mori,Mat 
ta-e Pacfint oe bid ir.zdc him of the Ljie, Ttier- ! ccuht cpinre } rurfufque in ngo patefecere, O^ui- 
erry, .c h:s Way to fdrcaiic, baling cbftrfed : rrljn nogno r;tu factum tj}: ua more ccnauo, 
two wCrp^n.J going to tight, appea ed them ;n : u: r.tque ab bom’-ne (upremum tot fpcGari fat fit. 
an Inlianr, by throwing f.o^a this Rod before j a ash cw ofer.di at fat , 
them. Kescc a ? v cd tsrcathtd about with two I 

250, Nix 
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Nix humeros infufa tcgit; turn flumina memo 
Precipitant ferns, et <;lacie riget hnrtiiia barba. 
Hicprimum paribus nitens (J)llenius alls 
Conltitit; hinc toto prsceps (c corpnre ad undas 
Mifu, avi fimilis, qua; circum litnra, circum 254. 
Pil’cofos fcopuins, humilis volat isquora juxtu : 
Haud aliter, terias inter coelumque, leuebat 
Litus arenofum Libya:, ventol'que lecabat, 
Materno veniens ab avo Cyiienia proles. 

Ut prtmum alatis tetigit magalia piantis. 


ri x ivfufa tegit illiui humtros 5 
turn fiumina p'acipitant fe metf 
to Jen; s, et horrid* barba riget 
g'aoe. H)c Cylur.ius miens pa¬ 
ribus aiis prttnum con flit it j bin 
preempt mifit fe tcto corpore ad 
Urdu: fimilis avi, qua volat 
humtiit fuxta ipquora, circum 
litora, circum pifcfos fcopufos, 
Cyiienia p r ole i, venter .i ab avo 
mater no, baud alt ter hgebat li» 
tut arenofum Libya infer terras 
ccelumque, fe cabal que vmtos. Ut 
primum tetigit magalia alaiit 
plamiij 


TRANSLATION. 

Large Sheets of Snow enwrap his Shoulders: From his aged Chin headlong Tor- 
rems roll, and lliffening Icicles hang from h»s grizly Beard. Here firft Cyllenius 
poifmg hiitifelf on even Wings alipnted ; hence with the Weight of his whole 
Body he flings himfelf headlong to the Floods ; like the Fowl, which hovering 
about the Shores, about the fiihy Rocks, flies low near the Surface of the Seas: 
Juft lo h/laia’*, Son, {hooting from his maternal Grcndfire between Heaven and 
Earth, {kimmed along the lardy Shore of Libya, and cut the Winds. So foon 
as he touched the Cottages of Afrk with his winged Feet, he views iEneas found. 


NOTES. 


2to. Nix bumtret trfufa tetft, Herodotus\n 
lW-pon:en f fays of At t. In T pt are never free 
fren: .'new e the■ in > unmet or Winter. And P i 
.tty } Lib. V. Ca% i. fays, Ycuctm ahs, atom 
erjijte, oprnn mvibuu 

251. Prerapnant. That is, fe precipitant) 
as 'O the fecund Bo k. 

- nox kuir.ido cev'o p’ac pitat. 

252. Cyl.e"ius, 1. e. Mrcuty. whom Mai a, 
the Daughter ot A. Us, brought forth on Mount 
Cyiltr.r. 

254. Avi fimt’is . This Comparfon, and in* 
deed ihtr whute PalL^e, is in lm.tation of 
i »:r t OdylTey V. 43. which I llwU give the Rea* 
der in M*. Pep ."$ e.egant Tianflatten: 

He jpokr: tbe Gol who mounts .the winged 
Wends 

Fafi to fas Feet bis goUen Pinions binds, 

That bigb tb o* Fie Us of Air bs Fiigbt fuRain 
O'er the wide Earth, and o'er the boundlejs 
Main, 

He grafpt tbe Wind that caufes Sleep to fly, 

Or tr. foft S’umbers ftols tie wakeful E\e : 

Then jboots fern Hcav'n to tigb Pieria’a Steep , 
Ar.dJloops incumbent on the robing Deep, 
ho wst'ry Fowl, >bat fe>k iBeir fifty Feed, 
With Wmgs expanded o'er the foaming Fiotd, 
IV. w Jailing fincoib tbe level Surface yzoetp, 
•Aify dip t bar Pi mens in tit level Deep , 


7 bus c V tbe World of Waters Hermes fityj> 

&c. 

The Fowl here referred to is called in Homer 
x«f sv, which is thought to be either a Coot or a 
Cormorant. 

256, 257, Haud aliter , &c. Thefe two 
Lmrs in all the other Editions run thus i 
Haud aliter terras inter ccelumque volabat $ 

Litus arenofum fa byes vtn’.ofque (ecobat, 

Pierius indeed has obierveo that fame ot the moft 
ancient Copies change the Order of the Vcrfes, 
and rang* 'hen. thus: 

Haud atxtr terras infer cceUrrque vo'abat, 
Materno veniens ab avo Cyher.io probs. 

Litus arerofum it. L'byre ver.iofque fecabst. 
Wlvch, tbo’ it take* away the Rhyme, which! 
fo offenfive to a d hcate Ear, yet leaves a worfe 
Fauit behind, a Defsft in the Senfe. SeCabat 
ver.tos is femrth ng ; but what is the Meaning 
of litus fecabat, unlefs it be, be plowed or dug up 
tbe Shore, an Idea quire foieign to the Purpofe, 
We h^ve therefore taken the L-berty td fubfti- 
tute Pr, Benth/1 happy Emenda'ion, which at 
once clears the Senfe, change* a fhoek’ng Sound 
in f o agreeable Harmony, and ir?k;s Virgil fpeak 
h s own proper Language S*e Dr. Bentley's 
Note on H’.r. Lib I. Catm. XXXIV, and 
Dr. Clarke's on the Iliad, Lib. V. 769. 

259. Maga.ia, Either thcTowcni and Build- 
C 4. ing« 
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^inean fundantem arces, ac tecta novantem 260 
Conl'picit •, atque illi ftcllatus iafpide fulva 
Enfis fcrat, Tyrioque ardebat murice lasna, 
Demilia ex humeiis: dives (jus niuncra Dido 
Fecerat, et tenui teias dilcreverat auro. 

Coniinuo invadit: T11 nunc Caithaginis altce 265 
Fundamenta locas, puichramque uxorius urbeni 
Exftruts? heu, regni, reruir.que oblue tuarum ! 
Ipie Ditim li'oi me claro demntit'Qlympo 
Regr.atir; ccelum et terras qui numine torquet: 
ipF hmc ferre jubet Ctleres mandata per auras. 270 
Qu.d ftruts ? aut qua fpe Libycis teris otia terns? 
hi te nulla rr.ovct untarum gloria rcrurn, 

+.:pyci: irtt'.s ? d: zauo glzr:& tar-tarar. rerun xmrt is, 

TRANSLATION, 

ir.g Toners, and railing new Struflurc-s: At his Side he wore a Sword all'fpark- 
ling like Stars, with Gems of yellowish lafper, and a Robe which glowed with 
Tyrian ! urple rung waving from his Shoulders: Prefects which wealthy Dido 
had given bin. and -j.- bofs Handi had interwove the varied Stuff with Threads 
cf Gold.^Forthwith he iharply accofls him : Is it for you to wafte thefe impor¬ 
tant Moments it) laying the Foundations of flately Carthage, and, the fond 
Slate of a Wife : taife afairCity for her? Regardlefs, alas, of your own King¬ 
dom ano reared Concerns ! Kmm then, 1 am fent down to you from the bright 
etherial Mentions by the Sovereign of ihs Gods, who governs Heaven and Earth 
by his awful Nod. That fame great Being ordered me io bear thefe his Induc¬ 
tions fvviftiy through the Air. What dolfthou propofe ? Or with what Picfpeft 
doll thou wafle thy peaceful Hours in the Territories of Libya ? If you are to be 
jyteught upon by none of thefe fo glorious Incentives, and will attempt no la- 


cczfpicit JEk :jb fuziastcm (tr¬ 
ees, 0Cx.-v3r.tem it 3 11 ciqi,e en- 
fi era: iti jhiioim fu*d :sf- 
ptiltj /csxsyue dcirfja 'X ti.rf.tris 
ordebat Tyrto vur:.e: qua tr.:t- 
TS r o civa Did* ftCtiar, tt cij- 
ertzsra: teias tecui au-o. Css - 
tizdb tsvacji \ iu r.ust b- 

cas fusdsxtma oita 
xscriuiaui <x/i-u:s fuebretx u-~ 
bene, bitt, chiin rtgxi tu 3 *ussque 
Vrras / i'.ji Rtgsaict D dr, qui 
termt c> i‘“ et terras sutsise, 
den. tut ce t:bi tiara G-yrrps j 
jtfr jub t i mefetu t bi hoc traz- 
data ter cehrfs auras. $u:d 
fru::$ cut a d fpe U’ts ttia :n 


NOTES. 


mg? of Cartocgtj ■criicr: Ccttc~"s once Hoed, as vras f«it2b!e to th* Seafcn, Verfe 309. 

~ - * • 4 1 v ^ Htberr.o txoltris Jiiere chjjlm. 

.i.iM’S' JTSiir /irjsr ni3|j!i3 jaK’ir. Co C'.r.r.r.dl invjdir. The Word invadit 

Cr ir. -.htHtf! rt he African Shcihifc’s, (hews the Nature ot the Speech, and in what 
ir.enu r.ti. v;scr. III. 340. ^ ^ I Manner Mercury is going to accsfl: him. See 

tip: pfijr,! qj'nipsfcua vrfu j :he Mete on Verfe 304. 

~ T d ' ,l . T1Tli cubit its xaps’ia teem f : *65. Tu r.ur.c, &r. Th» Reader will obfcive 

* Vr ^ a sfI *\p*dt fuhs trf.s ! r st. i. e : here that a particular E;n;«haSs lice upon the 
i F,S H It arj Sratiraro w.-rs ilud cd with Gen s i nunc 5 it implies, Kw after the Rum cf y 
J:a:hh £ J.kc S a*>, ranicuariv ■ ■ 1 1 ‘ ‘ 0 • • - - 


! ? rs > | C unity, wo when you haveEr,{trpn^ts of juih 


ro: veiimv thrco^hnut. | Mcm-r.t <o auemp Jb. 


us. sr -,v. 
a Vi 


•h -:dj «f Gj-d. Sryius teils , 7 c *quer, S.'rnetimes fignifies the fame 

.e red J ra i 'jn 'ha- rfre «ra* j w.iii r/r;', 01 jufi r.tt y a JRn. XII. 180. 
j pn r.are^ t 3 2 2jt Or=.i- rs in | --- tuque ir.cyte Manors 


J 


to aflj? Oral- rs 

. LrrjtCfUS *~ !? mj Of 
'Don Piny all'o 


^ ( __ C-tr.3: tuo qut b;l a, pairr, fb numine torques, 

* 1 r..-., tub L 'f°f [ ■’'■y 2-o , Z7-. Trrfj. I«, a Word that impl ei Sloth 

r. r.i i. 1 d c- t. I.h XM v jl g . | aa , Remflacfs, as i aSafufi; Hi nunr.io fru - 

- a '- 1 rtrs-rj ly lt„ ; j/i 1 t,uo, • 4 

r-.-s pnas, a rcuja Win;:; jsiu.eci, fu:h a; > 

ij77, Mqrtcki 
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Nec fuper ipfe tua moliiis laude laborem ; 
Afcartium furgentem, & fpes hoeredis Iiili 
Refpice ; cui regnum Italiae, Romanaque tellus 
Debentur. Tali Cyllenius ore locutus, 276 

Mortales vifns medio lermone reliquit, , 

Et procul in ter.uem ex oculis cvanuit auram. 

At verb iEneas afpecSu obmutuit amens; 
Arrecueque horrore comas, et vox laucibus hasflt. 
Ardet abire fuga, dulcefque relinquere terras, 281 
Attonitus tanto monitu, impeiioque Deorum. 

Hcu ! quid agat? quo nunc Reginam ambire fu- 
rentem 

Audeat aftatu ? quae prima exordia fumat ? 

A:que animum nunc hue celerem nunc dividit 

illuc, 285 

In partefquc rapit varias, perque omnia verfat. 
Hare alternanti potior fementia v:la eft : 
Mneftliea, Sergeftumque vocat, lortenique Cloan- 
thum : 

Claffem aptent taciti; fociofque ad littora cogant; 
Arms parent; et qus fit rebus caufa novandis 290 


tec ipfe moliris laborem juper tug 
laude, refpice Afcanium Jurgen* 
tern, tt fpis beredit lu'li, cui 
rtgnum Italia, 'Romanaque tel- 
lus debentur. Cyllenius loculia 
tali ore, reliquit mortal:s vifus 
in medio fermone, et prccul eva- 
nuit ex ocu!n in tenuem auram . 

At verb ALntat ament afpee• 
tu obmutuit ; comaque funt ar- 
reda horrore, et vox bajit ejus 
fauetbut, Ardet abire fuga, 
rtUnqutrtqut dulcet terrat, atto¬ 
rn tut tanto monitu impericque De¬ 
ar um. Deu ! quid agat ? quo 
offatu nunc audeat ambire furen- 
tim Reginam ? qua prima ex¬ 
ordia Jurra? ? Atque dividit ce¬ 
lt run animum nunc hue, nunc 
iliac, rapttque cum in variat 
partes, verjatque per omnia. Hac 
fomentia vtja cjl potior illi'a/- 
terr.ar.ti: Vocat Mneflbea, Ser- 
gtfiurrque , forttmque C'oantbum, 
uc taciti aptent claffem, cogant- 
que focics ad littora y parent ar - 
ma, et dtjfimulent qua ft caufa 
novandis rebus: 


TRANSLATION. 

borious Enterprize for your own perfonal Renown ; yit have fome Regard at 
haft to the riling Afcanius, and the Hopes of tbine Heir lulus; for whom the 
Kingdom of Italy and the Roman Territories are deftined by Fate. When thus 
the God had fpoke, he dropped his vifionary human Form in the Midi! of the 
Conference, and far beyond the Hero's Sight vanifhed into thin Air. 

Mean while TEneas was by the Vifion ftruck dumb, intranced in Fear and 
Wander: His Hair with Horror Hood on End, and his Tongue cleaved to his 
Jaws. He burns ivilb Impatience to be gone, and leave the dear enchanting 
Land, awed oy the thundering Meflage and dread Command of the Gods. But 
ah ! what can he do ? In what Terms can he now prefume to folicit the Cm- 
foit of the raving Queen ? With what Words (hall he introduce the ungrateful 
Pifcourfe r And now this Way, now that, he fwifily turns his wavering Mind, 
fnatches various Purpofes by Starts, and rolls his Ihifting Soul on every Side. 
Thus flufluating he fixed on this Rcfolution as the bed: He calls to himMneft- 
heus, Sergeflus, and the brave Cloanthus : Bids them with filent Care equip the 
Fleet, fnntmon their facial Bands to the Shore, furnilh themfelves with Arms, 
pud artfully conceal the Caufe qf this fudden Change: In the mean Time that 


NOTES. 


277, Mortales arifas re'iquit. This is, fay I 
Servius, Aft refill ft Jpr.ere fuduht, out hu- 
mvtav: re iquil ejjigiem q-iom fumeferat tit ab 
JEr.ea 1 'fit wider: : quid m'Unj. It is proper 
tv take it ia this Lit Scnfr, to avoid a Tauto¬ 


logy in the following Words, —ex eculis tvar.uit. 

277, Media filer,me. That is, before Aeneas 
had Time to make his Reply ; for fenr.o, fay* 
the fame Critic, tjl coofabuiatio duotum vet plu- 
rium. A Corference bet-wan two or mre Perjens . 

203. r 



26 


P. Virg. Mar. jEneidos. iae. iv. 


istcfca, qjacedo cbUc.a Did: r.i- 

jdcZy tt r.ss js»« teraes SKs-a 
Tempt, J-je t&rtitJ'zm cdaat, tt 
quez fiat CsliJ^iKt utr.p::s fan- 
dii T J * 5 dixitr v.tius next, 
Crifii kj 2 s lati pz**ii fjtss m- 
foil, acfstijknt 

At Itigjr.j pr^erft dskt 
(pit f'Jr fslsre aviar.uir.!) 
fnvidfs: ex:cpit fatxros m:zsi, 
ezntfj carc-3 (Lta : codtir. isrpia 
fcmj iituht ei futer.ri tlajfuK 
a-rzari, aer/snquf car an. StS’ 
z>:t idcpi axis :, izctnjfjve b+c- 
dBatstf fir titsv. urea *; tails 
msHs Tcyict excita f:Kc:-M 
fxCrrt, nbi triehnca crgta fizixaz 


Diffimulent: fefe interea, quando optima Dido 
Nefciat, et tantos rumpi non fperet amores, 
Tentaturum adieus, et quae mollillima fandi 
Tcmpora; quis rebus dexter mi dos. Ocius omnes 
Imcerio iati parent, ac juffa facefiunt. 295 

At Reoina dolos (quis fallcre poffit amantem ?) 
Prati’eriil', motufque excepit piima luturos, 
Omnia tuta timens : eadem impia fama furenti 
Detuiit arnrari claficm, curfumque parari. 

Saevit inops animi, totamque incenfa per urbem 
Bacchatur; qualis commotis excita lacris 301 
Thyias, ubi audito ftimulant trietenca Baccho 

earn, B2echo audits. 


TRANSLATION. 

he himfelf, while indulgent Dido was ignorant of tuhat ihty -Jitre about, and had 
no’Apprehenfion that their Loves fo well confirmed were ro be diffolved, would 
explore the Avenues to her Heart, and --.vanh the fofteft Moments of Addrefs, 
wh2t Means may moll conduce to their Defign. With joyful Speed they all 
obey their Prince't Commands, and put his Orders in Execution. 

Bat the Queen (who can deceive a Lover?) was before hand in perceiving 
the Fraud, and the firll who fpied their future Motions, dreading Danger even 
where all was fafe : The fame malignant Fame conveyer; the New, to the fran¬ 
tic sfueet:, that they were equipping the Fleet, and preparing to let Sait. She 
rages’even to Madnefs, and, *with Soul inflamed, wiluly roams through r.ll the 
City; like a Bacchanal wrought up into enthufiaflic Fury in celebrating the fa- 
cred Mjfieries of her God, when the triennial Orgies Annulate her Rage at hearing 


NOTES. 


295. %f as'JijjiBi for.H unpertt, As well 
knowing that noth-pg is more true thin that 
Maxim in Tereza, Hesu . II 3, 323, Intm- 
p-:rz 'vzr.iTt can-.um rerun p-imun eft . To this 
Pcrpjfe fd>s Cicero, L : b. II. ad Fan. Ep. 16. 
per n.'£c; rfert , quo tzbi bxc tenSort epifida 
rtddita jh: ulrun cun fdliatud'cis a iquid ba 
bins, as an ah :mr.- milefiia •vacuus jjes. ha - 
tsque ei prtecep’j qzttvz ai t: tmf., ut tar.put oh- 
frvorg epijtda ubi redder 3 * 2 . ALtB quemd- 
rzodsen craez qui ci fits irJazpeftive cdeur.t, mo- 
hjii fxpe Juzt: f.c rpdidee cjferjuct, r.za loco 

reddita. 

3OJ. Ccrzziitit facrit. Upon the Kcving of 
the /acred Syr. boh. Ctizmevere /acre, accord¬ 
ing to Seryeas, was a Phrafe made ufe of by 
the Rzzsans 10 fignjfy the Opening of the So- 
Irznniths cF particular Pagan Divinities on their 
high Feilivii Days, when their faertd Symbols 
were' lemovcd from their Temples, in order to 
becarrVd abba: in pompous Proceffion. Htnce 
that Expftfiton of Flatus in PJezubcdt Sets tu | 


prof’Eh, mea fi commbviffem fatra, quo paflo 
et 0'iar.tit Jo'eam turbas dfre. This was parti¬ 
cularly the Praftice in celebrjiing the Orgta or 
M>Series of Bacchus, the Statues of that God 
were rtm'vei from his Tem t «le, ard canied a- 
baut in Proceffion by his ft antic Votaries. To 
which Rite Horace allude?^ I Carm. XVIII. 
II. 

- ren too tt, candidt Bajfareu, 

Inviam quatiam. 

Some, by conzr.oris facris , underfhnd the bran-, 
difhiog of the Thyrfi, or facred Spears j others, 
the beating of the Cymbals. But all come to 
the fame Ssnfc. 

302. Tbjias. A Bacchanal, from Su», to 
roar about zoitb frantic wild Dtforder. 

302. Trietenca, The Myffcries of Bacchus, 
which were c;Iebiated every third Year : 

If maria celebrant repetita triennia Baccbce. 

Ovid. Met, 

And elfewhfre, 

Tatis qu.i fd'.to tempore brum refat'. 
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Or»ia, noflurnufque vocat clamore Githaeron. 

Tan.icm his iEnean compcllat vocibus ultro: 

Difiimulare etiam I’perafti, p?rnde, tantunr 305 
Poll'e nefas? tacituique mea decedeve terra ? 

Ncc tc nofter amor, nec te data' dextcra quondam, 

Ncc moritura tenet crudeli funere Dido.? 

Quin etiam liiberno moliris fidere clafTenr, 

Et mediis nroperasAquilor.ibus ire per ahum ? 316 
Crudeli-! quid ; fi non arva aliena domofque 
Quotas peteres, & Troja antiqua 1 maneret; 

Troja per undofum peteretur claffib'us senuor ? 


*7 


no8ur*ufpte Citbatm vital earn 
clam-re, Tandem ultro, compel* 
fat JEman bit vocibus: O Pen* 
fide, fpirafti etiam te pojje dtjfi- 
mu'are tomum iff as? tacitujque 
decedtu tiled terra? nec nofter 
omsr , net dexter a quondam data^ 
nec D:da moritura crude's funere 
tenet te? Qui) tiiam m'irit 
cbjfem b’berno /here, et pro* 
ptrai be per cltum mediis aqui - 
lonibus , 0 crudelt s l qu d? Si 
tu non peteres arva aliena domof¬ 
que ignitaSj et antiqua ‘Troja 
vtaneret piicrcltimt Troja claffibus per und->jutti ezquor. 


TRANSLATION. 

Bacchus’s Name, and the noflurnal Howiings on Mount Cithserori invite her. 
At length' in thefe chiding Accufations the firft ace oils ./Eneas: And didll thou 
hope too, perfidious Traitor, to be able by diffembling Art? to conceal from 
me this thy ivicked Pu-pofe, and Ideal awav in Silence from my Coafts ? Can 
neither our mutual Love, nor thy once plighted Faith, nor the Prevention of 
Dido’s Cruel untimely Death detain thy Flight ? Nay, fitch is your Impatience to 
leant rue, that you rig out yuur Fleet even in' the rigorous Winiery Seafon, and 
hade to launch into the Deep amidfl the roaring North Winds. /!b, Barbarous 
Man! what Extufe can )oti plead? Suppofe you were riot bound for a foreign 
Land and-Settlements unknown, fay old Troy was Hill reiriaining; fhould you 
fet Sail even for Troy on this teinpeiluous Sea ? But though there were no Danger 


NOTES. 


They were inftituted in Memory of Bacchus's 
three Yeats Expedition to India. 

303. Notlurnufqtie. They were celebrated in 
the Night-time, and were therefore called Nyc- 
telia, 

303. Citbdron. A Mountain near Thebes in 
Beotia, according 10 lome, a Part of Mount Par- 
vjfftis, facred to Bacchus ; tor the two Tops of 
Mcunt Pornajfus were dedicated, the one to 
Bacchus, and the other to flpollo, according to 
that of LsJcan, Lib. VIII. 

■- Pr.rnajfus oerr.ino petit athtra edit, 

Mans PL'cebo, Bromioque facer. 

Whither the Bacchanals ufed to be called by 
loud Sounds, which they believed to proceed 
from Bacchus himfelf. 

304. Compcllat. Nothing is more remarkable 
in Vtrgd than the del cate Choice and Propriety 
of fcis Words, whereof we have part-culaf Ex¬ 
amples in his introducing his S k e ches wi.h 
Terms adapted to the Nature a*id Strain of the 
Difcourfe. Thus when Juno attacks Venus like 
an Enemy with a fly malicious Dcfign, the Word 
is aggreditur, Verfe 92^Vhcn' Mercury falls 


Upon JEnias in' fevere reproachful Language, in* 
vadit is made ufe of, Vcrle 265. And here, 
when Dido tnrows out Accufations againft JE* 
neas for thinking to Ileal away from her like a 
Thief, a Term 's ufed that is applied to a Cri¬ 
minal v/heri arraigned brfore a Judge: His sE~ 
man compcllat vocibus. This Obfervation, though, 
perhaps not always, yet I believe will gincrally 
hold. 

305. Etiam. This Particle has here a parti¬ 
cular frree 2ndSignificancy. As if fhe had laid. 
Did you not on’y form fo bofc a Defign, hat vsea 
hope to conceal it from me ? 

309. Hiberno filers . May either mean in ge¬ 

nera* during the Winter Seafon, as fider* is ufed, 
Geor. I. fidere ter ram vertere—ror.vtniat. 

Or it m^y ref'r to the ConflfciLt on Orion, to 
whofe Influence the Storms are aferibed, Veife 
5 2, 

Dum pehgo defavtt biemt, it aquofus Orion, 

310. Mediis /Squiiontbus, The North Wind 
wa< qu te contrary to J£r.eai> as -he was to fail 
from Jfric, 


316 . Pi? 
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Mene fugis? per ego has lacrymas, dextramque 
tuam te, 314. 

(Quando aliud mihi jam miferre nihil ipfa reliqui) 
Per connubia noftra, per inceptos Hymenreos ; 

Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
Dulce meum ; mifereie domus labemis; etiftam 
Oro, (i quis adhuc precibus locus, exue mentem. 


Jsgifee xs: ? ego on te pr bat U- 
crjtzss luaucqut dtxzicv: [quor. - 
do ip fa jam reliqui ribit a bud 
mihi wujera) per rcpra eoitzu- 
bie, per Rpnttens inctptus, f. 
quid h c» JCrr3i cs :t y cut £ 
qtdcquxg: mat r fait cu'.ce tilt j 
mifcrirz is ben!is dc.ir.us., et exue 
ip sis meet :cc, f. sues ictus cd~ 

fer fit puSha. P-.suTuLi- Te propter, Libycargentes, Nomad unique tyr?nm 
Odere^infenfi Tyrit; te propter eundem, 321 
Lxitinctus pudor, et, qua, fold fidera adibam, 
Fama prior: cui me moribundam deferis, hofpes ? 
Hoc folum nomen quoniam de conjuge reftat. 
Quid moror r an mea Pygmalion dum moenia 
frater . 325 

Defiruat ? 2ut captam ducat Gffitulus larbas ? 
Saltern, fi qua mihi de le fufeepta fuiilet 
Ante fugam foboles ; fi quis mihi parvulus aula 


mihi: frcpltr te cur. dan pudor 
xnrns eft extir.Szus, et frierfair.a 
qua fold dibits jidcra: cui de¬ 
fer is g; vr.ribatiettx, bojpes ? 
epor.tmz bit r.:vttn folum refut 
tdbi dt cerjige ? quid merer ? 
er. dum frater Fygmaiisa de- 
f.rxst rz’.i rn.ttr.ia, cut Getuhs 
lathis ducat rr.e c apt cm ? Ji 
qua f:bo 7 es fa item fu/c*fta fuijjet 


kM it it ecitfigttz, fi pit fsmsfas /Petal hitret mb', in 


translation. 

in th Voyage, yet will yon fly from me? By thefe ay flowing Tears, by that 
jL-°h!'J Right-hand of thin (lir.ee I have left nothing elfe to myfelf now, a 
Wretch forlorn) by our Nuptial Rites, by our Conjugal Loves jttfl begun ; if I 
have deferred any Thanks at thy Hard, or if ever you faw any Charm in me, 
pity’ I_ implore thee, a tailing Race, and, if yet there is any Room for Prayers 
lay' afide: your cruel Refoiution. For thy Sake have I incurred the Hatred of the 
Libyan Nations, of the Numidian Prince,, and made the Tyrians my Enemies: 
For thy Sake have I facrificed my Honour, and, what alone raifed me to the 
Stars, my former Fame: To whom doll thou abandon dying Dido, ah, cruel 
Guelt f fince inilead of a Hulband’s endearing Name only this remains r What 
tvait I for: Is it till mv Brother Pygmalion lays this City of mine in Allies, or 
ft//larbas, the Getuhan Prince, carries me away his Captive ? Had I but enjoyed 
Offspring by thee beiore thy Flight ; had 1 a young xEntas to play in my Hall, 


NOTES. 


316. Per ireepfss ffyr.cr<e:s t Shi r.wuatc 
first dulcet. S rr v i u s. 

32c. -Nccdum. Set the Note on Verfe 40. 

320. NcKsdumque tyrerd. The ancient Ro- 
rr>ar.i vfed the Word ty annus and rex promifeu- 
cully, 25 /t,n. VII. 266. 

Pars mbi facts erat dexirarr. tetigijf: tjranni. 

322. Pudor, et, yd fo.’a • f.dtra cdlbom, fa- 
izu- Th.s is that Female Virtue which exalts 
the Sex to the Stair, aod wherein eonfifts their 
true Hcocnr, the Lofs of which is irreparable. 
Plautus emphatically calls it a Maid's Portly ; 
Nccegs iUm tujbi detent dues tjfe, qua dot did- 
tVT : fed pudiCiticm, et pudtrar : et fedatum cu- 


pidinem. Amp. II. 209. So Terence: Turn 
prettaea, qua feunda ei dot :rat, periit, pro 
-Virgin dor, upturn RCJ1 pottfl f Ad. III. 2, 48. 
On this Account the Epithet mlu, dtjpjcoble, 
is given to Eurcpa after the Lofs of her Hq. 
nour: 

ViiU Empt.r-ynid m>ri ceffas ? 

Hor. Carm. III. Ooc XXVII. 57. 

328. Aott fujam foioU!. The ancient Ma- 
nuicnpts read fabrics, tvi h a u, and Pitrius in 
this P.ace quotes two Examples from ancient 
Monuments where it is lo written; agreeably 
tn the Etymology of the Word, which is derived 
from fulo-ffare. 


329, 
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Luderet jEiieas, qui te tantum ore referret; 329 
Non cquidem omnino capta aut deferta vidcrer. 

Dixerat. Ille Jovis monitis immota tenebat 
Lumina, et obnixus curam Tub corde premebat. 
Tandem pauca refert: Ego te,qute plurima fando 
Enumerare vales, nunquarn, Regina, negabo334 
Promeritam ; nec me meminifle pigebit Elifae, 
Dum memor ipfe mei, dum fpiritus hos reget artus. 
Pro re pauca loquar: nec ego hanc abfcondere 
furto 

Speravi, ne finge, fugam; nec conjugis unquam 
Ptattendi taedns, aut haec in l’oedera veni. 


qui tantum rtf err et te ere-, tqut- 
dtm non mnino vidirer capta 
aut deferta. 

Dido dixerat . Hie tenebat 
lumina immota monitis Jovis, 
et obnixus premebat curam fub 
corde. Tandem refert pauca: O 
Regina, ego nunquom negabo te 
promeritam efle p'urima dc roe, 
qua vales enumerare fando: nec 
pigtbit me mminiffe Elifa, dun 
eoo ipfe ero memcr mei , dum fpi - 
riius reget boiartui ; loquar pau¬ 
ca fro re : ego nec fperavi abfeon- 
dere banc fugam furto, ne finge j 
nec unquam pratendi tadas con - 
jugis, aut veni in b<sc feedera « 


TRANSLATION. 

were it but to give me the Image of your Perfon and Features, I fhonld not 
indeed have thought myfelf quite a Captive and forlorn. She Paid : He, over- 
aimlby the Commands of Jove, held his Eyes unmoved, and with hard Strug, 
gie fuppreffed ch’e anxious Paiiion in his Heart: At length he briefly replies: 
That you, O bounteous Queen, have conferred on me numerous Obligations, 
which you may recount at large, I never (hall difown : And I (hall always re¬ 
member Eliza with Pleafure, while I have any Remembrance of myfelf, while I 

I have a Soul to actuate thefe Limbs. But to the Point in debate 1 (hall briefly 
fpeak : Believe me, 1 neither thought by Stealth to have concealed from you this 
my Flight, as you call it ; r.or can you charge me with Breach of Faith, face I 
never coloured over our Loves with the Name of lawful Nuptials, nor came I 


NOTES. 


329. £*ui te tar.tilm o r t referret. Some anci¬ 
ent Copies read qui te tam:n, an Exp'efiion full 
of Love, implying, ’.hat, however defuous Dido 
was of having Offspring by JEntas, ihe would 
not indulge that Defire, if the Son was not to 
refemble, and be the Image of the Father. 
Some explain the Words as they are commonly 
read, qui te tantum, &c, as if Dido meant that 
file did not with the Son to refemble JEntas in 
his Mind, in his Cruelty and Hard heartedr.cfs, 
but only in his Perfon and Features, qui referret 
te tantum ore , non monbus 5 but this Sentiment, 
tho* fuitable enough to that Fury and Defpair 
of Mind into which ihe is wrought up after¬ 
wards, yet can by no Means agree with the pre 
fent Strain of her Difcourfe, which is full of 
Tendernefs, foft Addrefs, Prayer, and moving 1 
Expoftulations: Therefore the jufier Senfe is 
what we have given in this Tranflation, that, if 
ihe could not enjoy his Perfon, it would have 
been fome Allevation of her Diftref*, had ihe 
but been pofiefled, of a Son by h m, to let his 
dear Imaes always before her Eyes, 

330. Capta aut deferta, Ruaut tranflates 


eapta by decepta, betrayed, feduced ; but this i« 
a harfii Expreflion, thit muft have irritated 
»«i. inftead of moving his Companion, which 
is the Point file labours in this firftSoeech. And, 
therefore, I take capta to refer to what /be had 
Laid, Verfe 3 a6. 

- aut captor: ducat Gtetu’us larbos. 

In order- to paint her Dtftrefs to AZr.eai in the 
mjre lively Colours, ihe reprefents him as the 
Perfon on whom fiie depended for Protection j 
and, now that he was going to abandon her, 
cor.fiders herlelf as quite helplefs, forlorn, de- 
ferted, left a Prey to her Enemies, and already 
made their Captive. This is the dreary Image 
that haunts her difturbed Fancy by Day, and 
her Dreams by Night, Verfe 466”. 

- .fmperque relinqui 

Sola fib:, femper ior.gam incomitata vtdetur 
Ire viam, et Tyriot deferta quarere terra. 

337. Nequt ego banc abfcondere. This is ia 
anfwer to the firft Part of her Charge: DiJJi- 
miare etiam fperafii. Sic, 305. 

33S. Nec ccnjvgis unquam prattndi tadas. 
Refers to her fecond Charge; Ntc te r.ofer smtr , 

r.tC 
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Si fra fatmtsa me iaterc fi fata meis paterentur ducere vitam 24° 
vitsm ads avjfiai!, a c.mpa- Aufpiciif, et iponte mea componeie curas ; 

ne'e suras tt.:c IscrJcj prirma Tx r r - j i r 

aUrsa u,tm Tufr.ar., <£,/«/- Urbem Trojanam primum, du.cefque meorum 
fir rcil-fras mcrurs ; aha tic- Relliquias colerem ; Pr a ni tecla alu manerent; 
a Pnaa: jaamrrrj, ct mri ma- £ t rec j(]iva m anu poluifiem Pcrgama viitis. 

a/S.' J 7JmZ c-r^lsA- Sed nunc Italiam magnam Gryr-seus Apollo ,345 

ptlcysSv- mr csreuerc rugcam Italiam Lycis juflere capdleie f rtes. 

laiiaa, Lfr.s frit jafrt me jj; c amor h $c uatria eft. lit te Carthaginis arces 

capiijere halcm. till el: ITCUS A 


cspfjfcre halcm . Hi: ell 
aaor, bat ef mea pair is. 


Si ana Carthagtttti, 


TRANSLATION. 

hither to make fucli a Contrail. Had the Fates left me free to conduct my Life 
by my own Dire&ion, ana cafe my Cares by Means of my own choofing ; n»y 
firil Regards had been {hewn to Troy and the dear Relicks of my Country $ 
Priam's lofty Palace fhould nvw remain, and with this Hand I had repaired the 
Walls of Pergamus, railed again from Ruin. But now to famed Italy Apollo 
worfiiipped at Grynsum, to Italy the Lycian Oracles have commanded me to 
repair: This is now byNcccjfity become tne Oojeft of my Love, this my Country. 
If you, a Phcsnician bore, have left your Native-born, and bs&$foi\dly doat upon 


NOTES. 

me te data derive qutrJsrs, J trot* celebrated that of rebuilding my Native-citv, and of reco¬ 
rd Nttfliil-rila C v::b y:u, cr coloured ovtr car vering my Countty from Deflation, had not 
Leva Koiib tbs 2 ?ms cf Marriage* This, the the fame Defhnies, that now force me to quit 
Poet had told os before, was the Jfecious Pretext Carthage, compelled me firil to leave my Court- 
whic-i Dido heifelf had framed, b order to cx- try. ’Tis 'he fame Reafon with what he pleads 
cafe her Fra l-y: in his own Behalf when he fees Dido in the in- 

C'.rrag'.vrr. vstat, hsepratexit r.ctr.ine culpam. fernal Regions: 

Verle I27.- Per fdtra juro, 

540. Me f: fata rrcit y ire. This Paffage Per Super gi, et f qua Jidet teliure fub imd cf), 

furnifliK the Critics wi:h a fpteteus Handle to hnntv j, rfgiha, tuo de luo-t c/JJi, 

condemn /Exeat of monfrrous Ingratitude and la- Sed me jujfa DeCm, qua nunc hat ire per urn* 
fenhbiliry. Was it no: enough for him, fay ’hey, brat, 

to let Dido know fae was forced by th- Dcfrinies Per Isca fenta ftu ccgunt, nofttmque profun :•» 
to go elfewhere, without iafulting her v.ith an dam, 

open Declaration that he preferred other Objefts Jtnptriis egtre fit — —» 

to her: What maker the Objection appear the more fpe- 

Me ft fata tztis patererfur dartre vitam cious is, that Virgil ufes colerem for coiutjfcm ; 

Axfpicitt, etfpoate med compenre curat j but I have obfe^ved many Inflances where the 

t/rbimTrojazamprinter., duhefqutassruet Imperfeft of the Subjun&ive has the Significa- 
ReJtqaiat colerem. See. tion of what is-acalled the Plufquaperfeft ; and 

Bot we wiil not thick /Eneas fo ranch to blame, that it is fo here, appears both from the Senfe, 
if «e ccnficer the true Meaning of hs Words, and from its being joined with pojuijfem in the 
which in ibortis this : Dido had urged him to following Line ; 

foy; he replies, it was not in his Power, becanfe 344. Reddiva, That is, fays Serviut, Pofi 
the Deffmies oppofed it: In Proof of which he cafm refiituta . . 

gives her to nndenland, that,-ifthey had left him 345. Gryneeus Apollo. This Epithet is gi ven 
to his own Chice, he would never have quitted to Apollo from Gryna, the original Name of C/a- 
his Native country, he would have rebuilt Trey zomntg, a City in AEslia, near which was a 
that now lay in A&ts. This ii not to fay, that, Grove called Grqr.aum, where Aptllo had an 
If I had beea 2t my Liberty, I would have for- Oracle of |reat Antiquity, 
faken you, and gone Home to repair Trey ; bet 346. Lycia fortet. Lycia it a Country in A- 
l would never have formed any other Dtf gu but fa Minor, to which belonged the- City Patara, 

where 
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Phceniflam, Libycaeque afpedlus detinet urbis; 
Qure tandem Aufotiid Teucros confidere terra, 
lnvidia eft? et nos fas extera qureiere regna. 350 
Me patris Anthifte, quoties humentibus..umbris 
Nox opetit terras, quoties aftia ignea furgunt, 
Admonet in fomnis, ut turbida terret imago : 

Me puer Aicanius, capitifque injuria carl, 354 
Quern regno Hefpeihe fraudo, et fatalibus arvis: 
Nunc etiam inter pres Divum Jove mifl’us ab 

ip Co, 

(Tcftor utrumque caput) celeres mandata per 
auras 

Detulit. I pie Dcum manifefto in luminevidi 
Intrantem muros, vocemque his auribus haufi. 
Define meque tuis inccndere, toque querelis : 360 
Italian) non fponte lequor. 

Talu dictntem jamjudum averfa tuctur. 


ajpetiufque Libyta urbis detinet 
te Vhcer.ifjam: qua tandem in- 
vidta tj Ttuc'os confidere in At- 
fcmd tera f fas fit et nos quee¬ 
rer e extera regna. Shinties nox 
cptrit terras kumentibus umbris, 
quoties ignea ape a fu r gvnt, tur¬ 
bida imago pair is /tncbtfa ad- 
nonet et terret me in farm is: mt 
admonet puer Afcnnius, tnjuria- 
qut cari capitis ejus quern fate - 
do regno titfperi a et fatalibus 
arvis . Nunc etiam interpret 
Divum, mijfus ab ipjo Jove (/<- 
Jior utrumque caput ) detulit mi- 
hi mandata per celerts auras. 
Ego ipfe midi Drum, in nans ’. 
ffio lumine , intrantem murat 9 
baufque vocem bis auribus. Do- 
fine snetndtre meque teque tuts 
querelis: fequor Italian non 
fponte. 

Dido jjmjudum averfa tuitur 
ilium dicenttm tali a. 


TRANSLATION. 


the Towers of Carthage, and are captivated with the Sight of a Libyan City, 
why need you be dift'atisfied that we Trojans fettle in ihe Land of Aufonia ? 
Let us too have the Privilege to go in quell of foreign Realms. What Time the 
Night overfpreads the Earth with humid Shades, what Time the fparkling Stars 
arife, the pale troubled Ghoft of my Father Anchifes- vifits me in my Dreams, 
and with dreadful Summons urges my Departure: My Son Afcanius calls mil 
her.ee, and the Injury done my Darling Boy, whom I defraud of the Hefperian 
Crown, and his dellined Dominions. Nay more, even now the Mefienger of 
the Gods, difpatched from Jove himfelf (I call them both to witnefs) fvvift glid¬ 
ing through the Air, bore to me his high Commands: Myfelf beheld the God in 
confpicuoui Brightnefs entering your Walls, and with thefe Ears I received his- 
Voice. Ceafe then from tormeming yourfelf and me by your vain Complaints: 
The Italian Coalls 1 purfue, not out of Choice, but forced by Fate. 

Thus while he fpeaks, the Queen views him all along from the Beginning with 

NOTES. 


where the fame God had another famous Oracle 
mentioned atjove, Verfe 143. This 23d fome 
other Oracles were called Sortei, Lotf , either be- 
caufe they determined the Confultei’s Lot, whe¬ 
ther prosperous or ad verfe 5 or rather, becaufc 
ihe Relponfe of the God was gathered from draw¬ 
ing Loti, thfojying Dice, or fpnje fqch contin¬ 
gent 'Me’hods, which were believed to be under 
the Djte&ion of the God. 

350. £jt nos fas t &c. i. e. Fas fit et nos qua- 
ute, let j/i ten be allowed. If we make it fas 
si Ruaus fee®* to tinderfiaad it, the Mean¬ 

i 


ing will be, Befdes , it is our Duty, or it ‘would 
even be impious in us not to go ir. qutf of a foreign 
Kingdom, For fas figr.iGes what is right, ora 
Duty towards the Gods, as jus does what is right,- 
and fit in refpeft of Men. 

359, Voamque bis auribus hnuf. This is a 
Pleonafm common in moft Languages, which 
adds Strength to the Affirmation. So Terence , 
Hec. III. 3, 3. Panim qua ptrfpexi bis tculis , 
partirr. aua acopi auribus. 

362. Jopidudum, See the Note on the fiift 
Verfe of this Book, 
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vshrcns calcs bac iliac : ptrcr- 
ratque ilium tcium Smith lurr.i- 
rr.bus, tt occecja prof mar Jh : O 
ptrjide, rtc eft Diva pa r cr.s ti- 
bi, sec Dardanus ouS-r tni ge- 
rtris , fed boners Caucafus ge- 
east te io dark caanbas, tiyr- 
Caracas tgres adxcranl tibi a- 
b&a. 1 Vam qa-d ego difhr.uk ? 
ext ad q-Jts sr.dj'sa refer vs rr.t f 
run W’ttnui: r.cfro fl;tu f ram 
fux-t Iznsir.a? ram vSus didtt 
la cry mss ? cat mijerotas eft me 
csrar.trm? B^uee ar.tcferam qa:- 
iaj ? Jam jam n*c m-xirux fa - 
n, me pater Satumius afeiett 
beet aquts ecu us lata fits eft 
zufauam. Except eum eyeQum 
Hr ere, fgcr.tar.j tt dement lucid 
cam m tane tner regn i : reauxi 
clojfim emijfenn, redux; Jui.s 
ejus a c;rte % ^ 


Hue illuc volvens oculos, totumque pererrat 
Luminibus tacitis, et fic accenfa profatur: 

Nec tibi Diva parens, generis nec Daidanus 
aufl r, 365 

Perfide, ftd duris genuit te cautibus horrens 
Caucafus, Hyicansque admdrunt ubera tigres. 
Nam quid diffimulo, aut qua; me ad majora ie- 
fervo ? 

Num fletu ingemuit noftro ? num luniina ficxit ? 
Num lacrymas v.ctus dedit, aut milcratus aman- 
tem eft? 370 

Quae quibus anteferam ? jam j'am nec maxima 
Juno, 

Nec Saturuius hscc ocu'is pater afpicit requis. 
Nufquam tuta tides. Ejectum litore, egenterti, 
Exctpi, et ream demeris in parte locavi ; 
Anv.iiam claftem, focios a morte reduxi. \375 


translation. 

Looks of Diflafte and Averfior, rolling her Eyes hither and thither, and with 
filent Glances furveys his w hole Perfon, then thus inflamed with Wrath breaks 
forth: Nor Goddefsgave thee Birth, perfidious Monjlcr! nor is Dardanus the 
Founder of thy Race, but frightful Caucafus tfn ragged flinty Cliffs brought thee 
forth, and Hyrcanian Tygers gave thee Suck : For way (hould I diffemblc r Or 
for what greater Injuries can I be referred ? Did he fo much as figh in my 
dtepeji Diflrefs ? Did he once move his Eyes? Did he, overcome ’with Pity, 
(bed a Tear, or compaffionate me in ihe Anguifh i>f my Love? Where (hall I 
begin my Complaint; Now ror Juno, car mighty Protefirefs, nor Jove bitnfclf, 
the common Father of the World , confidets theie my IViongs with due Regard. 
Firm Faith no where fublifls. 1 received him an Outcafl on my Shores, an in¬ 
digent Wretch, and, Fool that I was, fettled him in Partnerfhip of my Crown : 
His fhiprvrecked Fleet Invented, his Friends from Death I faved. Ah! Iam 


NOTES. 

A 

365, Nec tibi Diva parent. Here Dido prows I 367. Hyrcanaque tigres. flyreania, a Coun- 
Cairagecus, and, finding deaf to ail Pray- j t:y in /dfii, anciently a Fart of Partbw, lying 
en and Intreaties, breaks for:h into the moft : between Media to the Weft, and Margtana to 
bitter InveQves. She firft recalls all ihe fine 1 the Eaft, having the Cafpian Sea on the South j 
Things fbr had laid of him before in the Fond- ; its modern Name is Tabere/fan, arid is under the 
nefs of her Affrftmn 5 and jnftead of | D^mwi n of the Perfan : This Country is in- 

Creda equtaan } nec vara fact, genus tfft De- fefted wi'h Panthers, Leopards, Tygers, and fuch 
cmn, -like Savages, 

bo’dly afterts, | 369 Num laminafiexit. defers to iVe Jo - 

Ncc tibi D:va parens, generis nee Dardanus ! vis nunitu immota ter,that lumtna. 

aaScr, &c. I 373. Nu'quam tuta fdes. Neither among 

367. Caucafus. An inhospitable Mountain, ' Men, fays Ruaus, who violate Faith at random, 

dividing Scythia from India j it Les between the , nor among the Gcds, who fuffer it to bs vio- 

Ccjptas zniEuxineSezs. listed with Impunity, Fides here may fignify 
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Heu ! furiis incenfa feror : Nunc augur Apollo, Hen! fircr imuf, fitiit, nae 

Nunc Lycise fortes, nunc et Jove miffus ab ipfo ^ 

Jnterpres Divum fert horrida julia per auras. e b ipfo ’Jove fert borrida 

Scilicet is Superis labor eft; ea cura quietos 379 j u fi P ir Saiiat ’fl 

Sollicitat! neque tc teneo, neque di<£ta refello. lak ° r Su ? !r f ,a tura M uit ‘ c 

I, fequerc Italiam vends; pete regna per undas; tua d-.Si. 1 , fi- 

Spero equidem mediis, fi quid pia numina poffunt, Italian vtr.iit. pttereg*a 

Supplicia haufurum fcopulis; ct nomine Dido t" p'”' 1 ? 5 ' Ee®‘ 9 “'^" 

„ rl , ‘ . It hultirum hpplma in mans 

Smpe vocaturum : fequar atris tgmbus abfens: fi film™ pfifint 

quid, 1 1 fjpe vtcclurtitr. Dido nomine, Eco atfins ftyuar ;e atrii igniSat : 


TRANSLATION. 

all on Fire, I am dillrafled with Fury to bear him thus impudently alledge : " Now 
the prophetic Voicc of Apollo warm me away ; now the Lycian Lots, and now 
the Meffungcr of the Gods, difpatched from Jove himfelf, through the Air con¬ 
veys to me the horrid Mandate.” A worthy Employment, no Doubt, for the 
Powers above, a weighty Concern to difiurb them in their peaceful State ! It were 
eti/y to confute yen ; tut I neither detain you, nor argue again!! what you have 
faid. Go, fpeed your Way for Italy with the Winds, purfue this Kingdom of 
yours over the Waves. I hope, however (if the juil Gods have any Power) 
thou (halt fuffer the Punishment thy Crimes deferred, by being fiipwecicd on the 
intervening Rocks, ard there often call on injured ©ido’s Name. I, though 
abfent, will purfue thy guilty Mind like a Fury, armed with black mengtful Flames: 


NOTES. 


Trnfl, and then ths Meaning will be, No where, 
neither in liesvir. n:r Forth, m Gods ror Min, 
can one fecureiy tn.fi. 7 'urr.tbui explains it, n:n 
tutum tfi quer.quam in fdem rec-prre , /.* is n:t 
faf: to lake any one under yyjr FrcicStiin, f:r*cc 
even the fhipwietked, outcaft JEr.ecs, v hem I 
fo kindly received, has proved ungrateful ar.d 
perfidious. ' 

376. Nunc augurAp'ilo, &c. Refers to what 
JEnta\ had (aid above, Verfs 345 
Sed nunc Itali. n: vuignam Gryr,tus Apollo, 
Italians bycut jujjcre cap-Jj’cre juries, 

And Verfe 356. 

Nunc etiam interpret Dio. Cm, Sec, 

381. I, fequerc Italian ven'ts • pete regna 
per undas. This Quintilian gives us as an In- 
fiance of the ironical Stile. Nothing is more in 
the Character of an injured Laver, thin thus to 
order him to do the very Thing that is mod con¬ 
trary to her Inclination. Servius too oh ferns, 
that (he commands it in a Way that implies 
Difluafion, hy mentioning the V/ir.ds and Jf ,r av:s, 
terrible Names, that ferved to remind him tf 
his Danger, and by ufing the Word fc quire, as 
if Italy fled from him. 

38a. Mediis fcopulis. May be meant cf ihcfe 
Vql.II, 


Rocks that are in the Mid-way between /‘fie, 
Sicily, and Sardinia. 

383, Supplicia ban far um fcopulis. So Oarc , 
in one of his Orations, fays, LuSzum r.:i h.zuf.~ 
mus major an, He arc,mi r.'.n minor tin. Perhaps 
the Word baurire , to dnrk in, hrre mace ufe 
of, has an Alin (ion to the Death (he hoped 
he would die, namely, that of drowning j which 
was reckoned the peculiar PunWhmer.t refetved 
by Heaven for petfidiou: Lcveis, as in Ot>:J 9 
Epsft. D'd. ad JFr.. y/. . 

Nec violajfe ftdetn tentar.t'bus eequtra preef, 
Pcfdutpair.as exigit HU locus. 

Pracipue cum he jus amor, quia maur antrum 
Nuda Cytberiucit edita firtvr rquis. 

384. Sequar atris ignibus obfins, Attr figni- 
fies lometimes f-.rce, cruel, as Geer. IV. <07. 
atraqvetigris. Airis ignibus refers to th? known 
Reprefentation of the Furies, who we»e atm?d 
with Torches, which Cicero explains of the 
Stings and galling Torments of a guilty Confci- 
cr.ce. See J£*n. HI, 331. The Meaning there¬ 
fore is, that the Remembrance of Dido, whom he 
had abandoned, though abfent, would fi»H haunt 
bis guilty Mind like a grim Frry. . This Satif- 
fAction (he would have while in Life, and then 

D . 5» 
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it, cum frigida aers ftduxmt 
ertus OT-'md, umbra adero obi 
in cmcibut iods: 0 improve, 
dihis par bos : ego pudiam, et 
bee fama vitiet mibi juh met 
Marts. Bis did it abrumpit 
feraznem medium, et eegra fugit 
auras', overtitque et eufert fe 
ex ocuiit, litqutus eum meU 
cuzaantcm et parontm dicere 
aztha. Faxuue fufeipiuzt cam, 
TefirurJque marmcrco tbaiamo 
tjas Cdbopja membra, repoeact- 
que firatis, 

At pi us JEr.tas, quar.au am 
cupi: fi’azdo lain cam ddtn- 
tem 3 et avtrlere rju* Curat die - 
tit, garnet mult3, fobefaSufqUt 
Ctimum msgeo srr.crt, 


Et, cum frigida mors anima feduxerit artus, 385 
Omnibus umbra locis adero. Dabis improbc, 
pcenas. 

Audiam, et base Manes veniet mihi fama fub 
imes. 

His medium diclis fermonem abrumpit, et auras 
iEgra fugit, feque ex oculis avertit et aufert; 
Linquens multa metu cunctantem et multaparan- 
tem 390 

Dicere. Sufcipiunt famulre, collapfaque membra 
Mormoreo referunt thalamo, ftratifque reponunt. 

At pius .ffineas, quanquam lenire dolentem 
Solando cupit, et dictis avertere curas, 

Multa gemens, magnoque animuin labefa&us 
amore, 395 


TRANSLATION. 

And, when cold Death (hall diflever from the Soul thrft Limbs, my Ghoft (hall 
haunt thee in every Place: Vengeance, Mifcreant! awaits thee : I (ball hear it ; 
even in the deep infernal Shades thefe glad Tidings {hall reach me. With t'nefe 
Words Ihe breaks off in the Middle of the Conference, and fickening (huns the 
Light: Suddenly (he turns about, and flings away out of the Herds Sight, leaving 
him greatly perplexed through Fear, and preparing to make a thoufand Apolo¬ 
gies. Her Maids lift her up, bear her fainting Limbs to her Marble Bed-Cham¬ 
ber, and gently lay her on the royal Couch) 

Mean while the pious Prince, though by all folacing Means he is follicitous to 
eafe her Grief, and by fatbing Words to divert her Angniih, heaving many a 
Sigh, and daggered in his Mind by the mighty Power of Love; yet he gives 


NOTES. 


in the next Words, Et, eum frigida mort, Sec, 
ihe rejoices at the Thought of being difeogaged 
by Death frem the Sh2ckJe? and Incumbrance of 
a Body, wbeo her Ghoft ihouid be at Liberty to 
range over theUnireife, and purine him where- 
ever he went. Sennas, however, explains airis 
igeibut of the black or dreary Flames of Dido's 
Funeral Pile. To take abfezs, with Dr. Trapp, 
and feme ethers, for mortua, at we fay of a Per- 
fon when dead, be is gene, Items faced and un¬ 
natural 5 btfides that, it makes Virgil guilty of 
mire Tautology in the following Line. 

385. Et, cum frigida mors, &c. The fame 
Sentiment is thus expreffed by Horace, Epod. V. 
obi perire jujfus txfpiravtro, 

NoBurzut eccurram furor j 
Petamque vuitus umbra amis uvguibus, 
vis Durum eft Maaum ; 

Et it quiet is ajfdets pr ester dus. 

Fame’fiascos guferam. 


■ 3S6. Omnibus umbra locis adtro.—Mants vc- 
r.iet mibi fub mot. The Ancients obferved a 
threefold Diftinflion in the immortal Part of 
the human Natuie, vise, the Phantom or Shade, 
umbra, which commonly frequented the Piace 
where the Body was interred, or haunted thofe 
Abodes to which it had been accuftomed in Life; 
the Manes, which was confined to the infernal 
; Regions$ and the Spirit , which returned to 
Heaven, iti original Habitation, according to 
thofe Verfcs afcribtd to Ovid : 

- tumulum circumvoht umbra, 

Or cut baht manes, fpiritus ajira petit. 

And this furni&es us with a fufficient Anfwer 
to Mr. Bayie's Criticifm: If, lays he, Dido's 
Ghoft was to be every where with JEneat, 
what Need was there that ,ffie ftiould wait in 
Hell for the News of his Misfortunes ? See 
B-.yIe’i Did. in Citomct. The Anfwer is. That 
whilft her Umbra or Shade haunted FEntax over 

the 
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JufTa tamen Divum exfequitur, claflemque revifit. 
Turn vero Teucri incumbunr, et Jitore celfas 
Deducunt toto naves: natat un£ta carina, 
Frondentefque ferunt remos, et robora filvis 
Infabricata, fngae Audio, 400 

Migrantes cernas, totaque ex urbe ruentes. 

Ac veluti ingentem formic® farris acerhum 
Cum populant, hyemis memores, tedoque repo- 
nunt, 

It nigrum campis agmen, pratdamque per herbas 
Conveftant caile angufto ; pars grandia trudunt 
Obnixae frumenta humeris; pats agmina co- 
gunt, 406 

Caftigantque moras: opere omnis femita fervet. 
Quis tibi tunc, Dido, cernenti talia fenlus ? 


dos. 35 

tarr.en exfequitur yuffa Divum, 
rcvijitquc cljjfcnu ‘Turn verb 
Teu'ri incumbunr , ei deducunt 
celfas naves toto litcre: unci a 
Carina natat , ftrur.tqut fylvis 
/render,tes rarr.os, et rebsra 'in- 
fabricata, pr&* fludio fugee. Cer¬ 
nas cos migrantts, ruen'tfqve ex 
iota urbe. Ac veluti cum for - - 
mica memores byemis pzpu'anl 
ingentem acervum farm, repo- 
nunique tefio, nigrum agmen it 
campis , conveBantque pradam 
per btrbas in angujlo callt\ 
pan obr.ixa bumeris trudunt 
grandia frumenta \ pars coaunt 
agmina, c.f.iganiqut moras: 
omr.is femita fervet otere. 

O Dido, quis fenjus tunc erat 
tibi cernenti talia ? 


TRANSLATION. 

Obedience to the Commands of the Gods, and revifits his Fleet. Then, indeed, 
the Trojans intenfely ply their IVark, and launch the Ships all along the Shore : 
The pitchy Keel now floats; through eager Hafte to fail, they bring from the 
Woods Oars unftripped of Leaves, and unfalhioned Timber. You might have 
feen them removing to the Shore, and pouring from all Quarters of the Town : 
As when a Swarm of Ants, mindful of approaching Winter, plunder a large Gra¬ 
nary of Corn, and hoard it up in their Cell; the black Battalion marches over 
the Plains, and along the narrow Track they convey their Booty through th» 
Meadows: Some fhoving with their Shoulders, pu(h forward the cumbrous 
Grains; fome rally the Jlraggliag Bands, and challife thofe that lag behind : 
The Path all glows with the Work. 

Unhappy Dido, how wall thou then affected with fo fad a Profpeft ? What 


NOTES. 


the Earth, her Manes remained in Hell, ex- 
pefting and wifhing to hear bad News of him. 

402. Ac veluti—cum frn.ica. See. Thefe 
little Infefls are v^ry fit Examples of Labour, 
Afiiduity, and Fo'efjght: 

Parvula, mm txtmplo rjl, magni formica la- 
boris 

Ore t'abit qucdcunque potejl, a'.quc eddit 
accrvo 

Quem fruit, baud ignara ac non incauta fu - 
turi. Hor. Sat. Lib. 1 . i, 33, 

This Comparifon Fulvius XJrfinus obferves Vi r- 
S*l had imitated from the fomth Book of Apol¬ 
lonius Rbcdius'% Argcnautics. 

405, Ccnvtftant. This Word reprefents thofe 
little Animals trudging often backward and for¬ 
ward, and returning again and again to their 
Cells full loaded, like Soldiers reaping the Spoils 
of an Enemy t 


CcnveElare juvat pradas et vivere rapto. 

Mn. VII. 749. 

We may obferve in what^ftrong Language this 
Simile is conveyed: Popubrst ingentem acer- 
vum,—repenunt tefto ,—jr nigrum campis og. 
men,—pradam conveBar.t y —pars trudunt grjn- 
a:afrumenta,—obnixae bumeris .—All this filers 
how, by the Force of Exprdfion, by eleganc 
Figuies, and proper Images, the Jowcfl Subjects 
may be raifed to true fublime. 

405. Trudunt obnixae bumeris. By this the 
Poet gives us a lively Idea both of their Eager- 
nefs and Strength, which Piny oblerves to be 
furprizingly great, considering the fmall Size of 
the Animal: Si quis comparet antra corporibut 
earum, fateaiur nullis portione vires ejfe mapnt. 
This Circuinftance of their fhoving torward the 
larger Grains with their Shoulders, the fame 
Writer confirms even in Virgil's own Words: 

D 3. Major a 
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j / (cm pra¬ 
ttle UtSTi 

cnii 


qucfve gsmitSS dabs 
Jpiceres ex juvxr.j 
hie ferotrs, •oidsrrjqss 
tents wvtn aqu:r szsfcpz fjifli 
claTsribus f J O irrprtbe cm r. 

Quid =i n cgis metiaha p-.Eicta 
tzzeic ! Inruns cgirur ire in h 
CTjmcs, istuns tens art rum frs- 
cstA tt fcffex j Ami sure *ni- 
T23S ctt.ztI: ns quid re'tne'Jjt stt- 
eacptrium KsnZura J’Ujrj. O 
Arena, Tides przfitan in tzto li¬ 
ters ei’cum- cseervssre urjique ; 
czibsjuijaa •vital auras j tt ueti na sites im t 


Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. IV. 

QuoAie da'oas gemitus, cum litora fervere late; 
Profpiceres arce tx fumma, totumque videres 410 
Mifccri ante oculos tantis clamoribus xquor ? 
Improbe 2mor, quid non mortalia peftora cogis! 
I;e iterum in iaciymas, iterum temare precando 
Coji:ur, ct fupplex animos I’ubmittere amori; 

Ne quid inexpertum, fruflra moritura, relinquat. 
Ann2, vides toto properari litorc circum; 416 

Uncliqus convcncie; vocat jam carbafus auras, 
Puppihus ct Irsti nautx impcfucre coronas. 

•re coronas puptibus. 


T R A SfSLATION. 

Groans cid!l thou utter, when from thy lofty Tower thou beholdedd the Shore in 
its wide Extent filed with bufllintr Crouds, and faw full in thy View the whole 
watery Plain relounding with fuch mingled Shouts of tbs departing Crew? Impe¬ 
rious, unrelenting Love, hotv irrcliitible is thy Sway over the Minds of Mortals! 
She is conftrained once more to have Recourle to Tears, once more to afiail bis 
Heart by Prayers, and in a fuppliant Strain to fubjeft all the Powers of her Soul 
to Love: Left, by ieaving any Means unattempted, Ihefnould throw away her 
Life ra'hlv, and without Caul's. Anna, thou feed over all the Shore bow they 
are haftenir.g tolegene: The whole Bands 2re drawn together: The for/irrfCan¬ 
vas now iavitfs the Gaiesj and the joyful Mariners have crowned their Sterns 


NOTES. 


Zfajcts overfa pflremh psdih: mo’hrJur, burr.e- 
ris Untxic. Nat. HL.iL Lib. XI. Cep. 3c. 

412. hzprde cm;r. Sic. The lame Apcftro- 
fhe is maac to Avarice, JR n. III. 56. 

- quid r.ffs msrulia ptcierc zcgi: 

Anri Jjcra fames / 

The Iicitr.it i-ry-Jiui fignifies fierce, unrelent¬ 
ing. uncijntrji'iab'e, cutrsgeou?, and vio.'e-.r. 
to that D/gree 25 to flick a: no hir.e ; as v.ili 
appear from ire fanner in which it js applied 
elfev. here. To amduoas, in defat igibls Labour, 



Isrtritss, 

To a Wolf ratrng for his Prey, JR >. IX. 62. 

- i!!g efptr , tt irr.prcbii ir 

SsPvit in ah fee us. 

To cruel, adverfe Fortune, JR n. II. 7 5 . 
———ere, ji tsiftrum fsrtur.a Sin.mm 
J’lrjdr, varum etiam 1r.er.i2c1tr.qi1t i.rproha 
firget. 

To the Violence and Impetucfity with wh«ch 
a huge Stone tumbles down a Frecipcr, JR c. 
XII. 6S7, 

Fert’jr in abrupt urn magr.o mors serprthus aau f 
vhich asfwcrs to HcauFt >s.Qb aradr;. 


413. Ire in faery teas — tr start prtcar.do cegi* 
tur. As he had ufed the Word cavil, Verfe 
12. fo here he repeats the fame Word, and 
(hews the containing Power of Love in Did/s 

Conduct j co%ituf,jbe is freed , in fpite of her 
Pride, her Rcfentment, her Refolution:, her 
Imprccaticns. 

414. Acrnot, Some read ar.imum, but ani» 
mas is more elegant \ it implies that Love gets 
the be'ter of a>J her other P«fiion«, particularly 
her Indignation, her Pride, her keen Refent- 
ment, 2s we have faid. For fo the Woid ani- 
rr.as is ufed $ Vince an mos, trarr.qus, 

413. Frujira moritura. Iuteroreters are di¬ 
vided ibout the Meaning of the Word frufira in 
this Place; Serviut joins it with inexpertunty 
that fhemight leave nothinzunatt:mpted, though 
in V2in, firce fhe was determined to die. But 
it is mere like a Lover dill to entertain fume 
glimmering Hope, fo long as her Objett is 
within Reach. Wherefore we have taken it in 
the fame Scnfe With Bifhop Douglas : 

Lejl {be unvjer , but cau-e, btrDratb far vay it, 

Htr ltd r.a Thing behind leif unaffayit, 

Fruflra is ufed in the fame Way by Cicero$ 

418. Puppibus—intpofucre coronas . It wa» 

th» 
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Huncego fi potui tantum fpcrare dolorem ; 
lit perlerre, foror, potero. Miferm hoc tamcn 
unum 420 

Exfequere, Anna, mihi: folam nam perfidus ille 
Te colere, arcanos ctiam tibi credere fenlus: 

Sola viri mollcs adiuis, et tempora noras. 

I, foror, atquc hoftem fupplex aftare fuperbum : 
Non ego cum Danais Trojanam exfeindtre gen- 
tem 426 

Aulide juravi, clafltrinve ad Pergama mifi ; 

Nec pattis Atrchifai cinercs Manefve revdli. 

Cur mca dicta negat dura? demittere in aures ? 
Quo ruit ? extremum hoc milerte det mur.us a- 
manti ; 

Exfpedtet facilemque fugam, ventofque fere.ntes. 


O foror, fi ego potui fperare 
bunc tan<um dolorem, potui per- 
ferre; tt potero perferrt eum. 
Anno, lamer exftquere hoc unum 
mi hi mifera. /Jam tl e ptrfidus 
fclcia: coUre te folam, ttiam ere - 
drje arcanos fnfus tibi ; tu fob 
noras incites ad nut et tempora 
•viri. Soror, J, atque fupplex 
efface fuM bum hufftm: ego non 
juravi Aulid: cum Danats ex- 

jcir.dere 'Tr-janam gentem, mjl - 
•ve c’.affm ad Peruana: nec 
revelli ctneres manefve patris 
Ar.cbifec. Cur regal demittere 
r.ea dicta in duras aures P Quo 
ruit f det bee extremum inunus 
mifera amanti, exfpeEiet faciletn 
que fug im, ventofque fzrtnies* 


TRANSLATION, 

with Garlands. O Siller, had I been able to forefee this fatal Blow, 1 couldalfo 
have borne it —And even, as it is, I (hail be able to bear it. Yet, my deareji Anna, 
deny not this one Requeil to thy wretched, dtffairmg Siller : For you the perfidi¬ 
ous Man made the foie Objcft of his Elleem, r.nd even intruded you with the Se¬ 
crets of his Soul; you alone knew the fair Occalions and fofr Approaches to his 
Heart. Go, Siller, and in luppliant Terms belpeak the haughty Foe : I never 
confpired with the Greeks at Aulis to extirpate the Trojan Race, nor fent a Fleet 
to Troy : Nor did I oifltirb the Allies and Manes of his Father Anchiles. Why 
does he Hop his unrelenting Ears to my Words ? Whither does he fly ? Let him' 
grant but this ialt Favour to his unhappy, dr/fairing Lover; to defer his Flight 
till it befall;, and til! the Winds blow fair, i plead no more the facred, venera- 


NOTES. 


the Cuftom of the Manners to deck the Sterns 
of thtir Shits with Gu-hnds both at Setting 
Sail, as here, and at Landing, as Geor. I. 303, 
Ctu preffa cum jam p'rium utigsre canr.a, 
Puppibus et latt nduta inipcfucre terenss. 

The Reafon why they thus adorned the S'erns 
was, becaufe there was a Chapel in Honour of 
the Gods Patera, whofe Statues wrre creeled 
on the Sterns, as the Patrons and P oieclors 
of the Ship. Hence Lys Perfui, Sat. VI. 30, 

- lonioja'ct ipfe in lit ore, et una 

Internes <ic pupfc Dei. 

And Ovid, Epift. Parid. ad He!, 112. 

Aicipit et piEIos pup pis a duty a Deos. 

See Baniir s My bology, Vul. H. B, VII. Ch. 

JO. 

419. Hur.c ego fi potui, Sec. Inflead of con- 
netting thi* Lint immediately with the follow¬ 
ing 1 fuppofe the Sente tc here tabs abrupt, 
and have added what I take to be undeiftoqd. 


Such n hafty, abrupt Tranfition, is perfettly a- 
erreibls to Dido's prefent Temper of Mind, and 
{hews th>? Propriety of potero being in the Fu¬ 
ture, which is other wife haidly to be juftified 
by Any portical Licence whatever. 

424. fio.i'tn—jitperbum. The ancient Po- 
mans ufed befts in the Senfe of bojpes . Ihfhs 
tnim apud ms j: res r.ofros is diczkatur, qmm 
nunc p-.rrgtinom cicimut , Cic. de Off. Lib. ], 
rz. And Setvius tells us tome took the Word 
here to be ufed in that Senfe. 

426. Aulide. Aulis is an Ifland in the Ar- 
cb-ptbgo, where the Greeks, in their Way to 
the Siege of Tt:y, took an Oath never to re¬ 
turn to their own Country till they had taken 
that City. 

430. Ventofque ferentes, i. e. Ventofque fecun- 
dos, as in Seneca de B. V. C. 21. Nav’ganrem 
feeundus et feiens ventus exbtlarat. So Piiry 
in his Panegyuc, Vaui ferentes et brevis curfus 
D 3 optentur • 
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P. Virg. Mar. jEneidos. Lib. IV. 

Non jam conjugium antiquum, quod prodidit, 
, oro; 43* 

«*, Z 7 U °J^, T Z Nec pulchro ut Latio careat, regnumque rc-lin- 

quat: 

Tempus inane peto, requiem fpatiumque furori; 
Dum mea me viftam doceat fortuna dolere. 
Extremani hanc oro veniam : (miferere fororis) 
Quam mihi cum dederit, cumulatum more rc- 
mittam. 43 6 

Talibus orabat; talefque miferrima flctus 
Fcrtque rcfertquc ioror: fed nullis ille movetur 
Fletibu?, aut voces ullas tra&abilss audit. 

Fata cbftant; placidafque viri Deus obftruit aurcs. 


Jem tr.e CTO ar.Uqzun ccvjugfum, 
au'd prod:Jit j etc ut car eat ful- 

cb*o Latio, 


quitm fpatiutzqse fur on, dum 
van fortuTZ dsceat tut viBam 
dokre. O'O te bir.c extremum 
•stniamz [mf-tirt fsrsris ) quim 
am dederit rubi, rtmhtam eum 
aarulutum tarts, 

Orabat talibus, ferersue rr.i- 
ferrima ftrtcu: rtfertque tales 
fetus: fed vie m.vstur r.uUis 
fttib-s, cat traB&bihs audit 
stilus wees. Fate 1 obycr.t j Dt - 
vjque objbuii flsrdas cure: viri . 


TRANSLATION. 

hie Naan rf Wedlock, which he has betrayed : Nor that he (hould deprive him- 
felf of fair Latiera, and rclinquifn his Kofis of a Kingdom. I a St. but a few tri¬ 
fling, infignificart Moments; a perl Refpite and Interval from diftraftingPain, 
till, fubdued by Fortune, I learn to Main my Woes. This Favour I implore as 
the lafi (pity thy Siller) which when he has granted, I (hail fend him away com- 
pieatly happy in my Death. 

(To this EfiFecl (he prayed, and her Siller, deeply diftr-ffed on her Account, bears 
once and again the mournful Melfage to.'Eneas: But by none of her mournful Mef* 
fages is he moved, nor miens with calm Regard to any Expollulations. The 
Fates iland in his Way, and Heaven renders him deaf to all Intreaty. And as 


NOTES. 


cfter.tur. In i'.ke Manner iujscr ftys Orjt: cu- | 

431. As'iquznr. I take hers in the fame 
Se; fe in which aaiiquiu: and ar.tjqu:]Jmum are 
uf<d by Cicero. So dtrsius explains JEa. I. 
535 * * 

—Terra cztiqva, pater.: arm::, 
aciiqua, e. r.chil::. Or it may ftgnify Mar¬ 
riage, which hz (xScsa*) items an cbjolete, old- 
frjhiozzd 7 b rg. 

432- Pu’cl-,0 Latio. Lailsm, which, charms 
and C2p:ivzts5 his Heart fo ranch. 

433. Tszpu: inane. A fhort Space cf Time, 
merely for its cwn Sails, without requiring him 
to perform hi? Marriage- ycw. Or tempiu ir.ar.e 
may fignily a liuls Tims, which is hut juft no¬ 
thing, 2nd which he ran e2fjly fpaTe. 

434. Dum mea c«, See. The ft me Sentiment 
is thus eicrelferi in other Words by Ovid, Epift. 
D d Mr.. 179 . 

Dum feta ir.itejeur.ty et arr.er: dum Umpire el 

Fertiter eJifco trifle f~jf: pelt. 

436, ijjs. zr. tr.ibi suit., &c, This is. I think. 


the mod perplexed Verfe in the whole ./Eneid ; 
it would be needlsfs 'o trouble the Reader w»th 
the various Readings of the Words, and the va» 
riousGlofles put upon them. Rtusus's Reiding 
is that which is now mofl generally approved, 
2nd therefore J have followed it: Tho’ I muft 
own 1 am far from being quite fatisfied with it, 
chiefly bccaufe it is at b:ft but a lucky Conjec¬ 
ture $ ar.d then it makes Dido <1 fcover to her 
Sifter her Purpcfe of killing herfeif, which fhe 
appears careful above all Things to conceal'from 
her. Verfe 477. 

Ccrfium vultu tegit, ccfptm fronte fere net. 
Serwus reads, 

£>uam rmbi cum icier is cumulatum, morte re- 
hr.quam , 

and explains the Pafiage thus: Sjuodbtntfcium 
cam m bi cumulatum dedtris, job morte dtielin- 
quam 1 IVdb which Favour luber. you have ful¬ 
ly gratifed me, nothing but Death Jhall part us. 

438. Fertque refertqvt. Aon ab JEnta, qui ni¬ 
hil dicit. The- re fat cannot refer to Juntas, 
fays Serviu:, becaofs he makes no Reply. 

440, Fbcidajque— cbjiruit aunt. Either ft ops 

his 
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Ac veluti annofo validam cum robore quercum 
Alpini Borea: nunc hinc, nunc flatibus illinc 442 
Eruere inter fe certant; it ftridor, et alte 
Confternunt terram concuflo ftipite frondes; 

]pfa hsret fcopulis, et quantum vertice ad auras 
iEtherias, tantuni radice in Tartara ter.dit: 446 
Haud fecus afiiduis hinc atque hinc vocibus heros 
Tunditur, et mango perfentit pe&ore curas. 
Mens immota manct; lacryma; volvuntur inanes. 

Turn vero infelix fatis cxterrita Dido 450 
Mortem orat: taedet cceli convexa tueri. 

Quo magis inceptum peragat, lucemque relin- 
quat, 

Vidit, thuricremis cum dona imponeret aris, 
Horrendum didtu ! latices nigrefcere facros, 


Ac vtlutt cum Alpin's Bore#, 
nunc bine, nunc Wine , certant 
inter ft ftatihus, eruere quircum 
validam annofo rchore $ ftridor 
it, et fror.dts alte confternunt 
terram, ccncvjfo ftipite J ipfa 
quercus baret fctpulit, et ter.dit 
tar.ttim radice ad Tartars, quan¬ 
tum vertice tendit ad atberiat 
curat. Haudfecut btrot tunditur 
bine atque bine ajfiduis vocibus, 
et perfentit curat magr.o peffore t 
ment motet immota $ inants la - 
cryma volvuntur. 

'Turn vero infelix Dido exltf- 
rita fath orat mortem: tadet 
earn tueri convexa cceli. 
magis peragat inceptum, relin- 
quatqut lucem ; cum- impenere, 
dona thuricremis arts , vidit 


(horrendum difiu /) facroi latices nigrefan 


TRANSLATION. 

the Alpine North-winds by violent Blafts, now on this Side, now on'that, drive 
with joint Force to overturn a tlurdy ancient Oak ; its Howlings pierce the Shies, 
and the Leaves ftrow the Grounds in Heaps, while theTrunk bends to the Shock: 
The Tree itfclf cleaves faft to the Rocks; and as high as it (hoots up to the Top 
in the etherial Regions, fo deep it defeends with its Root towards the Tartarean 
Shades: Juft fo the Hero on this Side and that Side is pli.d with importunateRe- 
monftrances, and thence feels deep Pangs in his mighty Soul: Bnt his Mind re¬ 
mains unmoved, only a few vain, ufelefs Tears, roll down his Cheeks. 

Then, indeed, unhappy Dido, ftruck to the Heart by her untoward Fate, longs 
for Death, Ihe loaths to view the Canopy of Heavem) The more to prompt her 
to execute her Purpofe, and to part with the Light of Life, while (he was prefsnt- 
ing her Offerings upon the Altar that fmoaked with Jncenfe, (he beheld, horrid 
to relate 1 the facred Liquors grow black, and the fhed Wine turn into loathfonie. 


NOTES, 


his Ears, quo minus Jint placid#, or natura pla¬ 
cidity 

442. A'pint Berea. The A'ps lie north* 
ward in refpect of Mantua, and a great Part of 
Italy: This Exprefiion there fore represents the 
North-wind, as having his Seat in thofe Moun¬ 
tains, and from thence defending in Storm aod 
Hurricane, 

443. A’th To fome Depth, or in Heaps. 
Some Copies, however, read alta, to agree 
with frondes \ but the former is by far the more 
elegant, 

446 7 "anturn radice, Sec. According to Na* 
turalifti, who fay the Length' of the Roots it 
equal to that of the Body of the Tree. Scrvius, 


44S, Perfentit. Ha a deep or thorough Feeling, 
449, Inanes . Unavailing, both with Refpett 
to himfelf and Dido, as they produced not the 
Effeft Ihe defited, and altered not his fledfaft 
Refolution. 

451. Cceli convexa. From this Paflage it is 
plain, that ccnvexus in Latin has a quite diffe¬ 
rent Signification from convex in Enghjh $ for 
convexa cceli here can never be oppofed to 
concava cceli, becaufe the convex Face of'the 
Heavens is to Mortals invilible, Convexa cceli 
can fignify nothing but the arched or vaulted 
Heavens, cavam cadi ccnvexitatm, as the in¬ 
genious Dr, Clarke explains it. In like Manner,. 
^Ea, I, 310, In Csr.v X) ntmorum fignifies in ca¬ 
ll 4 va 
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P. Virg. Mar, ^Eneidos*. Lib. IV. 

Fufnquc in obfccenum fe vertere vina cruorem. 
Hoc vifum nulli, non ipfi effata forori. 456 
Pianerea, fuic in tefiis de marmore templum 
Coniugis antiqui, miro quod lionore colebat, 
Velleribus niveis & fella fronde reviu&um. 

Hinc cxaudiii voces, et verba vocantis 460 
Vila viri, nos cum terras obfeura teneret. 

Solaque cu'mimbus fcrali carmine bubo 
Scape queri, et longas in Return ducere voces. 
Muitaque ptsterea varum prsdiita piorum 
Terrib.li monitu horrincant. Agit ipfe furentem 
In fumr.is ferns aSneas: femperque relinqui 466 
Sola i:b:, fen:per lengam incomitata videtur 

r ;rs i,r*sm •L-li'K 


TRANSLATION. 


hsifp.'kus Blood. This Vifion (lie revealed to none, not even to her Siflcr. Be- 
£ces, there was ir. the Palace 2 .Marble Shrine in Honour of her former Hufband, 
to which flie paui extraordinary Veneration, keving it encircled with fnowy Fil¬ 
lets of VVovl, ard fettivai Garlands. Hence Voices were heard, and the Words 
ftuer Hufband calling her feemed to for r.d in her Ears, when thedarklome Night 
fhroud-.d the Earth: And on the Koch, tops the folitary Owl often complained 
in do.del Ditty, and Ipun out hi; long Notes in a mournful Strain. Beiinrs, ma¬ 
ny Prcuiettcns of pious Prophets tonify her with dreadful Forebodings. /Eneas 
fcinsteif, now item and cruel, diilurb; her ravirg Fjncy in her Sleep: And Rill 
fits tceir.s to be abiLceutd :s Soiituie, still to be going a long tedious Journey, 

NOTE ?. 


etj f:rrr.V'.'s'f r.nr.:'. n: Jr. lit P. '*rr, cr :vd:> 
lb: SU-irr cf :bi b:r.r:-.g G-ovc:. 'i'c ccnrirm 
th:s Krrltf cf the \’>\rc 3 I ia»:: oriv ca .is or.f 
ether PujTig?, which is deciSve, ce.rg in 2 
grsse Prcfc cu'h'r, where no licentious Abuf: 
of ^‘’rcs can be 4ileic*d. It is in the fcccn.1 
2oo!c cf jubitf Cup ic. fpesking 01 Xt*x*s'i 
r.e fcyr -.—Ei tx:z:et ir. tUr.uir. duct- 
hut, et cor.vixa vut'him zrruibit. 

455* O^ cteruo cruzrsis. Serviss expleirs eh- 
ftc.'r.ua by 1r.1l: zrr.'.rri. la lbs third JE:it d. 
Gbjcxzss fcLgi ’Hoheni. 

457« Tenpin Some ezphio this cf his Se¬ 
pulchre, wh ch, acncng the Eta’btr.s, were ihe 
lirfi Tempirs, it being cu.rcmaty with them tc 
confec»ate :he Places vvte c :h.ir Anceliors were 
inieixed: Others, which comes to ;he fame 
Th:cg, cf a Chacpe! fscred to his Honour; o- 
thers, in fir.-, tho* I know not by what Autho¬ 
rity, of an or S:a ue cocfrc.atei Co him, 
459* ^cilsrjhus r.:"v &c» Sirvi’ai is of O- 
pinion,, that Virgil is haz alluding to a Part of 


the nup'h! C'remonies among the Rrnuns, it be- 
in- cufiomary fer the Bride, when /he fame to 
tne D 'or of the Sridegrcom’s Houle, which was 
EVijiLicd v.'itii Flowers and Leave', ;o bind a- 
haut the Ptfts with wool en Li.':?, a r.d wa/h 
trem over with melted Tallow, to keep out Jn- 
tec'ion and Sorcery. Thus, according to h-m, 
D:di t in building this Temple or Shrine to 6’i- 
ci^w, her firft Lord, had devoted herfeif to 
!: m for ever, by performing the fame nupt ; al 
Rues ■uv.urd: him ss if he had been ahve, and 
thereby wnihed her Refolution never to marry 
another. Hence fhe fays anerward, Verfe 55a, 

X-n ftrvita fidtt cineri prcmiJJj Stckas. 

3u: the Opin-on of others ia eufier and more na - 
fL-rJ, thst it has a Reference to the general 
Cu/l:;m of adorning the Door ports of Temples 
with Fillets of Wool, and F.owers, cfpcciblly 
On Holvcavs. 

462. Ss'syu?, Some read feraqus. 

4*?4. Pio’um. Others iead^»^ai»; but the 
foimer is preferable, both as it is a proper Epi* 
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Ire viam, et Tyrios deferta quaerere terra. 
Eumenidum veluti demens videt agmina Pen- 
theus, 

Et Solem gemimim, et duplices fe oftendere 
Thebas: 470 

Aut Agamemnonius fcenis agltafus Oreftes, 
Aimatam facibus matrem et ferpentibus atria 
Cum fugit, ultricelque fedent in limine Dirrej^ 
Ergo ubi concepit Firrias, evidta dolore, 
Decrevitque mori, teinpus fecum ipfa modumque 
Exigit; et mocftam didis aegreffa lurorem, 476 
Confilium vultu tegit, ac fpcm Ironte ferenat: 
Inveni, gemiana, viam (gratare forori) 

Qua: milii reddat eum, vel eo me folvat, aman- 
tern. 

Oceani finem juxta Snlemque cadentem, 480 
Ultimus iEthiopum locus eft, ubi maxinrus Alias 


et queerer* tyriot in deferta 
terra. Veluti dement Pen (beat 
'videt agmina Eumenidum > et 
geminm folem, it 7 bthat often - 
dtts fe duphees: aut veluti A- 
gamemnonius Oreflcs agitatus fee* 
ms, cum fugit matrem armeuam 
facibus et airis ferpentibus , a/- 
tr'uefqut Dira fedent in limine » 
Ergo ubi Dido iviSia dolore 
concepit Furias, decrevitque mo* 
ri, ipfa exigit fecum tetnpui mo~ 
dhmque\ et aggreffa rncefiam fo* 
rorem his dibits legit confidim 
vultu, ac ferenat Jptm fronteS 
0 gennana, gratare forori, in¬ 
vent viam , Qua reddat turn mi* 
bt, vel folvat me cmantem ab 
eo. 'Juxta finem Oceani, ceden- 
ttmque film, tfi ultimus Ictus 
JElbicpum, ubi maximus Ada f 


TRANSLATION. 

with no Attendance, and to be in quell of her Tyrians in fame defart Country. 
As frantic Pentheus fees Troops of Furies, two Suns, and Thebes appear don. 
ble: Or like Oretles, Agamemnon's Son, with Dillrsltion toffed on the Stage, 
when he flies from his Mother armed with Fire brands and black Snakes, and 
the avenging Furies arc planted in the Temple gate. 

When, therefore, overpowered with Grief, fne had taken the Furies into hr 
Brrafi, and determined on Death j (Ire ponders the Time and Manner with her- 
felf; and thus accolling her Siller, the Partner of her Grief, covers her Intention 
in her Looks, and puts on a feren.e Air of Hope. Rejoice, O Sifter, with a 
Siller, I have found an Expedient, which will either rellore him to me, or fe: my 
Love tick Soul at Liberty from him. Nigh the Extremity of the Ocean, and 
the fetting Sun, the utmoft Boundary of ./Ethiopia lies, where mighty Atlas on his 


NOTES. 


thet of Prophets, and as pradi&a implies prh 
rum, and renders it fuDCtflucus. 

409. Pcotieut, The Son of Cadmus, and 
Kir. $ of Thebes in BccoU*, who, tor prohibiting 
his Subje&s from the Wcrffcip of Bacchus, was 
pimiftisd by thit Gad with Madoef*. In one o! 
his Fits he offered Violation to the Bacchanals, 
as they were celebrating their Oigies on Mount 
Citbercrif tor which they lore him in P.eces, 
h.s Mother and Aunts be ng of the Number. 
This is according to the Fable of Qvid. Met. 
III. 700. Bat tliofe, who would fee the true 
H ftory of tills unfortunate Prince, I refer to 
Bidet's Mythology, F.urip'dts, 111 his Baccha 
&) blinds in Vtmbtus thus fpukmg; Kcu piy 


5jsv ixoi o'yiu (Uev xXitfj £oxa», Sisto.; Je 
Which is juft V'.rgiV s, 

Et folem geniinum, et duplices fe ofiendere 7 bt* 
has. 

471, Orefies . See the Note on ^En. Ill, 

33*- ; 

4S1. JEtb'rpum . ./Ethiopia is a vaft Coun¬ 
try in Africa, now the Land of the Abyjfins. 
»t lies all within the torrid Zone, which is the 
fleafon of the Name, JEtbhps being compound¬ 
ed of the tw.i Greek Words atStiv, torrere, and 
ovj/, afptclus, becau e the Inhabitants are torch¬ 
ed with the Heat of the Sun. 

4” 1. Maximus Atlas. The Rife of this poe¬ 
tical Fiftioa is thus delivered by Mtla t Lib. 

HI. 
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l-utrjf} iinni sxia opium or- Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum : 
r ' h ': c:rs . S ca,d * Hinc mihi Maffylae eentis monftrata facerdos ; 

Mjf/jz o:r:is nou.Orora eft J - n . , 

V~&, ruf.-.s iar.pl, Hrjptridum, Hsfpsridum templi cuftos, epulalque dracom 
qoaqu: coin ,p-.o, t: Qux dabat, et facros fervabat in arbore tamos, 
jortoiot pcm ror.:s ,r. cos- £, jaroens hunr.da meiia, fopotiferumque papa- 

re s jPsrgtr.i cumin* met a J:fo- * d 1 4 *>/■ 

Ttferutxoat pap aver s bate pro- VCT . ^-00 

Hmc fe caiminibus promitiit foivere mentes 
Quas velit; aft aliis auras immittere curas; 
Siftere aquam lluviis, et rertere lidera retro ; 
Nodiurnofque ciet Manes. Mugire videbis 490 
Sub pedibus terram, et defeendere momibus orcos. 


je Js.vert ccr7r.1r.1cu1 c.ez- 
tit qaes •vi’r.t 5 cf. mtsitters 
res cures aliis j Fy et: aquarr. 
jiuviii, et •ctrieri fidtro ntro 
ae:qu: rcSurr.cs treat. Vide- 
i:s ic-ra-z tmgire fab ped.t-vs, et 
crets dijeezdifi vu.r~-.but. 


TRANSLATION. 

Sboalder whirls about the cchjiial Globe, fpangled with refulgent Stars: From 
hence appeared to me a l'riellefs of the Maffylian Nation ; the Guardian of the 
Temple of the Hcfperides, who fupplied the Dragon with Food, and watched 
thefacred Brar.ches on the Tree, ir.fufing liquid Honey and foporiferous Poppy. 
She undertakes, by Charms, to re'eafe any Souls, whom (he pleafes, from the 
Power of Love ; and to entail on ethers a Load of irkfome, amorous Cares: To 
itop the Courf'e of Rivers, and turn the Stars backward : She fummons up Ghofls 
by Night: You fnall fee the Earth bellowing under her Feet, and the wild Allies 
from the Mountains at her Command deicend. Siller dear, I call the Gods, and 


NOTES. 


III. Cap. to Ik arer.it mors eft Alas, denjt 
arfurgers, -vtrun ir.ctfu vr.d-.que rup'-hi p*cr¬ 
eeps .— Sip.:, quod a'jjut, quum ccrjpici fotejl, 
ujqui in nubi'a erigitur, tcc'urn et fidera nor. tar. - 
gtre tr.zdo v triice, Jei pjJUr.ert qutqui a’iSus eft. 

4S2. Torq-dit. Serviui readers it fuftir.et, 
pzrtat ; bat T he Senfe we have given is common 
2nd fa 1 ss appi.cable. 

4S2. Sicllis crdtr.tibm aptum. Aptus here 
£gaities f.tndj joined , p f !y jet. fpatgled, fiad¬ 
ded, or ederetd, as the Word is uf’d by Cice¬ 
ro: Fulgent cm glsdiur. e Iu cun in J:ta cqu:r.a 
opium. In Tofcul. And in the third Bock dt 
Ida:. Deer. fprakingcf the Order cf the Stars, 
he fays: hur fe emtio context ct ap*a. It is 
derived frem the old Verb ap:re, to c:sd, crjcin 
cctcpa Sty together. 

Sub ubi ton ennui, cum ce r pcris otque cnimai 

Dijcidtum fuerit, qulkvs e furzus uniter apti, 

Lucr. Lib. V. 

And again, 

--■-ret nil leedit vrFc cerere 

Purpurea , atque euro Jignijcue ir.ger.tibui 
apta. 

4S4. Eijptridvn tenth cuFcs. Tbe liejpe- 
rida were the Daughters of Adas, who, ac¬ 
cording to *ht Fable, roticilcd z Gartkn v.hctc- 
6 


in grew go’den Apple?, confecrated to Venus ; 
which Apples Hercules carried off, having (lain 
the Dragon that kept them. But in Reality 
they were Shepherdefies of nob’e B rth, whofe 
Flocks bore Wool of a reddifh Colour, fomewhat 
refembiing Gold, and which Hercules plundered, 
having firft (lain ihr Keeper. The Greek Name 
for Sheep per.) a, fignifying z\{o Apples, made the 
Peels fe gn that Hercules had dole the Apples 
(mala) of the Hejperides ; and their Keeper’s 
Name, being Draco , gave them a Handle to fay 
they were kept by a literal Dragon. 

486. Soporiferumque popavtr. As the Dra¬ 
gon was to be continually awake, hence a Qoef- 
tion arifes how the Prieftefs came to feed him 
with foporiferous Poppy ? Some will have it that 
thefe Poppies, with the Honey, weie his ptoper 
Food, and had no Effect to lay him aflerp j it 
being obferved, that a Composition of Honey 
and Poppy-fted dried was ameng the Del cades 

ufed by the Ancients : Pcpcverii fat'vvi tria ge¬ 
nera : car.didum , cujus fetnen tojlum in feevnda 
mtr.ia cum rr.tllt apud antiques dalatur. Plin. 
XIX. 8. Oihcjs *lVd«e, that it was in order 
to procure Sleep to him at certain Imervals. 
Perhaps it i: only mentioned U Ihcw the P^wer 
of ih.t Sorcetefs, that flie was able to lay a- 

ilcep 
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Teftor, cara, Deos, et te, germana, tuumque 
Dulce caput, magicas invitam accingier artes. 
Tu fecreta pyram teflo interiore fub auras 494 
Erioe; et arma viri, thalamo quae fixa reliquit 
Impius, exuviafque omnes, k&umque jugalem, 
Quo perii, fuperimponas. Abolere nefandi 
(Junfta viri monumenta jubet, monftratque fa- 
Cerdos. 

Hxc effata filet: pallor fimul occupat ora. 

Non tamen Anna novis praetexere funera facris 
Gerrnanam credit: nec tantos mente furcrts 501 
Concipit: aut graviora timet quam morte Sichsei. 
Ergo jufla parat. 

At Regina, pyra penetrali in fede fub auras 
Erecta ingenti, tteciis atque ilice feiia 505 
Intcnditque locum fertis, et fronde coronat 
Funerea : fuper exuvias, enfemque reli&um, 
Eingiemque toro locat, haud ignara futuri. 
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O cara germana, teficr Decs, 
tt te, tuumque duke caput, me 
invitam accingier ad magicas 
artes, Tu fecreta erige pyram 
in interiors teElo fub auras ; et 
fuperimponas arma viri, queE 
ille impius reiiqutt fix a tb alamo, 
oir.ntfque rjus rxuwas, It&urr.quc 
jugaltm, quo perii. Sacerdot 
jubet m.npratque mihi abolere 
cunfla ma-amenta viri. Dido 
ejfata htsc filet: fimul pallor oc¬ 
cupy; ejus ora. Anna tamen 
non credit gtrmanam prattxtrh 
funera novis facris: nec concipit 
ionics furores tfle in ejus mente, 
aut timet graviora quam quas 
evenerant :o morteSicbai, Ergo 
parat qua® erant juffa. 

At Regir.a, ingenti pyrd e- 
rifld job auras in penetrali ft- 
de, c tadi. aiqus ffid tUct, in - 
tenditque locum fertis, et coronat 


cum funerea fronde: fuper, lo~ 
cat in toro ejus exuvias, enfemque tchftum, tff.giemque, baud ignara futuri « 


TRANSLATION. 

you, and that fweet Life of thine to witnefs, that it is againtl my Will I fet about 
thefe magic Arts. Do you in Secrecy ereft a Funeral-pile in the inner Court under 
the ppen Air, and lay upon it his Arms, which he, impioufly bafe, left fixed in 
my Bed chamber, with all his Cloaths, and the Nuptial bed in which I was un¬ 
done. The PrieRefs orders and direfts me to dellroy every Monument of that 
execrable ManLHaving thus faid, (he ceafes: At the fame Time, Palenefs over- 

calls her whole Complexion. Yet Anna never dreams that her Siller palliates 
Death under Pretext of thefe unufual Rites, nor once fufpedts that fire had formed 
fuch a defperate Purpofe, nor dreads any tvorfe than had happened at the Death 
of Sichteus. Therefore fhe gets ready what Things were ordered. 

But the Queen, fo foon as the vaft Pile was erected under the open Air in the 
inner Court, conjifling of Torches and Faggots of Oak, encircles the Ground 
with Garlands, and crowns it with Funeral-boughs: Upon tbeBed Ihe lays his 
Cloaths, the Sword he left, and his Image, well knowing what was to happen. 


NOTES. 


(1-p even the wakeful Dragon. Laftlv, Sirvi- 
m is of Opinion that Peppy, which procures Sleep 
to Men, has a contrary Effefton Dragons, and 
keeps tliofe Animals awake. Others, to avoid 
this Difficulty, make a full Stop at rjmer, and 
cunneft this Line with the following. 

495. Et arma vn. The Sword which 
non had accidentally left in Dido's Bed cham- 
ber . —exuvias enfemque reheium, 507* 


498. Jubet. Other Copies read jurat, A% 
it Hands, jubet fignifie# fhe commands , and mon- 
firat implies theReafon given for that Command. 

499. Pallor—cccuput ora. Some Copies read 
inficit ora: As in Horace, Epod Ode VII, 15. 

Tacent, et albus ora pallor inficit. 

508. Ejjigumqut toro locat. One of the Rtte» 
of Magic was to prepare an Image of the Perfon 
againft whom the Inchantmcnt was defined, ei¬ 
ther • 
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jZrtg font c:rcxm : it jactrits 
effufa crises Unit ere Itrctniura 
Ikes, Er:bsttr.qu;, Cb zcfqu!, 
tergern’eait.rque HecaUr.. t r n era 
virgin:* Dicr.ce. Spsrjerat et 
faaihlts lancet f.nli: Av.rr.i. 
Et pubtXtet ht>brt Tr-jj-e atenzs 
fohtbvs a* iujiurx q^tSrifstcTy 

cam aS: r.’?ri vetsi. Et a- 
T.-.r tquz rsvuifss dejrt.su staf* 
etc.’, u tout et precreptus rr.airt 
queer its*• 


St2!it ar® circum : et crines effufa faceidos 
Tesccntum tonat ore Deos, Ertbumque, Cha- 
cfqus, 510 

Tergeminamque Hecaten, tria virginis ora Di¬ 
ana. 

Sparferat et latices fimulatos fontis Averni: 
FJcibus et mtile ad Lunam qureruntur ahenis 
Pubentes herbs, ni:*ri cum lucle veneni t 
Qusiitur et nai'centis equi de i'ronte revulfus, 

Et matri pratreptus amor. ' 516 


TRANSLATION. 

Altars are railed arcane!, and tne Prieftefr, her Hair difhevelled, with thundering 
Voice, invoke:, three hundred Ccds. ar.dErebns, and C'hacs, and threefold He¬ 
cate, Virgin Diet'a’s tsijle Form. She fprinklcd alfo W.itrr.counterleiting that 
of the Lake Aicrniw : R:;e, fuil-ycivn Herbs, cut by Moon ligt t with brazen 
Sickles, are ieerchtd oc:, tog-Utr with black poifon-us Juice : The knots of 
Love too, torn from the f oreE.eao of a ne-.v-icaied Coir, and (hatched away from 
the Mother, are fought out. 5 /; fjt-.;.: herfeir, now refolute on Death, having 


tiler cf Wax rr Wco!, 

Manner as they wcu!o fca-.e ufc 
fcinafslr, has he been in :be!r P* 

- U:qjt bt£t sharia 01 cum 

E^gitTttCM. E;l. VIII 

Luzus ut it: c^rj.ii, et is: at urn hquijcit 

Vs: etSncaxi ms:: js skua D~i>br.:t an:mi. 

Ibid. Sc. 

5 TC. Tercestars try-:. Strvius tt*I: a*, the* if. 
the &cied Rices cf Ue's’e :a particular they Ui’rd 
to ixitAie Thcacer, wh.ch g.vcs a P;od:;c IV u.1 
the V? 0 ri ; :r .z: : 

5U. Tergnsinsirque 77 .-rj.vr. This Gesdrfs 
U-3S ca'icd Luna, tee ?i’lz~s x in Heaven j Diar.j 
ca Ea r th ; Prcfnp’r.: in Hell. Eecstg was not 
JO proper y her N^iac, as an Up thet g-ven her 
to denote htr hundred vjricti* Qualities, fr-'m 
tzerzy, tesla c ; or becaofe /he was appealed by 2 
hcocrrd Victims. The feme GodceL was a.fo 
painted with ih ee Hears, one cf a Hr.rfc, ano¬ 
ther cf a D^g, and lire Third cf 2 7 . 1 an. I*y 
thefe feme underfund the three different Pha/es 
of the Ms-on. 

5 IZ. Lathes Jixu'c’cs. I.-i per'orming their 
religious R^trs, th fe Mart h»s i"quiS:c to th? 
facred Cccafion, that conlo ad b? c-raver.ieDtiv 
proceed, were allowed to be exnbhmaticaliy te- 
piefemcd. Thus when Aa n»ais rar', a«’d no ; 
csfy to bt got, were appointsd t*> be faenficed, 
a SiiDii-r.'tKsn w-s fcirsa.ir.es fdmiued of Bj.ad. 
OI VT 2 ZS 2 irfregli C-f thjC AfiJSilS. 


riz. Faniis /tvern:. The jdverttbt 'S a Like 
in C.vrp:’.:j. fi'j.ca he the Mouth of Mcii, 
and thus drfeubed. /Kn. VI. 2)7. 

Spduttcj cl;a fjit, vQpijue itMiunh Hrttu 
Hcr-tjrJ, :utJ Itjcu n'gr’j ntmirunyus tens fir ;s t 
Ouau: J t-p-r baud ul\v pstn act imount > va* 
ic hits 

I 7 er.d-.re i’, r per.r.ls j t&lis fefe lilitus atris 
Fiuab»i * Fundus f uptrc ad tonvexa ftribal: 

I Usd: heum Graii dixtrunt iv.tr.;i.r Avtrnunt . 

| Accoicing to Fusil thertfare it «as called A- 
•sernuty qua}] acv/i', fccciufe no Cjrds woe fafe 
to fl) over it. Tne Wateis of this Lake are 
Lid 10 hive been much ufed by the Latin in 
Mag c P.i'es. 

513. fa-’c-bus et ir.tffce ad Lunam. The Dews 
that were thought to diflil ftom the Moon upon 
Herb; were reckoned fubfcivitnt to the Porpufei 
of Magic. Thofc Herbs were to be cut with 
br?ren Sickles. Hence Ov:d t fpcaking of Rit¬ 
a's, Met. VII. 2S?, f>ys, 

Parttm lucndit custam r.t folds obena. 

51;. -ur et xafeentis equt, Ac. He 

means the ihppcman'S, whereof are chicflv two 
ICind". lhe riiit is de*cr:b:d by Virpil, Geor. 
III.2S0. . 

time demurs, Hippcmants •vera quid mmme di- 
cunt 

Fade"!, lint urn difil :t ab ingu’nt virus, 

Ti e other is that Jic-j- referred to, and >s thus 
Ccicnbw by P.:ny, Lib. Vill. Cap. 42. Et 

(ant 


NOTES. 

ar.d ufe it in the Letk 
the Ptilys. 
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Ipfa mol:i, manibulque piis, altaria juxta, 

Umim exuta pedum vinclis, in veft; reciu&a, 
Ti-ftatur moritura Dens, et confcia fati $jg 
Sidera : turn, ii quod non aequo I'cedere amantes 
Cuiae numea habet, juftumque memorque prc- 
catur. 

. Nox erat; ct placidum carpcbant fcfili fcpo- 
reni 

Corpora per terras; filvarqtis ct fcva quierant 
aEquora : cum medio volvuntur fidcra lapfa ; 


If/a Dido mcritura txuta vnun 
pe.'tm vinclis, in rtcitt&a vtfie, 
Hans juxta alt art a, mold piif- 
que minibus teflatur Deis, ttfi- 
dera cofcta fati: turn prccatur 
r.umcr., ft quid jufunque manor- 
qut babu iibi cur& .amantes 
jursftus jccdtrt non aqua. 

Nox (rat , tt fjja corpora per 
terras carp (bant placidum /opo¬ 
rto:, ftlvajut tt java a quo* a 
quierant j cum fidcra volvuntur 
medio lapju j 


translat ion. 


one Foot bare, and her Robe ungirt, funding by the Altars, with the fait Cake 
and pious Hands, makes her laf Appeal to the Gods, and the Stars confeious 
of her Fate: Then, if any Deity, juft, and mindful of human Affairs, regards 
Lovers unequally yoked, him fhe invokes. 

It was Night, and weary Bodies over the Earth were enjoying peaceful Re- 
pofe ; the Woods and raging Seas were dill: When the Stars roll in the Middle 
of their gliding Courfcs; when every Field is bulbed : The Beafts, and fpeckled 


NOTES. 


fane equit amor is inna/ci venefeium, Hippcmanes 
appelutum, i it fronte, car ices magnitudme, relate 
nigro : qu:d, fiatm eJito partu , d'vorat feet a , 
aut partum ad uhtra non admittit Jiquts prer.ep- 
turn b:.be<it. Olfaflu in rabttm id genus agitur. 
See alfo Anflot, de Animal. Lib. VI. zz. Ac¬ 
cording to the Account given cFit by thofe An¬ 
cients, is is. a Lump of Flefh that grows in the 
Forehead cf a Foal juft brought fonh, which the 
Mare prefcntly devours, elfc Ihc lofe? all Af¬ 
fection for her Offspring, and denies it Suck. Its 
being fo greedily fought after by the Mother, is 
the Rrafon why Virgil here calls it matris amor , 
the Gljecl cf the Mare's Lcve ; and another 
Pcet lor the fame Reafon calls it hir.r.ientium 
duked’tnes. What had given Rife ro the vulgar 
Opinion of its Virtue in Philtres, was undoubt¬ 
edly owing to this Circumftance forementioned, 
namely, that the Marcs, from wlrch it it 
fnatched, Jofe aft Lcve for their Offspring, and 
become hardened againft them. Ar/htle, who 
gives much the fame Description of the Hippo 
mints wi'h Pricy, fays, that all that is related 
.of its prerended Efficacy in Love-potions is mere 
Fable, invented by old Women and Inchanters. 
See Bogie’s Differtation on the Hippomanes. 

517. Mold. The tr.ela was a Cake mads of 
Barley and Salt, both of that Year’s Production, 
wherewith the Head of the Victim was fprink- 
kd, which Rite was called immohtio. 

51S. Ur.um extit a ptdem, £rc» Putting her- 


fe’.f in the Habit of Sorcereffes, as Ovid defcribei 
Med-a, Met. VII. iSi. 

Bor'ditur tcZlis , vejles induta recinBas. 

Nttdi pedem. nudis humeris tnfu/a capi/los. 

51S. Invejle recir.ftd. It appears from the 
Pillage in Ovid now quoted, that Sorccreffei 
were wont to be loofe in «h?ir Attire when they 
fet about rheir lochantments,, and therefore I 
chool> to tranflate rtewSa by feofe or ungi't, a« 
all the Intcrprerrjs have done except Ruaus , 
who contends it Ihould be rendered girt or tucked 
up. S=c his Note. 

522, A 7 ox erat , fee. Every Reader of Tafte 
muff be fenfible «f the exquifite Softnefs and 
DAicacy of thefe Number?, and that the whole 
Defection is a mod beautiful and perfeft Image 
of Nature. Thofe trivial Obje&ions, which Dr. 
Tmpp takes fo much Pains to confute, would 
never, I believe, enter into the Thought of any 
Reader who judges candidly, and according to 
Nature. Is is obvious that Virgil never defin¬ 
ed this as a Defcription of Night in general, bu: 
of a Night calm and peTedtly ferene, and that 
in o-der to fet eff to greater Advantage the op- 
pofitc Imrge of Dido's Anx‘e:y and Disquietude; 
And indeed nothing could give us a more lively 
Idea of her reftlefs Situation than thus to repre- 
fent it in Oppofition to the univerfal Q^iet and 
und fturbed Repofe wh*ch reigns over all Na¬ 
ture befides. She ia fo far from partaking of the 
BIcffings of Sleep with the reft of the World, 



P. Virg. Mae. jEneidos. Lib, IV. 


csk cxzis ago- face: 5 pewits, 
pdSatpie •on'ucra, qit&qut htc 
testae Uquidos Iscus, qudcqut fc- 
itext rura ojpera dum:x f cmoes 
fojibs fuo /Haiti r.zae If&bszt 
extras fomgo 5 et ceria cblita luut 
labtrum. At Pbanr/fa irfe'.ix 
asmi set lenibat cur2S; r.equc 
Srqaam fohr.tvr is fomr.c: } acci- 
pitv: rsSn 5 eatlit out p: 3 orez 
cvr/s icgan:sazty amorqai rs- 
ftrgens rarfus favjt, faSaatqs* 
KSgto eejiu irarum. Sic eiio 
itjijiitj itaqut volutat ftc-m ccr- 
dez En tpzd ego? egosc irrtfa 

rzrj'j* txperiar prior a preen ? 
jcpplsxque petem ccr.r.obia No- 
rjzdxm, tpinx ego jam ictus Just 
dedigrata m&ritoi ? ftqssrnz i- 
gzizir Maas clajfts atq-jt shims 
jztffs Yexcrontts? quisr.c jvost 
me eos ante fuifie Irvsios ~ eo 
muxilioy et gratis veteris fs 3 i 
fat at-A eos be r; marcres ? 


Cum tacet cmnis ager: pecudes, picteque vo* 
lucres, 525 

Quzque lacus late liquldos, quaeque afpera dumts 
Rura tenent, fomno poiitae fub nofte filenti 
Lenibant curas; et corda oblita laborum.' 

At non infelix animi PhoenilTa, neque ur.quam 
Solvitur in fomnos, ocuhfve aut pectore rioctem 
Accipit. Ingeminant cuise, ruifufque refur- 

gens • 531 

Sxvit amor, magnoqtte irarum fhtfluat reftu. 

Sic adeb inliftit, fecumque ita corde volutat: 

En quid ego ? rurfufne procos irrifa priores 
Experiar ? Nomadumque petam connubia fup- 

plex, .535 

Quos ego fum toties jam dedignata maritos ? 
liiacas igitur clafies, atque ultima Teucrum 
jufTa Equar ? quiane auxilio juvat ante levatos, 
Etbene apud memores veteiis flat gratia fadti ? 


TRANSLATION. 

Birds, both thole that far and wide haunt the liquid Lake:, and thofe that poffefs 
the Fields with rough Bullies overgrown, all llretched under the Mantle oft ilent 
Right, allaved their Cares with Sleep ; and every Heart forgot its Toil. Not fo 
the Soul-diflrefled Queen, net one Moment is Ihe lulled to Reft, nor enjoys the 
Buffing of the Night with Eyes or Mind : Her Cares redouble; and Love again 
arifing rages afreih, and fludtuates with a high Tide of tumultuous Paflions. 
Thus then Ihe perfifts, and revolves thefe fecret Refleflions ir. her Bread : What 
fhall I do? Baffled as I am, (hall I, in my Turn, apply to my former Suitors ? 
Shall I humbly fne for a Match vuitli one of the Numidians, whom I have fo of¬ 
ten difdained to wed ? Shall I then attend the Fleet of Ilium, and fubmit to the 
baled Commands of the Trojans ? And that, becaufe I am well rewarded for hav¬ 
ing lent them my Affiftance, and their grateful Hearts retain a juft Refentment of 


NOTES. 

tbit the Silence end Solitude of the Night 1 - magtape irarum fiuRuat ajlu. 

which difpofes others to Reft, only reeds her 1 534. Rurjufre prceot experiar. Servlet ren- 

Care, and fwells the Tumult other Paflion: j deis rurfus here by viaff.m, Shall I ccrr! tbn: 

- trgeminust cures, Turhjou* rcjurgtns \ now in my Turn oi they bane done me? But per- 

Smit amor, magnepe irarum fuSuar after. j haps it may be taken in the common Sipn ilca- 
ei-. Sub nccte Jurat}, The Poet, I think, | tion thus, Shall I now again male my Addrejftt 
here cnnSders N g'nt as a Perfcn fprczdtng her to try former Levers, at / have done already to 
dark Mantle over the Earth, as ihe is often po- EEneas ? 

eticallv ieorefested. 53S. Auxiilo juvat ante levatos. Some Co- 

531. Rurfujpe rtjurprr.s feevit amor. Th : s ; nies read exilia, alluding to the hofpitable Re- 
reprefents Lore as a m’ghty Sea, which htd 1 ctptlon which Deda had given juntas and his 
ben for fane Time calm and fttli, but now be- j followers, Urban Quart jistuo vejira efi. But 
gins to rife in furious Waves, rack and seriate j the oilier Reading is more authentic, 
her Seal with a Variety of tumultuous Paflions: j 

541; hvifsm. 



Lib. IV. P. Virg. Mar. /Ene 

Quis me autem (fac velle) finet r ratibufque fu- 
• perbis 540 

Invifam accipiet ? nefcis heu, perdita, necdum 
Laomedontes fentis perjuria gentis ? 

Quid turn ? Cola fuga nautas comitabor ovantes ? 
An Tyriis, omnique manu ftipata meorum 
Infequar ? et quos Sidonia vix urbe revelii, 545 
Rurfus agam pelago, et ventis dare vela jubebo ? 
Quin morere, ut merita es, ferroque averte do- 
lorem. 

Tu lacrymis evifta meis, tu prima furentem 
His, germana, malis oneras, atque objicis hofti. 
Non licuit thalami expertem fine crimine vitam 
Degere, more ferte tales nec tangere curas ? 551 
Non fervata fides cineri promilia Siciiso. 


id os. 47 

fac autem me wife, quit fact, 
accipietque me invifam in fu* 
per bit ratibus ? btu perdita, ne* 
fcifne, necdum fentis perjuria La* 
omedentea gentis ? Quid tom 
agendum eft ? egone job fuga 
comitabor mantes nautas? an 
infequar ens fiipaia Tyriis cm* 
nique manu meorum ? et rurfus 
agam pelago, et jubebo dare 
h ventis eos, ' quos v'tx revelii 
a Sidonia urbe ? quin morere, 
ut es merita, avtrttqut dolorm 
ferro . 0 germana, tu eviQa 

mis lacrymis, tu prima oneras 
me furentem hit malis , et objicis 
me bofii. Non licuit mi hi fine 
crimine degere vitam expertem 
tbalami more fera , nec tangere 
tales curas ? fides promiffa Si- 
cbao cineri non eft fervata • 


TRANSLAITON, 


my former Kindnefs. Bat grant I was willing, who will put it in my Power, 
or receive into their proud Ships me, the Objeft of their Kate ? Ah, undone 
Dido, art thou unacquainted with, art thou (till to learn the Perfidioufnefs of La- 
omedon’s Race? What then is to be done? Shall I (leal away by myfelf to ac¬ 
company the triumphant Crew ? Or attended by my Tyrians, and all my People 
in a Body, fliall I purfue them, and again lead out to Sea, and order thofe to 
fpread their Sails to the Winds, whom, with much ado, I forced from Tyre ? 
Nay, rather die, as you deferve ; and end all your Woes at once with the Sword. 
You, Sifter, melted down by my Tears, you firft opprefled my diftra&ed Mind 
with thefe Woes, and expofed me to the Mockery of this infulting Enemy. Might 
1 not have led an innocent unwedded Life, like a Sat'age of the Field, and had 
nothing to do with fuch Cares ? Alas, I have violated the Faith I plighted to 
the Manes of Sichsus. 


NOTES. 


541. Invifam . Others read irrifam. 1 

542. Laomedontea. As much as to hyfrau- j 
dulent, perfidious , alluding to the known Story 
of Laomtdons having defrauded the Gods of their 
promifed Hire for building the Walls of Trey. 

543. Ovantes. This is a Term applicable to 
Mariners in general, who ufually fet out with 
Acclamation* of Joy t But here it is to be con- 
fidered in that particular Light wherein Dido 
viewed them, as triumphing over her in their 
Departure. 

545. Infequar , Others read inferar , fball 1 

join them f 

548. Tu lacrymis ev'iBx meis. Her Sifter 
could not bear to fee her pine away in mcurnful 
Widowhood, and therefore had difiuaded her 
from it. See her Speech above, Vcrfe 3a. 


Solane ptrpilua truer ins carperc juventa ? 

550, Tbalami expertem degere man 
Some read txptrtam, viz. expenam vitam tbales - 
mi, having experienced the wedded Life • But 
that the other is the true Reading, appears par¬ 
ticularly from Quintilian, who adduces this PaC- 
fage as an Inftance of that fort of Figure in Lan¬ 
guage, which, under Appearance of pleading for 
a Thing, tacitly argues againft it. Thus, while 
Dido here fecmingly approves of a Angle Life, 
by reprefenting it as the Condition of a Savage, 
degere vitam more [era, fhc in fa£t condemns it, 
and infinuates that Marriage ia the moft perfeft 
Society, and diftinguifttes the Life of Men from 
that of unfocial Animals. 

551. More fera. There feems to be no 
Foundation fot refer ring this, with Siren w and 

others. 
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ffli* rumptbal tastes queHus 
/z; ftaort. JEr.iai jam Ctrl us 
essdi carptbai jcmr.es in ccija 
fzpfij rtbus jam rite parous. 
Sanaa Dd redeuntis ecdetz vuliu 
taxuht fe bum in fcrzr.is, <e rfaque 

tfi rsrfus ita com mor.tre j jirni- 
hs Sierario cmn:a 3 <vKtmque i 
coxrcmqu f, et fisvzs Crir.es , a de¬ 
ter a membra juvent*?: O note 
D< 5 , pjiefcc ducerc fcmr.cs jub 
hoc caju t r.zc ccrsis qua pc- 
■cicala deitde circumjcr.i it? de¬ 
mies ! r.tc audis fzcur.dzs Zepby- 
ns ft irate ? ilia verat dels di- 
mr.quc r.efas in piTlcrc, certa 
snari, f.uQuaique varis afiu ira - 
rum. N.mne fug:s hintpraceps, 
dum pat eft as efi tibi pracip'itarc ? 
Joe vidtbis mare tut bari tra- 
bibus. Jenafqu* faces coLucirc: 
jam videos iuora ftractt Jism- 
ssisy ji Aurora siiigtrit tc mo- 
ranter: in bis tetris. Eia age, 
rumps izcras : fmina e£ f.v.ptr 
•vjtzsa et mu.abiu. Sic faius, 
tssmfcuit ft att a r.:EH. 


Tantos ilia fuo rumpebat peclore queflus. 
.flimeas, celfa in puppi, jam certus eundi, 
Carpebat fomuos, rebus jam rue paratis. 555 
Huic fe forma Dei vultu redeuntis eodem 
Obtulit in fomnis, rurfufque ita vifa monere eft, 
Omnia Mercurio fimilis, vocenique coloremque, 
Er critics flavos, et membra decora juventae: - 
Nate Dea, potes hoc l'ub cafti ducere fomnos ? 
Nec, quae circumftent te delude pericula, cer- 
nis? 561 

Demens! nec Zephyros audis fpirare fecundos ? 
Ilia dolos, dirumqtte nefas in pedtore verfat, 
Certa mori, varioque irarum fiuiftuatsftu. 

Non fugis hinc prseceps, dum praecipitare po- 
teftas ? 565 

Jam mareturbari trabibus, feevafque videbis 
Collucere faces; jam fervere litorajrlaniiriis, 

Si te his attiserit terris Aurora morantem. 

Eia age, rumps moras: Varium, et mutabile 
femper 

Femitta. Sic fatus, nccti fe immifeuit atrae. 570 


TRANSLATION. 

Tbefe heavy Complaints fne poured forth from her Heart. ilfo» while M- 
neas, determined to depart, was enjoying.Sleep in his lofty Stern, all Things be¬ 
ing row got in Readinefs. That divine Form, which he had( r .:n before, returning 
with tr.e fame Afpsff, appeared to him in his Sleep, ar.d thus again feemed to 
fumaon him away ; in every Thing rcfemtlipg Mercury, in Voice, Complexion, 
golden Locks, and comely youthful Limbs J “ Godcefs-born, can yon in¬ 
dulge yourfeif in Sleep at this Conjuncture : Infatuated I not to fee what Dan¬ 
gers in a Moment ll-.ali befer thee, r.oriillen to the breathmgof the friendly Ze¬ 
phyrs ! She, ben: on Death, is hatching guileful Purpofes, horrid Wickednefs in 
her Bteaft, and Sufleates with a Tide of various Palfior.s. Will you not flv 
hence with Precipitation, while thus to fly is ir. your Power r Forthwith you fhall 
behold the Sea all in Commotion with her Oars, and Torches fiercely blaze ; 
forthwith the Shore lighted up with r!ame«, if the Morning reach you lingering 
On thefe Coafrs. Come then, quick, break efi"Delay: Woman is a fickle Crea¬ 
ture, and always changeable.” Tills' Aid, he mingled with the fable Night. 


NOTES. 

otl.tr-, to the female Lynx, t.f vn;n P.tv j to Sr /If rr-jry. Sot Cortrm has observed, that 
fays : Lrrezi y t erfts CLZpgrl. u.t-i i.m jur.- I the Expreftion, ctn-:a TArcuria firr.ilit , implies 
et. Til: Hxpieliioa ,s geaerai, and ought to be j that it was another God who affumed Mircu- 
fo ncft.-ircoil. j ry’s Likenefs, probably Mhrpbm. 

556. Fmr.i Dr — Firm: fa-Ss. The i 561. Ztpbyrci—fmtida. The. Zephyrs hers 
■whoic Current M Interpreter, make this God * art put for any fair Wind in general. Fcr theft 

who 
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Turn verb iEheas, fubitis cxterritus umbris, 
Corripit e fomno corpus, fociofque fatigat: 
Praecipites vigilate viri, et confidite tranftris} 
Solvite vela citi: Deus xthere miflus ab alto, 
Feftiuare fugam, tortofque incidere funes 575 
Ecce iterum ftimulat. Sequimur te, f'ancle De- 
orum, 

Quifquis es, imperioque iterum paremus ovantes. 
Adfis, 6 , placidufque juves, et fidera ccelo 
Dextra feras. Dixit, vaginaque eripit cnfem 
Fulttiineum, ftri&oque ferit retinacula ferro. 580 
Idem omnes fimul ardor habet: rapiuntque, ru- 
untqbe; 

Litora deferuere; Iatet Tub claffibus xquor; 


e Tunt verb JEr.tas, tXtsrtHut 
fubitis umbris, corripit corpus 
iuttm e fomno , fatigatque focios i 
O viri vigilate pracipitet, et 
confidite trarifiris 5 ,.mi foltite 
Vila: eece Deus miffus ab alto 
a there iterutn flimulat me fifli- 
vare fugam, incidereque ttrtoi 
funes. 0 fanBe Dtorum j fe- 
quimur te, quifquis es, iterum - 
que ovantes paretnui tuo itttpe- 
rio , 0 .adfis, juvtfque noi pla- 
cidus , et feras dextra fidera cce¬ 
lo. Dixit , eripitque fulmineunt 
enfem vagina, feritque retina¬ 
cula firifio ferro. Idem ardor 
fimul babet crime si rapiuntquei 
ruuntque j deferuere litora • cC* 
quor laterfub claffibus: 


TRANSLATION. 

; Then indeed ./Eneas, in dreadful Confternation with the fudden Apparition** 
fprfifgs from his Bed, and rouzes up his Companions: Awake, my Mates, iti 
Hafte, and plant yourfelves on the Benches, quick unfurl the Sails: Lo, a God, 
difpatched from the high Heavens, once more prompts me to haften my Depar¬ 
ture, and cut the twilled Cables. We follow thee, 0 holy Power, whoever thou 
art, and once more with Joy obey thy Commands: Ah, be prefent, lend us thy 
propitious Aid, and light up friendly Stars in the Heavens. He faid, and 
fnatches his keen flalhing Sword from the Sheath, and cuts the Haufers with the 
drawn Steel. The fame Eagernefs at once leizes them all 5 they hale, they hur¬ 
ry away: And mu they have quitted the Shore; the Sea lies hid under thg 


NOTES. 


who fail from 'Carthage to Italy mu ft be aided 
by the South Wind, not the Zephyr or South- 
weft, 

572. Corripit e fomno. This is a Phrafe which 
Virgil feems to have borrowed from Lucretius, 
who has 

Corripere ex fomno corpus , mutareque vultum. 
The Word implies great Celerity, Eagernefs, and 
Impetuofity. 

573. Confidite tranfiris , i. e. Take your Seats 
at the Oars, for the trarfira art the Rowers 
Beeches. 

575 * 'Tortofque incidere funes . Dr. Bentley, 

in his Note on Hor, Carm. Lib. I. 34, 6 , 

—*ac fine fambus vix darare car true , &c, 
underftands by funes, both- in that Paflage of 
Horace, and in thisof /^r^iT, the Anchors, and. 
in Support of his Opinion quotes two-Places from 
Lucan: 

Vt iremuto flarent mttnUe.fur>c wir.a. 

Lib. II. 621.; 

Litora turva legit , primfqutdfivtr.it in vndis* : 
VOL, II, 


Rupibus txtfis larentem futse car warn. 

Lib. V, 514. 

But, with Submifiion to fo great a Critic, futit 
here, I think, can fignify nothing but Ropes hr 
Cables, as is evident from the Epithet torto 
and from the Word incidere. Be Tides, we have 
it fo explained below, when Mneas puts the Or¬ 
ders of the God in Execution, Verfe 580. 

- vaginaque eripit enfem 

. Fulmineum , flri&oque.ferit retinaculaferro • 

576. SanBc Desrum. . This is after tfi'd 
Manner of the .Greeks, Homer in particular, in 
whom you will find Jitl Siocdv, and fuch like 
Exprcffions. But Virgil feems immediately to 
ha7e imitated Ennius, who has refpondit Juris 
Saturnia fanBa Dearufh. 

578. Sidtra ccelo dextra ferat , i. C, Ferat 
nobii fidera dextra $ aelo.' 

580, Fuhriintum. May either fignify penetrat¬ 
ing hk: Lightning, or bright and f ining. 

582. Litora deferuere ; latet. The Reader 
here will obferve a Change of the Tenfe, which 
E adds 



5 ° 

ilii data ttrsztsl /purest, ti 
wruzt cetrjla nur’u. 

Et jjt! A-jrcra hr.quir.s crs- 
tettm cubit Tightd frapa/pcr- 
gebst terras r.-.’Vi lunjct: ut 
frixajs Rfgir.a c fpeailu v;dit 
luCca Eb'/trr, et chj/ttt p’a- 
adae ajjutis veht, ferpqse 
iitsr 2 ct pirtut tSz vxsss fin 
restige. Pcta/J » dtcwin f>Sus 
sxku ttrqut quutaqzJj cbiajfi- 
qat jhvir.us c~aa\\ oif, Fi>J> 
j^piter! tbit i'.C. ct advtra 
sSujerit r.rfris regr.it ? r.sr.nt 
expedient curs, fatusfurjue c- 
urn ex tad wit l elitjut diri- 
fitzt rates c f he, 

ciit /at: pan-naty date ■veil, 
SBitelute rents, S^kii Htguer? 
out ubi Jur. ? qua tn/atra tk-j- 
tat n.Ktar.f 0 irf.-ix Dido! 
r.ucc ejus irsfiaj+S* iargset tel 


P. Vie. 6. Mar. uEneidos. Lib.IV. 

Adnixi torquent fpumas, et crerula verrunt. / 
Et jam prima novo fpargebat lumine terras 
Titlioni cioceum linquens Aurora cubile: 585 

Retina c fpeculis, ut primum albefcere iucem 
Vidit, et requatis clalfem procedere veils, 
Litoraque, et vacuos fenfit fine remige portus ; 
Tcrque quateique manu peftus percufl'a deco- 
lum, 

Flaventefque abfeifla comas ; Pro Jupiter ! ibit 
Hie, ait, et noftris illuferit advena regnis ? 591 
Non arma expedient ? totaque ex urbe fequenttlr ? 
Diripisnrque rates alii navalibus ? ite, 

Feite citi flammas, date vela, impellite remos. 
Quid loquor ? aut ubi fum ? quae mentem infanta 
mutat ? 595 

Infelix D:do ! nunc te facia impia tangunt ? 


TRABSUTIOS. 

Fleet ■, they with exerted Vigour vex the foaming Billows, and fweep the azure 
Beep. 

And now Aurora, leaving Tithonus’s Saffron Bed, firft fowed the Earth with 
new-born Light; loon as the Queen from her Watch-towers marked the whiten¬ 
ing Dawn, the Trcjar. Fleet fating forward with balanced Sails, and perceived 
the Shore and vacant Port without ck Rower; with repeated Strokes beating her 
fair Bofotn, and tearing her golden Locks, Oh Jupiter! (hall he go ? Ike fays. 
And (hall the Stranger that mock ray Kingdom ? Will they not bring forth Arms, 
and purfne from alt the City ? And will not others tear my Ships from the Docks ? 
Run, quick, fetch Flames, unfurl the Sails, ply the Oars. What an) I faying ? 
or where am I : What Madnefs turns my Brain ? Unhappy Dido ! are you 
then at length flung with the Senfe of bis foul impious Deeds ? Then it had be- 


NOTES, 


adds to the Defcriptien, The deferent marks j 
lh= Qcicknefs of thejr Departure, and the inlet 
tzfusr jcb eleff.bst fhewi them afaeady cut at 
Sea, and theirSbips ranged together. 

585. Titbsm c'ccesei, Arc, ^Titbsnst was 
the Soo, or, according to others, the Brother ot 
hematics. King ot Trey, whom the Poets fabled 
to have been ra.ifced bj ■ Actera, on Account of 
his Ee.u-.y, and endowed fay her with Immorta¬ 
lity ; bat. having forgot to aflr lrkewife Perpe¬ 
tuity of Youth and Beauty, he grew fo weak 
and extenuated by Old Age, that Life was a Bur 
den to him, and he would giadiy hate become 
again a Mortal. But the Goddefi, not having it 
in fcet Power to diisil him of his Jmmtntil.ty. 


had Pity upon him, and transformed him into 
the GraUmpper. See Ovid's Met. 

556. Airfare lueem vidit. Obfemd the 
Light of Day begin to whiten. 

557. JEquaiii prccedeee velit. The Sails 
were equally diliended on either Side of the Sail- 
yard, which denotes that the Wind blew full 
aod fair with equable Motion j as JBo. V. 844, 
JEouate fpirasi caret. 

593. Diripitatqae ratet r.avallbut f Will not 
otheis tear-and hale my Ships fiom the Docks, 
to fail in Purfuit of him ? 

596, AWr re fade imtpie tairgunt ? This is 
the Reading of the Cambridge Edition, founded 
on the Authority of Prefar, and the Csdex Me- 

ditetu? 


I 
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Tum decuit, cum fceptra dabas En dextra fi- 
defque! 

Quem fecum patrios aiunt portare Penates ! 
Quem fubiifle humeris conle&um state paren- 
tem ! 599 

Non potui abreptum divellere corpus, ct undis 
Spargere ? non foctos, non ipfum abfumeie ferro 
Afcanium, pattiifque epulandum apponeremends? 
Verum anceps pugnae fuerat fortuna : fuiflet: 
Quem metui moritura ? faces in caftra lulifl’em, 
Impleffcmque foros flammis j naiumque, pa- 
tremque 605 

Cum genere exftinxem: memet fuper ipfa de- 
difl'em. 

Sol, qui terrarum flammis opera omnia luftras, 
Tuque harum interpres curarum et confcia Juno, 
Nofturnifque Hecate triviis ululata per urbes, 


turn decuit, cum dabas ci fctp* 
ir<i v Et dextra fdejquc ejus 
qutm aiunt portare pairtot Pe- 
natti fecum l quem aiunt fub- 
iijjf humeris confiEiutn at ate pa~ 

rtntem { Non potui divellere ejus 
corpus abreptum, el jpa’gere in 
undts ? Non potui iblumcre fo- 
cics, non potui abjtunere ipfum 
Afcanium ferro, apponertquecuta 
epulandum paints mtnjti ? vs- 
rum ftrtuna* pugva fuerat an- 
ctpi: fufet: qutm mttui ego 
moritura ? facts in eju* 

caftra, mpleffemque fans fain- 
mis, extinxemque noium, patrem- 
que cum genere: ipfa dcd'ffm 
memet fupra . O Sol, qui luf¬ 
tras opera omnia terrarum tuis 
fianmts, tuque Juno interpret t 
et confcia bar urn curarum, He- 
cattque ululata per urbes, in ncc- 
turnit triviis, 


translation. 

come thee fo to aft, when thou imparted ft to him thy Scepter. Is this the Honour, 
the Faith ! this the Man who, they fay, carries with him his Country’s Gods! 
who bore on his Shoulders his Father fpent with Age ! Might I not have torn in 
Pieces his mangled Body, and ftrowed it on the Waves ? Might I not with the 
Sword have deftroyed his Friends, Afcanius himfelf, and ferved him up for a 
Banquet at his Father's Table ? But the Fortune of the Fight was dubious. Grant 
it had been fo : Thus refolute on Death, whom had 1 to fear ? I might have 
hurled Fire-brands into his Camp, filled the Hatches with Flames, extirpated the 
Son, the Sire, with the ’while Race, and flung myfelf upon the Pile. Thou Son, 
who with thy flaming Beams furveyeft all Works on Earth, and thou Juno, the 
Interpreter of thefe my Cares, and confcious to my Wrongs ; Hecate, with Howl- 
ings invoked through the Cities in the Crofs-ways by Night, and ye avenging 


NOTES. 


diceui, referred to by Pitrius, Thus the Senfe 
is quite eafy, whereas one hardly knows what to 
make of the other Reading, fata impia, 

600, Abreptum divellere corpus. As the Bac¬ 
chanals did Orpbtus, according to Virgil's beau¬ 
tiful Defcription, Geor. IV. 

- fpreto Ciconum quo munere matres, 

Inter facra Deum, noHumique Orgia Baccbi, 
Difcerptum latos juvenem fparftre per agros . 

602. Epulandum apponere. As Progne, to 
be revenged on 7 ereus for the barbarous Treat¬ 
ment of her Sifter Philomela, ferved up his 
own Son Jtys to him at a Banquet. See 0 w, 
MtU Lib, VI, 


608. Interpret. VAtneft, Judge, Arbitnfs, 

fays Servius. 

609. NoHutniu Becaufe the Rites of Hecate 
were celebrated by Night in a Place where three 
Ways met. 

609. Ululata. When Pluto had raviflied 
Proferpine (the fame with Hecate) her Mother 
Ceres traverfed the Earth in queft of her, with 
lighted Torches, flopping at thofe Places where 
two or three Ways met, to invoke her Name 
with doleful Outcry.. Hence it became a Cuf* 
tom in her facred Rite* for the Matrons on cer¬ 
tain Days to go about the Streets and Croft- 
£ z waji* 
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Et Dir® ultrices, et Di morientis Elife, 610 
Accipite hsc, meritumque malis advertite numen, 
Et noftras audite preces : Si tangere portus 
Infandum caput, ac terris adnare necefle eft, 

Et fic fata Jovis pofcunt, hie terminus haeret: 

At bcllo audacis populi vexatos et armis, 615 
Finibus extoms, complexu avulfus liili, 
Auxilium imploret, videatque indigna fuorum 
Funera; nec, cum fe fub leges pacis iniqua; 
Tradiderit, regno, aut optata luce fruatur; 619 
Sed cadat ante diem, mediaque inhumatus arena. 
Hatcpnecorj hanc vocem extremam cum fan- 
guine fundo. 

Turn vos, O Tyrii, ftirpem, et genus omne fu- 
turum 

Exercete odiis 3 cinerique htec mittite noftro 

TRANSLATION. 

Furies, and Gods of dying Eliza, receive thefe my Words, in Juftice to my 
Wrongs, torn to me your divine Regard, and hearken to my Prayers. If it mud 
be, and Jove’s Decrees fo require, if this be bis fixed Determination, that yon 
execrable Traitor reach the Port, and get fare to Land: Yet perfecuted, at leaft, 
by War, and the Hoftilides of an audacious People, expelled his own Territories, 
torn from the Embraces of Jiilus, may he fue to others for Relief, and fee the 
ignominious Deaths of his Friends: And, after he (hall have fubmitted to the 
Terms of a difadvantageous Peace, let him neither enjoy his Crown, nor the 
wiftted-for Light of Life: But die before his Time, and lie unburied in the Midll 
of the fandy Shore. Thefe are my Prayers ; thefe the laft Words I pour forth 
with my Blood. You too, 0 Tyrians, with irreconcileable Enmity purfue his 
Offspring and all his future Race, and prefent thofe grateful Offerings to my 


a vos ubricts Dir*, et Di tax- 
riastxt Elite, azeip-.tt bxz, ai~ 

~-zrlitq-.it meritum gaear meis 
raalis, et audite nsfirat f-rtcet: 
Si receffe tfi qus infandum ei- 
fil tangere partus, et adnare 
terris, et fi fata Jovis fc pof- 
trtnt, fi he terminus beeret: 
at vexsitu belts et areas audacis 
Populi, extsrris fim finibus, a- 
vutfus csvp’exu luis, mphrtt 
auxUim, videatque indigna fu- 
terajuarasnj nec fruatur rcgr.D, 
car Cpta'd luce, cum tradiderit 
fe fub leges iriquae pahs, fed 
coda : ante lsam dun, fit que tn- 
hseeutus in media arena. Preccr 
here, fundi hare vzcar extrmans 
dm furguise. Terr., 0 Tyrii, 
vos odds extreme f irtem et cmr.e 
ep: fuiurua geszis ; ndititequ: 
bate muztra n ft 5 sizer's : 


NOTES. 


w£75, filling the Air with hideous Shrieks and 
Howlings. 

611. Merztanqu! mails advertite rumen. By 
se alis here Interpreters commooly underfland the 
JVidtd ; but this is a Seofe in which Pirgil Sel¬ 
dom ores the Word: It appears much more po¬ 
etical, and, I think, more natural, to explain it 
as we have door. 

615. At hello audacis. It was an Opinion 
very prevailing among the Ancients, that the 
Prayers of the Dying were generally heard, and 
that their laft Words were prophetic. Thus 
Virgil makes Dido imprecate upon JtLr.m a Se¬ 
ries of Misfortunes, which a dually had their 
Accompli foment in his own Perfon, or in his 
Poficrity, 1. He was hamSed with War in 
'Italy by Tartar. 2. He was neceffitatcd to a- 
faindoa his Son, and go into Etruria to beg for 


Afiiftance, /En, VIII. 8a. 3. He faw hb 

Friends cruelly flam in Battle, specially Pallas, 
dEn. X. 4$g. 4. He died before his Time, 
being llain by Mextntiui, according to the moft 
authentic Tradition, and was left unburied on 
the Banks of the Numicus, by whofe Waters 
his Body was at length carried off, and never 
more appeared. 5. The Romans and Carthagi¬ 
nians were irreconcileable Enemies to one ano¬ 
ther, and no Leagues, no Ties of Religion, 
could ever bind the two Nations to Peace. 6, 
Ar.r.ibal was Dido's Avenger, who arofe after¬ 
wards to be the Scourge of the Romans, and 
carried Fire and Sword into Italy, 

623. Cinerique bac mittite nofiro. In Allti- 
fion to the Sacrifices that ufed to be offered to 
the Dead, 

£35, FtuviaU 
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Mun'era : nullus amor populis, nec foedera funto.* mihimir, 

Exoriare aliquis noftris ex offibus ultor, 625 *.. 

Qui face Dardanios, ferroque fequare colonos; 

Nunc,olim, quocunque dabunt fe tempore vires: 

Litora litoribus contraria, flu&ibus undas 
Imprecor, arma armis : pugnent ipfique nepotes. 

Hrec ait, et partes animum verfabat in omnes ; 

Invifam quaerens quam primum abrumpere lu- 
cem. 631 

Turn breviter Barcen nutricem affata Sichaei: 

(Namque fuam patria antiqua cinis ater habebat) 

Annam, cara, mihi, nutrix, hue fifte fororem: 

Die corpus properet fluviali fpargere lympha, 635 
Et pecudes fecum, et monftrata piacula ducat: 

Sic veniat. Tuque ipla pia tege tempora vitta. 

Sacra Jovi Stygio, qua rite incepta paravi. 

Perficere eft animus, finemque imponere curis; 


puIts, yihquis ultor exoriare ex 
n'firis ojfibus, qui fequare Dat - 
dar.ios eclonos face fernque, nunc, 
olim, quocunque tempore vires da- 
bur.t fe. Imprecor litora contraria 
litoribus, undas contrarias fiufii - 
but, arma contraria armis: pug- 
nentque ipji n'petes. 

Ait bac, et verfabat animum 
in omr.ts partis, quanrts quam- 
primum abrumpere invifam /a- 
cm. Turn breviter affata eft 
Bare'n nutricem Siebai, nam~ 
que ater dr. is babebat fuam in 
antiqua patria: O car a nutrix, 
Jifie Ar.nam ferorem hue tr.ibi: 
die ut properet fpargere Corpus 
fluviali lympha, et ducat pecudit 
fecum, et monftrata piacula: jfic 
veniat. Tuque ipfa vga tqa 
tempera pia vitta. Animus eji 
mihi perficere rite incepta facra 
qua paravi Stygio Jwt, imponere que fir.im curis 3 


TRANSLATION. 

Shade: Let no Amity nor League between the two Nations fubGft. Arife Tome 
Avenger from my Alhes, who may perfecute thofe Trojan Fugitives with Fire 
and Sword, now, hereafter, at whatever Time Power ihall be given. Let them 
take th s Curfe from me, that their Shores, their Waves, their Arms and ours 
may Hill be oppofed to one another: And may their Pofterity too and ours be 
iiill in War engaged?) 

She Laid, and every Way turned her (hifting Soul; feeking, as foon as poffi- 
ble, :o bereave herfelf of the haled Light. Then briefly thus (he befpoke Barce, 
the Nurfe of Sichsus; for the dark Grave lodged her own in her ancient 
Country: Dear Nurfe, call hither to me my Siller Anna: Bid her make Halle 
to fprinkle her Body with running Water, and bring with her the Viflims and 
the Things for Expiation of which I told her: Thus let Tier come: And you 
yourfelf cover your Temples with a holy Fillet. I have a Mind to finifh the Sa¬ 
crifice begun with proper Rites, which 1 have prepared for Jupiter Stygius, to put 


NOTES. 


633. Fluviali fpargere lympha. The Cuf* 1 
tom both of Greeks and Romans was to wafh 
their Bodies before they performed Sacrifice, as 
has been obferved in the Note, /Bn. II. 719. 
But Servius obferves, that they only fprink’ed 
themfelves with Water before offering Sacrifice 
to the infernal Deitie*. Thus /En, VI. 230. 
JEr.eas, in performing the Funeral Obfequics to 
Affemes, which were always accompanied with 
Sacrifices to the infernal Gods, fprinkles hs3 
followers three Times with pure Water; 

Idem ter focios fura circumtulit unda 


Spar gens rare hvi, et tamo felieis oiiva, 

Lufiravitque viros -— 1 - — 

And, in the fame Book, Verfe 635, before he 
prefents his Offering to Prefer pine, he fprinklet 
bis Body with frelh Water : 

Occupat Areas aditum, corpufque recenti 
Spar git aqua, ramumqut adverfo in limini 
figi!. 

638. Jovi Stygio. Jupiter Stygius was one 
of the .-Names given to Pluto, who reigned fu- * 
j preme in the infernal Regions, as Jupiter did in 
I Heaven, 

£ 5 640. Darm 
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f^xitirrrpitpr™ regazDe*- Dardaniique rogum capitis permittere flammae. 

Z 2 ?zraLt,l<flJ ' aSic ait - Illa e radum celerabat anili. 641 
Ax Die* trep:Ja er'fin im- At trepida, et cceptis immanibus effera Dido, 
nxzixBs ccrftti. ■voivt's jar.g»i- . Sanguineam volvens aciem, maculifque trementes 
,'T Interfufa oenas, et pallida morte futura, 

Bursss gir.es sretul s, el f out He £> ’ . r .... , r 

future seent, srmeft ir.ttnote Interiora doinus irrumpit limtna, et altos 64.5 
Seme dstcu,, n furiiunde cor- Confcendit furibunda rogos, enfemque recludit 
Jcndi: elm ngts, nsejif-.i Daroaninni; non hcs qurefnum munus in ufus. 

Vsrdsxnurc e-Jem, mur.ui nsn n Tl . n , 

furfn.se tniatfa. H\-, f-ji. Hie, poflquam Iliacas veftes; notumque cubile 
qeim c!*;p.x!n£ietasuvsffei m ; Conlpexit, paulum lacrymis et mente morata, 
t-.e-.qetiuti< fmiumaeratee.i Jncubuitque toro, dixitque noviflima verba : 

Istrsms et v.:T.t:, izcutnatoue ^ , 1 - r ' r r . c 

sari, dsxsrqee emff.ne -urL: Unices cxuvi®, dum fata Deufque lincbant, 651 
O nei-.ts uttreig, deafsta Dc- Accipite hanc animam, meque his exfolvite curis. 
vjjeefietUrt, auiftis tea a- Vixi, et, quern dedeiat curium fortuna, peregi: 
Vsxi, esfsr.gir.rfunqumf,r. kt nunc magna mei fub terras loit imago. 

tasj dtdera j <1 r.uec usjgo mci is*gnx ibit fub terras. 


translation. 

a Period to my Miferies, and commit to the Flames the Pile of the Trojan. She 
faid.; thr other quickened her Pace with an old Woman’s Officioufnefs. 

^But Dico.. fearfully perplexed, and wildly outrageous, on account of her 
horrid Purpofe, rolling her Blood-red Eye-balls, her throbbing Cheeks ftreaked 
with Spors, and all pale with approaching Death, burfts into the Gates of the 
inner Palace, in frantic Diforder mounts the lofty Pile, and unftieaths the, Tro¬ 
jan Sword; a Prefent not provided for fuch Purpofes as thefe. Here, after (he 
had viewed the Trojan Veftments and the confcious Bed, having wept and mufed 
a While, ihe threw her on the B^d, and (poke her laft Words: Ye Remains, Jo 
dear to me, while God end Fate permitted, receive this Soul, and fet me free 
from tbefe ry Cares. I have lived, and finiihed the Race which Fortune gave me. 
And now my Gkofl lhalldefcend nluilrious to the Shades below: I have raifed a 


NOTES. 


64.C. Dsrdardiqat regent capitiu Dordani- 
srm caput heje, I think, fign.fies no mo»e than 
meie»y Dardorai , the Tryst :; for fb the Word 
caput it ued .n o'her Paces, as iEa. IV. 57, 
Tejisr atrvmque CSput. 

And Verfe 613. 

- tangere porfxi fcfardvm caput, 

647. AC ft h'.t qveeftan rcanaj in ufus. From 
fhi» tome infer, that JEneox had made D-.do a 
Pr-tent of that Sword $ io which Senfe Ovid 
uaderftand? it in the Epiille which he has writ¬ 
ten from Dido to A-geos. But, because a Sword 
was a very improper Piefent from a L iver to has 
Msicreis, it is more probable that it was a Pre 
fsttt *rora Did:, or lome oth't, to and 

that, in h»s Hairy to fce gone, he r.*d iert it, 
with f>rr.e other Things, ia his Bed 
«s js fa d abc?-, Vqle 405. 


-- anr.a viri tbalamo qaa Jixs nVtquiU 

And 507. Super exuviat, enfemque rtli&um. 

653. 9 utm dederat curfum fertvna. No* 
whidt Nature or Fare, but Fortune had given 
h*r, i. e. fbe had lived as long as fhe was able to 
enjoy Life, and be happy. 

654. Mag no imago. The Queftion here is, 
why Dido cal 13 her Ghoft or Shade magna , 
gr'st. Tu'ztbut gives a very odd and fai-fetch- 
ed Account of the Matter j it is, fays he, be- 
caufe Ghofts make their Appearance in the 
Night-time, when, to the frighted Imagination 
; of the Spectator, the Objeft is magnified. But 
j is it not more natural to fay, that Dido here 
! foeaks in the Swellings of her proud, haughty 

Spirit ? She fpeaks the Language of Majefty, of 
one confcious of her own Dignity, that had 
[«traed in Glory, had founded a flounfhin^City 

and 
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Urbem praclaram ftatui; mea mocnia vidi; 655 
Ulta virum, poenas inimico a fratre reccpi: 

Felix, heu I nimium felix. ft litora tantum 
Nunquam Dardaniae tetigrffent noftra carinre. 
Dixit; et, os imprefla torn, moriemur inultae ? 
Sed moriamur, ait. Sic, ficjuvat ire Cub umbras. 
Hauriat hunc ocutis ignem crudelis ab alto 661 
Dardanus, et noftra fecum ferat omina mortis. 
Dixerat: atque illam media inter talia ferro 
■Collapfam afpiciunt comites, enfemque cruore 
Spumantem, fparfafque manas. It clamor ad 
alta 665 

Atria: concuflam bacchatur fama per urbem : 
Lamentis, gemituque et femineo ululatu 
Ttdla fremunt: rel’onat magnis plangoribus ae¬ 
ther ; 

Non aliter, quam ft immiftis ruat hnftibu? omnis 
Carthago, aut antiqua Tyros, flammsque fu- 
rentes 

Culmina perque homir.um volvanturperqueDeo- 
xum. 671 


Stafji prachrum u*hm ; vidi 
mt't mania ; u la virum , reef pi 
ptenas a inimico fratre : Felix, 
beu ! fl'mium ft lx, ft tantum 
Dor dan ice carir.cs nunquam te- 
tigrff-nt roffra litoral D.xit ; 
et, trrp’ffi et torn, a'l, mori- 
emur ne inu 'ta ? jcd man >mur : 
fc, fc juvat me :rt Jub umbras. 
Crudelis Dardanus hauriat hunc 
tgr>m otuiit ab alt-.’, tt frat fc - 
cum nmina no free mortis. Dxi- 
•rat: atque comites afpiciunt 1/- 
lam cohapfam ferro inter medio 
talia ver l ifl, tnfmque fpumpntm, 
n-jnufqui ejui Ip ifn cruote . 
Ciamir it ad aha etna, fami 
bacchatur ptr cor.CuJJam urbem , 
te$a fremunt lamentis , 
que, ct fmineo ululatu j tether 
ref mat magnis plangoribus: non 
abler quam fi omna Carthago, 
cut antiqua Tyr^s, ruat, bnfli* 
bus itrmijft, furertrfq’jeffatrmce 
volvantur p»rque culmina bcmt~ 
itum ptrqut culmina Durum, 


TRANSLATION. 

glorious City: Have feen the Walls of my own building : Have avenged my 
Hufband, Wpuniihed an unnatural Brother: Happy, ah too happy, had but 
the Trojan Ships never touched my Shores! She faid, and prefiing her Lips to the 
Eed, (hall I then die unrevenged ? JBut’let me die, (he fays. Thus, thus with Plea, 
fare I defeend to the Shades below. Let the cruel Trojan from the Sea feed his 
Eyes with thefe Flames, and bear with him the ominous Signs of my Death^) She 
faid, and, while (he fpokc, her Attendants faw her fallen on the Sword, and the 
Weapon diftained with foaming Gore, and her Hands therewith befmeared. The 
Outcry is darted to the lofty Palace. Fame wildly flies through the alarmed City. 
The Houfes ring with Lamentations, Groans, and Female Yelling : and the 
Sky refounds with loud Shrieks: Juft as if all Carthage, or ancient Tyre, in the 
Hands of the invading Enemy, were tumbling to the Ground, and the furious 
Flames were rolling oyer the Tops of Houfes and Temples. 


NOTES. 


,and Kingdom, h2d gained a glorious Revenge 
•ver her Brother, and, in (hort, had been hap- 
7 in every Circumftance, but that which her 
igh Difdain would not fuffer her to outlive: 
In this Situation of Mind, what was more na¬ 
tural than for her to conceive her Ghoft a* rf a 
great and illuftriaut Rank, that would be diftin- 
guiffied, even in the other World, from the Herd 
‘$f vulgar S.outi ? 


656. Paenot inimico a fratre tsetpit She had 
both recovered from Pygmalion her own Wealth, 
and the Tteafurei for which he had murdered 
Sicbaut, Therefore it is with great Propriety 
(he ufes the Word recepi, in (peaking of the Re- 
vene< (be had taken on Pygmalion, 

660. Std moriamur, ait. Sic , be, &c. Now 
(he is cotre to the Execution of her defper?tc 
Purpofe, and the Poet ha* artfu.ly found a Way 
E 4 10 
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Scrsr eudiit bare exseims, 
estariseju: trrpida cur by Jor¬ 
dan era nrgidbut et ftBira pyg- 
ari, rust ur ac damat 

vzresttm remiet: 0 gernarj, 
ice os ilhd foil? pabit ru 
frauds ( an ijic rogus, ifti ignn, 
ar^se farsbrr.i he v:ib:f dc- 
frrttx quid pthsum querar f r »- 
rievfz: [preroifi kn.remc.rr.it<n ? 

r.e d tadtm fare, idem 
de'er urqus eaden be*a tubjjtt 
cat- tz ferre. Struxi rogem e- 
tigxz bit j sszicus, vsfsvistt* pa- 
fn cl Decs recce, tit cnideht ch- 
effz zb, te fx pefia? 0 ft or, 
exizaae me, toque, prpulutrqse, 
SiSodofqze pa're:, tusvtque ur¬ 
eas. Dees, acham vu/scra e- 
jas Ijizphtt, et, f. qua extremal 
haZjsfupcr end, 


Audiit exanimis, trepidoque exterrita curfu, 
Unguibus ora foror feedans et peflora pugnis. 

Per medios mir, ac morientem nomine clamat: 
Hoc illud, germana, fuit; me fraude petebas ? 
Hoc rogus ifte mihi, hoc ignes, araeque para- 
bant? 676 

Quid p;imum deferta querar ? comitemne furo¬ 
re m 

Sprevifii morions ? eadern me ad fata vocafles; 
Idem ambas ferro dolor atque cadem hora tuliflet. 
His etiain ftruxi ijianibm, patriofque vocavi 680 
Voce Decs, ftc te ut pofita crudelis abe/Tem ? 
Extinxti me tequ", furor, populumque patrefque 
Sidonios, urbcmque tuam. Date, vulnera lym- 
phis 

Abluam; et, extremus ft quis fuper halitus er- 
rat. 


TRANSLATION. 

Her Sifler was frock to the Heart at the News, and with trembling Hade, 
al! aghaft, tearing her Face with her Nails, and leatissg her Ec-foni with her 
Fifts, rufites through the midft cf tbs Cron-cel, and calls her dying Sijicr by Name: 
O Sifler, was this tie: your Meaning ? Did you praftife thus to deceive me ? Was 
this what I had to look for from that Pile, thofe Fires and Altars ? Abandoned ! 
where fliail 1 begin to complain r Did you difdain a Sifter for your Companion in 
Death : Had you invited me to fare the fame Fate, one Diftrefs and one Hour 
bad Hatched cs both away by the /arts Sword. Was it for this I raifed that 
till with thefe very Hands, and, with my Voice, invoked our Country’s Gods, 
that I mould cruelly 2fcfent mvfelf from you thus ftretched on the Funeral Pile ! 
aih Sifter, you have involved yourfelf and me, your People, our Tyrian Princes, 
ana your City, in one common Ruin. Let me bathe her Wounds with Water, 
and catch with my Mouth, if there byec-any llraggiing Reiqains of Breath 


NOTES. 


to rerrefent htr to us in the A£l of Stabbing 
herrejf, by the very Turns of the Verf'c; two 
making a Step at err, and immediately fub- 
pouring pc, j::, vrhrch fets her in our Eve 
plunging lhe Dagger into her B-esft, and thrust¬ 
ing :t Home with a cefperare kind of Compla¬ 
cency r Hoc loco, fays Seroiuc, inSelligcxui ears 
p giraftjji, e: vtrha [utt fariictis. 

6Si. Sse te m pefta. See the Note on Ain. 
II. 644, Sic c, fetefim. Sec, 

6Sc. Bxcinsai. Mali of the ancient Copies 
reed cxcisset in the firfi Perfoo, whereby Am 
turns the Reproach from DM upon herfeif. But 
Prdzs, Sams, Dm.’ar, f.c, ajpiose af the 
other, 


6Se. Dote, vulnera Ijmphis ah'uam. This 
was a Rite performed towards the Bodies of the 
Dead by the neareft Relations. 'Hence the Mo- 
'.her of Eurgaius regrets that (he had not (hut 
his Eyes, nor wafted his Wounds, Ain. IX, 



Ptoduxi , prrfflvc K’jlss, aut •vu'ntra lavi, 
Pcflctegens, 

6S4. Si quis halitus errat, ore Itgom. Pirgil 
hue is thought to be alluding to a Ceremony ob- 
ferved by the Greeks and Remans ; when the 
Petfon was juft expiring, the neareft Relation 
applied hit Month to his,.and received his lath 
Breath, 

696, SJar'd 
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Lie. IV. 

Ore legam. Sic fata grades evaferat altos, 685 
Semianimemque firm germanam amplexa fove- 
bat 

Cum gemitu, atque atros ficcabat vefte cruores. 
Ilia graves oculos conata attollere, rurfus 
Deficit; itlfixum ftridet fub pedore vulnus. 

Ter fefe attollens, cubitoque innixa, levavit; 
Ter revoluta turo eft; oculifque errantibus, 
alto, 691 

Qiirefivit ccelo lucem, ingemuitque reperta. 

Turn Juno omnipotens, longum raiferata do- 
lorem, 

Difficilefque obitus, Irim demifit Olympo, 

Qu® ludantem animam, nexofque refolveret 
artus. 695 

Nam, cmia nec fato, meritd nec morte peribat, 
Sed mifera ante diem, fubitoque accenfa furore,. 
Nondum illi flavum Proferpina vertice crinem 
Abftulerat, Stygioque caput damnaverat Oreo. 


57 

ltgam eum ore, Sicfata, cva~ 
jtrat altos gradus, ampiexaqve 
fimianimem gtrmonam finu, for- 
•vebat earn cum gemitu, atque 
fccahal atros cruores vefte, . Il¬ 
ia conata attollere graves oculot, 
rurfus deficit: infixum vulnus 
ftridet fub ptflore. Ter attoilent 
innixaque cubito levavit fife j 
ter revoluta eft toro j errantibuf- 
que cculis quafivit lucem alto 
ccelo, ingemuitque ea reperta. 

Turn omnipotent fjfur.o, mifi- 
rata cju 3 longum dolortm, dtjfi- 
cilefque obitus , demifit Irim Or 
lympo, qua refolveret luQanttm 
animam artufque nexos, Nan 
Proferpina nenaum abfiulerat illi 
flavum crinem vertice, damna- 
veratque caput Stygio Oreo, quia 
nec peribat fato , nec merito mor¬ 
te, fid mifera peribat ante diey t 
accenfaque fubito furore . 


TRANSLATION. 

about her Lips. This faid, {he mounted the high Steps, and in herBofom em¬ 
bracing cheriftied her expiring Sifter with deep Sighs, and dried up the black 
Blood with her Robe. <She, effaying to lift her Eyes, again finks down. The 
Wound deep fixed in her Breaft niffes. Thrice leaning on her Elbow Ihe made 
an Effort to raife herfelf up: Thrice Ihe fell back on the Bed, and with dim¬ 
ming Eyes fought the Light of Heaven, and having found it, heaved a deepen¬ 
ing Groan. 

Then all powerful Juno, in Pity to her lingering Pain, and uneafy Death, 
fent down Iris from Heaven, to feparate her ftruggling Soul and united Limbs. 
For, fin.ee (he neither fell by Fate, nor by a deferred Death, but unhappily died 
before her Time, and Rung with fudden Rage, Proferpina had not yet cropped 
the yellow Hair from the Crown of her Head, and condemned her to Stygian 

NOTES. 

. * 

can exceed, or go beyond it. But thbfe.who, 
fall (hort of it by violent Deaths, or by Suicide, 
arc faid, in his Stile, to die before their Time, 
/. e, an untimely Death, cadunt ante dim, nqn 
fato, fid immatura morte, • 

69S. Nondum flavum Proferpina crinem ah- 
ftukrat , The Ancients had a Notion that none 
could • die until Proferpina , either in Perfon, or 
by the Miniftration of Atropos, had cut one °f 
the Hairs of their Head. Hence, fays Horatu 
Carm. I. Lib. XXVIII. 19, jo, ' T 

■ . - • nudum . 

Sava caput Proferpina fugit. 


696. Quia nec fato, meritd nec morte, fid 
antedtem. Strvius, in his Note on this Paf- 
fage, has’alop.g Differtation on abfoiute and con¬ 
ditional Decrees, in order to reconcile what Vir- 
gil fays here with that Afiertion, J&ti. X. 467. 

Slat fua cuiqus dies , breve tt imparabile tern - 
pus 

Omnibus efi vita, Sec. 

But, . without having Recourfe to fuch con¬ 
founding Diftinftionj, what Virgil calls fua cut - 
que dicj , is the general Period of human Life, 
which, at its utmoft Length, is but fiiort, and 
fo filled bv ihe Laws of Nature, that no 'Man 


Thi* 



J«- 
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Ergs ref ads Iris irvclat per 
tmlra metis pemtis, trabrnt 
milk varies echoes ex oiverfo 
ftky rt efhtit fora gai Caput: 
Ego Jaffa fm b*nc crinrm /a- 
ctkm Dttu frivept te sjn car - 
pert* /£tjic, at fecat ertnem 
dtxna: et emeis calor eft 


Ergo Iris crciceis per ccelum rofeida pennis, 700 
Mille trahens varios adverfo Sole colores, 
Devolat, et fupra caput aftitit: Hunc ego Diti 
Sacrum jufla fero ; teque ifto corpore folvo. 

Sic ait, et dextra crinem fecat: omnis et una 
Dilapfus calor, atque in ventos vita receffit. 705 


JiLiffui, atpe vita recent in ventai. 


TRANSLATION. 

"Plato. Therefore dewy Iris, drawing a thoufand various Colours from the op¬ 
pose Sun, (hoots downward through the Sky on Saffron Wings, and alighted on 
her Head : I by Command bear away this Hair, facred to Pluto, and difengage 
vou from that Body. She Paid, and cut the Lock with her Right-hand: At once 
ill the vital Heat was extinguifhed, and Life vaniflied into Air. 


NOTES. 

Thit Hiir ens eonfidered « a Kind of Firft- I from the Head of the Victim before Sacrifice, 
fruits of Coofecration to Plate ; reach in the ] vis reckoned the firft Offering to God. 
fame Way as the Hair, which they ofed to ctop | 


R VIRGILII MARONIS 

M N E I D O S 

LIBER QJJINTUS. 


ORDO. _ TNterea medium ./Eneas jam clafle tenebat 
m-toTafmnlr tf'/c L Certus iter,'fiuclufque airos Aquilonc feca- 

y*e Jlxdat tftroi sfyiriW j et- bat J 

jfdiri narrit. jamceiiateni Mcenia refpiciens, qux jam infelicis Elifc 

fammi isftho* EHJ& 5 


TRANSLATION. 


M EAN while Asneas, unalterably refolved, was now got into the full Sea, 
and cut the blackening Billows before the Wind, looking back to the 
Walls which cow glare with the Flames cf unfortunate Eliza. What 


NOTES. 


In this Bode the A&ion cf the Pcem, which 
had bee* retarded for feme Time by &ntat* 
Stay at Carthage, begin* again to move forward. 
Tie Hero ttsortn hi* Liberty, fiuka off the 


Chains of Love, and extricate! himfelf from the 
Snare which Juno had laid for him. He aban¬ 
dons Carthage, and, in Obedience to the Man¬ 
date of Jcve } fet« Sail for Italy. But b Storm 
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Collucent flamrais. Quae tantum accenderit ig- ““A* i ua '»»'«*>r- 

u«m /art/.* Jed dun do lores ex 
n , r . , magno amore polluto noti, quid- 

Caufa latet : dun magno led amore dolores 5 que f urem f ( m, na pop mu*, 
Polluto, notumque furens quid femina poffit, ducur.t p t rh,z Ttucnnim p„ 
Trifle per augurium Teucrorum pedlora ducunt. ‘ r '^', 

Ut pelagus tenuere rates, nec jam amplius ulla u i; a ,„ ra j m mp ,, ui munit , 

TRANSLATION. 

Caufe may have kindled fuch a Blaze is unknown j but tbe Thought of thofe 
cruel Agonies that arife from violent Love when injured, and the Knowledge of 
what frantic outrageous Woman can do, lead the Minds of the Trojans in?© 
difmal Conjc&ures. As foon as their Ships were got into the main Sea, and no 


N O T E S. 


obliges him. to put into Drepar.w a Port in 
Siety, where King Aetfiei receives him as his I 
^ijertd and Ally. Th^e he offers Sacrifice at 
his Father’s Tomb, and celtbiates the Anni* [ 
veifary of his Death, exhibiting fevcral Games 
in Honour of his Manes. J. The naval Com* 1 
bit. z. The Race. 3. The Gauntlet-fight 
4. Shooting the Bow. 5. Laftly, the Lufus ! 
4 Trctcus, a Sott of Cavalcade, wherein Ajtanius^ I 
with all the Flower of the Trojan Youth, cele ! 
brates at his Grandfather’s Tomb a Kind of 
Mock-fight on Hode-back, In the mean time, 
the Trojan Women, tired with the Fat.gues of I 
a long Voyage, fee fire to JEmai* Fleet, at 
the Jnftigation of bn, commilfioned by Juno. I 
Four Ships are burnr, and the reft faved by Ju \ 
fiter, who fends down a Deluge of Ram to ex- 
tinguifti the Fire. The Night following Anebijti i 
appears to his Son, and orders him from Jupi¬ 
ter to leave in Sttily the Women and old Men, 
and lead with him into Italy only the Flower 
of his Youth. He further direfti him to vifu 
the Sybil of CimUTi and beg her to condoft him 
to the infernal Regions andElyfian Field*, where 
he re tided with the Soub of the Elrffed •, and 
was ready to give him a View of all his De¬ 
fendants, and to inftruft him in the V/ ars he 
had to undergo in Italy. Aineat obeys, founds 
a Ciry in Sicily, to which he gives the Name 
of Acefln ; there he fettles all thofe who were 
unfit for the Execution of his Enierprize. Hep- 
tune, at the Recjueft of Vmi, favours Juntas % 
Navigation j Palinurus, during the Calm, gives 
Way to Sleep, and is precipitated into the Sea 
by the God Morpheus. JEmas, after the Lofs 
of his Pilot, takes upon himfetf the Conducing 
of the Ship. The Subjeft of this Book is chief¬ 
ly gay and diverting, as that of the former is 
deeply tragical, and adapted to move the Paftiont, 
The Games are mainly imitated from licr/r, 


who, in the twenty-third Book of the Iliad, 
introduces AcbilUt in like Manner celebrating 
various Games in Honour of Patrotfut' s Ghoft. 
Thcfc Djveifions the Poet has, with hi» ufuaj 
Judgment inferted in the molt proper Situation, 
between the fourth and fixth Books, the Sub- 
je£h of both which are of fo great and ferioqp 
a Nature; particularly, by coming immediately 
after the tragical Narration of Didot Death and 
amorous Defpair, they feafonablj relieve and 
unbend the Mind of the Reader. 

1 . Medium iter, JEntot hid not yet -ad¬ 
vanced far from the Port of Carthage^ otherwifc 
he could not have feen the Flames of Dido*$ 
Funeral pile fo diftin&Iyj therefore medium i* 
not to ht taken ftri&Iy, but in tbe fame Senfe 
as it isufed in the third Book, Vcrfe 665, where 
he fay* of Poiypbmut, 

. . g radi tu rque per. aquor 

Jam medium , necdum fluftut latera ardat 
tinxie, 

where mtdium erquor (jgnifies deep Water, foeh 
as it is in the full Sea or main Ocean. 

z. Atroi Aqui/ore. Aquilo heje feems to be 
taken (or the Wind in general, as .ffin. VII. 
561 . Quam pr'mo Aquilotte reiinquit, Servkt 
however thinks it refers to the ftormy North- 
winds mrntioned before. 

Et'rr.ttiiii p'tperat Aqutlcnibut ire per ahum* 
The Effcfts of which upon the Sta wete n$t 
yet quite defaced, the Waves ftill appearing 
black and grim with the Sand that had been 
tofled up, and was not yet fettled to the Bot¬ 
tom. 

7. Trifle per augurium. Into difmal Pre- 
figes or Conje&ures, The Word augurhm oc¬ 
curs in the fame Senfe in Cicero Tul. Qu. 1 .15, 
Nejcio qutmodo inbtfret in mntibui quafiftculcrun 
quoddam augurium futurarum, See. 

S. Nec jam ampliut ulia occurrit tilht, Tbe 
preliminary 
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fed saJijas cations, et ar.Jiquc 
maria ; OSrsiai rmbtr ajiitiz 
olS Japfit caput, ferets r.oBtm 
byaztaque, a ur.ii jr.bvrsit 
tezzbris. Iff: gubersstor Pali- 
nsrvs erdainat cb aha patfi t 
brat qujjs&nz tail: nimbi cirjc- 
CTEKt ecibtra ? quid's: pares. O 
pater Heptane? deinde loculus 

fie jubst fociot aVigere arms, 
itcumbtreqat valid:: rexit ] cb - 
liqustqat finus in vaXax, ac 
falser taaa: O aagzer.itse JE- 
«tf, non fperem cortir.gut Iia- 
iicm toe cab, fi 'Jupiter auc- 
tar Jpazdeat mb:. Fasti Mutati 
fraut% trarfvrrja , el cenfurgusst 
ab airo vtfpzre, atqut cur agi- 
tur in a'bar. Ncs nic Jaffa- 
mas ihtiti extra, r.te tantum 
traderc. Queries: For tuna ju- 
perat, cos ftqsLusar j 


Occurrit tellus ; maria undique, et undique cce- 

' lum: 

Olli casruleus fupra caput aftitit imber, 10 

Ncdem hitmemque ferens j et inhorruit unda 
tenebi is. 

Ipfe gubernator puppi Palinums ab ?.!:a, 

Heu ! quianam tanti cinxcrunt rnthera nimbi ? 
Quidve, pater Neptune, paras ? fic deinde lo¬ 
culus, 

Colligere arma jubet, validifque incumbere re- 
mis; r s 

Obliquatque finus in ventum, ac ta!ia fatur: 
Magnanime vEnea, non, it mihi Jupiter auctor 
Spondeat, hoc fperem Italiam contingere ccelo. 
Mutati tranfverfa fremunt, et vefpere ab atro 
Confurgunt vend j atque in nubem cogitur aiir. 
Nec nos obniti contra, nec tendere tanium 21 
Suffieimus. Superat quor.iam Fortuna, fequamur; 


TRANSLATION. 

jnore Land appears. Sky and Ocean all around ; a dark leaden-coloured watery 
Cloud flood over his Head, bringing on Night and Storm ; and the Waves were 
begrimed with horrid Darknefs. The Pilot Palinurus himfelf from the lofty Stern 
exclaims; Ah! why have fuch threatening Clouds inverted the Sky! Or what, O 
Father Neptune, haft then in View ? Thus having fpoke, he next commands to 
furl the Sails, and ply the fturdy Oars ; the bellying Canvas he turns aikance to 
the Wind, and thus addrefll-s /Eneas: Magnanimous jEneas, Ihould Jupiter on 
bis Authority allure me, I ccu’d not hope to reach Italy in this Weather.. 1 The 
Wipes changed roar in our Back fail, and rife from the louring Weft, and the 
u chile Air is condenfed into Cloud. We are neither able to ftruggle againft the 
Storm, nor make any Progrefs; Since Fortune overpowers ns, let us follow her, 


NOTES. 

preliminary Citeumlbnces here mentioned, -Jz.\ lire!, Idea of the Pilot’s Aftonilhmtnt and 
the DiHtnefs of the Nis'nt, the dowr.fal of! Wonder. 


Riin, with which the Tr-jans are overtaken in 
the m'dft of the Ocean, trfci-s they 2re out r.f 
Sight of Land, and encompafled all arodr.d with 
gloomy Sky, and raging Billows, wonderfully | 
difpefe the Reader far tbe fi.l!owmg Description 
of the Storm, and add to its Tenors. 

io. Car ulcus jitbtT. See tfce Note on JF. n. 
JO-194. 

13. Sftfiatm tanti. Qaianam is a Word 
uTed by Ertius } whom Firgil had fcryje’.imes 
imitated, as Qaxtihan cbferves, to give an Air 
of greater Antiquity to his Works. 

14. Qsidve, peter Neptune, paras? This 
abrupt ApoSxopbc to Heptane gives us a very 


15. Colligere arma jubet. Ruaui translates 
»his jub-j ecs fumere arma r.cutica, becaufe arms 
figmfirs all Sorts of Ij.finimcms j but the Word 
edhgere fee ms to retir'd arma here to the Sails, 
which Senfe of the Word alfo agrees beft with 
wh2t follows, validifque incumbere timis, and 
obliquatque finus in ventum: The Wind being 
cro:s to them, it was not proper they fhould 
fpread their Sails full, bet con:raft them, fail 
v?\th a Side-wind, and at the fame Time ply 
their Oars vigomuflv. 

21. ’Tendere tantum, i. e. Quantum adverfa 
trmpfics vaitt $ JVe gain no Ground agdinfi tbe 
Sierra, 

24. Fraterna 
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Quoque vocat, vertamus iter : nec litora longe 
Fida reor fraterna Erycis, portufque Sicanos j 
Si modo rite memor fervata remetior aftra. 25 
Turn pius /Eneas: Equidem fic pofcere ventos 
Jamdudum, et fruftra cerno te tendere contra. 

Fle&e viam velis. An fit mihi gratior ulla, 

Quoque magis feffas optem demittere naves, 

Quam quae Dardanium tellus mihi fervat Acef- 
ten, 30 

Et patris Anchife gremio comple&itur offa ? 

H.ec ubi didfa, petunt portus; et Vela fecundi 
Intendunt Zephyii. Fertur cita gurgite claffis: 

Et tandem lseti notse advertuntur arenas. 


6l 

vertamufque iter quo ilia vecat: 
rite rear fida fraterna litora jE- 
ryeis, Sicanofque portal eflc lon¬ 
ge j ft modo ego triemr rite re- 
metior aflra fervata• Turn pint 
Mneat refpondic: Ego equidem 
term ventos pofcere fic ja'mdu- 
dam, ’et te frufra tendere contra, 
FUEleviamvtlis, An ulla '(el - 
ht fit gratior mibi, quoque tna- 
gis optem demittere ftjfai naves, 
quam qua fervat mibi £)at&a- 
iiium Aceflen, tt gremio comphc- 
titur offa patris Ancbifa f Vbi 
bat funt difla, petunt porjus, 
et fecundi Zepbyri inter.dunt ve¬ 
la, ClaJJit cita ftrlur gurgite: 
et tandem lati advertuntur rota dr eta. 


TRANSLATION, 

and turn our Courfe where (he invites us: The trufly Shores of your Brother 
Eryx, and the Sicilian Ports, I deem not far off; if I but rightly remembfing 
review the Stars I obferved before. Then the pious Hero : I indeed have ob- 
ferved long ago that the Winds urge us to this, and that your contrary Efforts are 
in vain. Shift your Courfe by turning the Sails: Can any Land be 'more welcome 
to me, or where I would fooner choofe to put in my weather-beaten Ships, than 
that which preferves for me Trojan Aceftes, and in its Womb contains the Bones 
of my Father Anchifes ? This faid, they make towards the Pott, and the profpe- 
rous Zephyrs ((retch the Sails. The Fleet fwiftly rides on the Flood; and at 
length the joyous Crew are wafted to the well known Strand. But Aceftes from 


NOTES, 


24, Fraterna Erycis. Eryx is faid to have 
bseii the Son of Bute / and Venus, i.c. as fomc 
explain it, his Mother Lycafie, a Sicilian Cour¬ 
tezan, had the Name of Venus given her upon 
Account of her extraordinary Beauty. Virgil, 
therefore, following common Tradition, calls 
him JEr.cas't Brother, they being reported to 
have had the fame Mother. 

25. Remetior » Medfure them over again . A 
Term proper to Agronomy, which employs In- 
lhuments in meafuring the Diftances, Heightns, 
and Magnitudes of the Stars. 

. 30. Dardanium Aceflen, The Accounts gi¬ 
ven of Acefles* s Birth and Genealogy are fo va¬ 
rious, that I ihall not trouble the Reader with , 
them. The mbft probable Account is that gi¬ 
ven by Dfonyfut Ha'icamoffcui: “ That Lao- 
medcn being highly incenfed againft a noble Tra- 
jony WKofe Name was R!ppotas r put both him' 
and his Son to Death, and fold his Daughters 1 
to fome Merchants^ on Condition that they 
would tfanfpoft'thcm into forcrgn Countries, A 


Perfon of Quality, whofe Name will Crintfut , 
being in the Ship that carried them, fell in Love 
with one of them, paid her Ranfom, and con¬ 
veyed her into Sicily, where he married her. 
Her Name was Egtfia. Some Time after fhe 
bore Acejlei, who, upon.the Death of Laomc - 
don, obtained Priam y B Permfiion to retufa to 
Troy, where he was during the ’War, tbritrdft- 
ed intimate Friendfliip with AZneas, arid re¬ 
turned to Sicily after the Deftru&ion of Trey. 
The River Crinifus, being afterwards called by 
the Name of the King, gave Rife to ‘the fabu¬ 
lous Storv of Acefits 's Birth. See Bonier s My¬ 
thology, Vol. 1 V. B. YU. C. 9. of theTrarifla* 
tion. 

34. Et tar.dem. Serviut will ‘have it that 
tandem here is redundant; other Wife it tvould 
imply that they had a hard Struggle to make tHe 
Coaft of Sicily, whereas it is faidifeniediately 
before, 

—--— -xtla fecundi 

'Intendur.i Ztpbyri j fertur 'cita gur'giWclSfJU, 

But 
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jdt Aafia ex excilfo vertice 
tscjttis prtfal miratut adventuv., 
jtdofqse rates, occurrit nobis, 
hsmdut in jscuht el pel s Lsbjf- 
ddii srfat qtuzi Tret* mater 
genuit concept um Crintfo fitnr.tr.:. 
Hie ssn .immanzr •eeitrwn pa- 
rentuns gratatsr nos reduces, it 
Ictus exrptt cos agref.i gated, 
cz fslatvr nos fijfis avucis cpi * 
bus. 

Cuts pefltra c!ara diu fuga- 
rat fiePas primo critzte, JEneat 
advscat fades is cactus ab card 
lime, fistvrque « c g{ tTe turns- 
ii : ssgni Dardc.n : d<£, quorum 
geest eit d cUo far.f uirt DivCm, 
onzsat cibit ccTrpittsr cxaSix 
eer/kl. 


At procul excelfo miratus vertice montis 35 
Adventum, fociafque rates, occurrit Aceftes, 
Horridus in jaculis, et pelle Libyftidis uifse: 
Troi'a Crinilo conceptum fiumine mater 
Quem genuit. Veterum non immemor ille pa- 
rentum, 

Gratatur reduces, et gaza lactus agrefti 4c 
Excipit, ac felTos opibus folatur amicis. 

Poftera cum primo Bellas orieme fugarat 
Clara dies, focios in ccetuin litore ab omni 
Advocat AEneas, tumulique ex aggere fatur: 
Dardanidse magni, genus alto a 1’anguir.e Di- 
vum, 45 

Annuus exadlis completur nienfibus orbis. 


translation. 

a Mountain’s lofty Summit (truck with the diftant Profpect of our Arrival, and 
bwiuir.g our friendly Ships, comes up to us roughly arrayed with Javelins, and 
the Hide of an African Bear ; whom, begotten by the River Crinifus, aTrojan 
Mother bore. He. not unmindful of his Original, congratulates with us on our 
fafe Arrival, and cheerfully entertains us with rude Magnificence, and refrelhes 
us after our Fatigue with friendly bofpitable Cheer. 

.When with the early Dawn the enfuing Day up rifing bright had chaced away 
the Stars, iEneas fnmmons to Council his Followers from all the Shore, and from 
the Summit of a rifing Ground thus addrelfes them: Uiufirious Trojans, w hoje De- 
feent/r from the Blood of the Gods, the annual Circle is comoleated by a full Re- 

* * N 


NOTES. 


But bad he forgot that Sicily tras not the Port ' 
for which they wae bound at fixft, that they 
were long lofted upon the boifterous Main by 
crofs Winds, had fullered cot a litiie from the 
Storm above defciibed. and were forced at length 
to per into Sid If, becaafe they could not bear 
op any longer 2gainft the violent Oppofition of 
the Winds and Waves ? 

37. Horrid*: in jaculis, &c. The Word hr- 
ridss is very applicable to the Drefs and Equi¬ 
page in which Attfia it reprefented, namely, 
that of a Homer, bearing his Darts and Jave¬ 
lins in his Hand, and habited in a proper Man¬ 
ner agaiort the Savages of the Mountains, 
whereof he was in Purfuit. So that, however 
fimp'e and ucpo'iihed the Manners were of an¬ 
cient Times, we need not lock upon this a» 
King jicefa *s ordinary Garb, but only what he 
had put on for that particular OccaGon. 

37. Libyfiidis vrfes, i. e. Libya? vrfee, cf a 
Libyan or African Sesr. Pliny contends that 
no Bun axe to be found in Africa, by Reafon 


that the Climate is too hot for them ; but there 
are Numbers of Authorities againft him, par¬ 
ticularly that of Herodotus, who fays of Libya, 
xai 01 Xt#> 7 tc ttdla reluf Cias, xaj oi iXE^avlfcf *6, 
X2i apxlci. Tbiy have a'-Jo Liam among them, 
and Elcphn’s. and Beam. And Sohnut ob- 
ferves, that th tNumdtan Bears excel others in 
Beauty, Namdici urfi forma cattrts prafiant ; 
which feems to be the Realon why Virgil die lies 
Atefiei in the Fur of a Libyan Bear, 

42, Pcjlera cum primo fieilas oriente fugarat 
clara diet. I Ihall here fet before (he Rtader, 
at one View, the feveral Paflages I can recoi¬ 
led, that lie fcattered up and down in Virgil' 9 
Works, wherein he hasdeferibed the Morning j 
to Ihewr the Richnefs of his Imagination, and 
with what Variety of beautiful Images he cm* 
bellilhes hi« Stile. In the firft Georgic, both 
Morning and Evening are thus deferibed, Verfc 
250. 

Nojqse nil primus equis criins afilavit anbtlis, 
HUc ftra rubtns acctndit lumina vejptr. 

The 
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Lib. V. 

Ex quo relliquias, dtviniqtie offa parentis 
Condidimus terra, mceftalque facravimus aras. 
Jamque dies, ni fallor, adeft, quern Temper acer- 
buro, 

Semper honoratum (frc Di voluiftis) hababo. 50 
Hunc ego, Gstulis agerem ft Syrtibus exful', 
Argolicove mari deprenfus, et uibe Mycenae ; 
Annua vota tamen, folennefque ordine pompas 
Exfequerer, ftrueremque fuis altaria donis. 

Nunc ultro ad cineres ipfius et ofia parentis* 55 
Haud equidem fine mente, reor, fine nomine 
Divum, 




cx quo tempore ccndidimnt terres 
relliquiai ojfaqut divini paren¬ 
tis, facravtmufqut mafiai arcs. 
Jjmfue diet adtfi, ni fallor, 
quem ego fetoper babtbo actrbun r 
fmfttr binoratum j O Di, to* 
ftc •boluifiis. Sr tgo exjui age* 
rtm bimc diem- in Geftutis Syr* 
tifajy drprettfujve in Argohcn 
mari, et urbe Myur.ee j tamen 
txfequerer annua vota, foUnntf- 
que pompas ordine, firuermqu* 
altaria fuss domt. Nunc ultra 
adjtrmus ad cintrei et ojfa tpfius 
partntts, equtdtttt reor, baud fine 
mente, hand fine numine'DivCnt, 


TRANSLATION. 

volution of Months, fince we lodged in the Earth the Relics and Bones of my 
God like Sire, and confecrated to him the Altars of Mourning, And now the 
Day, if I miftakc not, is at hand, which! (hall always account a Day of Sorrow, 
always a Day to be honoured : Such, ye Gods, has been your Pleafure. Were I 
to pafs this Day in Exile among the Quickfands of Getulia, or caught on the Gre¬ 
cian Sea, and in the City of Mycene, yet would I regularly perform my annual 
Vows, and the folemnFuneral Proceflions, and heap the Altars with their proper 
Offerings. Now, without premeditated Defign, tho’ not, I judge, withouttthe Di¬ 
rection, not without the Influence of the Gods, we are come to the Allies and Bones 


NOTES. 


The fame Thought is thus diverfified, V, 466. 

' --- ubi pallida furget 

7 itboni croceum hnquent Aurora cubile » 

Again, Geor. IV. 544. 

——- ubi nona fuoi Aurora cjienderit crtui. 

JEn. III. 521. 

Jamque rubefctbot fitllii Aurora fugatit • 

Verfe 588. 

Pofitra jamque din primo furgebat Eoo, 
Humenitmque Aurora polo dimoverat umbram. 

So JEn. IV. 6. 

Pofitra Pbtebta lufirabat lempadt terras, 
HumenUmque Aurora polo dimoverat umbram • 
And Verfe 129. 

Octatium interea Jurgent Aurora relifuit. 

Again, Verfe 584. 

Et jam ptima novo fpargebat lumint ter rat 
Tit bent croceum Unguent Aurora cubile , 

JE n. V.65. 

— — fi nona diem nor tali bus afmum 
Aurora extuleriti radiifqut retexerit or bine, 

VII. *5. 

Jdmquo rubefcebat radiis mare, et alien ab 
alto 

^Aurora in rofeit fulgibat lutta bigu , 

Aurora interea mtfirit mfrttliht alfsm, 

4 


f. 

Extulerat Item, referent opera atque labores. * 
XII. 76. 

.. - • ■- turn prmum crafiina each 

Puniceii insreEla rotis Aurora rubtkit, 

Laftly, different from all the reft is that in the 
113th Verfe of the fame twelfth Book, 

Pofiera vixfummot fpargebat lumint monte 1 , 

Orta diet, cumprimum alto je gurgite to-lunt 
Solis equi, lucmque e latii naribus *ffi*nt, 

52, A'goHcove mari deprersfus, Depunfut is 
a Term applied to Seamen expofed to the Dan¬ 
gers of the Main, as Geor. IV. 421, 

Deprtnfit olim Jlatio tutijjima nautis. 

In the fame Senfe Horace ufes the fimpie Word 
prenfus, Carm. II. Ode XVI. 1, 

Otium Dirtt rogat in patents 
Prenfus Mgao. 

So Ovid, Epift. Did. Mn. 65. 

Finge , age, te rapido (nullum ft hs mine 
portdus) 

Turbine defrtrtdi , quid tibi mentis erit ? 

52. Et urbe My cents . Some good Manufcripti 
read, Et urbe Mycemt. 

53, Solemntfqae pempat exfequerer. Thefe are 
Term* of exaA Propriety iu this Place. For 
pompa fignifiee properly a Funeral Procejfia* , and 
exfequtrtr figoifiei, Z would perform the Exfeguic 

or 
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a dust: htremat exsas psrat. 
Ergo agite, tt curidi ceUbranui 
hctuta bsnsrcx : psjcamas •vx- 
tos afa eo, atque ut •udit i ms 
vrb: pzjitOj quasaem's fart bt£c 
faxa in iazp'is die2th fibi. 
Vkrfict gcctratus Trcja dot %*}- 
bit in naves bina capita bourn 
xamero: adbiiett Paata ef Pa* 
trios epahs, tt Dcos qsos bojpes 
AcefUs colit. Praterea, fi tuna 
Avrora, eXtuhsU almum dian 
martekbusy retrxeritque otbem 
radits, pzr.ors Ttacris prima csr- 
tadna dree dojis. Sfozdqse •sa¬ 
ke cvrfx pedum, et qui incedit 
audax vinbuiy cut me’icr jaca- 
h t levibufqut fagittis, Jtu fidie 
ccmmttere pugeam crude cezflui 
cuzBi adjir.ty txjpeSer.tqut pra¬ 
na* fa’tzx merita : ctt.su favs- 
te ert, a an gite tt opera rants • 


Adfumus ; et portus delati intramus amicos. 

Ergo agite, et cunfti Iretum celebremus hono- 
rem: 

Polcamus ventos, atque hsc me facra quotannis 
Urbe veiit pofitd templis fibi ferre dicatis; 60 
Bina bourn vobis Troja generatus Aceftes 
Dat numero capita in naves: adhibete Penates 
Et patrios epulis, et quos colit hofpes Aceftes. 
Prteterea, fi nona diem mortalibus a! mum 
Aurora extulerit, radiifque retexerit orbem; 65 

Prima ciise Teucris ponam certamina claffis. 
Quique pedum curlu valet, et qui viribus audax, 
Aut jaculo incedit mdior, levibufque fagittis, 

Seu crudo fidit pugnam committere cteftu; 
CuncH adfint, meritteque exfpeftent prremia 
palmse: 70 

Ore favete omnes, et cingite tempora ramis. 


TRANSLATION. 

of toy own Jtor Fattier, and are wafted to this friendly Port we are now entering, 
Comeithen, and let ns all celebrate the joyous Rites^Let us pray to him for prof 
jerous Winds, and that, when our City is built, he will permit me to offer to him 
thefe Rites annually in Temples confecrated to his Honour. Aceftes, a Bon of 
Troy, gives you two Oxen for each Ship : Invite to the Feaft yourHoufhold and 
Country's Gods, and thofe whom our Hoft Aceftes worlhips. Further, if the ninth 
Morning ft]ail bring forth the Day fair and ferene to Mortals, and brighten up 
the World with its Beams; I will propofe to the Trojans the full Trial of Skill to 
be with the fwifeeft of the Ships. And whoever excels in running, in Strength 
who boldly dares, or is fuperior in darting the Javelin, and fhooting the nimble 
Arrow, or who has Courage to encounter with the bloody Gauntlet; let all fitch 
be ready at band, and expect Prizes of Viflory fuitable to their Merit. Join 
your aufpiricus Voices all, and incircle your Temples with Boughs. 


NOTES. 

cr Far real objeqyiet ; the chief whereof was Servht Is of Oain : on, that he is here alluding 
that of f:lI'.V 3 tr.g tr.e Corpfe to the Grace or Fa- to the Reman Ceremony called LrBi/ternia, or 
ceral pile. As in Terence, Funar interim frees - facred Banquets prepsred at the foiemn Gsrtfts 
Jit: Jtquimnr j ad fipuUlrun veniimaj ir. if- tor the Gods, whofe Images weie placed on 
T.m ptfra tf ; fhtvr. Hence the Word exje- Couthes, and fet down at the snoft honourable 
truhe, which primarily fignines only tbs Funeral Part of the Tab'e as the principal Goelts. 
Pruejfien, from fquz', is taken for the whole 68. Aat japela incedit meliar. Incedit here 
Foneral Rites. is ufed in the fame Senfe with eft, only more 

52. Lscttm bnzrm. Thefe Honours that poetical, and ferves to explain other Places where 
were to be paid to Azcbifu ata called jc yat, it is applied in the fame Way, pirticulaily JE n, 
hecaofe thereby be was to be deified. Therefore 1 . 50. 

/Feral addrefies him afterwards, SazEU facer. - ■ - Divum ittcedo Regina. 

62. Aihibeie Penates. As Pirfil all along 7 1. Ore favete errmt. Favete ore, Of favs. 
hit a View to the Cnfionss of his Coantry, te Itrguih was the Phrafe tiled by the public 

Cri« 


/ 



Lib. Y . P. Virg. Mar. jEneidos. 65 


Sic fatus, velat materna tempora myrto. 

Hoc Elymus facit, hoc asvi maturus Accftes, 

Hqc puer Afcanius : fequitur quos caetera pubes. 
Ille e concilio multis cum miilibus ibat 75 

Ad tumulum, magna medius comitante catcrva, 
Hie duo rite tnero libans carchefia Haccho, 
Fundit humi, duo ladle, novo, duo fanguine facro, 
Purpureofque jacit flores, ac talia fatur: 

Salve, fandte parens. Iterum falvete, recepti 
Nequicquam cineres, animaque umbrxque pa- 
ternas. 81 

Non licuit fines Italos, fataliaque arva, 

Nec tecum Aufonium, quicunque eft, quaerere 
Tybrim. 

Dixcrat haec: adytis cum lubricus anguis ab 
intis 84 


Fatus ft:, vtfat fua tempora 
materna myrto. Elymus facit 
hoc, Aceftts maturus avi facit 
bo:, puer Afcanius facit bit: 
quos cat era pubes fequitur. U • 
It ibat medius e ccncilto cum muf¬ 
tis miilibus ad tumulum, mag¬ 
na catervd emit ante cum. Hie 
rise libans fundit burnt duo car- 
cbefia ex snero Baccbo, duo ex 
lade novo, duo ex facro fangui¬ 
ne, jacitque purpureas forts, ac 
fatur talia: Sonde parens , fal- 
ve • vos cinere i nequicquam re « 
crptif animaque umbreeque pa¬ 
ter net, iterum falvete. Non li¬ 
cuit mihi tecum queerere Italo* 
fines, arvaque fat alia, net Au¬ 
fonium Tybrrn, quicunque tf. 
Dtxerai here: cum ferptr.s lubri* 
cut, 


translation. 

This faid, he crowns his Temples with his Mother’s Myrtle. The fame does 
Helymtis, the fame Aceftes ripened in Years; the fame the Boy Afcanius: Whofe 
Example the other Youths follow. He went from the Affembly to the Tomb with 
many Thoufands.in the Center of a numerous Retinue attending. Here in due 
Form, by way of Libation, he pours on the Ground to Bacchus two Bowls of 
Wine, two of new Milk, two of facred Blood, then fcatters purple Flowers, and 
thus fpeaks: Hail, holy Sire: Once more hail ye Alhes revifited in vain: Ye 
Ghofts and Shades of my Father hail. Heaven would not allow us to go together 
in quell of Italy, and the Lands allotted to me by Fate, not the Aufonian Tyber, 
whatever River that is. He faid : When from the Bottom of the Shrine a flip- 


NOTES. 


Crier, before the Ce'ebrstion of folemo Games 
of Sacrifices: And the Import of it is, Favour 
«s with a religious Attention, be watchflil li¬ 
ver your Lips that you pronounce no Words of 
bad Omen, or whereby you may marr and pro¬ 
fane the facred Ceremonies j let us have the 
Concurrence of your Prayers to render the Gods 
favourable and propitious to us: Or, laftly, Aid 
us by joining your Applaufes and joyful Accla* i 
matrons, 

72. Veht materna myrto. This is alfo ac¬ 
cording to the Practice of the Romans, among 
whom Perfons of every Age and Denomination 
(here figured by AZncas, Helymus , Atrjles , and 
the Boy Afcanius) who appeared at their fo- 
Iemn Games, wore Garlands on their Heads. 

80. Recepti cineres, Strvius makes cineres 
here to fignify the fame with AnMs himfelt; 

Vqi. 1 I. 


So nequicquam recepti, according to him, meant 
whom I in vain faved from the Dingers of Troy. 
0 hers refer it to the Hiftory whereof we have 
taken Notice above, that Dicmedes had carried 
away Aacbifci's Alhes, and delivered them a- 
gain with the Palladium to /Eneas. But we 
have followed the Senfe which feems to be the 
eafieft. 

Si. Animaque vmbraque pat ones. Set vita 

explains this from Plato and Ariftotlt , who gave 
to Man a four-fold Soul, j. The snttVeBuaf, 
whereby he thinks and reafons. 2. The fen- 
fual, which he has in common with the Brute 
Creation. 3. The vital, or the Prinrple of 
Self-ir.otion, which is to be found even in the 
Worms and meaneft Reptiles. 4. A vegeta¬ 
tive Soul, like that which fubfiftsin Plants and 
Tree*. To each cf th«fe Souls is affigned a 
F ■ Shade 
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ingtss, cuead jept.jr. gyros. trex¬ 
it frftcsJ v;Lmr.e ob uz:s a- 
dyt:s j fir ad: awpltXus sussi- 
l-a, lopufpis p!r eras: cu: 
terga asre'.us nzta inccndebant, 
et cai jqosstorr. fu-gor mculc- 
jas cu-o iscezatpot: ax arcus 
in Tubilus tracts ir.i!: •series 
cslores ex elver >3 See. Juntas 
cljljpuit vtjx. Tondtss tils fer- 

ptr.i Logo sgstiss itUr pater at 

et uwa t:c-J.c. hba-vvque do¬ 
pes, TUrjxjquS :rr..x>us juccjjit 
jea f-zxu.c, et hosii a tier: a te- 
fjjb. Maris i:c :zp£nnl 
Gkciiirz ir.cepitt b:r.prts, ir.cer - 
fas pstetrg tjje Genizrn l r c*, fz- 
Tfj.-jrzT.t perentis. Cad:t qui¬ 

ns b-dtrjts it mere, tctqu: Joes, 
ictjditz jvsrsss r.’ grant:: Urge , 
fjndtbu-iut visa e psterss, vo- 
cabalout is.'x.-'K ssogni Ar.tbi- 
fc t Mantfqui rertifis Acbtrente. 
lac r.sn et ii&i ejus ixri ferur.t 
d::a, out? c r p:a tp cutout ; c.rr- 
szxtqu: orziy -sSar.tqx: ju-ztr.:;:. 


Septem ingens gyios, feptena volumina traxit 5 
Amplexus placide tumulum, lapfulque per aras: 
Csrulere cui terga nots, maculofus et auro 
Souamam incendebat fulgor: ceu nubibus ar¬ 
cus 

Mille trahit varies adverfn Sole colores. 
Obftupuit vilu iEneas. llle agmine longo 90 
Tandem inter pateras, et levia pocula Terpens, 
Libavitaue dapes, rurfufque innoxius imo 
Succellit tumulo, et depafta altaria liquit. 

Hoc masis inceptos genitori inftaurat honores, 
Incertufj Geniumne loci, famalumne parentis 
EfTe puter. Credit quinas de more (rider,tes, 96 
Torque fues, totidem nigrantes terga juvencos: 
Vinaque fundebat pateris, animamque vocabat 
Ar.chifae magri, Mancfque Acheronte remifloS. 
Nec non et focii, qua; cuique tft copia, lacti 
Dora ferunt; oiiciantque aras, mactair.que ju¬ 
vencos. lot 


TRASSIATIO K. 

pare Snake, bis hege Sulk toihSed in feven circling Spires, trailed along hisfeven- 
Jold Volumes, gently twining round the Tomb, and gliding over the Altars t 
V/hofe Back, azure Streaks, and ivh/e Scales Drops of burnifired Gold brightened 
up : As the Bow in the Clouds draws a thoufand various Colours from theoppo- 
fee Sun. .-Eneas ilood atrmaed a: the Sight. At length the Reptile, (hooting for¬ 
wards with a long Train of Moving Folds between the Bowls and fmooth poliflied 
Gobblets, gently tailed the Banquet, re-entered imo the Bottom of the Tomb, and 
left the Altars on which he had fed atneas with the more Zeal purfues the Sa¬ 
crifice begun in Honour of bis Father, in doubt whether to think it thcGenius of 
the Place, or the Attendant of his Father. He facrifices five Ewes of two Years 
old according toCullom.as many Sows, as many Bullocks with fable Backs: The 
Wine he poured from the Gobblets, and invoked the Soul of great Anchiles, and 
bis Ghoit from Acheron releafed. In like Manner his Mates otferGifts with Joy, 
each according to his Anility ; they load the Aitars, and tacrifice Bullocks. 


NOTES. 


Shrc; cr Image. Others cnr.trrue their Wcris 
ia the Gsnkjve Cafe, 2nd join them with cize- 
7a: Ye Afh s of my Father’s Ghoit, &c. 

S5. Stptea isgets gyres. The fsven Folds 
cf the Serpent pjegceil.cared, fays Serbia, that 
j£r.:ei's Wanderings were to la ft far feven 
Years. 

9z. Libavitqs: dopes. I take libaznt here to 
f.gr.sty the fame as Ivoittr ctdgit, or digs- fjtw/, 
2 j the Word is ufed elie where. iEn, I. 260, 


[ Ofcslc Ukcc:t natie. And Geor. fV. 54. 
rpsreofquc roc.ur.t forts, et fumina Ubant 

Summo lews. 

95. Ger.ivtr.ne led. The Anci*nt9 had a 
Notion that there were Genii appointed, fomc 
the Proieftois of Cities and Countries, and 
others the Guardians of particular Perfons, who 
never quitted them, not even after Death, but 
attend *ip.>n them in the other World. 

9S, Azitzzrtqzt veto bat. Not merely called 

upon 
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Ordine aliens locant alii, fufique per herbam 
Subjiciunt verubus prunas, et vifcera torrent. 

Exfpedlata dies aclcrar, nonamque ferena 
Auroram Phaetontis equi jam luce vehebant; 
Famaque finitimos, et clari nomen Aceftse ic6 
Excierat. Lseto compliant litora ccetu, 

Vifuri TEneadas: pars et certare parati. 

Munera principio ante oculos, circoque locan- 
tur IC9 

Jn medio, facri tripodes, viridefque corona?, 

Et palmie, pretium vi&oribus; annaque, et 

oftro 

Perfufa vtrfles, argenti aurique talenta : 

Jit tuba commiflos medio canit aggere ludos. 

Prima pares ineunt gravihus certamina remis 
Quacuor, ex omni dele£t;e clafle, carina. x 15 
Veloceni Mneftlieus agit acri remige Puffin, 


Aii leant about vafa triint, 
fuftqut per hirbarr. fubjtdunt pru- 
nas verubus, et torrent vifcera- 

Dies exfpeSlJta cdtrat, rqui - 
cue P hue to nils j-m vcb:bunt no- 
Mm auroram fere re: luce] firria- 
que et ncmert clari Atefla txcu 
erat jrnictr.oi . CctrfUrant li¬ 
ters la to cortu , pars vifuri JE- 
r.todaC, fats et fur aii certare. 
Frir.cip'o Tt.unrra loccntur onte 
ccAos, inqui rr.-iriio circo, facri 
tr'pcdes, vir:d:fque c:r:na> et 
pa ma pretium dcftinatum vie- 
tc'tius 5 armsaue, tt vtfn ptr- 
fjfa ojlro, taifKta orgir.li au¬ 
rique ; tt tub2 cjr.it ludos com- 
m jfot c medio aggeri. 

Guatucr cirir.a de'.eHa tX 
on.nt clojfe. parrs gravtbui Te¬ 
nds, ir.cunt p-;ma rrtamina , 
!Hn>fibtus agtt velcum Pr-flin 
acri rcmtge, 


TRANSLATION. 

Others in order place the brazen Caldrons, and, llretched along the Grafs, apply 
burning Coals under the Spits, and roaft the Joints. 

1 Now the wilhed-for Day approached, and the Steeds of the Sun ufhered in the 
ninth Morning bright and fercr.e ; Fame and the Renown of illulbious Aceftes 
had drawn together the Neighbourhood. They filled the Shores with jovial 
Crouds, J'ome to fee the Trojans, fome too prepared to try their Skill. The Prizes 
firft are let before their Eyes in the Midft of the Circus, facred Tripods, green 
Garlands, and Palms, the Reward of the Conqueror- j Arms and Vetlmeats of 
purple Dye, Talents of Gold and Silver: And now the Trumpet from the Midft 
of the rifingGround gives the Signal that the Games are begun. 

Four Ships, feledtcd from all the Fleet, equally matched with ponderous Oars, 
firft enter the Lifts!) Mneltheus manages the fwift failing Priftis with ftout Rowers, 


NOTES, 


upon hisGhoft to partake of the Repaft he had 
prepared for him j tut invoked him as a Deity 
to be propitious to him. 

103, Vifcera. Signifies the Joints of Meat in 
general, as^Ln, VI.253. VIII. 180, &c. 

JO5. Phaetontis equi. Phaeton here is put 
for the Sun, in Imitation of Homer, who calls 
that Luminary HeMcj <fa£S.aJv, the refplender.t 
Sun. 

no. Sacri tripodes. The Tripod was properly 
a kind of three froted Stool orTable> on which 
were placed the facred Bowls, and other Vafes, 
for the Libations. It is called facred, on Ac* 
county of its various Ufes in the Ceremonies of 
Religion. We learn from feveul Pafiages in 


Homer, (hat the Gre ks ufed to make Prefents 
oF Tripods to their H'rccs 2nd greit Men. Of 
which Horace takes Notice, Catm. Lib. IV, 
Ode VIII. r. 

Donarem tripodas, prarr.ia fsrtium 

Gratorum. 

I!I. Et palrr.ee pretium v'; 3 orihus, The 
Palm was the ordinary Pri2e of every Conque¬ 
ror at the Games; whereof Plutarch affigns 
this for the Rerfon, that the Palm is a fit Em¬ 
blem of Fortitude, bre^ufe it is not crulhed nor 
borne djwn by any Weight, but ftill maintain! 
its Growth, and rifes-fupe/ior to the Oppo- 
fition. 

F 2 


117. ill 



63 


. P. Virg. Mar. 43neipos. 


Mnejihtvs mt* fnluros halos, 
a quo tstsitns eft gams Mona;: 

Cjafqse cogit ingeziec Cbirus- 
tbb, tr.gczsi rzo':, opus zixkis : 
quaa Vorduna pubes icpcUuzt 
triphei •strju j rani ccnfirguzt 
tense online. Serggfiujqae, a 
quo Sergio, dm nu s taut r.cr.ee, 
irpebitur cage: Cretauro: Ch- 
ecbalqu: ueruhd Scylld , ur.de 
gams eft tsbi, O R taste Clu¬ 
ed, Broca l in pel age, centra 
fsesda lit ore, ep fixup, quod 
fibaerfsc elite tuniitar tup du 
jluQilus. ubi biberni C'.rf cor.- 
dustt pda a : fief in tranquillo 
tniri, ex qvt un-id immtid s/- 
foltiUtr campus, et fiftio gra. 
pjptux aptir.s ergis. Hie pa¬ 
ter dEcuts czrpiiui: vlridrn mt- 
tem ex frsnded ilice, qu£ ef- 
fcifignuBt r.autis } ur.de fir cat rival i, et ubi circus:f,eSere longcs curfui , 


Lib. V. 

quo nomine 


Mox Itaius Mneflheus, genus a 
IVIemml : 

Ingentemque Gyas ingenti mole Chimaram, 
Urbis opus : triplici pubes quam Dardana verfu 
Impellunt; terno confurgunt ordine remi. 120 
Sergeftufque, domus tenet a quo Sergia nomen, 
Ccntauro invehitur magno; Scyllaque Cloanthus 
Caruled, genus unde tibi, Romane Cluenti. 
lift procui in pelago faxum, fpumantia contra 
Litopa, quod tumidis fubmeifum tunditur olim 
Fluctibus, hiberni condunt ubi fidera Cori: 126 
Tranquillo filet, immotaque attollitur unda 
Campus, et apricis ftatio gratiffima mergis. 

Kic viridem iEneas frondenti ex ilice metam 
Conftituit, lignum nautis, pater: unde revert! 
Scirent, et longns ubi circumfledtere curfus. 131 


TRANSLATION. 

foon to It the Italian Mneflheus, from which Name the Family of Memmius is 
derived. Gyas comapnis the huge Chimera of ftupenduous Bulk, a Work like 3 
City, which with a triple Tire theTrojan Youth impel; the Oars rife together in 
a triple Row. Sergeftus, from whom the Sergian Family has its Name, rides in 
the balky Centaur; and Cloanthus in the Sea-green Scylla, from whom Cluentius, 
illufricas Roman, is thy Defcent. Far in the Sea there lies a Rock oppofue tq 
the foaming Shore, which fqmetiraes overwhelmed is buffeted by the fwelling 
Surges, when the wimery North weft winds overcloud the Stars: In a calm Sea it 
lies hnlhed, and rifes above the ftill Wave as a Plain, and affords a delightful Sta¬ 
tion for the Cormorants balking in the Sun. Here Father yEneas eredled a ver¬ 
dant Goal of branching Oak for a Signal to the Mariners; whence they might 
know to tarn back, and whence to wind about the long Circuits. (Then they 


NOTES. 


417. .Jib: India MztPhaa. Virgil, to make 
Ills Court to the noble Families cf the Roman, 
derives their Original from Trojan of feme D.- 
ftmOHoo, 

119. TripHci verju, i. e. A Galley confin¬ 
ing of three Series of Rowers. Liny ufes the 
Word •otrjua in the fame Senfe, Lib. V. Dec. 
£• Rfgiq nave iegeztis aagatudiais, quam fede- 
em verjus remsrjm agtbarJ, This Kind of Gal- 
however, was not known tiir long af er 
^EefaiYTiipe j hut it was rot neceflaiy tha 
F/fgi/, ai a Poet, fhouJd confine himlelf Hri&ly 
to the Chronology of Fads, efpcriaUy thofe of 
ancient Date. 

|20« Terno erdise , This is a Trirnnis, or 


one of thofe Gall'es that had three Banks of 
Oars, which Banks were raifed llopingly one 
above another; fo that thofe in the fecond 
Bench tefted their Feet where thofe of the firft 
wrre feated. By term confurgunt ordine remi, 
underftand the three Banks of Oars all rifing 
together to ftrike the Waves, which prefents qs 
with a lively Image. Ruaus, in his Note pn 
this PafTage, thus diftingu'iftjes -verjus and or do 
from one another : The firft, according to him, 
figmfies the Series of Rower* aatheyrofe fioping- 
Iy above one another, from the lowed Bench to 
the higheft; the ordinet, again, he makes to be 
the fame Rowers reckoned by their Ranks, ai 
they fat ca a level behind the other. 

.. 134. Pefaftfl 



Lib. V. P. Virg. Mar. ASse trios; 

Turn loca forte legunt; ipfique in puppibus auro 
Du&ores longe efFuigent oftroque decori. 

Castera populea velatur fronde juventus, 

Nudatofque humeros oleo perfufa nitefcit. 135 

Gonfidunt tranftris, intentaque brachia remis: 

Itenti exfpedant fignum; exfiiltantiaque haurit 
Corda pavor pulfans, laudumque arrefla cupido. 

Inde, ubi clara dedit fonitum tuba, finibus omnes, 

Haud mora, profiluere fuis: ferit asthera clamor 
Nauticus; addudis fpumant freta verfa lacer- 
tis. 141 

Infindunt pariter fulcos: totumque dehifcit 
Convulfum remis roftrifque tridentibus aequor. 

tsnvulfua 


6 9 


Tdm legunt foci, fort/, ipfiqut 
duEloui long} effulgent in pup - 
p'lbui, decori auro efirofue, Ca *- 
ttra juvihtui velatur popuhi 
fronde, perfufaque nudalbi bit- 
tneros oho nitefcit » Confidant 
tranfirit, bracbia font intent* 
remit: illi intent: txffcdant 
fignum ; pavarque fulfant, ar- 
reSaque cupido laudum baurit 
eorum exfukar.ua corda, bide * 
ubi clara tuba dedit fonitum, om- 
nei profiluere fuit finibui^ baud 
eft mora: nauttcus clamor ftrlt 
atbtra $ frttd verfa adduSit 
lacertis fpumant, Pariter in¬ 
findunt fulcot: totumque aquor 
remit tridtntihufque rofitit debifcit . 


TRANSLATION. 

clioofe their Places by Lot, and in the lofty Decks the Leaders, adorned with QoU 
and Purple, fhine with diftinguifhed Luftre from afar. The reft of the Youth ar® 
crowned with Poplar Wreaths, and glitter, having their naked Shoulders befmear- 
ed with Oil. They take their Seats on the Benches, and ftretch their Arms to 
the Oars: With eager Attention they wait the Signal, and their throbbing Hearts 
beat high with the Impulfe of Fear, and the generous Thirft of Praife. Then, as 
foon as the loud Trumpet gave the Signal, in a Trice all ftarted from their Bar¬ 
rier : The Seamens Clamour beats the Skies : And the Seas, upturned by the 
Force of their bent-in Arms, foam. At once they plough the watery Ways, and 
the whole Deep convulfcd with Oars and Trident-beaks. Not with fuch violent 


NOTES, 


134. Populea velatur fronde• The Reafon, 
fays Serviut, wKy they wore Garlands of the 
Poplar-tree, was, that they were FuneralGair.es 
■which they celebrated, and Hercules is faid to 
have brought the Tree from the infernal Re¬ 
gions, 

136. Intentaque bracbia remit: Others point 
it'thus, Intentaque bracbia remit intenti exfpec- 
taut fignum , i. e. Intenti quoad bracbia ihtenta 
remit exfpiHant fignum. But I choofe rather to 
follow the Pointing of Heinfiui'i Edition, which 
taa a Colon at remit , both becaufe it makes the 
Senfe quite eafy, and avoids the Teeming Affec¬ 
tation of playing upon the Words intenti and in- 
tenta. Betides, it gives a greater Solemnity to 
the Defcription, by making it proceed more Jei- 
furely, and allowing the Reader Time to view 
the feveral Motion» of the Combatants one af¬ 
ter another. 

J37. Haurit corda pavor, Raifes fuch Palpi¬ 
tation in their Breaftr, at if it would draw their 
Hearts e«t of their Bodice. 


141. AdduBix IdttrtiU Dr. Trapp has 1 very 
juft Remark on this Phrafe, and underftandi 
by it that Motion of the Rowers, when, in 
tugging at the Oar, they draw their Artiis Cloft 
up to the Body* 

14s, Infindunt fulcot, Cleave Furrows in the 
Ocean. 

143. Pofirifque tridentibus. Some Editors of 
Virgil, not underftanding the Meaning of ref- 
trit tridentibus, fubftituted firidentibut for Sri* 
dentibut , not confidering that they made Virgil 
write falfe Quantity, the firft Syllable in firi * 
dent being always long. But ancient Medals et* 
plain the Thing, in Tome of which is plainly to 
be Teen a Roftrum or Beak of a Ship with three 
Teeth to it. Valerius Flaccut mentions a Roftrum 
of the fame Make, 

- . -- Veldt intmijjit cava pinut labtnit 

lnfinditque [alum, el fpuntat vomit dert tti« 
denti. 

Argon, Lib, I, See alfo J&n, VIII, 6 $o. 

* F 3 144, 
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P. Vi 


Csrrzs esc to *i frcecipittx corn- 
faert canpaos in bjjgo~ ccrta- 
ttzVj raun'que carare j 

s« air»g<t Ji: cccujfs'e axdsn- 
tia 1 st a ixarjjjis j»gtit pscdtsi- 
qusp r czi in v:*b:ra. Turn tmr.e 
cemus ctsjzcat p'.aafu frgjKUuove 
•oiritm, jlsdii'q*: faveniznj U- 
torgqze lecisjj vi'stazt vscesz: 
paljati alia TtJaUazt clsasre. 
GjSS e&rff aR(s alist, prtrttj- 
out dab iur undls inter turban 
frnsztumque: quem C-castbu:, 

ru’isr remit, t limit atjtquitur $ 
Jed large pittas tenet cum pan- 
dzri . P-'i bsi Ptip:i Centau- 
nfqtse tatdact Jsperare fr-.s'Cm 
Iczuic. aqu: dtjzrinacu Et cute 
Prijkt obit, race ingecs Cen * 
taws pratfrit cam •oiSan , 
cur.esu; onbgferunlur ukj, jure- 
tis frsetibux,*et fulcant j J, f J w- 
da hrgS carirS. Jatzqus prs- 
ptcqusbacl fccpuls, ttcebantque 
reef am, cum Gy at pnr.Cfpt, -vie - 
torque in media gurgtte esxpeUst 
tt.ee Mer.ar.a rtaorem r.avu : 


rg. Mar. TEneidos. Lib. V. 

Non tam prtecipites bijugo certamins campum 
Corripuere, ruuntque effufi carcere currus: 145 
Nec fi immiilis aurigre undantia lora 
Concuflerej'ids, pronique in verbera pendent. 
Turn plaufu, iremituque viium, ftudiiique faven- 
tum 

Confonat omne nemus; vocemque indufa vo!u- 
tant 

Litora: pulfati colles clamore refultant. 150 
Etfua-t ante alios, primifque elabitur undis, 
Turbam inter freniiiumque, Gyas: quam deinde 
Cloanthns 

Confeqaitur, melior remis; fed pondere pinus 
Tarda tenet. Poll hos, aequo difcrimine, Priftis 
Centaurufque locum tendunt fupetare priorem. 

Et nunc Prillis habet; nunc viclam prreterit in- 
gens 136 

Centaurus j nunc una ambre junctifque feruntur , 
Frontibu.-, et longa fulcant vada falfa carina. 
Jarnque propinquabant Icopulo, metamque tene- 
bant. 

Cum prinftps, medioque Gyas in gurgite victor, 
Redbrem navis compellat voce Menceten: 161 


TRANSLATION. 

Speed the Couriers in the two-yoked Cbarioi-race fpring to the Field, and flart 
with full Career from the Goa!: Nor with fuch Ardour do the Charioteers lhake 
the waving Reins over the flying Steeds, and, bending forward, hang to give the 
Lafh. Then, with the Applaufeand Uproar of the Seamen, and the eager Ac¬ 
clamations of the favouring Crowd, every neighbouring Grove refonnds: The 
bounding Shores roll the floating Voices; the laihed Hills echo back the Sound. 
Acnidtl the Bailie and Uproar, Gyas flies out before the reft, and feuds away the 
foremoft on tbe Waves: Whom nextCloanthus follows,a more fkilfui Rower; but 
the Yeflel, incumbered by its Bulk, retards him. After thefe, at equal Diftance, 
the Priftis and Centaur drive to gain the foremoft Place. And now the Priftis has 
it, now the huge Centaur gets before her vanquilhed Antagonifl: Anon both ad¬ 
vance together with united Fronts, and with their long Keels plough the briny 
Waves. And now they approached the Rock, and had reached the Goa], when 
Gyas, the foremoft, and hitherto victorious, thus in Mid-fea accofts Mencetes, Pi- 


NOTES, 


144. Nun tarn presdp'tes. This is one of 
thofc Paflagcs wherein Mocr&nt h'mfdf owns 
Virgil to bars excelled Bcm:r f his great Exam¬ 
ple. And, indeed, nothing can be more finely 
imagined, nor reprefeated mcie to the Life. 

146. IinziJJ:! jugis. The Yokes are here pot 


for the Horfes yoked in the Chariot. 

15 r. Prints vedis. On the neareft or hither- 
moll Waves, as oppofed to ultima aquora, Vcr* 
2iS. - * * 

157. JacBifqae frontibus , i. t\ They moved 
on together, neither gaining Way of the other* 

It 



Lib. V. P. Virg. Mar. ,/Eneidos. 71 


,Qi:6 tantum milu dexter abis ? hue dirige cur¬ 
ium ; 

Litus ama, e,t lavas ftringat, fine, palmula cautes: 
Aitum alii teneant. Dixit: fed caeca Mencetes 
Saxa timens, proram pelagi detorquet ad undas. 
Qi'b diverfus abis? iterum, petefaxa, Mencete, 

166 

Cum clamore Gyas revocabat; et ecce Cloan- 
thum 

Rclpicit inftantem tergo, et propiora tenentem. 
llle inter navemque Gyae fcopulofque fonantes 
Radit iter laevum interior, fubitufque priorem 170 
Prmterit; et metis tenet asquora tuta reli&is. 
Turn verb exarfitjuveni dolor offibus ingens: 
Nec lacrymis caruere genae; fegnemque Me- 
nceten, 

Oblitus decorifque fui fociumque falutis, 

In mare prcecipicem puppi deturbat ab alta. 175 


quo tantum abis mibi dexter ? 
dirig: curfum hue ■ ama lit us } 
et f.nt ut palmula flringat la¬ 
vas cautes: alii teneant ahum, 
Dixit: fed Mencetes timens ca- 
ca faxOf deter quet fret am ad 
undas pelagi: quo abis diver - 
fus'f Cyas iterun: revocabat eum 
cum clamore , O Mencete , pete 
Jaxa: et ecce refpicit Cloantbum 
injlantem ejus tergo t et tenentem 
propiora. llle imetier radit la - 
•vum iter inter navemque ■ Gy a 
fonantefque fcopulos, fubitufque 
praterit priorem , et tenet aquo- 
ra tuta, metis reVHis. Turn 
vero inger.s dilor exarfit ejflbat 
juveni , me gtna ejus caruere-. 
lacrymis: oblitufque fui dec oris t 
fjlutifque foclum, deturbat fegntrn 
' Mtnoeten ab alta puppi freed- 
pi tern in mare. 


TRANSLATION. 


lot of his Ship, Whither away fo far to the right? This Way (leer your Courfe. 
Keep to the Shore, and let the Oar graze upon the Rocks to the left; let others 
fland out to Sea. He faid; But Mencetes,dreading the latent Rocks, turns out his 
Prow towards the Waves. Gyas with raifed Voice called to him again, Mencete3, 
whither are you fleering fo oppofite ? Once more, I fay, keep to the Rocks; and 
lo he fpies Cloanthus prefling on his Rear, and fetching a nearer Compafs. He, 
between Gyas’s Ship and the roaring Rocks, bruflies along the Left-hand Path on. 
the Infide, and on a fudden gets a-head of him who was before, and leaving the 
Goal, gains the fafe Seas. Then indeed the Soul of the Youth was inflamed with 
vafl Anguilh: Nor were his Cheeks not wet with Tears; and,regardlefs both of 
his own Dignity, and the Safety of bis Friends, he tumbles daftardly Mencetes 
headlong from the lofty Stern into the Sea. Himfelf fucceeds to the Helm both 


NOTES. 


It is of the fame Import with aquatis roflris, 
an Exprefiion he ufed afterwards. 

163, Lttus ama. i. e. Keep near the Shore. 
Horace ufes the Word in the fame Senfe, Lib. I. 
Ode XXV. 3. 

Ama'qut janua limen. 

See alfo the Note on JE o. III. 134. 

163. Palmula. Is properly the broad Part at 
the Extremity of the Oar, that has fome Refem- 
blaoce to the Palm of a Man's Hand when ex¬ 
tended, 

163, Lavas flringat cautes. Both in the 
Naval and Chariot*race the great An lay in 


turning as near the Goal as pofllblc; .for the 
Goal being in the Center,, the nearer they k'pt 
to it, the ihorter Circumference they had 10 
make; But as this was an Enterprize of Dex¬ 
terity and Danger, the acrompl thing it was pro- 
portionably honourable, Hor. Od.Lib. I. 1. 

- - ——mttaque fervtdis 

Evitata rotis, palmaque nobilis 
Herr arum Domini s evebit ad Deis, 
ijo . Interior. In the Infide, 1. e. between 
Gyas* 9 Ship and the Goal, which wa*on the 
Left-hand of him who fleered the Vefiel. 

f 4 384, MrtflbtiquK 
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Ipft fill gpbirsazsh rc3sr t ip¬ 
fe tcagijUr navis, bcnaturque 
vires, torqutqae dovum ad li¬ 
ters. At ut Meneettt gravis 

ucdis tazdzm wx rsldttas eji 
fas foods, jma ftrJir, jfaasjjut 
is madidd vtfte, petit famous 
fcepaliy Ttfe.ii'out in feed rape, 
‘JCtxtri rifre rduos el labezlim, 
el nr.artem ; et ridezt cum re- 
«e &astern [ales fh3ui e pcBore. 
Ah lata fees avur.fa eft duebus 
extremis nempt Sagtfto Mntfi- 

beiqxe, fuperar: Cyan mcrantai. 

Sergeftus capit lemn aste, pro - 
pinqnstqu: fcvpalo } r.ec tamer. 
eft ills prior tad (arisd preseun- 
tt: alia parte eft prior, etmu'a 
Priftis promt alram partem ref- 
tro. At Mxuftbeus irCedem per 
ipfss facias in media nave berta- 
tsr ecs: HeScrei fccii, quo: dt- 
legs cerates io fuprmdforte Tre- 

jee, tneaCy *anc rrfurgite retxis J 
mrr.e premite i'los vires, r.ur .r 
illos ozimts quibut of cftls in 
Gdulit Sjrtibui, rr.arjqut Ionia, 
uadijque Jequaubss Malta. 


Ipfe gubernaculo reftor fubit, ipfe magifter, 
Hortaturque viros, clavumque ad litora torquet. 
At gravis ut fundo vix tandem redditus imo eft 
Jam fenior, madidaque fluens in vefte Mencctes; 
Summa petit fcopuli, ficcaque in rupe refedit. 180 
Ilium et labentem Teucri, et rifere natantem 5 
Et falfos rident revomentem pe£!ore fluctus. 

Hie beta extremis fpes eft accenfa duobus, 
Sergefto, Mneftheique, Gyan fuperare moran- 
tem. 

Sergeftus capit ante locum, fcopuloque propin - 
quat; 185 

Nec tota tamen ille prior prseeunte carina: 

Parte prior ; partem roftro premit temula Priftis. 
At media focios incedens nave per ipfos 
Hortatur Mneftheus: Nunc, nunc infurgite re- 
mis, 

Heclorei focii, Trojse quos forte fuprema ige 
Delegi comites ; nunc illas promite vires. 

Nunc animos, quibus in Gtetulis Syrtibus ufi, 
Ionioque mari, Makseque iequacibus undis. 


TRANSLATION. 

Pilot and Commander: Encourages his Men, and, turns the Rudder to the Shore. 
But when incumbered Mencetes, with Difficulty at length, had got up from the 
deep Bottom, as being now in Years, and languid by Reafon of his wet Garments, 
he crawls up to the Summit of the Rock, and fat down on the dry Cliff. The 
Trojans laughed both to fee him fall, and to fee him fwimming; and they renew 
their Laughter, when from his Break he vomits up the briny Wave?) Here Ser¬ 
geftus and Mneftheus, the two laft, were fired with joyous Hope to.outftrip Gyas 
lagging behind. Sergeftus gets the Start, and makes up to the Rock, nor yet 
had he the Advantage by the whole Length of the Sljip, only by a Part: TheRival 
Priftis partly preffes him with her Beak. But Mneftheus in the Mid deck walking 
among his Crew, animates them : My Heflorean Bands, whom I chofe Affociates 
in Troy’s laft fatal Hour, now. now with Keennefs ply your Oars: Now exert 
that Vigonr, now that Greatnefs of Soul which yon were Matters of in the Quick- 
finds of Getulia, in the Ionian Sea, and Malea’s Coaft, where Waves fucceeding 
Waves parked os- Your Mneftheus afpires not now to the foremoft Place, nor 


NOTES. 


1S4- T.Ixiftbeique. The Greek Dative, as 
fjrphii, Geor. IV. 54.5. 

190. BeScrei fecit. In ,order to animate 
them, and gam their Good-will, he calk them 
EeSsreij my Mates, who arc every ooc of you 
aa valiant as He3or. 


193. Maleaqut frquaetbut undiu Malta 11 a 
Promontory of Laconia , that rum out into the 
Sea about five Milei ; near which failing wa». 
fo very dangeroui, that it became a Proverb, 
Malum legem, oblivifctrs qua funt dmi. 

This Epithet feqmti, giicn to the Wild of 

that 



Lib. V. P. Virg. Mar. j?Enei 

Non jam prima peto Mneftheus, neque vincete 
certo: 

Quanquam 6! fed fuperent, quibus hoc, Nep¬ 
tune, dedifti. 195 

Extremos pudeat rediifie. Hoc vincite, rives, 

Et prohibete nefas. OHi certamine fummo 
Procumbunt: vaftis tremit iriibus area puppis, 
Subtrahiturque folum. Turn creber anheiitus 
artus, 

Aridaque ora quatit: fudor fluit undique rivis. 
Attulit ipfe viris optatum cafus honorem. 201 

Namque furens aiumi, dum prora ad faxa fub- 
urget 

Interior, fpatioque fubit Sergeftus iniquo, 

Infelix faxis in procurrentibus hsefit. 

Concuffs cautes, et acuto in murice remi 205 
Obnixi crepuere ; illifaque prora pependit. 


dos. 73 

Ego Mneflbeus jam nonptto pri¬ 
mal neque certo vincers: $uati- 
quoin 0 utinam poflem 1 fed hi 
fuperent, O Neptune , quit us 
dtdifii boc: pudeat no* rtdujft 
ext rimes. Civet, vindte et pro- 
bibete bcc nefas, OHi p'ruum- 
bunt fummo certamine: aereapup- 
pit tremit voflit iblibut , folum- 
quo fubtrobitur . 7 um creber an- 
belitui quatit artui aridaque era : 
fudor fluit undique rivis. Ipfe 
cafus attulit viris optatum bona- 
rim. Namque dum Sergtfluf 
fur ms onimi fuburget prora ai 
faxa , interior, fubitque iniquo 
fpatio, infelix baft in procur- 
rentibut faxis. Cautes ccncujja 
font, et remi obnixi crepuere i* 
acuto murice, proroqut illifa pe¬ 
pendit* 


TRANSLATION, 

oentends for the Vi&ory : Though would to Heaven! but may thofe conquer to 
whom thou, O Neptune, haft given that Honour. Let us be alhamed to come in 
the laft. Surmount, my Countrymen, and repel that criminal Difgrace. They 
bend to the Oar with the greateft Ardour: The brazen-beaked Galley trembles 
with the vail Strokes, and the watery Surface from underneath them flies. Then 
thick Panting (hakes their Limbs and parched Jaws: Sweat flows from every Pore 
in Rivulets. Mere Chance procured them the wi(hed-for Honour: For, while Ser¬ 
geftus between Mneftheus and the Goal in his furious Career is preffing upthe Head 
of the Ship to the Rocks, and fteers in a difadvantageous Place, he unluckily 
ftuck among the jutting Rocks. The Cliffs receive a violent Shock, and among 
the (harp craggy Points the labouring Oars with a Crack were lhivered, and the 
Prow dafhed againft the Rods flood fufpended. The Mariners arife together. 


NOTES. 


that Coaft, paints them as fo many fierce de* 
vomiog Monftert, that puifued Ships in order to 
overwhelm them. 

195. S^uanquam 0! This is an Example 
where Virgil is even eloquent in his Silence$ 
for the abrupt Exclamation is more expreflive of 
Mntflbtus' s Mind than any Words he could have 
put in his Mouth j efpecially it muft have been 
fo to thofe who faw the Looki and Gefturei that 
would accompany his Voice. 

199, Solum. Whatever is fpread underneath 
a Thing, as its Support or Foundation to bear it 
up, is called in Latin , folum ; as the Sea is to a 
Ship, the Air to a Bird on the Wing, 

202, Suburbs interior^ i, c, Between Mfcr/J- 


beut and the Goal, fetching a neater Compaft to 
the Left. See Verfe 170. 

203. Spatio iniquo. He had not left~him« 
felf Room enough to fteer between Mhtflbeu* 
and the Goal, and was therefore forced to run 
his Veffel upon that Part of the Rock which 
jutted out farther than the reft. 

205. Concu/Jx cautes. This is only faying in 
other Words, that the Galley received a violent 
Shock, fince A&ion is equal to Re-aftion. 

205. Acuto in murice. Mitrex properly fig- 
nifies tht Shell*fifh of the Liquor whereof pur¬ 
ple Colour ii made; and hence it is taken for 
the Prominence of a Rock, which taper* info a 
(harp Point like the Shell of that Fifti. 

207. Cce- 
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N&itt axfjTgss!, et weractlr 
warco closure, expediunique fer¬ 
rate! jades et centos acuta c-Jj- 
pide, Ugtztqu: fraaes rnr.es an 

ga'grte. At Mzejibzus leEiut, 

amorqut ip jo jucztjju, petit pro¬ 
to sunia, uteri attaint r/mo- 
rum, vcntifque votatss, et de- 
eurrit operto pelage. Talissv-J- 
Us cokaba, cs: Hocus et dul¬ 
cet nidi font in latebrtjo pardec, 
/ubito coruneta e jpefcr.A, no- 
lasts fcrtxr in area, tziaritaque 
dot ponds irgrnUr: pljujum » re- 
to j max lupjo quieto cere rsait 
Hqaidutn tin, rtque curxumei 
celeres alas: j; ZlaiBczut, f.c 


Confurgunt nautte, et magno cl a more morantur, 
Ferrarafque fades, et acuta cufpide contos 
Expediunt, fradofque legunt in gurgite remos. 
At fetus Mneftheus, fuccclTuque acrior ipfo,210 
Agmine remorum celeri, ventifque vocatis, 

Prona petit maria, et pelago decurrit aperto. 
Qiialis fpelunca fubito commota columba, 

Cui domus, et dulces iatebrofo in pumice nidi, 
Fertur in arva voians, plaufumque exterrita pen- 
nis 215 

Dat recto ingentem ; mox aere lapfa quieto 
Radit iter liquidum, celeres neque commovet 
alas: 


ipjx Pr.fis feZ [am nltm? Sic Mneftheus, lie ipfa fuja'fecat ultima Priftis 
A-- - i ^ t l uora ; i‘!am fert impetus ipfe volantemi^ 
prtt Sag'Ssa hSMtr-. ir.aho Et primum in fcopulo ludhntem deferit alto 220 
fezh, CTtwiii, fr.j- Sergeftuni, brevibulque vadis, fruftraque vocan- 

traqug •zzccr.tijr. auadlis, et dtf- tCm 

center: currerefrcais rods. In- 1 ... - r ... 

de ctnkqAivr Gyar. % iplznque Auxilia, ec rrictis dilcentem currere remis. 
Cbiruzrun innrui mo’e. Ilia Inde Gyan, lpfamque mole Chimjcram 

udit, fira-n <fi fpiume ai- Cunfequitur. Cedic, quoniam fpoiiata magiftro 
R * eft. 


TRANSLATION. 

and with great Clinton; defift, and apply Booms iliod with Iron, and Poles with 
ibarpened Points, and gather np their Shattered Oars on the Stream. Mean 
while Mneftheus, finihed with Joy, and more animated by this fame Succefs, 
with the nimble Impnlfe of the Oars, and Winds called 1 his Aid, cuts the eafy 
Waves, and feuds away on the open Sea. As a Pigeon, whofe Neft and darling 
Young are in fome harbouring Rock, fuddenly rouzed from her Covert, .flies a- 
way into the Fields, and, flarciog in a Fright, gives aloud Clap with her Wings 
againft the Neft j then, (hooting through the cairn dill Air, (kirns along the liquid 
Way, nor once moves her nimble Pinions. Thus, Mneftheus, thus the Priftis 
felf in her Career cuts the utmoft Boundary of the watery Plain : Thus the mere 
Vehemence of her Motion carries her forward in her flying Courfe./And firft 
file leaves behind her Sergeltus liruggiing againft the high Rock and Shallows, in 
vain imploring Aid, and pracliGng to row with lhattered Oars. Then he over¬ 
takes Gyas, and bulky Chimsra’s felf: She yields, becaufe Ihe wants her Pilot. 

NOTES. 

to?. CcnpTgunt cnut£ s a izaranlur. The on the open Sea with the fame eafy Motion, a3 
Rowers, perceiving their Error, rife at once, if he was failing down a River along with the 
.and give over Rowing. Stream. 

six, Pmea-maria. Signifies Sea, where he 214. Dukes nidi. The Neft here is put for 
can Seer eafiiy, without any Moleftation or the You og i»the Neft, as Geor. IV. 17. 
Interrupticn. This is explained by the next Dakar, rrJis irr.pdtibus ejeam. 

Words, felogo diesrrit aperto, he fends away 

225, Suptreji 
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Solus jamque ipfo fupereft in fine Cloanthus: 225 
Quem petit, et fummis adnixus viribus urget. 
Turn verb ingeminat clamor, euntlique lequen- 
tem 

Inftigant fludiis : refonatque fragoribus mthcr. 

Hi proprium decus, et partum indignamur ho- 
norem, 229 

Ni teneant: vitamque volunt pro laude pacifci. 
Hos fucceffus alic : poflunr, quia pofle viaentur. 
Et fors aequatis cepiffent premia reftris ; 

Ni, palmas ponto tendens utralque, Cloambin 
Fudiuetque preces, Divofque in vota v n c;:ffei: 
Di, quibus imperium eft pelagi, quorum aequora 

v,. Cllrro ’ . 2 35 

Vo&ji'icetus ego hoc candentem in litore taurmn 

Confiituam ante aras, voti reus, cxtaque f.-.lfos 
Porriciam in fluilus, et vina liquemia fundam. 


yamqus Chanibut foJut fupirefi" 
tn tpji fine: quem petit, et ad¬ 
nixus urget fummis viribus . filum 
ve>b c'amor jrgeimr.it, cunSi- 
qut Pudiii infiigant cum fiquen- 
tem ; aibcrqut trjonat f r ag'ri - * 
but. lit ir.dign3r.tur ni tenestii 
preprium d-c:u et cir.uTew.pir~ 
turn, mlvKtque pactjci vito,n pro 
laude, SucceJJut a he fast pyf- 
j.i>:t, quia ytienlur p’fje. St 
firs cepiffent premia a.’quad; 
r fires, m Char.:bus, undent u- 
(rafpe paUr.it ponto, fudijfirque 
p r c t; t "jxaJJerquc Divot m nn- 
11: Di, quibus efi snptrium pc- 

lags, quorum aquora curro, ego 
lestus coflfijtuom nob: j ante aras 
car.der.ttjR tau-un: tn hoc l.ta-e, 
reus v: f i, porrtciamque ext a in 
falfos fiuflus, et fur.dam Uquen - 
tta vina. 


TRANSLATION. 


And now, in the very End of the Courfe, Cloanthus alone is before him : Whom 
he makes up to, and, draining with the utmod Vigour, purfues. Then, indeed, 
the Shouts redouble, and all the SpeSators, with hearty Applaufes, dimulate him 
in the Purfuit, and the Sky refounds with roaring Acclamations. Thefe Indig¬ 
nation fires, led they fhould not maintain their Pofledion of Glory, and the Ho¬ 
nour they have v/on, and they are willing to barter Life for Praife. Thofe Suc- 
cefs animates j they are enabled to exert themfelves, becaufe they are confident of 
their own Power: And, perhaps, they had both been equally intitled to the Prize, 
had not Cloanthus, dretching out his Hands 10 the Sea, poured forth Prayers, 
and invoked the Gods in Form of a Vow : Ye Gods, to whom belongs the Em¬ 
pire of the Main, whofe Seas I fail, I, bound by Vow, will chearfu’ly prefent be¬ 
fore your Altars a Snow-white Bull on this Shore, and prefent the Entrails on 
the briny Waves as an Offering to you, and pour out pure Wine by tVay of Lihu- 


NOTES. 


225, Superefi in fine , i. e. Near the End of 
the Courfc, having parted the Goal, and return¬ 
ing to the Port whence they fee cut: For the 
Prize was to be given not to hfrn who firft 
reached the Goal, but who firft reached the 
Port after having turned the Goal, as appears 
from Verfe 130. * 

Conftituit, fignum nautis pater • unde reverti 
Scirentf et longos ubi circumfieflere earfus. 
Superefi here I take to lignify the fame as fu~ 
perat,- which is fometimes the Senfeofit. Thus 
Cicerq fays, Majoribus doflrina [uperfuit, 

228. Refonatque fragoribus estbir. This is 
certainly the trup Reading, and not clar.tMbus 3 
4 


as in the Codex Mediates ’, for we have ing&r.i ■ 
r.it chmor immed ately before, and refonatque 
damnbut makes falfe Quantity. 

232, Et firs aauatis . Perhaps th?v had 
b*th gained Prizes by equalling their Beaks cr 
Prows, i. e . by coming both in together, fo as 
it could not be diftinguifhed which was firft. 

“37* Vhri ,{:,s • ’ 5 f**d to be reus voti, 

who has undertaken a Vow on a certain Con¬ 
dition ; and when that Condition is fulfilled, 
then he is damnatus voti, or votes, i. e. Tie 
Gods condemn and ftnt'nce bin to pay b:s Few, 
Thus in the fifth Eclogue, Verfe 80, when 
Virg.il fays, daxnxbis ::t qw;v:t trjris, the Mean¬ 
ing 
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Shat: e&afqse chorus Nera- 
dim. Pbvaquc, Par.vptaque Vir¬ 
go, azdut cam fab ions faiSi- 
bzt\ a ipfe paler Pcrtusus mag- 
na m&sa impulit flavem cuzlitn. 
DU fxgit ad terras dlfas nsto 
mdUtrtqat Jagitta, et cordidit fc 
in alio frsrta. Tam fatat An- 
tbifd. eaaSii n/xotis ex more, 
dolor at Claactbum vi 3 ortm mag- 
td vice praccnis, advelaique 
te mpu r a viridi huro j darqut ei 
Cptare ttrzsi juvencot, vinaque, 
Otfare magnum t alert am argtrti, 

qtue eraat mantra in navis. Ad- 
dit puttipucs honora ipju duBs- 
ribas $ viSori caroiam cb’.amy- 
dm, dream quean pUirima Me- 
Bbata purpura acurrit duplici 
Maaodro^ 


Dixit: eumque imis Tub flutlibus audiit omnis 
Nereidum Phorcique chorus, Panopeaque virgo 5 
Et pater ipfe manu magna Portunus euntum 241 
Impulit. Ilia Noto citius volucrique fagitta 
Ad terram fugit, et portu fe condidic alto. 

Turn fatus Anchifa, cunftis ex more vocatis, 
Viftorem magna praeconis voce Cloanthum 245 
Declarat, viridique adveiat tempora lauro; 
Muneraque in naves, ternos optare juvencos, 
Vinaque, et argenti magnum dat ferre talen-' 
turn. 

Ipfis praecipuos duftoribus addit honores; 

Vidori chlamydem auratam, quam plurima cir- 
cum 250 

Purpura Msaridro duplici Meliboea cucurrit; 


TRANSLATION, 

tics. He laid ; and the whole Choir of Nereids and Phorcus’s Train, and the 
Virgin Panopea heard him from the Bottom of the Waves, and Father Portunus 
iimfelf, with his ample Hand.pulhed on the Galley in herCourfe: She flies to Land 
fwiftet_tban the Wind or winged Arrow, and lodged herfelf in the Harbour’s deep 
Recefs.ThenAnchifes’s San, having aflembled all in Form, proclaims Cloanthus 
Conqueror, by the loud Voice of the HerSd, and crowns his Temples with ver¬ 
dant Laurel; gives him the Choice of three Bullocks depgncd for Prefents to the 
three liBmtai Gallies, and gives him Wine to carry away with him, and a great 
Talent of Silver. On the Leaders themfelves he confers peculiar Honours. To 
the Conqueror a Mantle embroidered with Gold, round.which a thick Fringe of 
Melibean Purple run iu a double Maze, and where the royal Boy Gatqmtdl inter- 


NOTES. 


ia’g if. Tea fhaU hnr cur Preysrs, and fe oblige as 
to tbc Performance of oar Veras. 

340, Nereidum. The Nereids were Sea* 
iJJinphs, the Daughters of Nercts and Doris. 

240. Pbsrdque chants. P but cut, or Pbsr- 
tut, was a Sea-god, the Son of Neptune, and 
Father of the Gorgons. _ 

240. Pcnptaqu! mirgo. She was one of the 
Nsrdds. Sennas fays fte is mentioned by her¬ 
felf, as being the only Virgin among them. 

241. Pcrturst. One cf the Sea-^gods, a Name 
derived from Pvtus, breaufe ne prefixed over ; 
P&its and Harboats, 

241. Ipfe Perntmts impulit. We may obferve 
that Virgil ceglefts no Opportunity to iniinift 
as well as pleafe hts Reader. Here he keeps to 
&ift moral Decorum in the Condoft of this 
fuff Game, giving the Vi&cry to him who had 
invoked ihe Gods. Then he Ibews us the R»{h- 
atk cf Yoaih pun’Jhed by Di[appointment, in 


the Character of Gyas \ whofe Temerity and 
Fool-hardinefi make him lofe the' Vj&ory, of 
which he had the faired Profpctt at fir ft, 
Laftly, he feta forth Mneat as a Pattern of 
Equity and Liberality, by making him reward 
Scrgeflus for having faved the Galley, fince he 
could not give him a Prize as one of the Con¬ 
querors. 

245. ViBorem praconit Vice declarat. AU 
\ lodes to the ancient Cuftom of proclaiming the 
Conqueror at the O'ympic Games through all 
Greece \ of which Nepal fays, Magnit in lau-‘ 
dibui fuijft tota Gracia i viSorem Olympia ti¬ 
tan. 

25I. Maandro duplici. Maander was a 
R’ver in Lejftr Aft, running between Car/a 
and Ionia into the JEgtan Sea; fo full of Wind¬ 
ings and Turnings, that it came to be ufed me¬ 
taphorically for any Winds whatever. 

*51. MtHbecii Wii a City in fbeffaly, at 

the 
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Intextufque puer frondofa regius Ida, 

Veloces jaculo cervos curfuque fatigat, 

Acer, anhelanti fimilis ; quern praspes ab Ida 
Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis: 255 
Longsevi palmas necquicquam ad fidera ten- 
dunt 

Cudodes; fevitque canum latratus in auras. 

At qui deinde locum tenuit virtute i'ecundum, 
Levibus huic bamis confcrtam auroque trilicem 
Loticam, quam Demoleo detraxerat ipfe 260 
Vidlor apud rapidum Simoenta fub Ilio alto, 
Donat habere viro, decus et tutamen in armis. 
Vix illam famuli Phegebs Sagarifque ferebant 
Multiplicem, connixi humerts: indutus at olim 
Deinoleus, curfu palantes Troas agebat. 265 
Tertia dona facit geminos ex sere lebetas, 
Cymbiaque argento perfedla, atque afpera fig- 
nis. 

Jamque adeo donati omnes, opibufque fuperbi, 
Puniceis ibant evintti tempova tsniis j 


ngiufqat puer Gssxynt&es intat•- 
tus in M, jaculo curfuque fati - 
gat velocet cervos in frondofa 
Ida, acer t Jhnilii anbtlaisti J 
quern prapes armiger Jovis un- 
cis' pedibus rapuit fubiimm ab 
Ida: lorrgavi cupcdeS ntquic- 
quam tendunt palmar ad fidera 9 
latratujque canum favit tn au¬ 
ras, At dcnat burc viro, qui 
deinde tenuit Jecundum locum vir¬ 
tute, habere lor team confer tarn 
levibus bamis, trilicemque auro% 
quam ipfe viBor detraXcral De¬ 
moleo fub alto Ilio apud rapidun 
Simoenta, quae fit buic decus it 
tutamen in armis. Pbegeui Sa¬ 
garifque famuli vix frnbant it- 
lam multiplicem, ccnnixi hume¬ 
ris j at Demolrus cTm indutus 
to, curfu agebat palantts Treaty 
Facit geminos lebetas ex are ter¬ 
tia dona, cymbiaque perftBa ar¬ 
gento, atque afpera fgnis. Jant- 
qutadtbcmnet donati, fuperbiqug 
opibus, ibant evinBi tempora pun 


TRANSLATION, 

woven purfues, with Darts and full Career, the fleet Stags on woody Ida, eager, 
feeming to pant for Breath; whom Jove’s fwift Armour-bearer, with his crooked 
Talons, fnacched aloft from Ida. The aged Keepers in vain ftretch out their 
Hands to the Stars, and the Baying of tne Dogs rages in the Skies. Next to 
him, who by his Merit won the fecond Plate, he gives to wear a Coat of Mail, 
thick fet with fmooth potijhed Rings, and wrought in Gold with triple Tifflie, 
vyhich his own victorious Hands had torn from Demoieus by rapid Simois under 
lofty Ilium ; he gives it to be his Ornament and Defence in War. The Servants, 
Phegeus and Sagaris, with united Force, fcarce bore the cumbrous Armour on 
their Shoulders: But Demoieus, formerly clad therein, chaced before him the 
(haggling Trojans. For the third Prefent he bellows two Kettles of Brafs, and 
two Silver Bowls of finilhed Work, and rough with Figures. And thus now all 
rewarded, andflulhed with their Wealth, walked inProceJjion , having their Tem¬ 
ples bound with fcarlec Fillets: When Sergelhs hardly with much Art difentan- 


the Foot of Mount OJJit, famous for the Dying bac armiger bujus teli fngitur, Lib. II, Cap. 55. 
pf Purple. 265. Demoieus Uroas agebat, ThiHN an indi- 

252. Pmr rtgms. The Boy Gauymidt, of reft Method of celebrating the Valour of aS- 
wbom fee /Bn, I. 28. neat ; for if Demoieus was able to drive whole 

255. Jovis armiger, Pliny, enumerating Squadron! of the Trojan before him like fe ma- 
fuch Things as ate Proof againft Thunder, men- ny draggling Sheep, how great a Hero rnoft he 
tions the Eagle, and afligns this for the Rea- be, who dew that Conqueror of thofe numeral* 


bn why that Bird is catled Jove's Armour - 1 Squadrons! 

iitrir,— Situs nut vslucribus ayuham, jua oi ' 267, Cymbiagut, The Cjmbi* were oblong 
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cum Sfgtjjus v : x vexitd e-:e re - 
vuljus} Javj Jccfztle, rent! a- 
•z'jfis, ctque drbliis use crane , 
cgebct iriijuJTi rsUa fee Lu cre . 
Tails quoits japs decrenjus jtr-‘ 
pKxs in aggerc v'-a, quern ares 
rota tr an fits rbhquum, outvo¬ 
ter c*avis iSu l quit Jeminecem 
henuTr.T’Ji fox? : ille r.tjuicqucir. 
fugicc: cot lergot tortus tepac j 
alia pane fata, ardmfque t cu¬ 
lts, tt CrdutiX avel-ens ptn-.x CC.'- 
2a 5 pits c.auda vainert nun:at 
cum zexssurs redes, pheantem- 
qtti j: is Jua rr.efr.hra. ‘lord* 
mvts mvozbit je tali rrntgh: 
tiir.cn foot vela, er (ub:t eji:a 
flews vest*. JT.r.-.os la:us da- 
car Serge juts fr '.miffs muter:, 
cf> coViZi java ass jeet clout re- 
GuEX. Set Vi datur clhj krui 
igr:a r a ettrum Minerva, €*•£* 
qaead genus, nomin: VLo :c, 
gemiriqui Kits Jub ubtrt cjus. 

Hoc cer'crsir.e Tr. jp-, pus JE- 
ztas teniit in gromr.tun cam- 
puss, quern fj*v* 1D (avis csU 
thus 8 ttdsqut csrotbiet\ 


Lib. V, 

, 

Cum fcvo e fcopuio mult;i vix arte revuilas, 270 
Atr.ifiis remis, aique ordiue debilis uno, A 
Iirifam fine i.pnore ratem Sergeftus agtbat. 
Qiiaiis fepe vi«e cieprenliis in aggere lei pens, 

JUiti quem obiiquutn rota tranfiit, aut gravis 
rein 

Svmmecem ! : quit faxo lacerurr.que viator, 275 
Ntquicqtiam longos lugirns dat corpore tortus ; 
Parte ferox, aidenfque r.cuiis, et fibila colla 
Arduus attolkns ; pars vulnere ciauda retemat 
Ncxantem nodos, feque in fua membra plican- 
ttm. 

Tali remigio navis fe ta’da movebat; 280 

Veia facit t;.nien, et pienis iubit oftia velis. 
Sergvfium /Eneas promiio munere donat, 
Sstvatam ob navem l®'us fociofque reduilos. 

Oiii (ervadatur, operum baud iguara Mineivm, 
Crefla genus, Phoke, geminique fub ubere nati, 
Hoc, pius /Eneas, nrilFo cert?mine, tendit 286 
Gramineum in campum, quem collifcus undique 
curvis 


TRANSLATION. 

gkd from the cruet Rock, with the Lofs of her Oars, and in one Tire quite dif- 
abled, brought uo his hooted Galley without Honour. As often a Serpent fur- 
prized in the High way (which a brazen Wheel hath crolfed athwart, or a Tra¬ 
veller lending his Weight at every Stroke hath left half dead and mangled with 
Sicr-cs) attempting in vain to fly, (hoots his Body in long Wreaths; in one 
rate ticice, darting Fire from his Eyes, and rearing aloft his hiding Neck; the 
other Parr, maimed with the Wound, retards him, twilling his Body in Knots, 
and winding himfelf up or, bis own Limbs. With fucb Kind of Steerage the Ship 
flow moved aloEg: Her Sails, however, flte expands, ar.d enters the Port with 
foil Sail. /Eneas gladly confers on Sergeftus the promifed Reward for preferring 
the Veffei, and bringing the Crew fate back. To him is given a female Slave, 
not uefeilful in the Works of Minerva, Pho’oe, a Cretan by Extraflion, with 
her two Children on the Bread. l^This Game being over, the pious Hero ad¬ 
vances to a graft)' Plain, which Woods on winding Hills indofed around : And in 


NOTES. 


narrow Ve 5 »ls, in Form of a Beat, called in 
Laic Cyaba. 

271. JPqut erdine ichilis ur.o. Ur .3 erdine 
is not all the Oars on cne Side, as Dr. 7 rapp 
iarerprers it, but ore Tire or Bank of Oarsj 
it being a Galley that c'infified of three Tires of 
Oars, as h is laid above. Taco ccnfurgunt erdine 
ran. 


273. Via in argert, rfgger via fignifies pro¬ 
perly the Eminence or hightft Part of the Road, 
which was railed (exo^gerebatur) in the Middle 
for carrying off the Rain. 

2S.1. Velis plenis. With full Sails, to which 
he was neceffitdted, contrary to the common 
Caftoro; it being ufual for thofe who enter the 
; Port to let down their Sails, 


28 S, Tbsalri 



Lie.- V. P. Virc?. Mar. jEne 

Ci'ngcbant ftlva;; njediaque in valle theatri 
Circus erat; quo fe multis cum millibus heros 
ConfelTu medium tulit, exftrucloque refedit. 290 
Hie, qui forte velint rapido contendere curlir, 
Invitat pretiis animns, et premia ponit. 

Undique conveniunt Teucii, imihque Sicani: 
Nifus et Euryalus, primi. 

Euryalus forma infignir viiid'que juventd; 295 

Nifus, amore pio pueri: quos deiude fecutus 
Regius egregia Priami de liirpe Dtores. 

Kune Salim, fimul et Patron : quorum alter A- 
carnan ; 

Alter ab Arcadia, Tegetere fanguine gentis. 

Turn duo Trinacrii juvenes, Elymus, Pano- 
pefque, 300 

Aflueti H!vis, comitcs fenioris Aceftae. 

Multi prsterea, quos fama obteura rcconuit. 


IDOS. 79 

tr.qut tr.sdid vatic erat circus 
theatri s quo beret tulit fe medium 
cum tr.u.'tis miUicus, rrfedttque 
confejfu tyfrufto. U)c pretiis 
invitat an:tn:s out forte velir.t 
contendere repido cur fa’, et pcr.it 
fra mns. leuert Sicanigue n;if- 
ti conveniunt undique: primi, 
Nifus et Euryalus. Euryalus 
ir.f.gnis forma, ■viridrque ju-vtn- 
id • Nifus, infignis pio amort 
pueri: quos regius Diorts ds e~ 
g r tgid fiirpe Priami eft dtir.de 
fecutus. Had us , fimul et Pa¬ 
tron , fequutus eft hunt: alter 
quorum erat Acarnan ; alter ah 
Arcadia, fanguine TegeaeS gen- 
tis. Turn fequuti funt duo Tri- 
nacrii juvenet, Elymus Pano- 
pfque, ojjutti fivis, comites ft- 
nioris Act fee Pratcrea multi, 
quos obfeuro Jama rtcondit. 


. TRANSLATION. 

the Mid-valley was the Circuit of a Theatre, whither the Hero, in theMidfl of 
many Thoufands repaired, and took his Seat in the Affembly raifed high. Here 
he offers inviting Rewards to thofe who chance to be inclined to enter the Lifts 
in the rapid Race, and exhibits the Prizes. The Trojans and Sicilians, in min¬ 
gled Throngs, convene from every Quarter; Nifus and Euryalus thefirft. Eu¬ 
ryalus, diftinguiihed for his lovely Form, and frelb blooming Youth; Nifus, for 
his tender Affeftion to the Boy : Whom next Diores followed, a royal Youth of 
Priam’s illullrioos-Line. After him Salius, and with him Patron ; of whom the 
one was an Acarnanian, the other from Arcadia, of the Blood of theTegesan 
Race. Next two Sicilian Youths, Elymus and Panopes, trained to the Woods, 
the Companions of aged Aceftes. Many more befides, whom Fame hath buried 


N 0 ' 

288, Theatri circus erat. The Tbsatrs was 
the Place at Rome appropriated to the fcenical 
Reprcfsutatwns, The Cirqu a again was deftined 
to the Celebration of the Roman Games, efprd* 
ally the Hotfe-races. This Sicilian Valley, ha¬ 
ving fome Rcfembiance ro it, is therefore called 
Circus Theatri. 

296. Pio amore pueri, Pius amor figrvfies 
a generous, render, dlfintcrefted AftecUsn, fuch 
as that of Parents to their Children. Ruceus 
renders it chafe j but pi us, 1 think, implies a 
great deal more, and conveys a quite different 
Idea. We ftiall underftand the Force of this 
fine Expiefiion, and huw jofily it is aferibed to 
Nifus, if we turn to ,tbe ninth Hook,, where, 
upon Euryalus’s falling into the, FLnda of the 


‘ E S. 

Enemy, Nifus calls out to them that he wat 
the Offender, and obtcfls thfm to turn all their 
Fury on him, fo they would but fpare the dar¬ 
ling Boy ; 

Me, me: a if urn qui fed: in ms tonveriitc 
faruni, 

0 Rutuli j mta fraus annis : nihil ife , %ec 
aufus, 

Nec potuit, cesium hoc et ccnfcia fidcra tefsr $ 

Tantum infeliem nlmium dilexit amicum, 

298. Salius, Thofe Names are not of the 
Poet’s own Invention; Varto affurea us, that 
Salius, in particular, was one of thofe who 
came into Italy with Evander, and there inftt- 
tuted the <Salt an fiance, performed by Perfoni 
in Amour in Honour of Mars, 

r ' 307. Spicula, 



8o P. Virg. Mar. jEneidos. Lib. V, 


la fs ibus medtit J£r*ai delude 
kcstut eft fc: Act. pile bese 
obku, advcrtiteque Cates van- 
id: JVflsa ex hue r.umero abi- 
bit eon dznttus mibi. Dabs 
ill fare btm Gncffia fpicuhx u- 
ada lavaitt faro, biptnatmaue 
Ctelatam argento. Eic ur.as bo¬ 
rns erit cmeibut, Tree print 
auipitm pramia, neSiZtvrque 
caputfiavd obvd. pfiemi vic¬ 
tor bobao equvm itifigr.nr. fba- 
leriu Alter babito pbanuom 
Assazaaoje, platanqat ‘dbrei- 
dit fogittls: f»am bahtut 'Ar- 
csm amphgitur lata euro , et 
fibula JubtuSil tereti gemma. 
YtrtiuS obi to confer.! as hac At- 
gelled goled. XJki bsc feat dic¬ 
taj utpiunt iCisk, corripiunt - 
q*t jpztia, firro tip catc audi¬ 
ts, tjjvfipai rchr.quvr.t htr.tn t fi- 
malzi nimbo: final fignarj ulti¬ 
ma fpatia. 


./Eneas quibus in mediis fic deinde locutus: 
Accipite haec animis laetafque advertite mentes: 
Nemo ex hoc numero mihi non donatus abibit. 
Gnoffia bina dabo Ijevato lucida ferro 306 

Spicula, ccelatamque argento ferre bipennem. 
Omnibus hie eiit unus honos. Tres premia ' 
primi 

Accipient, flavaque caput neflentur oliva. 

Primus equum phaleris infignem viftor habeto. 
Alter Amazoniam pharetram, plenamque fa- 
gittis 311 

Threiciis ; lato quam circum ample&itur auro 
Balteus, et tereti fubneclit fibula gemma. 

Tertius Argolica hae galea contentus abito. 

•Hate ubi didta, locum capiunt, fignoque re¬ 
pent 3*5 

Corripiunt fpatia audito, limenque relinquunt 
Effufi, nimbo fimiles: fimul ultima fignaht. 


TRANSLATION. 

in Obfcurity.- In Midi! of whom thus then .ffineas fpoke : Mark thefe my Words, 
and arter.d 'vith Joy: None of this Throng lhall go unrewarded by me. Two 
bright Gnoifian Darts of polifhed Steel, and a carved Battle-ax of Silver I will give 
tacbMon to bear away. This Honour (hall be conferred equally on all. The 
three firfl (hall receive Prizes, and (hall have their Heads bound with a Wreath of 
yellow Olive. Let the firft Conqueror have a Steed adorned with rich Trappings: 
The fecond an Amazonian Quiver fraught with Thracian Arrows, which a broad 
Belt of Gold around embraces, and a Buckle clafps with a,tapering Diamond. 
Let the third content himfelf with this Grecian Helmet. (When he had. thus 
faid, they take each his Place, and, upon hearing the Signal, ''Tfart i n a trice, and 
quit the Barrier, darting forward like a Temped: At the fame Time they mark 


NOTES. 


307. Spicula* The Spicuhm wai a Kind of I 
Dart or miffive Weapon, of about five Feet and j 
a Half in Length, tipped with Steel of a trian¬ 
gular Form. It is the fame with what wi» 
4*herwile called Pibasy a milliard Weapon ufed 
by Footmen, which, in a Charge; they darted 
at the Ecemy. 

309. Flava. This alludes to the Conque¬ 
ror* at the Olympic Games, who were crowned 
with Garland* of Olive-trees, which are of a 
Colour fomewbat pale, inclining to yellow: 

Lata JaHx quantum palhati ccdit oliva. 

Eel, V. 16. 

3IX. Amtz&dam p buret ram. A Quiver of 


the fame Form with thofe which the Amaxsm 
nfed. 

316. Limenque relinquunt. In the Roman 
Cirques, when they were brought to their 
Heighth of Magnificence, the Racers ftarted 
from under a Kind of Portico, whofe Thre- 
ftiold they overleaped. Hence the Word limen 
fignifies the Starting-place. In a temporary 
Cirque, fuch as this here mentioned, a Line 
drawn oa the Sand ferved for the Bairier. 

316, Corripiunt fpatia. The fpatia were 
the Stages or Bounds in Racing; fo that corripb 
tint (path fignifie* precifely in $ngUJb f they fiart , 
they fr.atcb the firfl Ground^ 

3 * 4 , CqU 



Lib.V. P. Virg. Mar. ^neidos.' 

Primus abit, Iongeque ante omnia corpora Ni¬ 
fus 

Emicat, et ventis,.et fulminis ocyor alts. 

Prcx'inus buic, longo Ted proximus intervallo, 

Infequitur Salius: fpatio poft dcinde reli&o 321 
Tertius Euryalus. 

Euivalumque Elymus fequitur: quo dcinde fub 
ipfo 

Ecce volat, calcemque terit jam cake Diores, 

Incumbens humero; fpatia ec ft plura fuper- 

fmt, 325 

Tranfeat elapfus prior, 2tnbiguumve rclinqu.it. 

Jamque lere fpatio extremo, ftflique fub ipfum 
Fincm advcntabant; levi cum (anguine Nifus 
Labitcr intelix : csfts lit forte juvencis 
Fufus humum viridelque fuper madefecerat her- 
bas. 330 

Hie juvenis jam vidlor ovarfs veftigia preflo 
Haud tenuit tirubata folo : fed pronus in ipfo 
Concidit immundeque fiino, facroque cruore. 

Non tamen Euryali, non ille oblitus amorum ; 

Nam fefe oppofuit Salio per lubrica furgens : 335 


8l 


Nifus abit primus, Iongeque e* 
micat ante omnia corpora } ocyor 
et ventis et aits fulminis, Sa¬ 
lius infequitur proximus buic, fed 
proximus tango tnterva o. De¬ 
lude, fcotio rehfio poft Salium, 
Euryoius infrquicur tertius. E- 
lymufque fequitur Euryolum ; fub 
quo ipfo ecce Diores dettide vo¬ 
lat. jamque terit ca ! (tm cake,- 
sreumbens ejus butr.ero ; et Ji 
pura fpatia fuperjint, tranfeat . 
eum elapfus prior, rehnqufstv* 
ambiguum, 'Jamqut advent a-' 
bam fire in extreme fpatio, fef• 
Jique fub ipfum fn~.m j cum in- 
fehx Nifus -cbitur in levs fan- 
gutnr, ut forte ex juvencis cafit 
fufus erat fuper humum, made- 
fecera’que Vl'ldrs berbas. Die 
juvenis evar.s, ut jam viflor, 
baud tmuit vefligta titubata 
prejjo foio : fed concidit pror.ut 
in ipfo immundeque fimo, focro- 
qut crucre. lilt temen non eft 
oblitus Euryali, non eft oblitus 
amcrum ; item oppofuit fefe Salio> 
furgens per lubrica ; 


TRANSLATION, 

tbe Goal. Nifus gets the Start, and fprings away far before the reft, outflying 
the Winds and winged Lightning. Next to him, but though next, yet widely 
dillant, follows Salius: Then after him Euryalus, with fome Space left between 
them. And Elymus follows Euryalus; clofe by whofe Side lo next Diores flies, 
and now juflles Heel with Heel, prefling on his Shoulder; and, had moreStage3 
remained, he had fkipped away before him, or left the Viflory dubious. And now 
they were almoft in the lutmoft Bound, and, breathlefs, were approaching to- 
wards the very Goal ; when unhappy Nifus Aides in a flippery Puddle of Blood, 
| as by Chance it had been fhed upon the Ground from Viflims flain, and foaked 
the verdant Grafs. Here the Youth, already fluftied with the Joy of Viflory, 
could not fupport his tottering Steps on the Ground he trod, but tumbled head¬ 
long in that "fame obfeene Filth and facred Gore. . But he was not then forgetful 
of Euryalus, nor of their mutual Loves; for, as he rofe from the flippery Mire, 


NOTES. 


334. Catempie terit coke- That is, they 
run Side by Side, as is plain from the Exprcffion 
irroir.Uni buncro, Diores leaned or f>rrjfid cn one 
of El ymus’i Shoulders. j 

325. Spatia f: plura fuperjir.t . Dr. Trapp 

interprets this ,—Dad Room more tuidf bur. gi¬ 
ven bim: But fpatia, as has been faid already, 
Cgnifies the Stages, cr the whole Space cf 
Vox,, II, 


Ground over which they are to run. So that 
VirgiCs Meaning plainly is, that they were got 
almoft to the End of the Race, when Diores 
overtook Elymus, and was fo near him, that 
if there had been more Ground to run, hs 
would probably have got the Start of him, of 
at leaft have equalled him, and made it doubt¬ 
ful which of them had the Advantage. , , 
Q 339* Ttrtit 




82 

iUe catm jarait revc-Jutat in 
fptjfa orera. Euryalus er.icat, 
et viScr tatzere mm tenet ptu 
jzj fpaua, vdtUque phufu fe 
cur.d:qze freiruu, Pcji Elymus 
M>. C Dbres r.uzc te*tia pal¬ 
ms, Eh Sahas irrplez totum 
Cunfefum. ir.ger.Ui f (rst£, etpri* 
ma ura fatnxt msgn s uaeta- 
ribas ; pajcitqu: bznsrent trtptutr. 
data nidi fibi. Favsr turatur 
Euryah/n, lacrjmaqus ejus dt- 
corar, tt •uir’-zii •vezier.s grazisr 
it fskbro ecrpzre. Darts ad- 
ju^at com, et p'sc'tnzst rrsg- 
ra voce, qu- fubut pabr.ee, f’uf 
traqut tarat a- ultima prezma, 
f. pria't bsrcres reddurtur Sana. 
Tam pater JErtat irq.it, Pu- 
eri 3 •vthti mantra rucfn' vsbis 
ceric, if ziois tr.'svti paitncm cx 
crdinc: fatal rr.e mijirtri ujus 
xoci izjsctii cr.f:» 


P. Virg. Mar. ,/Eneidgs. Lib. V. 

Hie autem fpifia jacuit revolutus arena. 

Emicat Euryalus, et, munere viftor amici, 

Prima tenet, plaufuque volat fremituque fe- 
cumio. 

Poll Elymus fubit, et nunc tertia palma Diores. 
Hie totum caves confeiFum ingentis, et ora 340 
Prima patrum magnis Salius clamoribus implct; 
Ereptumque dolo redai fibi pofeit honorem. 
Tutatur favor Euryalum, lacrymmque decorae, 
Gratior et puichro veniens in corpore virtus. 
Adjuvat, et magnd proclamat voce Diores, 345 
Qui fubiit palms ; fruftraque ad premia venit 
Ultima, it primi Salio redduiltur honores. 

Turn pater _<Eneas : Veftra, inquit, munera vobis 
Certa manent, pueri; et palmam movet ordine 
nemo: 

Me liceat cafus mifereri infontis amici. 350 


TRANSLATION. 

he oppofed himfelf to Salius: He again, tumbling backward, lay at his length 
on the tough datr.-n Sand. Euryalus fprings forward, and viflorious, by the Iiind- 
nefs of his Friend, holds the foremoll Place, and flies with favouring Applaufe 
and Acclamation. Elymus comesin-ntxt; and Diores, now intitledffo the third 
Prize. Here Salius deafens the whole Aflembly of the ample Pit and the front¬ 
ing Fathers with loud Expoilulations, and demands the Prize to be given to 
himfelf, from whom it was fnatched away by unfair Means. The Favour of tlx 
Speaaton befriends Euryalus, and his graceful Tears, and Virtue that appears 
more lovely in fo comely a Perfon. Diores aids him, and exclaims with bawling 
Voice; who fuccecded to a Prize, and had a Claim to the laid Reward in vain, 
if the find Honours be given to Salius. Then Father JEneas: Your Rewards, 
fays he, Irave Youths, idar.d fixed, and none (hall turn the Prize out of its due 
Ccurie: Give me Leave to compaffionate the Difafler of my innocent Friend. 
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359. 'Ttrtia palm Dierer. Pahr.a, the: 
Pnze or Victory, is here pat fer the Ccnijueror ! 
himfisif. 

340. Cattea. The mied'e Part or Area 
in the Retain Theatte was called Cavea, te- 
caufe it war ccnfiderably lower than the other 
Parts. Here the People had their Seats, and it 
was built fo capacious, as femetimes to hold 
Secco Men. 

340. Csaftflats st era fa'ruvi implet. This 
is another lnftacce where Pirgit applies one 
Verb to two Nouns, though, in Strittr.efs of I 
•Speech, it fuits cniy w ih one of ■ ilem.f In -1 
-plx cinf -£err is whar any Author may fay, but t 
inf tel p, as* era patrasr, is only to be allowed 1 


r e s. 

in Poetry. Here, again, he feems to have had 
Lucretius in his Eye : 

f.'smpue it; anf.JJum cavcaifubter et emntm 
Sunt; fpicitm Patrum — inficiunt. 

Lib. TV. 76. 

344, Venitns in ccrpere nirtur. Vtitittil 
here has the Signification c-f txifltns or appa¬ 
rent. It is the fame Way u!ed elfewheie, as 
Gcor. I, 29. 

An Drut immtnji menial marie , 

And tier. Art Poet. 400. 

Sic hirer tt rimer, dtvinit n'alilul alone 
Carmimbus venit, 

' 346. Ad premia merit ultima. The three 
fi.rft were each of ihsm to have a Prize, Verfe 

30S, 



Lib. V. P. Virg. Mar. ^neidos* 

Sic fatus, tergum Gsetuli immane leonis 
Dat Salio, villis onerol'um, atque unguibus aureis. 

Hie Nifus : Si tanta, inquit, funt premia vidis, 

Et te lapforum miferet; quae munera Nifo 
Digna dabis ? primam merui qui lauds coro- 
nam ; 355 

Ni me, qua; Salium, fortuna inimica tuliflet. 

Et fimul bis di&is faciem oftentabat, et udo 
Turpia membra fimo. Rifit pater optimus olli, 

Et clypeum efferri juffit, Didymaonis artes, 

Neptuni (aero Danais de pofte refixum. 360 
Hoc juvenem egregium praeftanti munera donat. 

Poft ubi confetti curfus, et dona peregit: 

Nunc ft cui virtus, anitnufque in pectore prtE- 
fens, 

Adfit, et evindis attollat brachia palrnis. 


% 


Sic fatus, Jat Salto itn/nani 
tergum Calais hoots, onsrofum 
•will'll atque aureis unguibus* 
Hie Nifus inquits Si tanta pra- 
viia funt viEiis, et miferet ti 
lapforum ; qua digna munera 
dabis N.-fo ? qui merui primam 
connam iaude, ni inimica for- 
tuna, qua tulit Salium, tulif- 
fet m. Et fimul bis dibits of in - 
tabat faciem, et membra turpia 
udo fmo, Optimus pater rift 
olli, et juffit clypeum efferri, ar¬ 
tes Didymaor.it, refixum a Da* 
nais de facro pofie Neptuni, Do • 
njt egregium juvenem hoc pra* 
flanti mumre. 

Pop, ubi curfus funt corft&i, 
et peregit dona: nunc, ait, ji 
■cui efi virtus, anitnufque prafent 
in ptElore, is adfit, et attollat 
btacbta tvinblispaimis. 


TRANSLATION. 

This faid, he gives to Salius the huge Hide of aGetulian Lion, ponderous with 
fhaggy Farr and gilded Claws. Upon this Nifus: If to be vanquilhed, fays he, 
fuch Rewards be given, and your Pity extends to thofe that fell, what Gifts.ar.e 
due to Nifus? to m who by my Merit won the firft Prize, had not th? fame 
unkind Fortune which bore Salius down overpowered me. And with th'efe 
Words he at the fame Time (hewed his Face and Limbs with oozy FUtiv bedaub* 
ed. The bell of Princes fmiled upon him, and ordered the Buckler, to be pro¬ 
duced, Didymaon’s ingenious Work, which had been torn down by the Greeks, 
from the facred Polls of Neptune's Temple. With this fignal Prefent he rewards 
the illullrious Youth. 

Next, when the Race was finilhed, and the Prizes diftributed: Now, fayshe,* 
whoever he be in whofe Breaft Courage and Refolution dwells, let him (land 
forth, and raife aloft his Arms, having his Hands with Gauntlets bournD He 


NOTES. 


508, So that Dions , who was next to E/ymus , | 
was intitlcd to the lift Pri2e, in cafe Salius 
was afide, and Euryalus allowed to have the 
firft, 

352. Unguibus aureis. The Furs of Lions, 
and other wild Beafts, were worn in ancient 
Times byPerfons of Diftinftion, and the Claws 
ufed fometimes to be gilt for Ornament and 
Shew, 

355. Merui laude, Laus here fignifies Vir¬ 
tue or Merit, as JEn. I. 4.61. 

*- —funt hie etiam fua pramia laudt , 

356. Fortuna inimica tuliffet, This, we are 
told by the learned Commentators, is by an By- 
pallage for tdiiffcm inimicam fortunam: But this 
» fuch an Enormity and Perverfion of all the 


Rules of Language, that it ought never to b® 
admitted, if poflibly it can be avoided. Fera 
fignifies often to bear down, to overpower, at 
get tbt better of, as Eel. IX. 51. 

Omnia fert alas, animum quoqvet 
And why may it not be explained.here in the 
fame Senfe ? 

360. Neptuni kero, Servites conjectures, not 
improbably, that this is a Buckler which Pyr¬ 
rhus had taken from Neptune's Temple in the 
Sacking of c ttoy, and that after Pyrrhus's Death 
it had fillen into the Hands of Belenut , whfl 
made a Prefent of it to jEneas at his Departurt 
from Epirus, 

360. De pope refixum. It was ofual to fix up 
Aunt won from the Enemy on the Door-pofti 

6a of 
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Sic ait, ct fKpmt gemeaat 
Bssorem fzzra: viSri juven- 
CsxvdaTuzs ours •vUf-fjui, vie- 
ta enfas etfit nsf* kt. gakae, 
<JOS fine ci jdst::. Nee rr.cra 
eir: centizus Dares eftett ers 
ms arsfiii virilat, toUtqu- fe 
cum rssrrc manure vrsn: 
Dares qd fc'us ! wut eft carters- 
tier: Centra PariJ-t s; .atr-que 
ad a nnua* :, ouo ar axtrr.es bit¬ 
ter cscvbrt, terCLM v:r?:r<« 
jda'cs icar cm co-pore, qui fere- 
bat fe trade vestas d: Bib-y- 
ad genre A*yd, et ex’.tr.dit 
cum ensrtbandurs in fitkaar*r.d, 
‘Telit Dares tcllit dta-r. caput 
is trhr.a t*ae& r, ofienditqu: la¬ 
te: bumtros, frctesJctjsusjaffjg 
broth'a alien ra, ti •serhcrct au¬ 
ras iStbuS. Adus quaritur Tj\c\ 
r.fz qusfqusm ex tarts a* mine 
cade: adir: •virum, isduiertsve 


Sic ait, et geminum pugnae proponit honorem : 
Vidori velatum auro vittifque juvencum : 366 

Enfem, atque iniignem galeam, folatia victo. 
Nec tnora: continud vgftts cum viribus efFert 
Ora Dares, magnoque virum fe murmure tollit: 
Solus qui Paridem folitus contendere contia : 370 
Idemque ad tumulum, quo maximus occubat 
Hector, 

Vifiorem Buten immani corpore, qui fe 
Bebrycia veniens Aniyci de geme ferebaf, 
Perculit, et fulva moribundum extendit arena. 
Talis prima Dares caput alium in proslia tollit. 
Oftenditque humeros latos, alternaque jaflat 376 
Brachia protendens, et verberat iftibus auras. 
Quteritur buic alius; nec quifquam ex agmine 
tanto 

Audet adire virum, manibufque inducere cteflus. 


itcpxs ajatzi. 


TRANSLATION. 


faid, and prepofes a donHe Prize for the Combat: To the Conqueror a Bullock 
decked with Gold and Fillets ; a Sword and Alining Helmet, the Solace of the 
Vanqoifhed. Inflant, without Delay, Dares (hews his Face and Strength pro¬ 
digious, and rears himfeif amidft the loud Murmurs of the Speflators: He who 
alone was wont to enter the Lifts with Paris: The fame, at the Tomb where 
mighty Hector lies, (truck down victorious Butes of gigantic Make, who boatted 
his Defcent from the Race of Amycus, King of Bebrycia, and ftretched him 
gafping on the yellow Sand. Such Dares uprears his lofty Head fir ft in the Lids, 
and prefents his btoad Shoulders, and in alternate Throws brandilhes his Arms 
around, and beats the Air with his Fills. For him a Match is fought: Nor dares one 
of all that numerous Croud look him in the Face, and draw the Gauntlets on his 


NOTES, 


of the Tcmpier, as confecreted Offerings to the 
Goas. 

366. Vthtum c'jro. It was cuftomary to 
adorn the Oxen with Fillets, and grid their 
Horn*, both whin they were cefigned for Sacri¬ 
fice, 2nd alfo when they were to hi given away 
as Rewards of Merit. 

370. Paridem, Paris f the Son oF Priam and 
Eecsba, though cificlote and effeminate in his 
Morals, ye: appears from isomer to have been 
naturzlly firing and valiant, and always behav¬ 
ing himfeif vrejl in Arms, except, as Mr. 
Pep: cbferves, when hs Spi-irs were depreffed 
with the Confdcnfnefs of his Injnftice. He is 
laid to have been fapericr to HeSor in the. 
Gauntlet-fight. 

371 . S%uo msxinus ccckbat Ht3,r, Dans 


Pbrygius writes, that, upon the Death of Hec¬ 
tor , there was a two Months Truce between 
the Trojan and Grecian Armies, during which 
Time, Games were celebrated by the former at 
Heffcr's Tomb, and in thefe Darts the Comba¬ 
tant had tried his Skill. 

372. Buten, Not that Butes mentioned a- 
bove, who was the Son of Amycus, and Father 
of Eryx ; for this Eryx combated with Hercules,- 
and was ilain by him, Verfe 412. confequently 
his Father Butes muft have been dead long be¬ 
fore Dare's Days. He mud. therefore, have 
been another Perfon of the fame Name, who 
lived in the Time of HeHcr, and boafted to be 
of the Race of. Amycus, like the firft Butts, 

373. Bebrycia genre. Bebrycia was the ori¬ 
ginal Name of Bitbyma, a Province of After, 

near 
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Ergo ahcris, cundof.jue putans excedere pal- 
ma, 380 

/Enes ftetit ante pedes ; nec p!ura moratus, 

Turn lreva taurum cornu tenet, atque ita fatur: 
Nate Dta, fi nemo audet fe credere pugnte, 

Qiite linis ftandi ? quo me decet ufque teneri ? 
Ducere dona jube. Cundti fimul ore freme- 
bant 385 

Dardanidte, reddique viro promifTa jubebant. 

Hie 01 avis Entellum diftis caftigat Aceftes, 
Pioximns ut viridante toro conlederat herbae : 
Entclle, heroum quondam fortiiEme fruftra, 
Tantane tarn patiens nullo certamine tollr 396 
Dona fmes ? ubi nunc nobis Dcus ille, magifter 
Ncquicquam memoratus Eryx? ubi fama per 
omnem 

Trinacriam, et fpolia ilia tuis pendentia te£lis? 
Ille fub haec : Non laudis amor, nec gloria ceffit 
Puli'a metu : fed cnim gelidus tardante fenetla 395 
Sanguis hebet, frigemque effetae in corpore vi¬ 
res. 


DOS. 

Ergo alacrity pulanfqut cunSot 
txcedcre paimdy fietit ante pedes 
JEncce j nec moratus pluro, turn 
lava tenet taurum Cornu t atque 
ita fatur: Nate Dca, Ji nemo 
audet credere fe pugna, qua ji- 
r.n eft fiandi ? quo vfque duet 
me tentri ? jube eos ducere dona* 
Simul cun&i Dardor.tda fnmc- 
bant ore, jubebatefqus prcmijfa 
reddi viro. H)e g'auit Acetitx . 
eafhgat Entellum d:8it, ut con - 
f tier at proximui ei in •viridante 
toro berba : Er.telle, quondam 
fortiffime heroum frufira, tatnne 
patient fines tanta dona tolli 
nulij certamine ? ubi nunc eft no¬ 
bit ille DttUy Eryx.noqyicquam 
Ktmoratus tuus maoifitr ? ubi 
fama tua celebrata per ernnart 
Trinacriam, et fpclia ilia pen- 
dentia tuit tcFns ? Ille fub bac 
dixi': Nec meus amor laudis, 
nec gloria ctjfit pulfj metu: fed 
cnim gelidus fimgvis btbet tar¬ 
dante ftntF.a, vlrefque ejfcla fri * 
genf in tor pore. ^ 


TRANSLATION. 

Hands. Flulhed therefore with Joy, and imagining all had quitted Pretenfion to 
the Prize, he Hood before Aineas’s Feet; and then, without farther Delay, with 
his Left-hand he feizes the Bull by th; Horn, and thus fpeaks: Goddefs born, 
if none dares venture himfelf to the Combat, where will be the End of thus hang¬ 
ing oa ? How long muil 1 be detained? Order the Prefents to be brought. 
At the fame Time all the Trojans murmured theirConfent, and ordered the pro- 
mifed Prizes to be delivered to him. Then venerable Acefles thus chides Entellus, 
as he fat next him on the verdant graffy Couch : Entellus, in vain reputed the 
flouted of Champions once, will you then fufler Prizes of Inch Value to be car¬ 
ried off thus unconteded ? Where is now that God of ours, Eryx, whom you in^ 
vain gave out to be your Mafler ? Where is your Fame fo celebrated through 
all Trinacria, and thofe Spoils hinging from your Roof ? He to this replies: It is 
not that my Third of Praife is gone, nor my Seuje of Honour by Fear extin- 
guiflied : But my frozen Biood languilhes through enfeebling Age, and the 
Strength worn out in my Body is benummed. Did 1 but now enjoy that Youth 


NOTES. 


near the Euxit. < Sea, not far from Pcr.lui. Heie 
rrigr.ed /imycui, who is (aid to have received no 
Strangers into his Dominions, but on Condition 
that they would combat him with the Ctejlui: 
He was at lad vanquished and tlain by Pollux, 
one of the Argonaut:. 

386, Rtddiqut jubebant. This Word jubee 


has not always the Force of a Command, as 
is evident from the common Phrafe, jtibeo te 
fxlvere. Some will have it to be a military 
Term, and th3l the Soldieis weie laid jubere, 
when they erprellcd their Sentiments by loud 
Acclamations. 

G 3 


401. CeejJus. 
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Si mihi ,’ qu a < 5 uondam fuerat > quaque' impro- 

tfic imfnixz fid,,, rxJuUjr, b “ s 

qiidm b-.xi inixBus Exfultat fidens, fi nunc foret ilia juventa ; 

^T-rd-a >n ^D-Ji- lC 'u- : t :* ^ aud cc l u 'dem pretio indudlus pulchroque ju- 
f-ciiat ssmlhm garni! input venco J99 

iiaxai fmiac, ya:fci aar E- Veniflem: nec dona moror. Sic deinde loculus, 
tjx Jama tiit p„, EBB is In medium gtminos immarii pondere cajftus 
rrojccit, quibus acer Ji'yx in prcelia fuetus 
Ferre manum, d.-rcque imendeje brachia tergo. 
Obftupuere animi: tant.irum ingentia feptcm 
Terga boum piumbo i 1 Aito ferroque rigebant. 405 
Ante omnes itupet ipfe Dares, longcque recuait: 
Magnanimufque AnchifiaJcs, et pondus, et ipi'a 
Hue i!!uc vindorum immenla volumina verfat. 
runi iemor tales refertbat peftore voces : 

QpiiJ, fi quis callus ipfius et Herculis anna 410 
Vidiilct, tullemque hoc ipfo in litore pugnam? 


rc t£7gc. Ar^izi fpedastA’-m 
cbSupucn : f/ptem XT.gir.ua ttr - 
£5 t&rtc «s b:vm rtgebint ir.~ 
fsio plumb; fern jut. Jpji Da- 
r£i ft- 1 ?** nr - :t cases, Iczf'q-jc 
- reajat: mpgaaniaxifyue Arcki- 
fiadzs wjat bsc iihit tS psr.du: } 
ct ipfs scrsznja valsicir.a <r:n- 
Ctcrzn. 5 iir (tetsr rrjtrebst 
teas ’oztix p-.F:;TC: quid, ji ou:s 
viijftt caput et GTir .3 it put 
Hcrcuhs, tnperqu* fvgram in 
bet ip jo lucre ? 


translation. 

W " 1C .j ° n L ce 1 !,sd ‘ '■■Acrein that Varlet triumphs with vain Confidence, then 
wood I have ujcsn tne b.t.d, net indeed induced by the tuxftinp Prize of this 
f lr , T U jj, CK: V i r rt> °F a ! Rewards. Thus having fpoke, he then throws into 
t..e Middle two Gaunclets of huge Weight; wherewith fierce Eryx was wont to 
arm for the Fignr, and urace his Arms with the (iubborn Hide. Amazement 
feized their ivlinas, loji, lever. huge Folds of vail Oxen ftiffening with Lead and 
Iron fewed wttntn. isoo-e an Oates himfelf Hands aghall, and utterly cleclme s 
tte Umtci. And the magaa- .meus Son of Anchifes this Way, and that Way 
pos.es the W eight ana complicated Folds of the Gauntlets. Then the aged Cham, 
fici thus soareues ntmieif to n>i kero: What if any of you had feen the Gaunt. 
1 22(1 ‘’ ina= ofnercu - ei hlai! = Ir > and the bloady Combat on this very Shore > 


N O ' 

. 4 CI - tnfta. Ti.e Cxfi: -.vis 3 fort c.f lei- 
thsra Guards f.r th- H’r.cr, ccrnpofcl of 
Thong!, and commonly fi:: e s <*, h U -.6 or 
ton, to add Ftrcr and Weight to the ; 
Tho other*, .r.c’etd, iviii have tr.tm to have 
been a kino of Whjilbascr Biudgeers of Wood 
with Lead at one End. Bat the Defoipticn 
P’rgi! gives of thsfe Weapons, oari.cirtarlv 
when he cal's them imm.-n/n mtmBm virco- 
Ttnty 40S, and fiys, A25. 

Et furfbutpjhzps avUnmt ir.nixuU emit 
agrees to the former idea, bur bv no Mean* 
to the latter. They were d-d abo'ut the Atm 
as high as the Elbow, both as a Guard to the 
A.rm, and to keep them from Hiding off. Some 
derive the Name horn xt.-er, a Giril, ; others 
from cado, to kill j which iafi anfwers web 
'' - 6 • 


’ E S. 

enough to the Nature of the Combat, which was 
Jo cru?i and bloody, that Lycurgut made a Law, 
forbidding the Lcctdetr.oniar.s to praftife it,' 

406. Lcr.gcque recufzt. Lange here is not 
r-t a Dpar.ee y a? Dr. Trapp renders it, but it 
has the Force of va!de } as we of.cn read huge 
talaris, lunge alitir evsnit , longe mibi alia mint 
f j% 2nd the iike. 

411. Triptrr.quepugram. The CombAtis call¬ 
ed wjful or blcody, becaufe Eryx was 

flain in it oy Hercules. The 'Occafion of the 
Combat is thus re'ated : Hercules having put r.o 
Death ptryc-'i, K.ing of Spatn, was returning 
with his Booty, which was a Herd of fine Oxen, 
and having vifited Sicily in his Way, received 
a Challenge from Eryx , King of the Iflanrt, to 
fight him with the Gauntlet. If the Vj^ory 
. , fell 
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Hxc germanus Eryx quondam tuns arma gerebat. 
Sanguine cernis adhuc fparfoque infedbt cerebro. 
His magnum Alciden contra Itetit; his ego fue- 
tus, 414 

Dum melior vires fanguis dabat, mmula nec dum 
Temporibus geminis canebat fparfa fenedlus. 

Scd, ft noftra Dares htec Trot us arma recufat, 
Idque pio fedet iEncte, probat auctor Aceftes; 
/Equemus pugnas: Erycis tibi terga rcmitto ; 
Solve metus: et tuTrqjanos exue czeftus. 420 
Hxc fatus, duplicem ex humeris dejecit amitftum, 
Et magttos membrorum artus, niagna ofi'a, la- 
certofque 

Exuit, etque ingens media confifiit arena. 

Turn fatus Anchifa ctellus pater extulit tequos, 

Et paribus palmas amborum innexuit armis. 425 
Conftitit in digitos cxtemplo arretftus uterque, 
Brachiaque ad fuperas interritus extulit auras. 
Abduxere retro longc capita ardua ab iclti 


Tuus germanus Eryx quondam 
genital bac arma, Ctrnis ti 
adbuc irft&a fanguine fparfcqut 
cerebro. His fletit contra mag* 
r.unifc&cidtr:: ego fuetus fum 
pugnare bit, dum melior fanguit 
dabot mihi vires, nec dum a- 
n;ula ftneBus fparfa canebat gt* 
mints temporibus, SedJi Trot us 
Dares recufat bac nofir a arma, 
idque fedet pio Aunea, et fi A* 
cejies auBor mihi pugns probat, 
aqutmut pugnas: remitto tibi 
terga Erycis; fohe metus: et 
tu exue Trojancs cefiut, Fatus 
bac, dejecit ex humeris duplicem 
amiElum , et exuit magnos artus 
membrorum , magna ojja, lacer* 
tofque, atque inger.s corfiflit ifl 
media arena. Turn pater JE- 
neas fatus Anchifa extulit aquot 
Cexfhjs, et innexuit palmas am - 
bo r um paribus amis, Exttmp'o 
uterque jcorflitit arreBus in digi - 
tos, interritufque extulit braebis 
ad fuptras auras. Retro abduxere ardua capita longe ab iBu j 


TRANSLATION. 

Thefe Arms your Brother Eryx formerly wore. You fee them yet llained with 
Blood and fpattered Brains. With thefe he flood againfl; Alcides: With thefe I 
was wont to combat, while fetter Blood fupplied me with Strength, nor envious 
Age as yet had fowed my Temples with grey Hairs. But if Trojan Dares decline 
thefe our Arms, and if the pious ./Eneas is fo determined, and Aceftes, who 
prompts me tu the Fight, likemfe approve, let us be equally matched : To oblige 
you I lay alide the Weapons of Eryx ; difmifs yo ir Fears, and da you put off 
your Trojan Gauntlets. This faid, he flung from his Shoulders his double Veil, 
and bared his large finewy Limbs, his big Bones and Arms, and flood forth in 
his huge Dimenfions on the Middle of the Field. Then Father Aeneas, the 
Son of Anchifes^brought forth equal Gauntlets, and bound both their Hands with 
equal Arms ('Forthwith each on his Tiptoes flood ereft, and undaunted raifed 
his Arms aloft in Air. Far from the Blow they backward withdrew their tower•» 


NOTES. 


fell to Eryx , he %vas to have Hercules's Oxen ; 
but if he was vanquithed, ihen the whole Ifhnd 
of Sialy was to be Hercules's Property. Thus 
Eryx loft bch his Lite and his Crown, 

414. AUiJen. Hmu'ts, who, iho’ he was 
the Son of Jupiter and Alnr.ena, jet was alto 
ftiled Amp bury or.ides, from Ampbitryc , Ah- 
mena's Hufband, and Akides y frem Alceus , the 
Father of Amphitryo, 

415. Ainru'a Jer.eBus, Some will have old 
Age 10 be called emulous, becaufe it is apt to 


envy the Strength and Vigour of Youth, and 
emulate their Fates in vain. But old Age may, 
I think, be more naturally ftiicd emulous, or 
enviouf, on Account of the many Evils and In¬ 
firmities it brings along with it, and the few 
Comfcrts it yields, as if it envied Men the En; 
joy tr.ent of Life. In the fame Senle Horace calli 
Time envious: 

- : —Dum haul mar, fugerlt tnvida 

AF.tas. Lib. I, Ode XI. 

41S. AuBor AcefiesV Becaufe it was by A* 
G 4 ^ ctfm'i* 
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P. Vi 


itrrjfctn’qtte maws minibus, la- 

affanqu: pagnam. J>, mhtr 

&:lu p-dusi, J'ttafque j-victa j 

b‘C, -vjUr.t rr.:mbr:t £'■ mile j j-.d 
tarda germ labur-t e: tmrsetr j 
tfgtr azbililas qzatit sy-is vajtss 
C'tus, y.i: )- 3 ast malm vaJ* 
r.tTS into- ft neqaiiquats j lr.gt - 
tsitan! culm ccvi lateri , et 
iertt vsfhs fcr.itus p: 5 :rs t cre - 
braque ssin+s enj' ci ream cans 
et tempiru: rr.ih cepitar.t fub 
daro "zralsc:, Estil'ss pat gra- 
T*i, ttzzdsfqas eiders rift, mi¬ 
di corpse atqui WglhrSibuS 0 - 
ttills exit til. llie 3 <v* ut qA 
eppagnat cs.jam urbtm milibus, 
cat j( Jet fab anzit stream jz:k- 
ta~a cujUlla, nunc pinna: hot, 
nunc silt aJi:us t cammque lo¬ 
cum anc j et trrttus urges va r in 
cjfuinbus, EkTiIus tnfzrgzes 

o!Uni't d.xira-t, et Ate extulit: 
He o elan pruvt.jt icixm vent- 
ra'en a ‘virtue , celtrtque cerport 
tlspfus C‘jji:, 


rg. Mar. jEneidos. Lib.’ V, 

Lnmifcentque manus manrbus, pugnamque la- 
ceffjnt. 

I!’e, pedum meiinr moiu, fretufque juventa : 430 
Hie membiis, et mole valeas; led tar-aa tic. 
mcmi 

Genua laba.tt; vaftos quatit asger anhelitus artus. 
Malta viri nequicquam inter fe vulnera jadfant; 
Mult a cavo Iateri ingeminant, et pectyre vaftos 
Dant fonitus; erratque aures et tempora cir- 
cum 435 

Cre'ora manus: duro crepitant fub vulnere make, 
Star gravis Entellus, nifuque imnv.itus eodem, 
Corpore tela modo atque oculis vigila.otibus exilic 
I!!e, velut c.llam oppugnat qui molibus urliem, 
Aut montana fedet circum caftella fub armis, 440 
Nunc hos, nunc illos aditus, oninemque permat 
Arte locum : et variis afTultibus irritus urget. 
Oftendit dextram infurgens Entellus, et alte 
ixtulit: ilia lilum venientcm a vertice velox 
Pisvidir, eclerique elapl'us corpore cefiit. 445 


TRANSLATION. 

Ing Heads: Now Hand to Hand they join in dole Encounter, and provoke the 
Fight. The one having the Advantage in Agility of Foot, and relying on his 
Youth ; the other furpaliing in Limbi and Bulk : But his feeble Knees fink under 
his trembling Bcdy: The thick Platings of Age and decayed Lungs (hake his 
raft Frame. The Heroes deal many Blows to one another with erring Aim, and 
many they on the hollow Sides redouble; from their Breads the Thumps rel'ound 
aload, and ronnd their Ears 3nd Temples thick Strokes at random fly : Their 
Jaws crackle under the heavy Blows. Entellus Rands ftifF and unmoved in the 
fame firm Poftnre, only with his Body and watchful Eyes evades the Strokes. 
The other,as one who befieges a lofty City with Batteries, or under Arms round 
befets a Fort on a Hill, explores now tfiefe, now thofe Approaches, and artfully 
traverfes the whole Ground, and purfucs his Attack with various Aflaults flill 
bafHed. Entellus, riling to a Stroke, extended his Arm, and lifted it on high : 
The other nimbly forelaw [he Blow defeending from above, and with Agility of 


NOTES. 


alas PerfuaCoa that Ezti has engaged ia the 
Combat. 

429. Psgzsrrpj! hetjeunt. At'ce the Simi¬ 
litude of a pitched Btrtle, where the two Ar- 
roiee commonly begin the Attack by fi ghr Sklr- 
nrilbcs, till the whole Rage of ihe War be 
kindled, and the martial Fury of every Warrior 
icuzed. 

437. Maoris et rrr.V, Is eonivalcnt to mate 


membrarua. ss in the fir ft Eook molentefue et 
raerrrer, for mslem ti;-,r.'iurn. 

432. Ge-.ua loheet. Sec. Vireily to repre- 
feat an old Man feeb'e and panting for Breath, 
lengthens the Verl'e by the Addition of a fuper- 
cumerary Syllable, giving us a Prcct'tifrewlUus 
at the Beginning, fo that one is aimoft- out of 
3 ieath in the very Reading of it. 


447 - # 
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Entellus vires in ventwn cfFudit; ct ultro 
Ipfe ornvis, graviterquE ad tcrrnm pondere vaflo 
Concidit: ut quondam cava concidit aut Ery- 
maniho, 

Aut Ida in magna radicibus eruia p:nus. 
Confurgunt ftudiisTeucrict I'rinacria pubes: 450 
]t clamor ccelo: primufque accurrit Aceftrs, 
jEqutcvumque ab humo milcratis attollit ami- 
cum. 

j At non taidatus cafu, neque territus hero?, 
t Acrior ad pugium redit, ac vim i'ufcitat ira : 
Turn pudor incendit vires, et confcia virtus: 455 
vEriectpitemque Daren ardens agit aequore tot<>; 
Nunc dextia ingiminans idtus, nunc illeiiniftid. 
Nec mora, nec requtes. Quam muha grandine 
nimbi 

Culminibus crepitant; fie denfis iclibus heros 
Creber utraque manu pulfat verlatque Dareta. 
Turn pater tineas proccdere longius iras, 461 
Et lievire animis Entelium haul paflus aceibis; 


Entellus cjjudit vires in vintum, 
et ipfe gravis grav terepue ultro 
concidit ad terrain viflo por.dire 1 
ut ouendam cava piijas^c’Uta m- 

(licibm concidit aut in Eryman- 
tbo, aut magt.a Ida. *Tjucri 
et Tnnacria putts confurgunt flu- 
dns: clamor ;t catio: /kffief- 
(pm primus occurrit f miferanjjue 
a^uecvum amnum attoUit cum 
ob butra. sit her os non tar da- 
tus, ntgue ttrrjius cajtt , rtd-t 
acncr ai pugr.am, ac ira Jujci- 
tat vim: turn pudor intend:/ <y;. 
re s, tt confcia virtus: aidtnfque 
agit Daren praapitem tot 6 ft* 
tpuore • nunc i k ingetninans ictus 
dtxt ’d, r.un; ftr.iflr a. Nec. mp- 
ra eft, r.zc n'quies, §\tam mul* 
td pr.nulir.i nimbi crepitant fuuer 
cJnsir.’lus j fli denfu ift.bus hi¬ 
res erttitr puijit verjato-ee Da¬ 
reta utraym tnonu. *Ium pa’er 
JEncai baud paflus eft ins pro - 
Cidert fan* tin, et Entdlutr. J&- 
vire actrbtt ar.imts j 


TRANSLATION. 

Body drifting, flipped from under it. Entellus fpent his Forces on the Wind ; 
and, both by the Force of his own natural Weight, and the Violence of the 
Motion, falls to the Ground of himfeif with his valt ponderous Bulk: As iome- 
times on Erymanthus or fpacious Ida a hollow Pine torn from the Roots tumbles 
down a: once. The Trojans and Sicilian Youth rife together with diffmnt Af- 
ftclions: Their Acclamations pierce the Skies, and Acefles firft advance, in Hafte, 
and in Pity raifes from the Ground his Friend of equal Age. But the Hero, not 
difablcd nor daunted by his Fall, returns to the Combat more fierce, and Indig¬ 
nation rouzes his Mettle: Then Shame and confcious Worth fet all the Powers of 
his Soul on Fire: And now inflamed he drives Dares headlong over the whole 
Plain, redoubling Blows on Blows fometimes with the Right-hand, fometimes 
with the left. No Stop, no Stay: As thick Showers of Hail come ratling 
down on the Houfe tops, fo ivith thick repeated Blows the Hero thumps Dares 
with either Hand, and toflhs him hither and thither. Then Father /Eneas iuf- 
fered not their Fury longer to exert itfeif, nor Entellus to rage with J;ah fierce Animo- 


NOTES. 


447. Ipfl gra-uis gravit-rque. Th: ipfe gra - 
•vn, 1 think., refers in Entalus's natural Weight 
ai.d Unweildinefs, and the gravittr to the Vio¬ 
lence of the Shock he had given himfeif in 
milling the Blow aimed at Dares , Homer in the 
lame Way fays, ptifxsyahens-u 
44S, Erymantbo, Ery matt thus, a famous Fo- 


relt in Arcadia , where Hercules Hew the cele¬ 
brated Boar. 

4.5’. Ab humo attollit amicum. By the Laws 
of the Combat, if one of the Patties fell, his 
Antagonift was not to take the Advantage there¬ 
of, but aliow him to rife again to the Encoun¬ 
ter, 

463 . T{flumps 
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fed ij-psfizt fium p2ge*, erj. 
psatquz Dir it a fejfua, mulcsns 
cam diSit, ac fatur tana : In - 
felixl qu£ ism a dsssustth apit 
tsdmsa? nan fentis alias vires, 
•csminsqu: effe ajroerfz? cede 
Dei. Dixitque. et dir emit free- 

hs volt. Aji fJi tfqtislis du¬ 
cat illzz: ci naves, trabemesi 
ctgra geaua, ja3arJer:que caput 
stroque, rtjeSantemqu: erajptm 
avsrcjs ore, dentefque mixta in 
fanguine, votatique acapiurJ ga- 
lesra ezfijsquc; reltr, quant pul- 
txavs tcarumque Emelin « ti)c 
vi 3 sr } Juperom aeiisit, foper- 

bujqu: tcu*o, it:quit: A fste Did, 

zntjfn* Testers cogeqfctie beet, et 
q-zie vires jueriat gsibi ittjuve- 
xsB tsrpore, et a qua mart: fer- 
vmis Dare:a revxatoa. Dixit, 
et petit centra era juvenci ad - 
«r erf, out aijiahat donum pug- 
r iS, diXirdsue rtduSd librsvit 
dares cafus inter media ccrr.ui 
arduus, illxftqu.; ccs in offs, ct- 
rebro tjfraSa. 


Sed finem impofuit pugris, feffumque Dareta 
Eripuif, mulcens didis, ac talia fatur: 

Infelix! qua tanta animum dementia cepit ? 465 
Nor. vires alias, converfaque numina fentis ? 
Cede Deo. Dixitque, et preelia voce diremit. 
Aft ilium fidi requales, genua tegra trahemem, 
Jactaniemque utroque caput, craftumque cru- 
orem > 469 

Ore rejedantem, m'ftofqite in fanguine dentes, 
Ducunt ad naves ; galeamque enlemque vocati 
Acdpiunt : palmam Entello, taurumque relin- 
quunt. 

Hie v : d:or luperans animis, tauroque fuperbus, 
Nate Dea, volqus hmc, inquit, cognolcite Teucri; 
Et mihi qua fuerint juvenili in corpore vires 475 
Et qua fervetis revocatum a morte Dareta. 

Dixit, et advent contra ftetit ora juvenci, 

Qi.it denum aftabat pugnse ; durofque reduda 
Libravit dextra media inter cornua creftus 
Arduus, errractoL’UC illiftt in ofla cerebro. 480 


TRANSLATION. 

£ty,but put aPeriod to theCombat, and refeuedDares quite overpowered, ( [ooth- 
inghim with Juft Addrefs. and befpeaks him in thefe Terms: Unhappy !' tvhat 
ftrong Infatuation poflefled your Mind ? Are you no: fenlible of bis having foreign 
Afiiftance, and that the Gods have changed Sides ? Yield tff-the Deity He faid, 
and by his Word decided the Comba^ As for Dares, his truily Companions 
condaft him to the Ship, dragging his feeble Limbs, and toiling his Head to 
either Side, difgorging from his Throat cloned Gore, and Teeth mingled with 
his Blood, and, atiEneas'sCall, they take the Helmet and Sword ; but leave the 
Palm and Bull to Entellus. At this the Conqueror, in Soul elated, and proud of 
his Prize, fays: Goddefs born, and ye Trojans, hence know both what Strength 
I have had in my youthful Limbs, and from what imminent Death you have 
laved Dares.' He faid, and Hood againft the Front of the oppofite Bull that was 
fee for thePrize of the Combat, and, rearing himfeif up, with his Right-hand drawn 
back, levelled the cruel Gauntlet directly between the Horns, and, battering the 


465* FtJfnjzqac Dareta tripuil. TT-gif, who 
inofily follows Heater throughout the whole 
Courfs of the Gsmes. h2S varied from h:m in 
the Event of this Combat with admirable Judg¬ 
ment, aud with’ zn Improvement of the Mo 
ral. He gives his Reader the Pleasure cf fee¬ 
ing a piond arrogant Buafler humbled by an in¬ 
firm oK Man, roo7ed by his Courage to engage 
in an unequal Match, Whereas, in the Iliad, 


the younger and flronger of the two Combatants 
vanquishes the other 5 which, being nothing ex- 
traotthnary, contributes nothing to the Surprize 
or Plcafute of the Spe£lator«. 

467. Cede D:a , Not as Dr. Trapp and others 
would have it to be meant either of Eryx or 
Er.tdhs, but that God by whom ErJeUus was 
aided. This agrees bsft with what goes before, 
Non virts alias, coovtrjsqut numina fentis, 

and 
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Sternitur, cxanlmifque tremens procumbit humi 
bos. 

Ille luper tales effudit pedlore voces: 

Hanc tibi, Eryx, meliorem animam pro morte 
Daretis 

Perfolvo: hie vi£lor cxftus artemque repono. 

Protinus iEneas celeri certare fagitta 485 
Invitat, qui forte velint; et prremia ponit: 

Inpcntique manu malum de nave Serefli 
Erisrit; et volucrem trajcdlo in fune columbam, 

Qyio tendant ferrum, malo fufpemkt ab alto. 

Convenere viri; dejcdamque rerea fortcm 490 
Accepit galea : et primus damore fecundo 
Hyrtacida: ante omnes exit locus Hippocoontis: 
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Sot JItrnilur, iremenfque fro- 
cumbit bums rxanimis, llle fu- 
per bove effudit peBore tales vo¬ 
ces : Eryx t perfolve banc meli¬ 
orem animam tibi pro morte Da¬ 
rt: is : bic ego viBor repono caf- 
tus artemque. 

Protinus JEneas invitat eas 
qui velint certare celeri fagitta, 
et ponit iis pramia : ingentique 
manu erigit malum de nave Se¬ 
refli, et fufpeno'it ab alto malo 
volucrem columbam in fune tra- 
jeBo, quo tendant ferrum. Viri 
convener e ; artaque gate a ac¬ 
cepit defect am fortem: et locus 
Jhppoccontis Hyrtacida exit pri¬ 
mus onteomr.es fecundo clamcrt; 


TRANSLATION. 

Skull, drove through the Bones. Down drops the Ox, and in the Pangs of 
Death, falls fprawling co the Grourd. Then over him he utters thefe Words: 
This Life, more acceptable,O Eryx, I giv^thce in Exchange for Dares's Death: 
Here viflorious I reftgn the Gauntlets with my Art,; ' 
yEneas forthwith invites fuch as may be willing to try their Skill in floating the 
ftvift Arrow, and fets the Prizes in their View ; and witn his mighty Handraifes 
a Malt taken from Sereflus’s Ship, and from the high Mall hangs a fluttering 
Dove by a Rope thruft thro’ the Mafi, at which they may aim their Shafts. The 
Competitors aflemblc, and a brazen Helmet received the fhuffled Lots. The 
Lot of Hippocoon, Hyrtacus’s Son, comes out the firft of all with favouring 


NOTES. 


and i: rmfr Putable to the Character of the 
fioui JErjai. In Striftnrfs of Speech, indeed, 
i; implies no more than yie : d to Reaion, which 
is the Voice of God in Man. 

4S1. Procumbit bumi bos, Serviuty if, in- 
died, that Remark be his, which goes under 
his Name, calls this an exceed ; ng bad Verfe, 
hecaule it ends with a Monofylkble • Et autem 
b:c peffimus verfus in mortifyILita dtfiner.s. On 
the contrary, the Verfe is to be admired for! 
that very Thing, which he blames. The ab¬ 
rupt Ending of-the Verfe is like a Rub in a 
Perfon’s Way 5 it forces him to /top. and dwell 
upon the Objeft with Attention, Thus it is in 
other Examples: 

—Infequitur cumulopraruptus aqua mans. 

iEn. I. 105. 

Parturient tr.ontes, nafeitur ridiculus mas. 

Hor. Art. Po;t. 139, 

-- —Suit Cceano nox. 

^En. II. 250. 

In all which the Monofyllable at the End of 


the V-rfe ftrikes the Ear with a full Sound ; 
xvhereby the Image it is defined to convey hat 
Time to make a ftrong and lading Impreflion on 
the Mind. 

4S4. Cajlus artemque repono. Alluding to 
the Cuftom of the Gladiators in After-times, 
who, when their Age exempted them from prac- 
tifing the Art, hung up the Arms of their Pro- 
feflion on the Door- polls of Hercules's Temple. 

4S7. Ingenti manu. Strvius explains k. 
magr.a multitudir.e , with a numerous Band; 
But I choofe rather to render it fimply with 
bis migbty Hand, becaufe in this Virgil copies 
Hcmtr almoft Word for Word. And in him 
Achilles is re;refented doing all this himfelf, 
which is hire aferibed to JEneas ; tho 1 at the 
fame Time, it is well enough known that what 
Commanders order others to do they are faid to 
do themfelves. 

48S. TrajeBo in fune, i, e, In fune trajeBo 
per malum ; by a Rope put tbrourb the Mafi. 

491. Aicepit galea. In War and among 
Soldiers 
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Quem modo navali Mneftheus certamine victor 
.Confequirur, viridi Mneftheus evindtus oliva. 
Tertius Eurytion, tuus. 6 clariffime, frater, 495 
Pandare : qui quondam julius confundcrs feedus, 
In medios lelum torfifti p-imus Achivos. 
Extitmus, oaltaqtte imh fubfedit Aceftes; 

AuRis ct ipfe mjnu juvenum tentare laborem. 
Turn vaiidb Saxos incurvant viribus arcus 500 
Pro fe miifuue viri, tt depromunt tela pharetns. 
P.iiTiaquc per ctelum, nervo lliidente, fagitta 
Hvrtacidne invents vc.lucres diverberat auras 
Et vintt, adveriique inftgitur arbore mali. 
Intremuit malus, timuitque exterrita pennis 505 
Alts, et inccnii Ibnurrunt omnia plauu. 

Pelt act-r Macftheu; adduSo coriftitit arcu. 

Aits pecejis; put jerque oculos teiumque tetendit, 
Aft ipfam miitrj. dus avem contingere ferro 
Non valut:; n.ulos t: vincula linea rupit, 510 
Quids innetea pedem ma!o peudebat ab alto. 

-Jf y'Jiit inzixa-ytlcm pecdtbst ub ait* n+h. 


T It ANSLATIO N. 

Shouts: Whom follows Mnefihees lately viftirious in the naval Strife, Mnefiheus 
crowned with a green Olive V.'naib The tbi:d is Eurytion. thy Brother, illuf- 
trious Pandatns, who, once urged by Mi^rz-a ro violate the Treaty, hill hurled' 
tby Dart into the Micft of the Greeks. Acelbs remained the laid, and in the Bot¬ 
tom of the Helmet; he too adventuring with his a^nl Hand to eflay the Feats 
of Youth. Then with manly Force they bend their rli ict Bows, each according 
to his Ability, and draw forth their Arrows from their Quivers, ( And firll the 
Arrow of young Hyrtacns’s Son jLit through the Sky from the whizzing String 
cieaves the fleeting Air, reaches i!:e Mark, and fixes in the Wood of the oppoilte 
Mail. The Mali quivered, and the frighred Bird, by ft!!lcr:t;y its Wings, (hew¬ 
ed S:gr:soi Fear,and all Quarters ling with loud Applaufe. Next keen Mneftheus 
need with his bent Bow, aiming on high, and directed his Eye and Arrow both 
together. Buc it was his Misfortune not to be aide to hit the Bird itlelf with his 
Shaft; da.' he burft the Cords and hempen Ligaments to which it hung tied by 


NOTES, 


Soldiers 2 Helirtf, fcff’ied the Plsce of an Urn 
fer receiv-ng ihr Lets. 

4 ; 5- C’arjp.rxs Par.dare. Psrdsr-ji, the 
Son of Lyteon, *s hr whrrn niches to 

have broke irf Tiuce between hr Gr.tki <nc 
Trysts, when »fcty had sgre-jp *«> p-ii the De- 
Ciuoq of the Wap upon the Line «r‘ a lingJe 
Combat between Path and Mr.;:us. But 
uni. not willing that the Diiailers of 7 ny 
oa d come io foon to a Period, in^igs'es Ju- 
fittr 10 briDg abcat a Violation of the Treaty. 


Japittr employed Ttfimrva as his Agent in that 
Bafjne ! V, and by her Pcrfuafion Pardarus fliot 
in ^iiow at Merthu i„af*er he had vanquilh^d 
Partly and thus t!te War was tektnd.ed. S«c 
Hon. II. IV. S6. The Epithet clanjfmus is 
tare given to Pondar:is t as being a difiliiguith^d 
Archer, m f om:ch that liomtr equals h-ni al- 
moft to jdpo-k: He was killed at iaft by Dio- 
cud. 

510. Nodal, et vincula linta rupif. Mr, 
Pope f in his Comparifon between the Game* 

of 
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Ilia Notos atque atra volans in nubila fugit. 

Turn rapidus jamduduni arcti contenta parato 
Tela tenens, ffatrem Euiytion in vota vocavit: 

Jam vacuo Islam c;do ibeailatus, et alis 515 
Plaudentem, nigra figit Tub nube columbam. 

Decidit exanimis, vitamque rdiquit in all.is 
iEtheriis, fixamque refert delapfa fsjittam. 

Amifla folus palma fupcrabar Accfrcs: f r :‘ r f " 

Qui tamen aerias telum contotlit in .'uras; 520 fm b M . f *; ma ; ?af 
Oftcntans artem pariter, arcumque lonatitcm. 

Hicoculis fubito objicitur, mcgnoque fururum. 

Augurio morftrum : docuit noli exitus ingcns, 

Seraque terrifici cccinerunt orniiia vates. 

Namque volar.s liquidis in nubibus arlit a rondo, 

Signavitque viam flamixis, tc-nuefque receCt 526 

of Jit, figncvttout Tjian: farr.rr.is, cctifumtajue rectjjtt in tenues •ver.tcs j 


n 

Ilia vofcr.s font in Notos o'qua 
atra nubila. Turn rapidus Eu- 
rjticn , jamdudum tevens tela ton- 
trnta parato arcu, vocavit fra- 
trem in vota: Jam fptCulawt 
columbjm (cram in vacuo (telo 9 
et piavatrt'tn ads, frit cam juH 
wptd tube, lita aecidit exani - 
mis, relic:/;tout v'uam in atbt- 


men coit: r Jit telum in aerias au- 
raSf pot jar cfuntar.s anar.j 
for.anterr.aui arc uni. Alsr.prum 

futuruw.aue masr.o auguris fubito 
objid'ur hie ccuhs: inarm exitus \ 
docuit hoc peji , ternjiaque votes ^ 
ctcir.ituni Jtrercmna. Natnque 
or undo volans in liquidis nubibus 


TRANSLATION. 

the Foot from the high Mad. She with winged Speed fhoc into the Air and 
dufky Clouds. Then Eurytion in eager Halle, having bis Arrow long before 
extended on the ready Bow, poured forth a Vow to his Brother, as he now 
beheld the joyful Dove in the void Sky, and pierced her under a dark Cloud 
as Ihe was clapping her Wings. She dropped down dead, left her Life among 
theStars ofHeaven, and,falling to the Ground, brings back the Arrow faftened 
in the Wound./ Acefles alone remained after the Prize is loft ; who, notwithftand- 
ing, difeharged his Shaft into the aerial Regions, foiling to (hew both his Addrefs 
and twanging Bow. Here is prefented to our View a Prodigy unexpected, and 
deiigned to be ofhigh Portent ; this the inportantEvent afterwards declared,and 
the alarming Soothfayers predifted the Omens late. For the Arrow, flying a- 
mong the watery Clouds, took fire, and with the Flames marked out a Path, till, 


NOTES. 


of Hcmr and PrVf//, owns that f 7'£;7 has in | 
this outdone his Original, by the Addition of two I 
Circumftances that make a beautiful Gradation. 
Intfmerthc firft Archer cuts the String that 
held the Bird, and the other /hoots him 2s he is 
mounting. In Virgil the firft - only hits the 
Maft which the Bird was fixed upon, the fecond 
cuts the String, the third /hoots him, and the 
fourth, to vaunt the Strength of his Arm, di¬ 
rects his Arrow up to Heaven, where it kindles 
into a Flame, and makes a Prodigy. 

518. JEtbtrbs. Others read deriis ; but the 
foimer appears to be the better Reading, becaufe 
aerias follows in the next Line but one, 

522, Mognoque futurum augurio mnflrum. 
Monjirum fignifies any Event that happens con¬ 
trary to the ordinary Couzfc of Nature* JrroB 


mtnfba, bec?ufe fuch Prodigies were reckoned 
to be fent from Heaven, to fignify feme re¬ 
markable future Event, as this here prefaged 
the burning of /Eneas's Fleet. 

524. Hcraque. Servius explains fera byjjra* 
via, others by futura j but I choofe rather to 
undeiftand it in the common Acceptation, in¬ 
timating. that the Soothfayers could make no¬ 
thing of the Omen till the Event happened, and 
then, when it was too late to prevent it, and the 
Ships were a&oally fet on fire, they agreed that 
this muft have been the Thing figuified by that 

l Omen. 

525. Liquidis in nubibus. Ir would have been 
a very finguiar Prodigy any Way, but much 
more when the 4ii was aioift and cloudy; - - 

..'1 

536, Net 
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Ctu fxpe £Jera rrjLn ccelo trarf- 
Czmtx.1, •adanttaque cucur.t ir:- 
**». Trinacri: <a:ri 'Ttucrigus 
hsftre altantts an.mil> prttati- 
fue font fuperai ; me tsirimus 
JEntsi absuit onus, fidamp'.tx- 
n l*tsm Aufen cunzdst cum 
emeritus, at fatur ta¬ 
ils : Pat it, fume hzc, ram 
w ugzas rex O'ytspi tali bus cuf- 
ficits volidt U dull re exjcrtem 
knot an. Hsbebis boctrainusip- 
jhn kng&ai Atcbifx, craters 
issprejfum figctt ; quest Tcraciut 
Cijfcst olim dederat Ar.cbifes ge- 
sittri ferre in magr.o smnere ouafi 
ssn^.vmtura et pigixajui amo- 
rit, Fatut f : 3 ctrgtt cjus tem¬ 
pera •viridanti iauro, et cppillat 
Actf's primus: •ciSsrem ante 
asm is. N*p bonus Euryltcn in- 
xridit pralaio ceneri, qiamvis 
fchs deceit avtm cb alto cctio. 
Ill* isgreditur prexiaut dims, 
ftd rupit •cicada • extrasui, osi 
frit malum vriucri arurdir.:. 


Confumata in rentos ; cceIo feu fepe refixa 
Traufcurrunt, crincmque volantia iidera ducunt. 
Attonitis hasfere animis, Super.Lque precati 
Trinacrii Teucrique viri: nec maximus omen 530 
Abnuit ./Eneas, fed laetuni amplexus- Aceften 
Muneribus cumulat magnis, ac talia fatur : 
Sume, pater: nam te voiuit Rex magr.us Olympi 
Talibus aufpiciis exfortem ducere honorem. 

Ipfius Anchifte longtevi hoc munus habebis, 535 
Cratera impreflum l'tgnis; quem Thracius olim 
Anchifae genitori in magno munere Cifleus 
Ferre fui dederat raor.umentum et pignus amoris. 
S:C fatus, cingit viridanti tempora lauro; 

Et piimum ante dimes viclorem appellat Acef¬ 
ten. 540 

Nec bonus Eurytion p rah to invidit honori; 
Quamvis folus avem ccelo dejecit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit; 
Extremus, volucri qui fixit arundine malum. 


TRANSLATION. 


being quite confumed, it vanilhed into thin Air. As often Stars loofened from 
the Firmament (hoot a-crofs the Sky, and flying draw after them a fiery Train. 
The Sicilians and Trojans ftand fixed in Aftoniiliment, and poured out Prayers to 
the Gods: Nor does great AEneas reject the Omen, but embracing Aceftes, over, 
joyed loads him with ample Rewards, and thus befpeaks him: Accept thefie, ve¬ 
nerable Prince: For the great Sovereign of Heaven, by thefe Omens, has lignified 
his Will, that you receive the Honour of the ViBary, though out of Courfe. This 
Gift, which belonged to aged Anchifes’s felf, you ihall enjoy, a Bowl embofled 
with Figures, which Thracian Cifleus formerly gave fora magnificent Prefent to 
my Sire, as a Monument and Pledge of his Love. This laid, he crowns his 
Temples with verdant Laurel, and in view of all pronounces Acefles the firft 
Conqueror. Nor does good Eurytion envy him the Preference in Honour, 
though he alone ftruck down the Bird from the exalted Sky. The next Prize 
is given to him who broke the Cords: The laft is he who pierced the Mall with 
his winged Shaft. 


NOTES, 


530. Nee cveer, cber.il JSr.ec i. This ihews 
that the Soothfaseis had not yet iimpreted the 
Omen, othenvife JEr.eae would notTiave em- 
braced it with Joy, 2s he heit does, probably 
milled by the Similitude between this Prefage 
and that in the fccond Book, Vcrfe 63 g. 

536- ‘Ihrsdut C’ffeus. Cijfeus was King of 
Thrace, and, according to Virgil, the Father of 
Htcuha. 

543. Ingreditur d;ni$ t Both irgriditsr *nd 


ircidit are military Terms, and imply Statelinefa 
2nd an Air of Pride, Dignity, or Defiance, As 
above,— aut jaculis met Jit mtlior, And a little 
below,— incaiur.t pueri. And in the tenth Book, 
Verfe 672, they are both applied the fame 
Way 1 

At ■aero ir.genterr. quotum Mez.ir.tiui bajlom 

Turbidus ingreditur campo 5 qudm magr.Ui 
Orion 

Cum ptdes inadiu——* ^ 

< ^546, Cuficdm 
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Lib. V. 

At pater /Eneas, nondum certamine rnlfTo, 545 
Cuftodem ad fel'e comitemque impubis Iuli 
Epytiden vccat, et fidam fie fatur ad aurem: 

Vade age, et Alcanio, ft jam puerile paratum 
Agmei; habet fecuni, curfufque inllruxit equo- 
rum, 

Ducat avo turmas, et fefe oftendat in Armis, 550 
Die, ait. Ipfe omiiem longo decedere circo 
Inlufum populum, et campos jubet dTe patentes. 
Incedunt pueri, pariterque ante ora parentum 
Frsnatis lucent in equis: quos omnis euntes 
Trinacriae mirata fremitTroja-que juventus. 555 
Omnibus in morem tonfa coma prefla corona. 
Cornea bina ferunt praefixa haftilia ferro: 
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At pater Actual, eertembre 
noT.dum mtjfo, vccat ad ftfe E- <> 
pytidtn tujiidem comitemque in-*' 
pubis Juft) et fc fatur ad ejoa 
fdam aurem: Vade oge, ait, et 
die Afcamo, Ji jam habet puerile f 
agv.en paratum fecum, irfrtnie-t' 
que cur jut equorum, nt dutat for¬ 
mat avo, et rfiendatfefe in ar- 
mis, Jpje i^neas jubet omr.em 
populum irfujum decedere longo n 
circof et campos ejfe patentes . 
Pueri incedunt , pariterque lu¬ 
cent in franatis equis ante era 
Parentum : quo1 euntes omnet ju- 
ver.tut * 1 rmactia ^Irojaque mi¬ 
rata frimit, Coma eft prtffa * 
omnibus tonjd corona in morem. 
Firunt bina baJUlia cornea prafixa fern; “ 


„ :U 

TRANSLATIO N^ 

But Father /Eneas, the Games not being yet ended, calls to him the Son of 
Epytus, young liilus’s Guardian and Companion, and thus whifpers in his traAy 
Ear: Go quick, fays he, bid Afcanius (if he has now got ready his Company of 
Boys, and put himfelf and them in Array for the Cavalcade) bring up his Troops, 
and (hew himfelf in Arms, to Jo his Grandfire Honour. Tbe Hero himfelf orders 
the Crouds to remove from the extended Cirque, and the Field to be cleared. 
The Boys advance in ProcefEon, ar.d uniformly (hine on managed Steeds full in 
their Parents Sight: In Admiration of whom, as they march on, the whole Tro¬ 
jan and Trinacrian Youth join their Acclamations. All in due Form had their 
Hair prefled with a trim Garland. 1 hey bear two Cornel Spears pointed with 


NOTES. 


54.6. Cujlodem Tstli . Servius quotes Tally to 
have faid fomewhere, that the young Romans, 
during the firft Year of their bearing Arms, had 
Guardians or military Tutors allowed them from 
the Public, under whom they were trained to 
military Exercifes, and inftru&ed in the Art cf 
Wat, But because lulus is here called impubis, 
which implies that he was not yet of Age t- 
beir Arms (feventeen Years) I rather onderftand 
by r uflcdim a Guardian to take care of his Edu 
cation, fuch an one as Horace (peaks of, Art. 
Poet. 161. 

Imberbis juvenis, tandem cufcde remoto, 

Caudet equis cambujquc, et aprici gramine 
campi, 

547. Epytiden. Peripbas, the Son of Ely 
tus, Ancbtjrs's Herald, of whom Homer i’peaki, 
11 . XVII. 324.. 

547. Fidam ad aurem. He had been one of 
Ancbifei's rnolb trufty Servants, one who had 
grown old in his Service: 


-■crap* nsrdlji yEpovh 


YLidvstm. yr.pacKE, tpfEct ftwfoft fr&Vf* 

11. xvir. 

553. Incedunt pueri. This Game, common¬ 
ly known by the Name of the Lufut Trojte, 18 
purely of Virgil *s own Invention, he had no 
Hint of it from Homer, This he has fubftituted 
in the Room of three of his, tbe Wnfling, 
tbe fingle Combat, and tbe Dtfcut , and, in the 
Opinion of a very jud eious Modern, it is worth 
all thofe three in Homer. This Game Vtrgil 
added to pleafe Augujius , who had at that Time 
renewed the fame. Sarfofiiw tells us, Troja 
ludum edidit ( Auguftus ) frequtnvjfme, majorum 
minorumvc putrorum dtiefiu; fn/ci .decoriqut 
mom txifUmans, dare- fir pis ir.dolem fic irno- 
tefccre, Sec. Suet, in Auguft. Cap. 43. Juliut 
Cajar had alfo exhibited the fame before, as we 
learn from the fame Author, Trojam luft tur - 
ma duplex, tsajerum minorumvs putrorum. In 
Jul, Cap. 36, ■ 

"H? 558. Fan 
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pars fert teres pharitrat Burner o, 
Fiaalu aristas cbicrts asri it 
ftr coltsm in fasiea p: 3 cre, 
‘Ti mcrP eq-ultutn lunt ires r.urre- 
ro 9 tenr.que duBcres •asgcntur : 
bit jec: fueri jecutt quarqusft!* 
gait partita agTir.e, paribujque 
aagipris. Ur.a eft atus juste- 
Z’jm, quev. patzus Pnan.ut, 
Tifertns nsKtn cvi 3 ascii trrar.- 
tea , tua cla*s p*ogsrJes 3 0 Po¬ 
lite, auBura halts: qucxTbrs- 
cisii equvs bico'.ot aids ssccu:s 
porta:, vsjigia £;u» print ptdis 
font c&Jt arduu'aue ifUni^ns 
elscK JrcrJtn, ji-itr dux tral 
J*rjs, ardi jin: Lc'iri duxrrs 
grms - psrzux Ays, funque 

diUSus *U-+'. Isio. Exlrcrr-S, 
folcbtr;-.! f.-ro cr.tt isms Ju- 

Cit tSTttioi tfi blCtOti tjXS, OOiST. 


Pars leves humero pharetras. It peftore fummo 
Flexilis obtorti percollum circulus auri. 

Trcs equitum numero turmre, temique vagantur 
Duclores: pueri bis feni quemque fecuti, 561 
Agmine partito fulgent, paribul'que magiftris. 

Una acies juvenum, ducit quant parvus ovantem 
Nomen avi refetens Priamus (tua clara, Polite, 
Progenies, auflura Italos) quern Thracius albis 
Portat equus bicolor maculis; vefligia priroi 566 
Alba pedis, frontemqqe ofientans arduus albam. 
Alter Arvs, genus unde Atti duxere Latini: 
Parvus Atys, pueroque puer dileclus Iiilo. 569 
Extren.us, tormdque ante omnes pulcher lulus 
Sidonio eft invecfus equo; quern Candida Dido 
Effe fui deoer2t monumentum et pignus amoris. 

Candida Dido dederat ejj'e monumtntiv: tlpignut Jui cruris. 


TRANSLATION. 

Steel, orJ fomc have light Quivers on their Shoulders. A pliant Circle of wreath¬ 
ed Gold goes from the upper Part cf their Breafis about their Necks. Three 
Troops 0; Iiorfemen, and three Leaders, range over the Plain : Twelve Strip¬ 
lings, following each, fnine in a feparate Body, and with Commanders equally 
matched. ) One Band of Youths your,g Priam, hearing his Grandfjre’s Name, 
leads triumphant; thy iiluitrious Offspring, 0 Polites, who lhall one Day do Ho¬ 
nour to the Italians, whom aThracian Courfer bears, dappled with grey Spots; 
the Fetlocks of his foremoih Feet are white, and, tolling his Head high, he dif- 
plays a ftarry Front. The fscond is At)S, from whom the Attii of Rome have 
derived their Origin. Little Atys, a Boy beloved by the Boy liilus. Iiilus the 
laft, and in Beauty diftinguiftied from all the red, rode on a Sidonian Steed, which 
fair Dido had given him as a !>Ior.umerit and Pledge of her Love. The reft of 


NOTES. 


558, Tars pboretrat. Thefe probably were 
the Leaders who were thus diftinguimea from 

the reft. 

558, ItptSore jvr.mo, Set. Pierius afiures us, 
that fome of the more ereient Copies tsac, 

—- Et ptSore [unao 

FUxtht tbiCTli ptr collom it cirtzilul arts. 

559. FUsdlit eirttibtt ehttrti aori. This ir 
only a poetical Circumlocution for a gsldtn 
Cbaitt. 

564. Polite. Pclitot, the Son of Prior:, men¬ 
tioned to have been flain by Fjrrcxt, FEa. II. 

S i6. 

565. AuSura Dales, This is generally tr inf¬ 
lated to add to the Number \ hut a: augtG f.uni¬ 
fies likewife to raife to Honour, it is obfious 
which Scnfe is preferable, 


565. Tbrecitu equos, Tbracia was a famous 
Counny for breeding Horfes; hence Hejiod fays, 
etc ©pmes? 'oru'Kolfoq'Vy through Thracia, the 
nurfirg Soil of martial Steeds, 

567. Oculejque fuorvm. This Exprefiion, 
when well conhdered, will appear very beautiful 
2nd erruh2tic: They made the Circuit of the 
whole Ring of Spe&ators, oculejque fuorum, and 
their Patents Eyes, as much as to fay, their 
Parents were all Eye, all Attention to their Mo* 
tion 2nd whole Demeanor. 

568. Genus unde Atti, This Virgil men* 
rions in Compliment to Auguflus, whole Mother 
was Atti a. M. Airius Balbus married Julia, 
the Sifter of Julius Cafar, the Iffue cf which 
Marriage was Aitia, the Wife cf OBavius, and 

I Moth:r of Augujiiii% Thus Virgil, who was a 

very 



Lie.V i P. Virg. Mar. /Eneidos. 


9f 


C-eiera Trinaciiis pubes fenioiis Aceftas 
Ftrtur equis. 

Jiscipiunt plaufu paviihs, gaudcntque (uentes 575 
DarJanidre; vettrumcjuc agnofcunt era paien- 
tuin. 

Pcftquam omnetn Iscti confc-JILm, oculofquc (bo- 
rum 

Luftravcrc in cquis; lignum clamoie paratb 
Epytides longer dedit, infonuitqut: ihgeib. 

Gill difciurtrc pares, arque agmina terni ^So 
Diuu'ilis (uivcrc choris; rurfufque vccati 
Convene!c via:, infcfcaque tela tulire. 

Jude alios ineunt curbs, aliofque iccui&s 
A dvtrfis (p.uiis j alternofquc orbibus orbes 584 
inipediunt, pugnxqne cicnt fimuUcra Tub armis. 
Hi nunc tciva Inga nndant; nunc fpicula vertunt 
Infcnfi; facia paritcr nunc pace feruntur. 

U; quondam Greta fcitur Labyriruhus in alia. 


Catsra pubn fertsr 'Trinacrus 
equis jemoris Alices. Di r da - 
tida phufu ex:ipiujit cos pavi - 
dos, gaudintqut tuentts, agnof- 
cun'que ora vctsrurh parcr.tum , 
Pcjiqvzn ia :i hupravert obimvi 

csafejfum,. ocu’cfqut fusrum in e- 
quis j Epytidci long; didit f.g-- 

nurn parctij clamor e, infonuit- 

qu: flcgtlkt Olit difeurrere pa¬ 
ns, alque terr.i fjv:rc cgrr.ir.2 
cb r.s aiduals 5 rurfufque vozati 
converter; via:, tuhreque teld 
infa. Irdi titcuni aba: ciirfus , 
ah'faus rezarfus, advsrjis fpa- 
tiii j impodiur.lqut alternoi erbei 
Orbibus, cur.tque Jimulacra pug- 
r.a fub ctnris. Et nunc r.udant 
t**ga fuva, r.ur.c infcnfl vertunt 
fpitula j rune, pace fatla, pa - 
riser firutitur. Ut Lobjrinthui 
in aitd Cretd ftrtur quondani 
babuiffs iter Ur.iurr. cad: pari'- 
tibus. 


TRANSLATION, 

the Youths ride on Trimcrian Horfcs of aged Aceftes. The Trojans with Shoute* 
of Applaufe receive them anxious for Honour, and are well pleafed with the Sight* 
and trace the Features of the aged Sires in the Children. Now when the joyous 
Youths had rode round the whole Ring, and fell in their Parents View, Epytus’s 
Son, from far, gave them the Signal with aShotlt as they flood ready, and clank¬ 
ed with his Lafn. They break away in Pairs, and the three Leaden divided their 
Troops into feparate Rands; and again, upon. Summons given, they wheeled 
about, and bore their hoftile Spears cn one another. Then they again advance, - 
and again retreat in their oppofite Grounds, and alternately form intricate Orbs 
within Orbs, and exhibit the Reprefentation of a Fight in Arms. And now fly¬ 
ing expofc their defencelefs Backs; now in hoftile Manner turn their Darts on one 
another: Now, Peace made up, ride on together. As of old in lofty Crete the 
Labyrinth is famed for having had a noAnding Alley framed by dark intricate 


NOTE S. 


3 very tcfined Flatterer, (tgrializes in this Game ! 
Juus and Atys\ that i?, the Founders of Ins, 
Prir.ce’s Family, both by the Father’s and Mo- i 
iher’s Side j and in fe un>ng lo thrift a Fricndfiiip 
b:t\vccn the two, alludes to the Affinity between 
the 'Julian and Auian Families, now reunited in 
the Perfon of Auguf.it:. 

5§o. Agmina ttmi diducii: JJvi'e choris. 
Others read terni:, which makes the Senfe ea- 
fier. However it be, the Meaning appears to 
he this, that after they h3d marched round the 
Cirque in one Body to be reviewed by AEma: 
and the othet Spectators, upon the- Signal given 

VoL.ff, 


they divided into three Troop?, and marched 
over the Plain, each Troop performing their 
Er.erciles in a different Ground. 

5SS. Labyrinth*:. The Labyrinth was an 
EdiOt-i full of Cells, that communicated with 
one another,, and was perpljxe£ with winding' 
Avenues, difpjfld in fuch a Manner, as to lead 
backward and forward in a Maz’i, and bewilder. 
thefe who entered into it, that they could riot 
trace their Way out. The original Labyrinth’ 
was in Egypt a very curious Work, cartied on 
at the Expence of many Kings, and at laft tj- 
n-flie-i bv Pjammetkus. After this Model, Et- 

n mai 
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dilumqus andpttea mu's vih s 

oii iTUstrtnjts et irrtir.ecbihs 
error Jniitrti fgr.2 Jeqsisdt : 

■I bni aHter zsiz Trzcrum j rrp<- 
d-’JGi •stfiuia zbrjay ludcque tex¬ 
ts! fugas et pr celia 5 fmkt 
a.-ii'bimasy qui nar.co ptr bum 1- 
du mart* Jicsnx Carpoibium Li- 

Jycumgu: ir.2rCj .hdurAque per 
undos, A cam us ptitsui rettu’it 
hunt jssran curjus t ague hac 

Cir.’umihi, cum czngtrt! A’dam 
hr.jtcm mum, et dotuit pnfus 
Lmr.11 ca ahbrare, quo trrdo 
ipfs putr 3 quo mcdj TrcTa putcj 
Jecum celebmi; ca j scdeai xco. 
co Aioar.i cxvi'S [ucs: bine 
fo; »j mamma Roma a oaf it ca, 
it ftru&zit pairzum concrete: 
zusiqut puen dicuniur et 
pgaiz d.citur Trcjansm. 

Uadtnut certuvuna funt Ctle- 
hrata Jar.cta pa^i. Hire Fcr- 
suzo mu’at a primus mva^it 
f.Lm. Dev: referurA fo’cer.ia 
f-n.j'o *>artis ludis, Hoturnia 
fur.0 mift Irim dz each ad Hia¬ 
tus; ClaffiKy 


Partetibus textum ctscis iter, ancipitemque 
Miiie viis habuifl'e dolum, qua figna ftquendi 590 
Falltret indeprenfus et irremeabilis erior : 

Hand xliter Teucrum nati veftigia curlu 
Impediunt, tcxuotque fugas, et prxlia htdo ; 
Dclpiiinum iimiles, qui per maria humida nando 
Carpatiiium Libycumque fecant, luduntque per 
undas. 595 

Hursc morem curfus, atque hsec certamina, pri¬ 
mus 

Afcanius, longam muris cum cingeret Albam, 
Rcttulit ; et prifeos doeuit celebrare Latinos, 
Quo puer ipfc me,do, fecum quo Troi'a pubes : 
Aibani dccuete fuos : hinc maxima porro 6co 
Accepit Roma, et patrium fervavit honcrcm : 
Trojaque nunc, pueri , Troymtm clichu >■ agnail. 

Hac ceiebrata tetiiis fanclo ceitamiua patii. 

Hie ptirnum Fortuna fidem ntutata novavit. 

Dum variis tumulo referunt (biennia ludis, 605 
Irim de ceelo mifit Saturnia Juno 


TRANSLATION. 

Walls, and a puzzling Maze perplexed by a thoufand Avenues, whereby the Steps 
ffiould Hill be loft in wandering and inextricable Error. In juft fuch mazyCourfc 
the Sons of the Trojans involve their Motions, and frame pnmifcucm fighting and 
flying in Sport; like Dolphins that fwimming through the watery Abyls cut 
the Carpathian or Libyan Sea, and gambol amid the Waves. This Manner of 
tilting, and thofe Mock-fights, Afcanius firft renewed, and taught the ancient 
Latins to celebrate, when he was indolir.g Alba Longa with Walls: As the Boy 
himfelf, as the Trojan Youth with him badpraBifedthem-, fo the Albans taught 
their ’'ofterity : Hence, in After-times, imperial Rome received them, and pre¬ 
ferred the fame in Honour of her Ancestors: And at this Day it is called the Game 
o/Ttoy, and the Boys that perform it, theTrcjan Band. Thus far the Trials of 
Skill were exhibited by xEneai in Honour of his venerable Sire. Here fliifting Fortune 
firft turned treacherous and unkind. While they are celebrating the Anniverfary 
at the Tomb with various Games, Saturnian Juno difpatched Iris from Heaven 


NOTES. 


daht built a Labyrinth cf a much fmaller Size 
in Crete , wherein the Minetaor was ihot up. 

591. SIua figea Pqutr.ii, Sec. Literally, 
tuber ef.y Error, not 10 be ar.raf.Hed and inextri¬ 
cable, JtUjlralei ah' Stent to trace out or?’, tVay. 

59 v Carpathian. The CcTfatbia-1 Sea, tc 
the Eafi of the Ifiand of Crete, where is the 
Iflacd Carpatbat r, between Cult and Rbtdet. 

596, Butte tr.trcm eirrfui , Orher Copies read 
4 


bane merem, bet tur fut, which is more poetical. 

604. Fcrtuna /idem ntevavir. Here Fortune 
is conlidered as a Friend, on whom JEmis had 
hitherto depended for Favour and Promotion j 
but now ihe changes Sides, breaks her Faith, 
and proves tre2chcroua. 

606. Irim mifit. Strvitn obferves, that as 
Mercury is moltiy fent on Mcflages of Peace, fo 
Irit generally comes on Errands of Mifchief and 
Contention j 
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Iliacam ad claflem, ventofquc afpirat eunti, abrupt ;«<«, ««« 
Malta movens, nccdura antiquum exfaturata do- ^J'mdZfZ uTZ^cZ- 
iorem. rtfm viam per arcum m(/‘« 

Ilia viam celeran« per mills coloribus arcum, <c!mU,, *,[* m in dmrrUdto 
Nulli vifa, cit.» decurrit tramite Virgo. 610 "T" - C !'f cit 

r i- 1 n curium, et 1 up ram Ivor a, ctrntt 

Contpicit ingentem conciirlum, et litora luftrans, p ort uSpe d,j,reo,, cUJJ.mpe re 
Defertofque videt portus, clafiemque relidlam. liBam. /U TWu fsu-J ft • 
At procul in fold fecreta; Troades adla c f ct<e '" h/d afld fltiant /bcbi- 

AmilTum Anchifen flebant ■, cundteque profun- ft™: 

dum lieu, tot vada et tan'um merit 

Potitum afpedabant flentes: Heu, tot vada fef- nobl! /#»> tr at 

r /• i/:x emmbui. Cranturbem\ te~ 

^ 01 5 tUt tas ptrftrtc tal/orem pdegu 

Et tantum fuperefle maris ! vox omnibus una. Ergo his baud ignara necendi 
Urbem orant 5 taedet pelagi perferre laborem. eonjidt fef* inter eas media, ci 
Ergo inter mcdias ftfe, baud igna.a nocendi, 

Conjicit, et facietnque Dead vcftcmque reponit. rjcii Jfmarii , cut quondam genus 
Fit Beroe, Ifmarii conjux longaeva Dorycli: 6ao “ "' m ” fnffent. As 

Cui genus, et quondam nr, men, natique fuiffent. j, a .‘£iuJ‘: ot'fZXrZ 
Ac ftc Dardantdiim mediam fe matribus infert : ? uat Abates mam i mnuaxcit 
O mifera, quas non mantis, inquit, Achnica bello ai l ‘ ,b - m >" W«> ! ui > wfat 
Traxerit ad lethum patriae fub mcenibus! 0 gens t ’‘" r “ e 1 0 w ^ h ~ gim ' 


TRANSLATION, 

to the Trojan Fleet, and with the fanning Winds fpeeds her Way, forming many 
mifebimous Plots, and her old Revenge not yet glutted. The Virgin Goddefs accele¬ 
rating her Way, feen to none, amid ll the Bow with a thoufand Colours, (hoots down 
the Path with nimble eafy Motion. She deferies the vail Concourfe at theGanns: 
Then, Purveying the Shore, fees the Port deferted, and the Fleet left deftr.it/ffs. 
But at a Diftance the Trojan Dames apart were mourning the Lofs of Anchifes on 
the defolate Shore, and all of them with Tears in their Eyes viewed the deepO- 
cean. Ah that fo many Perils and fuch a Length of Sea ihould ( 1:11 remain for ua 
after all our Toils ! was the foie Complaint of all. They pray for fame City, are 
Tick of enduring the Hardlhips of the Main. Therefore (he, not unpraclifed in 
Mifchief, throws herfelf into the Midft of them, and lays afide the Mien and Habit 
of aGoddefs. She aflumes the Figure of Beroe, the aged Wife of Thracian Do„ 
fyclus, who was nobly born, and once had Renown, and an iitujlrious Offspring.' 
And thus (he joins in Difcourfewith the Trojan Matrons,} Ah! how hard is our 
Lot that were not dragged forth to die in the War by the Grecian Hod under pur 


NOTES. 


Contention ; whence fome derive her Name 
from Hpit, Difteri, She is employed chiefly by 
Juno, bur fometimes carriesDifoatches likewile 
from others of the Gods y as in the ninth Bool:, 
803. 

- Aeriam seek mm Jupiter Irim 

Dmijit, gemanet bated mtHsee jstjfa fermtm. 


(; I y. Secretes Troades. It was reckoned an 
Indecency, among the Greeks and Romans, foe 
Women to be prclent at the public Shews. 
Therefore Virgil , who has a'i along tbe Reman 
Cufloms in his Eye, repiefents the Matrons 
here apirt from the Men, deploring the Death 
of Ancbifes by thcmfelves. 

fi a 6x6, Seftimi 
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cui tx'tio for faff a refer vat te? 
jeptjn:j crfai jam verf.tur pifi 

exddiurr. Treja ; cum ftrimur t- 
surjiZ omnia (ten, cmr.es ter¬ 
ras tot ir.brfata faxafdercqut ; 
d~~oz •qyvaar Italian jfugtttsicta 
per rngnurs mare, tl vchimur 
vndts. Sic font fraterzi fir.es 
Eryds, Stjue hir ejt hfttt A- 

Cefeiz quid prohibit JEnein hie 
jeerre enures, et dure urban dzi- 
bui f 0 patna, et Perales rapti 
ex boSs tequicquam ! 
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Infelix! cut te exitio for tuna refervat ? 625 


Septima poft Trojas exetdium jam vertitur asftas; 
Cum freta, cum terras omnes, tot inhofpita faxa, 
Sideraque emenfae feiimur; dum per mare mjg- 
num 

Italiam fequimur fugientem, et volvimur undis. 
Hie Erycis lines fraterni, atque hofpes Acelles : 
Quid prohibet muros jacere, et dare civibus ur- 
bem ? 631 

O patria, ct rapti r.cquicquam ex hofte Penates! 


TRANSLATION. 

native Walls! Ill-fated Race ! for what miferable Doom are you referved by For¬ 
tune ? The fere nth Summer from the Deftruftion of Troy is already rolled away, 
while we, having meafured ail Lands and Seas ,*v:f:ied(o many inhofpitable Rocks 
and barbarous Climes, are driven about; while along the wide Ocean we purfue 
Italy that dies from us, and are toiled on the Waves. Here are the Realms of 
his Brother Eryx, and his Friend Accfle?: What hinders him to found Walls, and 
give his Subjech here a City r Ah my Country, and our Gods in vain faved from 


NOTES. 


626. Septltxx vertitur esf.au The Queilion 
is. how /Eneas had fpent fo long Time as levcn 
Years in fo fbot a Vojage. In order to make 
this cut, I fhril grve the following Compaction 
according to a French Critic. F«rfl, he finds 
from HiiloTy, that Trey was taken in the Month 
cf May orju-.r, He allows JEr.-ai ten Months 
for fittiag out his Fleet at A-tand'ci, and makes 
b.m fet cut in the Month of Msrtb of the 
foiiow'ng Year. From thence, to his Arrival 
in Epirus , he computes four Years ard feme 
odd Months, which Time he had fpent in buiid- 
icg Circs, and rilabli thing th~fe vlYefs Settle- 
merits he made in 7 brace ana Crete, After 
having irrid toms Time ir. Epirus, ar.d celebrat¬ 
ed the Aciiac Gdm?s, he fet out from thence 
la the Ead of Autumn of the fifth Year; ar.d, 
having made a Comrafs alttiott q rite round Sici¬ 
ly, arrived at Duplexes in the Beg lining cf the 
fallowing Year. There he left his Father in 
the Month of February, and, according to the 
Law cilablilhed zmong the Arc ter. is, devoted 
ten Months to Grief and Retirement, without 
fettir.g eat on his Erped ticn till the Time pre¬ 
ferred was clapfed. Thus, according to mv 
Au'.h~r, /Eneas did not fet Sail from Sidy till 
the Month cf Ncvp?:b*r, and here the Scene 
epens. and the Action of the sEr.dd begins, 
/En. 1.34. 

i'lxlc^t.r.u, S;c, ■ 


Soon after he was driven by Storm on the Coaft 
of Carthage , about the Middle of the feventh 
Year of his'Voyages, where he fpent three 
Months of Winter, and from thence fet out for 
Italy, in the End of January fcllowing, arrived 
again in Sicily in the Month of February , about 
the End of the fame feventh Year; fpent about 
on- Month in celebrating h : s Father’s Anniver- 
fary, and, about the Beginning of the eighth 
Year, arrived in Italy , in the End of March, or 
Beginning of Apt it, when the Spring was pretty 
well advanced, as we may gather from thofe 
beautiful Lir.es which pain: that Seafon, Ain. 
VII. 32. 

—■ — —‘•varies circumquc fupraque 
Affuetcs ripii vchcres cl fiumints aiveo, 

J£tbi r a rmnccbanl c-antu, luccque volohant. 
Thus what Be-ce here fays perfeflly agrees with 
Didos A (Tertian in the End of the firft Book ; 
lor there it is only te feptima ctjlas port at, which 
implies only that the feven'b Tear was running: 
But fccie it is Optima alias vertitur ; the [eventb 
Year is rol'zd away cr paH. Yet Servius is fo 
dogmatical as to imarach Frgil heie of an un- 
osrdcnablc locnnfiftrncy. 

6z8. Per mare magnum. By magnum here 
Servius underftands foray, high [welling, and 
quotes Lucretius , Lib. II. 1. 

Suave mart rr.agno turbar.ttbus aquora vends , 


646, Non. 



Lib. V. P. Virg. Mar-. ./Enei 

NullanejamTrojte dicentur mcenia? nufquam 
Hcdloreos amnes, Xanthum, et Simocnia vi- 
debo ? 634 

Quin agite, et mecum infauftas exmite pupprs. 
Nam mihi CalFandix per fomnum vatis imago 
Ardentes dare vifa faces : Hie qurerite Trojam : 
Hie ilonius eft, inquit, voliis. Nunc tempus 
agi res. 

Nec tantis mora prodigiis. En quatuor arre 
Ncptuno. Deus ipfe faces animumque rnini- 
flrat. 640 

Hscc memorans, prinia infenfum vi corripit ig- 
nem: 

Sublauique procul dextra connixa corufcat, 
Etjacit. Arredla; mentef, flupefactaque corda 
llliadum. Hie una e multis, quae maxima natu, 
Pyrgo, tot Priami natotum tegia nutrix : 645 

Non Beroe vobis, non lnec Rboetei'a, matres. 

Eft Dorycli conjux : divina figna decoris, 
Ardentelque notate oculos : qui fpiritus illi, 

Qui vultus, vocifve lonus, vel grtflus eunti! 


DOS. IOI 

nullane ir.cenia jam dicin'ur mce¬ 
nia Troja ? Nufquam ne v.dt&o 
Hedcreos am. net , Xant bum it Si- 
moenta ? Sjtiin afrit e, et micum 
exurite ufauflas pupprs, Nam 
imago Cajfandrce •vatis per fem- 
num vifa eft dare mibi ardentes 
faces: H)c, ir.quit, quantt 
‘Trojam: Pic domus ejl vobis. 
Nunc tempus eft agi res. Nec 
mora fit tantis prodigiis. En 
quatuor ara font Ntpiuno, Ipfe 
Deus mini ft at nobis faces ani¬ 
mumque. Ilia ir.tmstans bac 
p'ima corripit infenfum igntm vi, 
dextraque fublata connixa procul 
corufeat, et jacit. Mentes Ilia - 
dum funt erred# cor deque jiu- 
ptfaP.a. H)c una c multis, qua 
erat maxima natu, nomine Pyr- ■ 
gc, regia nutrix tot ratorum 
Priami , ait: Non eft Bene m- 
bit) motrts , bac non eft Rlte- 
feta conjux Dorycli: net ate figna 
divina decor it, ccu.’ofque a 1 den¬ 
tes : qui fpiritus, - qui vultus, 
fonufve vccis, vel grejfus eft illi 
eunti! 


TRANSLATION. 

the Enemy, (hall a City never more arife to be named fromTroy ? Shall I never 
fee the Heflorean Rivers Xanchus and Siniois ? Nay, rather come, and burn with 
me our curfed Ships. For in my Sleep I faw the Gholl of the Prophetefs Caf- 
fandra prefent me with flaming Brands: Here, fays fhe, feel; for Troy, here is 
your fixed Refidence: Now is the Time for Aftion. Nor let us delay after fuch 
awful Signs from Heaven : Lo, here are four Altars to Neptune, the God him- 
felf fpirits us to the Enterprise, and fupplies us with Firebrands, to put it in Exe¬ 
cution. With thefe Words, (lie violently fnatches the deftroying Fire, and, lifting 
up her Right hand with exerted Force, jirft waves at a Diftance, then throws it. 
Rouzed are the Minds, and ftunned the Hearts of the Trojan Matrons. Then 
one of the Number, Pyrgbj the molKadvanced in Years, the royal Nurfe to Pri¬ 
am’s numerous Sons: Matrons, this is not Beroe whom you fee, it is not fhe from 
the Rheteum, the Wife of Doryclus: Mark here the Characters of divine Beau¬ 
ty, Eyes bright and fparkling ; what Fragrance in her Breath, wha t Majejly in her 
Looks; or mark the Accents of her Voice, or her Gait as fhe moves! My 


NOTES. 


646 ..NmBtrce, Sec, The Tendency of this 
Speech U not to difiuade the Matrons from exe- 
exiting Juno 'a Purpofe, as it may fc;m at firft 
Sight; but, on the contrary, it is a ftrong In- 
citen-ent to it, by (hewing them that the Perfon 
who had 2j;D:ar?d to them \r\ the Fotm of Bern 


was really a Goddefs. 

64.8. Ardentefqut notate cculos, Sec. Here are 
four noted Chara£lers of Divinity mentioned. 
1. Beauty, radiant Eyes, Looks and Complexion. 
As in Venus, 

Rcfca ctrvice refulft, ./En. I, 406, 


r, A 
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Egc&ct ipfo Jvdant c'g r 'fFj rr- 
ItjZl BetZSK agram, t srjicrj*- 
tea ourd f !j mint !ah txzeire, 
vtc irjtTTii rutiles tcecra Ac- 
cb-fa . EJfjra eft hate, At 

ssj.ns prims ccpemnt fptBare 
tjv/s rsabgut eesiis. cr.afiles, 
Babigzxque, irter erfena otr.o- 
ren frxfozlit ttrr& ngzique va- 
cxr.iia cas fata : fin D'd iuj- 
tuHt jf psnlui alts ftr ect'-’un:, 
feesaiqcs arc^rr. ’tb ru- 

b.but in f*g 2 . ‘Tuts vtb atts- 
lives \T.i’.pm ac.zqut furext 
crcl-tz^nt, rcpiur.iqur tgr.tir- ex 
ftret-ahhn feds: pars jfebazt 
arcs, eirj'tiu-t f'trdtie at vir¬ 
gin’: a f~c<jqui: Vulecms fz rit 
i^rrijfn kcbtr.it f;r tras f >rc, tt 
Ttxa, ct tiSas tappet ex chute . 
Eztzelas titrius ftrfat, od /a* 
cra.'in Azckfa cu-tzfq-j* tkea- 
£r: % raves C®J izeestjas: et ifji 
rejpidazi at‘n r fjv:. r i^a 
taxi it ,f cinds. 


Ipfa egomet duduin Bsrocn dii>refla reliqui 650 
•/Egrain, indignantem tali quod Cola rnrerct 
Mtinerc, nec meriios Anchifx infarct henores^ 
Hsc effata. 

At matres, primo ancipites, oculifqtie malignis 
Ambigua:, fpedfare rates, miferuni inter amo- 
rem _ 655 

Prxfentis terra?, fatifque vocantia reona ; 

Cnnr Dea fe paribus per roelum (uCtulit alis, 
Ingentemque fuga fecuit Cub nuhibus aicum. 

Turn verb attonita? monflris, arffaque furore, 
Ccnclantant, rapiuntque focis penetralibus ig- 


nem: 660 

Pars fpc!i2nt aras, frnndem ac virgulta facefque 
Co.ujiciunt: furii imtniflis Vulcanus habenis 
Tranftra per, et reinos, et pi&as abiete puppes. 
Nuncius Anchilae ad tumulum, cuneoCque thea- 

tf i> 

Incenfas perfert naves Eumelus: et ipfi 665 
Relbiciunt attain in nimbo volitare favillam. 


TRANSLATION. 

fclf lately, as I came hither, left Beroe lick, in great Anguilh that Ihe alone was 
cut off from fuch a Solemnity, and was not to pay the Honours due to Anchifes. 
She laid. ,Bu: the Matrons firft began to view the Ships with malignant Eyes, 
dubious and wavering between their wretched Fondnefs for the prefei.t Land, and 
the Realms to which they were by Fate invited ; when on equal poi/cJVl ings the 
Goddefs mounted into the Sky, and in her Flight, cut the fpacious Bow beneath 
the Clouds. Then, indeed, thunderfiruck with the Prodigy, and feized with 
Madnefs, they ftiriek out together, and fnatch the Flames from the hallowed 
Hearths. Some riile the Altars, and fling Boughs and Saplings and Brands togc* 
ther. The Conflagration rages with uncontroulable Fury arnidil the Rowers Seats 
and Oars, and painted Sterns of Fir. Eumelus conveys the Tidings to Anchifes’s 
Tomh, and to the Benches of the Theatre, that the Ships were burnt; and they 
themfelves behold the Sparks of Fire flying up in a pitchy Cloud. And firft Afca- 


NOTTS. 


2. A fragrart Er^strs, which perfected the Air 

around them : jpiritet ilii 5 agreeable to 

vhst ;s aifa faid ot Pt-us, 

Aerb tJi&Qzt cerza divwztn vert in edcrar. 
Sfirtnvr;. JEn, I. 407. 

3. A ciiiaio light, jpajeftic Motion ; cf which 
forr.ething has been fata on that Charsfieriftic 

(if ;te fame Goddefs, 

pt <rr»c ir.cejfi; fatuit Dea, JE n. I. 4C5. 

4. Some paiticuJar Sound, Tone, or Accent of 


Voice, that dftinguiflud them from Mortals, 
JEn. I. 

A 7 rc vsx mertahm for, if, 0 Dea certe ! 

65a. Muntre- Mums, ameng other Thing?, 
Cgnihes any public Show or Solemnity. 

664. Cumefouc tbiatri. The Seats in the 
Tfirafie made ter the People were called cunci, 
hecaufe they were rarrrwer than the Stage, and 
bresder Behind, :n Form cf a V/tdge, 


6 jo, ExcaJJaqut. 



P. Viug. Mar. ./Eneidos 


Lib. V. 

Primus et Afcanius, outfits ut laetus equeflres 
Ducebat, fic acer ecjuo turbata petivit 
Qtflra; nec examines pnllimt rcrinere rmgiflri. 

Quis furor ifte novus? quo nunc, quo leuditis, 
inquit, 670 

HcumiferEcivesr non hoftcm, inimicaque caflra 
A r 2:vum ; Veftras fpes uritis. E11 ego veffer 
Afcanius. Galeani ante pejles projrcit inanem, 

Qiialudoii'idutiis belli fiimdacia cicbat. 

Accelerat fimul ./Eneas, fimul agmina Tcucmm. 

Aff illte diverTa metu per litora pafiim 67& 

Diffugiunt, filvafque, et ficubi concava furtlm 
Saxa, petunt. Piget incepti, lucifquc; fuofque 
Mutatx aanolcunt: cxcuflaque pedfore Juno eft. ( ava /■’**• P'S" cs - iuupti, 
bed non iJcircb fiammsc atque incendta circs 680 J'feT 

Imlomitas pofucre : udo tub robore vivit 
Siuppa vomens tardum funium ; ientufquecarinas 
Ell vapor, et toto defeendit corpote peftis: 

Nec vires iieioum, infufaque fiumina profunt. 

pzflii defiendit tcio cor pci e; nec alire: btreum, jhminayue irjuja profunt* 


m 

El Aic primus, vt leer us 
ducrb.it cqvtft*cs curfus , jic ccer 
equo petii'U turbota cafxra j nrC 
tx 7 r.:rnu mog'fri peffurt rtti~ 
rare eum. Jr quit, qrii eft if.C 

novas furo r ? b<u mif.rO- civts, 
quo, quo nuve tenditis ? non uri- 
t:£ b'. s tm immicr.que cnflra Ar - 
jj7i ynt, vritts %’tjircs fpes. Eft 
?;o Turn vifitr Afcanius. Pro* 
feat ante pedci inanm pa'tom, ■ 
qua jndutus hdo athat fimulaca- 
belli. $ rwl accelerat Areas, A 
mu I accelerant aptr.ina ‘Teucrum. 
Aji ilia m:tu dijf-.’giur.t fajfm 
p:r divetfa litora $ furt mqut 
p'tunt fyfoas, ei ficubi Amt era- 


ium ft Si ore. Sed jlav.ma atqut 
ir.c-.r.dia ron idcino po'utre indo • 
mifos ’vires: fiuppa vivit fub udo 
robore, vomr.s tardum fumum ; 
Untifqut vapor eft .carinas, it 


TRANSLATION. 

nius, as joyous be led tbe Cavalcade, juft as be was with full Speed rode up to the 
troubled Camp: Nor is it in the Power of his Guardians, half dead for Fear, to 
check him. What tfrangc Frenzy this r Whither,he cries, ah, my wretched Coun¬ 
trywomen, whither would you now ? ’Tis not the Enemy, nor the hoftile Camp 
of the Greeks, but your own Hopes ye burn: Here am 1 , your own Afcanius: 
7 ben he flung at. their Feet the empty Helmet, which he wo,e in exhibiting the 
Images of War in Sport. At the fame Time rEneas and the inhale Bands of the 
Trojans come up in hade. But the Matrons for Fear fly different Ways up and 
down the Shore, and fkulking repair to the Woods and hollow Rodcs wherever 
they may be concealed. They loath their horrid Deed ,they loath the Light, and taio 
penitent confefs ,their Friends, and Juno is diflodged bom their Breads. Bot the 
Flames and Conflagrations did not therefore abate their ungovernable Fury. The 
fmouldring T ow lies under the moiflened Boards, difgorging tardy languid Smoke; 
the fmothered Fire flow confumes the Keel, and the contagious Ruin Ipreads thro’ 
the wholeBody of ihtVtjjel. Neither the utmoft Efforts of tlieHeroes nor injeft- 


NOTES. 


679. Excujfaqtu peflorcjum eft. Juno, the 
Cattle of their Fury, war diflodged front their 
Breads, Alt AUufton to the frantic Bacchanals, 
who returned to themfelves after the God with 
whom they pretended to be poffcffed was driven 


out of them. 

682. Stvpea. A coarfeKind of Flax orTow 
cai.ed Oakum, which is driven into all the 
Seams and Chinks of a Ship, and then laid over 
with hot Pitch to keep out the Water. 

H 4 68$. Abfcir.din 
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Ian pin S.ass ts:\xclkUirri Turn pius /Eneas hum'cris abfcindcre vcftem, 685 
■r.fins i-jztcr:!, vu-ripi v,m ^• jj; ;|j 0 qt ie vocare Deos, et tendere palmas: 

cuxuiGy tt tcr.Qtre p-ixa: On- _ 1 . r . , . r j 

ir»:na vyittr, f vram «•»- Jupiter ommpotens, 1i nondum exolus ad unum 
fu s r 7r;;jrz,m-.-, fi q-iJ . Trojanos, ft quid pietas antiqua labores 
tatipataipiesinjfzut iaict-' Jvefpicit humanos: da flammam evadere elafil 
r.:s icrzresz O pater, da cleft: XT c t 

„ a dls £'»»». * hL Nunc, pater, et tenues 1 eucrum res enpe ie- 
iho. 690 

Vel tu, quod fupereft, irsfefto fulmiuc morti. 

Si meteor, demitte; tuaque iiic obrue dextra. 

Vix hs?e ediderat, cum ciTufis imbribus, arra 
Tcmpefias fine moic furir, tonilruque tremif- 
cunt 69^ 

Ardua terrarum, ct campi ; ruit tethere toto 
Turbidus imber aqua, denfifque mgerrimus Auf- 
iris ; 

Imp’enlurque fuper puppes; femufla madefeunt 
■iss j-.m-ss 2 r‘f~> gamer Robora : reflittilus donee vapor onwis, etomnes, 

„ >5Quatiior amiffis, fervatae a pcftc carinre^fl 
Sit tsic- strut, f------ -: 3- - ^ . 1 

K-hn'ti. v.v.:h:l irgir';> tv- At pater .'tnCSS cal 11 CCnCllllUS aCCTUO, JOO 
tu in p:Tt:tt r.ur: out, r.wt H- Nunc rue ingciues, nunc illtic pedfore curas 
'TV T & t:c: ~- ia s ‘~ Mutabat; verians, Siculifiic re/idcret arvis, 


t”fi iirzi’-S res TtUCiZm. /‘V, 
Ji rimer, f- deritts me tszrji 
tuo irfep fulrr.tzt ; cirssqus ire 
l':-: t~d d ~ra. V:x cdiJerat 
h r«'. era &rj Unprfizi futlt 

fin: 7r.c w ; '7•.fa inhribus, ardua - 
c‘-i* ts'rjru.’Z, et ej&pi trtnj- 

furj t train ; iizbgr t:tb : d-s a- 

t 7 ‘J, r.rxirr'tEu'cu! dz~f.l A‘f~ 
rrjsj r::f e /::: /fibere. F-p. 

tefeue fiper rVi-Vc/i - 
■rzbrz "rrj/ ' 
niter f:* 
car. 

Cnt 


’rfezg:: czxrc 
tJijrcfL:, et e’rrfs 


TRANSLATION. 

ea Rivers avail. Then pious /Eneas tore his Robe from his Shoulders, and in. 
reked the Gods to his Aid, and liretched oa: his Hands: Almighty Jove, if thou 
cc!t pot yet abhor 21! the Trojans to a Man, if augh: thy antient Goodncfs regards 
human Difalters ; gran: now, 0 Father, our Fleet may cfcape from thefe Flames, 
and fave from Defclation the State of the Trojans thus low reduced. Or, to 
corr.pleat thy Vengeance, hurl me down to the&«/«re/'D ea: b w ' t b £ hy vindic¬ 
tive Thunder, if I !b ceferve, and cruft, me here wi:b thy Right-hand. Scarce 
had he fpake thefe Words, when a black Teropeft cf hurtling Rains rages with 
imeomnon Fury, both Hills ana Vallies quake with Thunder: The Shower 
eSsfanihg in turbid Rain, and condenfed into pitchy Darknefs by the thick-beat¬ 
ing South-winds, pours down from the whole Atmofphere. The Ships are filled 
from above; the ha"f burnt D'arcs are drenched, till the whole Smoke is extin- 
gui&ed, and all the S ’ps, wj:h the Lofs mlt of four, are faved from the fiery Pell. 

But Father ^Tneas. llruck with the fevere Misfortune, turned his deeply anxious 
Thongh:s now tnls Way, now that, pondering with himfeif whether he (hould fet- 
lis in tbs Territories 0: oiciiy, regaralefs of the Kingdom allotted to btm by Fate, op 


NOTES. 

fiSt, Aly r.ltr; tt.foi. Tits Sign of :x- , -raftion is nscuTary for the Srkc of the Verfc, 
turn,- D H cf, us. c- u non to tbr y,vs=,, f It :s l,Irc-.*.:fe fo icad in o:hcr Poets, as Ov, Fafi. 

tori. Graft! f and ti'K-'f, as apjiars fiom ;r,cir j IV. j 6". 

Ptyn*i ri Clones, j Scmfunxque fatem vigilitfa mile -viator 

?;/; fpr Spzi-fc, v.-hich Cuj-j Peat. -- 

• yea, Vn::oj 
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Oblitus fatorum, Italafne capefleret oras. 

Turn fenior Nautes, unum Tritonia Pallas 
Quem docuit, multaque infignem reddidit arte, 
Hsc refponfa dabat, ve! qute portenderet ira 706 
Magna Deum, vcl quae fatorum pofceret ordo. 
Ifqire his iEnean folatus vocibus infit: 

Nate Dea, quo fata trahunt retrahuntque, fequa- 
mur: 

Qiiidquid erit, fuperanda omnis fci tuna fercndo eft. 
Eft tibi Dardanius divinte ftirpis Accftes : 711 

Hunc cape confiliis focium, et conjunge volentem : 
Huic trade, ainiffis fuperant qui navibus; et quos 
Perttcfum magni incepti, rerumque tuarurr. eft : 
Longxvofquc fenes, at? fellas aequore matres, 715 
Et quidquid tecum invalidum, metuenfque peri- 
cli eft, ' 

Delige, et his habcant terris, fine, mcenia ftffi : 
Uibem appcllabunt permifl'o nomine Aceftam. 


oblitus fatorum ; capejferetne /• 
talai oras. Turn fenior Nautes, 
quem unum Tritonia Pallas do¬ 
cuit, reddiditque infignem mult a 
arte, dabat bac refponfa, mel 
qua magna ira Deum fort/nde- 
ret, vei qua ordo fatorum pofce¬ 
ret. Ifque folatus JEnean infit 
bis vocibus: Nate Dea, fequa • 
mur, quo fata trabunt, retro .- 
buntque j quicquid erit, omnis for - 
tuna fuperanda tjl ferendo. Eft 
tibi Dardanius Aciftcs diving 
ftirpis: cape bunc focium tibi in 
confiliis, et corjurgt cum voltn- 
ttm. Trade butc eos qui fuperant, 
navibus amijfts, et quespertajum 
tjl magni incepti tuarunique re- 
1 urn, ddigeque ior.gavos feres, ac 
' pwtres Jejfos aquore, et quicquid 
eft tecum invalidum , metuenfque 
ptricli: et fine ut jlii ftffi babeant 
' maria in bis terris: appcllabunt 
whim Aceftam, ncmine permiffo . 


TRANSLATION. 

fleer his Courfe to the Italian Coafl. Then aged Nautes, whom Tritonian 
Pallas Angularly taught, and rendered illuftrious for deep Penetration, gave 
forth thefe Refponfcs, intimating what either the high Difpleafure of the Gods 
portended, or what the Series of the Fates required : And thus folacing YEneas 
begins: Goddefs born, let us follow the Diflates of Heaven, whether they 
invite us backward or forward: Come what will, every Fortune is to be 
unmounted by Patience. You have Trojan Acefles of divine Original: Ad¬ 
mit him the Partner of your Counfels, and unite yourfelf to him your willing 
Friend: To him deliver up fuch as are fupernumary, now that you have loft 
fomeShips; thofe who are fick of the great Enterprize, and of your Fortune ; 
the old with Length of Years oppreffed, and the Matrons fatigued with the 
Voyage j feleft all the Feeble in your Crew, and fuch as dread the Danger, 
and, fince they are tired out, let them have a Settlement in thefe Territories :■ 
They (hall call the City Acella by a licenfed Name. 


» 

NOTES. 


704, Unum quem docuit. Unum here, and 
in many other Places of Virgil, has the Force 
of praetpaum j as in the fecond Book, Verfe 
4 * 6 . 

- Cadit et Ihfbaut yuftiffimus ur.u: 

{Qui fuit in Teucris. 

7 to. Superanda Mr is fortuna ferendo eft. It 
is the fame Serfment with that of Horace, 
Carm. L!b I. 0^24 
Dur :■ m, fea viui jit patier.tic 
ftfuiiquia .a* • acre eft nefat, 


71 J. Eft tibi Dardanius, See, Acefles was 
fprung from the Gods, fince he was the Son of 
the River-god- Crinifus, and one of the Defen¬ 
dants of Dardanus , who derived hi3 Original 
from fupittr. 

ytz. Confiliis focium. Other Copies read con- 

filii, 

71S. Aceftam. This City flood-in the wef- 
tern Part of Sicily, about five Miles from tht 
Sea-coafl. 


720, Atiimm 
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7 iS z viso inter fas tolibat die- 
tii Jett iris cm a : crtvvm di- 
dati'ar in ctnr.ts itnai. Et rejr 
air a fvbvetts bigis ttr.ilat po 
in a : dtbir.c farm teteztis Jn- 
cbija dtiepfa cah [vine vifj e /l 
ejfzrzdere tales -vsees: Kale, qu;n- 
dasi Bar is care mb: •vita, dvm 
•vita ncntbxt $ r.atty extrate 
X >acis fans. vtnio k'-c infe rs 
Jm, qui difu 7 tt ‘gr.tvs clcjjl- 
tvs, et icr.d'Tr. aijeratus tji te 
cb etc ceec. Pare c:rjiiis , a--et 
Jai'v Nautes rare eat tibi pa!- 
ct-errina ; d-frr ir. Italian: UScs 
jsvexes, fsrtijjma ctria. Ger.i 
C.jt 2 , c:sat a ip era tvliu^ dicd- 
iir.ia <- til; in Lutio . Ante 
tart’r. etude ir/t^ss dents Dt - 
/ifj et, O r.itr, f'ts rzr.l C-n- 
grejfus ptr a!ta Avtt*a. Nan- 
qae itr.fia Xartata t'idefq^e vm- 
c-t£ CJ* bailor rr.‘ • Jed Co’o 
erreena eznevia picrun Ely Jim- 
cat. 


Talibus incenfus di£tis fenioris amici, 

Tum vero in curas animum dducitur omnes. 720 
Et nox atra poium bigis fubvedta tenebat: 

Vifa dchinc ccelo facies delapfa parentis 
Ar.chifat, fubito tales cflundere voces: 

Nate, mihi vita quondam, dum vita manebat, 
Care ir.agis ; nate, lliacis exercite fatis, 727 
Imperio Jovis hue venic, qui clailibus ignem 
Depuiit, et ccelo tandem mileratus ab alto dt. 
Conftliis pate, quae nunc pulcherrima Nantes 
Datfenior; ledtos juvenes, fortiffnna corda. 
Defer in Italiam. Gens dura, atque afpera cultu 
Debellanda tibi Latio eft. Ditis tamcn ante 731 
Infernas accede damos ; et Averna per aka 
Ccngreltus pete, nate, mens. Non me impia 
namquc 

Tartara habent, trilicfque umbrae; fed amcena 
pioruin 


TRANSLAT ION. 

Then indeed Asneas, fired by thefe Words of his aged Friend, is diflrafled in 
bis Mind aniidft a thoufand Cares. Notv fable Night, mounted on her Chariot 
with two Horfvs, poffeffed the Heavens, when the Shape of his Father Anchifes, 
gliding dawn from the Skies, fuddenly feemed to pour forth thefe Words: Son, 
once dearer to me than Life, while Life remained ; my Son, fevercly tried by. the 
Fates of Trov; hither 1 come by the Commend of J we, who averted the Fire 
from your Fleet, and at length (hewed Pity towards you from high Heaven. Com¬ 
ply with the excel tent Coantel which aged Nautes now offers : Carry with you to 
Italy the Choice of the Youths, t'ne fioutell Hearts: In Latium you havetofub- 
due a hardy P.ace, and rugged in their Manndrs. But firfl, my Son, vifit Pluto’s 
infernal Manfions.and in quefc of an Interview with me crofs the deep Floods of 
Averr.us: For no: accurfed Tartarus ,twr dreary Gbotb, have me in their Poffef- 
'fion; bur 1 inhabit the delightful Seats of the Bleft and Ely ftum: Hither the challe 


NOTES. 


7iO- Ardmxm I’dvcifur. Moft of the ancient { 
Comes read atr-rro d-.dvesiur, hut the other Read- l 
ing is more pineal, and in Virgil s Stile. 

72.1. Bigjs fulveSa. As the Chariot of the 
San is poet'Ca'Iy reprefented drawn by foar 
Hcrfet; fo that of the Msoi 2nd the Night by 
two, and thefe c-f a black fable Colour. 

~zz. Cz!o f-ciis ddap fa parentis. The an¬ 
cient Pagans diftingusined between the Soul and 
the Shade or Phantom 5 the former they be¬ 
lieved went to Hes»en, while the other had its 
Refidence in the infernal Regions. Thus^/r» 
cbijs here defeeuds from Heaven, viz. with 
Reaped to his Soul, while at the fame Time as 


to his Shade he f»y$ below, Verfe 733, 

■ - amcena p arum 

CsirAha, Elyfiwque cola 

S-e Hsmtrs Odyfl*. XI. 600. 
731. Ditis tam:n ante , &c. This Appari¬ 
tion of Antbijts, and the Order he gives his 
Son to defeend to the infernal Regions, are a 
r.ecefiary PrepaTaiion for the fixih Book. The 
Art of the Poet is admirab e in thus making 
one Event rife out of another, and preparing the 
Reader for them before hand : This raifes that 
pleafing Sufptnce, which is the principal Thing 
that charms in an Epic Poem. 


735 * c 4“ 
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Concilia, Elyfiumque colo. Huccafh Sibylla 735 
Nigrantum multo pecudum tc (anguine ducct. 
Turn genus omnatuum, ft qus demur nia-nia, 
difces. 

Jamque vale: torquet medios nox liumida curfus; 
Et me faevus equ'17 Orier.s afHavit anheiis. 739 
Dixerat; et tenues fugit, ceu fumus, in amas. 
tineas, Quo deinde ruis ? quo proripis ? inquit. 
Quern fugis ? aut quis te nolhis contplextbus ar- 
cet ? 

Hsc memorans, cinercm ct fopitos fufeitat ignes; 
Pergameumque Larem, et canre penetralia Veftae, 
Fane pio, et plena tupplex veneratur acerra. 745 


Cafla SibyHa Sucet te hue tr.ul- 
to fan/u re nigrantum pecudum, 
Turn tiijc'i cmne tuum ger.us, et 
mest.ia qua dtnftir tibi. Va T e- 
que jam: humida r.ox torquet 
rr. edict curfus , ct favut Orient 
afjlavit me anbelii equis. Dix - 
eraty et fugity ceu fumus in te¬ 
nues auras. Dttndc JEntat in- 
quit : Quo ruis ? quo proripit 
te ? quern fugis P aut quis arcet 
te a no fins complexibut ? Memo- 
rant bat y fufeitat cinerm et fo- 
pites ignes j fupp’txque ventra- 
tur pio forrt et plena acerra Per - 
gam turn Larem et penetralia ca¬ 
ret Pit fiat. 


TRANSLATION. 

Sibvl (ball conduft thee after (bedding a great Quantity of black Vi£tims Blood- 
Then you (ball learn your whole Progeny, and what Settlements are 2ffigned to 
you. And now farewel; humid Night wheels about her Mid courfe, and the 
dawning Light, which fiercely fummons me awav, hath breathed upon me with 
panting Steeds. He faid.and vatii(hed like Smoke into the fleeting Air. Whi¬ 
ther fo precipitant, fays thenjEneas,whither doft thou whirl away? WhomflieS 
thou ? Or who debars thee from my Embraces! So faying, he awakes the Embers 
and dormantFire, and fuppliant pays Veneration to his Trojan domefticGod.and 
hoary Vella’s Shrine, with a holy Cake and Cenfer full a/ Incenfe. Forthwith he 


NOTES. 


735 ' SibyVa, The Sibyl has the Epi¬ 
thet of chafte, becanfe ihcfe Prophetess were 
Virgins. 

736, Nigrantum pecudum. To the infernal 
Deities Vi£hms of a black Colour were iccju.red 
to be offered in Saci’fice. See i 3 in. V. 249. 
and VI. 243. 

73S. Torquet medics > &c. This, fume al¬ 
ledge, points out the Seaton of the Year to have 
been in one of the Summer Months, when the 
Nights are v-ry fho?t, and the firft D.-wn of the 
Morning begins foon after Midnight, What¬ 
ever be in that, it is worth while to mark the 
Expreflion, which is highly poetical. It is a 
Metaohnrtaken from the Chariot-races in the 
Citque j when they had arrived at the Goal, 
they turned round it, and returned to the Bar¬ 
rier, So here the Night was upon her Return, 
after having reached the fartheft Point, the 
Hour of Midnight, v&hich divides her Courfe in 
the Middle. 

739. Et me favus Orient . This hath been a 
very ancient and univerfally prevailing Opinion, 
that Ghofis and Apparations were only allowed 
to appear in the Daiknefs of the Night, and 


clufrd away by the Dawn of Day : Thus Tns- 
pe-tius, Lib, IV. 7, 8.9. makes Cynthia'& Ghoft 
fay: 

Njfte •vaga ferimury nox claufas lihtrat um¬ 
bras 5 

Err at et ohjeEJa Cerberus ipfe fero. 

Luce jubent leges letbea ad flogna reverti ; 

No 1 •uebmur, -veElum vauta rectnfet onus, 

744. Pergameumque Larem Sec. JEneos l> 
faid to have, introduced into Italy the Worfliip 
of the Penates, Lares t and Vcfla 5 that it, the 
uncxiinguifhcd Fire, whireof mention has been 
made above. What the Ancients called the 
Lares were Images confecrated to the Souls of 
their deceafed Anceftors, which every one wor- 
fhipped in h's own Houfe by Oblations of In¬ 
cenfe, and Cakes of fine Flour thrown upon the 
Fire. 

744. Penetralia Vefla, This San&uary, ho¬ 
ly Place, or Altar of Eejh, was commonly no¬ 
thing elfe but the Hearth or Fire-place in the 
Apartment where they lodged 5 and in private 
Houfes, as well 59 public Temples, was a Fire 
kept always burning in Honour cf that Goddefs. 
So that this is only a noble and elegant Man. 

ner 
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Exteaplo cccerfj fccics, Auden- 
qst primum, et edacet tapuium 
y&cis, c: prescrpta cari par tv is, 
tl qua jcc’.intia truce corpse a- 
lima. Bead test a eft cozfiiiis: 
nee Acepts recifat jujja. Trasj- 
cnbunt aztres urbi, deptc unique 
pepruhn vclatem, animat nil c- 
gentes maizes iaudis. Ipp r.o- 
tract ircrpra, rtpcnuniqut in 
navi giii rob ora atrJ>:fa fiammls: 
aptant reaojque rudtrJeJqu: 5 (X- 
igui vumtm, f:d quorum virius 
crat vi xr.dj be Co. 

Icitxta /Eneas dedgnat urban 
or aim fsnUurqus dunes: jsbet 
bee featiem eife Ilium, ci beec 
leca ejft loca 7 'tja: ‘Ircjzr.us 
Actpti gaudtt regr. 3 , ir.diciiqus 
forum, a dat jars vtcji :1 fs- 
tnkus. 


Extempio focios, primumque acccifit Aceften ; 
Et Jovis imperium, et cari nracepta parentis 
Edocet, et qu* nunc animo fententia conftet. 
Haud mora conliliis: nec jufi'a recufat Aceflts. 
Tranfcribunt urbi matres, populumque vclen- 
tem 750 

Deponunt, animos nil magnse laudis egentes. 

Ipli tranftra novant, fiammilque ambefa reponunt 
Robora ; navigiis aptant remofque rudentefqtie : 
Exigui numero, fed bello vivjjda virtus. 

Iitterea fEneas utbem dtfignat aratro, 755 
Sortiiurque domes: hoc, Ilium, et ha;c loca, 
Trnja: 

EfTc jubet: gaedet regno Trojanus Aceftes, 
Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 


TRANSLATION. 


calls bis Followers, and nrft of all Aceftes, and informs them of Jove’s Com¬ 
mand, and the lnftruclion; of his beloved Sire, and of the preient fettled Purpoie 
of his Scul. No Obfiruciion is given to his Refolution, nor is Acelles averfe to 
the Prcpofal mace to him. They Angle out the Matrons for the City, and fet 
afttore as many of the People as were willing, Souls that had no Defiie of high 
Renown. Themfelves renew the Benches, and repair the Boards half confumed 
by the Flames; fit Oats and Cables to the Ships; in Number inconftderable, 
bnt of animated Valour for War. 

Meanwhile Aineas marked out a City with the Plough, and afligns t’neHoufcs 
by Lot: Here he orders zfecond Ilium to arife.there Places to becailed after thofe 
of Troy. Trojan Aceftes rejoices in his r.evi Kingdom ; inflitutes a Court of Ju¬ 
dicature, and, having affembled his Senators,difpenfes Laws to hisSuijecls. Then 


NOTES. 


net of tipttftiag a Thing in itfelf low and vul-1 

S^r- i 

. 750. Trcrfcnhr. This was the proper I 
"W^tc applcd tn thofe wbofe Names were in- 
rcllei :n cider to be transported into feme new 
Cviony; and fuch were called Trarfcripti $ hence 
the Word came to figniry t: transfer, as JEn. 
VII. 44--. 

--- tatiere 

—las Dsrdsnzts irsnjcribi fetptra cohr.it. 

751. N:l egretu. Nii or mbit is frequently 
a fed by the Poets 2nd Prcfe Writers for n-.a* 

755. Urban defignat aralro. This 2ga*n re¬ 
fers to another Cuftom obferved by the Romans, 
who. when they were to buiid a City, fiift 
marked 021 the Baaed2ty of it, by drawing a 
Farrow with a Plough, which they held cb 
Iiqaely, fo as to make a’l the Clods fji inward, 
1 


ar.d lifted the Plough over thofe Spaces where 
they defigned to have the Gates, which from 
thence were called porta 1 . The Furrow mea¬ 
sured the Compafs of the Walls. 

756. Ilium. By Ilium here feeim to he meant 
the City Acefic, or Segefta. mentioned abote, 
Verfe 71S ; for there is no Mention in Hiftory 
of any City in Sicily cftled Ilium ; probably the 
Meaning is, that JCneas called it Ilium at iirft, 
but agreed that Acefiti fhouid change its Name 
afterwards. 

756. Hac hca Trejee tfft jubet. Both Strabo 
and Dicnyfius mention two R'vers in Sicily, near 
the City Segefla, called Xar.thus and Simois, 
and that thofe Names were given them by 
Axr.eas. 

758. Patribus. The Reman Senator# were 
called Put res, vel estate, vej cures ftmlitudir.e^ 

hp 
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Turn vicina aftris Erycino in vertice fedes 
Fundatur Veneri Idaltas : tumuloque faccrdos, 

Et lucus late facer additur Anchifeio. 761 

Jamque dies epulata novem gens omnis, et arts 
jpactus honos: placidi ftraverunt asquora venti; 
Creber et afpirans rurfus vocat Aufter in ahum. 
Exoritur procurva ingens per litora fletus : 765 

Complexi inter fe noftemque diemque moran- 
tur. 

Ipfejam matres, ipn, quibus afpera quondam 
Vifa maris facies, et non toierabile numen, 

Ire volunt, omnemque fuga: perferre laborem. 
Q^ios bonus /Eneas diclis fulatur amicis, 770 
Et confanguineo lacrymans commendat Aceftre. 
Tres Eryci vitulos, et tempeftatibus agnam 
Ctedere deinde jubet; folvique ex ordme funes. 
Ipfe caput tonl’a; foliis evinctus olivte. 

Sums procul in pvora, pateram tenet; extaque 
falfos 775 


77.ro fedtt vicina a fids fundatur 
Malta Vcneri in Erycino vt r- 
tice, facerdofque er lucus late fa* 
cer additur Ancbifeio tumulo. 

\ Jamque cmnes gens epulata crat 
novem dies, et bones fa£7us eft: 
arts: placidi venti fir aver unt 
a quota, et Auflcr it tier afpirans 
rurfus vocal eos in altum. In- 
gtns fetus exoritur per precurvu 
litora : ccmpUxi inter fe moron- 
tur ncBmqut diemque . Jam 
ipfte matte j, illi ipfi , quibus 
quo'dum facies mans vifa eft 
alp era et numen ejus non toltra « 
bile, volunt ire, perferrequ: cm- 
rt'm labor tin fuga. Qua bonus 
Ain:as fob fur am ids dtflii, et 
lacrymans commendat confangut- 
neo Ace fa, Deinde jubet cadert 
tres vitulos Eryc ! t et agnam hm- 
p-fiatkbits, far.efqut folvi ex or- 
d.r.e. life tvir.flus caput fliit 
ttr.fce olivet, fans pro- ul in pro- 
rd. tenet pm>tjtn, ponkitqvc 
exta in fafos Jiutiui, 


TRANSLATION. 

on the Top of Mount Eryx a Temple approaching the Stars is raifed to Idalian 
Venus, and a Pried is affigned to Anchifes’s Tomb, with a Grove hallowed far 
and wide. And now the whole People had kept the Feftiva! for nine Days, and 
Sacrifices had been offered on the Altars, nzki: peaceful Breezes fmo-jih the Seas, 
and the South wind in repeated whifpering Gales invites into the Deep. Loud La¬ 
mentations along the winding Shores arife: In mutual Embraces they linger out 
both Night and Day. Even the timorous Matrons,' and thofe to whom the Face 
of the Sea feemed lately grim and horrid, and its Divinity intolerably fevere, even 
they would willingly go, and fubmit to all theTod of the Voyage. Whom good 
iEneas in friendly Terms folaces, and weeping recommends to his Kinfman Aceftes. 
Then he orders to facrifice to Eryx three Calves, and a Ewe-lamb to theTempefts, 
and to weigh Anchor after the due Rites were performed. The Hero timfelf, 
having his Head bound with a trim Garland of Olive-leaves, Handing on the Ex¬ 
tremity of the Prow, holds the con/ecrated Cap, and prefents the Entrails on the 


NOTES. 


fays Sa'luf • either from their Age, or to re¬ 
mind them that th:y were to be Fathers of the 
People, 

759. Erycino in verdee . Eryx was the great- 
eft Mountain in Sicily next to /Etna $ it over¬ 
looked the City Drtpanuvt. In the Declivity 
ot this Mountain was a City built of the fame 
Name. 

772. Tempeflatibus ognorn. Even the Winds 
and Storms were ‘deified by the Romans, and 


the Vidlims ofFeied to them were Lambs or 
Goats. So Horace, Ep-nl. X. 23. 

Libidinofut imm/abitur caper, 

Et agna tempeftatibus. 

775. Stans trocul ir. prerd. A very ancient 
Copy reads celfd inpuppi $ but as /Eneas was go¬ 
ing to addrefs the Gods of the Sea, and offer* 
Libation to them, he would naturally plant him- 
felf on the Fore deck, where he could have the 
fuileft Profpeft of the Sea, and therefore the 

former 
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fir furdit Eqaerrth vizi. Ver¬ 
sus furgent a ptppi trrfeqsitur 
ccs aiT.iu : feet: fetiurj jr.trt 
ctr ictus, et virrurJ tiqucra. 

At Vezus interta ex-rcito cu¬ 
res adcquit»r Ntptur.um, iffun- 
ditsue tales qutjists e protore: 
Neptune, gravis tra, a ir.txfa • 
tsrabi c p:~us Jt,n.r.is C'gunt me 

difunderc in tnznet precct^ qusm 
r.tc Isnga dtes, r.tc alia put as 
trtdgsx } me quitfiii ivfrcSa 
isprrto Jevis faith:. Nor. fa - 
i:s tfi ei ntf-rths odiis exrd’Jf: 
urban ce media per.:: Ftrjguv r, 

C£ trsxzjfc ejoS Tciiquiui per crr.- 

Kn pemm 5 inf”ruitur eimres 
a'os: tjfa ptrar.ttS 7 r:j,r: ilia 
fas: csufas tar.:: furerir. *7* 
ipfe fnifti teals rnibi quern m 
lor. fubtto cxzitrxt r.uper sr. Li- 
kyat units. Uli'cuit err nr a ma¬ 
ria cask, nsquicquav: frit a Ad • 
hit prtenlis : cu ; a efl k:c ir. iuis 
rtgas. 


Porrkit in fiuclus, ac vina liquentia Pundit. 
Profequiiur furgens puppi vcnlus euntes : 
Certatim focii leriunt mine, ct requora verrimt. 

At Venus interea Neptuuum exercita curis 
Alicquitur, talefque en'undit peiftnre queftus : 780 
Junor.is gravis ira, et incxfaturabds pcchis 
Co guut me, Neptune, preces dclcendcre in 
cmnes: 

Quam nec longa dies, pietas nec mirigat u!Ia ; 
Nec Jovis imperio, fatifve intiach quitfetr. 

Non media tie gente Phrvgum excdilTe nefandis 
Urbeni odils fatis eft, pceuam traxifle per om- 
nem ’ 786 

Reil'quias : Ttojse cineres 2tque ofla peiern:® 
Infequitur. Caulas tanti Iciat ii!a furoris. 

Ipfe mihi nuper Ltbycis tu teftis in undis 
Qu2m moieni lubito excier::. Maria omnia ccelo 
Mifcuit, cEoliis ncquicquam freta proceliis; 791 
In regnis hoc aufa tu:s. 


TRANSLATION. 

briny Waves an Ojfirino to the Sca gods, and pours the limpid Wine. A Wind 
arifing from theStern accompanies them in their Courfe. The Cietv with emu- 
iqsis Vigour lath the Sea, and brulh its fmooth Surface. 

\M*an while Venus, barrelled with Cares, befpeaks Neptune, and pours forth 
thefe Complaints from her Bread: Juno’s cruel Rcfemmem and infatia'ale Malice 
compel me, O Neptune, to defeend to all Imreaties; Juno, whom neither Length 
of Time, nor any Piety foftens; nor is ihe quelled and lubdued to Peace emeu by 
Jove's Imperial Sway, or by the Fates. She is not fatislied to have confumed the 
City from among the Phrygian Race by her mercilefs Rage, nor to have dragged 
its Relicks through all Sorts of Suffering: She perfecutesthe Afties and Bones of 
ruined Troy. The Cacics of fucb furious Refentment are to her bell known. 
Yourfelf can witness for me what a heavy Tempeft Ihe fuddenly raifed of late 
or the Libyan Waves. The whole Seas ihe blended in Confufion with the Sky, 
vainly relying on iEolus's Storms, this ptefuming in your Realms. Lo alfo (0 


NOTES, 


former appears to Be the true Reading. The 
Word proal here, I think, import? that he flocd 
as far as be could from the Shore, on the very 
Extremity of the Head of the Ship, towards the 
Sea./ 

7S4. Nee Jovis im.pena, 2c c. That ir, the 
fHil petfifled in her Oppofition to Areas, even 
in fpite of the Power of Jove, and the Decrees 
of Heaven, that bad fixed his Settlement in 

Italy . 

7S7. Citsms atqvt effa f trusts. By this /he 


emphatically uncerftands the few weak Remain! 
of the Trcjar-s that weie then fleering their 
Courfe for Italy. 

7SS. Caufas tanti , &c. Thefe Words tacit* 
ly infinuaie tha' Juno alone knew the Caufes of 
her Refen’meot, and that no Being befides her* 
feif could fee the Equity of it. 

791. Nequicquam. In vain, becaufe ihe had 
not accompli/bed her Ptirpofe, both Aldus and 
/he being controuled by Neptune. 


m• F " 
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Pro fcelus! ecce etiam Trojanis matribus afiis, 
Exuflit fcede puppes; et, clafie fubegit 
Amifla, focios ignotse linquere terra. 795 

Quod fupereft, oro, liceat dare una per undas 
Vela tibi; liccat Laurentem attingere Tybrim : 

Si conccfla peco ; ft dar.t ea mcema Parcie. 

Turn Saturnius hxc domitor maris edidit alti: 
Fas omne eft, Cytherea, meis te lidere regnis, 
Unde genus dueis ; merui quoque : fepe furo¬ 
res Bo I 

Comprefli, et rabiem tantam codique maiifque. 
Nec minor in terris (Xamhum Simoentaque tef- 
tor) 

iEiics mihi cura tui. Cum Troi’a Achilles 
Exanimata fequens impingeret agvnina muris, 
Millia niulta darec ietho, gemerentque repleti 
Amnes, ncc reperire viam, atque evoivere pofl'et 
In mare i’e Xanthus j l’elids tunc ego iorti 


Pro fcelus! ecce etiam fcede ex-- 
uffit puptes, Tr'jinis matribu I 
oftts ab ea, et fubegit fries hit* 
qu;>& tas ignota terra, clajfe 
amijjj $uod fupertfl, oro oC 
Herat Trojauis dare tibi vela tu¬ 
fa per ur.datf Herat iis aitirgfe 
Laurentem Lybrim : ft peto con- 
Crjia, Ji Parea da at iia ea ma¬ 
nia. Turn Saturnius domitor al¬ 
ti mens edidit betc: O Cytbe- 
rra, fas tfl tt fide re ctnne in mil 

regent, undo ducts tuumg^m/x^ 
meruiau-que utfidas: fcepeeom~ 
P T ‘fft fur-jrti, et tantam r alien 
c cel -'flu nanffue. JV»c minor 
Cura fail trify rui JEnrce in ter- 
rit, X->ntbim Sim 'entesve 
Cum A.hultS ffueri Trc'u ag¬ 
mina exammota impmgrrtt ea 
tnurn, cum daret rr.uita miHiale- 
tbo , amr.ejque rep ’ett gtmtrtnty nec 
Xantbus pojftt rrperire viam at - 
yuc evolvere fe in mare : tunc ego, 


TRANSLATION. 

Wickednefs!) by aftingon the Trojan Matrons (lie bath (hamefully burnt the Ships, 
and forced their Friends, now that they have loll their Fleet, to abandon them in 
a Land obfeure and unknown. As to what remains, may they be allowed, I pray, 
to fail over the Waves fecure by thy Protection : May they be allowed to reach 
Laurentian Tyber: If I afk what may be granted, if tnelleftinies aflign to them 
thofe Settlements. Then "the imperial Ruler of the deep Ocean thus replied ; 
Bright Cytherea, it is highly equitable that you confide in my Realms, whence 
you derive your Birth : Befides, I have a jv.il Claim to year Confidence: For often, 
in favour of your Son, have I checked the furious Rage and maddening Tumult of 
Sea and Sky. Nor was i lefs careful of your /Eneas on Earth (I cab Xanthus and 
Simois to witnefs) when Achilles, purfuing the Troops of Troy fainting and breath, 
lefs, dafhed them again!! their Walls, gave many Thoufands a Arty to Death, and 
the choaked-up Rivers groaned, and Xanthus could not find his Way, nor difem- 
bogue himfelf into the Sea: Then in a hollow Cloud 1 fnatched away /Eneas en- 


NOTES. 


793. Pro fcelus! Moft of the ancient Copies 
readier fcelus, by btr tuitked Tnjl'gaticn. 

799. Taw Saturnius bac d.mitcr mans edioit 
aht. I cite this Line, becaule there is a Gran¬ 
deur and Buldnefs in it fuitable to the Majefty 
of that God whofe Speech it introduces which 
makes it worthy the Attention of the Reader. 
Satu'nius, the Son of Saturn, is an Epithet often 
given to Jupiter himfelf. 

800 Cyibtrea. Vtnui fo called from Cytbt- 
m, an Ifland in the Mediterranean , oppofke to 
Crete, which was coniccratcd to that G odd eft. 


Soi. Unde genus duels. Alluding to the fa¬ 
bulous Account of her Bir'h, wh-ch makes her 
| to have toning from the Foam of ihe Sf3. 

[ When re fhe had her Name in Creek 
■ from Foam. 

Sor. impingeret. Several’ancien: Copies read 
immiittret, but.;the far greater Number have 
impingere! , which is by much the ftrongsr Word, 
and paint* the Image in mwe lively Colours. 

.808. PehdeB tunc ego font. The Srofy !c 
taken from the twer.tieih Book cf the Iliad, 
whers dEr.tcs cncour£cn Achilles, and is faved 

lion? 
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tripzA in T-ult ccrv* JEr.tam csn- 
£ re JF u ~ fa* 2 tltd*e, nee aquis 
D:s, zee •nirihus ; cum cuperar. 
cb imo verterc tr.acr.ia perjures 
Trsjes fimai men mar.:bus. 
Nunc qucqae eadaa runs ptr- 
put mb: j pdle tirzzrctt j ille 
tutus car act pcTtut Avtni quos 
cptas: font uk crit eras, quiiti 
quarts ffKipias in gurgite j u- 
k.k caput debitor pro mulcts. 
Uoi gem ter temsulpt feta pre¬ 
fer a Dt£ bn digit, fagit e- 
quzs Kra, addiiqus jpumaztfa 
franca ftris, tjTundiique cmr.es 
babezas e mar.: bus. Pilot lev is 
:s Corsica cum per fatassi a- 
qusra. L/nda fabjtdunt, tumi- 
dutzque aqua* fterzitur aquis fab 
cat ejas totczU : nimbi fjgtuit 
c r vspj a lb ere. Turn v;r\a fa¬ 
cies nnitum apparent j itr.tr.an: a 
cate, a fsr.isr chorus Glauci , I- 
xcufqus Potanin, 


P . Virg; Mar. JEneidos.- Lib. V: 

Cong;efiuni iEnean, necDis, ncc viribus jequi.^ 
Nube cava eripui: cuperem cum venere ab irrw 
Strucia meis manibus perjurK mceniaTrojs.Hit 
Nunc quoque mens eadem perftat mihi: pclle ti- 
mores : 

Tutus, quos optas, portus acceikt Averni. 

Unus erit tantiim, amiflum quem gurgitc qusret; 
Unum pro mulris dabitur caput. 815 

His ubi laeta De;e permu’fit peftora diciis, 

Jungit equos aero geniior, fpumantiaque addit 
Krasna feiis, manibulque omnes eft’undit liabdnas, 
Cieruleo per fuinma Jevis volat icquora curru. 
Subfidunt unda;; tumidumque full axe tonanti 
Stermtur s.*(|uur aquis, tugiunt vafto m there 
nimbi. 8zi 

Turn varite comitum facies; immania ceie, 

Et fenior Glauci chorus, Inoufque Pa!a;mon, 


TRANSLATION. 

countering the mighty Achilles with Strength and Gods unequal; though I was 
defirous to overthrow from the lowed Foundation the Walls of perjured Troy, 
which my Hands had reared. Ai d Hill I continue in the fame Difpoiition : There¬ 
fore banifli your Fear, he (hall arrive fafe at the Port of Avernus, which you de¬ 
fire. Of pee cnly, loll in the Deep, fnali he be bereaved : One Life (hall be given 
for uj2nj v : The Father of ihe Floods, having by thefe Words foothed and cheared 
the Heart of the Goddefs, yokes his Steeds to the Vehicle of Gold, puts the foam¬ 
ing Bit into their fierce Mouths, and throws up all the Reins. Then along the 
Surface of the Seas he nimbly glide? in his azure Carr. The Waves fubfide, and 
the fwelling Ocean fmooths its liquid Pavement under the thundering Axle : Thfi 
Clouds fiy off the Face of the expanded Sky- Then appear the various Forms of 
his Retinue, unwieldy Whales, and aged Giaucus’s Train, and Palaimon, Ino's 


NOTES. 


f cm Death by the feafonable I*«terpofiticn of 
Nepti ref, who fereers him with a Cloud as here 
laid. But the other foremcr.uoncd Circumftanccs 
cf the drccdiul Slaughter decides rc^ae in the 
‘Trajan Trvo?«, l*o as to choak up the Rivers with 
therr dead Bedie; 5 though Virgil has connefteo 
.hem together, yet they refer to a d ffcient 
Time, and are delivered in the following twenty- 
firft Book of the Iliad. 

S'II. Perjures mcenitx Trcja. See the Note on 
,/En. II. 610. 

S12. Mens eadem. Not 'be fame Purpofe, as 
Dr. Trapp renders it $ for had nur mentioned 
any Porpofe, bat onl r ftt * srn to Vents b«-w 
•well 2&ficd 211 along t e Had been to her 2nd 


her Son $ fo that tram ead:m figp.Hies the fair.: 
good Diipsfition. 

Si7. Jtirgu equos ouro. Pierius 3 fibres us 
that ail the ancient Manufcnpts in this Place 
read auto in (lead of curru , which has crept into 
moft of the punted Editions. But euro has mcie 
Dignity, and fates the Inconvenience of a dii- 
ag;eeab!e Repetition, curru befog found in the 
very next L’r.e but one. As to what remains, 
nothing is more common than to put the Metal 
for th- Inftrument of which it ii compofed, as 
ftrrum for a Sword j fo Virgil ufes are for d 
ButVt'y and ouro for a Bowl, /En> I. 743. 

823. Glauci. Glaucus, according to Servivs, 
was a famous F.fhcrman of Ar.ibsdon in Baiba, 

• who 
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Tritonefque citl, Porclque exercitus omnis. 

Lava tcnent Thetis, et Melite, Panopeaque vir- 
gp, 825 

Nefee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque. 

Hk patris JEnex fiifpenfam blanda vieiffim 
Gaudia pertentant mentem. Jubet ocyus omnes 
Attolli malos, intcndi brachia veils. 

Una omnes fecere ptdem,pariterque finiftros, 830 
Nunc dextros folvere finus; una ardua torquent 
Cornua, detorquentque : ferunt fua flamina claf- 
fern. 

Princeps ante omnes denfum Palintirus aoebat 
Agmen : ad hunc alii curfum contendere juffi. 

Jamque fere mediam cosli nox humida metam 
Contigerat ; placida laxarant membra quiete 836 
Sub remis fufi per dura fedilia nautte j 


£>os. 113 

citique 7rifcnet, cmnifque exer* 
ci'us Pbcni. Thetis et Mel ts 
ter,eat lava, vi'goquc Pampta, 
Nefae, Spicqvc TbatUque, 
Cymdvcequt. H)c blanda gau- 
dia 'vtctffim f>critr,tcnt ftifptnfim 
ttienhm parr is JEr,e<g, Ocyus 
juhit cmnts malos attolli , et bra¬ 
cbia inur.di ve it, Omnes Jure 
pedtm una, par\:e r qttt jo were 
nunc fmdrot mine dextres finus j 
una torquent d'torquintque or - 
dua cornua: fua famines ferunt 
claff^m. Patinums primefs ante 

omnti ofrebat def/m agmen : alii 
pfji funt ccr.tci.derc curfum ad 
bunc. 

'j cirque humida noX conrige- 
rat f : rc mediam metem card • 
nauttZ fufi prr du>a fedilia fuh 
rams laxarant membra placid# 
quiete j 


TRANSLATION. 

Son, the {wiftTritons, and Phorcus's whole Band. On the left are Thetis, Me¬ 
lite, and the Virgin Panopea, Noise, Spio, Thalia, and Cymoaoce. Upon this 
foft Joys in their Turn diffuie themielves through the anxious Soul of Father JE- 
neas. Forthwith he orders all the Mails to be fet up. acd the Yards to he ilrptclv 
ed along the Sails. At once they all tug the Haulers, and together unfurl fome- 
times the Left hand Sheets, fometimes the right. At once they turn the high 
Extremities of the Sail-yards fometimes to the one Side, fometimes to the other: 
Friendly Gales waft the Fleet forward'. J^alinurus, the Mailer-pilot, led tbeclofe- 
]y united Squadron : Towards him the reft were ordered to Ileer their Courfe. 

And now the dewy Night had almoft reached the Middle of her Courfe ; the 
weary Sailors ilretched along the hard Benches under the Oars relaxed their Limbs 


NOTES. 


who, having Lid upon the Grafs fome Fiihes 
which he had catched, perceived them to recover 
their Life and ' Motion, and throw themfelvcs 
into the Sea. He made no Queftion but there 
wa» a peculiar Virtue in tome of thofe Herbs, 
and upon tailing of them was transformed into 
a Sea-god, See this Fable explained snBarier's 
Mythology, Vol. II, B. 2. C. 2. of the Eng. 
lif}. 

824. Pborciqut exercitus omnis. That is, all 
the Nereids, whom Pborcus the Sea-god was 
wont at Times to mufter. 

827. Vtcijfm, After the Anxiety he endured 
on Account of the burning of the Ships. 

829. rfttolli malos , When they arrived in 
the Port they ufed to take down the Mails, and 
raife them up again when they fet fail. • 

829. Bracbia, The Sail-yards that flretch 

Vol.IL 


a-crof/ the Mail like Aims, Intcndi bracbia ve¬ 
ils is the fame as vela int-ndi, or extendi bratkiis• 
We may obirrve, hew ever, that the ancient 
Reman Copy reads ir.tendi bracbia remit, which 
is both tafier, and in Virgil 's Style, as above, 
Verfe 136. Jnter.toqut bracbia limit. 

S30, Fecere pedem. Pes here (ui iftes the Reps 
by which tbt Sai.s move, juft as tli- ivet move 
the Body. Facers again fignifies to xovh. cr 
firetcb ,as factrt tela is the lame as txtendere ve>a, 

830. Una—pari tuque, i. c. They ate all at 
work together with equal Esgerncfc, Pf.d their 
Motions are uniform. 

830. Sinijlrot nunc dextros. They tacked 
fomettmei the richt, and fenuumes to the 
left, that they might fail clufe by the Wind as 
•t fhtfted. 

Sja, Sua f.amir.a, r. e« Profptrcut GaltS* 
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Cum levis stheriis delapfus Somnus ab aftris 
Aera dimovit tenebrofum, et difpulit umbras; 
Te, Palinure, petens, tibi triftiafomnia portans 
Infonti: puppique Deus confedit in alta, 841 
Phorbanti fimilis, fuditque has ore loquelas: 
Iafide Palinure, ferunt ipfa asquora claiTem } 
iEquatas fpirant aurs 3 datur hora quieti. 

Pone caput, feffoque oculos furare labori. 845 
Ipfe ego paulifper pro te tua munera inibo. 

Cui vix attollens Palinurus lumina fatur: 

Mene falis placidi vultum fluctufque quietos 
I^norare jubes ? mene huic confidere monftro ? 
/Encan credam quid enim fallacibus Auftris, 850 
Et coeli toties deceptus fraude fereni ? 

Taha didfa dabat: clavumque affixus et hterens 
Nufquam amittebat, oculofque fub aftra tenebat. 
Ecce Deus ramum Lethseo tore madentem, 854 
Pique foporatum Stygia, fuper utraque quaflat 


cam S;meut lews ddaffus cb £• 
therijt afrit d.movtt tenebrtfum 
Sera, et dijpuht umbras j pe- 
itss tij O Palinure, per tics 
tr-flia fasnta fib: injeuti: Dcuf- 
qu* confedit in aha puppi, Ji- 
mlit Phvbattt, fuduque hat 
fc facias ex ore: Palinure hjide ., 
tpf; ecqasra ferunt chffetn, aura 
fpit act a qua:a, bzra datur qui¬ 
et*. Pc.ce caput, furanque fej- 
/a» ocvlct Libert. Ego ipfe psu- 
hfp:r if.ba tua numra fra te. 

Cui Pa!:nurut vix att’J'er.t itt- 
Wttea fatur: juhefne me tgnerare 
vu'rzuz placidi falit quietcfque 
f.uBus ? Jubefns m: c.r.fdett 
huic mor.fr: f E^uid tr.im credam 
/Enm fallavbus Aufr\t, t i 
tenet deceptus fraude jtrer.i cceli ? 

Dabat taHa di 3 a. ofjixuiqut et 
barer.i r.u qaem amxuchai cla- 
vum, tembatqut ocules jab a fir a. 

Ecce D-Ut quaffct rsmum tr.a- 
dextem Lab go rcrt } fcp-.ratuirqut Stygid vi, fuper utraque tempera j 


TRANSLATION. 

in peaceful Repofe; when the Goa of Sleep, gliding down from the ctherial Stars, 
parted the dutky Air, and difpelled tbeShades ; to you, 0 Palinurus, direfling his 
Courfe,vifiting you, though innocent, with difmal Dreams: And the God took his 
Seat on the lofty Stern, in tkeSimilitude of Phorbas, and poured forth tbefe Words: 
Palinurus, Son oflafius, the Seas themfelves carry forward the Fleet j the Gales 
blow fair and Ready, the Hour for Reft is given you. Recline your Head, and 
Real your weary Eyes from Labour. Myfelf a while will difeharge your Duty. 
To whom Pahnuras, with Difficulty lifting uphisEyes, anfwers: Would you then 
have me a Stranger to the Face of the Sea fmilingnj it now appears, and its Waves 
I&irftill and calm? Shall 1 confide in this Manlier ? For why (hall I trull aEneas 
to the Mercy of the fallacious Winds, and that after having been fo often deceived 
by the treacherous Afpefl of a ferene Sky ? Thefe Words he uttered, while fixed 
and clirging he never parted with the Rudder, and held his Eyes direfled to. the 
Stars ; when lo the God fltakes over both his Temples a Branch drenched in the 
Dew of Lethe, and impregnated with a foporific Stygian Quality; ar.d, while he 


NOTES. 


It is the tame Way of freaking with that in the 
fcond Back, VrFe 396. 

riJimta tmaxti Dmil, loud nomine noftro. 

84s Pbsriuai. Fbcrbat was oaeof the Suns 
of Pnom. 

? 44 Mfurns Jpirnt one. That it, the 
Wind buwa dire&ly in the S'ern, equable us 
caihjrm, not fceajer on one Side titan on the 
1 


other, 

848. Sali. placidi vuhm, Other Copies 
read fladdsan. Lot the fanner is much fofter, 
and mare harmonious. 

855. Virtue Stygia, By Stygian Qualify Set* 
vitti underftands mortal Quality, fuch as effefted 
hi; Death, 


836. Natmtia 
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Tempnra ; cun&antique natantia lumiiia'folvit. 
Vix primos inopina quies Iaxaverat artus, 

Et fuper incumberis, cum puppis parte revuSfa, ■ 
Cumque gubernaculo, liquiclas projecit in undas 
Prxcipitem, ac focios nequicquam Caepe vocan- 
te/ri. 860 

]pfe volans tenues fe fuftulit ales in auras. 

Currit iter tutum non fecius asquore claflis, 
Promiffifque patri's Neptuni interrita ferlur. 

Jamque adeo fcoputos Siren urn advecta fubi- 
bat 864 

Difficiles quondam, muitorumque oflibus albos 
(Turn rauca affiduo Ionge fate laxa fonabant) 

Cum pater amiflo iluitantem errare magiftro 
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fohitque r.atantia lumxnct tunc- 
tanli. Incpina quia vix laxa - 
tterat pn'mot anus, el Dcas fii- 
f:r incumbers project! cum iri 
liquidas ur.dai, cum parte pup- 
fits revuljei, cumque gubernaculo, 
pracipittm t ac fdpe vacant mi 
fouos nequtcquotn, Ipfe mlant 
a.'es fuf.utit fe in tenues auras t 
Clajfn currit iter iu require non 
fecius tutum f ftriurqut interrita 
prcnrjfis patrit Neptuni. ffam- 
qut aJri advtEln fubibot fccpu - 
lot Sirenum, quondam dijjictUs, 
aibofque r.ffmt multonfii (tuin 
rauca faxa ionge fonabant affiduo 
fah•) cum pater JEftezs fenfii 
ratem errare jluitar.itm, mo gif re 
dmijfo, 


TRANSLATION, 

5 s dallying with Sleep, diflolves his fvvimming Eyes. Scarce had foft Slilfnbef* 
Healing on him by Surprize, relaxed firft his Limbs, when the God incumbent on 
him, with Part of the Stern broke off, together with the Helm, plunged him into 
the chryilal Waves headlong, and often calling on his Friends in vain. Theti taking* 
Flight raifed himfelf on his Wings aloft into the thin Air. Meanwhile the Fleet 
runs its watery Courfe on the liquid Plain with equal Security, and fearlefs is con¬ 
duced by virtue ^Father Neptune’s Promifes. And now wafted forward it wad 
even coming up to theRocksof theSirens; once of difficult Accefs, and white with 
the Bones of many whom they had drawn to fuffer Shipwreck (at thatTime the boaffe' 
Rocks refounded far by the continual Buffeting of the briny Waves) when Father 
yEneas perceived the fluctuating Galley to reel, having loll its Pilot, and hehim-* 

ft a T E S. 

856, Ndtahlia lamina, Setvius renders na~ 2do. Nequicquam, In vain, becaufe they 
(actio by trrantia , reeling ; Scaliger by fuitan • tvers all a fleet). 

tia, becaufc they fometimee /hut* and fomc- 864. Siienum fcotuks. The Poets reprcfenC 
times open. But I take the Meaning of the the Sirens as beautiful Women, who inhabited 

Phrafe to’be rather bedimmed with Vapours, fteep Recks upon the $ea-cn?ft, whither they 

and thofe confufed Images of Things that play allured p2liengef- 5 by the Swcetnefsof their Mu- 
Wore the Eyes of fleepy or dying Pcrfons, ar/d fic, and then put them to Death. They arc 
make them fwim as it were in a falfe Medium raid to have been the Daughters of the Rivers 

Or Vifion. sJcbzhm and Callicte, They are generally 

857. Primes artus. Sleep is here represented reckoned three in Number, Leuccf :, Ligcaj 

deeping or diffusing itfelf over the feveral Mem- and Partbcnope ; the one of them lung, the fe- 
fcwa of the Body, and relaxing them one afrer cond played on a Flute, the third on the Lyre.' 
another. So that the print artus fignify the Tiimtr, who relates their Fable at full Length' 
Exttemities of the Body that are apt to be firft in the Odyjfey , fay;, it was fated that they 
affefted WithSieep. fhculd live till fome Perfon fhould be able tof 

. 858. Et fuper incumbenu Et here hdt the refift their Chaims, Of vvh“ch L*yjjis being 

llForc; of cum, as I have obferved in feveral Ph^CS forewarned by Ctrc*, efcaped thef fatal Soares, 
i n Virgil, I remember one, JEn. 111. g, by flopping, the Eats of his Companions with 

-- - Vix prima inceperat aflas, Wax,' and "making himfel f to be fa (tent'd to the 

Xt pater Antbfts dare fatis vela jukbatt Maft of his Ship : upon which they threw them- 

1 » (tint 
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et ipfi rait earn in r.s3*mi Senfit, ct ipfe ratem nodturnis rexit in undis, 

™uto Mu!ta g cmens 5 cafuque animum concuflus a- 

PaBjztr;, ingcit, n:tzhim cgnfje nil Cl I 

fa-.y czb « pthg°, r.uduija- O nimiuro coslo et pelagoconfife fereno, 8jo 
ubu m ipa nrua! Nudus in ignoti, Palmurc, jacebis arena ! 


TRANSLATION. 

fe!f (leered her.through the darkened Waves, deeply a defied and wounded in his 
Soul for the Misfortune of his Friend : “ Ah Palinurus, fays he, who haft too 
“ much confided in the fair Afpefi of the Skies and Sea! naked and unburiti 
“ lhall you lie on an unknown barbarous Coalt I'’ 


NOTES. 


' felra into the Sea in DefpaV, and were tranf- fianut, now the Gulf of Sakrnc, in the Tyrrbcm 
formed to Filhes from the Waift downward*. Sea. 

In Reality they were lewd Women, who, by 870. UitrJum conf.fi, JEr.eas had been fail 
their Charms, enticed Men to Debauchery. Thus a/leep when this Accident had befallen Paltnu- 
Ecran feems to have ucdcrftood the Allegory, rui. Therefore he fpeaks only by Conjeflurt 
Epift. Lib. I 2.23. of the Caufe of his Misfortune, nlft hnowirg 

Sirsnut vxa, et Circes f>:ab r.:Jli: that a Goa had thrown him into the Waves. 

<$ua Ji aim fociis ftultus cvpidufyue iib : Jpt, Though in Truth that is only a poetical Way 
Sub demira pzrctr:cc fuijfet turf is et excers , of telling us that Palinurus was overcome with 
Vixijfo cants irzrrur.aus, id amica lute jut. Sleep, even in Spight of all his Efforts to keep 
The Place of their Refidence was in the three himfslf awake, 
fmall Winds called S-ruzuja, in the Sinus Pa 


P. VIR- 
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I C fatar lacrymans; claflique immittit ha- 
be.nas: 

Et tandem Euboicis /Cutnarum allabitur 

t- 

oriSj 

Obvertunt pclago proras ; turn dente tenaci 
Anchora fundabat naves, et litora curvae 
Praetexunt puppes. Juvenum manus emicat ar- 
dens _ ... 5 

Litas in Hefperiumqurerit pars femina flammse 
Abftrufa in venis fflicis; pars denfa ferarum 
Tedla rapit, ftivas,' inventaque fiumina monftrat. 
At pius jEneas 2rpjSj ; quinus altus Apollo 
Prasfidet, horrsndreque procul fecreta Sibyllas, 10 


0 R D 0. 

Sic fatur lacrymans, imrr.it~ 
tit quo babends clajfi: et tandem 
allabitur Euboicis orit Cumarum• 
Obvertur.t prorat ftlago: turn 
■anchora fut.dAat Vr.aves tenact 
dente , et ijrvce puppet prestexunt 
litora . A'der.s manus juver.um 
emicat in Hefptrium to; pars 
quarit femina fiammce abftrufa 
in venis filicis $ pars rapit pi* 
vat denfa ttBo ferarum, tnon - 
firatque fiumina invents. At 
pius sEneas petit arcei quibuS 
altus Apollo preefidet, antrum- 
que immune fecreta Sibylla prj~ 
cui borrenda ; 


TRANSLATION. 

T H U S he {peaks with Tears in his Eyes, and gives his Ships fall Sail, and 
at length he makes the Eubean Coaft of Curate. They turn their Prows 
outto theSei: then the Anchorwith its tenacious Fluke moored the Ships, 
and the winding Sterns line the Margin of the Shore: The youthful Crewfprings 
forthwith Ardour on the Hefperian Strand : Some explore the Seeds of Fire latent 
in the Veins of Flint: Some plunder the Copfes, the clofe Retreat of wild Bealls, 
and point out Rivers newlydifcovered. But the pious iEneas repairs to theTowers 
over which exalted Apollo prefides, and to the ample dreary Cave, the Cell of die 


NOTES. 


Adneas vifits the Sibyl of Came, Is foretold 
by her the Adventures he is to meet with in 
Italy. She attends him to Hell, deferring to 
hint the various Scenes of the infernal Regions, 
and conducing him to his Father Ancbijts . who 
inftrufrs him in the fublime Myfteries of the 
Soul of the World and the Tranfmigration j 
and /hews him that glorious Race of Heioes, 
which was to defeend from him and hia Pofte- 
rity* 

r. Sic falur. This refers to the End of the 
fifth Book. 0 nimium ctelo, &c, 
r,. Eustkis Cumarum. Euboea, now the 


Ifland of Negropont, in the AZgtan Sea, adja¬ 
cent to Acbaia on the Baft, From thence Me- 
gafioenes, of the City Coalers, tranfplanted * 

Colony into Italy, and built Cuma, a Towif in 
Campania. 

q. Quibut alius Apollo prefidet. Here was 
a temple buTt to Apollo , in Form of a Cave, 
that feemed to be hollowed out of the very Bo- 
fom of the Rock. This is-not poetical Fiftion, 

; hut an hiftorical Faft. In the inmoft Pait of 
i this Temple was the Sibyl's Grotto. 

j io. Ihrrendaque procul, Servius fays procul 

I fignifies here baud lengt ; the very Reverfe of 
I 3 what 
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cui Delias vates isfpirat mag- 
zxn jezaiesi ommumqus, cpe- 
T!‘.qZ!j-tur 3 . jam y-hcnr.t lu- 

css atqus aurea itEa tTn&ut. 
Dadun, ut ep jama, fgier.s 
2 f,ayj regtta, a upis Credere fe 
er-k p T <2piUt>it ptnr.h, er.uvit 
ad gdidas ArEcs J>tr ir.udum 
iter, tsxiar.qut Iters adpitit ju- 
ptr Cbdddtcast crcea. R:i~ 
d'ts: bis ttrris pritnum t facravit 
t:bi, G Pcxbe, remsgium ala- 
Txr .; pjxtjus tibi nacaiag 
ii.r-th. 


Antrum immane, petit; magnam cui menteij) 
animumque 

Delius infpirat vates, aperitque futura. 

Jam fubeunt Trivial lucos, atque aurea tedta. 
Daedalus, u: fama eft, fugiehs Minora regna, 
Prspetibus pennis aufus fe credere ccelo, 15 
Infuetum per iter gelidas enavit ad Arftos ; 
Chalcidicaque levis tandem fuperaftitit arce. 
F.edditus his primuin terris, tibi, Phoebe, fa- 
cravit 

Remigium alarum; pofuitque immania templa. 


TRANSLATION. 

I 

Sibyl awful at a Didance; whofe great Mind and Soul the projftietic God of De¬ 
les iqfpires, 2nd difclofcs to her Futurity^ Now they enter Diana’s Groves, and 
Jp?l]o$ golden Roofs. Dadalus, as is famed, flying the Realms of Minos, adven¬ 
turing to commit himfclf to the Sky on nimble Wings, failed aloft in Air through 
an unified Path to the cold Regions of ohe North, and at length gently alighted 
on the Tower of Chalcis. Having landed firft on thofe Coafts,to thee ,0 Phcebus, 
he confecrated his oar y Wings, and reared a huge Temple. On the Gates waj 


NOTES. 


r/cst it commonly figoinis: Accordingly he 
pies it two EtvmoicsitJ, either quid put ecu 
l: tj 7, or qved ps-rs ab craiis t(i. But I cnofe 
rattier to ijrierftacd i: in the ufual Srnte, 1m 
parting: that the vrry Avenues aad diftant Ap¬ 
proaches to her C=:l «ere awful aad s»ioo~;y. 
It is the parica’ar Chiracleriilic of this S-by! 
thi: ih: keep; her Confu lers at an awful Du- j 
r tance, and fences the Approaches to her Gratto 
cy th?t fclemn E-chmatioD, Procu\ 6 p*o:ul, 
ft irzjsn:! La Rut has x. i.crab !y e mb »i railed 
tils Sentence in his Interpretation of it. 

21. Sd&ea animumqui. By animus Virgil 
the Soul in general, by mens the Undcr- 
jtssding or icieiieSual Facukie*: as LcEaatiui 
ci&ngyi&es them, L. VIII, iV tr. torn eft metis 
it cztmus j onud tntrr. ep quo •vrurnui, a.‘:ud quo 
cogitaau i. tisrs dcmier.iiu ja r.on stupcus, 

fsisisr: cl :a fzriops vans exi’.sgziiur, animus 

^ 2 Zzt. 

fc 14. V-zdj a*. An ingenious Athenian Ar- 
tilt, having pu: to Death his Sifter’s Son Perdis 
for rivE'i'r.g hur. in his Art, fled to Crete, where 
he focn beraxe obnoxious to Kin’ Tiltr.cs for af- 
fitting his Qneen Pajtpbde in carrying on her In- 
Jr*goe wi-'h vez. ,r w, and ’ was on that Account 
Siut up v i'h h s Son leans in a Tower 5 whence 
nice his Eleaps by thsllelp of Wing?, where¬ 


on be flew into Sicily, according to Paufawat and 
Diodcrus. or to Cutr.d in Italy, according to Vir¬ 
gil and others; where he built this Temple to 
Apollo for condufting him fafe in h ?Flight. 

16, 19. Enavit—remigium alarum. There 
is fuch an Afnnity and S’militude between Sail¬ 
ing or Swimmirg, and Flying, th?t the Terms 
which properly belong to the one are ptomifeu- 
oufly applied to the other. A Ship is faid to fly 
through the liquid Element, iEn. V. sig, and 
the Sea is tbe-efore called velivolum , I. 224. 
Mercury is faia to fwim through the Air, AEn, 
IV. 24v And here Dadalat on Wings fwims 
to the North, ^nd ccnfecrates remigium alar am, 
thofe Wirgs wherewith he had cut his Way 
through the Air, as Oars divide the Waves, 
But what gives Hill a greater Propriety to thefe 
Phrafes, is, that ihefe Wings, which Dadolui is 
faid to have made himfeif, were nothing clfe but 
the Sails of a Sh p, in which he efcaped from 
Crete ; he having been the firft who found out 
the Art of navigating with Sails. See Banters 
Mythology. 

17. Clalcidi'dpie arce. The Cum dan 
Tower, i. e. fome of the h ; gh Buildings or Tur¬ 
rets of Coma, fo called from Cbalcis, a City in 
Eulee.1, whence came the Colony that built 
C sma* 

zo. Ltibum 
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In foribus lethum Androgeo: tuih pendere poe- 
■ nas 20 

Cecropidas juffi (miferum !) feptena quotannis 
Corpora natorum: flat du&is fortibus urna: 
Contra data mari refpondet Gnoffia tellus: 

Hie crudelis amor tauri, fuppoftaque furto 24 
Pafiphae, miftumque genus, prolefque biformis 
Minotaurus ineft, Veneris monumenta nefan- 
dae. 

Hie labor ille domus, et inextricabilis error: 
Magnum reginae fed enim niiferatus amorem 
Dardalus, ipfe dolos tedi ambagefque refolvit. 


/» foribut erat fculptum Irbum 
Ar.firogto : turn Cccrsuidce jujjt 
quotannis fender* paenas ( m'tje - 
rum!) febtcna cotpo r a firrum 
ttatorum : urna fiat duS \i fcr- 
tlbus. Gnoffia fetus data e ma¬ 
tt rejpcr.det contra. Hie exh.bi- 
tus eft erudelis amor tauri, Pa- 
Jipi cirque juff'Jia furto, Mir.:- 
taurufque ir.tji ejus mfum genu\ % 
biformfque proles, monuments 

rtf and# Veneris. Hie adtil ills 
labor domus, et inextricabiits er¬ 
ror. Scd enim Dadalus rrrjera- 
tus mrgnum om n rtm Rrgtr.cf, 
ipfe re jo vit Thcfeo doloi amba- 
gejqu* tttfi, 


TRANSLATION. 

rtpnfented the Death of Androgeos: Then the Athenians doomed, as an Atone, 
ment fir their Crime, a piteous Cafe ! to pay the yearly Tribute of (even of their 
Children; there (lands the Urn, whence the Lots were drawn : In Counterview 
anfivers the Land of Crete railed above the Sea: Here is feen Pafiphae’sfiercePaf- 
fion for the Bull, and (he by Artifice humbled to his Embrace ; and the Minotaur, 
that mingled Birth, and two-formed Offspring, a//Monuments cf execrable Lull. 
Here is jeen the laboured Work of the Labyrinth, and the inextricable Mazes. 
Bu: Dadalus, pitying the violent Love of the Princefs Ariadne, unravels tolhefeus 
the Intricacies and winding Alleys of the Stru£lure,himfelf guiding his dark, mazy 


NOTES, 


ip. Litbm Ar.drogis. Aedroge: J, th: Son of 
Minot, Kng of Crete, by often frequenting A 
tber.s, and gaining the Prize in the public Games 
there celebrated, contra&ed an intimate Friend- 
Ihip with the Sons of Pallas, Brother to AHgtui, 
King of Athens. ALgeui, who at that Time had 
not acknowledged The feus, and had no other 
Children, fufpefting Androgeos cf having enter¬ 
ed intoaConfpiracy with his Nephew to dethione 
him, waylaid him, and employed Ruffians to 
murder him. This bafe Aflaffination Minos re 
venged by making War upon the Athenians, by 
wh.ch they were fo fore reduced as to beg for 
Peace j which Minos granted, on Condition that 
yearly, or, as others, every ninth Ye?.r, or eve¬ 
ry feventh Year, they fliould pay a Tax of feven 
of their young Men, and as many Virgin?, who 
Were chofen by Lot to be V,£t'im for the Pre- 
ffrvation of their Country. This is the Story 
to which Virgil here refers. 

24. Crudelis amor tauri. Paftpbd', the 
Daughter of the Sun and Afinti's Qiieen, was, 
accoid.ng to Fable, enamoured of a fair Bull, 
and giatified her brutal Paffion by a Contrivance 
of Dada'us , who fhut her up in a wooden Cow, 
wh ch Virgil expreffes by juppofa furto. From 
this unnatural MiX'.uic, they tell us, fprtng 


th c Minotaur, a Monfter, h^IF Man, half Bull, 
that fed on human Pielh, and devoured they/- 
tbtnian You hs wh <m Mims fhut up in the La¬ 
byrinth, But the Sum*, when divefted of Fic¬ 
tion, is no more than this j that Pafiphae fell in 
i<»ve with a young Lurd in Menu's Court, whole 
Name was Taurus, and made Dadalus her Con- 
filent in the Intri^u*, who kept it concealed, 
and even lent his Hojfe to the two Lovers. Da • 
titer S Anthology. 

27 Inextricabilis error. The Labyrinth j for 
which fee the Note on /£n. V. 508. 

28. Alagnum regir.a amurem. Theftut, Son 
of JEgeus, King of Athtn:, offered to go to Crete 
with the other Abeniar. Yculhs to combat the 
Minotaur in the Labyrinth. Arialne , who 12 
here called Regina, the Daughter of Alines and 
Pafiphae . fell in love with Tbefeus, taught him 
how to vanqu fh the Alir.otaur, and gave him a 
Clew which flie had from DaJalut, whereby hs 
extricated himfelf out of the Labyrinth. By 
the Clew we are to underhand the Plan and 
who’e Contrivance of the Labyrinth, wh ch A- 
riadn t bed frets; Dtsdalus htmfelf, ana commu¬ 
nicated to her Lover. 

29. Rtfoivir, See. Dcuhlefs the Poet means 

1 4 that 
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Cteca regens filo veftigia. Tu quoque magnam 
Partem < pere in tanto, fmeret dolor, Icare, ha- 
heres. 3r 

Bis conatus erat cafus effingere in auro ; 

B'S partis cecidcre minus. Quin protinus omnia 
Peileicrer.t ccuiis ; ni jam prteinifi’us Achates 
Atforer, atque una Phoebi Triviaequc faccxdos, ' 
Deiphobe Glauci, tatur qus taiia Regi : 36 

Non hoc ilia fib; tempus fpcftacula pofeif. 
Nunc grege de in'aito Lptem madlare juvencos 
Pr.Tiliterit, tptidetn lectas de moie bidentes. 
THibus affuta ifcnean (nec facia morantur 40 
Julia viri) Teucros vocat aka in templa facerdos. 
Excifum Euboicte latus ingens tupis in antrum ; 
Quo k'.i diicunt ariitus cetitum, oftia centum ; 
Unde ruunt totidem vcces, refponla Sibyllae. 
V'rnTum erat ad lime-n, cum Viruo, pofeere fata 
Tempos, ait: Dtus, ecce, Detts. Cui taiia 
fallti 46 

Ante foies, fubito non vultu?, non color unus. 
Non cnnai manferc corns; fed pcclus anhe- 
lum, 


TRAiJSLATIO N. 

§ ep5 by a Thread. You too, 0 Teams, fhoald have bnre a confiderable Fart iu 
that great Wo k, had bat tie Fart-trs Gr'uf permitted. Twice he effayed to 
figure the difeilrous Story in Gold ; twice the Parent’s Hands mifgave him. And 
row tie trejam would furvey the whole Work in Order, were not Achates fent be¬ 
fore by JEmas jui: at hor.d, and with him the Prieliefs ofPhcebus and Diana, Dsi- 
phobe, Glaacus’s Dsa-bttr, who thus befpeaks thcKing : This Hour admits not 
to be fpcr.t in’ thefe Acsulsmeats. At prefent it will be more fuiiable to facrifice 
feven B ilocks from a Herd untouched n.iii the Yeie.end i% many chofen Ewes, 
w.th Ui'ua! Rites The Prteltefs having thus Bddreifed Aineas (nor are they back' 
ward to obey her ! acred Orders) iumra-ms the Troj ms into the lofty Temple The 
huge Side of an Eubesn Rock is cut out into a Cave, whither an hundred broad 
Avenues lead.an hundred Doors; whence ruih firth as many Voices, thcP,efponfes 
of the Sibyl fift r had come to the Entrv of tie Cove, when thus the Virgin : 
Now is the Time to co.-.fult your Fete: The God, lo the Gad, Ihe cries: While 
thus before the Gate fne fpeaks, o' a Sudden her Looks charge, her Colour comes 
and goss, her Locks are d.there:: r, her BtcaR heaves, and her fiercely untoward 


NOTES. 

the thu AAian of Dteidv; was alfo rep; tientto od the Terr.plc-galrt, and therefore rtf hit mu ft be 
ia the prefent Teni». 

53 . Ataius 
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Et rabie fera corda tument; majorque videri, 

Nec mortale fonans, afflata eft numine quando 
Jam propiore Dei. Ceftas in vota precefqtte, 51 
Tros, ait, iEnea ? ceftas ? neque cnim ante de- 
hifcent 

Attoni'ie mag 11 a ora domus. Et talia fata, 
Cnnticuit. Gclidus Teucris per dura cucurrit 
Olia tremor, fudi:que precesRex peftore ab imo: 
Phce'ac, graves Trojae femper miferate Sabores, 56 
Dardana qui Paridis diiey.ti tela manufque 
Corpus in itvacidte ; magnas obeuntia terras 
Tot maria intravi duce te, penitufque repoftas 
Maflylum gentes, prstentaque Syrtious arva : 60 
Jam tandem Italia: fugientis prendimus oras. 

Hac Trojana terms fuerit fortuna fecuta. 

Vos quoqtie Pergamete jam fas eft parcere genti, 
Dique Dearque omnes, quibus obftitit Ilium, et 
ingens 

Gloria Dardanire: tuque 6 fanftiffima vates, 65 
Praefcia venturi, da (non indebita pofco, 

fcia venturi, da Teucros, 


I 21 


et feta ejus corda tumint rabie: 
ccepnque videri major, nec fo¬ 
rces mortar, quando jam off at tt 
rjl p opiore numt/te Dei. O JE- 
r.'s, 7 C'Jfj 1 in vota prtcef- 
que ctffas V neque enim magna 
otu litionitee domic. debtfam ante 

quam pieces emiieris. Et fata 
to Ha conticuit. Ge.idut tremor 
cucurrit per dura cffa Trucris, 
Rrxque fudit has precet ab imo 
pcttorc: Pbcsbe, femper mifcrate 
g r ave 1 labor et Troja, qui dirixti 
Dardana tela manufque Paridis 
in corpus JEaada j te duce, in¬ 
travi tot maria obeuntia magnas 
terras , gentefque Majfyum pcni- 
tus repoflat, arvqque prater!a 
Syrtthus. Jam tand.-m prendi¬ 
mus oras It alia fugientis, Hac • 
term Trojdna fir tuna fecuta fue¬ 
rit nos. Dique, Dtaque cmr.es, 
quibus Ilium cbjUtit , tt ingens glo¬ 
ria Dardania, jam fas efi vox 
queque parceri Ptrgameee genti . 
Tuque, 0 far.Ehffima vates, pra - 
errantefque Dios , agitjquc r.umimx 


TRANSLATION. 


Heart fwells with enthufiaftic Rage ; (he appears in a larger and more majeftic 
Form, her Voice fpeaking her not a Mortal, now that (he is infpired with the nearer 
Influence of the God. Do you delay, Trojan JE neas, (he fays, do you delay to 
pour forth Vows and Prayers ? lnjlantly begin, for not till then lhall the ample 
Gates of this Man (ion, where the God thunders with his Voice, expand their Jaws: 
And having thus faid (lie ceafed. Shivering Horror ran chilling cold through the 
Trojans, and penetrated even to their hard and/slid Bones: Prince ,/£j rear pours 
forth thefe Prayers from the Bottom of his Heart: Gnat Apollo, always difpofei 
to pity the grievous Calamities of Troy, who guided the Trojan Darts and the 
Hand of Paris to the Body of Achilles j under thy Conduct I have entered fo many 
Seas encompafiing extenfive Countries, and the Maffylian Kingdoms far remote, 
and Regions whole Frontiers are guarded by Quick-fands. Now after all our Toils, 
we are in Poffeflion of the Coaftsof Italy that flies from us. Letitfuflice that the 
Fortune of Troy has perfecuted us thus far. Now it is but Equity that you too 
fpare the Trojan Race, ye Gods and GoddeiTes all, to whom Ilium and the high 
Renown of Dardania was obnoxious. And thou molt holy Prophetefs, (killed in 
Futurity, grant (fir I a(k no Realms but what are deflined to me by Fate) that the 


NOTES. 


53. Altorita detnut, Struct with ibt God, 
as in Horace , Attomtus vates, Caim. Ill. Ode 
XIX. 14. 

57. Paridis direxti tela. Dire&ed his Ar¬ 
row to wound him in the only Place where he 
was vulnerable, viz s, the Heel, See the Note 


on JEn. IIL 321, 

• 6t. Fugientis Italia* Becaufe, the nearer they 
came to it, full new Objeftions arofe that barred 
their Actefs to it, as if it had fieri from them. 

62. Hafier.us, That is, thus far, and no 
farther, 


71. Te 
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fnzplx- de folido ntsncare, diefjue 
frpsi dt nomine Pbaebi. Magna 
fendraUa stanent te fucgue in 
izfiris rtgrii. Nstepe ego port am 
Be tu3i fortes, ananotpte fata 
diSa msa gt&i j facrobatte 1<C- 


122 

•Tnj*, aefipt in talk (-.-n R e gna meis fatis) Latio confidereTeucros, 

S£3KjS*f£i , 

■ - - • - Turn Phcebo&Trivi® folido de imrmore templa 

Juftituam, feftofque dies de nomine Phoebi. 70 
Te quoque magna manent regnis penetralia 
noftris. 

Hie ego namque tuas fortes, areanaque fata 
t„s ■c.niubx, o aixa. -Tcatuir. £)i<5a mere genti ponam; lectofque facrabo, 

Alma, viros. bolus tantum ne carmma manda, 
Ne turbata volent rapidis ludibria ventis : 75 

Ipfacanas, oro. Fir.em dedit ore loquendi. 

At, Phcebi nondum patiens, immanis in antro 
Bacchatur Vates, magnum fi pectore pofiit 
Excuffiffe Deum. Tanto magis ille faiigat 
Os rabidum, fera corda domans, fingitque pre- 
mendo. 80 

Oftia jamque domus patuere ingentia centum 
Sponte fua, Vatifque ferunr refponfa per auras: 
O tandem magnis pelagi defun&c psriclis! 


turbosa xnUnt ludibria ropidis 
trends: oro ut tu ip‘a conas ea. 

Didst fnem hyoer.dt ere, 

At Votes, tendusi patient 
Pbtcbi, latzszix bsccbatur in 
antra, teatsns Jipcfit c fxacre 
exr-fjJJjz magzam Deum. Tara a 

erss tVefotigottiyab rabidum ot 
domor.s ftra corda. frgitoue earn 
premend’s, Jots jut centum iiz- 
grrJia eft a demos patuere fua 
{psnte, feruBtosg rejpsnfa Vdiis 
per euros: O tunion d:ftr.Sc 
mugrts pencils pt 'jgi / 


TRANSLATION. 

Trojans, their wandering Gods, and the perfected Deities of Troy, may fettle in 
Latiumj Then will I appoint to Phffibus and Diana a Temple of folid Marble, 
and Feftival-days, called by the Name of Apollo. Thee too a fpacious Sanfluary 
awaits in our Reaims. For there, propitious Maid, I will depofit thy Oracles, and 
the fecret Fates declared to ray Nation, and will confecrate chofen Men for thy 
Service. Only commit not thy prophetic Verfes to Leaves, left they fiy about in 
Diforder the Sport of the rapid Winds. I beg you yourfelf will pronounce them. 
He ended his Addrefs^But the Prophetefs, as yet impatient under the Influence 
of Phebns, raves svi:h wild Outrage in the Cave.ftruggling if pollible to diftjur- 
den her Soul of the mighty God. So much the more he curbs and harrafl'es her 
wildly rebellious Jaws, fubduing her ferocious Heart, ar.d by bearing down her 
Oppofition forms, and makes her pliable . And now the hundred fpacious Gates of 
1 the Dome expanded of their own Accord, and give forth ihefe Refponfes into the 
open Air: O thou who haft at length overpaft the vaft Perils of the Ocean ! yet 


NOTES. 


?I. Te qorjue, &c. This again alludes to the 
Ssnctoary in the Temple of Jupiter Capitolinas, 
where the Siiyiline Books were kept in a Stone 
ChcS under Ground, fifteen Perfons, called the 
£$uirdztimvirt, beiog appointed to take Caje of 
them, and confolt them in Affairs of State. 

73- LeScfjue Jocrobo vires. They are call¬ 
ed UBi vtrr, becaufe thole Minifiers were al¬ 
ways chofen from the Bod? of the Patricians, 
which gave them a vaft Power in the Menage- 
xSEn: of Affairs; for it was eafy for them to 


make the Sibylline Books fpeak any thing they 
had a Mind to. 

74. Foiiis ne carmir.a manda, Pliny tells US, 
Lib. XIII. Cap. 11. That, before, the Ufe of 
Paoer was known, it was cuftomary to write on 
the Leaves of the Palm-tree. 

79, ExcuJJijfe Deum, Excutio is properly faid 
of Horfes when they throw their Riders; and 
the ether Expreffior.s, fatigat ot rabidum, do - 
mans fera corda , and firujt premtndo, are all me¬ 
taphorical, and literally denote the Manner of 
breaking 
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Lib. VI. 

Sed terra graviora manent. In regna Lavini 
Dardamd;e venient (mitte hanc de pectore cu- 
ram) 85 

Sed non et venifle volent. Bella, horrida bella, 
EtTybrim multo fpumantem fanguine cerno. 
Non Simois tibi, nec Xamhus, nec Dorica caftra 
Defuerint; alius Latio jam partus Achilles, 
Natus et ipfe Dea : nec Teucris addita Juno 90 
Ulquam aberit: cum tu fupplex in rebus egenis, 
Quas gentes Italum, aut quas non oraveris ur- 
bes ? 

Caufa mali tanti conjux iterum hofpitaTeucris; 
Externique iterum thalami. 

Tu ne cede malis; fed contra audentior ito, 05 
Quam tua te fortuna finer. Via prima falutis, 
Quod minime rerjs, Graia pandetur ab urbe. 
Talibus ex adyto diftis Cunitea Sibylla 
Ilorrendas canit ambages, antroque remugit, 
Obfcuris vera involvens: ea frsena furenti 100 
Concutit, et ftimulos fub pedore vert.it Apollo. 


123 


f'd graviora itrrd manent te, 
Dar dan idee vement in regna La* 
vim, mine banc curam de tuo 
pefiore; fed it volent le non ve* 
nijj'e eo. Cerno bella, borrtda 
bella, et Tybrim fpumantem mul¬ 
to fanguine . Simois, nec Xaa • 
thus, nec Dorica caflra, non d:~ 
fuertnt tibi j aliui Achilla jam 
partus eft libi in La fie, et ipfe 
natus Dea: nec Juno addita 
Ttutrii ufquam abe'it. Quum 
in rebus egenis, quas gentes Ita - 
lion, aut quas urbes, non tu (up- 
plex oraveris ? conjux bojpita 
iterum ent caufa Teucris tanti 
mali $ externique thalami iterum 
erunt Caufa. Ne tu cede malts ; 
fed centra ito audentior, quam 
tua fortuna fmet te, Prtma via 
falutis pandetur tibi ab Grata 
urbe, quod minime rtris, Cuntaa 
Sdyfra canit borrendas ambages 
ex adyto talibus dibits, remugit - 
que ar.tr0, ir.vchens vera obfeu- . 
ns: Apollo concutit ea fresr.a il- 
li furenti, et vet tit ftirr.uhs fub eju ipiElcre, 


TRANSLATION. 

feverer Trials by Land await thee. The Trojans (hall come to the Realms of La- 
vinium (difmifs that Concern from your Bread): But they (hall ivi(h too they had 
never come thither. Wars, horrid Wars 1 fee, and Tyber foaming with a Deluge 
of Blood. Neither Simois, nor Xryithus, nor Grecian Camps (hall be wanting to 
you there. Another Achilles is prepared far thee in Latium, he too the Son of a 
Goddefs. Nor (hall Juno, the appointed ScoargeoftheTrojans, leave them when¬ 
ever they are: While in your Didrefs, whichof the Italian States, which of its Ci¬ 
ties (hall you not humbly fupplicate for Aid 1 Once more (hall a Confort, a Holrefs, 
once more fhall a foreign Match be theCaufe of fo great Calamity to theTrojans! 

Sink not under the Weight ofyourSufferings, but encounter them with'the greater 
Fortitude the more that Fortune (hall oppofe you. What lead exoeft, your firft 
Means of Deliverance (hall arife from a Grecian CitvJ Thus (rom her holy 
Cell the Cumaean Sibyl delivers her awfully myfterious Oracles, and wrapping 
up Truth in Obfcurity bellows in her Cave : With fuel) Rigour Apollo (hakes 
the Reins over her as (he wildly rages, and deep in her Bread exerts his fiimu- 


NOTES. 


breaking and tamine thofe Animals, when they 
a-e unruly and impatient of the Bit. So alfo 
Verfe ioo. 

. —- ea frana furenti 

Concutit, et fttmuhs fub pitforc vcrtit Apollo. 

8S. Non Simois, See. Heie the Prophetefs, 
to prepare AZnros to meet the worft, or rather 
the Poet, to Ho the rr< fc H* rtuir to the Valour 
5 f ^ :s ffwo in y.*h<ju Hung itch powerful Oppo- 


fition, gives a terrible Reprefcntatioa of that War 
he was to be vifiicd with 1 n Italy ; comparing it 
with the Trcjan War, both as to Similitude of 
Places, Perfons, and Caufes. Thus the Xanibui 
and Simois are the Rivers Tyber and Numicus, 
Turnus is Acbiiles , and havinta a fecond Helen. 

93. Conjux itirum bofpita. As the Rape of 
Hefen, the Wife of Mtae'aus, by Paris, whom 
flic had lodged in her Houfc at Sparta, was the 
. Caufg 
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Ut frinzcH fxrtr ejrs c-ffit, 
et rah-da cjos era qsisnr.t, te- 
ret Antes tr-dpit loqui : 0 vir- 
gc nsn sd'a fault lah'jrum fur git 
eaibi r.eva iespmmtn: pr/rerpi, 
aupae arte pitegi omnia rycum 
in onir.9. Ora ovum, qaa-da 
jrftnsi rfgii insist elTc 
IzCy tt t'r.'-b’tji fans Aebtren- 
t: rtfujo, et ccsiir.gat mihi i-e 
<ji czr.piUun: et era Cars Gtni- 
+-rh ; tu decent me It'S, et pan¬ 
dit m*hi fc r a oft;a. Ego eri- 

■p/i V.lum kit buttsrix per fiam- 
tr.az, et rs iVe ttla f:qutjstia t re - 
C'f-*j«*cas ex ratd c bjf.s : Il¬ 
ls CWBztStui efz KSiW l!<r y inva¬ 
lids feiebat catni a man a me- 
<sm, a'tptte entires arras ptiagi- 
cat raeitaa'f ub-e vires jen-.m ■ 
0-jf (estSa, da:-?, ids tram 
dabst masdsts ns:hi ut fpp ex 
farm ex edir tr. :ua /is’t:, 
O alms Vi g*» p ear te mit¬ 
re-: naUqu: pat-sfque: nar-iue 
p- es c-znra ,■ r.ic li'CJ'e rty-j’C- 
preeftcit tt jzv:re:s tut s. 


Ut primum ceffit furor, et rabida ora quierunt 
Incipit iEneas heros: Non ulla laborutn, 

O Virgo, nova m 3 facies inopinave l'urgit: 

Omnia prsecepi, atque animo mecum ame per* 
egi. 105 

Unumoro, quandohic inferni janua Regis 
Dicitur, et tenebrofa palus Acheronte ie:ufo, 
lie ad confpectum cari Gsnitoris et ora 
Contingat; doceas iter, et facra oflia pandas. 
Ilium ego per namm.is et miile fequentia tela t to 
Enpui his humens, medioque ex hofte recepi: 
I!!e meum comitatus ittr, maria omnia mtcum, 
Atque otnnes pelagique minus, CCelique ferebat 
Invaiidus, vires ultra lorreaiquc leiieds. 

Quin, ut te fuppiex peterem, et tua ltinina 2d- 
irem, 115 

Idem orans mandata dabat. Natique Pairifque, 
Atma, prccor mil’erere: potes namque omnia; 
nec te 

Ncquicquam lucis Hecate pranecit Avernis. 


TRANSLATION. 

luting Power. So foon as her Eury ceafed, and her maddening Tongue was ft- 
lent, the Hero Alness begins: ^To me, O Virgin, no Snaps of Sufferings can 
arife new cr unexpected. I hat’s anticipated all the His if Life, and adled them 
ever before-hand in my Mind. My foie Requeff is (fince here the Gate of the 
infernal King is faid to bs, and the durkfume Lake arip.Bg from the Overflow¬ 
ing of Acheron; that I may be fo haopy as to come into the Sight and Prefence 
of ay dear Father: That you would ihew the Way, and open to me the facred 
Avenues. On thefe Shoulders I refcued him through Flames, and a thoufand 
Dans parfuing, and tin-ed him from ths Midi! of the Enemy. He accompanied my 
Path,attended me in ail mv Voyages, and, tho’ weak and infirm, bore all theTer- 
rors both of the Sea and Sky, beyond what the Power and Condition of Old-age 
can bear. Nay more, he it was that earnellly requelled and enjoined me to come 
to thee a Suppliant, and viiit thy Temple. Propitious Pirgiu, pity, 1 pray, the Son 
and the Sire : For thy Power is unlimited, nor hath Hecate in vain given thee 
Charge of the Avernian Groves. If Orpheus had Power to recal to Light his Con- 


NOTES. 


Canfe cf the T'rrjan "Wzt ; fo fhall Lavir.ia, the ! 
Daughter cf Latinusy who •'hall receive JEr.ias 
tinder his heritable Roof, be the Caufe of a 
fecond War, by efneefing Areas after fhe had 
been promifed to ‘Tu-r.us. 

103. Acs telh Ubc-rut r, &rc. He fpe>ks like 
2 wife Man Ion* pracHfed io Misfortunes, and 
who had gained fo cr.ach Experience of the Ca¬ 


lamities of Life, that no Difafter could befal him 
for which he was not fortified and prepated. 

I07. Pdas Jlcheronte refufo. Is not the Lake 
or River Acb-nn itfeif; for that is fuppofed to • 
run in Kcil uiidcr Ground $ but the Lake Aver- 
nuiy which was fabled to arife from the Over- 
flnwinj: of that infernal River, as is imp*ied in 
the Word r:fuf: t 

y 4 si 

1 
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Si potuit Manes 2rceftere conjugis Orpheus, 
Threicia frctus citbard fidibufque canoris ; 120 

Si fratrem Pollux alterna morte redemit, 

Itque reditque viam toties. Quid Thefea, mag¬ 
num 

Quid memorem Alciden ? et mi genus ab Jove 
fummo. 

Talibus orabat didis, arafque tencbat. 

Turn fic orfa loqui Vatcs : Sate fangu'nc D:v;;m 
Tros Anchifiaae, facilis di-fcenfus Avcri: J20 

Nudes atque. dies patet atrijanua Ditis: 

Sed revocare gradum, (upcrafque evadere au- au¬ 
ras, 

Hoc opus, hie labor eft. Pauci, qtios aquus a- 
mavit 

Jupiter, aut ardens evexit ad cethera virtus, 130 
Dis geniti, potuere. Tencnt media omnia fiivat, 


Si Orpheus fotuit arerffre ma¬ 
nes fua? conjugis , fret us Ibrekia- 
at bar a, fdibufque canoris .* ft 
Pollux redemit fratsem alterr.a 
morte, itque reditque •viam to- 

tiff. Quid mtnioum Tbtfea, 
quid memorem magnum Alcraen ? 
genus eft et mi ab fumr.o Jrve> 
Orabat talibus dibits, ter.e- 
b atque at as. Turn Patet or fa 
eft f.e leasti: Tros Ar.cbifade > 
fate fanguine Divum, d/feenjus 
Averni eft fatths, jama atri 
D;tis patet ticHcj atque dies: 
fed rim tart vradu.n. ivadtrcqut 
*.l tup teas auras, hoc eft r.r.us, 
hie ef* labor. Fatal, qeiss <?- 
quus Jupiter omavtt, au f qnos 
ardent miftut eveXtt ad (Tibet 
geniti Di:, potutre id cfiicsre. 
Silva tc/.ent omnia media fpbtia. 


TRANSLATION. 

fort’s Ghoft, afliffed by his Thracian Harp and harmonious Strings: If Pollux 
redeemed his Brother Cajlor by alternate Death, and goes and comes his Way fo 
often : What need I mention Thefeus, or great Alcides ? I too derive my Birth as 
wel/as they from Jove fupreme. In thefe Terms he prayed, and held the Altar, 
when thus the Prophetefs began to fpeak: Offspring of the Gods, Trojan Prince* 
Son of Anchifes, eafy is the Path that leads down to Hell; grim Pluto’s Gate hands 
open Night and Day: Buttoreafcend, and efcap t from thence to the upperRegions, 
this is a Work, this a Talk indeed: Some few, whom favouring Jove did love, or 
illuftrious Virtue advanced to Heaven, the Sons of the Gods,effected'//.. Woods 
ccvcr all the Space thatliesheTvveen, and Cocytus gliding with his black winding 


NOTES, 


119, Sipctuit, Sec, See a beautiful Defcrip- 
ticn of Orpbcut y s Defcent to Hell, Gcor. IV. 
454. 

III. Si fratrem Pollux. Cajlor and Pollux 
had the fame Mother Lida 5- but, Jupiter being 
th: Father of Pollux , h&vras immortal \ where¬ 
at Cador, being only the Son of Tyr.dareus, was 
iubjeft to Mortality. Upon the Death of Caj- 
tor , Pollux , from his g*eat AffcdVon to him, 
fhared with him his Immortality j fo that they 
lived by Turns, one Day in Heaven, and the 
other in Hell. 

izi. Quid Tbtfea, &?. Tbefeui and P.ri- 
thus, two-intimate Friends, are fabled to have 
made a Defcent to Hell, from thence to carry 
off Proftrpine but they were fe:zed by Pluto , 
who gave Piritbous to he devoured by Ctrbous , 
and bound Tbefeus ’ in Chains, where he remain¬ 
ed >111 he was fet at Liberty by Hercules. Aulvs 
<Scilius t Lib, X, Caj3«.i6 a . tells us,, that Higjnut, 


charted Virgilhexe with Inconfjflency in reckon>- 
ing Tbfeus among thole who had returned fror?5 
Hell j whereas he fays of him in this farm? 
Book, that he was doomed .to dwell in Hell fc? 
ever, Verfe 6i6. 

.- fedety atirnurrqut fedebit, 

lift It X 7 bejeus. 

But 1 his refers to Tbefttii's Ghoft or Mane?, a^tr ■ 
the Punifhment infl fted on him after De2th 5 
whereas Almas here fpeaks cf what he had ac- 
comp'i/hed in his Life-time. 

123. Alciden. Hercules, the Son of Jupiter 
and A lemma, called Alcides from Aleevs, Am - 
pbytrto's Father. He defeended to the infernal 
Regions, and carried away Cerberus from thence, 
even in fpight of Pluto himfeif. 

123’ Et nit genus, &c. Both by the Father’s 
Side, being defeended from Dardar.ut, the Son 
of Jove, and by the Mother the Son of Vtnux^ 
the Daughter of Jupiter* 

Aurev 
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Cccytafqae Ubttit dnairjhdt ea 
*tro /«. Quid f. tsn.ss error y 
yT tasta cup;do tu2 ir.tzii bit 
insure Stymies Is rat, bis •oidcre 
rr.gr a Tartar a , el juvat te /»* 
daggers irfsra labori j crop: 
qum font prtits ptr agenda lifci. 
Ramus aureus ei fairs et It at3 
viaies laid in cta.a aib.rt, 
at Bus facer irfenter Junr.i: tm- 
r.is has trgit banc, et umbra 
dsudunt ilium in cf/rani ccs- 
vallibus. Scd r.oft dc’.ur fubire 
cp’rta te-h-ris ante yuan quit 
de&rpftnt auricerscs fetus ex ar- 
tore, Pulcbrtt Prefer fir. 2 injjt- 
Suit hot [sum coitus ferri phi. 
Prims avuljs, alter event via 
eirfeit ; et epirga frsrdefcit Jirr.i- 
It details, Ergo V:JJtga ocuhs ah 


Cocytufque finu labens circumfluit atro, 

Quod fi tantus amor memi, fi tanta cupido eft, 
Bis Stygios innare lacus, bis nigra videre 
Tartara, et infano juvaf indulgere labori; 135 

Accipe, qus peragenda priiis. Latet arbor e opaca 
Aureus et foliis et lento vimine ramus, 

Junoni inferns didius facer: hunc tegit omnis 
Lucus, et obfeuris claudunt convallibus umbra;. 
Sed non ante datur telluris operta fubife, 140 
Auricomos quam quis decerpferit arbore fetus. 
Hoc fibi pulchra fuum ferri Proferpina munus 
Inftituit. Primo avulfo non deficit alter 
Aureus; et fimili frondefcit virga metallo. 

Ergo alre veftiga oculis, et rite repertutn. 145 

?, it rir.it rue carp! earn rtptrtua: 


TRANSLATION, 

Flood farrounds. But if your Soul be pofleffed with fo flrong a Love, fo ardent 
a Deure, twice to fail acrofs the Stygian Lake, twice to vifit gloomy Tartarus ; 
and you will needs fondly purfue the defperate Enrerpize, learn what firft is to 
he done. On a Tree of deepening Shade there lies concealed a Bough, with Leaves 
and limber Twigs of Gold, facred pronounced to infernal Juno : This the whole 
Grove covers, and Shades in dark Valises inclofe. But to none it is given to en¬ 
ter the hidden Receffesof the Earth till from the Tree he pluck the Bough with 
its golden Locks. Fair Proferpine hath ordained this to be prefented to her as her 
peculiar Prefent: When the firft is torn off,a fecond likiwife of Gold Toon fuccceds, 
and a r.rzv Twig fhoots forth Leaves of the fame Metal. Therefore fearch for it 
with Eyes erect, and when found pluck it with the Hand as becomes: For if the 


NOTES, 


I37. Aums rams. This is reckon'd a me r e 
Fiction of Virgil's own Invention j but proba¬ 
bly it veils fome hiftoriezi Fa&, or refers to feme 
fabulous Tradition, theugh it is not eafy to find 
hour. Pervius thinks it alludes to a Tree in 
the M*ddle of thefacied Grove of Diana s Tem¬ 
ple, not far from Atria, in Italy 5 where, if a 
Fugitive came for Sanctuary, 2nd could pJuck off 
a Branch from this Trce, he- was prrnrt'cd to 
fitht a fingle Combat wh the Pr efi, and if he 
overcame him, to 12ke h:s Place. A modern 
Critic,.who takes /Ezras'* Ds'cent to Hell for 
an al^eorical Representation of whit paired in 
tbs Eltufr-ian Myftirie-, by-the golden Bough 
underfiards the Wreath of Myrtle with which 
the Initiated were crowr-ei at the Celebration 
pf t he My fi e- its. See JVs 'barter' s D-taire Lega¬ 
tion •f Moles, Vol, I, P. sec. Befidcs, the 
aho^e Exil'Canrr* t rawn from Straths , I find, 
la the fame Au jso:, two ctheis no: fo commonly 


taken Notice of, thodgh they are as much at 
leaft to the Purpofe. I lhall mention them 
for the Reader’s AmufemenC. The firft is, that 
by this golden Bough is to be onderftood Virtue* 
which Pythagoras and his Followers rep re foot¬ 
ed by the Greek Y, the Figute in which Trees 
fiioct up their Branches, It is called gulden on 
account of its Excellency, and is the Paffport to 
the infernal Regions, becaufe it triumphs over 
Death and Hell, asin Verfe *29. 

- Paud qua—ardent cvjxit ad atbtro vir* 

D/i gir.it: potuere. 

Others, he tells us, by the golden Bough under- 
ftood Riches, which are the great Bane of Mor¬ 
tals, acd haflen their Journey to the other 
World: 

A Mm, quo pretio referantur h’mina Ditts, 

13S. Junoni inftrr.a , As Pluts is filled Ju¬ 
piter Stygiutj fo Prftrpine is called infernal Juno 1 , 

Sethbua 
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Carpe manu: namque ipfe volens facilifque fe- fiaiBfrs fi- 

r ouetur f fata meant tt ; aiittr 

o u ’ .. . ... nan pottrii sincere ilium vllil 

Si te fata vocant. aliter, non vinbus uliis viribm, net uaratihn duro f„~ 

Vincere, nec duro poteris convellere ferro. «• Prauna arput amici «- 

Preterea jacet exanimum tibi corpus amici, f■ ,at ' r "f c,! '■ 

Heu nefcis! totamque inceiht funere clafiem; 150 dLm tu J p „ h f at kftal 

Dum confuita petis, noftroque in limine pendes. in vajln limine. Antenfir bane 

Sedibus hunc refer ante fuis, et conde fepulcro. f“" “conde ilium j t . 

. . a r l pu’ero. Due r.igraspecudu: ta 

Due mgras pecudes: ea pnma piacula funto. %n,a fr ma P iJk. sic Jcm«m 
Sic demum lucos Stygios, regna invia vivis, ajpian Stygioi facut, regna in~ 

Alpicies. Dixit, prelioque obmutuit ore. 155 ■*’«*»«»» Dixit, , nbmuttgue 

^neas moefto defixus Jumina vultu Mmh, lin,um an,,am, in - 

Ingreditur, linquens antrum, caecofque voiutat gndtur rr.eej% vultu, dtfixui lu- 

Eventus animo fecum : cui fidus Achates cac cam,at 

It comes, et paribus curis veftigia fkrit. m mm ° ! ™ **? 

■ r r r P 1 ° . tes it comes, et figtt vefiigia pa- 

MuJta inter fefe vario fermone ferebant; ioo T ibu%cum. Senbant muka inter 

Quern focium exanimum Vates, quod corpus M‘ wit f-rmne; jamfechm 

humandum acnim T V T r ‘°t 

Diceret. Atque till Mifcnum in ntore iicco, /,• w ,-„, mdnt in 

Ut venere, vident indigna morte peremtum ; lucre fun, fmmtum indigna 

Mifcnum iEoliden : quo non praeftantior alter m "“’ M 'fa vm aa» 

„ m * 1 , nor. erat alter praftanttcr cure 

Are ciere viros, Martemque accendere cantu. mr „ arl> ac J dl „ qui M „t„r. 


quetur, fi fata vocant te 5 aiittr 
nor. pottris vincere ilium vllil 
viribus, nec conveikrt duro fer- 
ro. Prat ere a corpus amici ex- 
anirr.um jacet tibi, beu r.efcis f 
incefiatque tot am dafftm funere ; 
dum tu petit confuita , pendefque 
in nofiro limine. Ante refer bunc 
fuii fedibus, et conde ilium fe¬ 
pulcro, Due nigrat pecudu: ea 
funto prima piacula. Sic demvm 
atpicitt Stygios lucus, regna in¬ 
via vivis, Dixit, obmutuitque 
prejfo ore . 

JEr.tas, linquens antrum, r n- 
gnd tur mcej% vultu, dtfxui lu- 
mira, vohtatque cacss even tut 
fecum in animo : cui fidus Acha¬ 
tes it comes, et figit vefiigia pa¬ 
ribus Curts. Stribant muka inter 


exanimum Pates dtccret, quod 
corpus bumutidum, Atque ut il- 
li venire, vidtnt Mifenum in 
Utore ficco , peremtum indtgr.d 
morte 5 Mifr.vm JEolidtr., quo 
nor. erat alter praftanttG* cure 
vires an, acar.dtrtqut Mar/.tn 
cantu , 


TRANSLATION. 

Fates invite you, itfelf will come away fpontaneous and eafy: Othertvife it will 
not be in your Power to matter it by any natural Strength, nor lop it off by the 
artificial Means s/ttubborn Steel) Befides, the Body of your Friend iies breathlefs 
(whereof you, alas, are not aware) and pollutes the whole Shore with his Corpfe : 
while you are prying into the Secrets of Heaven, and hang lingering on at my 
Gate. Firft convey him to his Place of Rett, and bury him in the Grave. Then 
bring black Cattle : Let thefe be the iirtt Sacrifices of Expiation. Thus at length 
you lhall have a View of the Stygian Groves, Realms inacceffible to the Living, 
She Paid, and cloftng her Lips was filent. 

Aeneas, with Sorrow in hisLooks, his Eyes fixed on the Ground, takes his Way, 
leaving the Cave, and muling ponders the dark Event in his Mind ; whom faith¬ 
ful Achates accompanies, and moves on with equal Concern. Many Doubts they 
Ranted between them in the Variety of their Ccmverfation ; who was tbelifelefs 
Friend defigned by the Prophetefs, what Corpfe to be interred. And as they came, 
they fee Mifenus on the dry Beach, flain by a bafe ignoble Death ; Mifenus.aSon 
of Asolus than whom none more dextrous to rouze the Kero by the brazeB Trum- 

NOTES. 

152. Stdihafmi. The Earth, which lathe who excelled in blowing the Trumpet, which ia 
proper Habitation of the E)ead. a Wicd*inftrument, is called a SonoftheGod 

164. Mijm-jm /Solide*. MifmHj ft* Sba of the Wind, 
ci r®Jr«This is only a> figurative Genealogy, |6y, Mtrtmjut acatitn cam. This He- 
M tve call Warriors Som of Marl, & dtiJtUI, Iiufttth Virgil is bid to have added in the mere 

Heat 


128 P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. VI. 


Hie fturai esmst magrd HeSoris, 
a ibibat partus circun Ht9orj, 
ir.dgnii et lituo et bah a* Pojl- 
quin viSer jiitnila fpoliavit 
jl as vita, fsrtijptsus beret ad- 
did vat fefe foci am Dordar.io J£- 
v a, fuutui ticn inferior a. Sed 
turn ferte dura dtrr.tr.tperjonot &- 
quora CTtra corcbd, et car.tu 

vxat Dtms in urtajaea, &- 
value 'Triton, f digram tjl ere • 
dir:, in fputs.fl uudl vanarfe- 
rat virxm exetptum inter ftxa. 
Ergs cranes fresubaut dream il- 
lata tea*no chan, prgdpuc 
put JEreii : rum jLntes fefii- 
vant exfcaui jujja Sibylla, baud 
eft rzora, cvtanlqu: eongeren 
cducatqui cab a*sn ftpulcri 
ex arb:ribut. hur iz czi'.quars 
fibers, aha fiabsts /varum : 

pieces procuir.hr: : iUx iaa fe- 
CJ'ikus for.at, fraxir.iesquc tra¬ 
its , etffp.lt rebar jcinditur cu- 
nets: odockrar.t ir.ger.tes ernos 
e montibut. A 'tc nor JEr.tai 
prism bcrtot’jr fecist ir.:er talia 
cptra, cccvsiurpt pinius ar- 
tdu 


Hedtoris hie magni faerat comes; Heftora cir- 
cum 166 

Et lituo pugnas infignis obibat, et hafia. 
Pofiquam ilium viclof vita fpoliavit Achilles, 
Dardanio .Eneae fefe fortiffimus licros 
Addiderat focium ; non inferiora fecutus. iyo 
Sed turn, forte cava dum perfonat aequora con¬ 
cha. 

Demens et cantu voeat in certamina Divos ; 
aEuiuIus exceotum Triton (ft credere dignum eft) 
Inter fuxa virum fp.imofa immerferat unda. 

Ergo omnes maano circum clamore fremebant, 
Prmclpuc pius iEntas: turn jufla Sibyllre, 176 
Haud :nora, feftinant flentes, aramque fepulcti 
Congerere arboribus, cceloque educeie certant. 
Itur in antiquam liivam, ftabula alta ferarum : 
Procumbunt piceae: fonat i£ta fecuribus ilex: 180 
Fraxinezque trabes, cuneis et fiiTile robur 
Scir.ditur: advolvunt ingentes mor.tibus ornos. 
Nec non .Eneas opera inter talia primus 
Hottaiur fucios, paribufque accingitur armis. 184 


TRANSLATION. 

pet, and kindle the Rage of War by martini Sounds. He had been the Compa¬ 
nion of great Hedtor, and about Hector he fought, diftinguilbed both for the Vje 
of theClarion and Spear. After that victorious Achilles bereaved Hedlor of Life, 
the valiant Hero affociatea with Darcanian Alness, following a Chief not infe¬ 
rior la the other. But at that Time, while madly prefumptuous he makes the Seas 
refoand with his hollow Trumpet, and with fo/rfNotes challenges the Gods to a 
Trial of Skill, Triton, jealous of his Honour (if the Story be worthy of Credit) 
having inveigled him between two Rocks, had overwhelmed him in the foaming 
Billows. Therefore all murmured their Lamentations around him with loud Noife, 
especially the pious .-Eneas. Then forthwith they fet about the Sibyl’s Orders in 
mournful Plight, and are emulous to heap up the Altar of the Funeral-pile with 
Trees, and raife it towards Heaven They repair to an ancient Wood, the deep 
Hauittsof the Savage-kinds. Down drop the Firs : The Holm felled by the Axes 
crafbes, and the Afhen-beams, and the yielding Oak is,cleft by Wedges: Down 
from theMountains they tumole the huge Wild aihes. LEneas too in chief amidlt 
thefe Labours animates his Followers, and is arrayed in like Arms. 


N ,° 

Beat of his Fancy, while he was reciting this 
Book txsAstgufus, having left theVerfe imper- 
fcQ at firfr. 

171. Concha. Shell-trumpets were in'ole at 
firft, before they canjeto befalhioned of B r afs. 
173, Triton, the Ssa cf Neptune nod sdtrfbi- 

* 


T E S. 

trite, or, according to others, of the Nymph Sa- 
lac:a, Half-man, Half fifli, .He was Neptunt* 
Trumpeter. 

177. Aramque fepukri. 1 The Funeral pile* 
fo called, becaufs it was built after the Form of 
an Alter. 

199 , Pafcentct 
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Atque base ipfe fuo trifti cum corde volutat, 
Afpecians filvam immenfam, et fic ore preca¬ 
tur: 186 

Si nunc fe nobis ille aureus aibore ramus 
Odendat nemore in tanto : quando omnia vere 
Heu nimium de te Vates, Mifene, locuta eft. 
Vjx ea fatus erat, geminx cum forte coiumbx 
Ipfa fub ora viri ccelo venere volantes, 191 

Et viridi federe folo. Turn maximus heros 
Maternas agnofeit aves, lx;ufque precatur: 

Efte duces, 6, ft qua via eft, curfumque per auras 
Dirigite in lucos; ubi pinguem dives opacat 195 
Ramus humum. Tuque, 6 dubiis ne defice re¬ 
bus, 

Diva parens. Sic effatus, veftigia preffit; 
Obfervans quae ligna ferant, quo tendere per- 
gant. 

Pafcentes ills tantum prodire volando, 199 

Quantum acie poiTent oculi fervare lequentum. 
Inde, ubi venere ad fauces grave olentis Aveini 
Tollunt fe celeres; liquidumque per aera lapfe, 
Sedibus optatis gemina; fuper arbore ftdunt, 
Difcolor unde auri per ratnos aura refuifit. 


X2g, 

Atque ipfe volutat bee curd 
JuQ tnJli corde, afpeflar.s itr.mtn* 
fam 'filvam, et fic precatur ore 1 
Si HU aureut ramus in arbirt 
nunc ofiendat fe nobis in tanto 
minore: quando Vaus locuta eft 
Omnia vere, btu nim’um veie dt 
te, O Mfene! Vix fatut erat 
ea, cum gemina coiumba forte 
ven.-re volantes e cee’o fub ipfa 
ora viri, et federe in viridi folo. 
Turn maximal bens agnofeit via- 
ttrnat aves, latufque precatur: 
0 vos ejlc ducis , fi qua efi via, 
perque auras dirigite curfum 
mrum in iu:cs, ubi dives ramus 
epaeat pinguem bumum, Tuque, 
0 diva parent, ne defice ms in 
dubiis rebus, Effatus fic, preffit 
V:,7 igi a, ibfervans qua ferant 
figr.a, quo pergar.t tendere, llleS 
pafeentts cje;j:rnnt proitre tan* 
turn v dan do, quantum oculi fe* 
quentum pffmt fervare eas acie, 
Inde ubi ventre ad fauces grave 
olentis Avtrni , tollunt fe celeres, 
lapfaqut f per liquidum dire, fi- 
dunt Jup/r gemina arb.re in tp- 
tat is fedtbus, unde difcolor aura 
auri refuifit per tamos. 


TRANSLATION. 

Meanwhile he thus ruminates in his diftreffed Bread, furveying the fpacious 
Wood, and thus prays aloud : Would but that golden Bough cn the Tree now 
prefent itfelf to our View in this ample Foreft : Since, Mifenus, all that the Pro- 
phetefs declared of thee is true, alas, but too true. Scarce had he fpoke thefe 
Words, when it chanced that two Pigeons in their airy Flight came directly into 
the Hero’s View, and lighted on the verdant Ground. Then the exalted Hero 
knows his Mother’s Birds, and rejoicing prays: Oh be my Guides, wherever is 
my Way, and lleer your Courfe through the Air into the Groves, where the pre¬ 
cious Branch overfhades the fertile Soil: And thou, my Goadefs-mother, Oh be 
not wanting to me in this my Perplexity. Thus having Paid, he paufed, obfervjng 
what Indications they offer, and whither they wing their Way. They, feeding 
and dying by Turns, advanced before as far as the Eyes of the Followers could trace 
them with their Ken. Then, having come to the Mouth of noifome Avernus, 
they mount up fwiftly, and, gliding through the pure Air,both alightonthe wi(h- 
ed-for Place, on the Tree whence the parti • coloured Gleam of the Gold ihone thro’ 


NOTES. 


199. Pafcentes volando. Flying, and then 
lighting to feed. 

204. Difcolor. It varied its Hue, according 
to the different Light in wh.ch it was feen; and 
Voi. II. 


the Leaves, m^gling their green Shades with 
the Luftre of the Cold, produced that vrulegated 
Colour here described. 

K 


20 5, Vijaafi 
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jfeg/g *nfans, qvsd jua atbos 
a»e (tianiiy Joel 13 f.vis.virere 
law f'or.dt bruaaH frigott, et 
drnmdsre tirtlti trareas crtcto 
fete 5 taUi trot ffxciei oor\ for.- 
der.m in epacd thee : braBza fc 
crepirahat itti •vtr.la, Extern- 
p-0 JE10SS caripit, azrtdufque 
rejrirglz ilium cur. 3 ar.tim , <f 

pzttat jab ttSa vans Sicyliee. 

f>Jec minus * Trtjar.s inter;* 
jU&atJ Aiijesum ir. l:iore i it foe- 
ubant Js,trcai is:rats cisiri. 
Entdpio jtvjxtrt irgtrMm $y- 
7cm piegutm tech it ft87 to - 
bsrtZ cat irjsxtst lattra ctns 
frcrJisuSj et ante confituunt ft- 
ralrs ctprejfn 3 fuperoue entrant 
or mix ejus fuger.tibut. .Fan 
extcdiur.t cahoot izticts et doer.a 


Quale folet filvis brumali frigore vifeum 205 
Fronde vireie nova, quod non fua femimt arbos, 
Et crcceo fetu teretes circumdane truncos; 

Talis erat fpecies auri frondentis, opaca 
Ilice : fic leni crepitabat bra- -ea vento. 

Corripit extemplb dEneas, avidufque refrinsrit 210 
Cunflanlem, et .vatis portat Tub tefla SibyllajlL 
Nec minus interea Mifenum in litore Teucri 
Flebant, et cineri ingraio funrema ferebant. 
Principio pinguem ttedis et ro'oore le£lo 
Ingenterr. fttuxere pyram: cui frondibus atris 215 
Intexunt latera, et ferales ante cuprciTos 
Ccnftituunt, decorantnue fuper fulgentibus armis, 
Pars calidos lattces, et ahena undantia flammis 
Expediunt; corpufque lavant frigentis, et ungunt. 


acdazia f.czmds 3 lavantjue it urgur.t corpus frigentis. 


TRANSLATION. 

the Branches. As in the Woods the Mifletoe, which fprings not from the Tree 
whereon it grows, ofes to Sourifh with new Leaves in the Cold of Winter, and 
twine around the tapering Oak with its yellow Offspring ; inch was the Ap¬ 
pearance of the vegetable Gold on t’ne Shady Holm : In like Manner the me¬ 
tallic Rind tinkled with every gentle Breath of Wind. Forthwith yEneas grafps, 
and eagerly tears off the lingering Branch, and bears it to the Grotto of the pro- 
phetic S:bvl. 

Meanwhile the Trojans were no lefs afliduouny employed in mourning.Mifenus 
on the Shore, and.paying the laic Duties to his infenfibie ungrateful Shade. Fill) 
they rear a vail Pile .unctuous with Pines and fpiic Oak; wfccfe Sides they inter¬ 
weave with black baleful Boughs, and place in the Front deadly Cyprefies, ami 
deck it above with glittering Arms. Some get ready warm Water and Calami 
bubbling from the Flames,and wafn and aaoir.t his .cold Limbs. They fctcli.a 


NOTE S. 


205. Vsfcuvt. The Mifletce is a Kind of ’ 
Shrub of a. glutinous‘Nature, that proves ca fe- . 
veral Trees, chiefly thofe of the 03k.Kind; the ; 
Winter «the proper Seafan of its Prodo&'on j 
the Ootfide of it is of a yellow Colour like Gold. 
PEry, who gives a Dtlciiption of ir, Lib. 
XVII. Cap. 44. fays it grows out cf theix* 
crement of the Birds th2t a’.ight on thofe Tree?, 
to which thefe Words of Virgil refer, EJucd r.or. 
fua ferr.ir.at arbe*. This Plant or Shrub ihe.an¬ 
cient Droids made great life of in their religious 
Ceremonies. See Ear.in's Mythology. 

213. hgraio dari. His Aih<s or Corpfe 
were infcafible of all the Honours conferred up¬ 
on them, and therefore ungrateful. Or it may 
-he rendered asrrful, urjiytus, a e Iafk ur.grate- 


'ful to perform. The Defcri?*:cn of this Funeral 
. informs us of mcll or the Reman Ceremonies ob- 
; ferved in butying the Dead. 

215. Ingcnttmpyram. The larger and higher 
the Funeral-pile was raifed, it was reckoned f i 
truth the more honourable. Therefore it is 
fa:d before, ctehsut-eductr: ctrtont . 

215. Frondibus ctns. Of Yews, Pines, and 
fuch like Trees as are of a fable Hue, and were 
therefore ufed in Funeral Obfcquies. 

216. Cuprejfos. The Cyprefs was added to 
the Funeral-pile either, according to. Pane, 
breaufe its firong Scent prevented any noifome 
Smell from the dead Body ; or, .as being a fit 
Emblem of Death, becaufc when cut down it 
ntver grows again; 

224. Avrf 
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•Fit gemitus: tuircmembia toro (icfieta fepommt, 
Puipiirealiuie fuper vdlts, velamina nota, 221 

Cor.jiciufit. :Pai s inger.ti fubicrc plieretio, 

Triiit: miniftctium ; ct iufcjcc'.am more patentum 
Aveifi rep-U'-ie faccm. Cotigefta cremantur 
Thurea dona, dupes, fufo ciatwes oiivo. 225 
JSKllhiuain collnpfi uuercs, et fiamir.a quievit; 
Relliquias vino et bibuiam lavetc faviliam: 
Ollaque leiia cado texit Chorinsms aher.o. 
jdctn ter focios pura circu.ntulit ut;d:i, 

Spargcns fore Icvi, c-t ramo fciicis olivae: 230 

Luftravitque viros, dix.tque noviffima verba. 

At pius iEncas ittgunfi m.,le fepulerum 
Iinponit, fuaque arma vito, retnumque, tubam- 

que, 

Motltc fub aerio ; qui nunc Mifenus ab illo 
Dicitur, teternumque tenet per-fecula nonien. 235 


Gimttit fit: 'turn riftnunt ters 
mm.lra itfitto, jvptrjut rwijt- 
pttrpurtai wjlti, rM nil- 
lamina. Part fubicre ingtuti 
■pherttro, trijle mirujltnum, .et 
aver ft ter.uere factm fubjeRarp, 
•mote -parentum, Tburca dor.a 
cor.gefia cremantur, dap::, era - 
teres ex fufo oiivo, Poflquam 
cineres funt collapji , et fiamma 
qaievUj lav ere rchouias et bi¬ 
buiam favillam vino. Chert « 
r.aufque text UR a rffa in a- 
ber.o cado. JJrm ter eircumutiii 
■feeiot purd ur.dd, fpergens cos 
Itvi tort et remo jeiicts olives t 
hfiravitque vi/cs, dixilqtte no • 
vijjins verba. Jit p us ^rteas 
in.ponit fpJtrun: ingen ti mole, 
fiuout a~»ia 'viro, r tin unique t 
tur.umquty fub a’irio monte 5 qui 
r.ur.c dicitur Mfer.ut ab illo, ti¬ 
ne! que nw:tn cuenum per ferula* 


TRANSLATION. 


Groan: Then lay the bewailed Body on a Couch, and throw over it the purple 
Rubes, his wanted Apparel. Others bare up the cumbrous Bier; a mournful Of¬ 
fice, and.with their Faces turned away frm the Pile, after the Manner of their An- 
cetiors, underneath it held a //giWTorch. AmaiTng together,blaze Offerings of 
Incenfe, the fund Viands, and whole Goblets of Oil poured mi the Pile Alter 
the Allies had funk down, and the .Flames relented, they .drenched the Relics and 
(asking Embers in Wine: And Chorinrsus inciofed the collefled Bones in a brazen 
■Urn. Thrice too he made the Circuit of the Company with holy Water, fprmk- 
ling them with.* gentle Dew, and a Branch of the lucky Olive: And thus he pu¬ 
rified them, and pronounced die Jaft Farewel. Bet-the pious iamane. jEncas 
ercdls a fpacious Tomb for the Hero, with bis Arms upon it, and as; Oar and 
Trumpet, under •<“’he L>mv o/’an air.y Mountain ; which now from him it.called 
Mfenus, and-retains a Maine that (hall be perpetuated .through Ages. 


NOTES. 


124. Avtrji timure. They turned sway 
their Faces to (ignify how loth they were to 
pm with their Fiioad, and that their Grief 
would notallow them to look upon-his pale 2nd 
Jifelcfs Body, that was now. going to be reduced 
to A Hits. * 

27.5. Detpes. That is, the Fat and .other 
Pans of the Viftims that were confectated to 
the Gods. 

225. F.ufo craterts oiivo. To the cdeftkl 
Gods th*y made only Libations, but to the in* 
fernal;Drities they ofFs*ed whole Goblets. ^ 

220. Gircuintuiit. The Conftru&ion 13 clr • 
ttfntulit ft, which originally fignifies no mere j 


but to go round, or make tb: Circuit 5 but becatife 
the.Pncft ufed to go round the whole Company, 
when he (crinkled them with the oqju lufiralit, 
or bcly IJatcr, hence it cam- to ligm.’y to.purify* 
As in ?I«ntus, Amp. Ac. II. Sc, 11 . 144, 
Quid ; u ifbar.c jubes pro Cerita thcumftrri ? VJby 
don’t yew order r-tr it-In furirjyed *:;•/ ’£* holy TJa- 
ter 3 to drive the JOtK.-n cut of her f 

233. Jirtpsr.it fed arms, &z. That is, hf 
orders his Tomb to be carved and adarsei with 
thsfc Devices. 1. His Arm?, to reprefent a 
Warrior. .2. An Otr, to (hew he had died in 
a jnval 'Expedition. 3. .A Trumpet, to rcatlc 
his Office, 

K 2 


245. Surxr.al 
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His o3h, prcpr~e acjequiutr 
pracspta S.&jl a. Fair Jpztuno 
cut2. zzxzz-cl'S -ajb ciatUy 

fcrspta, iu:a r.-gro ioat tczebnf- 
q-.t c.-ersras :: juptr qua *i biud 
via tz attics latuze fo'tras! 
tcs'.rt iter tsmij mix tail tus 
effaces ez a ris fzuctsvs fere- 
isi _,./« si fo-s c:svxa: u-it 
Grs:i diXr'zr.t .tzum eacfre 
As- ess. Hi: fiCtrdzs ft v.Lm 

curS::s:r q*£‘s*r js-v-neos nt - 
g'sslct titg2 t lov.rg: qus vi<a 
frctx'i ; ct iJrfexs j&mtzat fcis: 
iitzr mcja cornui, :aa zit eas 
(sens ouali prims -tba- 

c* u* vseass HziJ'tn pa¬ 
tes -xr. .a’ Ettbcqui. Ati ,vp- 
pjsunt Ck.tr:s, fate* Jquc Jslct- 
piunt stp'dam cruvtm Ifje AL 
srJi erje ferit ogr.ur. atrs v:!- 
Icrit tnatr: Eurrcr.idurr., ir.agrte- 
qut tjus jsreri f fietilmq-Jc vic¬ 
tor. is a., O Pnfrpir.a. Turn 
intbttt sc 3 .-rz.as or as S:jgio ttgi , 


eg. Mar. Alneidos. Lin. VI. 

His 2£lis,prope:e exfequitur praecepta Sibylla. 
Speiunca aha luit, vaftoque immanis hiatu, 
Sciupea, tuta lacu nigro, nemoiumque tenebris: 
Quam fuper haud ulla: poterant impune volarves 
Tendcrc iter pennis ; tabs fefe haliius atris 240 
Faucibus cli'm.dens fupera ad convexa ferebat: 
Unde locum Graii dixerum nomine Aornon. 
Qpatuor hie piimum nigtantes terga juveneos 
Cor.iEuiit, frontique invergit vina facerdos; 

Et furnmas carpms media inter cornua fetas, 245 
Iambus imponit facris libamir.2 prima, 

Voce vocans Hecaten, cceloque Ereboque po- 
tentem. 

Supponunt alii cultros, tepidumque cruorcm 
Sui'cipiuut pateris. Ipfe atri velleris agnam 
xEne.is macri Eumenidutn magnaeque forori 250 
En!e lerit; fterilemque tibi, Proferpina, vaccam, 
Turn Stygio Rcgi nodturnas inchoat aras. 


TRANSLATION. 


This dans, he fpeedilv exscates the Sibyl’s Tnjunflions. There Hood a Care 
profound and hideous, with a wide yawning Mouth, fiony, fenced by a black Lake, 
and the Gloom of Woods: Over which none of the flying Kind were able to wing 
their Way unhurt; fuch r.cxioxs Exhalations, iffuing from its grim Jaws, afeended 
to the vaulted Skies: Whence rheCwf; called the Place by the Name of Aornus. 
Here firit the “beliefs placed four Bullocks with Backs of fwarthy Hue, and pour¬ 
ed Wine on their Foreheads, and,cropping the topinoi't Hairs between the Horns, 
lays them on the Acred Flames as the firfl Offerings, by mjjlic Sounds invokes He¬ 
cate, wr.ofe Power extends both to Heaven and Hell. Others employ the JacriJi- 
ring Knives, and receive the tepid Blood in Bowls. /Eneas himfelf fmites with his 
Sword 20 Ewe Lambof fable Fleece in Honour of the Mother of the Furies and her 
great Siiier; and in Honour of thee, Proferpina, a barren Heifer. Then he fets 
about the r.oflurcal Sacrifices to the Stygian King, and lays on the Flames the 


NOTES. 


245- Surmai carpers , See. Before the Sa 
cr.ficc it \sa» c :£ muy for the Prefl to pluck 
olr loine r» me x;uor»rit Hah* growing be : ween 
the rtur .s c f the lieafi-, which he threw into 
the F a ‘he fint 0 listings to t:.e G-ds. 

247- ^ Ctvitsrs Hecaten. Ztrvvjs fa vs they 

ufed :o invoke that Gocdrfs not byWords, but 
ccrain mvftc, irartscolate Soa*:ds, ieprefenting 
'rhe Bcjicg of Dojj, the Hifiog of Serpents, 
&c. 

24?. Sztp-nurt nitres. This was a Term 
ad a 0 ted to tbs Sacrifices, in which all harfh 
Wc;ds, and fuch as were of bad Oaten, were 


carefully avoided 5 and therefore maBart war 
ufed inflead of ccedtre* Dr. Trapp , in tranflji- 
ing this Phrase, has chofen a very unhappy Idea, 
and which would have been prodigioufly (hock¬ 
ing to a Roman Bar, 

250. Main Eumceidum. That is Night, who 
is faid to have brought forth the Furies to Ache¬ 
ron, wh ch, in the poetical Style, fignifies that 
Night or Darknefs is the Mother of horrid Shape), 
vifionary Forms, and Apparitions. 

250. Magncrquc forori. Her great Siller the 
Earth, Night being nothing elfe but the Sha¬ 
dow of the Ear ah » 

2.53. Solith 
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Et folida imponit taurorum vifcera fljmmis, 

P naue fuperque oleum lunciens ardenttbus extis. 
Ecce autem, primi Tub lumina Solis et ortus, 255 
Sub pedibus mugire foium, et juga coepta mo¬ 
ver’), 

S;!v?.rum vifcque canes ululare per umbram, 
Advemante Dca. Procul, 6! procul ette profani, 
C.inclamat Vates, totoque abfiftite luco : 

Tuque invade viam, vaginaque eripe feirura : 260 
Nunc animis opus, nunc ptdb' re lirmo. 

Tantum effara futons, antro fe immifit apcrto, 
llle ducem baud timidis vadentem paflibus $- 
quat. 

Di, qu:bus imperium eft animarum, umbrte- 
que filentes, 

Et Chaos, et Phlegethon, loca noQe filentia late; 
S;t mihi fas audita loqui : fit num:ne veftio 266 
Paadere res alia terra et caligine merfas. 

Ibant obfeuri folafub node per umbram, 

Ptrque di.mos Ditis vacuas, et inania regna: 
Quale per incertam Lunam fub luce maligna 270 


etimp or it fammis fcHda vijertt 
taurorum, fur.dtr.lque pingue o- 
ieum fuuer ardmubus extit. Ec - 
ce autem, fub lamina et ortut 
primi jolts, f-tlum ccpit mug:re 
fob tedibus, d j'jg.j ic.pta *.unt 
troveri, canyque vif<z lunt a- 
luhre per umbram jy varum, 
D:d advir.tar.te, Pates ccrda- 

mat, 0 profar.i, precul, pr:cul 
efr, abjidUeaue teto Leo; tu- 
cut rjzzude vam, e-me owe fer - 
rum e wj \ssna: O Jiinta, nur.c 
Opui eft <J*J ir.it, rune f.rmo ptC- 

tcre. I’ld tjfat-* tantum, fureni 
trrnnft ft cprrt) ai"o. Ille a- 
quat ducem vadentem Laud tint- 
dis pajfibus. 

Di. quib'js efl imperium am - 
ma>um, vrfque Jthnte • u mb're, 
et Chaos, ti Pb:tgeib'jn, loca 
late fder.tr o noch 3 fas fit m:bi 
lcqu< oud ra: fdS Jit mihi vtf'O 
nutr.ir.e pander e res me'fas aha 
tend et caligir.t. Jbar.t cbfeuri 
p'T umbram fub fola uocie , ptr¬ 
que vacuas domes Ditis et rcgr.a 
mania : £>ua!e iter efi in fihis per 
icier turn iunam jub rr.aligr.d luce 3 


TRANSLATION. 

Carcafes of Bulls folid anJ unbroken, pouring fat Oil on the broiling Entrai!s.(Lo 
now, at the early Beams aod Riling of the Sun, the Ground beneath their Feet De- 
gar, to rumble, the Mountain-tops to quake, and Dogs were feen to how) thro’ 
the Shade of the Woods, at the Approach of the Goddefs. Hence, far hence,O 
ye profane, exclaims theProphe;els,and begone from alt the Grove: And do tou, 
/Eneas, boldly fet forward, and fnatch your Sword from its Sheath : Now is the 
Time for Fortitude, now for Firmnefs of Refoktion. This faid, fhe furioufiy 
plunged into the open Cave. He, with intrepid Steps, keeps clofe by his Guide, 
as Ihe leads the Way. Ye Gods, to whom the Empire of Ghofts belongs, and ye 
filent Shades and Chaos, and Phlegethon, Places where Silence reigns around in the 
Realms of Night; permit me to utter the Secrets I have heard: May I have your 
divine Permifficn to difdofe Things buried in deep Earth and Darknefs. Dark¬ 
ling they travelled under the folitary Night through the Shade, and through the 
defolate Hills, and empty Realms of Pluto. Much like Travelling in Wonds by 
the precarious glimmering Moon under a faint malignant Light, when Jupiter 


NOTES. 


SoSJa vifem. Strvius explains wj -1 
ttra t>> fienify all the Parts between the Bone -! 
an.1 th^ Skin. So ibat (his Sacrifice was what 
w«s called a Ihlccauft, or Whole-burnt tjfertng. 

258. Procul, 6 ! prccul, &c. This wa3 the 
Meriin Preamble with which * he Celebration of 
the faced Mjfteries ufed to be uflKted in ; and 
hy it the Piofdue, or Unimtia.td wcie dtbaneci 


from Acce f s to frch holy 
a6o. Invade vtcm. Tn s Exprefiicn is fm* 
ohatic. and denotes rhe D.fikalty of the Enter- 
prize : bet on the formulabi' JFd\\ 

370. Maiigra Itt'f. EnvinoS L'^ht. that 
(bines fo 'aintiv, ?s if it grudged one the Kapui- 
nefs of co;o)ing it. 

IC 3 2“a, Vtfliha A 9 ?’, 
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e<r, T'i.T T ^ ’ ter ' n ^'-is 5 u ^‘ cesium ccndidit umlra 

tnc, a sir a r.:x atfu.it cnsrea r , , , . 

itias Jupiter, et rebus nox abirulit atr-? colors, :■ 

s>ae it'** vJ-ibu^m-hpae Vsilibulum ante ipfum, nrimiique in faucibus 

P’ilKtS fjjuc hs Orel, Lupus Ct Orci* 

/ iltzti ; q*?A:X\ Lu&us .et ultnces pofuere cubtlia Curre; 

*isn<sits et Mi m, a Palien'eique nab;‘ant ivlr: b* 9 uifi !qut* Sen^^us, 

irMjssas F-tr. s et ti.yt £- ]£t Metu«, ct malduada Kamo, ct tuipis K* 
terr:c:!iswjui Le- ’ * 

tsiajvc. Ljbf'q-it: turn Js /.II- , tr*" ‘ <:S 1 _ 271 

e-*j/-^irrsiLtb\ rt rji; j„-h- J erribilt-s i ifu forrras ! Le'h'.iniq'U', Lq>:L*: 

hj.r .•.T.-'i a&ffo 1 uni coji!aiis>ui:”*us Ltthi Sopor, et mala menus 
tUhx, Eiamim, a dJ.m tjauaia i mortucrumque ad'-’cilo in iinr.ne kU 
.r.r.'XSTj;p' r r*il inr.im lllni, 

eMiaia!., Ferrtique Euniciiiduni thabmi, et Difeoriiia de- 

In treaty st.mss etsca infers <> 

t=*J" k-x rasa an- ... “ 1 

t. Jj : ? i«! f,J,~ f. t . f Vipereuni crinem vittis innexa ciuentis. 

Stmrj ttan j In medio rami.s annofaque brachia pandit 

" J * ' ; ‘ Ulmus opaca, ingens : quam ftdrni Sonima vulgb 

V ana tenere fount j ioliilque fub omnibus h;e- 
rent. 284 


tM Jvpittr csxiiiti ttg'uK are- 
bre, tt sirs r.:X abjiu-tt a litas 


s>a t it.nrz in- rnque 

P’lrrn fjucrus Or it, Lupus tt 
?wc:J Ci*jr refuse fua -tix/:.; j 
^ a**erCe 

* SsniPuS et Mi itSy ft 


TRJSSL 1 TI 0 N." ■ 

of CoTour ?e<3 ° ? thS HeaVenSSha<ie > acd fab!e Night hath (tripped Objefls 

Before tse very Courts, and in the opening Jaws of Hell, Grief and vengeful 
Icrn.erMng Cares have fixed their Couches, and pale Difea'es dwell, and difconfolaie 
i-Mkn o.c-age, and Fear, and the evil Counfellor Famine, and vile deformed In¬ 
digence Forms ghaiily to the Sight, and Death, and Toil: Then Sleep, that is 
akin to Death, ana criminal Joys of the Mind ; and in the oppofite cmfrontm 
ihreicoid murderous War.and the Iron Bed chambers of the Furies, and frantic 
Dilcord, having her viperous Locks bound with bloodv Fillets. ’ ' 

In the mid:: a gloomy F.lm difplays its Boughs and aged Arms; which Seat vain 
J^P- Dreams are commonly Did to haunt, and under every Leaf they dwell. 


NOTES, 


273- r.pihiim. The Veffifcnle was the Space 
or At.a Seve ifce Gale that divided the Houfe 
f>om the Hiah-cvaj. J n this mfeinal Vtii.bole 
he imseire! :he vatioos Calamites of human 
Life to have thcr f.sed Reficcnce, 

a/6. Mj.'juad* Fa-ms. Brcinfe Famine is 
a fticng Incent-vs to V.ce. La R Sf , h.-^evrr. 
^~ S f “ A ? " rrvf ^ > i * )it /astij'might not 

jyvCie.y hvant of Bits.}, but -Avsi.ce,- that aari 
y.-afem*, which is th- fruitful Soutce cf fo 
xnsn) natural ar.d'mnrii I'.U. 

zy%. Turn szafsKWto’uxr Letki Soper. 3y Scpir 
ce«eceti:ats :h? Post edited w e ihould under- 
ftand the Lethargy cf the Mind, or that Iocon- 
-dmrsrfs and icfeafibiiity, whereby Men an. 


lulled aileep in (he Paths of Vice and Birorj in 
which Light it is fitly joined with the ma'a 
gaud’a mentis, the criminal ‘foys of the Mindj 
"h ch are th'e ! Source of that taiaiSecurity. 

279. AJvtrJo sn limine B/ilum. Here again, 
?nother- Mural lies obvious to Obfervatron: 
War j the lrcn-beds of the Furies j‘ that i*, the 
racking Torments of a gu-hy Conlcience : Dif- 
tord, and all thok bntiUrous deformed Paffions, 
that unhinge rhe Mind, and overturn the Peace 
and Happinefs ct hunian Society,' reprefen'ted by 
the Hydra'?, Herp es, and other Monfisis here 
mentioned j iheie, I fay, are with - grsat Pro¬ 
priety placed in the oppofite Threfiiald, con¬ 
fronting the guilty Joys of the Mind. 

aS6» Cintaun 
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Muitaaue prseterea-variarum monftra ferarum; 

Centauri in foribus flabulant, Scyllaeque bilormes. 

It centumecminus Briareus, ac bellua Leri:® 
Horrencium lindens, flammifque armata Chi- 
msera; * 

Gorgones, Harpyiasque, et forma triccrporis 
umbrse. 

Corripic hie fubita trepidus formidine ferrum 290 
/Eneas ftridamque aciem venientibus oftert. 


jit, ni docla comes tenues fine corpore vitas 
Admoneat voiitare cava fub imagine forma-, 
Jrruat, et ftuftra ferro divetberet umbras. 294 
Hinc via, Tartarei qua i'ert Acherontis ad 
undas: 

Tuibidus hie cceno, vaftaque voragine purges 
iEftuat, atque omnem Cocyto eructat arenam. 


135 

F ratereoqut mult a mtnfira va¬ 
riorum Jerarum 5 Ctntauri fa- 
bulant m for:but, bifomefoU 1 
Scyllce, et Briartus ctntumgerri- 
r.vs, ac bellua Bernes ftridtns. 
borreridum, Cbiniaroque' ermatet' 
J}atnmii\ Gcrgonet, llarpy usque, ■ 
et forma umbra tricorporh, fox ■ 
JEr.tss trepidus fubra formidine' 
corripit ferrum, ojftrtqve firic- 
f'lm octnn urnbns venientibus, 
Et irruaty it frvfira diver beret 
umbras frro, 711 dfla comet ad- 
mental eom tenues illas vitas- 
vobtare fine tor pin fub cavS 
imagine forma, 

Hinc eft via, qua fert ad un-‘ 
das ‘Tartarei /iibercntis: bic 
g urges, turbdus tceno vafaqui 
n o r agine, afuat, atque tru&at 
ort.r.im arenam Cccyto, 


TRANSLATION. 

Belidcs many monflrous Savages of various Forms; in the Gates Centaurs flabie, 
and double-formed Scylla’s, and Briareus with his hundred Hands, and the enor¬ 
mous Snake' of Lerna hiding dreadful, and Chimscra armed witn Flames; Gor- 
gons, Harpies, and the Form of Geryon’s three-bodied Gl;oft. Here /Eni-as, 
.difconcertcd with fudden Fear, grafps his Sword, ard prefents tae naked i’oir.tto 
the Shades as they came up. And had not his fkilful Guide put him in mind that 
they were airy unbodied Phantoms, fluttering about under an empty imaginary 
Form, he had rufhed in, and with his S-.vord (truck at the GhoAs in vain. 

Hence is a Path,.which leads to the Floods of Tartarean Acheron: Here aGu’f, 
turbid and impure, boils up with Mire and vafl VUliirlpools, and difgorgcs all its 
Sand into Cocytus. A grim Ferryman guards thefeFloods andRivers,Charon, of 


NOTES. 


286. Ctntauri flatulanr. The Ctntauri were 
fabled to be Mbnftets' half Men, hatf Horfes j 
therefore the Word f akulont is properly faid of 
them. In Fail* they Were a People in Tbtjfaly, 
who firft bre^e Horfes ; and the ignorant Peo¬ 
ple feeing them at a DJfrance, took the Man and 
Horfe to be but one"Animal. 

286. Seyllaque, See JEn, III. 424. 

287. Briareus . One of the Giants, who is 
feigned to have had an hundred Hands. 

287, Beiiua Lima. A Snake bred in the 
Lake of Lerna, which Hercules deftroyed. It 
had feven, or, accetding to others, fifty Heads, 
and no fooner was one cut off than another grew 
in its Place, 

2.88. Cbitnara. A Monfler that vomited 
flames j it had the Head of a Lion, the Breaft 
of a Goar, and the Tail of a Serpent. Ic was 
(lain by Belleropbon mounted oh the Hor e Pe- 
fojut, Thofe yyho would fee all thoft Fables 


explained I refer to Banin's Mythology, which 
.s the beft ana compleateft Sjftem extant 0/ the 
Kind. 

289. Forma iriio'ports umbra Gerysn, King 
of Spain, is feigneu to have had three Bodies-, 
bicaufe he reigned likewife over the three Ilur-M 
adjacent to Spain, Majorca , Mu.srca , af‘d 
YviCc, 

29S, Has aquas et fiumma. M-ltcr. has given 
.1 very fine Defcripnoo of the infernal River# 
that are mentioned her?, and in d’ncr Paffages 
of thit Book, diftsngutftii.sg them by their dif¬ 
ferent Qualities, according to the LtymoSogy of 
their Name.-: 

----- bend 

Four IVays tbtir ftying Ms-ch, along tbs Banks 

Gf four infernal Rive/s that difg rg: 

Into tbe burning Lake tbeir batful streams! 

Abhorred Styx tbt Flo- '■/ dec tiy Hate 5 
Sod Achrron fScncnv, b ack fl'tf dups 

K. 4 CocytoJ| 
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portiitr- Charm btrrmiu: ttrri - 
b.-i Upa&t fcrvj: has aquas 
£t fhmiza \ eu i piuriea car.it :a 

facet izatlts in vrrJO] cui Ju- 
wp\ra fimt fcmzee, jirsicus a- 
vr.8ki *cJo titftndel huVinS. 
Jjfc fabigst TO-m an c, miei- 
pTOLi'jUt ei it JutV'ffat 

Itrpcra firTugir.M cjT.’a, jaa 
ficior: J-d auds •osrsuuqttt jt- 
K'Sut eft Die. FiC CTr.nti tarbg 
tjj i fa rutbaS cd rip -jj vtotrei, 
ataue viti, nrpiraqu* rragr.a- 
idcrLzi tmesm dfttr.aa vita, 
puert, ivnuptxgtst put.lx, jxvc- 
Kijoae ietpz&t rc».-J a me c'j 
psrtni-uTB : tam jr.ujt: quam revi¬ 
se fix* Jaffa csdvni in JUvi.t 
ftritr.o fngire ovlw.ti, cut quom 
tsuhtt avis ahnsrarJar eh alto 
gurestfj tiot Jriridu annus fugat 
tract por.turz, et ireadttit eas 
Cpricit urns. Utah 27.1 crazies 
ircT.\nulert cu r fum primi, ten- 
dv-rtqui zrcrus crr.ire tfttrtcrU 
tif-a : fid trtftii capita rare cc- 
C%pit bzs, case iVci , eft crest tf- 
bft lore:fuzracic* crczl. 


Portitor hashorrendus aquas, etflumina fiervat 
Terribili fqtrairre Charon: cui piurima mento 
Canities inculta iacet j flam lumina flainma : 
Sordidts ex humcris nododiy ndet : n. tlus. 301 
Ipfe raicm cento iubigit, vciiiqm in n fttat, 

£t femiginea fubvrdta; corpora cyn.ha. 

Jam lenior : fed crudaDco viridiique fenedlus. 
Hue otr.ais turha ad ripas tffufa luebat; 30,5 

Mattes, atque viii, defundlaqut corpora vita 
Magnan.niCm licrouin, pueri, innuptteque pu- 
eiias, 

Impofiiique rogis juvenes ante ora parentum : 
Quam multa in fsivis autumni frigore primo 
Lapfa cadunt folia; aut ad terrain gurgite ab 
a!ro 310 

Quam niuhte glomerantur aves, ubi frigidus an. 
nus 

Trans pontum fugat, et terris immittit apricis. 
Stabant orantes, pnmi tranfmittere curium, 
Tendebantque manus ripre ulterioris amoie : 
Navita fed triftis nunchos, nuncaccipitillos, 313 
Aft alios langc ftunmotos arcet arena. 


TRANSLATION, 

frightful Sicvenlinefs; on whofe Chin a Load of grey Hairs uncombed and neg¬ 
lected lies; his Eyes ell Flame Hand glaring: His Vettment hangs from his Shoul¬ 
ders by aXnot with Filth overgrown. Himfelf works the Barge with a Pole, and 
/applies it with Satis, and wafts over the Bodies in his Iron coloured Boat, now in 
Years: But the Goa is of frelh and green Old-age. Hither the whole Tribe of 
Gbojh id Swarms came pouring to the Banks, Matrons and Men, the Souls of mag¬ 
nanimous Heroes, who had gone through tie Labours of Life, Boys and unmar¬ 
ried Maids, and young Men, who had been llretchcd on the Funeral pile oefore 
their Parents Eyes: As numerous as withered Leaves fail in the Woods with the 
fi rft ni}}ir.g Cold of Autumn; or as numerous as Birds flock to Land from the deep 
Ocean, when the chilling Year drives them beyond Sea, and fends to funny 
Climes. They flood praying to crefs the Flood the firft, and were ftretching 
forth their Hands with for.d Defire to gain the farther Bank: But the fulled 
Boatman admits femetiraes thefe, fometimes thole, while others, tq a great 
Diilaace removed, he debars from the Banks. 


Notes. 


Grcjtns, earn'd of Lener.taricn lend 
tl-ard ee tit ruful Stream j fierce PhJi'gCthon, 
}Vkfc TVa-oci tf tsrrast Fire 2force %chb. 
Rnor. 

Far fffnra tbtfe a jkw and {cent Stream, 
lx £e, tbs Rmr f CbjviBBj foils 


Her vjn'rf Lahtrirjh. whereof who drinlf. 
Forthwith biifjrv.tr State and Being forgets, 
Forgets both Joy end Grief\ FUafure and 
Pain. Par. Loft, B. II. 574, 

316. Aft alios, Sec. Namely thofe whofe 
Bodies regained without Buiiaj, 

31I. LozgeevtS 
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jEneas (miratus enim, motufque tumultu) 

Die, ait, 6 Virgo, quid vult concurfus ad am- 
nem ? 

Qiiidve petunt animse ? vel quo diferimine ripas 
Ha; linquunt, iiise remis vada livida verrunt? 320 
Olli fie breviter fata <-ft longaeva lacerdos : 

Anch.la generate, Drum certiffima prole-s, 

Cocyti ltjgna aha vidts, Stvgiamque paludem, 
Di cujus jurare timent, et failere numen. 
naec omnis, quam cernis, inops, inhumataque 
turba eit; 325 

Portitor ille, Charon ; bi,quos vehit unda, fepulti. 
Nee ripas datur horrendas, nee rauca fluenta 
Tranfportare prius, quam fedibus ofi'a quierunt. 
Centum errant annos, volitantque hsec litora cir- 
cum : 

Turn demum admifli, ftagna exoptata revifunt. 


JEr.tai ait (enim miratus cft> 
motufque tumultu ) 6 Virgo, die 

quid vult ifte ecreurfus, ad *m- 

ttm ? Sjuidve amma petunt t 
qttove dtfamine bee Itrtquunt ri¬ 
fe*, ilia remit •verrunt livida 
vada ? Icngava fatted os brevi¬ 
ter fata eft clli Jk : O generate . 
Anibijd, ctrtijfma proles De¬ 
ism, vtdts a.ta ftagna Cocyti, 
Stygiamque paludtm , cujut ro- 
men Di it mint jurare et falien, 
Hac omni: turbo quam cernis eft 
inops inhumataque ; portitor ille 
eft Charon: hi, qm unda ve- 
bit , funt fepulti. Nee datur ei 
trorfportar* cos borrendat npas, 
nee rauca fluenta > pnufquctn 
off a fui quierunt fedibus . Er¬ 
rant centum annos, volitantque 
circum bac litora: turn dtmum 
admiffi revifunt ftagna exeptata. 


TRANSLATION, 

./Eneas (for he flood amazed, and much moved with the Tumult) thus fpeaks: 
0 Virgin, fay what means that flocking to the River ? What do the Ghofts 
defire ? Or by what Laus cf Diftinfiion mull thefe recede from the Banks, 
while thofe fvveep wish Oars the livid Flood. To him the aged Prieflefs thus 
replied : S. n of Anchifes, undoubted Offspring of the Gods, you fee the deep 
Pooh of Cocytus, and the Stygian Lake, by whofe Divinity the Gods dread to 
fwc?.r and violate their Oath . All that Croud, which you fee, is naked and 
unauried ; the Ferryman is Charon ; thefe whom the Stream carries are interred. 
Nor is it permitted to tranfport them over the horrid Banks, and hoarfe re- 
founding Waves, till their Italics are quietly lodged in Urns. They wander an 
hundred Years, and flutter about thefe Shores: Then at length admitted, they 
vifit the wifhed-for Lakes. 


NOTES. 


321. Longava facerdos. Servius tells us,' 
that Apollo, out of h $ great Aff’eftion to thr 
Sibyl, promised to grant her any Favour Ac 
ftinuld Ji/k, Upon which Ae look up « Hand¬ 
ful of Ssnd, and afked to have hrr Life pro¬ 
longed to a Ltng'h of Years equal to the Num j 
ber of Grains that Maf» of Sana contained. 
This Reqoeft (he obtained, on Condition how¬ 
ever, that Ae Aou’d quit the Ifland of Ery - 
tbraa, where Ae then lived, and repair to Cu 
true, there to fpend the Remainder of her Djys. 
He adds, that Ae lived there fo long, till Ae 
luffcied the utmoft Decay of Nature, and re¬ 
tained nothing at laft but her Voice. Ovid 
makes her fay of herfelf, that Ae h.ad already 
lived feven Generations; 


.. nam jam mibi fecu h f p!em 

ASia videt.- -■ 

324. Di tv jus jurare, &c. This River was 
held in fuch high Veneration by the Gods a- 
hove, that they ufed to fwear by its Divinity, 
and. if they violated that facred Ouh, were 
.pprived of their Divinity, and excluded from 
Neflai and Ambrofia, for nir.e Years fay fomc, 
for an hundred Years fay others. The Reafnn 
afligntd for their conferring this Honour on Sty# 
is, that her Offspring, ViSory , Strength, 

had given the Gods fignal Afiiltance againftUie 
Titans, 

325. Inept, snbt/mataque eft. S.rvius ex¬ 
plains this to mean that thry neither had • real 
or imaginary Sepulture. Imps, fay# he, is 

fne 
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£*:ut jkcbija cczfiiit, ft 
frrjjz *n£igra t pziar.i issita, 
aXimtpae ffsJiTStui COrCin rni- 
yvom'jsrtix. Hi csrr.it s^cJ.-t, 
c t csrtsUl' btr.cn ttz-nzSy Lit- 
Cffp’is ft G'cr.i is cva-uv: 
iy f t* clspf.Si fttzt TCC- 

fcr cr'Ifzjs's^r" t; eSfj«ota\ 

*izt'er ibruzi, c/«a tirujtXKtX' 

r^srtTJSis tire- car. Etrc rx- 

tX-saiQr Pjtr:-.TZ,S (fir ;■ 

out rjr£'.r 1R . ji.Ci CUiju. ..via- 
fsfv.it fUn&. -xcuJf/at isrpt^i 
tjjjw in’S'fl.:; st?du. Vtr 
i.eas -s *:& ctfpr^.: turn mrtjlwn 
is tatikS rztrrC) \. r "jr alow! or 
euOTjfc : O'Ps&XttTZj fUt) D:0- 
tvxz critvtt Ce s^JJ. rr.trft jt/r 
hi tziJio esoucre V Die cgf. 
/focp: b&zc crr.tc re- 

pnli't Ktbt f*l asty bx ur.9- rt- 
iperfe atbijss cirjwrse-} sat csr.t- 
it fen iccs.xzxea: ftui: t xtn- 
tv*u*ejit it jsufetics fises : a 
bare c£ pin proxijfa f 

lit cstjs rtipoadii: Dzx 
Ar.zkif.aiiy r.tqut ccrtir.2 Jrlu- 
cl JtftUit te, r re Dtut rr.erj:: iz: 
efXi-irts Tonffic p't eCZ:pitiKi- 
tmx rtcr-rz guittcaiuint f*tlc rex 


Conftitit Anchifa fatus, et veftigia preffit,, 331 
Multa putans, fortemque animo miferatus- ini- 
quam. 

Cernit ibt moeftos, et mortis honore carentes,, 
Lrucalpim, et Lycire duclorem riailis- Orontem: 
Q’jos, fimuJ a Troja venrofa per reqticra veclos, 
Gorui; Auiter, aqua involvens navetnque virof- 
que. 336 

Eccc .gjbwnator fefe Palinurus agebat: 

Qui L -.'bico nuper curlu, dumfidera fervat, 
Excid-.rat puppi, mediis effufus in ursdis. 

Hunc, ubi vix multa medium' cognovit in um¬ 
bra, 340 

Sic prior alloquitur: Quis te, Palinure, Deorum 
Eripuit nabis, medioque (ub aequore merfit ? 

Die age. Namque, mihi fallax baud ante repertus, 
Koc uno refponfo animum delufit Apollo ; 344, 

Qui fore te ponto incclumem, finefque canebat 
Vent.trum Aufonios : en Hkc promifta fides eft ? 

Ille autem : Neque te Pncebi cortinu fefellit, 
Dux Anchiliadc, nec me Deus squore merfit: 
Namque gubernaculuni multa vi forte rcvulfum, 

■uijurx multa vi. 


TRANSLATION. 

The Offspring of Anchifes paufed and reprefled his Steps, deep mulir.g, snd 
pitying from- his Soul their unkind Lot. There he fpies Leucsfpis, and 0 - 
rcn es, the Commanders of the Lvcian Fleet, mournful, and bereaved of the 
Honours of the Dead : Whom, as they failed from Troy, over the ftoriny Seas, 
the South-wind funk together, whelming both Ship and Crew in the Waves. Lo 
the Pilot Paiimirus flow advanced: Who lately in his Libyan Voyage, while 
he was obfervjng the Stars, had dropped from the Stern, plunged in the Midfl 
of the Waves- When with much ado, by Rer.fon of the thick Shade, fEneas 
krew him in this mournful Mood, he thus firft accoflshim : What God, 0 Pa- 
Lnurus, fnatched you from us, and overwhelmed in the Middle of the Ocean ? 
Come tell me. For Apoilo, whom I never before found falfe, in this one Re- 
fponfe deceived my Mind ; declaring that you fhould be fafe on the Sea, ar.d 
arrive at the Aui’onian Coaib : Is this the Amount of his plighted Faith ? 

But he avj-a.tn: Neither the Oracle of Phoebus beguiled you, Prince tif An- 
chifes’s Line, nor a God plunged me in the Sea: For falling, headlong I drew 
aieng with me the Helm, which I chanced with great Violence to tear away, 

NOTES. 

Jim Trra or human: rr, for cpi is terra, A I 338. Lyhiacurfu. Sailing from sJfrica firft 
Frzmb Erpolltcr. wnboui fo much Refining, | to Sicily, and thence to Italy $ for it was not 
uodeiftaocs by tp.ys-turha die Poor, who were l in the Libyaa but the Tyrrhene Sea that he pe- 
hpt able to pay their Fate. j lifhtd, 

- 353 . Sfmati 1 
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jC i Titus itErebam arftos,curfufque>regebam,350' 
)-.;cv:pnns traxi mccum. Maria afperajuro, 

}>. i,i uiium pro me tantum ccpifib timorem, 
Quam tu» tie, fpcliata armis, exculfa-magiftro, 
D- hcerct tantis-navis-furgentibus undis. 354- 

T:cs Notus bibernas immenfa per sequoramodtes 
Vcx't me violentus aqua : vix lumine quarto 
Prol'pexi Italian), furmna fublimis ab unda'. 
Paulatim adnabam terra ; jam tuta tenebam, 

Ni gens crudclis-madida cum vefte oravatum, 
Prenluntcmque u.’icis manibus capita' afpera 
montis, 360 

Ferro invafifivt, pr.trd mque ignara putaflet. 

Nunc me fludbus h'abet, verfantque in litore 
venti. 

Quod te per cceli jucundum lumen, et auras, 

Per uenitorem oro, per Ipem furgentis Iiili; 364 
Eripe me his, invidlc, malis; aut tu mihi teriam 
1 ,'ijicc (namque pores) portufque require Velinos. 
At tu, fi qua via eif, ii quam tibi Diva creatrix 
Oftendit (neque enim, credo, fine liumi.ae Divum 
Elumina tanta paias, Stygiamque innare paludem) 


m 

cut aatur cuff a ke&etom, ■ nge* 
bamquecuvfot. ffurv per afperf 
nfuria' } me non- ctpijfeullum tan- 
turn limonm pro me, quanf at 
taw novit" fpoliala amis, tx- 
cajfa 1 mogi/ircf dficcrtr, tcvris 
urdis fCtrgemUus; Vtoltwvs No¬ 
tus aqua •unit mt’tres hibernal 
r.zBts per-is/itoinfa aquora: vfV 
lumine- quarto profptxt Italians, 
fublimii ‘ fumrr.d unda; Fau- 
latrn adrtabam • terra 'j et jon 
tenebam /aft?, ni crudclis gens 
ferro invofiffit me g'avatunt 
cum' madtdd' vtflc, unafque ma- 
vzbus prtnfantenr afpera capita' 
TrKr.tii, ionnreque pu ajfet ms 
tile protean?. Nunc JluBut ha¬ 
bit mi, t irn'iqtie turf ant me in 
/store: Qbd ore it per jucundum ’ 
lumen' tceli et' auras, per gtni- 
torim, per fptm furgentis Iiili, 
tripe me hn mail, 0 r r.vitlci 
out tu injice • mibi terrain (nam¬ 
que pottsj tiqumque po'tus Ve¬ 
it nos, Aut, Ji qua via tji, fi 

quam Diva treatrix efiendit tibi 
(neque enim, credo, paras in- 
stare tanta fiumina Styfiamque 
paludem, fine nurrr.ne Dhum) ‘ 


TRANSLATION. 

as I clang to it, and fleered our Courfe, being afli'gned the Guardian of the Ship. 
By the rough Seas I fwear, that any Fear I had was not lo much for myfelf, as 
left vourShip, fpoiled of hcrRudder.difpoirelTed ofher Pilot,fliould finkwhilefuch 
high Billows were riling. The South-wind drove me violently on the Water over 
the fpadous oea, three rough wintery Nights : On the fourth Day I deferied 
Italy from the high Ridge of a Wave whereon J was raifed aloft. I was fwim- 
ming gradually towards Land, and now got out of Danger, had net a cruel 
People fallen upon me with the Sword, incumbered with my wet Garment, and:- 
grafping with crooked Hands the ragged Tops of'a Mountain, and ignorantly ' 
taken nte for a rich Prey. Now the Waves poficfs me, and the Winds tofs me 
on the Shore. But by the pleafant Light of Heaven, and by the vital Air, 
by him who gave you Birth, by your Hope of riling liilus, 1 thee implore, in- 
vincible* Leader, releafe me from thefe Woes: Either throw on me Joint Earth 
(for it is in your Power) and feek out the Velin Portor, il there be any Means 
to bring about , if your GoddeL-mocher fluw’s you any (for it is not, 1 pre¬ 
fume, without the Will of the Gods you attempt to crofs fuch mighty Rivers 


NOTE S -. 

355. Sjn'ijto cmh Am* lignifics > lie wh"lr Tackle and Accoutrement- that belong to a Ship, 

tvheihei for Ule, Steerage, Deience, 01 Ornsm nt. 

1 57 *■ Sedila 
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fa da ducirzm mihi nifere , el 

ted* me taum per ueJo> % w fal- 
t*a quiejcom flacida jfdisus is 
2 K-f'e. 

Fa'us erst taUa t c«m va'et 
t^p:t tails: o Pallrure, uadi 
eii tibt h<tc tarn dir a cup-.dz f 
fan: tvbumaiut cfpiciu $iy*iax 
cqass axanzau; fiver vm Eu - 
Kzsidiix? alibis ri• 

‘ a<:<T4En ? dtfse Jpstare fa¬ 
ta Dc£n fi’- 3 i prt( indj : fid 
TJ.r.S'’ cape mca d:a& lohra 
tui dun cafas. i>jyi ftehini 
Gtli CUitfbili predipilM <V«|£ 

Izllque tizhurA tin rfja p r r nr. 
i't; etjCsfxcnt turn utn t-fcl* tt 
rznuni J Itrrta tu!> tymah: !o- 
Cfisus dterttnc balibi: tents 
Pjibezri. E:s diSis cura c;us 

feat twActy Cabrqut parumttr 
eft p-’fi 1 tnfii cord:: gaudet 

CZgs’Siir.! tirrJ. 

i* * Hi'a*art imeeptun iter, 
fir:p\r.qu^r. f qvt f.itvto. g*yn t tt 
pavre jze: ir.it tb Sirgid vs- 
Co frojpfsir ire Per tvivjra re * 
tz<? t edwTSerequi fed cm rip,t: 
JL Crier oggrcditur CCS GiCZlSj 
Chjai ultra inert pal : 


Da dextram mifero, et tecum me toile per tin'- 
das; _ 370 

Sedibus ut fa’tem placidis in morte quiefcam. 

Tal’.a fatus erat, ccepit cum taiia vates: 

Unde htec, 6 Paliituie, tibi tam dira cupido? 

Tu Stygias inhumauis aquas, amnemque (eve- 
rum 3-4 

Eumenidum afpicie c ? ripamve injufl'us adibis ? 
Define fata Dciim flccti fp rare precando: 

Sed cape dicta menior duri foiatia cafus. 

Nam tua finitimi, l aige lateque per urbes 
Prodigiis acii ccelvftibus, ofl’a piabunt; 

Et ftatuent tumulum, ct tumulo foleimia mittent: 
iEternumoue locus Palmuri nomeii lutbebit. 381 
His dictis curat emo:,c, pulfufque parumper 
Corde dolor trifti: eaudet cognomine leri a. 

Ergo iter inccptum peragunt, fiuvioque propin- 
quint. 

Navita quos, jam inde ut Stygiti profpexit ab 
unda 385 

Per taciturn nemus ire, pedcmque advcrtcre ripa;; 
Sic prior aggreditur dictis, atque increpat ultro : 


TRANSLATION. 

and the Stygian Lake) lend your Hand to an unhappy Wretch, End bear ire 
with yea over the Waves, that in Death at lead I may reft in peaceful Seats. 

Thus hefpoke, when thus the Propheiefs began : Whence, O Palinurus, rifes 
in thee this fo impious a Defoe ? Shall you unburied fee the Stygian Floods, 
and the grim River of the Furies, or reach the Bank again!) the Command of 
Heaven? Ceafe to hope that the Decrees of the Gods are to be altered by Prayers: 
Bm mindful take tbefe Predictions as the Solace of your hard Fate. For the 
neighbouring People, compelled by portentous Plagues from Heaven, (hall through 
their feversl Cities, far and wide, ofFer'Afonement to thy A(hes, ereft to thee a 
Tomb, and Hated anniverfary Offerings on that Tomb prefent: And the Place 
fhall retain the Name of Palinurus for ever. By thefe Words his Cures were 
removed, and Grief a while ban i died from his difconfolate Heart: He joys in 
the Land that is to bear his Name. 

They therefore accomplish their begun Journey, and approach to the River: 
Whom when the Boatman foon from the Stygian Wave beheld, as they were ad¬ 
vancing through the (Rent Grove, and moving forward to the Bank, thus he foil 
acccfis them in thefe Words, and chides them unprovoked : Whoever thou art. 


NOTES. 

571. S’Jiteifhdii’, PaHrarss's L ; fe had b-cn full of Labour and Toil, and therefore there 
is a particular Emphafs in his begging for Reii aoav a; leaft in the Regions of the Dead, 


39s. Ms 
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Quifqujs es, armatus qui noflra ad flumina ten- quifrUa, qai urln d mjir* 

Jiu'mtr.a ermatus, fate age, oh 
5 . , . . . . . quid vtmas ; tt jam ifiir.c tom- 

Fate age, quid vemas j jam lttinc et ccmprime \ T . mf grr j um . eJ t 

grelluin. Utr.brarum, Scmni, Noftifqu. 

Umbrarum hlc locus eft, Somni, Noclifque fo- l‘P nra •' eimBne vma 

__ 1 _ corpora in Styg-a carina, NtC 


pore: _ 390 

Corpora viva nefas Stygid vedare carina. 

Nec verb Alciden me fum lartatus euntem 
Accepifte lacu, nec Thefea, Pirithoumque ; 

Dis quanquam geniti, atque invidi vmbus ef- 
fent. 394 

Tartareum ille manu cuftodem in vincla petivit ; 
Ipfius a folio Regis traxitque trementem : 

Hi dominam Ditis thalamo deducere adorti. 

Qiits contra breviter fata eft Ampin y ft a vates : 
Nulla; hie infidix tales; (abftfte moveri) 

Nec vim tela ferunt : licet ingens janitor antro 
Asternum latrans exfangues terjeat umbras : 401 
Cafta licet patrui let vet Proferpina limen. 


r crpora 

W'o fum I at at us me Leu acee - 
pijj'e A'cidtn hue tuntem, r.ec 
1 Jb'fea, Piritboumque, quasi- 
quom rjfer.t gmtti Dis , atque 
invtHis vir.bcis, We menu pe- 
tivit Tar tar turn cufiedem in vtn- 
cla, traxitQue cum tremtntcm a 
foho ipfius Reg i: hi adoni Cunt 
did'jure d:minum thalamo Di¬ 
li:. 

Contra qua Ampbiyfa vates 
breviter fata efi; r.ul.'a tails 
injidia funt l)c, ahfifle tttove- 
n : nte tela noflra feruntvimr 
per noj licet uc ir.gcns janitor 
O’/errtuni latrans antro litre it 
exfargues umbras $ licet et Pro- 
jtrpina cafia Jervet limen patted. 


TRANSLATION, 

who advanced armed to our Rivers, fay quick for what End you come; and 
from that very Spot advance no: one Step farther. This is the Region ofGhofts, 
of Sleep and drowfy Night: To waft over the Bodies of the Living in my Sty¬ 
gian Boat is not permitted. Nor indeed was it Jey to me that I received Al- 
cides op the Lake when he came his'oer, nor that / received Thefeus and Piri- 
thous; though they were the Offspring of the Gods, and invincible in Might. 
The one with audacious Hand clapped in Chains the Keeper of Tartarus, and 
dragged him trembling from the Throne even of our King: The others attempt¬ 
ed to carry off our Queen from Pluto's Bed-chamber. 

In anfwcr to which the Amphryfian Prophetefs thus fpoke : No fuch Plots are 
here, be not dillurbed, nor do thefe Weapons bring Violence : For us the huge 
Porter may umokf.ed bay in his Den for ever to the Terror of the incorporeal 
Shades; Proferpine inviolate in her Challiry may for ever remain in her Uncle’s 


NOTES. 


392, Nec font *a tat us. The Fable fdys, | 
that, when Hercules deicended to the »nfernal 
Regions, Cbaron was terr-fied at the Sight of 
hm, and forthwith arrr.r’ed h m into his Boar. 
For which Piece of Rafhnefs he wss buund in 
Chains by P.uto for a whole Year, 

394, Dis quanquam geniti. Hercules was 
the Sift of Jupiter ; Tbrfeus fabled to be the 
Offspring of Neptune ; and liemir nnkes p iri 
tbous the Son of Jupittr and Dia } the Wife of 
Ixion. 

393, Tartareum cufiadem. The Dog Cerbt- 
tu 1 had been dragged by Hercules from the very 

4 


Throne of Pluto, whither he had fled fo? Shel¬ 
ter. 

\ 39S. Ampbrxfia vates. That is, the Pfieft* 
efs or Piophctefs of Apollo, who is called Pcfior 
ab Ampbryjo, from Ampbryfus, a River in Tbef- 
faly, near which he had kept the Flecks of Ad- 
metus, when bamlhed by Jupittr from Heaven 
f jr putting to Death the Cyclops, the Foyers 
of Thunderbolts. 

402. Patrui, Pluto vrss both the Huftand 
and Untie of Proferpina $ for (he was the Daugh¬ 
ter of Ceres and Jupiter, ihs Brother of PhJo. 

4c9, Fatal)i 



J 4 2 

Trdai JEnsdS, irfgcis pi dale 
et arjas t dejcendtt ad gemicrer:, 
jtd itr.as uj&rcs £nbi. .Si nul¬ 
la jesgo tema piszatis jze-vet 
jCf at agsefoes bunt ramum 
{aperit rescues qsd -latebat fob 

vefit.) 7 m cordz Chsomh 

rtf iset ex tsS^dd ztd. A T eC 
phara iw ; fant dicta. lilt, od- 
sbtbts .•vaszrobsjs dezum fat oils 
■ .vijum Ungo tempore peji 9 

adxxrtit carultatc .puppun> pro 


?. VvRG. Ma-R. AbWfilTD'OS. IjIB . V'ii 

Troius JEneas, pietate infignisetarmis, 

Ad genitorem imasErebi dejcenuit ad uniivas. 

Si te nulla mover tantae pietatis imago, 905 
At ramum hunc (aperit ramum qui vcfte late- 
bat) 

Asnofcas. Tumida ex ira turn corda refidunt,- 
Nec plurabis. Ilkatimirans venerabile donum 
Fatalis virga?, longo peft tempore vifum, 4C9 
Cffiruieam advertit puppim, ripasque propinquat. 
fir.^vfu rife, hit d'ctlrht Jnde alias animas, qua per jtiga longa ftdebant, 
eUu nwi fu faklmt frr {jeturbar, laxatque foros : fimu! accipit alveo 
Jngentem .rEncan. Gernuit fubpondere cymba 
Sutilis, et multam accepit rirr.ofa paludem. 
Tandem trans fluvium incolumes, vatemque 
virumque, 415 

Informi lime, alaucaque expnnit in ulva. 
Cerberus hsc ingens latratu.regna trilauci 
Perf.mat, advetfo recubans iinmanis in antro. 
Cui vates, birrere videns jam colla colubris, 
Melle fcpnratam, et medicatis frugibus ofFamqro 
Objicit. ille, fame rabida tria guttura pandeus, 


kzea j-ga, kzozqve for os: Ji 
Stal ecafot ieger.tem JS.r.tcn 
a!vs, Salt Us ryrtbi gtmuit fob 
fenders, et rmt.fi a:cep:t ssiU 
tan paludm. Tardun expense 
mens qut virurque inztuumts 
tram fuvium in irfcntzi btr.o, 
glaucdqu; ulva, Irg*ns Cerbe¬ 
rus ferfor.it bat rtg&J Irifauci 
latrcizi, ucubens i&nar.ts w 
edverfa unite. Cut wet, vi- 
dzr.s ejus eclh jam birr ere esh- 
bris, cbjicit cjfjts fopzratxm suL’e 
e: mtdscaritfrugibus. ll!e t par.- 
dsns trie gutiura rabidd jams. 


TRANSLATION. 

Palace. Trojan Aneas, illulirious for Piety and Arms, defeends to the deep 
Shades of Erebus to viP.t hi; Sire. If the Image of fuch (hilling Piety make no 
Impreffion on you, own a Regard at lead to this Branch (at the fame time (he 
fhews the Branch that .was concealed under her Robe.) Then his Heart from 
{welling Rage is {tilled ; nor paired more Words than rbefe. He with Wonder 
gazing on the awful Prefer,; of the fatal Branch, fecn after a long Time inter- 
•vtring, turns towards them his leaden-coloured Barge, and approaches to the 
Bank. Thence he diilodges the other Souls that fat on the long Benches, and 
clean the Hatches: At the fame time receives into his Bottom the weighty JE- 
neas. The frail patched Veflel groaned under the Weight, and being leaky 
took in Plenty of ii'atcr from the Lake. At length he lands the Piero and the 
Prcphetcfs fafe cn the other Side of the River, on the foul (limy Strand and fea- 
green Weed. Huge Cerberus with barking from his triple Jaws howls through 
thefe Realms, firetched at bis enormous Length jn a Ten that fronts the Gate. 
To whom the Propherels, feeing his Neckjiow begin ro.briftie .with horrid Snakes, 
■flings a fopotife Cake cLKoney and medicated Grain. He jn-the.mad Rage-of 
Hunger opening his three Mouths, .batches the offered Mcrfel, and fpread cn 


NOTES. 


404. TseoSs -rirga. Tile Rod 01 Rough, 
that tvas the pcage or Signal of Fate, that j 
ffcewed the Perfoa authorized Iicenfed by Keaveo 
to be admitted to the iafernaiRegMus. 

4.14- SutsSs. As Leathern-boBis were firfi: 
Ja ais, fome ta~s the Word iutilis io ihat, 


5 enfe;>but Strviut explains it in>the Senfc we 
have given. 

420. ’Medicatis frugibus. Signifies either 
Poppy-feed, or other U poriferous Ingredients 
made np with Honey, 


427. Irfanitm, 
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Cnrripit obje&am, atque immania terga refolvit 
Fufus huini, toioque ingens extenditur antro. 
Occupac iEneas aditum, cuftode fepuito, 
Evaditque celer tipnm irremeabilis und*. 425 
Continuo audits voces, vagitus et ingens, 
Infantiimque animre fientes in limine primo : 
Quos dulcis vi:x exfortes, et ab ubere raptos, 
Abfblit atra dies, et funere merfit acerbo. 
Hosjuxta, talfo damnati crimine mortis. 430 


hi 

(otripit earn cbjeBam, atque fu - 
Jut burnt, refolvit mmar.ia terga, 
extertditurque inserts toto antro. 
JEneat oecupat aditum, cufiode 
fomno fepuito , celerque evadi: 
r pcm irttmeabilit unda. 

Com snub voce t fun* audita, et 
ingtm vagitus, .anmxqut infan¬ 
tum Hr n'ei in primo limine: que* 
exforte i dulcis vita, et raptos oh 
ubtre, atra dies abflulit, tt rrter- 
jit cci’bn future. 

Jitxta bos funt damnati mortis faffi crmtitg. 


TRANSLATION. 

the Ground relaxes bis monftrous Limbs, and is .extended at va.ftLength over 
all the Cave. /£neas, now that the Keeper of Iicll is buried in Sleep, frizes the 
Palfage, and fwife overpaffes the Bank of that Flood, whence there is no Re¬ 
turn. 

Forthwith are heard Voices, loud Wailings, and weeping Gholrs of Infants 
in the firli Opening of the Gate: Whom, -bereaved of fweet Life out of the 
Courfe of Nature, and fnatched from the Bread, a black unfyous Day cut off, 
and buried in an untimely Grave. 

Next to thofe,are foch as had been condemned to Death by falfr Accufations. 


NOTE S. 


427. Infantum , &c. The Wailings of thofc 1 
Jmant-ghofta, confidered only in a poetic* I 
jbight, are very properly .difpofed of in the En- t 
trance to-Piuto'i Kingdoms, a» they uft a .me¬ 
lancholy Gloom over the Scene, and exc.te fuch 
tender Paffioisi.n the M-nd of the Reader,'as 
prepare him for relifliing the Beauties of f»grave 
.and.folemn a Reprefe station. Bot.fome.Cotics, 
nnt .content with confideriug -Vgr' as <a i J oet, 
whofe Province .it is t p reprefent Objects not 
merely as they arc in Nature, but as they are 
mod apt to ftrilce the Imigination, arraign him 
on the Head of h>s Divinity, and are ihoclced 
at his p]ac»ng Infant 1 *, who had never finned, 
in this State of Suffering, 'But’I fee not why 
thofe Cries and Lamentations ftould be fo (hock¬ 
ing, fince, for what appears, thty ate nothing 
bat the Language of the-under Infant ffate, and 
the natural Expreffions of their Pifcontent for • 
•being fnatched away from the Bread by a vio¬ 
lent untimely Death. As-fur the Notion-of their: 
fu tiering what is called pofitive -Punithment, I 
fee no Warrant it has from the Pcet; tiolafs it 
is from what Accbifes fays to jEnecs in general, • 
that all underwent purgatoiial -Puni/hment be ■ 
fore they were admitted ‘into Eyjium: {fyujjgue 
fees patimur mams, inde per Efyfiam mutmur ; 
But thofe Puniihmenta he tells us were propor¬ 
tioned to every one’s -Stains and Pollutions: 
Aiits pandur.tur ir.ar.es frfpenfa *'d -venfotalr.s 


ftb gurgite vrfo i"ft Vum e'uitur felus, aut of- 
uritur igr;:: Whence he leaves us to mjfr, that, 
if the .Souls of Inputs had any Sn»r* in tho c 
painful Porgatorie*, it could be but very .gentle, 
as their Stains.wire fn li ghc and taper tidal. Af¬ 
ter all, though this Representation were much 
more ur,reasonable than it appears to hr, I'trvtl 
.would o.o.more he sc vwi table -for ir, than a Purr 
of any other Nation o: Herfjdfion, rur deliver¬ 
ing th- Do&rines-or Opinions of .any particuhr 
Scft, loch as he found them. 

Ato. Fa-fa damnati crtm:m mj'tis. Ke:e S- 
gzin cur Critics are fcandaliztn to find, that 
I'irgil has given a Place, among o^her Suffer¬ 
ers, in his Purgatory, to Perfons nnjnftly !con- 
demned, and whofe Innocence had been op.»:ef- 
fed by .Calumny. An ingenious modern .Au¬ 
thor, ‘fydraurten, in his Divine Legation cf Mo- 
fe», V. I. in particuhr, looks upon this as .the 
moft perplexing Difficulty in the-whole /Bneid j 
i, e. I Juppof: hr found none more difficult toibe 
reconciled to lm Scheme, which would make 
this wh-'ie Eprfode ail allegorical Reprefentaticn 
of the Eleujinian Myftcries. But,.-for my Pan, i 
f*e nothing in this either fo’lhockmg or prrplcs- 
ing, but that it may cafily be explamtd .on the 
•Priocipies of that-Philolophy, .which is.here de¬ 
livered ; for,if none were to be adipitced into £- 
Ijftum till they had undergone purgatorial Pu- 
•nilhment, then -why not tlwfe as-well as other? ? 

'It 



*44 

JVrr or* 3 bs jedtt font data f.m 
f-rte, Jizs jad.ce. filer Mi¬ 
ms bov;: urcjxi itii vzcatqs: 
cvsa'iiumfitnium, dsjutqui vitas 
ct cnmm. 

Darde rruefii, qyi infasUt 
peitrete Uikua pbi fua rr.aru, 
Ptrofque lutes prcjuert cnitr.ai, 
tznzKt Croxirsa ioca. f^aicr 
velliat sure prrftrre et paupt- 
rias et dnrzs iabsres in aha <z- 
th-.r; ■ Fata tbf.az’y intrr.abi- 
hfqsie pahei a Hi get cos tridi us- 
ia y et S’jx navies tnlafufa r> 
excet eo;. 

iVrc prcatl bine izanfirantur 
ftp in List an part as iugcnics 
campi; pc d ead illzs r.ois-r.e, 
Jix fecriti ca'lts [tied, et vyr- 
tta five c-rcim feoit cos, pass 
darzi atr.o* pmdit C'ude’i tibs \ 


hos cures. r.o< tthzquud. in tr.urle ipjd• 


P. Virg. Mar. jENEicoSi Ltb. VI. 

Nec verb h® fine forte dat®, fine judice, fedes. 
Qu®ficor Minos urnam movet: ille filentum 
C’onciliumquc vocat, vital'que et crimina dilcit. 
Proxima deinde tenent mcefti loca, qui fibi 
lethum 

Infantes pepersre manu, lucemque perofi 435 
Prrjecere animas. Quam vellent ®there in alto 
Nunc et pauperiem ct duros perfeire laberes! 
Fata obftant, triilique palus inamabilis unda 
Albgat, et novies Styx interfufa coercet. 

Nec procul hinc partem fufi monftrantur in 
omnem 440 

Lugentes campi : fic illos nomine dicunt. 

Hie, quos durus amor ctudeli tabe peredit, 

Secteci celant calics, et myrtea circum 
Silva tegit. Cur® non ipfii in morte relinquunt. 


TRANSLATION. 

Nor yet were thofe Seats affigned them, without Defiination and Appointment, 
nor without the'Senler.ce of a Judge. Minos, as Ir.quifitor, (hakes the Urn: 
He fummons the Council of the blent Shales, and examines their Lives and 
Crimes. 

The next Apartment in order thofe mournful Basils poffefs, who, tho’ free 
from Crimes that defer-ved Death, procured Death to themfelves with their 
ownHands, and, fick of the Light, threw away their Lives: How gladly would 
they now endure Poverty and painful Tods in the upper Regions 1 But Fate 
oppofes, and the hateful Lake of Athens: imprifons them with its dreary Waves, 
and Styx, nine Times rolling between, coniines them. 

Not far from hence, extended on every Side, are (hewn the Fields of Mourn¬ 
ing: For fo they call thofe Fields by Name. Her By-paths remote conceal, 
and Myrtle Groves cover thofe around, whom unrelenting Love, with his cruel 
envenomed Darts, confirmed away. Their Cares leave them not in Death it- 


NOTES. 


I: is tree, they were innocent of the Crimes tor 
which they had beta unjuilly condemned to 
Death, but it follows net that they were there¬ 
fore quite faultlefi; to be fare they had other 
St2ins 3nd corporeal Pollutions, and, till the e 
were purged away, they could not have Access 
to the E-ypav F elds, according to the Dcfir nc 
of thtPeotcsic Philo ephy. 

431. Sine forte. I tak e forte here with Ser- 
-ui-rj for a Sentence, Appointment, or DeiVina¬ 
tion j in the fame Senfe as the Word is tiled 
xEa. I. I3S. 

JVcs ill imperisv: pelagi, feevumque inden¬ 
ted, 

$ed mibi forte datum. 

432. Midi. A famous King of Crete, who 


governed h's People with great Juftlce, and wsa 
the Founder of wife Law9, hence feigned by the 
Ports to be the firil Judge in Hell, 

432. Vmam novel* He fhakes the Urn 
which contain? every one’s Sentence; that iij 
in other Words, he determines every one’s Doom, 
and defines them to their proper Station#, It 
is an Allufion to the Cuftom of the Gretks, who 
ufed two Urn6, into one or other of which the 
Judges threw in their calculi fortes, or Suffrage?, 
according as they were either for condemning 01 
absolving the Pannel- 
So Horace, Catm. II. 3. 26, 

■ -■ . Omnium 

Verfaeur uma j ftriut, ccyus, 

Sort exitura * 

A i )3 



Lib. VI. P. Virg. Mar, jEnei 

His Phxdram Procrinque locis, moeftamque Eri- 
phylen 445 

Crudelis nati monftrantem vulnera, cernit j 
Evadnenque, et Pafiphaen : his Laodamia 
It comes; et juvenis quondam, nunc femina, 
Cieneus, 

Purfus et in veterem fato revoluta figuram. 

Inter quas Phcenifla recens a vulnere Dido 450 
Errabat filva in magna ; quam Tro'ius heros, 

Ut primum juxta ltetit, agnovitque per mnbram 
Obfcuram ; qualem primo qui furgeie rpenfe 
Aut videt aut vidtffe putat per nubiia lunam ; 
Demifit lacrymas, duleique affatus amore eft; 
Infelix Dido ! verus mihi nuncius ergo 456 
Venerat exftin&am, ferrcque extrema fccutam ? 


DOS, 145 

^Eneas cernit Pheedram Pro* . 
critique in bis locis, mxfiamqut 
Ertpbylen monfirantem vulnera 
crudeUs natty Evadnenque, if 
Pajipbaen. Laodamia it cotntf 
bis j et Cfcntut, quondam juve* 
nit, nunc Jemma, et turps re* 

valuta fato w veterem figurant* 
Inter quas Pbce'uJfj D d‘, re* * 
Cent a vuiuere, er-abai in mogf 
nd fiivd: juxta quam ut prt• 
mum 7 >ei‘ui biros /led, agrta* 
vitqut earn per obfuram urn* 
bram) qua mi qui aut Videt aut 
puia: fe vid'Jf: .unam ,'urgere per . 
nubi’.a primo me rue j demifit la* 
crymat , eflque ojfatus earn dulci 
amore: infelix Dido ! ergo veruf , 
nuncius venerat rfltbs tf efts ex* 
jhnrtam fejro , ficutamfue ex - 
trtma ? 


TRANSLATION. 

felf. In thefe Apartments he feesPhadraand Procris, and difconfolateEnphyle 
pointing to the Wounds die had received from her cruel Son, Evadne and Pa- 
iipbae : Thefe Laodamia accompanies, andCsneus, once a Man, now a Wo¬ 
man, and again bv Fate transformed into his priiline Shape. Amonglt w om 
Phcenician Dido, frelh from her Wound, was wandering m a fpacious Grove. 
To whom, as foon as the Trojan Hero approached nigh, and difeevered taint- 
lv through the Shades, in like Manner as one fees, or thinks he fees tb| Moon 
rifing through the Clouds in the Beginning of her monthly Courfe; he droppe 
TeaFs, and addreffed her in Love’s fweet Accents: Hapkfs Dido, was it then 
a true Report I had of your being dead, and that you had fimlned your own Ue- 

NOTES. 


And Carm. III. i, 14. 

-- -SEqua legs ntcejfitai 

Sortitur injlgnes ei imos: 

Omne copax mover urna nomen, 

445. Pheedram. Pbeedra was the Daughter 
of Minot, and Wife of Tbejeut, She fell in 
Love with her Step-fun Hippohtus , but finding 
bim obftinate to all her Solicitations, fhe ac 
cufed him to her Hufband of having made ar» 
Attempt upon her Honour. Tbefeus, too ha fly 
in believing her calumnious Report, put Hippo- 
litus to Death 5 and Pbeedra no fooner heard the 
Nc*$ than (he was (lung with terrible Reiporfe, 
and hanged herfclf at laft in Defpair. 

445. Procrinque. Procris was the Daughter 
of Erecbtbeut, King of Athens, and Wife of 
Cipbalus. She loft her Life through foolifti Jea- 
loufy of her Hufbrnd 5 for having watched him 
in the Woods, where he was to go a Hunt¬ 
ing, (he overheard him in the Heat of the Day 
invoking the cold Breeze, and ftill repeating to 
himfelf aura veni $ by which (he imagined he 
was calling upon hii Miihefs, and was coming 

Voi .IU 


forth from her Place of Concealment, in order 
ro make the Difcovery, when O/hAus happen¬ 
ed to fez the Bufhes move, and taking her for 
fomc BmE of Prey, flew, her unwillingly with 

Javelin. , _ ... . 

445. jlfejtafvf EripbyU Ertfok was 
the Wife of Ampbiaraus, the Prophet ct Ar- 
ires. He. forefeeing that he JhouM die, if he 
went to the Theban War againft Etudes, fought 
to conceal himfelf; but EripMi, bribed by 
folynic, the Brother of Etacfo. With a Gold 
Necklace, difeewered the Place where her Huf¬ 
band lay concealed. Thus he was forced to the 
War, and there pcrilhed by an Earthquake, as 
he was fighting Valiantly. The Son ^Won 
revenged the Father’s Death, by lolling Era- 

‘in. jWnnwre. The W,fe of Connor, 
who threw herfclf on her Hulband’s Funeral- 
ui'e, and was contained with him. 1 

447. ?<#*»">• See the Note on V. 2*. 

448. u«. The Wife ofPrerr/W, 
the firft of the Gtuh who was killed tneTr#- 

}* 
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Fur.eris heu tibi caufa fui! per fulera juro, 

Per Supetos, et fi qua fides tellure fub ima eft : 
Invitus, Regina, tuo de littire cefli. 460 

Sed me jufia Deum, quse nunc has ire per um¬ 
bras, 

Per loca fcnta fitu cogunt, ncftemque profun- 
dam, 

Imperils egere fuis: nee credere quivi, 

Hunc tantum tibi me difcefl'u ferre dolorem. 

Siite gradum, leque afpedlu ne fubtrahe noftrn. 
Qucm tugis r extremum fato quod te alloquor, 
hoc eft. 466 

Talibus Aiiieas ardentem et torv'a tuentem 
Lenibat diclis animum, lacrymafque ciebat. 
liU ft.lo fixos oculos averfa tenebat; 469 

Nec magis incepto vultum fermone movetur, 
Quam ft dura filex, aut ftet Alarpefia cautes. 
Tar.dem proripuit fefe, atque inimica refugit 
In ntmus umbriferum; conjux ubi priftinus i!li 
Rcfpondet cuds, mquatque Sichams antorem. 
Nec minus /Eneas, calu peicufibs iniquo, 475 
Profcquitur Jacrymans longe, ct raiferatur eun- 
tcm. 


Eea fui esafa fttztris tib:! juro 
ftr fdziJ , f*f fuperos, et Ji if 
qua fi't s 1 ub ima tel:u r e t 1W- 
tus cfh 61 ftn ItVre , 6 regtr.a, 
Sid juju Dr.-run, quez r.uzc co- 
guzt rr.c Ti per bus umbras, 
fir k<a fes:a fi!u, prtfundam- 
qut n-.Stm, tgm tsg fu:i ir-fe¬ 
rns : r.tc quiv: credere rr.c ftne 
bars tar.:um de'.crem r.Bi JTlCO 
djcijjSifts grcdutp t r.equt 
fubtrjes te KS*rs aftfeBu. f^uem 
fugis f ho: eft extriiRUir. tenU'tis 
quoia hsttor te psrmiflus fito, 
JEr.:as Uniat ejus aruzuB ar- 
deztev: e: tuettea tyvx tjfrbus 
diaii, cicbatque Iscryirat. J-- 
la , cverja, tenebat scales fixit 
fob: uc zisgii m ::rsr qo*:ad 
•oakum iecef-3 fenr.:-.e , quart 
fi ftet dura fidix aut Mwfffa 
cautes. ‘Tut-dtm froripuit fefe, 
ctque inimica fur it ir unb^ift 
run r.isrui: ubi frijfrr.ui ccr.juX 

Siehaus rtf ten let t It curii, (£- 
qua!sue ej-j« any tin. NtC mi¬ 
nus JEr.tct, pir:-jjis in-quo is- 
fi, (rtj.pttur cam itrf jny- 
rr.r.t, ct r. i:rt:or cam r-K- 
;cr.. 


TRANSLATION. 

ftiny by tbs Stvcrd ? Was [, alas! the Caufe of your Death ? I fivear by die 
Stars, by the Powers above, and if there be any Faith under the deep Earth, 
againil my Will, 0 Queen, I parted from thy Coafl. But the Mandates of the 
Gods, which now compel me to travel through thefe Shades, through noifome 
dreary Regions, and profound Night, drove me from you by their Authority: 
Nor could F believe that I Fhould involve you in fuc’n deep Anguilh by my 
Departure. Stay your Career, and withdraw thee not from my Sight. Whom 
dot! tbou fly ? This is the laft Time Fate allows me to have Intercourfe with 
you With thtfe Words /Eneas fought to footh her Soul inflamed, and eyeing 
him with item Regard, ar.d provoked his Tears to flow. She, loathing the 
Sight of him, held her Eyes fixed on the Ground; nor alters her Looks one Jot 
more by the Converfatton he had begun, than IF fhe were Fixed immoveable tih 
a Fiabborn Flint, or Rock of Parian Marble. At length (he flung away, and 
in Defoliation fled into a Fhadv Grove; where Sichsus her. iirft Lord anfwers 
her with correjpaudmt amorous Cares, and returns her Love for Love. /Eneas, 
nerertfcelefs. in deep Commotion for her difaftreus Fate, with weeping Eyes 
purfues her far, and melts with Pity towards her as Fhe goes from him. 

NOTES.- 

fif ^ ir * ^ hen fltc got fee fad News of her I ire granted her Detirf, the breathett out her 
Ho&.ai D.-Jtb, nothing would fausfr Iter but Soul in fond Embrace? of the Phantom, 
to have a Sight of iii Ghvft, and. the Gods hat- 471. iUtptfia [am, A Reck of fV'« 

' Mattie, 



Lib. VI; P. Virg. Mar. 45 ne 

Inde datum molitur iter: jamque arva'tene- 
bant 

Ultima, qua; bello clari fecreta frequentant. 

Hie illi occurrit Tydeu«, hie inclytus armis 

Farthenopsusi et Adrafti pallentis imago. 480 

Hie multum fleti ad Superos, belloque caduci 

D-irdanidse: quos ille omnes longo ordine cer- 
nens, 

Iegcmu't; Giaucumque, Medontaque, Therfi- 
lodiumquc, 

Tres Antenoridas, Cererique facrum Polyboeten. 

U.x’umque, etiam currus, etiam arma tenen- 
tem. 4S5 

Circumfhnt anirhte dextra Isevaquc frequentes. 

Nee vidific femei fatis eft: juvat ufque morari, 

Et enuferre gradum, et veniendi polcere caufas. 

At Danaum proceres, Agamemnonirequc pha¬ 
langes, 

Ut vidcrc virum, fulgciniaque arma per umbras; 


I DOS. I47 

Ir.de molitur datum iter : jam - 
que tenebat ultima arva , qua 
fecreta viri dart bello fequen • 
tar.t. H)c Tyd.us, inc P^rtbe- 
hop ecus inclytus annis, et ima*b 
pallentis Adrafti occurrit ills, 
H)c Da r danida multum fitti ad 
fuperci, caducique belle: quo's 
omnes ille cement longo ordine 
jhgmuit ; Giaucumque) Medon- 
taqar , Tbtrfttcchoir.quc, tret 
j.intcnoridai, P< lybcettrqus fa - 
crum Cents, Idaumque etiam 
ttntr.um currus, etiam arma . 
Aram,? ci r cumf,ant frrquenteS 
dexni Itvdque. Nec eji fatis 
iis vidtffe cum f{fruit juvat 
u r que mmari eum, et csbferre 
gradum unci, et pifare caufas 
veniendi. At przctris Dznaum, 
Agamrmr.ovaqut pka’.ar^n, ui 
v-dne vtrum, fulgentioque ar- 
ma per umbras , 


TRANSLATION. 

Hence he bolds on his dellined Wav: And now they were got to the left Fields, 
which by thenifelves apart renowned Warriors frequent. Here Tyrieus appears 
to him. here Parthenopcus illullrious in Arms, ar.d rheGhcft of pale Adrahus. 
Here thofeTrojans, who had died in the Field of Battle, much lamented ia the 
upper World : Whom when he beheld al! together in a numerous Body, he inly, 
groaned ; particularly when be fazv Glaucus, Medon, Therfilochus, the three 
Sons of Antenor, and Polybcctes eonfecrated to Ceres, ar.d Idsus ftiii handling 
his Chariot, ltill his Armour. Tne Ghol's in Crouds around him Hand on Right 
and Left. Nor are they fatished with feeing him once: They are fond to de¬ 
tain him longer and longer, come into dofe Conference with him, and learn the 
Reafons of his Coming. But fo foon as the Grecian Chiefs and Agamemnon’s 
Battalions faw the Hero, and his Arms gleaming through the Shades, they quaked 


NOTES. 


Marble, from Marpejut , a Mountain in the 
I (land of Par o--y one of the Cyclades , famed tor 
its while Marble. 

479. Tydtus , &c. Here are mentioned fome 
of 'he Leaders in the Theban War, which was 
fojgh- about thirty Years before that df Troy. 
Tydtus was the Father of the famous Diomede , 
and wa,s killed by Menalippu's the Theban y at 
the Siege of Tbcbes. 

4S0. Partbenopesus, The Soil of Tvltleager 
and Atalanta $ he went to the Tbiban War, 
\Wien very young, and is faid to have died at the 
Siege of Troy. 

4S0. Air fifth Adraf.us was Father in-Law 


to Tydeus and Poynices, teas, having loft a nu¬ 
merous Army, was forced to raife the Siege of 
Tb.bes , 2nd fly back into his own Country. In 
Aliufion to this, his Ghoft is called pale. Palc- 
nefs being the Companion of Flight and Fear. 

4S3. Ghucumqut, GLucus was the Son of 
H’ppolscbuS) and Grandfon of the famou< Belle- 
ripbon. He, with Sarpedon, commanded the 
Lycians, in the War of Troy. 

484. Tres Aider.oridas. Whole Names are 
recorded by Homer , II. XL 59. Polybus, Aft* 
nor , and Acamas. 

485. Idaumque. Idaus was Priam's Cha¬ 
rioteer, II, XXIV. 470. 

L 2 494. toniatm 
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copenmt tnfn&art iagezti cu¬ 
ts j paTS ccp t vertere tnga, 
cm quscdsm pnivere rate: j pars 
to’lcre exigaam vaunt j 1 nceptut 
tlsTKar frulralur b'iar.'t J. 

A'qut iih: t>tdk Dripbobam 
Vr-.a-x.idcz bcxatum tcto expire , 
ft crudeiiicr lactratum quoad 
era • era, aizbtfyut wcazui t tun 
parapet papula’a our thus rapiit , 
ft earn truecas icbcix/fo vuU 
dr;. At >3 vix agr.nuit eu:n 
pavitaotasy et te gent art dir a 
fupphaoy et uhn avptVat cum 
T.’Xit vodbas: Drip bob: armi- 
pjtern, greui ab alio fmguir.t 
Teucriy quis cptcznt de tc ju¬ 
ra ere tcrr. entitles porast ? cut 
heat fa mere tantua llippiicii 
date? Faw& tulit eubi , u t fu» 
pmr.a noSe Trojs, f'Jfum vaf- 
ta cade Pelajgo-un p-ccubifffe 
Jnper c::mm cenfuja firagis. 
Tan; egcrr.it confotut inarm tu - 
m-Jun lib: in F.btrtn Iitcre, et 


Ingenti trepidare metu j pars vertere terga, 491 
Ceu quondam petiere rates; pars tollere vocem 
Exiguam ; ineeptus clamor fruftratur hiantes. 

Atque hk Priamiden laniatum corpore toto 
Beipbobum vidit, lacerum cradeliter ora, 495 
Ora manufque ambas, populataque tempora rap- 
tis 

Auribus, et truncas itihonefto vulnere nares. 

V r ix adeo agnovit pavitantem, et dira tegentem 
Suppliers - r et notis compellat vocibus ultro : 
Deiphobe armipotens, genus alto a fanguine 
Teucri, 500 

Quis tam crudeles optavit fumere peenas ? 

Cui tantum de te licuit? mihi fama fuprema 
Noete to!it, fefium vafta te csde Pelafguni 
Procubuifle fuper confufre ftragis ac'ervum. 

Tunc egomet ttrmulum Rbceteo in Store inanem 
Conftitui, et magna Manes ter voce vocavi, 506 
Nomen et arma locum fervant. Te, amice, 


ter vxavi torn hlscu v.agr.i fiequivi 

^ Confpicere, et patriadecedens ponere terra. 

fpictre te, csrice, etiecedens, pzr.ere tc fecultufll putrid terra. 


TRANSLATION. 

with huge Diftnay. Some turned their Backs, as -when they Bed once to their 
Ships; Tome raile their Bender Voices; the Scream jujl begun dies in their gafp- 
leg Throats. 

And here he fpies Deiphobus, the Son of Priam, mangled in every Limb, his 
Face all cruelly torn, his Face and both his Hands, his Temples {lathed, his Ears 
cropped.aod hisNoftiiis flit with a hideoufly deformed Wound. Thus he hard¬ 
ly knew him quaking for fear cf being difoverid, and feeking to hide his ghallly 
Scars} and thus he firiiaccoils him with well-known Accents: Deiphobus, great 
in Arms, fprung from Teucer’s noble Blood, who could chufe to inflift on pit fuch 
Cruelties ? Or who was allowed fuch Power over you ? To me, in that laft Night, 
a Report was brought that you, tired with the vail Slaughter of the Greeks, had 
fallen at laft on a Heap of mingled Carcafes. Then, with my own Hands, I 
raifed to yon an empty Tomb on the Rhoerean Shore, and thrice with loud Voice 
I invoked your Manes. Your Name and Arms pofiefs the Place. Your Body, 
my Friend, I could not find, and, at my Departure, depolit in thy native Laud. 

NOTES. 

494 * Iroaatua ccrp:r: loro Deipbebsm. Dei- qut abhtii, dein naribui r ad pofirtmum truma- 
pbebxi vis the Sin Priste, and married He- turn otnr.i ex parity feedatuxque jumms crutiatu 
lot after Para's Dea r h. What the Poet here necae. And here we n; tv obfrrve, that Virgil's 
fays of h;a Bcdy being cruelly mangled, is Reprefenration of Dupbokut's mangled Phan- 
agreeable to what we read in HrHyr Creterfs , tom, is according to the Philofophy of Plato j 
L o. V. Msrdjia De-pbobax, qaem, peji A'tx- who teaches that the Dead retain the fame 
esdrj :nterituxi t Helens matnmsmum interctptjfe, Marks and Blemithes in their Bodies, which 
Ju£ra doutmts, extais prim aaribus, breebij- they-htd trhtn slirc, 

510. Fur.tiii 
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Lib. VI. 

Atque b]c Priamides: Nihil, 6 tibi, amige, re- 
lidlum: 

Omrna Deiphobo folviffi, et faneris umbris. 510 
Sed me fata mea, et fcelus exitiale Lacze. ae 
His merfere malis: ilia hate monuments felt- 
■quit. 

Namque ut fupremam fa?fa inter gaudia noclem 
Egerimus, nofti, et nimium tneminilfe necefle eft, 
Cum fatalis equus faltu fuper ardua venit 515 
Pcrgama, et armatum peditem gravis attulit alvo. 
Ilia chorum fimulans, Evantes Orgia circum 
Ducebat Phrygias : flammam media ipfa tenebat 
Ingentem, et fttmma Danaos ex ar'ce vocabat. 
Turn me, confe&um curis, fomrioque gravatum, 
Infelix habuit thalamus, preffitque jacentem 521 
Dulcis et alia quies, placidseque fimillima moui. 
Egregia interea conjux arma omnia teclis 
Emovet, et fidum capiti fabduxerat enfem ; 

Intra te£la vocat Mer.elaum, et limina pan¬ 
dit. 5 2 S 

Scilicet id magnum fperans fore munus amantty 
Et famam exftingui veterum fie polls malortim 


149 

Atque b)c Dciphobus Priam i- 
det ait: 6 amice, mbtl eft re- 
li 3 um tibi y folvfit omnia offida 
Deipbobo, et umbris fuaeri:, Sed 
wa fata, et exuiat fcelus La- 
canoe Heie -as mo fin me bis 
■malii s tlb re iqutt bac tflonu- 
fiienta, A'jmqjc r.-vfii f ut 
e^irimut fvptmom tiz&tm Tu- 
ja inter faljc gaudia , et ejl ne- 
cffe tfi r.imtum meminijfe hanc, 
Cum fat slit equus ver.it faltu 
per ardu-t Pergama t et gra-• 
V!S attulit arma'utn peditem in 
aivs. Hh (H*lena) fim-ant 
etommy dictbat Pbrygtas fee- 
minas Evir.tei circum Orgia: 
ipfa media tcr.ebjt tngenfemflam* 
mam. ct vocabat Danaos ex 
fummd arcs. Turn infeix tha¬ 
lamus babuit in: corfeflum Cttris t 
gravatunique fomno, duktjque et 
oha quiet, fimuliwaqut piacida 
m;rti x prejfit me jacentem, In¬ 
terea tgrtgtd conjux Helena ana- 
vet -entr.i.i arma tefltt, et fub- 
duxerat fidum enfem meo capiti • 
Vocat Mer.taum intra tefta, et 
pindifhmirta.' Scilicet fperans id 


fore magnum munus arnanti marito, et fic famam veterum malorumpojfe txftingui* 


TRANSLATION. 

And upon this the Son of Priam : Nothing, my Friend, has been omitted by yon: 
Yoa have difeharged every Duty to Deiphobus, and to the Shadow of a Corpfe. 
But my own unhappy Fate, and the curfed Wickednefs of Helen, plunged me in 
thefeWoes: She hath left me thefe Monuments cf her Love. For how we paffed 
that fell Night amidft falfe ill-grounded ]oys you know, and mull needs remember 
but too well j when the fatal Horfe came bounding over our lofty Walls, and 
pregnant brought armed Infantry in its Womb. She, pretending to celebrate a 
mingled Dance, led her Train of Phrygian Matrons yelling around the Orgies: 
Herfelf in the Mi Ml of them held a large flaming Torch, and called to the Greeks 
from the lofty Tower. I, at that Time being opprefted with Care, and over¬ 
powered with Sleep, was lodged in my unfortunate Bed-chamber, ’where Reft, 
balmy, profound, and the perfeft Image of a calm peaceful Death, prefled me as 
I lay. Meanwhile ray incomparable Wife removes all Arms from my Palace, 
and had withdrawn my trufty Sword from my Head : She calls Menelaus into the 
Palace, and throws open the Gates. Hoping, no doubt, thatwoutd be a mighty 
Favour to her amorous Hulband, and that thus the infamy of her former wicked 


NOTES. 


510. Fufieri 1 umbris . I take fur.trit here, 
with La Rue, for the Corpfe or dead Body 1 tjelf. 
As the Word is alfo ufed, AZn. IX. 491. 

*- —<%uc£ nunc artutj avulfaqut tnimbrt, 


Ft fur.ut lateral!* telites babet f % 

524.. Caput fubduxtrat epftm. The ancient 
Warriors were wont to lay their Sword* under 
their P.llowi, when they went to Sleep. 

L 3 529. JEolidth 



j$o P. Virg. Mar. ^keidos. Lib. Vf. 

g.ii w.r le-jrrtcpsctih- Quid moror r irnimpunt tnaiamo: comes additur . 

hmjS Ul}fie> szLO '.d-i. b rt»tor 

,J 7 c, J.C ~fi Koratcr icelcrum/Eciidc-s. Di, talia Graiis 
r-psju c-r Sni eg,, Inftaura'e, pio ft poenas ore repofco. 530 

j£r.'*,f,r C yiajjir:, oil cap, , e ■ c ,; us f 2IC viciffim, 

„ cSu, ",*&*, p, a V : cr. Amilenm. nlagme ven.s erronbus actus, 
n.-.-.-.u Dkia? an op* a 15 An monbtt Divftus r an qua; re Fortuna fatigat, 
/t.-'ici/j";aiit.r.-ir-.-i na5 pj t trills ftnc (bit: domos, locatuibida, adiresV))) 

tnpti cca-l jicc kll, lime far- TI . , ... J ft 

i- i i * Hr-tc vtre trrn oiiuui lolt-is Aiuma nuydrirTis r '. 


bids lua ? 

Hoc wee frmrvm sisrera, 
vtfia t;J-s fuadrtg'i, jazz trojs- 
ctTit mteturs axem tZtbiriocwfu, 
c! fsrt trsl&ezt cizr.e tttxp-ji di- 
tixr- tana crftloijtJta : SeJSi- 


Bacvicefrrn oitum ioii*is Airoraquadrigis 53^ 
Jam medium aetherio cuifu trajtcerat axem ; 

Et iors -nine datum tiaherent per talia tempos: 
Sed comes aduionuitbrtviierque afrata Sibylla eft; 
Nox ruit, .rEnea ; nos flendo durimus hot a-. 53Q 


fy a 'eve,, csKcrjir, b'esxt'jat H;c locus eft, partes ubi ie via findit ill ambus ; 
*,? a fa's ecm: y£e«t, z:x tzit, r> • • r l • , ,• 

tccacixaUcofic*!,. U)c C H D « tera > qus D.tis magm (ub mrama tendit; 

lcczi } ubi •siaftzdit Je ir. arzbas tartts. Eft dextera pan, qua tcr.dit Jub v.&r.ia n.aar.i Dais; 


TRANSLATION. 

Deeds might be ext'ngtmhed. In (hart, they omit inro ir.y Chamber: That 
Traitor c.' JE -lusT Race, the Promoter of Viliar.y, is joined in Company with 
them. Ye Goes, requite thc.e Cruelties to the Greeks, it ! i’upplicate Vengeance 
with pious laps But com- now in year Tam, fay what Adwn'ure hath brought 
thee alive Come you driven by the Errors oi the Main, or by the Di¬ 
rection or the Goes: Or w ii;t Fortune dimuiates thee tovifit thefe dreary Man- 
fior.s, troublous Regions, where the San never dunes ? 

In this CcnvetlLiicn the San in hi; roiv Chariot had now palled the Meridian 
in his rtheria! Courfe; and they perhaps would in this Mam er have fpent the 
whole Time sGgned them ; but the Sibyl, his Companion, put him in mind, and 
thus fcriedy ft cite : .‘Eneas. the Night comes on apace, vLciie we wade the Hours 
in '-six Lamentations. This is the Place where the Path divides in two; the Right 
is what leads to great Pluto’s Walls, by tbis4i!:r Way to Elyuum lies: But the 

... 

“ MOTES. 

5:5. sFdidu, Tbl* is a «proscb*ul Nsire Nights, as we Icirn from Plutarch's Trea»if« 
g:vco 10 £• v/.'r.'j which infn.oair? that he we* cj«PCirn : r.g »he Gen us of Socrjtei. N..w JF,rta\ 
ed: the Sen <; Lxz'tct, bu: cr SilyfLu:, the Sen md i’ptnt ih: Ni^Sit bilote his Defcent to Hell 
of y 2 N*j, with wa.ni hi> Mciter Ar.:idtc. is in cftcr:na rsc: liras to Pluto, Verfe 252. 
faia «0 hs-t becn iotm-ate, Tuik S:y?:u j\vi > -clurnas ir.ckoat arai. 

555 * ydmTcrs quadngts rznHztn trcheer at ox- Ke entered on Ins j'Ui.-.ey next Morning about 
ccs. *$:riivs eapastr-s this to mean Mrccignt, Sen-riling, Vene 255. 

. ■when she 5 an, » i ffi®r.e 4 fierfi by.fafj'5. rash- F-cc? cm-ax t-'vni jub hveana fin: et ortui. 

niincQ the Ha’f c- hi* Ceuifs in the lo.ver He~ And on.v, havir." travelled ihro’jgh fo many 
zci'prerc; ai:a ih.rrs is the J:-iDe D itaace cf nifterer.c Regions. 1 ,; may well be allowed to 
T.iat to h s Rifirg cn *he othf: Henvfphwe, as h.-ve frsnt the fl^lf of a Day, referviog the 
Jr*.rn his Semnz. So: I ch&ofe rather to take Evening, ard Pn*t of the following N'ghf, fra 
it, wirn Kuaus and others, fa: Mid-day. For Surrry of the Fields j and thus he will 

sneer#ir-dm? wh.ch, we are to ob(e:;e, that return to fcis AliVc.aics in the ftcend Night after 
the Time appom ea for performing theprclimi- he had left them. 

nary Ri e«, a^d vifitirg tDe infernal 5 s 5 * b\ vs driy*t r T.ne Morning i« reprefent* 

called iitic datuir. ter put, was a Day sad iv.'c { ed arawn by a Chetio: with two Ilorfes 5 out 
1 ■ - ‘ heic, 




bufve 

fititi ttftrtitufaue baufit firtpitum. 

V£ti;iur / 


P. Virg. Mar. jEneidos. 151 ■ 

b.ic ittr eft nobis ao Elyjium 5 

a: larva pars exercet parws rna- 
lorum , et miitit ad trr.pia Tat* 
tar a. Contra Deipbcbus ait : 
v.agna jac'rdcs, re fat i$ d pe¬ 
dum j txphbo r.vnerum, tedjar- 
aue ten.brts 1 r.eflrum dr cat, 
t : utere meliorilui jctis. Eft 
ejjatvs hoc tan turn, tt ir. v:rbo 
tcrjit vfjhna. 

JEr.tos refpicit fub: to j et fub 
fffirS n‘.t nr fit lata rr.ce nr a t 
Cttcurr.data triplici Truro; quee 
raps dm anr.it Tartar tut Pb’ege- 
tbtn air.b.t tcrrentibus fatr.rr.it t 
tO’quuqut forantia faXJ. Eft 
porta aavnja, irgtrtt, colutnneS - 
yue ex fclido adamantt s ut nuVa 
vis virarum, non ccelicoleS ipfi 
valtant, exfcindere eas ferrp: 
f'Ttta tutr'n fiat ad auras t 
Trfipboneque fedens t Juccir.Sla 
OUer.ta pai d y exfomr.it Jervat 
•vefiibu 'um r.oflefque diefque, Ce- 
mttus coeperunt rxauitn bine , 
et fan a verbera forare: t tum 
ft rider ferri t trafiaqut catena 
cojperunt exaudiri. sEr.eatton* 
ies feeler um eft jllic, quibufvs pcenit 


Lib. VI. 

Hie iter Elyfium nobis : at Imva malorum 
Exercet poertas, ct ad impia Tartara inittit. 
Deifhobits contra : Ne fevi, nmgna facerdos; 
Diked., m ; explebo r.umcrum,reddarque tenebris. 

1 dents, i, noftrum ; muSioribus mere fatis. 546 
Tantum cfFatus, et in verbo veftigia torfir. 
Refpicit /Eneas fubito ; et fub rupe fwiftra 
| /J,'iotn:a lata videt, triplici circumdata muro; 

Qux rapidus flam mis ambit torremikis amnis 550 
Tartareus Phlegethon, torquetque fonantia faxa. 
Porta adverfa, ingens, loltdcque adamante co- 
lumntc, 

Vis ut nulla virttm, non ipfi exfcindere ferro 
Coelicoltc valeant. Stat ferrea tutris ad auras: 
Tifiphoneque fedens palla fuccinfla crucnta, 555 
Vefttbulmn exfomnis fervat nociefque diefque. 
Hinc exaudiri gemitus, et issva fonare 
Verbera ; turn ftridor ferri, tradbeque entente. 
Conftitit iE:ieas, ftrcpitumque exterritus haufit; 
Qua; federum facies f O virgo, eftare 5 qui- 


560 

Ait, 0 virgo, iffart, $ua fad 


TRANSLATION. 

Left carries on the Puniilintents of the Wicked, and conveys to curfed Tarta¬ 
ns. On the other Hand Deiphobus: Be not mcenfed, great Prieflefs j I lhali 
be gone ; fill up the Number of tb'fe aifcaxfolate Chefs anting inborn I dwell, and 
be rendered back to my former Darknefs. Pafs on, oafs on, thou Glory of our 
Nation ; may you prove the Fates more kind. Thus much he fpoke, and at 
the Word turned h:s Steps. 

.Eneas on a fudden looks back ; and under a Rock on the Left fees fpacious 
P/ilbns inclofed with a triple Wa’l; which Tartarean Phlegetftatris.rapid Flood 
environs with Torrents of Flame, and whirls roaring Rocks along. Frontingis 
a Gate of huge Ditr.enfions, and Columns of folid Adamant, that no Strength 
of Men, nor the Gods themfelves can with Steel demolifh. An.Iron Tower rifes 
high; and there Tiliphone, a wakeful Fury, clad ir. a bloody Robe, fits to watch 
the Gate both Night and Day. Hence Groans are heard ; the cruel Lathes res 
found ; the Grating too of Iron, and Clank of dragging Chains. .-Eneas flopped 
Ihort, and Harding liftensd to the Din. What Scenes of Guilt ure theft, 0 Vir* 


NOTES. 


here, belnj put fc r the Sun, the is drawn in ? 
Char ot wi h four Horfes. 

553- ru at nulla, &c. Ry this t’irgi! inti¬ 
mates, that the Pams of Ta'tarui we.e L> ciLll- 


ine, ?’ul that neither Gods nor Men could re* 
leiO* 'h- P.il'.rt.rs who were once condemned to 
rhet l 1 ace e» Tcn-eot. This is cxoit.y c-n- 
Crmah'e ;-a /’.a.sT Dachrine. 

t. 566, kij- 



1 . 5 2 

ysrii tactas plcugc* aftrndit ad 
attrat ? Tam oj.'tf eft erfa Is- 
ya i jk: itcjjte d.x Tmranon, 
eft fas tuti caf: trjidert fun- 
Tatar: iiimz : j:i Hr rare ? pje y 
cam prafeciz roe Arrrsit iucis, 
dztuit zr; part as £.: iwj duxit- 

qzz roe per ctt> Ge:f.us 
RbaJamavitcs habit hxc durij- 
f.ms r<gz3* cajtigatqas, audit- 
gue doles ; J-Jrr: qtiz f&ieii qu£ 
ptoads amai/Ja quiz apuA fu- 

ptrzs difix'd: in from maun 
.aulas seats f-rto. Ccrtir.tQ 
Ttfpbixe utrjx, cccizcics jh- 
gsds t truant feeds itftkant ; 
imtcztezfque tcrvzS argues fir.ij ’« 
tra niann, -exat java ogtrara 
JcrZrUK. 

7 am d-.zzuc fauJ! part#, firi- 
desttS bsrrifsro cardint, pardun- 
tur. Cerr.it, aualis cufirdis 
fediot -v-nibuio ? quez facia fer - 
•vrt hit'.na ? fetvzsr Hydra, im- 
cjcij quizqusgitta atr::b:a:ibuj t 


P. Virg. Mar. iENfeinos. Lib. VI, 

Urgentur pcenis ? quis tantus plangor ad auras ? 


Turn vates fie orfa loqui: Dux inclyte Teu- 
crum, 

Nulli fas cafto fceleratum infiftere limen : 

Sed me, cum lucis Hecate prxfecit Avernis, 

Ipl'a Dcfim pcenas docuit, perque omnia duxit. 
Gnofius hzc Rhadamanthus habet duriffima 
regnaj 566 

C: fiigatque, auditque dolos ; fubigitque fateri. 
Quae quis apud fuperos, furto Jaetatus inani, 
Diftuht in fetam commiffa p acula mortem. 
Continuo fontes ultrix accincta fiagello 570 
Tiliphone quatit inlultans } torvofque finiftra 
Jntentans argues, vocat agmina faeva fororum. 

Turn demum horrifono ftridentes cardine facrae 
Panduntur portae. Cernis, cuftodia qualis 
Veftibulo fedeat ? facies qua; limina fervet ? 575 
Quinauaginta atris immanis hiatibus Hydra 


TRANSLATION. 


gin, fay; with what Pains are they chaftened ? What hideous Yelling ofur.ds to 
the Skies ? Then thus the Propbetefs began : Renowned Leader of the Trojans, 
no holy Perfon is allowed to tread the curbed Threlhoid: But Hecate, when Ihc 
fee me over the Gro- es of Avernus, taught me herlelf the Punilhments appointed, 
by the Gods, and led me through all. Cretan Rhadamanthus poflefies thefe 
ruthlefs Realms, examines and punilhes Frauds, and forces every one to confefs 
what Crimes committed in the upper World he bad left a nattoned till the late 
Hour of Death, hugging himfelf in fecret Crimes of no Avail. Forthwith 
avengingTifiphope, armed with her Whip, fcourges the Guilty with cruel In¬ 
tuit, and in her Left-hand (halting them over her grim Snakes, calls to her Jid 
ttie fierce Troops of her Siller Furies. 

T-hen at Leogth the curfed Gates, grating on their dreadful-founding Hinge, 
are thrown open. See you what Kind of Watch fits in the Entry ? What Figure 
guards the Gate ? An overgrown Hydra, more fell than that of Lima, wi(h fifty 


NOTES. 


566. Rco&izarthas. Was the Brother cf 
im i, Kina of Cre: r, both cf them Sons cf 
Jzfvtr by Ezrcfs. 

cSX. Eyrtonsvi. All fecret clanfefiioe Act* 
of Vice go coder the Name of fxrtum, 7 brjt. 
Thus /t'fjrPs Adulteries are called dv’eta Jutts. 
first Zitfts. The Eoitheo irons t atpriftab!r y 
Meavatitrg f brcaofr, in however git at Secrecy 
committed. they were known to the <3r<Js. 

571. Sfuetit iejuluos. The Conftru&ion 
be izjultazs fortes , 2% well 2s quant feetes 5 
szs izjulto often governs the Acca&ine5 zs Sal- 
4 


hfi fzys, fifuhes a pueritra b'r.it infuftavera?. 

572. Jhv.ir.a }t£ya foro*urn. The Furies 
are conr.roonly reckoned but three in Number, 
7 ’ififtene, A’cfic, Mtg<xra\ but they may be 

; called agnAna, Traps, either on Account of 
their complicated Rage 5 o', perbaos, as La Rue 
conjeflurcs, thefe th»ee wrie the principal one?, 
and had Nunib;ra of others in Subordination to 
them. 

573. Tam dmum hsrrifitio, &c. This Verfe 
is finely imitated by Milton: 

■ - - Ob afuddsts optn fy 

Wi& 



Lib. VI. P-. Virg. Mar. ./Enei 

Ssvior intus habet fedem. Turn Tartarus ipfe 
Bis patet in prasceps tantum, tenditque fub um¬ 
bras, 

Quantus ad xtherium Ccsli fufpe&us Olympum. 
Hie genus antiquum terrze, Titania pubes, 580 
Fulmine dejedli, fundo volvunttir in imo.. 

Hie et Aloidas geminos, immania vidi 
Corpora; qui manibus magnum refeirtdere caelum 
Agsrefli, fufperifque Jovem detrudere regnis. 

Vidi et crudeles daniem Salmonea pusnas, 585 
Dum flammas Jovis, et fonitus imitatur Olympi. 
Quatuor hie inve&us equis, et lampada quaffans, 
Per Graium populos, medixque per Ehdis urbem, 
)bat ovans, Divumque fibi pofeebat honorem ; 
Demens! qui nimbos, et non imitabiie fulmen 
/Ere, et cornipedum curfu fimularat equo- 
rum. 591 


DOS. 

habit fedtm intui: turn Tat 
rus ipfe fattt hit tantum it. 
pracipsy tenditque fub umbras, 
quamus eft fupt&us ad atke- 
rium Olympum Ceeli. Ii)e an¬ 
tiquum vtntn terra , Titania pu¬ 
bes, dijicii fu mine, volvuntur 
in imo fundo Hie vidi et gemi¬ 
nos A abas, tmmania corpora ! 
qui funt aggrrjji refcir.dere mag- 
• rum icelum mambas, detrudere- 
qut Jovem juptris regnh, Vidi 
et Salmonea daniem crudeles fee- 
nai } dum imitatur flammas Jo¬ 
vis, et fonitus Olympi, li'tc, in- 
vt&ux quatuor equis, et quaf¬ 
fans lampada, that ovans per 
populos Graicrutn , perque urbem 
media Elidis, pofcrbatque bono- 
rtm Divorum f.b't: demens! 
qui Jimulaverat mm hot, et ful- 
rr.cn non imilabile, are et curfu 
cornipedum equorutn. 


^ TRANSLATION. 

black gaping ^ 4 ouths, has her Seat within. Then Tartarus itfelf finks deep 
down, and extends towards the Shades twice as far as is the Profpedt upwards 
from the Earth to the ethereal Throne of Heaven. Here Earth’s ancient Progeny, 
the young Titanian Brood, hurled down with Thunderbolts welter in the profound 
Abyfs. Here too 1 faw the two Sons of Aloeus, gigantic Bodies; who attempted 
with impious Hands to overturn the fpacious Heavens, and thruft down Jove frotji 
his exalted Kingdom. Salmoneus likewife I beheld fuffering Punilhment inflexi¬ 
bly fevere, for having imitated Jove’s flaming Bolts, and the awful Sounds of 
Heaven. He, drawn in his Chariot by four Horfes, and brandilhing a Torch, 
rode triumphant through the Nations of Greece, and the midll of the City Elis, 
and claimed to bimfelf the Honour of the Gods: Infatuate ! who, with brazen 
Wheels, ar.d the Prancing of his Horn-hoofed Steeds, would needs counterfeit the 
Storms and inimitable Thunder. But the almighty Father amidft the thick Clouds 


NOTES. 


With impetuous Recoil, and jarring Sound, 

Tb % infernal Doors ; and on tb::r Hinges grate 

Harjb Thunder . Far. Loft, B. XI. S79. 

579, JEtbtrium Olympum Ccelu Signifies the 
higheft Pinade of Heaven, whe>e the Gods fat 
enthroned. 

5S0, Tt'tanidpubes. The Race of the Ti¬ 
tans, i. e. the Giants, who were the Sons of 
Tuan and the Earth. 

5S2. A-oidas. The two Giants, Otus and 
Epb-.altes, whom Neptune begat on Ipbmedia , 
the Wife of Aloeus . Homer makes them nine 
Cubits broad, and nine E:ls high, when they 
Wne but in the ninth Year of their Age. See 
the Explication of this Fable in Earner's My- 

tb.logy. 


585. Salmonea. Salmoneus was the Son cf 
Molus , not he who was King of the Winds, 
bat another of the Name, who reigned in Elis, 
He framed a Bridge of Brafs, over which he 
drove his Chariot, impioufly ooafting, that, by 
the Rattling of the Wheels, and Prancing of h*i 
Horfes Hoofs, he imitated the Thunder of 0 - 
lympian Jove, who was highly honoured at 
Elis. At the fame Time, to counterfeit hit 
Lightning, he hurled flaming Torches at hi* 
Subjefti, ordering every one to be put to Death 
at whom he brandifljed his Torch. 

585. Dantrn feenat. The Reafon of this 
Phrafe is, becaufe poena propeily fignifies Sot if - 
faSion, 


595. 



?ri F. Viiig. Mari aEiieidos. Lib. VI. 


ji: mvpi'HS po'.tr Jip’tfr 
zontmft u*srs in'z* dmja r.u~ 
■itia [Jit *11; csG'ctfi* far*:, r:: 
•iaria* jvr~:i tali .*) cd--’*cs: 
Ciim/f-tfCraifcT ir.mzri tu-br.;. 
2 <C 0 r.:r, ri t'-Jt COp‘2 Csrserg 
7 ity:E, ' a'ii'SJTi cart stents 
Terra- cutio'Esit pmr»sixir ptr 
Tyvca to;a /wff-rs r srrrs-i.aue 
.*a?i*T* .*jrr;'r; * 
*a:csr.’jvs fcazdx pxr.is adarn 

TSTrj, TinmrjUi Ti tL’jSs 03 - 

■o.isTsj* Lo -i^s tf r r-> pt 5 i r s: 
*’X ut .» reyj-ts th’u*pint iem- 
jer »fMU. / aajriB 

Lzrtlv, Jxi:zs, Pirufcus:- 



At pater cmnipotens < 3 enfa inter nubila teltim 
Cintomt (n jt! i!ie face-, nec fumra tcedis 
Luminal piscipitemque immani turbine adegit. 
Nec non et i’ltyon Tu.-ie omnipareutis alum- 
num 595 

Cernere era:: per tota novem cui jusera cor- 
pus • 

Porriritur; r*>«/nqas imminis vultur adunco 
Imuiorcale j«cur tundens, fecunclaque pcenis 
V ifce:a, rkr.aturqus epulis, habitatquc Tub alto 
P'CC«.»:e: n:-c huns requies datur ulia renatis. 600 
Quid menrjrem Lapiihas, Ixiona, Pirithoumque ? 


TRANSLATIO N. 

threw a Bolt {nnt awrl Thunder he, nor Fire- brands, and fmoaky Light from Torches] 
and rcried him down headlc&e in a va!l/fr-_y Whirlwind. Here too you might 
Lave 'een Pi yin r the Fofter-chiid of all bearing Earth : Whofe Body is extended 
ever n:r.c '.vnole Acres; and a huge Vulture with her hooky Beak pouncing his 
immoral Liver and Bowels, the fruitful Source of Puniihment, rummages them 
?o- i:er e-jcrisfin* Meal, and dwells in the deep Recefles of his Brea it; r-or is any 
Jlefj-Ke giv-n ni5 Fib es ftii! {printing up a r re!h. Why fluuld I mention the 
Lap;:ha:, ixion, and Piritiious, cv.r whom hangs a black flinty Rock every Mo- 


NOTES. 


’ 50 c. * 77 **ir. aVr?: was the Son of Jj'itfr i 

aro £/*.** W.Tc Jxpi’r- fitted hi- l/.u he.- j 

x*;ih Cl Id b- him, hi £i«t her up in the D.kv- 1 
els cf the E?'th fat Fear cf Jars: whence 77 - | 
tji . iaU nr for h :n a g giotic Form, w« deem- [ 
C3 12 b-. ?hr S.-n of lb: Earth. Thf'tiV-C I'lrr-f 


calls h : rr 


r--r*r. Earsbs 


y, : 


if Ca.iu • | 

for rfrtmg Vijl-ncr to Litcna, .dpdlo fhot! 
l»*m ttrJJeath *•*. iih his H p <r d?fcr;bes i 

h:~ o’ :r- Lire Dixeniians, anc : hi* liim *in- j 
a Tc-.'r-z .'t sntr tne faror Sisnr.tr v.nh j 
Vi*liL O jyiT. XI. 5-6. The Mcrai cf »his, 
ar.c ifce c:hrr r-b & h-r? mentroned, ;s ficcly 
czrk'Sed hr I.zvaiss, Lib. II!. ^91. 

an£2! ea EtziTHjz q*a:2r.yj£ aLc:rcr:e pro- 

r~' : ° 

Prints fust tpi. ir. -cite fart err-7a r.:bis, &r:. 

Ter the bak= ir ih? EtphJq Ktsc-r, i ihaii give 
the in Ur. Dryer's YVanJfstitn: 

- Tb: diftesl TzUi tit: ?z::: :tl 

ji*s -r-fjl-S :r. Eir.bt cr.i r.-jl ;.i Htl ; 

J\b Tan-ala:- & toiih 2 fnfj 
Cr C'eaJi 10 icpennns Rub ic in-fb bin f/zn 
es bi<?b t 

2*7 Tiryu*, t’*r. by V-y.fj-f j t U-s ir. Hr'!. *'■ 

JVr- rr; r/i.'i .7 / 

r -" r^-d ihu j*r ili.r F j 

d i 


7 >i-' be'slbe Thyos, ww, by Lf-J! r fp'tfid, 

Or ;y sr F.N/V- n preyirj o-t oil Lirtaji, / 

<«r ‘TbjJgbis, is roob'd cf [ 

Ri4. 3 

7 ^-* i’Typhus is b* y ivbirr. Ns'jf cr! Strife 
StdsafrjB -7 the f:f: litmus rf Lift, 

77 -'-A .c- G*v:rdiduth ibr L-nvi ; 
D-r’iiwitb ihi rir-K'S of p-.fu’n- /ipplaujc, 

11 • ( 1 tbs riddy Croud u t/t-il: bit.-] gre ri, 

jdr.d fv*t*s, 3 i i mis ir. vain, to wun: the 
J -'rr.z-. Sm. 

5 ;- /?../ 'o c:n: at Pvzv'r, cr.d ftiil in fail, 
ufii-.r, s;.J x.-j;r ttfrrvxi/, 

H Lit is :t lu r , it Reafas true sdcccurJ, 

7 b b.avi tbs Stone again,! the i fas Mount? 
C55. Orr.r.hjients. Foo.i-fuH, aill nulling: 
Sn« wa» reuicTroied by tiie D 'ur.y, Muitt mam • 
~ 3 , thus charadiet-zed by M.inn: 

- Common M&sbt* than ; 

V/b fi IVunh urjf-^ittrabUy ar.d infinite 3 reaf,' 

* 7 ten2 ar.d fetdi ad. 

6 .1. Laf-iibas, Jjcizr.j. Tnd LapUba were 
Pc--p z in * 7 'rrffsy of ciiTIine I*i«T2-*, ov*r 
wh-*ar. record lx-on, rhe S*vi of Phie-yas, ad- 
rr-rit: to :r.tima»e F-ientih p v;:ih Jupiter sn 
rteav-.n. which he fn:*b:t:d by at*emp:ina tu 
CEDit^h J^r.:. "uzjup t.r, knowing his ln- 
ttiitiO.i, jubfiituiec & Cwuu in the Rjooi of the 
Gocdsfs, 
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Lib- VI. 

Qjos fuper atra {ilex jam jam lapfura, carlemique 
Imwinet affimiiis. Lucent gei-ialibus altis 
Au.-ca iulcra tcris, epulmque sn;o. ora paratse 
Rejifico luxu. Furiarum maxima jtix'a 605 
Accubat, et manibus prohibet conting,ere meu- 
fas; 

Exfurgitque facem attollerrs, atqtic intonat ore. 
Hie, quibus invtfi francs, clum vita rrunebat, 
Puifaiufvc parens, ct frr.us innexa cliemi; 

Am qui divitiis fob ineubuerc repertis, 610 
Ncc pattern pofuere fuis; qua; maxima turba 
ell: 

CAiique ob aJuitciium crefi, quique anna fccuii 
Invji.i, nec vetiti donvnoiimi Ivillere dextias ; 
Inclufi precam exfpectant. Ne quaere tioevri 
Quern pcenain, aut quae forma viros f'ouunave 
met fit. 615 

Saxum inguns volvunt alii, ratiitfque rotarum 




fuper ques atra JiUft , jam jam 
lop jut a, affimshfout (admit im » 
mi net. Aurea fulcra lucent al- 
tn gtnixhbus tcris 3 rpulaque 
parata ante ora rrgifco luxu: 
maxima furiarum cciubat juxta, 
et prohibit eos contir.gett menfas 
munw-s, txfurgitque altclUnt 
fjctm, a'qus intonat ore. H): 
lunt lilt, qu’bus jratrti eiant 
invif, cum •vttu mam bet, pa- 
rtr.fve pu'faius,. et faui in- 
nexa clien’i j aut qui fo : i in- 
tubutre dtv.tiit Ttpirt'n, nec po¬ 
fuere par ten: e?rum fuis, qua 
ejl maxima turba j quiqut tue- 
runt (iih ob adulunum, qu:que 
feculi impia arma, me veriti 

fullere (iixfai domimrum, in- 
dud hie rxfpifiant pernam. Ne 
quart dozer i quam pesnam . cut 
qua fo’ m3, fortunsve msrfi: mi- 
rcs. Alii ‘volvunt it.gmi faxunt, 
2 X\\q:ie pendent dijlricli radiit 
rctaruui . 


translation. 

ment threatening to tumble down, and Teeming to be aclually falling? GoldcnPil- 
lar; jopportiitg lofty genial Couches ihinc, ar.d full in rheir View Banquets furn’fn- 
ed cut uith regal Magnificence; while the Chief of the Furies fits bv them, and 
debars then from touching tire Ptavifions with their Hands i and, when they at- 
tempt it, Harts up, lifting her Torch op. high, and thunders over them with her 
Voice. Hete are thole who, while Life remained, had been at Enmity with their 
Brothers, had beaten a Parent, or wrong'" t IVcei: agair.H a Client; or who alone 
brooded over their acquired Wealth, i,-jr alligned a Portion to their own, which 
Clal's is the moft numerous: Thciu too who were flair, for Adultery, who joined 
in impious Wars, nor made any Scruple to violate the Faith they had plighted to 
their Mailers; till theft, {hut nr. i:i tl:ft ticl.fu Prifts, await their Puni'lhment, 
But what kind of Pumihment feci; not to be informed, in what Shane of Mfery, 
or m what piteous State they are involved. Some roll a huge ur.weil/fy Stone, and 


NOTES. 


Goddefs, and contented himVif ?t fi»fr with dif- 
milTing Ixicn lr-m the Court of He->'\*n, *nd 
degrading him again toEa:th. But j-pxer, un- 
derffandins that the Fool made h:s Scafl even 
where that he had beer* honoured wi-h yuro y > 
Bed, hur-ed him down to Yarfnru*. Where he 
ordered Mercury to hind him to a Wh» el ftuck 
round with Serpents, \vh*ch he was doomed to 
turn withoir Interaiifiion. 

601, Pintbeumqiit, Pirith'us was the Son of 
Ix;on, See the Note on Virf* 122, 

609, Pulfatuf’ve parens. The Crime of Par¬ 
ricide is fo horr’d and unnatural that he would 
not foppoft any of the human Ract cti Ity of it. 


hut puts th- Cafe only of thofe who had beaten 
r P?rent. 

609. F.-jus im’xa client:. Who had tvifled 
or wove Arts cf Deceit againft a Cl.ei.t, whofe 
Cairn to the Faith and P_rote£Hon of his Pa¬ 
tron was reckons faered among the Romans, 
ike tin: of a Child from a Patent. Hence, a- 
mong the Laws of the twelve Tables, it was 
enafted, If any Perfon fhould dtfraui his Ciient, 
let him be accurfed j Pat tonus, ft Clients frau- 
dtm fecerit , face* efto. 

61 c* Fly a f’ma, fortunave merfit, Serv'uS 
uadetftands by forma the Form or Rule of fuf- 
t.c«. I haw given that Senfe of the Exprefiion, 

which 
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Diftri&i pendent. Sedet, sternumque fedebit 
Infelix Thefeus : Phlegyafque miferrimus omnes 
Ad.nonet, et magna teftatur voce per umbras: 
Dilcite juftitiam moniti, et non temnere Divos. 
Vendidit hie auro patriam, dominumque poten- 
tem 621 

Impofuit, fixit leges pretio, atque refixit. 

Hie thalamum invailt natae, veiitofquc hyme- 
naens: 

624 


hfdlix Thefeus fedet, fedtbiiqce 
in aUrnttm ; tmjerrieuifque Pble- 
gyts admsMit omces, a tefhtur 
ftT umbras magsc vXt 5 diernt, 
ar^cffi Jijdte [mfiv.iam, et ren 
temure Dtvts. Hz vendtdit 
patriam euro, impefuttgue fo- 
tmtem domicam 5 fixst aique rt- 
fixU leg'* pretio. Hie tnvafit 
tbsiam-.Ta rsi*, vr.it'.jqite by- 
jk nutst: cacti funt auji jm~ 
tmat.i me fit, politique aufo . Si 

/« mini emim ingnx, centum ,Auli omr.es imraane nefas, aufoque potiti. 


<jnc ora, etferna viz, tm p-f-¥$ J orl) nii hi fi linguze centum fint, oraque centum, 
Ferrea VGX > omncS fcelerum comprenderc formas A 
turn* pataarum. Omnia pesnarum percurrere nomina poffim. 


TRANSLATION. 

hang fall bound to the Spokes of Wheels. There (its, and to Eternity (hall (it, 
the uabapry Thefeus: And fhlegyas mod wretched is a Monitor to all, and 
with loud Voice proclaims through the Shades: “ Warned ly my Example, learn 
“ Rigbteoafnefs, and no; to contemn the Gods.” One fold his Country for 
Gold, and impefed on it a domineering Tyrant; made and ' unmade Laws for 
Monet’. Another invaded his Daughter’s Bed, znd joined him/e/f to her in an- 
Dwfol Wedlock : All of them bo'diy dared feme heinous Crime, and accom¬ 
plished what they dared. Had I an hundred Tongues, and an hundred Mouths, 
and Iron Lungs, I could not comprehend ail the Species of their Crimes, nor 
enumerate the Names of all their Ruoidiments. 


which ansa left with what follows. 
tr-erfit, I take to be the (sms as in qua fsrtuna 
tguatvr. Dr. Trctp explains fzrtun* to mean 
the Sentence of the Judge, but by what Autho¬ 
rity I kofiw not. 

617. Stdn *!enxirque [dibit. How th’s is 
confident with what is faid absve of Tbefruss 
having returned from Hell, fee in the Note on 

Vcrfr i 52 . 

618. Pblcgyajque, < 5 rc. Vb'egyoi was the Fa¬ 
ther of Txicv, and K-ng of the Lapvbet: His 
Daaghter Coreas was ratified by Apdio, and 
he, in Revenge, burnt bis Temple, for which 
Impiety the God thrufi him down to Tartarus. 

Saint join PbUgy os with emmet. All the Jm 
picas in general, fuch as thePbegy*. who are 
f?:i to have b-en a People whom Nepiueg de 
sroyed for their Pirac cs, and other Crimes. I 

62c. Dilate jbfiiticm meniti. This ii the 
freat Mo al of all thofe infernal Ponifiments, 
that the Example of them might deter from 
V»cj, 220 flimuhte to Virtue. it has been ob- 
jeSed, however, that Virgil makes Pbltyyai 
deliver this Adm n tutico. or Sermon, as they 
call it, p:epcfteriiaSv, and out of Se*fon, fir.ee 
his Audience could no: be the better tor it 3 there 


being no Room left for their Repentance, But 
n:t to enter here on'tha: Q^ftion, whether 
Virgil, Plato, or any of the A.vietvs, taught 
th«t ihe Punifiments of the othei World weie 
ab!o!utely eternal, on wh ch xtn Obje&ion 
turns; this much at leift may be fun, chat, if it 
was of no Profit to the Ghofls a is*torus, it 
may however fe ufeful to thofe who a.e cloath- 
ed with Fle/h and Blood, to whom it is commu¬ 
nicated by the Poer, and for whom, n-> daub 1- , 
it was designed j only he gives it greater Weight 
and Soltmnity ? by putting it in the Mouth of 
a guilty Wretch, pining under the fevere Sen¬ 
tence of the Gods, than if he had delivered it in 
his own Perfon. 

62*. Fixit legit. En?ftsd Lr.ws; a Meta¬ 
phor borrowed from the Romzn', Cuftom of en¬ 
graving their Laws on Tables of Brafs, and fix¬ 
ing them up in a public Place to the View of 
a 1 the People, And therefore, when thofe Laws 
were abrogated, they were laid r/figi t to be un- 
fixtd or token dewn. 

624. Aujc^ue potiti . Dr, Trapp thinks aufo 
here may be for pramio oufi, by Way of Sar* 
c*fm, thy have their Revjordy meaning now in 
Hell, But the Senfe commonly- given is much 

eafi.efa 


NOTES, 
Fortune 
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H*c ubi difta dedit Phcebi longasva facerdos, 
Scd jam age, carpe viam, et fufceptum perfice 
munus ; 629 

Accelcremus, ait: Cyclopum cdufla caminis 
Mcenia confpicio, atque adverfo fornice pnrtas : 
Htec ubi nos prtecepta jubent deponere dona. 
Dixerat; et pariter greffi per opaca viarum, 
Corripiunt fpatium medium, foribulque propin- 
quant. 

Occupat iEneas aditum, corpufque recer.ti 63,5 
Spargit aqua, ramumque adverio in limine figit. 

His demurn exa&is, pcrfedfo munere Diva:, 
Devenere locos Ixtos, et amcsna vircta, 
Fortunatorum nemorum fedeique beatas. 

Largior hie campus aether, et lumir.e veftit 640 
Purpureo : folemque fuum, iua ftdera ncrunt. 
Pars in gramineis exercent membra palaaftris; 
Contendunt ludo, et fulva luftantur a-ena : 

Pars pedibus plauJunt choreas, et caimina dicunt, 
Nec non Threicius longd cum vefte faceidos 645 


Ubi hr.gara facerdos Pbabi 
d/dtt baCr difia, a it, fed jam 
age, cape viom, et perfice fufeep* 
turn ntunus j cccelermut. Con - 
fpicio mqsnia eduBa in cam nit 
Cyclopum, atque par tat. odverfa. 
fornice, ubi Dii jubent not de -' 
pentre praerpta dona . Dixt - 
rat: et pan ter g r 'ffi P tr opaca 
Joca viarum, corripiunt medium 
fpatium, props nquansque foHbuti 
JEneas occupat aditum, fpdrgtt* 
que corpus r, cents a qua, fgitqut 
ramurn in adve'jo lint re. 

H:x dcr-uns rxa&ii, munero 
ptrftTlo Dlv* Proic-pins, dt* 
•vtr.trt la'GS locos, et atnteia vi» 
feta, beatafqu* Jedet fortunate - 
rum rumorum. H)c Ijrgtr a* 
xber vcfit campos, et put pure* 
lutninc: inc-’ias r.orunt fuum fo- 
hm, fus que fidera. Part ex.~ 
ercer.t membra in gramineis pa* 
lerflris, contendunt ludo, et tuc - 
tantur fuivd arena: pars pfju* 
dur.t cbireitpedibus, et dcun' car- 
rnina. Nec r.on Orpheus Torei- 
ctus facerdos , cum longd vefic , 


TRANSLATION. 

When the aged Prieflefs of Phatbus had uttered tliefe Words, Ihe adds: Bnt 
come now fet forward, and finilh the Talk you have undertaken: Let us hafle 
on: I fee the Walls of Pluto wrought in the Forges of the Cyclops, and theGatcs 
with their Arch full in our View, where our Iniiruftions enj.bn us to depoficthis 
ear Offering. She faid, and with equal Pace advancing through the gloom/ 
Path, they fpeedily traveife the intermediate Space, and approach the Gates, 
./Eneas fprings forward to the Entry, fprinkles his Body with frelh Water, and 
fixes the Bough in the fronting Portal. 

Having finilhed thefe Rites, and performed the Offering to the Godaefs, they- 
came at length to the Regions of denial Joy, delightful green Retreats, andbleff- 
j ed Abodes in Groves, where Happinefs abounds. Here the Air they breathe is 
| freer and more enlarged, and clothes the Fields with radiant Light: Here the 
j happy Inhabitants know their own Sun, and their own Stars. Some-exercife their 
Limbs on the graffy Plains, in Sports contend, and wrellle on the yellow Sand : 
Some beat Harmony in the mingled Dances, and fing Hymns. Orpheus too, the 
Thracian Prieft, in his long Robe warbles in melodious Lays the feven diffinguilh- 


NOTES. 


.eafier, and befides contains thil Moral, that, I 
however fnccefsful Mm are in Villany, they are 
not the lefs odious to the Gods. 

629. Sufciptum perf.ee munut. By thefe 
Words feme underhand fnifb the Offering you 
have undertaken, making it refer to the Offering 
of the golden Bough which J?.real was to de- 
pofit in Freferpine' I Palace, In which Sen's 


the Word occurj, Verfe 637. . PerfeSc munere 
Diva. 

630, Cyclopum, &c. See the Note on /Tin. 
III. 569. To the Cyclops is afer bed the Art 
of forging Iron, and fortifying Cities. So that 
the Expreffton denotes - thefe Walls to have been 
of Iron, and flrongly fortified. 

I 645. Lcnga cum vrjie, O-pbeus Is reprefentd 

in 
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sibqtatar fepiu .s cijcrirntrs fZ- 
ars Kjvztm: falls'quz tsiim 
jsm di-ttis, jsm iburzz 
liic ell cz.i-.quum gtcus Teucri , 
fulchiTrizu proles, asgsjmizi 
Circes , zsti iz-'h&rious amis j 
Jtujqu; 9 s!Jfarscsfqui t ft Dir- 
dszus actor Trijjt. hit star 

freed crrr.s, irsztlque curtus 
vinrscs- Kafirs part tUjbcje 
itrra % equtcue jo'uti pdzutrar 
tajjia P'T ccispss: qua gratis 
Canute, crr:zrar.qttt fui: •vi- 
•sis, qua ctrs fs-urs t-ier.tes 
equzs ; tidem curi jequitur tvS 
Ttf:f*iS teuure. 


Obloquitnr numeris feptem liifcrimina vocum : 
Jbmqueejdem diuiiis, jam peciine pullat eburnm 
Hie genus antiouu.n Teucri, pulcherrima proles, 
Magnanimi heroes, nati melioribus annis; 649 
Unique, Afiaracufque, etTrojaeDardanus au£tor. 
Aima procul, currufque virum miratur inanes. 
Stant terra defixie hafts, paffimque foluti 
Per campos pafeuntur cqui. Qux gratia cur- 
rum, 

Armorurr.que fuit vivis, qu* cura nitentes 654 
Pafcere equos ; eadem loquitur tellure repoftos. 
Coulpicit, ecce, alios dextra Isvaque per her- 


Ecce amplest a'i s, astra D*im 

incept, v^ceem pir tirh-rr., Velcentw, lictumque choro psana canentes. 

cazerttfoue latest pairs ebzr r . „ » l t, n 

iatercdsrjfuss rises hurt: an- ouoratuin *21211 n?.T)US ; Uil«C (upeme 

i. jsp.rri (hnizji ar.-.n Ei- Piurimus Eiidani per filvam volvitur amnis. 
izsi ra-Viar fsr fikja. IE; Hie maiius,-oS patriam pugnando vulncra pafii; 
e£ cane knot, qui funt pat- Q„jq„ c f 3C erdotcs cafti, dum vita manebat ; 66r 

p -z/u r.tn pugr.andi tbpitn-.m: J * 

quiqut fuejuat caps fscerdstu, dum vtta msetbat: 


TRANSLATION. 

ed Notes of TAuJte; And now ftrikes the fame with his Fingers, now with his Ivo¬ 
ry Qaili. Here is Teucer’s ancient Race, a moll illuftrious Line, magnanimous 
Heroes, born in happier Times, Ilus, AfFaracus, and Dardar.us the Founder of 
Troy. From far he views with Wonder the Arms and empty Chariots of the 
Chiefs. Their Spears Hand fixed ir. the Ground, and up and down their Hones 
feed at large throughout the Plain. The fame Fondnefs they had when alive for 
Chariots and Arms, the fame Concern for training up Ihining Steeds, follows 
them riepofcted under the Earth. 

Lo he views others on the Right and Left feafting upon the Grafs, and finging 
joyous Hymns to Apollo in Concert, amid ft a fragrant Grove of Laurel: Whence 
from on high the River Eridanas rolls in copious Screams through the Wood, 
Here is a Band tzadz up sftksje whofufiained Wounds in fighting for their Coun¬ 
try; Prieiis who preferved themieives pure and holy, while the Temp a! ions of Life 


NOTES. 


in a June Role, bath as a PrieS and MoficUn, 
bath thjfe Characters being thus diflingu:fiisd 
in ancient Times. 

646. Gbl'quittir rurttris. &c. Ke fpesks in 
Kombers the (even D ihn&ccs cf Sounds, or 
the fersn Notcs-of Mufic. Cb'.cquitar czptefes 
the Perfection cf his I&sSc, fince, the n-arcr it 
comes to the Voice, it is the more perfect. 

646. Septem dijcrtmr.i 'czare, Becaufe the 
Harp or Lyre was fnmilbed 2t firft only with fe- 
•vtn String?, to which two v.tis added after- 
rudi, 


6;c. lufque, &c. Thefe were the fit ft 
Kings cf 7Vay, f.om whom Pirgil all along 
makes the Remans to fee defeended. I/at and 
djfarscus visa the Sons of Troi, who was the 
Son of Ericbtbinm t whofc Father was Dardf 
nvr, the Sen of Jupiter and Eltftra , 

65S. £uperse. Scrvivs undetftands byfuperr.e } 
vp’tvordy to the upper World j but, as we have 
cn'.y his bare Word for it, I choofe rather to take 
it in the ccmmon Acceptation, ur.de denoting 
the Plice in general, and fuptrne the Quality of 
the Ground being railed high! 


662, Pil 




Lib. VI. P. Virg. Mar. JEnejdos: icq 


Q^iiquc pii vatcs, ct Phcebo digna locuti; 

Inventas aut qai vitam exccluere per artcs ; 

Quique fui memores alios fecere metendo : 
Omivluis his nivea cinpnntur tempura vitta. 665 
Quos circumfufbs he eft aftata Sibylla, 

Mufarum ante omr.es; medium iu:n plurima 
turba 

Hunc liabet, atque humcris ex ft a a tern fufpick 
aliis : 

Dicite, feiices animre, toque, nptime vates, 

(hia; regio Anchifen, quis habet locus ? illius 
ergo Gyo 

Venimus, ct ma?,nns E'thi tranavimus amnes. 
Atque huic rcfpoiifufh raucis ita reddidit heios: 
Nulii certa domus; lucis habi:amu 3 opacis, 
Riparumque tmos, et prri'.a recentia rivis 674 
Incollmus. Sed vos, ft fert ita corde voluntas, 
Hoc 1 ’uperate jugutn, et fncili vos tramite ftftam. 
Dixit, et ante tulit grelimn, campofque nitetttes 
Defuper oftentat; dchinc nirvana caettmina lin- 
quunt. 


quique fo r run f p'i •m*n y et l\i- 
cmnt iecu'i d'gna Pbatfa : out 
out fxesiutre per inv ra¬ 

tal at t>s j qutque f:Ccrt allot me- 
mores fui mntnda : tim.pora dit- 
puntu* r.mtubus bis nivea vil¬ 
la. Quos eirc’imf/fet Sibyl a 
tji ofati fic , Mufaum ante am- 
711s j mm p forma turba babet 
bunc medium, a’que fu'p<cit cuir. 
ixfa-tem ah is burner si f(licet 
enimtf, tuque, optirr.e •vatc, (It - 
cite ; nut? rtgio, quit focts ba- 
b't A-cbij*r. ? minimus t*po u- 
hus, e irar.av:n*us rra£w; ta- 
ra F.rebi. A qut ita beret 
rail'd t refp-jn um huic patio t 
v-rbi* : eft certa aomut nu’ is 
rofttitm ; habitjtnus ipacis fo¬ 
es, ir.e.iin.ujaue lores nperun 
et p-ata rcuntia this: fed, Ji 
i'j nr. font as fert cede, m?s fu- 
perate be: jngtim, et jam t 
mes in fid’.i tramite, Dixit ? 
it tuiit grrjjua ante eos, defuper* 
qut ofimtat ni'eniei campon de¬ 
tune hr.qunnt furirna cacuminx. 


TRANSLATION. 


remained ; picas Poets, who lung in Strains worthy of Apolb ; tl’.ofe who tm-* 
proved Human Life by the Invention of Arts ; and who by their worthy Deeds 
made others remember them math Gratitude: All thefe have their Temples crown¬ 
ed with a Snow-white Fillet. Whom gathered around the Sibyl thus addrefled, 
WMufscus chiefly; for a numerous Cr^-'d has him in their Center, and admires 
him raifed above them by the Heighrh of the Shoulders: Say, happy Souls, and 
thou, bell of Poets, what Quarter, what Apartment contains Anchifes ? On his 
Account we have bitbsr come, and eroded the great Rivers of Hell. .And thus 
the Hero briefly returned her an Anfwer : None of us have a fixed Abode : In 
lhady Groves we dwell, or lie on fomty Couches all along the Banks, and on 
Meadows with Rivulets cz'tr frefh mdgreat: But do you, if fo your Inclination 
leads, overpafs this Eminence, and I will nowfetyou in the cufy Path. He faid, 
and advanced on before, and fnewsthem from a rifingGround the (hiring Plains; 
then they defeend from the Summit of the Mountain. Bn: Father Ar.chiles deep 


NOTES. 


662. Pii vatu. Putts (i’niScs: rthrr P10- 
pliets or Pcets, who a!J pretended to be infpred, 
and we e therefore called Prophets. The 
ancient Poets were the only Divires who taueht 
the Knowledge of the Divine Nature, and delr 
ve«ed the fubiime Poftrinc! of Rclgiofl in 
Verfe. Hence the 'Fxprrfiinn Pcab: d’-?na h- 
cutt, who taught fuch w’eful Doctrines of Reli¬ 
gion and Morality a\ wete worthy of the God to 
Pfhofc Infpiration they laid Claim* 


65 a. S-u: qve fui menr.riSy Sec. This Ifsai 
includeo all who have been public-fp ; rited. Lo¬ 
vers of their Country, and the comn on 
la^bors of Mankind ; for whom Cr^ra fays ap<*- 
cuhar Piece is referved in Heaven. Scd quo 
Africans, ahc*for ad tutar.dnn ranfublicctr., pz 
j baheio: cnnikiu qui patriem ccnfervd'ir.t, cuxe * 
tint, ce*tum'JJe in (cc>o dejinitum lecum, ubibtaii 
{fro [nr.pitemo fuar.tur, Sec. Som. Scio, 

667. hluhum ante car.-.s, ALjesiz was the 
Prfciple 



i6o 

As pater Arehifes lafirebst a« 
nmos pent tut iaclajat vireet: 
CceviEc, iturcjqae ad [upcrua 
b os a , too Urn eas fiadio: fir • 
teqae rectzjebat omt tot tsacrva 
JuanaKj carofqut npota, fata- 
J3 1 fortvnrfque •otroruo, mo*ef- 
que, matajjue, bjquc, utn w- 

dU UEttan tezdeztna curfcm 

cdserjicst ter graxt&2 t a-acrit 
Uiasdst Mtrajque fmhnas : locry- 
Ktftpis foerunt tjfvfae grr.is, ct 
vex exridit ere: vsajli tea- 
dan! taaque fittatj exfpefiota 
mihi paresli, via: durum tier 
hoc ! Nate, datur mihi tveri 
tua o r a, a audire ct reddere tv 
t*% voces f Stc eqnidtm dieuene- 
rercs fempra duetbem aeicis, 
rebar put etTe fttmrsvt: rue nets 
nrafcfelli: nr. Per qua: ter- 

rai, et per quanta ecquarts ec- 
dpie te efle veHuri! querjit 
pxidis jjGjtum , tale { S^em 
aerxi 9 re regna Libber r.ccerrnt 
tibi quid 5 aufcm Hit ait: 
basin. 


P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. VI, 

At pater Anchifes penitus convalle virenti 679 
Inclufas animas, fuperumque ad lumen ituras, 
Luftrabat Audio recolens; omnemque fuorum 
Forte recenfebat nuinerum, carofque nepotes, 
Fataque, fortunafque vii urn, morefque, manufque, 
Ifque ubi tendentem adverfum per gramina vidit 
iEnean, alacris palmas utrafque tetendit, 685 

Effufeque genis lacrymae; et vox excidit ore: 
Vcnifti tandem ! tuaque exfpedlata parenti 
Vicit iter durum picras! datur ora tueri, 

Nate, tua, et natns audire et reddere voces! 

Sic equidem duccbam ammo, rebarque futurum, 
Tempera dinumerans; ncc me mea cura fefel. 

jit. 691 

Quas ego te terras, et quanta per requora veftum 
Accipio! quantis jadatum, nate, periclis! 

Quam metui, nequid L'byse tibi regna nocerent! 
IUeautem: Tua me, genitor, tua triftis imago, 
Saepius occurrens, haec limina tendere adegir. bg 6 

gtctlsr, tua, tua trij!:t itr.cge, actrrini jaf m, adtgit me Undue ad bet 


TRANSLATION. 

5 n a vercaat Vale was ferveying with ftudious Care Souls there inclofed, who 
were to revifit the upper Regions of Light, and happened thin to be reviewing the 
whole Number of his Race, his dear Defendants, their Fates and Fortunes, their 
Manners and Atchievemems. As foon as he beheld ./Eneas advancing towards him 
acrofs the Meads, he joyfully ftretebed out both his Hands, and Tears poured 
down his Cheeks, and thefe Words dropped from his Mouth : Are you come at 
length, and has that Piety, fo much experienced by your Sire, furmounted the ar¬ 
duous Journey ? Am I permitted, my Son, to fee thy Face; to hear and return 
the well-known Accents i So indeed 1 concluded in my Mind, and reckoned it 
would happen, computing the Time. Nor have my anxious Hopes deceived me. 
Over what Lands, OSon, over what immenfe Seas have you, I hear, been toff- 
ed! with what Dangers harrafied! how I dreaded left you had fuftained Harm 
from Libya’s Realms. But he: Your Ghoft, your dreary Ghofl, my Sire, often¬ 
times appearing, compelled me to fet forward to tbefe Manlions. My Fleet rides 


NOTES, 


Difcple of Orpbtutj feme fey his Son; others 
make him the Son of Eutscipus, "We know lit¬ 
tle more of him, hut that he was an Athenian, 
an <3 a heroic Poet, who flemifhed under the 
Reign cf Csjopi the Second, a corfiderable 
Time before tie D-frruSon of e Trcy. Some 
Fragments of Yerfrs are extant undrr his Name, 
which Scaliger prefers to thole of Hcmur, though 
it is probable they 2re the Forgery of later Ages. 
Here feme have raifed a very fooliih Objeftion 
•gaifltl f’trpVj for not giving ILrztr the chief 


Place among the Poets In Ely fieri, rather than 
Mufttut, 2nd they can find no better Reafon for 
this Om flion, than that the Roman Poet ca¬ 
ned the Greek , and, from a Spirit of Jealoufy,* 
grudged him his due Honour. But they might 
have afiigned a much wifer ReaGm, namely, 
that rw faw it would have been abfurd, finfe 
he could not have made JEneas fee Him.tr in 
the E'yfian Fields, without ft-ppofing him dead 
fcveral Yean before he was born. 


713, Sfeiht 
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i 6 t 


Stant file Tyrrheno clafles. Da jungere dsxtram, 
Da, genitor ; tcque amplexu ne fubtrahe noftco. 
Sic memorans, largo fletu fimul ora rigabat; 

Ter conatus ibi collo dare brachia circum ; 700 
Ter fruftra comprenfa mar.us effugit imago ; 

Par levibus ventis, volucrique fimillima lumno. 

Intcrca videt /Eneas in valle reducla 
Seclufum nemus, et virgulra fonantia filvis; 
Letharumque, domes placidas qui prsnatat, am- 
ncni. 705 

Hunc circmih inr.umcra gentes populique vola- 
ban' 

Ac velu Li iiv-pratis j ubi apes reflate feiena 
Floribus infidunt variis, ec Candida ciicum 


Ci’aJ/h furt Tyr'bero falo. Gc- 
ntor t da jvr.gtre dextram, da t 
ntque fubtrabe te mflto tw-pitzu. 
Sic mtmorans, final rigabat ora 
largofttu. lb: ter comfits cir- 
cumdarc broeb'a colic, ter 
frujira amprtr.fa, ejfugit mar.us, 
par levibus ventis, fciillimaqui 
•vo'ucri Jormo. 

Interea /Eneas videt frelufum 
r.imus :n redub!a valle, re -uir- 
gulta for.an'ia in Juw.s 5 Le- 
t bet unique cmv.nr., qui pi grata? 
placidas d,n.ot. hr.wares gir.tes 
ptpulqvc vdabant circum hunc 
Bir.nem, Ac ve/uti in pratis 
ubi apes infclur.t variis Jiwibut 
ferend ts flare tt funduntur cir- 


Lilia ftitidurkur, ftrepit oninis murmure camrus. 
Horrefcit: vifijfubito caufalquc tequirit 710 
Infcius /Eneas ; qua; fint ea flnmina porro, 

Quive viri tanto complerint rgniinc ripas. 

Turn pater^Anchifcs: Animat, quibus altera fato 
Corpora d^|mtur, Lsthasi ad (luminis undam 
Securos latice^ ct longa oblivia potant. 715 


cum Candida It ha, cmt.is campus 
f repit murmure. /Eneas birrsj- 
cit fubilo viju, injcicfquc reqvi'ic 
caujas: fnt porro truce ea fu- 
min: j, quive viri comphverint 
r'fas tanto egmine. 7 umpa’er 
Am biff S ait: animer, quibus ah 
itra corpora dtbsr.rjr fat : 7 
tart Jeeuroi bticts, et l r*2 ib- 
livid ad ur.dwx Letba: futr.ints. 


TRANSLATION. 

in the Tyrrhene Sea. Permit me, Father, to join my Right-hand Kvitb tbitu t 
and withdraw thee not from my Embrace. So faying, he at the fame time wa¬ 
tered his Cheeks with a Flood of Tears. There thrice he attempted to throw his 
Arms around his Neck; thrice the Phantom grafped in vain efcaped his Hold; 
like the fleet Air, or refembling moll a fugitive Dream. 

Mean while /Eneas fees in the retired winding Vale a Grave fituate by itfelf. 
Shrubs ruilling in the Woods, and the Pdvcr Lethe, which glides by thofe peace- 
ful-Dtveliings. Around this River un-nunibered Tribes and Nations of Ghofhs 
were fluttering. And as in Meadow's on a ferene Summer’s Day, when the Bees 
fit on the various Bloflbms, ar.d fwartn around the Snow-white Lillies, all the 
Plain buzzes with their humming Noife. /Eneas (hudders at the unexpected 
bight, and, ignorant, alks the Cautes of that appearance. What thofe Rivers yonder 
are, or what Gholts have in fuch Crouds filled the Banks ? Then Father Anchifes: 
Thofe Souls, for whom other Bodies are deflined by Fate, at the Streams of Le¬ 
the’s Flood quaff Care-expelling Draughts and lulling Oblivion. Long indeed 


NOTES. 


7 3 )• E^uibui alterA fato corpora dehr.tur, | 
He Lys fuch as were deftmed to return to o her 
Bodies; for fome were excepted from that Tranf- 
migration, thofe etpecally, who, for their fob* 
lime Virtues, were admired to the SoG ; ety of 
the Gods, and Iranflated into the flatty Manfi* 
on, i in which Number was Ancbifes himfelf, to 
whom we fee /Eneas paying divine Honours, at 
VoL, IV I 


to on* who' lived amtfng the Gods, 2nd whefc 
Soul was rdeafed from the internal Regions, 
/En. V, Verfe 59. 

—— - nndmarr.ci'jt vocsbat 

Ambifg masnij msncfque Acberome nmijfcs. 
What /Esta therefore heie convenes with uVt- 
‘ der'the Appeatance of his Father /s'chifts is 
only his Image (called idclurn or fmulacnaffj 

M whiti 
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Eq-Jrmjmzpric'.a npk ami- Has equidem memorare tibi, atque oftendere co- 

rare tibtf atque cf}endue bat o rom 

ram, et enuxerare bate frolcm . * 

tr-ecrim: quo nagh utdem ia- Jampndem hanc prolem cupio enumerare meo- 

fere itahd rrperia. 0 pater, rum ; 

a r- *t ^*7 Cr V‘! ub ; Qi’O magis Italia tandem Ixtere reperta. 

hrtes atimss ire b.nc cd cerium r ° • 

iunBjx cas rro<r« ai /aria U pater, anne aliquas ad ccelum hinc ire putan- 

cerpzra? quae tan dira cupidl dlim eft 

** ^‘I rr ‘f A-difa juj- Sublimes animas ? iterumque ad tarda reverti 720 
te Mf-rfin, rate j at pc pit- Corpora r quas Jucis mifens tam dira cupido r 

crd.dc. Dicam equidem; nec te fufpenfum, nate, tenebo; 

Pnctpii farina irjta ait Sufcipit Anchifes, atque ordine lingula pandit. 
cctrpts, hmtmsj lt gists* L 1 nncipioccelum,ac terras, campofque Jiquentes, 
tec, Tttatitjete ajira: netfjue Lucentemque globum Lunm, Titaniaque aftra, 
irfifa per areas, agent wen Spiritus intus alit: totamque infufa per artus 726 
icdTthipTxMmi. Mens a S itat molem, et magno fe corpore mifeet. 
ream, pecetdeeerj-ae, -attttpe va- Inde hominum, pecudumque genus, vitaeque vo- 

hntivm avium, et qua menfira lantum 

pezSatfert j-.b vesrm.reo erqscre. £(;q uasmarm0 , e0 f £[ ( monftra fub XqUOrCpOlltUSt 

TRANSLATION. 

bare I wifhed to give you a Detail of thefe, pointing them out before yon, and 
enumerate this my future Race; that you may rejoice the more with me in the 
Poffeffion of Italy. O Father, is it to be imagined that any Souls of an exalted 
Nature will go from hence to the World above, and enter again into e/utn/p in¬ 
active Bodies r What cutfed Love of Life polfeiTes the miferable Beings ? I in¬ 
deed, replied Anchifes, will inform you, my Son, nor hold you longer in Suf- 
penfe: And thus he unfolds each Particular in Order. 

Firft thin, the divine Spirit within fuftains the Heavens, the Earth, and watery 
Plains, the Moon’s enlightened Orb, and Aiming Stars; and the eternal Mind, 
diffufed through all the Parts of Nature, aftuates the whole flupendous Frame, 
and mingles with the vaft Body of the Uniojerfe. Thence proceed the Race of Men 
and Bealts, the vital Principles of the flying Kind, and the Monfters which the Ocean 
breeds under its fmooth crfial Plain. Thefe Principles have the aftive Force of 


NOTES. 

Scilicet hue redtJi deinde^ at rtfoluta referrt 


*h!ch the Poets feigned to be in the infernal 
Regions, while at the fame Time the Soul war 
in Heaven among the Gods. 

714 . Priar.p-.S cation, Sec. Her! alr.cbifei 
“plains the whole Sjfiem of the infernal Re¬ 
gions, according to the Principles of the Pftla- 
preat: and Pktizic Philofopby. The fame fub- 
lime Principle is expreffed 'in other Words, 
Ceor.IV.iai. 

' —Dean ran sue t.e per cermet 

‘herrefuse, traSsjqse nans, cahsnque pro - 
fuzdum. 

Bine ptcuies, araerta, virci, germ tmne fe- 
rarer:, 

fitenayef.bi ur.su cajsntsd arujere vitas. 


Omnia : r.tc morti ejft locum j fed viva volare 
S:deris in numerum, atque alto fuccederc calo, 
725. Titaniaque ofira. In this Expreflion I 
t2ke the Sun to be included, they being all 
Globe* of Fire that Ihine with their own Light r 
Whereas the Moon is mentioned by itfelf, as be¬ 
ing lucent globut, which, in Servians Opinion, 
fignifies what /bines with a borrowed Light, juft 
as pattns figoifies a Thing that open* at Tim:s, 
in Contradiction to pat'tbilit, that i* always 
open. Farther, the Stars are called Titanian , 
from Titan, the N.’me given to the Sun, 2 &n. 
IV. 119, The Titan t, particularly Hyperion , 
being famous Aftronomcrs, as we learn from 
Diodorus 
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Jgneus eft ollis vigor, et ccdeftis origo 730 
Seminibus ; quantum non noxia corpora tardant, 

Terrenique bebetant artus, moribundaque mem¬ 
bra. 

Hinc metuunt cupiuntque, dolent gaudentque; 
neque auras 

Refpiciunt, claufe tenebris, et carcere caeco. 

Quin, et fupremo cum lumine vita reliquit, 735 
Non tamen omne malum miferis, nec funditus 
omnes 

Corporeae excedunt pefres: penitufque neceffe eft 
Multa diu concreta modis inolefcere miris. 

Ergo exercentur pocnis, veterumque malorum 
Supplicia expendunt, Aliae pandutitur inanes 740 
Sufpenfe ad ventos: aliis fub gurgite vafto 
Infe&um eluitur fcelus, aut exuritur igni. 

Quifque fuos patimurManes: exinde per amplum 

TRANSLATION. 

Fire, and are of a heavenly Original, which they exert fo far as they are rot clog* 
ged by noxious Bodies, blunted by Earth-born Limbs and fickly dying Members. 
From this Union and Incumbrance they are fubjetted to various PpJJtotts, they fear 
and defire, grieve and rejoice; and, Ihut up in Darfcnefs, and a gloomy Prifon, 
lofe Sight of their native Skies. Nay, even when with the lad Beams cf Light 
their Life is gone, yet not every Ill, nor all corporeal Stains are quite removed 
from the unhappy Eeings: And it is abfolutely unavoidable that many vicious 
Habits, which have long grown up with the Soul, ihould be ltrangely confirmed 
and riveted therein. Therefore are they afflifled with Pains, and pay the Penal¬ 
ties of their former Ills. Some, hung on high, are fpread out to •whiten in the 
empty Winds: In others theGuilt not done away is walhed out in a vafi watery 
Abyfs, or burnt away in Fire : We have each of us his Damon, from whom we 


Eft igneus vigor, et ctehftit c- 
ngo ollis ft minibus: quantuih 
r.oxid corpora non tardant, term 
rtn'que artus, mdnbundaqut 
membra bebitoht. Ilitte arJma 
metuunt cupiuntque, dolent gau- 
dzhtque: nique refpiciunt auras, 
claufek tenebris et caco carcerei 
Quin et atin vita reliquit eas 
Jupremo lumine j tamers nec on i- 
ne ma'am, nec imr.es corporta 
peftts funditus excedunt hiferis j 
penitufque eft ntcejfe multa viiia 
diu concreta inolefctrc iis miris 
modis. Ergo extreentut pcenis, 
expendutuque fuppltpa vetcrunt 
malorum. Aba partduntur fuf » 
penfa ad ir.anes ventos: infcC* 
turn fcelus eluitur aliis fub vafto 
gurgite, aut exuritur igni. Not 
patimur quif*ue fuos Mattes • 
(Exinde mittim.ur per amplest' 
Elyftum, 


N 0 

Diodorus and Paufanitts, might give the Poers a 
Handle for feigning that they were tranflated in¬ 
to the Bodies of the Sun and Stars'after their 
Death. 

733, Bine metuu nt cupiuntque, 8 cc. In to th efe 
four general Heads, the.Pafiians are commonly 
divided by the Philofophers, namely. Grief and 
fear, Joy and Defire: The two firft having for 
their Objeft prefent or future Evil, and the two 
Jaft prefent or future Good. See Cicero's Tuft 
Quaft. Lib. IV. Cap. 6. 

739. Exercentur pcenis, Thefe Chaftifements 
are of three Kinds, according to the Nature of 
the Stains and Pollutions with which the Souls 
were infefted. If their Defilements were more 
flight and fuperficial, they were bleached away 
in the Wind, or walhed out in the Water 5 but 
thefe of a deeper D/e were burnt out by Fire., 


'ES, 

As thefe three Elements, Air, Water, andFirff, 
are of a purifying Nature, they have been figu¬ 
ratively ufed by all Writers, as fit Emblems of 
moral Purification. 

74.3. Quifque fuos patimur Mams. The Con* 
ftrudfoon is thus: Omnes patimur Masses, quif - 
que patitur fuos. This Fafiage has greatly per¬ 
plexed the Commentators j 1 fhall give what I 
take to be the Senfe of it in a very few Words, 
We are to obferve then, that pati Manes is the 
fame as pats fupplicium per Mdr.es: As in the 
third Book. Verfe 583, ptrfrimiis mmanid 
monftra fignifies, vie fttjjer from horrid Prodigies . 
Again, as the Ghofts and Manes of the Dead 
were believed to haunt and (hflutb the Living 
from whom they had fuffajed any grievous la- 
jury s 

m 
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et fossa teaxss lata arxa: do¬ 
zer. Irr.ga dies exonst esrcrgtan 
labor., crbe teszporis 

reliquitqu: gmenum fenjum pu- 
rug:, at put sgn-m Jbrpiids cu- 
rai. D::i evzcat crr.jtes css 
aaimas, ubi , v:rrc-e rc:*n: per 
tails crztSy cd Ltih&sim Jju- 
tr'sa rr.:gr: cgirdre, falsest ut 

itzmzErra prater iiorum mi- 
fast Jufgra craves, c rur-us 
izvPicrJ veils rtvoti ir. et'po¬ 
re. An c lifts dixtrat : trabit- 
quS z r t uzz , Ssby.latr.que ana, ir. 
v.idizs c:r.utc(us, jcnir.uxiqut 
istthsm: et ccpt: tur-uluss, un- 
ce pejji: legos croes advof.s 
iengo ordiei, et dsleere 1 alias 
Venientu jr. 

A ’use err, txft&iain d-.frls, 
quae gen a enndt fssuatur Dar- 
demam prelim, out ztpriei j.cj. 
ZtSBt IS de lialditr.Uy 


Lib. VI. 

Mitrimur Elyfium, et pauci l$ta arva tenemus: 
Donee longa dies perfe&o temporis orbe 745 
Ccncretam exemit iabem, purumque reiiquit 
iEtherium fenfum, atque aural fsmplicis ignem. 
Has omnes, ubi mille rotam volvere per anncis, 
Lethmum ad fluvium Deus e'vocat anmine ma^- 
_ no: 749 

Scilicet immemores fupera ut convexa revifant, 
Ruiftis et incipiant in corpora velle reverti. 
Dixerat Anchifes: natumque unaque Sibyllam 
Convrxtus trahit in medios, turbamque fonan- 
tem : 

Et tumultim capit, unde omnes longo ordine pofTit 
Adverfrs legere, et venientum difeere vultus. 755 
Nunc age, Da.daniani prolem quae deinde le- 
quatur 

Gloria, qui maneant Itala de gente nepotes. 


TRANSLATION. 

fuifer, till Length of Time, after the fixed Period is elapfed, hath done away the 
inherent Stains, and hath left cele'.iiai Reafon yxortfrur. all irregular PaJJtom, and 
the Soul, that Sfcrk cf bnvomly Fire, in its original Purity and Brightnefs, fitnple 
and unmixed. 7 hen are we conveyed into Elyfium, and we, iv/jj are the happy 
few, po/Teis the Fields of Blifs. Ail thefe Souls whom you fee,, after they have rol¬ 
led away a thoufar.d Years, are fummoned forth by the God in a great Body to 
the River Lethe : To the Intent, that, lofing Memory of tie j>af, they may revi- 
tr. the upper Regions,'and again become willing to return into Bodies. Anchifes 
faid : A r.d leads his Son, together with the Sibyl, into the Midi! of the Affernbly 
and noify 7 hror.g; then choofes a riling Ground, whence he may Purvey them 
all as they Hand eppofite to him in a long Koiv, and difeern their Looks as they 
come up. 

Now mark, I will explain to you what Glory ihall henceforth attend the Tro¬ 
jan Race, what Defcendants await them of the Italian Nation, Souls of diflin- 


NOTES. 


Et com frigid* rr.irt cr.lma Uiuxnil artut. 

Oftcibus umo*a Ire5 cdtro j oab.s itzp'cbs peer.ns. 
Hence the V*ori Hiatus comes to the 

F,endues, or t"t?rcn f iflg Dstnor.s of the 
ether V< Ptld. A'- G o'. I V. 4^9. 

Ign-jczr.ds quiem, p-jjirjJs ignjfcere Mar.es. 

Or which coxes much to the fame Th.ng, v.e 
rr 2 y onderfhni bv Mazes the*Stings and*fierce 
Lpora.dings of a sui.’ty Cor.lciencc. Thefs are 
theiJ far.it *h : ch every hemeus Offender carries 
ab.TJt hzoi, and by -.vbofe Means he be- 
cccus bis own T« rmentcr. Thus Aufznius : 

—-- -turar.ztasue fseva g>htr.r.<z 

A~ f iof-:t, psitturoue j-j’s jr.er.i c'zfiia Mares. 

745* ^ iCti ‘ rr Z 2 dut, lam inti rely of Opi¬ 


nion, with Dr. 'Trapp sn 3 othfr?, that the Order 
of this is inverted, and therefore have 

taken the Liberty to tranflale it as I think it 
ought to ft And. Quifeue fun patimr Mat;is t 
dor.ee lor,73 das, &c. putting zxinde per amplutn, 
&z, in a Parcmhefis. The only piaufibie Senfc 
that dor.eCy as it now flands, can have, is what 
the ingenious Editor of the Dauphins Pirgil has 
given ; that is, to take denee for quanda } on the 
Authority of Horau's donee graiut eram tibt ; 
but the Jearned Dcftor very well obferves, th^C 
dmec, tho* fometines put for quondo, in the 
Sert.e of cum, yet never is put for it in tht Senfe 
of pipavaxn. 1 

747, Auras fmpVnis ignem. By ignis here t 
under- 
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Illuftres animas, noftrumque in nomen ituras, 
Expediam didis, et te tua fata docebo. 

Ii!e, vides ? ptira juvenis qui nititur hafta, 760 
Proxima forte tenet lucis loca; primus ad auras 
rEtherias Italo coinmiflus (anguine furget, 

Silvias, Albanum nomen, tua poftunra proles; 
Qiiein tibi longxvo ferum Lavinia conjux 
Educct filvis Regem, Regumque parentem : 765 
Uncle genus longa noftrum dominabitur Alba. 
Proximus ille, Procas, Trojanx gloria gentis; 

Et Capys, et Numitor, et, qui te nomine reddet, 
Silvius iEneas; pariter pietate, vel armis 
Egregius, ft unquam regnandam acceperit Al- 
bam. 770 

Qui juvenes quantas oftentant, afpice, vires ! 

At qui umbrata gerunt civili tempora quercu ; 

Eli tibi Nomentum, et Gabios, urbemque Fi- 
denam, 

Hi Collatinas imponent montibus arces, 

Pometios, Caftrumque Inui, EoIamque,Coramque. 


DOS. 1 65 

illuHra am maty iturafqut in 
nofir um ncmtn,et docebo te. tua 
fata. Vtdtx ? ille juvenis, qui 
nititur pur a hofia, teret proxi¬ 
mo loca lucis J'.rte j il'e primui, 
ccmirdxtus Lao far guinea fur - 
get, diftus Silvius, Abonum 
n'rttn y tU 3 pofluma prolts: qucm 
ftrum Lavinia cvrjux Jitvts e- 
d-acct t:bi icr.gavo, iu'urum rt- 
gtm, partntemque regum: unde 
nof.rum genus dominabitur longa 
Alba Ille proximus eft Pro- 
cos, gloria 1 Trojana gentis 5 tt 
Cafyt, et Nutr.Uor j et Silvius 
JEcejs, qui reddet te nomine ; 
periur egregius pietate vel ar - 
mis, Ji unquam acceperit Alban 
regnandam. juvenes, of-' 

p:ct, quantas vires ojltntar.t ! 
At qui gtrunt tempera umbrata 
civili quercu j hi condent No- 
tnentt/m, et Gabiot, urbemque 
Fidtnam tibi j hi imponent Col - 
lattnas arces montibus, Pome- 
tivs, Cafirumque Inui, Eolam- 
que, Coramque, 


TRANSLATION, 

guilhed Worth, and who fhail fucceed to our Name; yourfelf too I will inflruft in 
your particular Fate. See you that Youth who leans on his pointlefs Spear ? He by 
Deltiny holds a Station neareft to the Regions of Light; he ihall afeend to the 
upper World the full of your Race, who fhail have a Mixture of Italian Blood in 
his Veins, Silvius, an Alban Name, your lalt Iflue: Whom late yourConfort 
Lavinia (hall in the Woods bring forth to you in your advanced Age, bimjelf a 
King, and the Father of Kings: In whom our Line (hall reign over Alba Longa. 
That next is Procas, the Glory of the Trojan Nation, and Capys, and Numi¬ 
tor, and iEneas Silvius, who (hall reprefmt thee in Name, equally diftingv.ilhed 
for Piety and Arms, if ever he receive the Crown of Alba. See what brave 
Youths are tbefe, what manly Force they (hew ( and bear their Temples Headed 
with a Civic Crown o^O.ck ; thefe to thy Honour (hall build Nomentum, Gabii, 
and the City Fidena; thefe on the Mountains (hall raife the Collatian Towers, 
Pometia, the Fott of Inuus, Sola, and Cora. Thefe (hall then be famous Names, 


NOTES. 


utderfland the Saul, which, according to (he 
Ptatonijli, was thought to be of a fiery Quality, 
•—ignrus tfi olhs vigor , Verfe 730, as being a 
Ray of the divine Brightrcefs,— divir.ee par tit u 
lam nut o', Hnr. II. Sat. II. 79. So chat auroi 
Jtmpticis igr.ent will fignify the Soul, that firry 
oFf.v: Principle , in its fimple URCorrrpted Pu- 
tity 5 aura figmfjing net only A r, but Bright * 
ntjt, Splendor, as aura aurt, /Ed, VI. 204. 


76$. Ptfiuma preles. In this Plsce, cannot 
fignify what we call in Engltfb a pofthumoui 
Child, as is plain fiom the next Y/ords, quern 
t:bi iongrtvo educe t. Srrr.etrrnes it is the lame 
wth pojirtmus, and that niufi te the Stnfe of it 
he:e, .C 

77 z. Umbrata civil/ tempora que/tu. , The 
Civic Cr- \vn was cmferred on him who had 
laved a Roman Ci izen in Battle, It was of 



1 66 


P. Virg. Mar. ^Eneidos. Lib. VI.’ 


5 ie in trust ssmisa, n'-r.c fjsc turn nomina erunt, nunc funt fine nomine 

terra [nit fa mmm. %is ' , 

ft flfiwrtiss R'uznu'utj quem . * . . r , , / 7 7 

IS*' scaler fangaieis JJfaraa Quin et avo coimtem lefe Mavortius addet 
o&ca, «3i-i ffi teaiup am. Romulus; Alfaraci quem fanguinis Ilia mater 
^dejet,ut gemma crifia fast Jf^ucet. Viden’ ut geminse ftant vertjee criftse, 
r tnm ipfe fgr.ee earn Jus bon- rater jpfe fuo buperum jam iignet honore r 
ref ge, tut. ai/fpiciit buyui En hujus, pate, aufpicus ilia inclyta Roma 781 

iftr irclpa R'.r.a apsKt mft- I m n er j um terrif, ammos aequabit Olympo, ' 

'« hsc .u dnuaeaiit fom beptemque una iibi muro circumdabit arces; 
ermjiimute. Filix fni, ui- Felix prole virum : qualis Berecynthia mater 
Tm ~[ V^ ! “ ^"‘eyeetia A*- Jnvehitur curru Phrvgias turrita per utbes, 78c 

fir Cyheis turrita trruicitur cur• t ' r\ * J ° r i '• -f 

r? per Pb'ygiat utbei, lata Bsta Deum partu, centum complexa nepotes 5 
farts Eem X uttfUaa astta Otnnes ccelicolas, emnes fupera alta tenentes. 
xtfe-.u, mrc cat.itchij mm, h uc oeminas hue flecle acies; hanc afpice gen* 

toccata fupers et ata fyatia, » ° r P 

Hue, hue flt5t gcvur.es acies tCITl, 

ocolorom: ojpice ban gertex, Romanofque tuos. Hie Caefar, et omnis lull 
sufrut R;aaa.i. Bict&Cg Progenies, magnum coeli ventura fub axem. 700 
far, a crir.it frigicin hi, pj, c v j r ^ ]jj c t jb; q Ucm promitti frepius audis, 

Augufius Csefar, Divi genus: aurea condet 
Secula qui rurfus Latio, regnata per arva 


Centura fub rrogrux OX cm Cali, 

See, oie eft v.r, quem fa feus 
audit f’czntti tibi , Auguf.ut 
Cafar, genus D.vi: qui rur- 
fu ardx aurea ferula Latio, fer arva qucrJair. regrata SaturnO | 


TRANSLATION. 

aow they are Lands namelefs and obfettrs. Farther, martjal Romulus, whom Ilia 
of AHaracus’s Line fhail bear, lhall afibciate with his Grandfire Number. See 
.you not how the double Plumes Hand on his Head ereft, and haw the Father of 
the Gods hi.r.ieif alreaay marks him out with his dijlitiguijbed Honours ? Lo, my 
Son, under tusanfpidau; Influence Rome, that City of Renown, (hall roeafure 
her Dominion ’Ey the Earth, and her Valour by the Skies, and that one City (hall 
for herfelf wall around feven ftrong Hills, happy in a Race of Heroes. Cloathed 
nxilb inch 'MajtJtj as Mother Berecynthia, crowned with Turrets, rides' in her 
Cbaiiot through the Phrygian Towns, joyful in a Progeny of Gods, who embraces 
an hundred Grand childien, all Inhabitants of Heaven, allfeated in the high ce- 
Icftial Abodes. This Way now bend both your Eyes: View this Lineage, and 
your own Romans.. This is Czfar, and the whole Race of lulus, who ftiall one 
iXTjrife to the fpacious Axle of the Sky. This, this is the Man whom you have 
Citen heard promifid to you. Augulius Carfar, the Offspring of a God : Who 
cnee Hors IBail ellabUih the golden Age in Latium, through thofe Lands where 


NOTES, 


frra’jfr, lays Scrubs, By the Fruit of 
Tee, in an:;eat Times, human Life was 

xutrair.ecr. ‘ ... , 

777 - cm:!an. See. That is, Romulus, 
«be bun r.t Men zr.i I J, fia>j j 0 ; n hi s Grand- I 
ntber L'uerfcr , J ana ie-cfia».] ih him in the 
Thror.-, ot uh.ch he was diftr-iTellcd by his 
gxctttr jiszdiss, i- 3 


792. Divi genus. This is to flatter the >Tftr 
nity of Augufius, who, from the Tims he dei¬ 
fied Julius Cerfar, his Father by Adoption, af- 
fumed the Title cf the Sen of a Gcd , Divi jihui , 
ss appears from ancient Inlcriptions. 

* 752. Aurea condet fecu.'a. This refers to the 
nniverfai Pesce which Augujlut e/Ubliftcd in the 
Empije, A, V. C, 72 y 

J Gore * 
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Saturno quondam : fuper et Garamantas etlndos 
Proferet imperium. Jacet extra fidera teilus, 795 
Extra anni folifque via. 5 , ubi ccelifer Atlas 
Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum. 
Hujus in adventum jam nunc et Cafpi3 regna 
Rel'ponfts horrent Divum, et Maeotica tellus, 

Et feptemgemini tur bant trepiria oftia Nili. 800 
Nec vero Aicides tanturn teliuris obivit ; 

Fixerit tenpidem cervam licet, aut Erymanthi 
Pacarit nemora, et Lrrnam tremefecerit arcu. 
Nec, qui pampsneis vid'ir juga fleftit habenis, 
Liber, age ns celfo Nyfe oe vertice tigres. 805 

1 baitnii, 


IDOS. 167 

et phfmt impetium fufier Ga - 
ramantas et Indoi: ilia tellut 
jacet extra fidera, extra U'at 
am folifque, ubt ccelifer Afiat 
burner0 torquet axem aptum ar - 
dentibus flcilis. In adventum 
bujus, jam nec et Cofpro regna 
horrent rtfponfis Divorum ; et 
Mdiotica tellut , et trepida of it 
Jtptemgtmmi Nili tur bant. Nee 
verb Hercules Alad'S obivit 
tar. turn tellur it: litzt fixer it a- 
ripedtm cervam, aut pacaverit 
ntmo'a Erymantbi, et trtmrftce - 
rit Lernam arcu. Nrc Ltb*r 9 
qui viSior fit Hit juga pampineit 
agent tigrts 4 c ttljo vtnict Ntfst. 


TRANSLATION. 

SaMrn reipned of old, and fhall extend his Empire over theGaramantes and In¬ 
dians. ‘Ik/ir Land lies without the Signs of the Zodiac , beyond the Sun’s annual 
Cuurle, where Atlas, fupporting Heaven on his Shoulder, turns the Axlelludded 
with llaming Siais. Againfl his Approach even now both the Cafpian Realms 
ai d the Laud aoout the Pains Mteotis are dreadfully difmayed at the Refponfes of 
the Gods, and the quaking Mouths of feven-fold Nile hurry on their troubled 
Waves. Nor indeed did Hercules himftlf run over io many Countries, though 
he transfixed the brazen-tooted Hind, quelled the Forelt of Erymanthus, and 
made Lerna tremble with his Bow. Nor Bacchus, who in Triumph manages hi. 
Carr with Reins wrapped about with Vine-leaves, driving th s.jekcd Tygcrs from 


NOTES. 


794* Garomotilcs et Indot. Ab thefe two 
People aie joined together, it is probable thac 
they ate both to be underftood of African Nati 
ons, mi.fi of Africa having been fubdued by 
Auguflus $ and th|C the Indians here are the E 
tbtepiom, who were called Indians by Come an¬ 
cient Writers, as Uuteus /hews in h'S Note on 
Geor. II. |7», This agrees belt with the fol- 
bwipg Description of their Country, 

795* y qC!t extra fidera tellus, &c. S : der,i 

here plainly fignifies nbt the Stars or Cor.rtrlia 
tions in general, buc the particular Signs ut 
tbe Zodiac; as is explained in the next Words, 
extra anni folifque uiai: Which Defcription , 
?grees to Africa , the Country here fpoken of, 
which is extended beyond the Tropic of Cancer 
to the Noith, and tbe Tropic of Capricorn to 

the South,. 

$oo. 7 urbant. Has, in this Place, the Sign! 
fication of t U ri;an‘ur t as in Lucret. Lib, II. 125. 

Corpora qiug m folis ratlin tilth ire vidmiur. 

So alfo 'Taurus lavs, Hi tma cittrave civi'as tuthat. 

8 oz. JEribidem cervam. A Hind with bta- 
aao poldcn Horns, ju M»tnqlui % a 


Mountain of 4 'caila, which Hercules is laid to 
have out run and taken, but not put to D.-ath, 
hccaule it was factsd to Diana, though Virgil 
leems to int-ma’e that he killed, a; leak pierced, 
it w th his Sorat or A<rows, by uflng the Word 
fix:r,t, Bu; 6Vo/iM, to teconcile Virgil to My¬ 
thology, interprets fixer it by jlatuti it, ‘ flipped iti 

C'Jtftr, 

802. Erymantbi pi'fir it vtmora. That isj - 
fubaned the wild Bojr which infefled the Fnreft 
of Brymanrbis j this tierce Savage Hercules took 
alive, and carr>ed t oEu ylibeus. 

So-j. Lernam. The Fens of Lena, between 
Ai^os and Mycer.x,* where he flew the farfow. 
Hydra. 

So5. AV/rf. Hiflory irent ons fereral Places 
of this Nan.e, all of them <acttd to Bacchus. 

805. Afent tigres. Flutanb, in bu Trca- 
tife of Superftit’um, writes, tljit the T)gets are 
tranfoorted w*th Fury at the S«»und of Table.8 
and Drums, io as to be ready to tear one ano* 
rhrr, wh ch p-rbaps is the Reafon why tWe 
Animals were given »o Bacchus , the God of 
Fury cntjiufiaflic Rrg'. 

4 809. hcans j«t 
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‘5 6S i. . V 1 VJ * XYXXX S\9 XXJL\ iiiyUUi UiU. r X j 

S: d-M:xtrxx aibxc ex.'a-Jxri £ t dubitamus adhuc virtutem extendere factis ? 

Aut metus Aufonia prohibet conftftere terra ? - 
Qiiis procul ille autem ramis infignis olivs. 


V 2 r!x:sZ 2 js£iii ? A - 1 JSilui 

jrchtlet a v 3 csnjijitre Auj.'iia 

iir-a. - __ __ _ 

jf-.'tn c-h eii i/iV, irSimt Sacra ferens ? nofco crines incanaque nrenta 
133U sbxa,f’rtr,i facri; A’xj- £ e „| 3 R oman j ; primus qui leeibus urbem 

CS C?:r:s tZCJr :quf Viir.tS Ro a ^ . a 

~:,r.irw, Fundabit, Cunbus parvis, et paupere terra 

i:x win agifu, jafat ns aog- Miflus in imperium magnum. Cui deinde fub- 

T.itTK .tzpciixiz Z pirv:i C’Jnlfu: jbit. 


10 


Hr re. 


Cui dnr.de 


q-.i nizpa ,ra Otia q ul rumpet patriae, refidefque movebit 
-■x a-.'.-r.-rtfr.-jif ’tfixzx vim Tullus in arma viros, et jam defueta triumphis 


?-■' ... .... 
vr.i, i; asir.ir.s! jxm ir-j-.u A^mina. Quem juxta fequitur jaftantior Ancus: 

;, w _, jZ* „„ iVuliC q :: °q uc j 2m nmuum gaudens popularibus 

axesrt gsustzs ti-xaia. auns. 8l6 

rii.i jx'ss n> visire « Tar- Vis et Tarquinios Rcges, animamque fuperbam 
: i, jugrixsgie ««- uitoris Bruti, fafcefque videre leceptos? 

r „ ch. f Hu ftr.-jt 'ecc-r.ti Confulis impcnum rue primus, fevafque fecures- 

ia-iriLss a^r-iss, IxvjJeus jeiuris: 


TRANSLATION. 

Nyfa’s lofty Top. And doubt we yet to extend the Fame of our Virtue by hr ok 
Deed-:? Or is Fear a Bar ;o our fettling in the Aufonian Land ? 

Bur who is he at a Diuance diilingmfljed by the Olive Boughs, bearing the fa- 
crea Utenfiis: I k now the •vtnerabh Locks and hoary Beard of the Roman King; 
who firil lhall efiabliih the City by Laws, fern from bis little City Cures, and poor 
Eilat:, to vail Empire. Whom Tullus Ibail nextfuccecd, who fhall break the 
Peace of his Country, and rouze to Arms his inaflive Subjects, and Troops now 
imuied :o Triumphs. Whom follows next vain-glorious Ancus, even notf too 
much tickled with the Breath of popular Applaufe. Will you alfo fee the Tar- 
quir. Kings, and the fieri: unlubmitting Soul of Brutus, the Avenger of bis Coun¬ 
try s '.Vrongs, and the Sovereignty recovered to the People? He firlt (hall receive 
the coaiular Power, and the Sword of Juflice inflexibly fevers; and the ill-fated 


NOTE S. 


So.-. Tifsttfsii so;c!s. Is here ircicafes the 
S'£ij-ii.-i..r. i arid IsgnA's exceeJinr 

hyay. i iic Titfari b;rr LSw^r.cd jj Jtfitg-.a Poffi- 
futut, eiiu *a« 3 Mnr2rch, and there- 

j:;;e n :ca by <ht Oiivs-bcaxh, a oaa^e of 

i's er; a-c i»:s Brarj cenct-.s his great 

Au- t h'h.v:-»£ ioaifcore Yc^rs, v/hereef 

Lc fo r y ’hrse. 

it>. Srz-i. The Aabrcr of pab- 

i-c L berry-, 2nd Aveagrr cf Lzcr;::s]s violated 
llj'-o :t. 

iy.r./yrr recedes. By /b y C« re:t*>!ei t 
Tti.rl-eCp j .deiir^jids (he Poas? tr F^fces ta- 
:rom the K-a/; f and uaijicrred to the C-in- 
i-U, b-t tc.j JS the Y.’ord ncct’.os. 


But I fee not why it may not be taken in Us or¬ 
dinary Senfe, to that the Power was 

recovered, and again put into the Hands of the 
People, from whom it had been ex toned by Ty¬ 
ranny and Ufurpation. Hiftory particularly in¬ 
forms us, that ihe Cnr.fuls weic obliged to bow 
their Fa-css to the Allembiy of the Roman Peo¬ 
ple, as an Acknowledgment that the Sovereign 
Power war their*. Virgil, in this, and fome 
othrr potfagey in this Book, dtclares his Pztriot- 
:fm and Republican Principles, ss openly as he 
durft with Safety, efpecially when w*e confidcr 
that this was one of the three Books which he 
lead before Angujihi himfek, 

Sai. iVh 5 
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Accipiet; natofque pater, nova bella moventes, 
Ad pcenam pulchra pro libertate vocabit, 821 
Infeiix: utcunque ferent ea fafta minores, 

Vincet amor patriae laudumque immenfa cupido. 
Quin Decios, Drufofque procu), fevumque fe- 
curi 

Afpice Torquatum, et referentem ligna Camil- 
lum. 825 

Ills autem, paribus quas fulgere cernis in armis, 
Concordes animas nunc et dum nodle prementur, 
Heu quantum inter fe bellum, ft lumina vitae 
Attigerint, quantas acies ftragentque ciebunt! 
Aageribus focer Alpinis, atque arce Monceci 830 
Dei’cendens; getter adverbs inftruflus Eois. 

Ne, pueii, ne tanta auiuiis aiiuefcitebella; 


infelixqut pater, pro fvkhr* 
libertate, •vocabit nates, tnoxen- ■ 
Us nova bella ad pccnom: ut- 
cunque minores ferent ta fafta, 
amor pjtries, immenfaque di¬ 
pt do laudum vircent. Quin of¬ 
fice Decios, Dr-jjcfque procu!, 
Tcrquatumque favum fecuri , et 
Comillum referentem fgna. Au- 
tem ilia anima, ques cernis ful¬ 
ler e in paribus artr.is, Concorde < 
nunc, et dum prenuntur refle, 
beu, quantum bellum , quantaf- 

qut acies, firagemque citbunt in¬ 
ter fe, fi attigerint lumina vi¬ 
ta ! Scar defcendtnt Alpinis 
oggtribus, atque arce Monad j 
ger.er infiruHus Eo'ts populus ad- 
verf;s. Pueri, ne, ne offuefcUe 

tanta bella animis: 


TRANSLATION. 

Sire (hall, for the Sake of glorious Liberty, fummon to Death his own Sons, raif- 
ing civil War, till then new, and unknown to Rome : However Poilerity (hall in¬ 
terpret that Aftion, Love to his Country, and the unbounded Defire of Praife, 
(hall prevail over paternal Jljj'cS'm. See beftdes at fome Diftance the Decii, 
Druli, Torquatus inflexibly fevere in executing Juftice, and Camillus recovering 
the Roman Standards from the Enemy. But thofe two Gholls whom you obferve 
to Ihine in equal Arms, in perfeft Friend(hip now, and while they (hall be Ihqt 
up in the Realms of Night, ah what War, what Battles and Havock, (hall they be¬ 
tween them raife, if once they have attained to the Light of Life! The Father- 
in-law defending from the Alpine Hills, and the Tower of Monoecus; the Son- 
in-law furnilhed with the Troops of the Eaft to oppofe him. Make not, my 
Sons, make not fitch unnatural Wars familiar to your Minds; nor turn the potver- 


N 0 

S:o. Nalcfut four, lee. Whtn Brutus's 
two Sons were found privately caballing againft 
the public Liberty, and ufing tileir Intereft to 
have the baniflied Tarquir.s recalled ; the Fa¬ 
ther, who was then Conful, not only ordered 
them to be put to Death, but himferf looked 
on, and faiv the Sentence put in Execution. See 
Livy, Lib. II. 5. 

S22. Jnfeiix, &c. This Sentence is capable 
of a double Meaning, according to the Pointing. 
Woft Interpreters join infdix with the Words 
that go before, and this is the Sente we have 
followed. Others coolhue irfelix with utcun- 
qu: ferent, &c, which is the Way St. Augujhr.e 
explains them. 

824, Decios* Three cf the Family of the 
ptcii are famous for having devoted their Lives 
for their Country. 

824. Drufofque. Drufus was the Sirnarre of 
{he Lhian Family, of which was L\uia Dru- 


? E S. 

(ilia , the Wife of Ajiufiut. 

824, Savumque jecuri Torquatum, Man- 
Hut Torquatus, who commanded his own Son 
to be put ro Death, for fighting the Enemy con¬ 
trary to Orders, nctwithftanding he gained the 
Viftory. 

825. Referentem Ji*ra Comillum. When the 
Gaw’s had deftroyed the Roman Legions, pof- 
fsilcd thcmfelve* of the City, and had (aid Siege 
to the Capitol, Camillas who was then in Exile, 
cam: upon him unawares, and cut them ail in 
Pieces. 

830. Arce Morocci, The Town cf Monaco, 
built on a Promontory on the Coaft of Liguria , 
where the maritime A ! ps begin to rife. The 
Plate is well fortified by Nature, and had for¬ 
merly a Temple to Hercules Mor.acut, who is 
laid to have reigned there. 

831. Ger.sr a'dverfs injlrudus- Eds, Pom- 
py, whole auxiliary Troops were chiefly Afa- 
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%lu verts!: vaSdas vires in •aif- 
ara pstria. Tuque prior, tu 
(tree, qui duds genus ah Olya - 
po: prtsjice tea aueu, tu, qui 
es bk» finguii, Ills, Conin- 

tb* trixmfba'.d, iriaor aget 
estrrsem. ad ai’a CafitoUa, in- 
fgnis eetjif A*biv:s. Hh e'uet 
Argcs, Aganeamniufq’M My- 
toes, JEadisnqut ipfum, ge¬ 
ts Jt apa’protest is AchiUei : ubus 
czm Taja, et ttKcrata ianpla 
Msrttrvx. relisquat ** 

Cadturt, asagee Cats ; out te, 
Czjf: ? qn-s reliaquat genus 
Gracchi f ant gar-nos Scipia- 
das. duo fuhssnu bells, 


Neu patriae validas in vifeera vertite vires. 

Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olympo ; 
Projice tela manu, fanguis meus. 835 

Ille triumphata Capitolia ad altaCorintho 
Vitlor aget currum, casfis infignis Achivis. 

Eruet ille Argos, Agamemnoniafque Mycenas, 
Ipfumque ALaciden, genus armipotentis Achillei; 
Ultus avos Trojae, templa et temerata Minervse. 
Quis te, magne Cato, taciturn, aut te. Code, 
relinquat? 841 

Quis Gracchi genus ? aut geminos, duo fulmina 
belli, 


TRANSLATION. 


ful Sopporis of your Coantry againft its own Bowels. And thou, Crvfur, firlt for" 
hear, tl-.ou *ho derived thy Origin from Heaven; fling thofe Arms out of thy 
Hand, O nr/ Offering, my own Blood ! That one, having triumphed over Co¬ 
rinth, {hill drive his Chariot victorious to the lofty Capitol, illuftrious in the Blood 
cf Dr ugh te red Greeks. That other fhall overthrow Argos, and Mycena;, Aga¬ 
memnon's Seat, and iEacides himfeif, the Defcendant of valorous Achilles; a- 
venging his Trojan Anceftors, and the violated Temple of Minerva. Who can 
in Silence pafs over thee, great Cato, or thee, Coifus ? Who the Family of Grac¬ 
chus, or both the Scipio’s, thofe two Thunderbolts of War, the Bane of Afric, and 


NOTES. 


tics, which lay to the Baft, in refpe& of Rome, 

S33. A Itu games, &c. Nothing is more re- 
Tnaikable than the artful Compolmon of this 
Veri’e, which conveys to the Ear the Sound of 
Tearing and Rending it is defigned to exprefs. 

S54. Tuque frier , &c, Here Virgil fiiews 
the Delicacy of his Judgment in expreffing his 
Abhorrence of the C:vii War, and glancing a 
Reproof to Ces'ar, with fuch artful Addrefs, as 
lea.es net the haft Room for Augufus to take 
Ciii.ice. ! 

S56. Ille triumph etc, See, This refers to 
Mummiui, who fubcusd and triumphed over A- 
chats, ano by a Deciee of the Senate razed their 
City CorirJD, for having offered Violation to the 
Remans, in the facted Charter of their Am- 
fcatTadorr. See Liv. Efir, Lib. II, 

838. j Ur set site A*g:s, Sec, Here Aulus 
GtUius tells us, that Virgil wai cenfured by IJy- 
gtrstr, for coabounding events that were intue- 
ly different, and fuppofing the War with Achat a, 
2nd that with Pyrrhus, to have happened at the 
fame fcried of Time, and been carried on by 
cr.e 3«d the fame Perfop: Whereas the War 
with Pyrrhus, here cal ed ALcddei, was con¬ 
duced by M. Cvrius, and that with the Achat- 
ers ntar.y Years 2f f er, by L Mammas, Naft. 
Alt. Lib. X. Cae. j6. Ea: this Objection falls 


to the Ground, only by making the ille here 
refer to a different Perfon with the other, in the 
former Vcrfe. 

83$. A'got, Agamemnon a [qu; Mycen.n. The 
beft Interpreters undcrlUnd by theie Words '.he 
Power of Greece in general; and by 

839. EEiciden. They underfland. n^t Pyr¬ 
rhus, to whom Hyginus and Geilius refr r it $ for 
the Power of Greece, that is, the Kingdom of 
Epirus, was not overthrown in his T me } but 
Perfes , or Perfeus, King of Macedonia, who 
may J kewjfe be called /Eacidei, being ddeendr 
ed from Achilles , the Grandfon of A£a:us } as in 
Protertius : 

Et Pet fen p r 02’vi fmular.tim pcSlut AchiV.'ts, 
and was routed and led in Triumph by Paths 
JEmllius, whereby the Power of Greece was 
quire broken. 

Sj.r, Magne Cato , M. Portius Cato, the 

Cemor. 

841. Cojfe. A • Cornelius Cojfus, the D c- 
tator, who ilevv Volumnius^ the King of she 
Veientes, and confecrated his Spo*Is. the feennd 
fpolia opirr.j, linee the Founding of Rome , to Ju~ 
flier Feretnus. 

84s. Gracchi genus. Tthertus Semfroniui 
Gracchus, who triumphed over the Ccltiten, 
having deftroyed three h^adted of their Cities. 
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gcipiadas, cladem Libya ? parvoque pofentem 
Fabucium? vel te fulco, Serrane, (eientem? 

Q^ib fcflum rapjtis, Fabii ? tu maximus ilic es, 
Unus qui nobis cui.HanJo reftitucs rcm. 846 
Excudcnt alii fpiramia mollius mra, 

Credo equidem ■, vivos ducent de marmore vul- 
tus ; 

Orabunt caufas melius; ccelique meatus 
Defcribent radio ; et furgentia fidera dicent: 850 
Tu regere imperio populos, Romane, mememo ; 
Ha: tibi erunt artes; pacifque imponere morem, 
Parcere fubjeftis, et debellare fuperbos. 

Sic pater Anchifes, atque haec mirantibus ad- 
dit: 

Afpice, yt infignis fpoliis Marcellus opimis 855 


cladim Libya t Fabrrciumque 
potent tm porno ? vel te Je^eniem 
fulco, Serrane ? Fabii , quo r<f- 
pitis me fejfuttt ? Tu et it/e max- 
smus, qui unui 'refit ues ttm no¬ 
bis cuntiando, Adi excudcnt 
moil tits fpirantta ecra, t qui dent 
credo $ (iucetit vivo j vultui de 
marmore j orabunt caufas me¬ 
lius ; meiiufyatf defcribent mea¬ 
tus (felt radio, et dicent furgen• 
f id /dira: tu, Romane, me¬ 
mento regere popuics imperio $ 
bee trunt artes tibi ; impontrequt 
morem pads , parcere fubjeflit 
et debellare fuper bos. 

Pater Anchifes ait fie, atque 
addtt kac iii mirantibus: afpice 
at Marcellas ingreditur injigeii 
opimis jpo/tity 


TRANSLATION. 

pabricius in low Fortune exalted ? Or thee, Serranus, lowing in the Furrow thy 
cun Hands had made? Whither, ye Fabii, da you hurry me already tired ? Thou 
art that Fabius.^'u/Wy Jiiled the Greateft, who foie (halt repair our finking State by 
mjt Delay. Others, I grant indeed, (hall with more Delicacy mould the breath¬ 
ing animated Brafs j from Marble draw the Features to the Life; plead Caufes 
better; deferibe with the Ajlronomers Rod the Courfes of the Heavens, and ex¬ 
plain the rifing Stars: But to rule the Nations with impetial Sway be thy Care, 
0 Roman; thefe (hall be thy Arts; to impofe Terms of Peace, to fpare the 
humbled, and crulh the proud Jlubbe.rn Fan. 

Thus Father Anchifes, and, as they are wondering farther, fubjoins: Behold how 
adorned with triumphal Spoils Marcellus (laiks along, and Ihines above the Heroes 


NOTES. 


He married Ctrntlit, the Daughter of Sii:io 
dfricanus, by whom, among other Children, 
he had the two famous Brothers, hberius and 
Caius Gracchus. 

843, Scipiadai. Scipio Africanus Major , and 
Scipio Afnconus Mtr.o r , the Grandfnn of the 
former, who was adopted by P. dEmuius, chencc 
d ftmgujfhed by the Name of AEmuietsus. They 
aie famous in the Reman Hiftory, for fubduing 
tue Power of Africa, and deftroying Carthage, 
whence they hail the Sirname of Afnconus, 
This Epithet, fuhlina belli ., Thunderbolts of War, 
is given them both by Lucretius and Cicero . | 

S43, Parvoque potentem Fabndum. Fabrj- | 
mn, who was railed from a low obicure For¬ 
tune, to command the Roman Legions, The 
Semites, againft whom he was at War, know¬ 
ing how poor he was, thought to have corrupt- 
td him with their Money j but he icjeftcd the 
piTer with the utmnft Indignation, giving them 
f?W, that a Roman was aot ambitious to 


pofllf3 great Sums of Gold, but gloried in com¬ 
manding thofe to whom inar Gold belonged. 

844, Serrane. Sjuir.Fttus Cmcinnatus , whom 
F.cra# calls Dtfia’or ah a r atro 3 brcaul'e he was 
twice brought from his fmall Farm of four 
Acres of Ground, which he is fa id to have fewed 
and cultivated with his own Hands, and pro¬ 
moted to the Diftatorfhip, whence he had the 
Name of Serranus from fero, to foiv- 

846. Cur.Elando rep Hues rem. When Annt* 
bal hod brought the Reman State to the very 
Brink cf Ruin, by two fignal Vidlories at Tre- 
bia and Trafimerus, i^. Fabius was chofen to 
made* Head aga nft him, who, by delaying to 
give Annibal Battk, broke his Army by De¬ 
grees: By which prudent Condu& he faved his 
Country from Ruin, and was honoured from 
til a t Ti m t wi t h t h e Sir na me of Maximus, ^ 

Sjy In/gnis fpolits Maneilus tp'tr.is, The ;' 
fpolia ottma wen thofe Spoils of which a Ro - ^ 
man General Arippcd the Eneipy’s General, 

••. whom -j 

1* 
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c riSorque fupsrea'r.rt cmnes vi- 
ni ! Hie eqxis Jif.it Raaazam 

r*m, vtsir.a tumults 1'urhir.lt 
earn 5 feme! Par.zs, TtieiUm- 
fie Galkin j hfprr.dstque tirtta 
***j=a eapti pitn ^u'nr.o. At- 
fu: hie Air.as ait [r.smque •oi- 

dehiz j-uvir.rSj tgtgbnn fsnr.d, 
d fu : ger.t:bjs arms, irs vza 
cum illo; fed ejus front erat 
pi rum to, it Izir.im dejsSo 
•ri‘//a) pater, quit eft ilk, qui 
Jr. ere - -: ur virgin runt sc: ? 
an fi'.-zi < esc* eft alt quit dt 
tcsg'.a Jiirpg npetun? quit 
firep-tus can:turn eft circa cum * 
.ruentun: infer Marcelli tji in 
tpfo l fed ctra r.sx circumv-lat 
ejas caput inf: tmord. Turn 
fstgr Ar.:cifis eft sr.gr rjjht la- 
cut hen bus obortis : orate, n: 
cu-jstc ir.~er.itn luSutr. tuirum: 
Sr id fir run cfendtr.t tunc esr- 
r--J, r.fott firtr.! earn ejf: ultra. 
F.vr.rr.1 trcpigo diet: vifa •vs- 
tr Svferi, eife niesiuet pzttr.s, 
fi css: acn fu jjtRt propria. 


Ingreditur, vi&orque viros fupereminet omnes! 
Hie rem Romanam, magno turbante tumultu, 
Siftet eques; flcrnet Pcenos, Gallumque rebel. 
!em ; 

Tertiaque arma patri fufpendet eapta Quirino. 
Atque hie tineas (una namque ire videbat 860 
Egregium forma juvenem, et fulgentibus armis, 
Sed frons lasra parum, et dejeclo lumina vultu) 
Quis, pater, ille, virum qui fic comitatur eun- 
tem ? 

Filius ? anne aliquis magna de ftirpe nepotum ? 
Quis ftrepitus circa comitum ! quantum inftar in 
ipfo eft ! 865 

Sed nox atra caput trifti circumvolat umbra. 
Turn pater Ar.chifes lacrymis ingreflus obortis: 
O nate, ingentem lu&um ne quarre tuorum : 

■ Oftendent terrishunc tantum Fata,-neque ultra 
EfTe fluent. Nimium vobis Romana prnpago 
Vila potens, Superi, propria hare ft dona fuif- 
fent. 8jt 


TRANSLATION. 

ail! He, mounted on his fierce Steed, Hull prop the Roman State in the Rage of 
2 formidable Infurrettion ; the Cartnaginiar.s be (hall humble, and the rebellious 
Gaul, and dedicate to Father Quirinus the third triumphal Spoils. And upon this 
JEneas Jays; for he beheld marcaing with him a You hddlinguilhed by his Beau¬ 
ty and Ihining Arms, but his Counrenance not joyous, and his Eyes funk and 
dejected ; What Youth is he, 0 Father, who thus accompanies the Hero as he 
walks ; Is he a Son, or one of the d.’uftrious Line of his Defcendarits ? What 
buflling Noils of Attendants round him ! How great Refemblance in him to the 
other! Bat fable Nigh: with her dreary Shade hovers around his Head. Then 
Father AnchiL-s, vends Tears gushed from his Eyes, thus began: Seek not, my 
Son, to iro-.v the deep D. filler of tr.v Kindred : Him the Fates (hall j a it fliew on 
Earth,-nor fuffer longer to lubfill. Ye Godr.Rume’s Sons had feemed too Dower- 
fal in your Eyes, had thefejuar Gifts been permanent. Wrist Groans of Heroes 


NOTES, 


whom he hat Asia with his own Hand in the 
Field cf Battle : Such Spoils T.l. Ccudios Mo. 
ri-z vczn iron S'irsdsszjros, the General uf ihc 
Coe!: 

S^r*. e Trt : cqu; arm, &c. K; was the third 
v- ho con’tcr-tsd the ,t;hs 't-.rr.j, tUmulus hav- 
jnp cS'U the firft, Cornelius GjTut, mentioned 
Vcife S^.1, the fecond. The cSooi’s were de- 
t C2*e«i in the Tetnp’e cf Jvfi’ur Ftretriv *, 
uhom Fu'r’ji thinks fee called i^uirm-vs, for 
the f<etTs£ Rea? o that ffrr.ui is (filed ^.irinvi 
by Sxicz;2! in Axgvft XXII, and Bzrcc: IV, 


Oie XV. 9. heeayfe he p-cfid?d over War, and 
becau.c his Temple vva> built by Romulus 
rir.us. Servius, however, explains cap'a 
rim by quail a ft Quirir.us c/ptrat, be dedicated 
to Jupiter Feretrius toe third fpo’-ia opima. fucb 
as Qnirinus bad ji’ft %vcn from we Enemy l Ce¬ 
ntral. 

861. Eg'igfum forma juvenem. Sec. Here 
Virgil comes 10 the noble Eftccmiom on young, 
Marcedus, the Son of Qtlsvh A’-igunut's Sifter, 
jnd of Ca ; us Mar:c!tu:, whom Augufus had 
adopted, and defigned for his Succeiior in the 
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Quantos ille virum magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gcmitus! vel qu;e, Tiberine, videbis 
Funera, cum tumulum prasterlabere recemem ! 

Nec pucr Jliaca quifquam de gente Latinos 875 
In tantum fpe,toilet avos : nec Romula quondam 
Ullo fe tantum tellus ja&abit alumno. • 

Heu pietas! lieu pril'ca fkies! inviclaque belio 
Dextera ! non illi quifquam fe impune tuliflet 
Obvius armato ; feu cum pedes iret in hodem, 

Stu fpumantis equi foderet calcaribus armos. 881 
Pleu, mifcrande puer! ft qua Fata afpera rumpas, 

Tu Marcclius eris. Manibus date lilia plenis : 

Purpureos fpargam (lores, animamque nepotis 
His faltem accumulem donis, et fungar inani 
Munere. Sic toia pafiim regicne vagantur 886 
Acfis in campis latis, atque omnia iuftrant. 


*73 

Quartos Ztmrtus virorum illi 

campus ogit ad magnam urbem 
Mavortis ! vel qua: fur.ita tu, 
Tiberine ^ videbis, cum pr ester - 
lab ere recer.um tumulum! Nec 
quifquam pucr de Iliaca gente 
toilet Latinos avos in tantum 
fpe: nec quondam Romula tel - 
lus jaciabit fe tantum ullo d- 
lumno. lieu pietas ! b>u prtfca 
fides! dexteraqut inviila hello! 
Non quifquam cbvius tuliffet fe 
illi armato impure: feu csnn pe¬ 
des iret in bfitm. feu foderet 
armos fpumantis equi caUaribuu 
lieu puer rr.'.prandt ! fi qua rum¬ 
pas afpera Fata, tu eris Mjr- 
etllus. Dale lilia plenis sr.sn:- 
bus: fpargam purpureos fi.reS, 
fa 'temque eccutr.u'.tm ammam 
repot is bis donis, el fungar ir.a- 
.r 


ni mur.tre. etc vagar.eur pal 

fir. totd regicne in latis tempis deris , atque lap ran: email- 


TRANSLATION. 

jhall that Field by Mars's imperial City fend forth ! What fokmtt Funeral-pomp 
fhall you-* 0 Tiberinus, fee, when you glide by his recent Tomb J Nor fhall any 
Youth of the Trojan Line in Hope exalt the Latin Fathers fo high: Nor fhall the 
Land of Romulus ever glory fo much in any of her Sons. Ah that Piety! ah 
that Faith ardJntegrity of ancient Times! and that Right-hand invincible inWar! 
none with Impunity had encountered him in Arms, whether when on Foot he 
rafted upon the Foe, or ooared with the Spur his foaming Courfer’s Flanks. Ah, 
piteous Youth! if pofiibly thou canfl burfl the Bonds of rigorous Fate, thou fhalt be 
aMarcelius. Give me Lilies in Handfuls; let me ft row the purple blooming Flow¬ 
ers, thefe Offerings ac leaf! let me heap upon my Defendant's Shade, and dif- 
charge this unavailing Duty. Thus up and down they roam through ad the Ely- 
fan Regions in fpaclous airy Fields, and Purvey every Object. Through each of 


NOTES. 


Empire, but he was cut off in the Bloom of his 
Vmith. Th : s is reckoned one of the fineft Paf- 
Lses of the wtiole /Entii \ Augufus was fo 
with it at the Time when he heerd Vsr- 
pi pronounce it with the reft of this Book, 
that he ordered him a P;efent of ten Scficr- 
1,3 fer every Line, i, e. about 78 Pounds of our 
Money. 

S72, Mavortis ad wbm. Rome facred to 
the Father of famulus an^ Remus. 

874. Tumulum praterlobere rectntem . It was 
the ancient Cuflom to raife fepalchral Monu- 
roint? on the Banks of Rivers. Thus J&n. 

Arte urbem in luo falf Simcentis ad undam 

hibsbat (inert Andromache, &c. 


j' S78. lieu pietas! h?u pnfca files! He de- 
• plores th: Lois that Virtue, and Integrity, and 
; Valour fuflained by his Ds2th; agreeable to 
\ which is the Chara&er given him by Velleius 
1 Patercuvs: Scr.e , ut aiur.t, ir.ger.uarum virtu* 
j turn, latiqus anind, e: ir.gtnii • fortuneeque , in 
quart altb:iiur } copax. And Seneca caU« him, 
Adohfcentem ammo olacrem , ingenio potenttmj 
fed ez frugalitatis continent!aqut in tills aut envis, 
aut op thus , non mtdiccriter admirar.dum ; pa* 
tienwn laboris , voiuptatibut aHenum ; quantum* 
cunque imponere illi avunculus , et , ut ira dicam, 
ir.es dtfcore vohifpt, laturum . 

88 1. Tu Marctllus eris, &c. At hearing, thi* 
Line Oftavia is faid to have fwooned away, 
Virgil\ whofe great Talent lies in moving the 

loft 
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Prr <ptr fir.pJt pcfcum An- Qu® poftquam Anchifes natom perfingula iluxit, 
ct:fa dux:t MfMi, ir.mittqu! I ncen diique animum fam<e venientis amore: 880 

eios ariaum amort vtrntrMs /a- ^ . , .? i • j j 2 

L-. «.« rr.rr.^i «v, <pt Exm bella viro memorat quae deinde gerenda ; 
btUa dthd: fmt print a-, do- Laurentefque docet populos, urbemque Latini ; 
C ‘"P“ enm d-conrj,o f.plot, £(. quo quemque modo fugiatque feratque labo- 

St. barque Lanai ; et quo modo ^ * * ° 

fugiatqut feratque quemque la * rein* . 

berm. Sunt geminsSomm ports; quarum altera fertuf 

Sust gemitus porta Smr.i ; C ornea ; qua veris facilis datur exitus umbris : 

A >« ra candenti perfeiih nitens elephanto : 893 

U ri-n: Afro ptrftBa Sed falfa ad ccelum mittunt infomnia Manes. 
eaedatieltphanto: Jed q*ja Ala- His ibi turn natum Anchifes, unique Sibyllani 
Profequitur diftis, por.aque emittit eburna: 

jequetur status JE near), Siby '.lamque and bis diclii, emittitque eos tburr.dporta; 


TRANSLATION. 

vhich when Anchifes had conduced his Son, and fired his Souf with the Love 
of fattire Fame; he next recounts to the Hero what Wars he mull hereafter 
wage; informs him of the Laurentine People, and of the City ofLatinus, and 
by what Means he may furmount or ihun every Toil. 

TwoGates there are of Sleep, whereof the one is faid to be of Horn ; by which 
an eafy Egrefs is given to true Vifions: The other fhining, as being wrought of 
white Ivory; but through it the infernal Gods fend up living Dreams to the upper 
World. Here then Anchifes addrelTes this Difcourfe to his Son and the Sibyl to- 
gether, and difmilfes them by the Ivory Gate. The Hero fpeeds his Way to the 


NOTES. 

loft and tender Palfions, artfully forbears men- Truth, as being tranfparent, and persons to the 
tinning the Name of Moralists till the *ery Jaft. Sight, whereas Ivory is impenetrable. 

893. Sunt gtrr.ina Sorr.ni porta. This Fie- 808. Portaque emittit eburna. Here Serviut 
tion is borrowed from the nineteenth Book of tells os that Virgil, by fending out JEntai If 
Scour's Odsjfey, where Zury.lta recoDnts^thj t^Ivter Gate/would have U3 underftand that 
Ulyfiesin Diiguife a Vifion (he had of his fjSmj' ^SevmoHRigMs Epifode concerning the infernal 
Return Home; bot fte is apprehenfivwlt maf Regioik Fiftfbn ! VuIt autm,inltllifi 

be fsife, becaufe there are many delufivelftfcw fiffj.efti cmniajgfe'dixit . But is it to be ima** 
as well as true ones, which ihe thus extrales uyteflfrd tfiat fo juA'ous a Poet would thus with 
the poetical Language, according to Mn> Ty aTsj ^^ft)aApF his kb deftroy all the fine Compli* 
Trar.futicn: paid -to Augufut, and the whole 

Immur'd •vithin the fZent Btnor of Sleep, c Nation, by telling them that 

c X‘zh Portals firm the various Phantoms keep: $ajl i^as Lies and fi&ttious ? Befides, he could 
Of tv ty one j <aber.ee fiy. to mock the Brain, never pronounce the whole Vifion falfe, fince he 
Of t verged Lies a Hgbt fantafiic Trair.: has interwoven into it a Prophecy of the priori- 

The Core opt i s'd, pzl’utid Valves adorn, pal Events and moft notorious Fafts of the Ro- 

And Columns fair encas'd xcitb polijb'd Horn; man Hiftory, So that, however it may be ac* 

fVbere Images cf Truth for Pajfage vaait, counted a Dream, it can never be reckoned 3 

With V-fieri trociffi of future Fate. falfe one, fince here is a Mixture of fomething 

OdylT. XIX. 657. real and fomething vifionary, which is the very 
ici. Cerr.tj t qua veris, &c. Among the Nature of a true Dream. Rueful again is fome* 
fereraj Reafons given why true Dreams are what more modeft, and alledges that Virgil on- 
made ro pafs through the Horn Gate, and falfe ly fignifies by this allegorical Circumftance, that 
onc3 through the Ivory one, what appears the what he had faid concerning the infernal Reg* - 
moA fviid i», that Sorn is a fit Emblem cf cci wa3 to be deemed fabulous. But what was 
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Ille viam fecat ad naves, fociofque revifit. ® ASneu f ,at v ’ am ai nt >- 

Tum fe ad Cai'ets recto fen Iitore portum. 9 oo 

Anchora de prora jacitur. slant more puppes. Mora jomur j, « 

Jlant littrci 


TRANSLATION. 

Ships, and revifits his Friends. Then (leers direflly along the Coafl for the 
Port of Cajeta: Where, having arrived , the Anchor is thrown out from the 
ForecalUe, and the Sterns red upon the Shore. 

NOTES. 


the Need of giving us that Hint? Who was in 
Danger of being deceived, or taking his Syftem 
for true Do&rine ? Jt is certain, that neither 
Virgil himfelf nor any Reader of common Senfe, 
even among the Romans, believes one Word of 
the Matter, as we may infer particularly from 
Cictro: Die , quajo, num te ilia ter rent: triceps 
apud infiras Cerberus, Cocyti fremitus, (ranfaec- 
I tio Acberontis, men to fummum aquam attingent fiti 

i tniflut Tantalus, &c.-The other anfwera : 

I jidtoitt me delirare cenfts , ut if a tjje credam — 
And in another Place : 

Qua eft anus tom d/lira, qua tirr.tat if a ¥ 
Acberontia tcmpla , alia Orci, pallida 
Lett cbnubila , objita tentbris , leca, 

Eut how little foever the Pcet believes of what 
| he write?, it is ftill his Bufinefa to deliver his 
! Pinions and Allegories with all the Air and 
Aifurance of Truth, and to try to impofe the 
Belief of them upon his Reader; and to go 
about to undeceive him, by taking off the Ma/k, 
and iatimaung, that feme Parts of his Narra¬ 


tion are mere Fables, which he himfelf difbe- 

lievts, is quite bungling and unpoerical. Thofe 
Interpreters had therefore done much better to 
acknowledge their Ignorance of the Poet’s Mean¬ 
ing, than to father upon him fuch Impertinence 
and Abfurdity, I fltall only offer, by Way of 
Conjefture, that as Virgil in this whole E- 
pifode feems to have had an Eye to the Pla¬ 
tonic Philofophy, by emitting his Hero through 
the Ivory Gate, by which lying Dreams afeend 
to this Elrth, he might pofiibly mean, that 
j thus far /Eneas had been admitted to fee the 
naked Truth, had the true Syftem of Nature 
laid open to his View, and the Secrets of Fu¬ 
turity unveiled j but henceforth he was return¬ 
ing to his former State of Darknefs, Ignorance, 
and Error s And therefore is fent forth from 
thofe Regions of Light and Truth, by the L* 
vory Gate, in Company with lying Dreams and 
mere Shadows, which are to attend him, with 
the reft of Mankind, ip their Progress though 
Life. 
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JENE 1 DO 
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O R D O. 

Lu queque Ceuta , JUntta 
cs trix, m'rttr.t dedif.i etcrr.an 
favuzr. no fir is htcrikst: et r. ire 
last tenet ftr-vat haac /idea: 
izmntoue fersi tua cjfa in nag- 
zA Etjpsric, fi tc eft qua glcrta. 
At piss JEczas, exf quits nu¬ 
trias rite fslutis, o^gere tumuli 
ensfefito, pcfqaara alt a • aqutra 
jzipveruKt, ter.dit iter •oen f, 
rclir.quitqvt portum. Aura af~ 
p tract tn nz 9 em j zee Candida i*ca 


r g'SU aucquc litoribus noftris, /Enei'a nutrlx, 
g /Eternam moriens famarn, Cai'eta, dcdifli ; 
""*■ Et nunc fervat honos ledem tuus: oilaque 
nomen 

Hefperla in magna, fi qua eft ea gloria, fignat. 
At pius exfequiis /Eneas rite iolutif, 5 

Assere compofito tumuli, poftquam alta quierunt 
iEqucra, tendit iter veils, pcnumque relmquit, 
Afpirant autae in nodtem; r.cc Candida curfum 

r.tgat Curfum. 


TRANSLATION. 


T HOU too, Cajeta, Nurfe to /‘Eneas, expiring here, gaveft to our Coafls im¬ 
mortal Fame: And now thy Honour here xefides: And the Name Cajela 
points to thy Alhes in Hefperia the Great, if that be any Glory to thj/ de¬ 
parted Ghcji. And now that her Funeral Obfequies in due Form were paid, the 
Grave raifed high in decent Order, the pious ./Eneas, foon as the fwelling Seas 
werehulhed, fails on his defined Courfe, and leaves the Pori behind. The Gales 
breathe fair at the Approach of Night, nor does the Silver Moon oppofe his Voyage, 


NOTES. 


King Latins: entertains Jentes, and promifes 
him his only Daughter, Latinia, the Hei^efs 
of his Crown. Lumas being in Love -with her, 
favoured by her Mother, and ltirrcd up by jwcp 
and A-eSo, breaks the Trea r y which was made, 
and engag'd in his Quarrel Jll-xsKtiui, Ca$ilfa, 
Mejfopus, 2nd many other of the i.e'ghbcur.ng 
Primes 5 whefe Forces, ar.d the Names of their 
Commanders, are particularly related. 

I. Lu quoqui. This refers to what the Poet 
had told us before of Mifeaus having a fepu!chr?l 
Monument reifed to his Hc-nour on the Coafls 
of Italy, in thofe Lines of the former Book that 
immediately precede the Deicxiption of the in¬ 
fernal Regions, Verie 232. 

At plus Jr.r.tc.% ingenti mole fpulcbnm 
Jmpccitj fuaqu: area virs, ran unique, tularr.- 

Merit fat chin, qui nunc Miftnus ah illo 
Viator, aUfsunqut tests £:r fcula n;nur. t 


In Connexion with which follows t 

Lu our out Uteri but nojiris, JEr.iia nutrlx, 

jS.tttT.ttr. tr.crier.i famam, Cai'eta, dedifii, 

2. Caieta. Now Gotta, 

3. Servat bsrcstftdifn tuus. Some make this 
an Hygailage tor jedes fervat boncrem tuum j but 
the Reader will judge if it is not more natural 
to explain it as in the Tranflation 5 o» peihaj>3 
t. *iyan?, that CAttJs Name honoured, pre¬ 
ferred, and prote&cd the Place. 

4. He [pm a in mogr.d. Italy was called Utf 
ptn'a Magna in Contradiction to Spain , the 
1 Offer H'Jptria, 

6 . Aggert e'jtnpofto iumli. The Earth, raifed 
up into a Heap over the Corpfe or Allies, i« 
called agger tumuli, agger fignifying any Emi¬ 
nence, as agger via, J& n. V. 273. and agger 
ripa , JIL n. VI. 106. 

8. Candida Luna. Lhe Silver Moon j as the 
Sun from his flaming Bright qgIs is called aureus, 

.a 



Lib.VII. P. virg. Mas. /Eneidos: iff 

Luna negat. Splendet tremiilo fub lumine pon- A *'jmtnmh 

* • 1 4 lumnt, Litora proximd Ctr- 

4 Ci£a terra raduntur $ ubt divei 

Proxima Circap.Ts raduntur litora terras 5 10 filia Soils refbnat haccejfci iucot 

Dives inaccdfos uhi Solis filia lucos «*“> l ' a ' s 

AfiiJuo rdonat caiilu, rfifj.e fupe.bi. ™.t" £i™ ™ 

Urit odoratam n o'cft urn a in fumma cedrum $ uhs aj-guto pcfiine. Nine gi- 

Ar<nno tenues percurrens pedtine telas, mitCJt cteperunt exaudm, iris- 

Hinc exanciiri gernitus, irreque leonum 15 

Vincla recufuntum, et lera iub nocte rudentum; /« e <, «r ?0 « mf audlti 

Setigerique fues, atque in przfepibus urfi favin in prhefeprtui. ac forma 

Stevlre, ac form* magnorum ululate luporum : JZTZtZ^Z T 
(bios hominum ex facie Dea faeva potenttbus a, n.j u , rat ;* f ac ie bmmmi 


herbis 

Ihduerat Circe in vultus ac terga ferarum. 20 
Qua: ne monftra pii paterentur talia Troes 
Dclati in porrus, neu litora dira fubirent j 
Neptunus ventis implevit vela fecundis, 

Atque fugam dedit; et praeter vada fervida vexit. 
Jamque rubefeebat radiis mare, et tethere ab alto 
Aurora in refeis fulgebat lutea bigis; 26 

Cum venti pofuere, omnifque repente refedit 
Flatus, et iii lento ludtantur marmore tonlse. 


in vultus ac terga ferarun. Sfuse 
talia monftrcj ne pii Trees, di¬ 
bit in illos partus, paterentur^ 
neu fubirent dira litora 3 Nep- 
tunus implevit vela fttuxdii 
mentis, atque dedlt fugam, et 
vexit cos prater fervida vada* 
Jamjuc mire rubefeebat radiis 
lucis, et luted * Junta fulgebat 
in refeis bigis ai alto albert 3 
Him venti pofuere, cramfyoefla¬ 
tus repente refedit . et torfla luC* 
tantur in lento marmore. 


TRANSLATION. 

Under for trembling Light the Ocean (bines. They flei in along the Coafls 
adjacent to Circe’s Land ; where with in'ceffant Song the wealthy Daoghterofthe 
Sun makes her inaccefliblc Groves refound, and in her proud Palace burns fra¬ 
grant Cedar for noffurnal Lights; flying over the fle.n.der Web with her fhrill- 
foundihg Shuttle. Hence we heard Groans, the Rage of Lions reluctant to theif 
Chains, and roaring at the late,midnight Hour ; brifily Roars and Beats growl 
in their Stalls; and Wolves of prodigious Form with AttmVHowlings ffrike the 
Ear: Whom Circe, cruel Goddefs, had by.her potent magical Herbs transformed 
from human Shape into the Features and Limbs of wild Bealls. Which mon- 
ftrous Changes that the pious Trojans might not undergo, /^carried to that Port,; 
nor land on thofe curled Shores; Neptune filled their Sails with favouring Winds; 
hnd fped their Flight, and wafted them beyond tho/e boiling Shoals. And now 
the Sea began to redden from the danxnir.g Beams, and from the lofty Sky the Saf¬ 
fron-coloured Morn {hone in her rofy Carr, when on a fudden the Winds grew flil!, 
every Breath of Air died away, and the Oars itruggte on the fmooth Surface of 

NOTES, 

to the Mooft from her paler -Light Candida, nr ta! Senfe of it given by Horace, I !'?■ 1 .13a 
er/eeiea. 27. Vrrtti pofaerc, i. e. Pofucrcfe, 

19. Quit hominum ex facie. Cine is laid to 28. Lenta marmore, Ruaa: interprets Ur.la 
have transformed Men into wild Beads, by by immoea ; Dr. ‘Trapp again renders it yielding, 
Alcana of certain Herbs, and a magical Wand, which ciafhes with the Idea of laSantur, The 
with whom (he touched them. The Fable is Tianflation takes it in the common Senfe of 
taken from Hsmcr, QdylT, X, rye, and tits mo- fegm: ts tarda:, as vie fay in Lr.gtifh tbtjUtp, 
Joi.il, N Mat*, 


iy'8 P. Virg. Mar-. ^Eneidos.' LiB.Vlif, 


A:que Vic JSEncas projpicit in¬ 
genues la.'iiz ex aqucrs. Inter 
bunt Tile isui enters fuvio, 
t ctri Jit c.riicilut. et fiafui 
mu ltd a* era, p'cruntil in mare. 
Circuirq-ue fufraque earn 'varies 
•coheres ejjutue ripis, et clvto 
f,U!r.ir.:s i izikebant a: her a cun¬ 
ts, •vo.sbs'.'qui I’Jta. Imp mat 
ficiit ptSme iter, cdvtrtertquc 
frerss terra i tt latus fucacit 
cpaco fiuvh. 

Nuzc age, Erato, ixpediam 
aui reges, qua tempore, quit 
patui rerun /cent ar.tiq.-o La - 
tiOj cum fritzum a-*vir.Q ixzr- 
iitut aptuit clajjtm A-jcniis 
cris: et rev scabs exo r d‘el p T irra 
pugr.et. Tu, tu y D’.vJs move 
•caters, Dicarr. borrida bd a, 
diCtTl e::cs t regejqse aBzi a- 
rr.ir.:t in purer a, Tyrrtcr.arr.que 
szacutx, toismque Ee/pctcrs co- 
a 5 zm. fui arma. Major erdo 
rerun: cajdtur mill: 


Atquc hie iEneas ingentem ex jequore lucum 
Prcfpicit. Hunc inter fiuvio Tiberinus amceno, 
Vorticibus rapidis, et multa flavus arena 31 
In mare prorumpir. Variae circumque fupraque 
Afflicts ripis volucres, et fluminis alveo, 
iEthera niu'cebant cantu, luecque volabant. 
Elecftere iter fociis, terrsque advertere proras 
Imperat; et lstus fiuvio fuccedit opaco. 36 
Nunc age, qui reges, Erato, quae tempora, 
rcrtmi 

Qtiis Latio antique fuerit flatus, advena clafiem 
Cum primum AulVmiis exercitus appulit oris, 33 
Expediam ; et piimae tevocabo exordia pugns. 
Tu vatem, tu, Diva, mone. Dicam horrida 
beiia ; 

Dicam acies, a£lofque aniniis in furtera reges, 
Tyrrhenamque manum, totamque Tub arma co- 
actam 

Hefperiam. Major rerum mihi nafeitur ordo: 


TRANSLATION. 

tbs key Mata. And here from.the deep^Eneas fpies a fpacious Grove. Thro’ 
this Tiberinus, Got! of the pleafant River Tiber, with rapid Whirls and vail 
Quantities of yellow Sand aifcolgured, burfls forward into the Sea. All around, 
and over Head, various Birds accuftomed to the Banks, and Channel of the Ri¬ 
ver, charmed the lifiemng Skies with their Songs, and fluttered in reJUf/s Mo¬ 
tion no and down the Grove. Hither .Eneas commands his Mates to bend 
their Courfe, and turn their Protvs towards Land ; and joyous he enters the fhady 
River. 

Now come, Erato, with thy Aid will I unfold who were the Kings, what the 
Period of Time, what the State of Things in ancient Latitim, when this foreign 
Army firft landed their Fleet on the Aufonian Coafts ; and trace back the Ori¬ 
ginal of the riling War. Do thou, 0 Goddefs, do thou inftruft thy Poet. Etna- 
forth will I fing of horrid Wars, and Kings by their fierce PaOIons driven to mu¬ 
tual Havock, the Tufcan Troops, and all Hefperia in Arms combined. A greater 
Series of Affairs rifes to my View, in a more arduous Talk I row engage. King 


NOTES. 


Main, when it is qcite calm, feems to be in¬ 
dolent, 2nd loves not to itir, or be pat into Mo¬ 
tion, as appears to have been the Cafe here. 

30. It Veriest. The God cf ‘he River Tiber. 
32. Fares ctcuvapH) See. This marks the 
Time of u£r:ais Arrival in Italy to have been 
about the Beginning or Middle of Spring, in 
which Seaibu ihe Birds are all Life and Motion, 
fluttering about to court their Mate;, and cele¬ 
brate their little Love?. 

34- JEtberamuicdant. The Air calm, foft, 
afid kttne, is confidered poetically as liflening 


to the Warbling of the Birds, in which Senfc 
the Tranflation underftands it. 

37. Erato, He invokes Erato } the Mule 
who preGdes over Love, becaufe the Source of 
the following War is from the Love of Tut/tut 
and JEntai to Eavinia, 

37. Qua tempsra rerun. All the Interpre¬ 
ters ,1 have feen join tempora in Conftruftion 
with rerum, which, though it may perhaps be 
admitted, yet it founds harih 5 whereas Jiatut re• 
rum is eafy and natural. 


45, 


P. Vine. Mae. ^neidos.' 
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moveo majus opus, Rex Lati¬ 
nus, jam fenior, regibat arma tt 
pfacidas urbes in longdpace, Fa- 
ma accip mus bur.c effe gentium 
Fauno, tt Marica Laureate 
Fjttipba. Picus erat pater Fau¬ 
no ; ijqtte refert tc par'enttm, Sa- 


tiB, VTT. 

Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbes 
Jam fenior longa placidas in pace regebat. 46 
Hunc Fauno et Nympha genitum Laurente Ma¬ 
rica 

Accipimus. Fauno Picus pater; ifque parentem 

Te, Saturne, refert: tu fanguinis uliimus audon>^ M y <a ,, abm „ onS6r / 2 „. . 
Filius huic, fato Divum, prolefque virilis ,50 gum: 1. Fuit Isic nultus filial. 
Nulla fuit, primaque oriens erepta juventa eft. jwDmnm, nutbyui mli 
Sola domum, et tantas fervabat filia fedes, 

Jam matura viro; jam plenis nubilis annis. 

Multi illam magno e Latio, tmaque petebant 
Antonia: petit ante alios pulcherrimus omnes 55 
Turnus, avis atavifque potens j quem regia con- 
jux 

Adjungi generum miro properabat amore: 

Sed variis pertenta Deum terroribus obftant. 

Laurus erat tedli medio, in penetralibus altis, 59 
Sacra comam, multofque metu fervata per annos: 

Quam pater inventam j primas cum conderet arces, 


pro.es , or\tn,que eft nepta primes 
juvenia. Sola fid fervabat do- 
mum tt tantat fedes, jam matura 
wire, jam nubilis p.er,is annis • 
Multi petebant tUam e magno 
Latio totdque Aufoma. Ftrnui 
petit earn, puubtrrimut ante 
cmnes aiios, potens avis atavif¬ 
que ; auem r-gia conjux Amata 
properabat mtro amore adjungi 
generum : Jed per ten'a Deorunt 
obfiar.t variis terroribus. Erat 
laurus medio t: 3 i, in altis pene¬ 
tralibus, facra quoad ccrr.atn, Jer • 
va'oque metu per mult os antics : 
quam inventam pater Latinus tpfe fertbatur facravijfe Pbocbo f 


TRANSLATION. 

Latinus, now full of Days, ruled the Country and its Cities quiet and nndijlurbei 
in the Enjoyment ofz lading Peace. This Prince, we are told, was the Offspring 
of Faunus and Marica, a Laurentine Nymph. Faunus had Picus for his Sire ; 
and he, 0 Saturn, claims thee for his; thou art the remote!! Founder of theRace: 
To him (Latinus) by the Appointment of the Gods, no Son, no Male-iffue re¬ 
mained j each, as he grew up, was fnatched away in the opening Bloom of 
Youth. An only Daughter heired his royal Seat, and all thofe large Poffeflions, 
now arrived at Maturity, and full ripe for Marriage. Many from Latium s wide 
Bounds, and throughout Aufonia, were in Courtfhip of her: T umus too makes 
his Addreffes,in Charms far furpaffing all the reft, and powerfully recommended 
by Anceftors illnfirms for many Generations; whom the royal Contort, with 
wonderful Eagernefs, urged to have joined her Son-in-Law : But Prodigies from 
Heaven, with various Circumftances of Terror, oppo:e her Inclination. In the 
Mid ft of the Palace, within the deep Recedes of the inner Court, Hood a Laurel, 
with facred venerable Locks, and for many Years preferred with religious Awe-; 
Which King Latinus having difeovered when he was railing the firil Towers of 


NOTES. 


45. Rex Latinus , &c. Dior.yfus of Fait- \ 
tarnaffus, agrees with Virgil that Latinus reign¬ 
ed over the ancient Inhabitants cf Latiuni, and 
had no Male Iffue, only one Daughter, whom 
FEntas married. As to his Genealogy, Virgil 
fpeaks doubi fully of it, and others accordingly 
give him a different one. 

49. Ultimut auBor. 7 be remoufl Founder . 

Wc might have tranflated it firjl Founder j for 


primus in defending is ultimas amending. 

53. Jam matura viro ; jam plenis nubilis an- 
nil. The firft, according to Servius, refers to 
her Strength and Growth cf Body, the ether to 
her Age. 

! 56. Avis atavifque potens. Literally power- 

j ful in Grandfathers and Great-great-grand- 
I fathers, 

N a -74. St 



iSo 

Cara zscisrtt frhr.ai arces ; p'- 
fuijf qg{ rzszzs Lcsrststst cchiis 
ab Desjes ape i (mirabile 

diBu) •st 8 £ ir.gteii f.tidcre 
trarj Hipidxm £tbtra t cbftdire 
ferzTZmr. cpicen bujas arboris $ 
et pcdihi rads p t r izutua, fu- 
6 : turn exixzia pepcad.l fr&r.dinte 
ratal. Ccr.tizdb vs res tr.QUit: 
CtfTSTzxs externum viram adaxr- 
lart 5 et agn:tn peters eafdtvt 
partes ex ufdem parti bus, it 
d'jrrnari fussed et'ce, Pr a teres 
dura eddet aitsna cafts tsdis, 
et Lcviria vtrga adjlat j’axta 
gstitsrem, eft vrfa, r.tfas , c:tz- 
presdtrs igr.nr. Issgii crirtbas, 
ctpa* creaari quoad cmraz er¬ 
ratum ertpi lasts Jiar.txdy at - 
Cctifajut quoad regales czmas, 
esenjs quoad ccrtr.ax hfgr.rrtt 
gem: : iz turn famidi eft vifa 
itvaht fsthn Izxiee, a: (par- 
gtre VulcarMX tsiii te 5 :s. Id 
•aeri b.rrer.duTz , ac mirabile 
vtfu cep't fern late. Nam- 
fat c*r.tbsr.t virguiem ipjatn 
fere i /sfireis fame fsr.f'ptt, fid 
pa-urce-e magnum bsifajs ptpuls. 


P. Virg. Mar. ‘./Eke 1 dos.' Lib. VII* 

Iple ferebatur Phaebo facrafle Latinus; 
Lamentifque ab ea nomen pofuifl’e colonis. 

Hujus apes fummum denfs, mirabile diciu, 
Stridore ingenti liquidum trans aethera v.ecte, 65 
Obfedere apicem ; et pedibus per mutua nexis, 
Ex2men fubitum rariio frondente pependit. 
Continuo vates, Externum cernimus, inquit, 
Adventare viruni; et partes petere agmen oaf- 
dem 69 

Partibus ex ifdem, et fumma dominarler aree. 
Praeterea, caftis adolet dum altaria teedis, 

Et juxta genitorem adftat Lavinia virgo; 

Vifa, ijefasy longis comprendere crinibus ignem, 
Atque omnem ornatum fiamma crepitante cie- 

mW, Q (L< 1 qn*ac' 

Regalefque accenfa comas, accenfa coronam 75 
Infignem gemmis: turn fumida lumine fulvo 
Invo'vi, ac totis Vulcanum fpargere teftis. 

Id vero horrendum, ac vifu mirabile ferri. 
Namque fore illuftrem fama, fatifque cancbant 
Ipfam; fed populo magnum portendere belluni. 
At rex follicitus monftris, oracula Fauni So 


jit rex, tssinfnis, adit sra:u!a Faur.i fatidki gtr.iicrii ; 


TRANSLATION. 

Lu Palau, was laid to have confecrated to Phoebus; and from it to have given 
the Name of Laurentines to the Inmaces of the Country. On the high Summit of 
tots Tree thick cluttering Bees, ftrange to hear, wafted athwart the liquid Sky 
with vail hamming Noife, nlanted themfelves; and, having linked their Feet to¬ 
gether by a mutual Hold, the Swarm hung in a furprizing Manner from the lea¬ 
fy Bough. Forthwith the Soothfayer: Lo, fays he, we behold a foreign Hero 
hither advancing, and an Army making towards the fame Parts ’where the Bees 
tstighi from the fame Parts ’whence they cams, and bearing Sway in this lofty Pa- 
lace. Again, while with lofty Torches he fumes the Altars, arid the Virgin 
Lavinia is Sanding by her Sire ; fhe feemed, 0 horrid 1 to catch the Fire in her 
long/srorVrg Hair, and to have her whole Attire confumed in the crackling 
Flames, all in a Blaze both as to her royal Locks and Crown rich with Gems; 
Then in Clouds of Smoke, mingled with ruddy Light, Jhe feemtd to be involved, 
and to fpread the Conflagration over the whole Palace. As to this, it was reputed 
an Omen terrible, and of altoniihing Afpeft. Pox, from thence, the Sooth/ayers 
iO-etold, that Laminin herfelf was to be illuftrious, both in Fame and Fortune, 
bur threatened her People with formidable War. 

Mein while the King, anxious and perplexed by thefe portentous Signs, repairs 

NOTES, 

72. Btjuxta, Tiirius informs us that feme! which Reading Latinus himfelf, and not hi* 
good Mannfcdf tJ read *r junta; according to J Daughter, performs the Sacrifice. 

S4, JUtphitiutu. 
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Fatidici genitoris adit; Iucofque fub aita 
Confulit Albunea ; nemorum qua maxima facro 
Fonte fonat, faevamque exhalat opaca mephitim. 
Mine Italse gentes, omnifque Oenotria tellus 85 
I11 dubiis refponfa petunt. Hue dona faccrdos 
Cum tulit, ct cmfarum ovium fub nodle filenti 
Peliibus incubuit ftratis, (omnofque petivit; 

Multa modis fimulacra videt volitantia miris, 

Et varias audic voces, fruiturque Deorum 90 
Colloquio ; atque itnis Acheronta afFatur Averms. 
Hie et turn pater ipfe petens refponfa Latinus 
Centum lanigeras madlabat rite bidentes; 

Atque harum eftultus tergo ftratifque jacebat 
Velleribus. Subito ex alto vox reddita luco eft: 
Ne pete connubiis natam fociare Latinis, 96 
0 mea progenies; thalamis neu crede paratis. 
Extcrni veniunt generi, qui fanguine noftrum 


Confulit que lucos fub aha Abu* 
nca j qua maxima ntmorum fo - 
nut facro fonte, cpacoque ex* 
b*lat favam mepbitim, Hmc 
It ala genres, cmmfque Oenotria 
tellus petunt refponfa in dubih 
rebus: cum facer doe tulit dona 
hue, et incubuit ftratis pellibut 
cafarum ovium fub ft'enti nefte, 
petivltque fomnoi} videt mu'.ta 
fimulacra volitantia miris mi¬ 
dis, et audit varias voces , frui* 
turque colloquio Deorum, atque 
effatur Acberonta imis Averin's, 
‘Turn bic et pattr Latinus ipfc, 
petens refponfa , maSlabat rite 
centum lanigeras bidentes 5 o’qut 
jacebat effultus tergo, ft’attjque 
velleribus barum, Subito vox 
eft reddita ex alto luco , dicens: 
0 mea progenies , ne pete fociare 
natam Laima canubtit, neu cre¬ 


de paratis tbalamis, Extern: ger.eri vcr.iunt , qui ferent noftrum ncrr.cn in aftra fanguine 5 


translation. 

to tli* Oracle of prophetic Faunus, his Sire ; and confults his /acred Grove that 
I;. .'.eata lofty Albunea, which of Woods the chief refounds with afacred Foun- 
1 *nid from its dark Retreats fends forth pernicious noifome Steams. Hence 
t ; j Italian Nations, and the whole Land of Oenotria, fee’.: Refponfes when in 
Dit’rrds, Hither when the Pried had brought Offerings, and in the deep Silence 
c: Ni^h: laid him down on the outfpread Skins of the Vi&ims fliin, and difpofed 
J.tmfolf to deep ; he fees many viuonary Forms fluttering about in awonderous 
Mimic, hears various Sounds, and enjoys Interviews with the Gods and-con- 
ve r fes with the Fiends in the infernal Regions. Here even Father Latinus himfelf, 
being then in Quell of a Refponfe, with due Rites facrificed an hundred fleecy 
Ewes; then fupported on their Skins and outfpread Fleeces he lay. From the 
deep Grove a fudden Voice was delivered : Seek not, my Son, to join thy Daugh¬ 
ter in Wedlock to a Latin Prince; nor red thy Hopes on the Match now deflgn? 
ed, A Foreigner comes, thy future Son in-law, who, by his mbit Blood, fliall 


NOTES. 


$4. Mephitim • Mephitis, fays Servius , is 
properly the Stench of fulphureous Waters, ef- 
pecUHy in Groves, where the Denfity of the 
Trees confines the Srench, and renders it more 
noifome. That Mephitis fignifies fuch a Kind 
of Smell, appears alfo from the Epithet given to 
jt in Perftus , Sat, III. 99. 

Turgidus bic epulis , atque albo ventre , lavatur , 
Culture fuipbureas lente exbalante mepbites. 

91. Acberonta . Acheron, one of the Rivers 
of Hell, often Hell itfelf, kc:e put for the in¬ 
fernal Powers, 


92. Pater Lotir.ut. The attentive Reader 
mud have ohferved that Pater in Virgil is a Ti¬ 
tle of the h'gheft Dignity ; it implies Authority 
and Power, conducted with Eqoity and Good- 
oefs, whether that Power be veiled io a Father 
or a Sovereign, who is the Fa her of h s Peo- 
oie. Hence it is afcribcd not only to Kings, but 
to the Gods, and efpecially to Jrve t the com¬ 
mon Parent of the Universe. And Virgil all 
a ong honouil hi& f^cro with this Appella¬ 
tion, 



t 


III, Ctrak 



i8z P. Vjrg. Mar. ^neidos. Lib. Vl£ 


q-uc frpe (tziorvm fi’pz'a v;de- 
hunt om-ia oenique regijue fub 
fuia ped'but, qua ^current Sol 

of plat utruaque Ocearrum - 

Lawns *pje r.-.n p'tBpT fa9 
ere bac rejptr.fa puns Faust, 
wrni'ufqus da:ot p ;r,n no 3 f j 
Jjb: far.2 itaitSiant Uie cir~ 
cum. ta erst hsc’ ter Aujwas 
tub’s ; cua LasBudzr/is pub.-i 
reagetvit c.ajfsx jo grantees 
cigerc rip*. JEzeas, primi «• 
q-jc due's, et pu’.btr lu-ut dt- 
pjrast iirpjta jC 9 TuT. i clicS 
acb:rjs j xspbuuzxqus uopis, tt 
per kerbaa fuhjidUBt &<Lrn .’i bj 
epul.s (p-: HU ’Jupiter none- 
bat) {•* auctr.i Corrals jvlua a- 
prrpbus p nr:-*. E:s forts ears 
Cibis ecrpxstrs , W- pir.uria edi--.~ 
d: cd'^:t ee» •s .trtere inirjsi is 
ex’goats. Cerer.n:, et ziz'ire cr¬ 
ies: teaks puKi rtvrj, axdaci- 
bu.qut au.ii, sic pirctre pilu'.is 
jsiSru ; 


Nomen in aftra ferent; quoUimque a ftirpe ne- 
potes, 99 

Omnia Tub pedibus, qua Sol utrumque recurrens 
Afpicit Oreanum, vertique regique videbunt. 

Haec refponfa patris Fauni, monitulque filenti 
Nofie dates, non ipfe fuo premit ore Latinos; 
Sed circutn late volitans jam fama per urbes 
Au!'‘i)ias tulerat; cum Laomedontia pubes IOJ 
Gramineo ripie rebgavit ab aogete claflem. 
jEneas, primique duces, et puicher lulus. 
Corpora tub rauv.s deponunt aiboris altne; 
Inftituuntque dapes, et adorea liba per herbam 
Subjiciunt epulis (lie Jupiter ipfe monebat) no. 
El Cereale ibluni pomis agrdbbus augent. 
Cunfumtis hie loitealiis, ut vertere morfus 
Exiguam in Cererem penuria adegit edendi, 

Et violare tnanu, Riabfque uudccibus orbem 
Fatalis crufti, patulis nec parcere quadris j 115 


TRANSLATION. 


to the Stars exalt cur Name ; and of whole Line our Deicer,dants fining, lhall 
fee all Things reduced under their Feet, and ruled by their Sway, where the 
revolving Sun viGts either Ocean. 

Thefe Refponfes of Father Faunus, and Intimations given in the Silence of 
Night, Latinus himfeif fliuts not up within the Deer of Vis Lips; but Fame, flut¬ 
tering all around, had now wafted the'Things through the Aufonian Cities, when 
JLaomedon’s Sons had moored their Fleet on the veulant riling Bank. /Eneas, 
with the chief Leaders, and blooming lu us, lay their Bodies at Eafe under the 
Branches of a tall Tree; prepare for a Repall; and under their Banquet fpread 
Cake's of fine Wheat alo, g the Grafs x io great Jove himfeif determined them) and 
loaded the wheaten Board with Wood lar.d Fruits. Here, as it chanced, having 
confumed their other Proviiions, as Penury of Food compelled them to turn their 
Grinders on the fcanty Cake, and violate with Hands and Chaps audacious the 
ominous Bukct’s Orb, nor with-held their Atfetite from the dilated Quadrants $ 


NOTES. 

HI. OrtA'tfetum. Whatever is placed uo- | ed facted among the ancient Pagans. They 
drrnci'h any tn:ng to fupport it is called iclunt ; { weie a Kind of Aitats on which Libations were 

performed to tils Gods both before and after 
Meals. 

115. Fjts'is. Not what we commonly call 
/-*■-' in Er.ghfh, but on which fnme g<eat EwnC 
of Fate depend?, on which 11 a Pledge of Fate. 

instead cf the coiLffita Eiprefiioa for Breed, j z 1 v Patuiis quadnz.' How comes it that 
\ifiz%C-ri2le i-Ltr., txigua.1 Cerium, or ban fs: 3 j :he P-^et here ca'is them Squares, when at 
its erupt, pazulis quadra. J the fame Time he mentions before their circular 

114.. E: ma'cre tnaut. This EspreScn z:o- | Perm, orb ts fatshs erupt. The Antiquaries 
lcr : 3 fhews that Lite Fating tables were reckon- j reconcile this, by telling us they were a Ki'»d 

'of 


a< th- Sea 10 a ohio. r'pe Air to a B'id on the j 
Wm®. Though tbisCrcomitanee of their eas¬ 
ing their Trenchers ee bcl low m itfeif, yet by 
Help cf happy Metaphor* T he Peer his found a j 
Wav to give 2 Dicmty to this -axe fimpie Story ; « 



P. Virg. Mar. ^neidos 


Lib. VII. 

Heus! etiam menfas confuniimus, inquit Iiilus. 
Nec plura, alluuens. Ea vox audita laborum 
Prima tulit finem ; primamque loquentis ab ore 
Eripuit pater, ac ftupefactus numine preffit. 
Cotuinuo, Salve fatis mihi debita Tellus ; 120 

Vnfque, ait, 6 fidi Trojce falvcte Penates. 

Hie dotnus, haec patria eft. Genitor mihi talia 
(nainque 

Nunc repeto) Anchifes fatorum arcana reliquit: 
Cum te, nate, fames ignota ad lit-ira vectum, 
Accifis covet dapibus confumere inenfas; 125 

Turn fperare demos defelius, ibique memento 
Piima locare manu, molirique agvere tedfi. 

H.xc erat lila fames: hxc nos fuprema mambant 
Exitiis pofitura modum. 

Quare agite, et, pumo laeti cum lumine folis, 
Qiue loca, quive habeant homines, ubt mcenia 
gentis, i;p 


l8 3 

lutis alludens inqr/it, htU ! con- 
jmvmus etiam rr.-rfos. Nee 
dixit plura. Ea •vox audita 
pnma tali* jir*tn Ia-urum \ pa- ' 
tirgue ntpu't ram t’ir‘m ab 
ere filii I qvtn"', ac ; vp-f iEitis 
rtitrine frrjjit ram fc -jm Ccn- 
tir.:.G a-’: -V,: vs 'Talus d'b-ra 
mif.i fa;ii j v Jque fahete, o 
jit.i I’enaies Trc;<?. fi)c eft do- 
mus, besc eft pjfr’a. Ger.itcr 
Ar.JiifeS (runique 'UrC Itpeto) 
rthquit tali a a'cu.a r artithUl 
mibl: dic^n*. n te, cum fames 
eager te, •verium ait gic a //• 
tori, cvnf.wre m * <<l« Cpjbut 
otc- ‘;i $ am drjtljjt nuvur. d 
If'** ' d ’iii tfaotir icca't pri- 

na lerij mi u, nn.^iqur ea 
eg re ^' 1 r • ca* ii a f met 
p ifd ft - : ba\ up^ma rr.ar.e- 
b.l r .l r.Ui potvun r: 2 m rxiHlS « 
i^liJ-! ujrtK. ti cum pr mi 


nri.e jtfs, vtpi^rritt q-n f 
fint htec Iced, quive buxines bubiar.t ca, ubi manta gtr.tn lint. 


translation. 

See! Iiilus laughing, fays, we eat up our Tables too: nor added more. No foocer 
was the Word heard than it brought them /IJjurance that their Toils and H'under- 
i^iwere at an End ; aad inftantly from the Speaker’s Month his Father fnatched 
the Word, and, tranfportea with Admiration at the Acccmplijbmtnt cf the Oracle, 
rcufed a while. Forthwith thus: Hail, O Land defined to me by Fate ; and 
bail , ye Gcds, he fays, ye faithful tutelary Gods of Troy, hail. Here is our 
Home, this our Country, My Sire Anchifes (for now I recolhft) bequeathed to 
me thefe Secrets of Fate: When you, my Son, wafted to an unknown Shore, 
Famine fhall compel to eat up your Tables, after your Provifions fail; then be 
fare you hope for a Settlement after your Toils, and there with your own Hand 
found your firllCity, and fortify it with a Rampart, This was that Famine he 
defined; Thefe the laft Calamities awaited us, which are to put a Period to our 
Woes. Come then, and with the Sun’s firft Light let us joyoufly explore what 
Manner of Country this, who the Inhabitants, or where the Cities of the Nation 


'notes, 


of*Circles divided into Quadrants by two Lines 
drawn through the Center at right Angles. In 
Confirmation of which Cerda quotes A foetus: 

Fermat opus, palmaque fuum dilatat in orbtm, 

Ei no'at exprejjis aqua diferimine quad' it, 

Bach of tnofe Quadrants of the Circle was call¬ 
'd quadra, as being the foutth Part uf the whole 
Cake. This explains Horace, i Ep. XVII. 
49 * 

Et nvbt diniduo fundttur munvrt quadra , 
and other PatTage's in the 2 ?cnian Authors, See 
Mart. Epig. LXXVI. Lib. Ill, and Epig. XLV. 
Lib, IX, . 


117. Laborum, i. e. Their Toils by Sea, 
their Toil* before their Arrival in the pioraifcd 
Land. 

119, Prefit. Servius explains it preffit vc* 
cen: Aicanii $ but, becaufe th, t is implied in 
the preceding Words, enpuit primam voccrn 
ab ere loquentis, I choofe ra'her to underhand 
it preffit juam •uacim j be k pi Silt ve. and nujed 
a nubile on tbt Accotr.phjhmint f ibe fyfiriozi 
Oracle. 

129. Exitiis pcjhura Their Wr.es 

Or Diiafters by Sea, as is ! ad if the Mole 
1 on Verfe 117, As for Land, 



et peteffst divtrfa loca a porta. 
Hlate libate patsrat Jav: s •vo- 
csitqze Antbfjm geaitsran prt- 
(shas 9 et retoniis vina teesJSt. 

Sic ejfatvs dr.r.a?, :r.p!:cci 
tzapsra fro-.dzzti tstxs, et fne- 
catvr Gtziuzisc: lcd f TeUsnm- 
gat frirsaa D-mm, * jmphaf- 
eS jbizdna adbve if note j 

tarn Koscet. a ’Sea. zdektiaque 
fgza TiB‘s. Idauxqu. fon. ini, 
'Btrygi&cque entrap Cjbelen 
ex erditui H dxt'uis parents 
Ctehque Zrthcsue. fil* cisni- 
jptUns pater intiroitt ter dates 
ah alto mis. ipfe^ue cytr.dit ah 
(fiber! nubtrt Crdirtivl radjil <-* 
ci: d aare cu slices earn mana. 

Ex Jbtnih rucir aid:cur ter 
*freiaxs egtezaa. Aim adve- 
•srjje. 039 cor.dar.t dibits risen:a. 
Crrtjfim infaurant epuiss, at- 
cut lad rcsgr.s cjzire Jhtuxnt 
Crfferas, ettwsisiwsa. 


Veftigemus, et a portu diverfa petamus. 

Nunc pateras libate Jovi, precibufque vocate j 
Anchifen genitoretn, et vina reponite menfis. 

Sic deinde cffalus, frondenti ictr.pora ramo 
Implicat; et Geniumque loci primamque Deo- 
rum J36 

Tellurem, Nympbafque, et adhitc ignota precatur 
Flumina ; tuin Nocicm, nodtifque orientia figna, 
Idarumque-Jovem, Phrygigmquc ex ordine ma- 
treny j 35 

Ir.vocat, et duplices Cceloque Ereboque parentes, 
Hie pater omnipotens ter cteio clartis ab alto 
Intonuit; radiifque ardentem lucis et auro 
ipfe manu quatiens oftendir ab xtitere nubem. 

Didittir hie iubito Trojana per agmina rumor, 
Advenifle diem quo dehita meenia condant. 145 
Certatim inftaurant ppulas, atque o.T.ine magno 
Crateras lteti ftatuunt, et vina coronant. 


TRANSLATION. 

lie, and from the Port let u? pnrfue different Ways. At prefent pour forth Bowls 
in Libation to Jove, and by Prayers invoke my Father Anchifes, and plant the 
Wine profnfely on the Boards. 

Thus having faid, he binds his Temples next with a verdant Bough, and fup. 
plicates the Genies of the Country, and Earth, the eldeft of the Gods, together 
jvith the Nymphs and Rivers yet unknown ; then Night, and the Night’s rifing 
Conileilatinr.s, and Icsan Jove, and Phrygian Mother CybeU he invocates in due 
Form, and both his Parents, the cue in Heaven, and the other in Erebus. Upon 
this almighty Father Jim? thrice from the lofty Heavens thundered aloud, aud 
from the Sky cifplays a Cioqd refulgent with Beams of golden Light, brandifn- 
Ing it in bis Hand. 

Here on a fndden the Rqmonr fpreads through the Trojan Bands, that the Day 
teas arrived wherein ’.hey were to build the defined City, therefore with ardent 
Emulation they renew the Banquet, and, rejoicing in the important Omen, place 
$hs Bowls, and crown the Wine. Soon as the next Day arifen had enlightened 


NOTES. 


that (her: were cure ferns Calamities awaited 
tin. s - ' •" ‘ 

- Serf terra rnniora newer. 

rez. v? portu Jeytrfj. Svjfar renders diverfa 
hee bj rmsta; but »be Meaning pi j: niy is, that 
they tatre din-rent Rents, in order to fpy 

out the (ejetal Qya -ers of the Country; as it is 
etplaiaed/Verfe i>o. Vritts et fetes iiverfex- 

* *33* ZattTss. The Bowli are here put for 
the Wine ia th; EcvrJs; i figure comcdoa in all 
Jaagssga* --~ - 


134. Reponife, Servius explains it two Ways • 
aul timers djcanit ir.ierrutta renovate 5 out re- 
pcnite, frequenter ponite , t, e. crebro libate , 

crebro bibite. The Traofiation follows the lat¬ 
ter. 

141. C'crus, May either Ggnify loud, as we 
have rendeied it, or in a clear ferene SIcv, which 
was confuted to be a good Omen, 

14-. Radiifque lucis et auro. Is the fame 
as radiis ovrta lucis, by a Figure frequent in 

rvgf U ' ■ • • 

5 J 4 . ?fiii 



/ ~. 

Lib. VII. r. Virg. Mar. /Eneidos, 

Poftera cum prima luftrabat lampade tertas 
Orta dies ; urbem, et fines, et litora gentis 
Diverfi explorant: base fontis ftagna Numici, 

Hunc Tybritn fluvium, hie fortes habitare Lati¬ 
nos. 151 

Turn fatus Anchifa dele&os ordine ah omni 
Centum oratores augufta ad mcenia Regis 
Ire jubet, ramis veiatos Palladis omnes; 
ponaque ferre viro, pacemque expofeere Teu- 
cris. 155 

Haudmora: feftinant juffi, rapidifque feruntur 
Paffibus: ipfc humili defignat mpenia folia, 

Moliturquc locum ; primafque in litore fedes, 

Caliroruhi in morem, pinms atque aggere cingit. 

Jamquc iter emenfi, turres, ac tecta Latinorum 
Ardua cernebant juvenes, muroque ftibibant. idi 
A nte urbem pueri, et prirnasvo flare juventus 
Exercentur equis, domitamque in pulvere currus : 

Aut acres tendunt arcus, aut lenta lacertis 
Spicula contorquent, curfuque idtuque laccfiimt. 


% 


Cum pofltra diet orta fafirabat 
terras prima lampade $ diverji 
explorant urbem et fines, et li¬ 
tora gentis* Difcunt beee efTe 
fiogna fontis Numici, hunc tfle 
fiuvium Tybrijjt, fortes Latinos 
habitare b)c. Turn ./Eneas, 
fatus Anchifa, jubet centum 0- 
ratorc:, deleffos ab omni ordine, 
ire ad augujia mcenia Regis, 
omnes veiatos ramis Palladis 5 
ferreque dona viro, expofeereque 
pactm Teucris, Baud eft mora : 
juffi feftinant, ferunturqut ra - 
pidis paffiibun i 9 £neas ipfe de¬ 
fignat mcenia bumili faff a, mo- 
hturque locum, cingitque primat 
fedes in lit r.re pinnis atque ag¬ 
gere in morem cadrorum, fam- 
que juvenet, rmenfi iter, cerne¬ 
bant turret cc ardua tcBa La- 
tinorum, fubibantque muro. An¬ 
te urbem pueri, et juventus pri- 
mavo flare exercentur equis, 
dmitantque currus in pulvere ; 
aut tendunt acres arcus,- aut 


contorquent lenta Jpicula lacertis, lacrffiur.tqut alii alios curfu iBuqut teloium. 


TRANSLATION. 

the Earth with his firft Beams; by different Ways they explore the City, the Li¬ 
mits of the Country, and the Coafts of the Nation : They learn that thefe are the 
Streams of the Fountain Numicus, this the River Tyler, that here the valiant 
Latins inhabit. Then the Son of Anchifes orders an hundred Ambaff.dors, fe- 
Jefted from his whole Body, to repair to the imperial Palace of the King, all of them 
crowned with Minerva’s Boughs; and carry Prefents to the Hero, and implore 
his Peace and Favour to the Trojans. Forthwith, commanded they haften to 
obey, and fet forward with quick Pace. Meanwhile Mmm himftlt marks out 
the Walls of his jtsw City with a low Trench, and plans out the G-ounJ, and 
their firft Settlements on the Shore, and inclofes it with a Paraph u.-rn Rampart, 
in Form of a Camp. And now the Youths, having meafured out their Way, be¬ 
held the Towers and lofty Structures of the Latins, and approached the Wall. 
Before the City, Boys and Youths in their primeval Bloom are exercifvd in Rid¬ 
ing, and tame the yoked Steeds on the dufty Plain : Or bend the valiant Sows, 
or, with the exerted Strength of their Arms, hurl the quivering Dart, and chal¬ 
lenge one another at the Race or milfive Weapon: When a Msflenger, riding be- 


N OTIS, 


^54. Ramts Palladia The Olive, a Badge of| 
Psace, was facred to Pallas, j 

1 159* Pinms, The pinna; in their original Sig- ' 
plication were the Tufts or Crefts on the Sol- 
diet 3 Helmets, as Varro, fpeakmgof them, fays, 
de Ling, Lat. Lib. IV. Ab bis quas inftgniti 
tnihtes habere in galtis folent, et in gladitvcrtbus 
Semites. Hence they were applied to the Tur- 
? 


rets and Battlements in Fortification, and here 
feem to figo-fy the Parapet or Defence on the 0 af« 
fide cf the Ram par • 

163. Domitantque in pulvere currus. Currus 
here is put for hr Horfes yoked in the Chariot. 

164. Lenta . Pli-nt, tough, orcafily fliaken. 

I 1 6 5 Curjuque tEluqut -acffiunt. La Cerda 
underftands, by curfu, the Throwing of the Jave- 

~linf 



m 


c.= ttrccsrj, pr<&o*8us tqtti, 

TtjKrttu ad auttt kr.-gtrsl 

o;Vox advrn’jff in i?- 
*otd vtfe, Tde tmperat ec* 

%&sri tr.tr a te 5 a, et corft ait 
xxtiha c'diio fcno. Fuit auvuj- 
tstxs teajrrt, iisgers. [obitmg 
£S£.ui* coiunnis, in Jut. md er- 
be, regia Ljarcr.tis Pi:i t tec¬ 
tum bomndux fjhit ct nil:* 

•is*« porcntua. Ersi cirtrs 
xeg-b^s atciprrs fccplra bir.c, 

<f stis'Mn primus fo[c£S\ bic 
tcffp!u= tnz. curb Hits', bee: 
ftie.s era: dtiri.iita f+:ns cp 3- 

ih j b'k psires, crietc CCS, J, fu- 
CU 21 /sir/ cor..: Jr re fcrfirizii 
- &«&. et:irr. ejp~:ts *?-- 

fer-SC CT:*-+tr. pol.TC cX C'd’.tSe } 

< 2 liaaocisu:, hjlu^cue, poterqm Szhlnus 


Virg.. Mar. ^Eneidos. Lib. VII. 

Cum praveclus equo longaevi regis ad aures 166 
Nuncius, ingentes ignota in vefie reportat 
Advenitfe viros. lilc intra tecta vocari 
Iniperar, et folio mea'ius confedit avito. 

Tectum auguftum, ingens, centum fublime co- 
lum.iis, 570 

Urbe-fuitfumma, Laurentis regia Pici, 
Horrendum fl!vis, et relligione parentum. 

H:c feeptra accipere, et prlmos attollere tafees 
Regibus omen erat; hoc illis curia templum ; 


Htecfacris fedes epulis ; bic ariete caefo 
Perpetuis (oliti Patrcs confidcre mends. 

Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 
Arjiqua e cedro; Italuique, pateique Sabinus 


/a 


translation. 

fare, bears the News to thenars of the aged King, that Men of huge Dimenfions, 
in a firange Garb, were arrived. He orders them to be invited mto the Palace, 
and feated htmfelf in tie Midit on his ancient Throne. On the highelt Part of 
the City ‘).ooi a magnificent capacious Struiiure, railed aloft on an hundred Co¬ 
lumns, the Palace of Ptcus of Laurentum, commanding awful Veneration by its 
/acrid Woods, and the religious Monuments of the Founders of the Race. It 
tas a facreu Ufage for the Kings here to receive the Sceptre, and aflame the ftrll 
Badges of Royalty; this was their Senate-houfe, their Temple; this their Apart¬ 
ment a'iotted for facred Banquets; here, after the Sacrifice of a Ram, the Fathers 
Tt-eie wont zofzke their Seats together at the long-extended Taoles. Befidss, in 
the Vefiib.'e, ranged according to their Order, the Statues of their Anceilors in 
antique Cedar Hood, Italus, and Father Sabinus, Planter of the Vine, hold.ng 


NOTES. 


ftz, which they dart in running forward, and 
by :So s§am tb: Sotting rj rfr A<rrzv. But I 
think ths rooit natural Seme js what ws hi^; 
g-ren, nor is it thus djtjoiatci a* Dr. Tripp al- 
Jecjes j for :u-fu refers to the one Sort cf Exer- 
ofes mentioned before, eras. the Ficrfe cr Cha- 
r'o:-iac£5j and :Su ca-iJ^rrhends the other, 
cameiy, the Shoctiss ar.d Darting. 

Itiibgisr.:, By this I uncerfhnd al* the 
regions Monument*, Images, Groves, c fc. 
tha: bad been conftcrated by the Founders cf the 
Lsr-nmici Family, together with thegreligicus 
Ceremonies that had bsen there performed, feme 
cf which hi sections afterwards. 

174. Omm era:. This R~^.s, Dr. Trcpp, 
lad others, will have to be for sm:Lm erat, be- 
C2u:e oufpUiLKy a Word of the fame Import 
with ca:s, femetimrs occurs ia the Ssnfc o. ir.i- 
i:~rz. Bst by thefe .Metonymies and SubOitU- 
ti-RS they cbfcKie a nd of:ea explain away the 


Spirit of the Original, Why may not mtn erat 
fignify it ’mas a't Omen, or a Prjci ce on ivbicb 
tb:y laid the S'rtfs of Religion, and on •wbkb 
toy imagined tbzir Kings Prof per ity in feme Mea¬ 
sure dytr.itd: So that they would have thought 
their Confecratiou deficient, unlet's ic had been 
performsd in that particular Piace^ 

176. Pi’ptiuis confidcre tnenfis. The molt 
ancient Table-pollute was that of fitting j Lux¬ 
ury afterwards introduced that of lying on 
Couches. The metifee perpt'tiee here mentioned 
were Tables extended from the one End of the 
Hall to the other, which 2re liill ufed in Coun¬ 
tries where ar:J:. r s Simplicity prevails, 

17S. AastjsS. May fignify durable, it b;- 
ing the Quality of Cedar not to cotrupt, 

jyS. Paterque Sahnus. The tecond King 
of holy. Found;r of the Sobir.es, to wbofe 
Country he gave his Name. La Cerda makes 
a Stop at Sabinus, and conftrues vitijator atr* 
\ msm? 
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187 


Vitifator, curvam fervans fub imagine falcem 
Saturnufque fenex, Janique bifrontis imago, 1S0 
Veftibulo aftabant; aliique ab origine rcgcs, 
Martia qui ob patriam pugnando vulnera paffi. 
Multaque prmterea facris in pnllibus arnia, 

Captivi pendentcurrus, curvaeque fecures, 

Et crilts capitum, et portarum ingentia clau- 
ftra, . 1 85 

„ -tilaque, clypeique, ereptaque roftra carinis. 
Ipfe QiiirinaU lituo, parv.ique i'edebat 
Succinclus trabea, laevaque ancile gerebat 
Picus equiim domitor: quem capta cupidine con- 
jux, 

Aurca percufliim virga, verfumque venems, 190 
Fecit avem Circe, fparfitque coloribus alas. 

Taii intus templo Divum, patiiaque Latinus 
Sefle fedens, Teucros ad 1'efe in tecta vocavit; 


Vitifaior, fervans curvam f al¬ 
ee m Jab fua imagine 1 Jem* que 
Satumus, imagoque bifrontis 'Ja¬ 
n's, aftabant veftibulo} aliique 
reges ab origine, qui fueront paf- 
ft martia vulnera pugnar.do ob 
patriam. Multaque anna pra- 
terea pendent in jacris pcfiibat 9 
captivi currus, curvaque jecu • 
res, et crijicz capitum, et irgin- 
tia clau/ira portarum, fpicula- 
que , ctyp-’que , hoftaque crept a 
carinis. Picus ipfef domitor t» 
quorum, fedtbat cum Quirirati 
lituo, fuccwBvfqut parrua tra¬ 
bea, gt rebat que ancile .esvd 
mam : qu»m Picum, penujfum 
anted virga, verfumque vene¬ 
ris, corjux Circe , capta cupi - 
dine ejus, fecit avemj fparfit¬ 
que alas ederibus. 

Latinus. ftdtns intus in tali 


tmpio D Ivor urn, patndque ftde, vcccvit ‘Teucros ad fefe in tecla j 


TRANSLATION. 


a crooked Scythe under his Image, old Saturn, with the Image of double-faced 
Janus; and other Monarchs traced from the Original of the Race, who martial 
Wounds Curtained in Fighting for their Country. Befides, on the facred Door- 
polls many Arms, captive Chariots, and crooked Scymitars, are fufpended, Hel- 
itiets, crelted Plumes, and mafl'y Bars of Gates, and Darts, and Shields, and 
Beaks tom from Ships. There Picus himfelf, for Horfem3nfhip renowned, fat 
with his augural Wand, in his fcanty Robe fuccinftly drefled, and in his Left- 
hand wielded a large Target: Whom Circe, his Concubine, Hung with fierce 
Delire, having ftruck with her golden Rod, and by her Sorceries transformed, 
made a Bird, and interfperfed his Wings with Colours. 

Within this Temple of the Gods, Arch at <we have now definite! It, and on 
his hereditary Throne Latinus feated, called to him the Trojans into the Pa* 


NO! 

van, &c, with Saturnufqut fentx, the Scythe | 
biicg thcconfiant Symbol of that God ; and to » 
him the Planta'ion of the Vine in Italy is af- J 
cr.bed by Ovid and other Authors, ; 

175, Hub imagine. Strvius explains it fub f 
tuls, D-. Trapp tranflares it very oddly in f 
foagtry, as if the Poet had heen afraid left it | 
Lad bc^n taken for a real Scythe, and iherefcre 1 
would *e!l h'« Reader it was but the Image or 
Appearance of one.- The Meaning, no doubt, if, 
that the Scythe hung down in his Hand, and the 
S'a’ue was in a ftocpmgPofture lonk'n? at ir. 

187 .Qiirmali lituo. An augural W^nd, fuch 
ztUcmuhs ufed to wield, as being /killed in An* 
pry, a? we learn from Plutarch . It is rhere- 
(oie called Qumr.slis liiuus , Romulus’s Hand) 


’ES.. 

by Anticipation, 

iSS. SuccinBus trabed. Trah'd was the Au¬ 
gur’s Robe$ broad Trimmings of Purple run 
acrofs it like Be.-*ms, whence it had the Name. 
It was fh «rt and narrow 5 for which Reafoa 
Picus is faid to be fucein&usparvd trabea. 

189. Ccnjux. C:rce is called hi6 Wife, be¬ 
cause Ihe afpired to that Relarion, in the fame 
Manner as Ccrccbus is called Priam’s Son-in-law, 
though he was never married to his Daughter 
CaJfjndra , but only promifed. So in the Ec¬ 
logues Nifush Miftrcfs is called corjux , and Di¬ 
sc’s Lovers mantes. JEn. IV. 

JQO. Aurga ptrcujjun virga . The aurca here 
is to be read as if it were aura. 

iqz. Intus ttmpio. i. c, Intus in templo. 

j'98, Vada 
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o'ys- fritr pbr.d} crc tdidit Atque hzc ingreffis placido prior edit] it ore : 
txc mcta iliis r-p-Jh.- Oar- Dardauid® (neque enini nefcimus et ur- 

B3zidt£ yntsae tr.:rr. rejamss et v a 

urbar } et genus, ai~ DEHlj 195 

tmtii nrfim hoc Et genus, auditique advertitis square curfum) 

d“"r and f-Mtis? <j-jn canji Qyjj p eI j t i s ? q u£e caufa rates, aut cuius egcntes. 

VexiS rales, ea! Casas rei egret- r , , , l , -1 

tis ed AsfaBcta iitus fsr ui Litus ad Aufonium tot per vada cserula vextt r 

car-ala ccdaP Sia a 3 i trrarc Sive errore via;, feu tempeftatibus afti, 

va, pvt tarpcpeniai (?■«- rQualia rrmlta mari nautpe patiuntur in alto) 2C0 

l:a cuzta jri2la nauta pattuntar ... , n . 1 r . - ' 

u oh, nor,) iarccifii, rifos r lumens mtraiits ripas, portuque iedetis; 
noftn f.umr.is, fidnijauip-t* ■ Ne fugite hofpitium, neve ignorate Latinos 
« fispu hijciaim, r.cc: i go- Saturni gemem, haud vinclo nec legibus squam, 
bauddLb Kcispbui, Aponte fua, vetenfque Dei fe more tenement, 
fcd fua foer.it, tarn'orjat fc Atque equidem memini (fama eft obfeui ior annis) 
Kite vsierit Del. Atf.c tquz- Auruncos ita ferre fenes: his hortus ut agris 206 
tp TprL ( ™Jur 2 Dardanus, Ideas Phrygia penetrarit ad urbes, 
jena fare ita: at Dardacas, Threfciamque Samum, quae nunc Samothracia 
fcrtzt bis cgr‘u t paMT&rlt ad fertlif. 


dcs. meads! (quanquam fasea 
€p obfurisr a nuts) Aar units 
fetes fc r re ita: ut DarJanus, 
fcrtzs c:s cg*h% ftr.iirdrit ad 


Jdica, ari„ Pirypct, 7 b,, 7 - H; c it ; TyTrhen ^ a b f e de profetftum, 

carnal bar-am, qaee react fer- J . 1 ’ 

tar Sxr.a-brecia. j\'ur.c aana Aurea nunc folio ftellantis regia Ctell 210 

rips ficVactis ctri: acc.p-.t nhm Accipit: et numerum Divorum altaribus auget, 

fed:, pnfeSum hire ab Tyrtbc- 

zd Jeje Car'll :, el aharibut caret tantrum Di-Jarmt, 


TRANSLATION. 

lace; to whom being entered, he, in mild Accent, firft thefe Words addrefiedi 
Say, ye Sons of Dardanus (for we are neither unacquainted with your City nor I 
your Race, nor hither have yon fleered your Courfe unheard of) What are your 
Demands r What Caufe or preffing Exigency hath wafted your Fleet to the An- 
Ionian Coaft over fuch an Extent of azure Seas ? Whether you have entered the 
Banks of our River, orftationed in our Port, by wandering from your Way, or 
driven by Strefs of Weather (Difajlen fuch as in many Shapes Seamen le.Terin 
the Deep) decline not to accept from us tbe Offices of Hofpkality, nor remain 
Strangers to the Latins, Saturn’s Race, who praclife Equity, not by Conllrair.t 
xtor Laws, but from fpontaneous Choice, and regulating theinfelves by the Con- 
duflof that ancient God. And, indeed, I call to Mind [though the Tradition is 
fomewhat obfenre through Length of Time) that the old Aurunci thus informed; 
How Dardanus, a Native of this Country, reached the Idatan Cities of Phrygia, 
and Thracian Samos, which now is called Samothracia. Hence he had fet out 
from hisTufcan Seat in the City Coritus; now iuthroned, he fits in the golden 
Palace of the flarry Heavens, and, honoured with an Altar, adds to the Number 
of the Gods. 

NOTES, 

3 gS. Vada ceerota. VaeLa properly figniSe? Haud ita muUi font anal, fed fama pirvogale 
Sbaldsos, Pbc:s in the Sea, or Rivers, where net ejl ; Tie Fade it more cifeeire ebon might it 
one may walk through, vadere , Here and elfe- expired, con flatting born) few 7 /an have first 
where it is put for the Sea in general, un : efsyou claffcd. But Virgil mentions it as a Thing 
chnofe rather to unoerlhnd it of the Dangers of that had happened long ago, a Tradition deli- 
the Main. vered down from ihe old /lurunii, who were 

io j. t&lcarior oasis, Sfa.’iVertXflaias it tiros; the molt ancient Inhabitants of Italy, and fere- 

"ill 
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Dixerat, et difla Ilioneus fic voce fecutus: Dixtrat, et Vimm eft /«». 

Rex, genus egregium Fauni, nec fiuftibus aftos Z 

Atra fubegit hiems veitris luccedere terris; byemt fubtgit nos, oBos fiuBi- 

Kec fidus redone vis, litufve fefellit. 215 but > fiwedae vtftris terns j r .ee 

Confilio hanc omnes animifque volentibus urbem ' 

Afferimur; pulfi regnis, qure maxima quondam ad w urbm unjitia 

Extremo veniens fol afpiciebat Olympo. vJoHiiafyn comic ■, fsifi ng 

AbJove principium generis: Jove Dardana pubes 
Gaudet avo. Rex, ipfe Jovis de gente fuprema, 

Tro'ius /Eneas tua nos ad liniina mifit. 221 
Quanta per Idasos fevis effufa Mycenis 
Tempeftas ierit campos; quibus aftus uterque 
Europae atque Adas f'atis concurrent orbis; 

Audiir, et ii quem tellus extrema refufo 225 
Submovet Oceano, et ft quem cxtenta plagarum 
Quatuor in medio dirimit plaga folis iniqui. 

D luvio ex illo tot vafta per requora vecti, 

Dis fedem exiguam patriis, litufque rogamus 
Innocuum, etcunftis undamque auramque paten- 
«*, tem. 230 


nit) quef/ol, venierts extrema 0» 
tympO) afpiciebat quondam max • 
ima. Principium r.oftri gene* 
ris eft ab Jove, Dardana pubes 
gaudet ‘Jove avo, Noftcr rex 
ipfty Trctut JEntas , de fupre* 
md gente Jovis, mift not ad 
tua iimina, Quanta ttmpeftat 
bell’, effufa Javit Mycenis, i- 
vtrtt per hzaat campos, quibus 
fat it uterque orbis Europeg at qua 
Afa concurrerit, nemo non an - 
divst , et ft extrema teVut Jub - 
move' quem refufo Oceano , et ft 
plage iniqui folis extent a in me* 
dio quatuor plat arum dirimit 
quem ab cieteris bcrilmibuj. 


Nos, vtBi ex illo diluvio per 
tet vafla aquoro, rogamus extguam fedem, innocuumque litut patriis Diit } et undamque auramquepat in* 
tin £ur. flit. 


-TRANSLATION. 

He faid, and Ilioneus made the following Reply: OKing, the illudrious Off- 
fpring of faunas, neither grim Storm forced us by raging Billows harraffed to en¬ 
ter your Realms; nor did the falfe Direftion of the Stars, nor Ignorance of the 
Coaftmifiead us from the Courfeof our Voyage. We all with Defign, and wil¬ 
ling Minds, are carried to this City; expelled a Kingdom, once the moft power¬ 
ful which the Sun courfing from the Extremity of Heaven furveyed. From Jove 
is the Origin of our Race, the Sons of Dardanus rejoice in Jove their Anceftor. 
Our King himfelf, Sprung from Jove’s exalted Line, /Eneas the Trojan Hero fent 
vs to your Courts. What a terrible Storm of War, burning from cruel Mycenm, 
hath over-run the Plains of Ida, under the Influence of what Fates both Worlds of 
Europe and Afia in Jrms engaged ; even thofe have heard, if fuch there are, 
whom Earth’s Extremity removes far from us, the expanded Ocean intervening; 
and thofe, if fuch there are, whom the Region of the intemperate Sun, that lies 
extended in the Midi! of the other four, divides from the reft of Mankind. From 
that Sweeping Deluge borne over fo many vafl Oceans, we beg for our Country’s 
Gods a fmall Settlement, and harralefs Shore, and Water and Air, which arc 


NOTES. 


ral Kings had aflually reigned at Troy fince Dor. 
dmui} fo that his Departure from lent, was 
both ancient and obfeure j wherefore the Sente 
given in the Ttanflation is both the fimpleft, 
and appear? to be the jufteft too, 
ei2. Di 3 a Manat Jk vice fecutut. Literal- 


ir, Mental that felhwtd hit fFbrdi With hit 
Voice. The Idiom of the Language will not ad¬ 
mit a bare literal Ttanflation of tbefe and the 
like poetical Circumlocutions. 

225. Refufo Oceano. Some take refufo far 
refluent, that tbit and Jhvn ; but as the Word 
fignifie* 
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Nca crisis isdeteru too regno ; 
wee vef.ra fulfil feretur lews, 
gratia que land faSi aholtfctt ; 
*’C pigcbit. A^'r.r.s exzep-.jf: 
Trcjam grinds. Jura per fata 
jSceet, peter.' ir.pt dextrarr. 
fsr pit eft ex?: ft us ram fide, 
Jiu guis bt'-loj et atmit j multi 
fcpu't, KuUee ger.ta ( r.t taice 
nos, quol ultra praferitnus vit» 
tat mast bus et verba pneantum ) 
et petivere, et valuers adjunge^e 
Dos fibu Sed fata Dearum 
egtre nos fuis impsriix expirere 
veHrai terras . Dardar.us ertus 
b:zc } rtpuit nos buc. ApoVcpt 
tsrget nos ingenious pjjis ad 
c Tyrrbesurr. Tybrim, et jacra vi- 
da festit Nuxi'. ci. Preetcrta 
dat t:bi parva mazer* pricris 
ferturjs, relliptas r slept at ex 
ardentc Trcjd. Pater Ar.:bi- 
t» bbibai ad eras os: auto: 
hoc erat g'jiaaun Priaai, rum 
daret jura popudi nrscatis cx 
more, feeptrumpe, facerpe ti - 
eras, vfofpe, iabor hit data. 


Non erimus regno indecores; nec veftra fere- 
tur 

Fama levjs, tantique abolefcet gratia fafti; 

Nec Troian; Aufonios gremio excepifle pigebit. 
Fata per JE aeae juro, dextramque potentem, 

Sive nde, feu quis be!lo eft expertus et armis; 235 
Multi nos populi, multte (ne tenure, quod ultro 
Praeferimus manibus vittas, ac verba precantum) 
Et petiere fibi, et voluere adjungere gentes. 

Sed nos fata Deum veftras exquirere terras 
Imperils egere fuis. Hinc Dardanus ortus, 240 
Hue repetit; juiHfque ingentibus urget Apollo 
Tyrrhenum ad Tybrim, et fontis vada facra 
Numici. 

Dat tibi prxterea fortunre parva prioris 
Munera ; relhquias Troja ex ardente receptas. 
Hoc pater Anchifes auro hbabat ad aras: 245 

Hoc Priami ge(t2men erat, cum jura vocatis 
b/lore daret populis, fceptrumque, facerque ti¬ 
aras, 

Iliadumqje labor, vefles. 


J TRANSLATION. 

open to all. We (ball be no Dilhonour to your Realm ; nor (ball fmall Fame re¬ 
dound to you from thence, or our grateful Senfe of fo generous an Aftion ever be 
defaced; nor (ball the Aufonians repent chat they received Troy into their Bofom. 
I fwear by the Fates of ./Eneas, and by his Right-hand that excels, whether any 
has experienced it in Faith, or War and martial Deeds; many People, many Na¬ 
tions (contemn ns not, becaufe of ourfelves we bring in our Hands the Wreaths, 
and in car Mouths the Words of Suppliants) have not only been willing, but court¬ 
ed us to affociate with them. But the Counfelsofthe Gods, by their command¬ 
ing Influence, compelled us to go in quell of your Territories. Her.ce Dardanus 
fprung, hither redemands his Offspring ; andApollo,by hisawfulSummons,urges 
our Crnrfe to the Tufcan Tyber, and the facred Streams of the Fountain Numi- 
cus. Our Chief offers you beCdes feme fmail Prefcnts, the Remains of his former 
Fortune, fared from the Flames of Troy. From this golden Bowl Prince An¬ 
chifes performed Libations at the Altar: Thefe were Priam’s Ornaments when 
he gave Laws in form to the affembled People, the Sceptre, and facred Diadem, 
and the royal Robes, the Work of the Trojan Dames. 


N <3 T E S. 


Signifies overf^toirg, expanded, or widely diffu - 
ftd, in other Places of Virgil , the Tranflation 
keeps to that Senfe here too. 

437. Vittas. The Olive Boughs msnt : oned 
above, that were wrapped about with FJlets. 

041. Repetit. Not reoertitur , as in Ruaus, 
Vut Ttmstat, or repofdt 9 as the Connexion plain • 
* 


Iv liews, this being mentioned as one of the 
Reafons which determined them to fettle in Ita¬ 
ly. However the Senfe is the fame; for Ilio- 
reus, like an Orator, confiders Dardanus as com: 
inghimfelf inPerlon to redemand, or again pof- 
efa himfclf of Italy, hia native Country. 

% 62. £#«* 



JLib. VII. P. Virc. Mar. ^Eneidos. 

Talibus Ilionei diffis, defixa Latinus 
Obtutu tenet ora, foloque isnmobilis hmref, 250 
Intentos volvens oculos. Nec purpura regeni 
Pida niovet, nec fceptra movent Priamcia tan- 

tum, 

Quantum in connubio natze thalamnquc moratur; 

Kt veteiis.Fauni volvit Cub pcdore fortcm. 

Hunc ilium fatis externa ab fede profedum 255 
Portendi generum, paiibufque in regna vocari 
Aufpiciis: hinc progeniein virtutc luturam 
Egregiam, et totum qua; viribus occupet oibem. 

Tandem laetus ait: Di noftra incepta ftcundent, 
Auguriumque fuum. Dabitur, Trojane, quod 
optas. 260 

Munera nec fperno. Non vobif, rege Latino, 

Divitis uber agri, Trojzeve opulc-ntia deerit. 

]pfe modo jLneas (noilri fi tanta cupida eft, 

Sijungi hofpitio properat, fociufque vocari) 

Adveniat; vultus neve ex'norrefcat amicos: 265 
Pars mihi pacis erit dextram tetigifle tyranni. 

Vos contra regi mea nunc mandata referte : 

Eft mihi nata, viro gcntis quam jungere noftrse, 

Non patrio ex adyto fortes, non plurima ccelo 


19 « 


halibut diBls Ilionei, Lari- 
T>ux tent ora dejixa tbtutu , ba> 
rctqut tmmbtlix fch, volvcr.s in- 
Ur.tcs cculcl. Nee pi 8 a pur¬ 
pura movct regem, rue Frie- 
meia fceptra movent cum tan - 
/lira, quantum msra:ur in con- 
nubio tbalamoque r.atat, tt vol- 
•.vie [orient veter is Four.: fub pec- 
tore, Hunc ilium- generum pra- 
f< 8 unt ab externa fede fat it por- 
icr.dty vocarique paribus aufpuiis 
in regna : hire futuram prcger.im 
egregiam virlute, ct qua virtbas 
occupet totum or hem, Lartdtm iic¬ 
tus ait : Di Jecur.dent nojira in- 
cepia, fuumque augurwm, Tro* 
jane, dobimr quod opt at. Nec 
jpcrr.o tua munera: uber divitit 
agri, cpuler.tiaquc Tfrojcs non de¬ 
er it vobis, Latino rege, MutR 
JEneas ipfe adveniat (Jl eft ei 
tanta Cupida tiofiti, Ji prcpiraS 
jungi mihi bojpitiof vecariqut 
foetus) neve exborrefcat cmicei 
vultus, Ent pars pads tnibi te~ 
tigiffe dextram tyranni. Fas cen¬ 
tra nunc referte rr.ea mandates vt\- 
tro regi: EJl tnibi nata, quam 
f:rttt ex patrio adyto non linunr* 
plurima mcrjlra ccelo non Jinunt jungere viro nofirat gcntis s 


TRANSLATION. __ 

At thefe Words of Ilioneus, Latinus keeps his Countenance fixed in fleadf 
Regard, and dwells unmoved on the Ground, rolling his Eyes intent. Neither the 
embroidered purple Robe, nor Priam’s Sceptre, moved him fo much, as he roufes 
on his Daughter’s Nuptials, and deep in his Bread revolves the Oracle of ancient 
Faunus, Concluding, that this is he who comes from foreign Parts, by the Fates 
ordained his Son-in-Law, and called to Jhare the regal Power with equal Sway: 
That from him a Race was to come in Valour eminent; and who, by their Power, 
fliould matter the whole World. At length, with Joy, he fays : May the Gods 
Crown with Succefs our F.nterprize, and their own Prefage. Trojan, what you 
demand (hall be given. Nor do I rejefl your Prefents. While Latinus fwaysthe 
Sceptre, nor the Fatnefs of a luxuriant Soil, nor the Opulence of Troy, (hall be 
wanting to you. Only let uEneas come in Perfon, if he has fo great Affedlion to us, 
ifhe longs to be joined with us in hofpitable League, and to be called cur Ally; 
nor let him dread our friendly Prefence. To me it (hall be a confiderable Ad¬ 
vance towards Peace to have an Interview with, and touch your Prince’s Hand: 
Do you now, on your Part, report thefe my Inilruflions to your King : I have a 
Daughter, whom neither the Oracles from my Father's Shrine, nor numerous 
Prodigies from Heaven, permit to match with a Hulband of our own Nation; 


NOTES, 

262. Uber agri. The fame as uhertas agri. j 2.62. Troja: cpulenth, i. e. Plenty and Opu« 
It is a Metaphor taken from theBreafts, which I lence, fhch as you enjoyed in Troy. 
the Conduite of Nouriflijnent, I 


Hunt 



r iQ2 


V. Virg. MM. /£ne ido's. Lib. ?ff. 


Muss lx "tax lam, gnt- Monftra finunt: generos extends affore ab o- 

fu afire ab alcrrit :ri, q-A r j s _ 2 , . 

[arte Ate f traits nf.rtnh ocmtn _ T T . ^ n . . , 

c p, rl . Ei rt . T ' a vfa (fi Hoc Latio reitare canunt, qui ,'anguir.e noitumi 
era aagarat quid mi) fata Nomen in affra fetant. Huoc ilium .pofcere fata 
ffieri for.c iJam gcneram. Et rear, et. fi quid veri mens a’.ic.iira% opto. 

tpa « <Ji n-mcroc Terete- Haec effatus, cquos nurnern pater digit omm: 
ism r.itiii equi fiabau ir. a/m Stabant tercerrum nitidi in praefepibus altis: 2] s’ 
prtfeikn: Extmth j-Aet ah- Omnibus exiemplo Teucris jubet otdine duci 
f r lZ'h, 'tTSilJrSi, Inftratos oftro alipedes pifttfque tapetis. 
erdinta Jure* ui'Tiiio pendent Aurea pectoribus demma monilia pendent; 
dasifa psSmbut \ h> uBi euro Tefli auro, fulvum mandunt fub dentibus au* 

tundsst fabssts aar’um Jut den- 

tibzs. Impcrat a+mim gems- . * _ _ 

jugate equas ab ztbireo Abfcnti iEneas curroni, gerriinofque jugaks 
fata re, jpiror.tei igr.en nan- Semine ab aethereo fpirantes naribus ignen> 4 
lea, dan alfenu JEsia: equta j|[ oaJm <] e gente, patri quos dtedala Circe 

Circe, farata patri S'li, crca- Suppolita de matre notnos ruratra creavit. 
o/t zitcu de fufpfiiS matre, Tabbiis /Eneadi donis didfifque Lafini, 

- Aireada, taiijm d-.r.ts dtchfae S u blime S in equis redeunt, pacemque reporting 
ir. eph, repertar.-.q-jt pacta. Ecce autem inachiis lefe referebat ab Argis ?.b& 
Aura me fana ecayiaftrait Ssva Jovis conjux, aurafque invefta tenebat: 
rcferilat fcje ab lr.atbdi Argis, £ t ].g tum /Enean, claffernoue ex sethere lonfe 
iavcSogzz tcr.&at auras: et _ . Cl r •* r r n \ 

large ab others ,, ufoe cb Sicu- Dardaniam bicuio prolpexit ab ulque r achy no,. 

k Pacbjtu, projpexit lotun JEr.iatr, Dardsrdamque clajfcm. 


28 $ 


TRANSLATION. 

They foretd that this DcJlinj awaits Latium, that its Sons-in-Law fliall coma 
from foreign Coafls, who, in their Defcendams, fliall to the Stars exalt our 
Name. That this is he whom the Fates ordain I both judge, and (if aught of 
Truth my Mind divines) I wiih it too. 

This faid, the aged Monarch rhoofes out Steeds from his whole Number. In 
lofty Stalls, three hundred of them flood Alining, and in fall Plight. Forthwith, 
for all the Trojans he commands the winged Couriers, caparifoned with Purple; 
and embroidered Trappings, to be led forth in Order. Golden Poitrels hang low' 
down from their Breads; arrayed in Gold, they chafnp the yellow Gold under 
their Teeth. For the abfent Hero, he orders a Chariot, and a Pair of harnefl'ed 
Steeds of ctherial Breed, from their Noflrils fnortirgFire, of the Race of thofe" 
which crafcy Circe, having dole from the Chariot c/'her Father the Sim, railed up 
afpurious Breed by a fubditoted Mare. With tbefe generous Prefents and friendly 
Speeches from Latinos, the Trojans, mounted on theii Steeds, return, and bring 
back Peace. 

Bat lo, the unrelenting Wife of Jove was on her Return from Itttuhimi 
Argos, and, wafted in her Chariot, pofleffed the aerial Regions: And, front 
on high, at the Didance of Pachynns, the Sicilian Promontory., far off die 
fpied /Eneas fall joyous, and the Trojan Fleet. She fees the ‘Itojani ^already la* 


NOTES. 


ay*. Baapcfare. Thty call for him to ere- 
Cute their Cooai’eii. 

1S5. Pa'tirqvz reportast. Tho* r;port art 
lEsy figiily Rrpar:, as Dr. Trcpp has Cfinflated 


it; jet it appears to lie a fine Idea' to confide? 
Peace as a Perfon whom they briog along with 
them as one of their Train. r > 

2S6. Inacliis Argis» . There' Y/ere fevera! 



P. Virg. Mar. ^neidoS . 1 

290 


Lib. VII. 

Moliri jam teda videt, jam fidere terrae, 
Dcleruifl'e rates. Stetit acri fixa dolore : 

Turn quaflans caput, haec effudit pedore dida : 
Heu Itiipem invifam, et fatis contraria noftiis 
Fata Phrygum ! num Sigeis occumbere campis, 
Num capti potuere capi? num incenfa crema- 
vit 295 

Troj.i virus ? medias acies, mediofque per ignes 
Invrnere viam. At, credo, mea numina tandem 
Fella jacent: odiis aut exlaturata quievi. 

Qii.n etiam patria excuffos infeffa per undas 299 
Aui'a fequi, et profugis toto me opponere ponto. 
Ablmntre in Tcucros vises ccelique marifque. 

Quid Syrtes, aut ficylla milii, quid vafta Cha¬ 
ry bd is 

translation. 


1 93 

I'idtt cos jam moliri tefla, jam 
fidere terra, et dejerutffe raiit, 
])]a pent fixa acri dchrt: turn 
quoffar.s caput, effudit kac dic¬ 
ta petlore; heu invifam fiirpem, 
et fata Phrygum contraria nof- 
trts fatii! num potuere occum¬ 
bere Sigeis campis ? num capti 
potuere capi ? num incenfa Tro- 
ja crttnavit vires ? invenere 
viam per medias acies, pergus 
medics ignes. At, credo, mea 
numina tandem jacent feffa ; 
out ego ex(aturata edits quievi, 
Quin etiam infejia fum aufa 
fequi eos excuffos patria per un- 
das, et opponere me profugis 
toto ponto. Vires ccelique ma¬ 
rifque flint abfumta in Tfucrot, 
Quid Syrtes, aut Scylla, quid 
vapa Charybdis profuit mtbit 


bouring on their Buildings, already fettled in the Land, ar.d that they have 
abandoned their Ships. Pierced with (harp Pangs of Grief flte Hood ; then tof- 
ling her Head, fhe poured forth thefe Wotds from her enraged Bread : Ah 
Race detelled, and Fates of Troy /till oppofite to ours 1 bow have they baffled 
the utmjl Efforts of my Revenge! Was it in the Compafs of my Power to over¬ 
throw them in the Plains of Sigeum ? Inthralled,could they be held in Chains ? 
When Troy was burnt to Allies, were they confumed? Through the Midft of 
Armies, through the Midft of Flames, have they then found their Way ? But, 
I fuppofe, ‘the Power of my Divinity, tired out now, lies dead and inaflin/e ; 
or, glutted with full Revenge, I have dropped my Refentmenc. Yet,- with 
hollile Intention, I dared to purfue them over the Waves flung out of their 
Country, and on the wide Ocean oppofe myfelf to the Exiles. The Powers of 
Heaven and Sea have been fpent on the Trojans. What did the Quickfands of 


NOTES, 


Cities in Greece named Argos ; this here is dif- j 
tinguiftied from the reft- by the Epithet Inacbiis , | 
the Citv where Inacbus reigned $ it was in the 
Pdopiintfus, near Mycenae. 

290. Sidere terra. This Pierius aflures us is j 
the Reading of moil of the ancient Copies, tho’ 
in almoft a;J the printed Editions it is fidere. 

294. Num Sigejs, See. Literally, were they 
enable of being over thrown in the Plains of Si- 
feum? Juno fpcaks as if nothing lefs ihan the 
miraculous Prote&ion of the Gods, who were 
oppofed to hear, could have faved them amidft 
fuch Havcck and Dr-fohtion of Fire and Sword. 
Dr. Trapp has, I think, fucceedcd very well in 
tranllating ;h s P-flage : 

- - ——Could even the Conquer'd fall 

In Pnryg an Fields ? Could even th* Enfiav'd be 
Slaves ? 

Vol.U, 


And Troy, cm fum'd in Flames, the Trcjapi 
burr. ? 

2 9S. Odiis aut exfaturata quievi. The Con- 
ftruftion may either b; exfaturata odiis, glutted 
with Spite, cloy'd vjitb Rcjentmenf, I have nova 
at length giver, over j or quievi odiis , i. e. erffa- 
vi ab edits. 

290. Quin etiam. This is by wa^-of Anfwer 
to what goes before ; nay, fays Ihe^ to fhew 
that my Power is not quite baffled^ dufa fun 
fequi et opponere me j and to fliew that my Re- 
fentment was not glutted, that I Wanted not 
Gocd-will to ruin them, I purfued them infefta t 
•zvttb a boftile Mind . 

299. Excuffos. This is. a Metaphor taken 
f'om a Perlon’s being toffed or thrown out of a 
Chariot* 


0 


340, Mtrt 





P. Virg. Mar. AEneidoe. Lib. VII. 


ccvdvztur eptato ahtiQ ’Tj aridity 
ftcjtr: y*7-_gi atque rr.ti, Mari 
v.aluit ptrdtrt ■.tr.7r.ir.cm g.r.t :a 
irs£itta*sm: j tutor Durum 
ipje &nc*Jjit cnt-quam Cajfior.a- 

in fnjj Diana: quad tanton. 
fains Lcpitbis,. cut Caydzst- 
KiCrttii ? AS fgfi, i tcgra con- 
jaX Juvu Qua potui Enquerc r.il 
traufuts, qua infttix veni me - 
tcet tx.cTrnui, vtr.ccr cl? AiccJ.. 
Quad f mta rum na ran font 

fail magr.z, equidcm baud, du- 

bhtm mpUrarc quod nuxr.cn rfi 
ufquam * Ji r.equeo fcDcrj Su.- 
pcrcs, novebs Aibctcna. ESo, 
xsn dsbvur mibi prihbtre eos 
Latins r 'gnix, atque Lavinia 
manct csrjux AEneae iamota 
jd ii : at Hut irahcre , atqut. 
cid:rt.mor as taztii rebut ^ 


Profuit ? optato conduntur Tybridis alveo; 
Securi pelagi, atque mei. Mars perdere gentem 
Irnmanem Lapithum valuit: conceffit in iras 305 
]pfe Deum antiquam genitor Calydona Diana : 
Quod fcdus aut Lapithis tajuum 5 aut Calydone 
merentc ? 

Aft ego, magna Jovis conjux, nillinquereinaufum 
Qua: potui, infelix quae memet in. omnia verti^ 
Viucor ab AEnea. Quod ft mea, numina non funt 
Magna fatis, dubitem haud equidem implorare 
quod ufquam eft. 3 11 

Fieclere.fi nequeo Superos, Acberonta movebo. 
Non dabitur regnis, efto, pr.ohibere Latinis* 
Atque immota manet falis Lavinia. conjux : 

At trahere, atque moras tantis licet addere re- 

busi 315 


TiumAT ion; 

JSfric, or Scylla, or the raft Charybdis avail me ? A'c-ru in Tyber's wilbed'-for 
Chancel they are lodged, fecure again!! the raging Seas and me.- Mars was able 
to deftroy the fierce enormous Race of the Lapiiha:: The Father of the Gods 
himfelf gave up his beloved Calydon to Diana’s Refentment: What Crime, ei¬ 
ther of the Lapithte, or of Calydon, had deferred fuch fevere Punilhment ? Eat 
I-,-the great Confott of Jcve, who had Power to leave no Means untried, who 
have had Recourfe to all Expedients, unhappy! am vaaquilhed by iEneas. But, 
if my own Divinity is not powerful enough, fure I need not hefitate to implore 
whatever Deity any where fubfills. If 1 cannot move the Powers above, I will 
i’olici: tha/t of Kell. Grant I be not permitted to barr him from, the Kingdom 
of Latiurn, and Lavinia be unalterably dellined his Spoufe by Fate :. Yet 1 may 
protract, and throw Delays in the Way of thofe mighty Eventsyet I may 


NOTES. 


304.. Mart perdtre vohi!* All the Gods i 
Bad* been invited to the Marriage of Piritbsus, 
King cf the Lapttba, except Mars. He, in 
Revenge for inch 2a Indignity, Sirred up the 
Csztazrs againir then:, who ravaged their Ccan- 
tr 7 - 

305. J«nr ansm. This Word fignines either 
brutal, or cf aicnfrovs Size 5 as both thefe Epi¬ 
thets agiee to the People heie mentioned, we 
choofe the latter cf thrm, as it fuits heft with 
the Defign of the Soeecb, which is ro magnify 
the Power cf Man in defticyicg ic powerful an 
finemjr. 

306. A*liqttaa. Svetas here, and in foine 
Other Places, to fignify dear, favourite. 

306. Cafydsna. Oetxus, the King of Ca*y- 
din, in /EtoUa. having'paid his Homage to all 
the Goci, except Diana} the Gcddsfr, pro¬ 


voked by his Negleff, fent a- wild-Hoar, which 
la*d wafte his whole Country, till by his Son 
Mikager the Sxvage was /lain. 

307. Suited feeut, &c. Seeks here is put for. 
peer, a feeler is. Other Copies read the Vexfe thus: 

$ucd fcelus, aut Lapitbaty tantuWy aut Ca+ 
iydiro mtrer.tcm ? 

In the AccufaUve to be governed by conceffit. 

3aS. Nil lir.qutre tnavfum potui. This, L 
think,, is equivalent to potui cmnis tent or or 
audtre.. Servius and other Critics make much- 
ado about the Fc:ce of the Verb potui' in this 
Place, and conclude that it is of the fame 1 m* 
port with rcHqut nil inaufum. 

311. Suited ufquam r'fi } i, e. Hfuod, or quic- 
quid numizum ufquam eft. 

312. Movebo.. Way.fignify ./:«;///prevail off) 
or ptrjuaie *. 

313 . Sd~ 



Lib; VII. P. Virg. Mar. ./Eneidos. 

At licet amborum popuios exfcindere regum. 

Hac gener atque focer coeant mercede fuorum. 

Sanguine Trojano et Rutulo dotaberej virgd ; 

£t Bdlona manet te pronuba : nec face tantum 
CifTei's prsgnans ignes enixa jugales: 320 

Quin idem Veneri partus fuus, et Paris alter, 

Funeftteque iterum recidiva in Pergama (teds. 

Haec ubi didta dedit, terras horrenda petivit. 

Luflificam Ale&o Dirarum ab fede fororum, 

Infernifque ciet tenebris ; cui triftia bella, 325 
Ineque, infidireque, et crimina noxia cordi., 

Odit et ipfe pater Pluton, odere forores 
Tartareas monftrum; tot fele vertit in ora, 

Tam fxvx facies, tot pullulat atra colubris. 

Quam Juno his acuit verbis, ac talia fatur: 330 
Hunc mihi da proprium, virgo fata Nofte, la- 
borem, 


195 

at licet exfcihderc papules am * 
borum return. Gener atque Jo - 
cer coeant bdc mercede fuorum 
civium. Pit go, dot abac Tro• 
jano et Rutulo /anguine j et Bel• 
Iona pronuba manet te : net tan - 
turn Hecuba Cijfei's pragnant 
face eft enixa juga-es ignes: 
quin fuus fart us Veneri erit idtm t 
et alter Paris t tedaque iterupt 
funefta in recidiva Pergama, 

Ubi Juno dedit bac difia, 
horrenda petivit terras. Ciet luc - 
tifcam Ale&o ab fede Dirarum 
fororum , infernifque tenebris ] cui 
trijiia bella , iraqUf, infdiaque , 
et noxia crimina lunt cordi, Et 
pater Pluton ipfe edit earn. Tat- 
tarea forores odere monfirum ; 
vertit fefe in tot ora , tam fava 
facies funt illi, atra pullulat tot 
colubris. Quam Alefto funo a- 
cuit bis verbis, ac fatur talia: 
virgo fata Noble, da mibi bunc proprium labor tm^ 


TRANSLATION. 

•tilth lie Sword of War cut o(F the Subjects of both Kings. With this coftly 
Price of their People’s Blood let the Father and Son-in-Law unite. Thy Dow¬ 
ry, Virgin, fhall be paid in Trojan and Rutulian Blood; andBellona wait* thee 
for thy Bridemaid : Nor did teeming Hecuba, alone impregnated with a Fire¬ 
brand, bring forth a blazing nuptial Torch : To Venus too this Produ&ion of 
hers ihall prove the fame, even a fecond Paris, and a'Firebrand fatal to Troy 
again tottering to its Fall. 

Having uttered thefe Words, dreadful down to Earth lhe plunged. From 
the Manfion of the dire Sifters, and the infernal Glooms, lhe calls up baleful 
Alefto; whofe Heart’s Delight are rueful Wars, Strifes, and Deceits, and noxi¬ 
ous Crimes. Her, even her Father Pluto’s felf abhors, her hellifh Sifters abhor 
the Monfter; into fo many Shapes fhe turns herfelf, fo hideous are her Forms, 
with fo many Snakes the grim Fury fprouts up. Whom Juno ftimulates with 
thefe Words, and thus addreffes: Virgin, Offspring of the Night, perform for 


NOTES. 


319, Bellona manet te pronuba } i. e. Bellotia 
will condutt you to the Hufband whom they 
for you. What gives a particular Em- 
pHafis to this Exprefiion is. that J*ito herfelf 
V’as the Pronuba , tbi Goddtfs who prtfided over 
Marriage . 

3zo, Cijfei's, Hecuba, Priam's Qj^en, the 
Daughter of Ci/Jius, King of Tbrace. She 
dreamed that fhe brought forth a Firebrand, 2nd 
her Dre.im was accomplifhed in her being deli¬ 
vered of Paris, who kiodled the War which 
dtftroyed his Country* 


3*3. Terras petivit . Some underftand by 

this that Juno went down to the infernal Re¬ 
gions, but this is not feid in the Text. Terras 
petivit only intimates that fhe alighted on the 
Earth from the Air, where fhe had been ho¬ 
vering over the Trojan Fleet, and without ci 2 V- 
ing a Joutney to Hell fhe called forth to her*' 
the Fury AltFio. 

331, Proprium, This Tafk which peculiar¬ 
ly belongs to you: So it would feem the Word 
ought to be underftood in this Place. 

0 % 337. Nomina, 



ig o 

base operas *; ce zeptr hzr.es, 
ir.freT:avs f^vts ad:tic:c\ mu 
jSr.eaJa? irtf’-i err tire Lztszu a 
r-zTP.uh.it, (tJi-iTi’v: ha cs j>r->s. 
Uu piles errure zs~. 2 tan.c-i {• sires 
prcclia, oiqur'verjare iiis-.es 
edits 5 tJ pot=S iefirre istcira 
fuKtrtajaurfacts Itiin j funt tttt 
sziiie ai'r.iza, trade ants zicirdi : 
::rcu!e fecunsun ptezus, Jr.jiCi 
azTpzjitam p-ci’r, fas era.: na 
iatiii: juvsr.tus 'ZS.U, finu cat 
pejeat, rspzstazs cnr.a. 

Ex'.n A tr.Cy itfecia Ccr- 
gzrr.s •viztr.it, frir.dth titit 
Lsiiuv: ti ce-Ja tefa L cuter lit 
tyrsr.ni, tatiium It- 

mtc le^'ns Ac sties quae ar- 
dirJ.cz: i\pir advcr.su 7tucrs,t^zr y 
tyr.sr.aijqu: 7u’ia, fiir.ir.ea; 
cura^vs uasque c'?-i-hz’.t • D:a 
AlcSd cz~j:zit iy.i: ztr.uvt cn- 
rue a: ds fefruli::- er:s:sss 9 )\b- 
diiqae esm :s Ji'.ujz ad izhrr.a. 
priijzrdia j 


P. Vikg. Mar. j®neidos. Lib. VII. 

H2nc operant ; r.e nofter hones, infradlave cedat 
Kama leco ; neu conttubiis amhire Latinum 
/bueadae poffint, ltalofve obfidere fines. 334 
Tu petes unanimos atmare in preelia fiatres, 
Atoue odiis vtrfare domos; tu verbera te&is, 
Funersafque inferre faces; tibi ncmina mille, 
Mills r.orcndi aites: fecur.dum concute pedlus, 
Disjice compofilam pacem, fere crirnina belli: 
Arina vein, poicatque firaul, rapiatque juven- 
tus. . 340 

Exin Gcrgoneis Alffio infcdla venenis, 
Principio Lxtiuni, et Lauremis tecla tyranny 
Celia petit, tacitutnque obfedit limen Amatte: 
Quarti fuoer adventu Teucrum Turnique hyme¬ 
ns*, _ 344 

Famines ardeniem curreque iraeque coquebant. 
Hnic Dea csruleis unum de crinibus anguem 
Conjicit, inque finum pisscoidia ad intima fubdit 

TRANSLATION, 


me this TaS;, this Service, your own peculiar Province, that our Honour and 
■wounded Fame be r.o: quire bafitad ; nor the aEr.eian Race be able faivningly to 
circumvent Latinus by this intndii Match, and take Poil'cffion of the Italian 
Territories. Thou canft arm to War the rack cordial Brothers, and by Hates 
rrrd embroil families; thru canft introduce into Houles Scourges 

ar.d Flreb.-ar.ds of Death; with thee are a thoufand fpccious' Pretexts, a thou- 
fand Ars of being iviiichief: Ranfack thy fruitful Bofom, unhinge the eftablilh- 
ed Peace, iow Crimes, the Cads of War: Let the Youth incline to, and at once 
demand and {hatch up Arms. 

Forthwith Alef.o, infected with Gergordan Poifons, repairs firft to Latium, 
and the lofty Faicce of the Laurer.tine Monaich, and took PolTeffion of Amata's 
Gleet ?rq':xe Gate: In whole innstned Brcaft a tbwfami female Cares and an¬ 
gry Commotions boiled, or. Account of the Arrival of the Trojans, and the 
Match with Turaus. At her the Goidcfs flings from her ferpentinc Locks one 
of her Snakes, and plunges it deep into her Boforr. down to its inmoft Reedies 


NOTES. 


17’.Tr.'r~, Here ficniSes Fiains, sr in 
other Places. See/En. IV. 172 . 

*339. Dtsiia. Ftsriut .ITutes u", that all the 
ancient Mannfcrints read rfdkeinflead or dttjice. 

339. CristM dAr. The Crimes or ct-minal 
Gaults or War, 

3 I. Ezh.. Says Dr-are,, is ex es K'stfxta. 
The Fury ftays cot to ir,.ice Reply, cut is To 
tent on M;tc!i::f, that, as toon as ceStc-I, &: 
caeys. 

3CJ. Gcrxezeh Ttsesii. Poifons like lho f e of 
the Setyents, with which the Head of the Crr- 
g:s IStixjt was embraced. 


34;. Tsttium. S:afrepim, where a mourn¬ 
ful Silence reigned, fays Doiatut, becaole ihe 
had heard her Daughter vras to be given away to 
.dfeta,. 

345. Fmineec, See. Literally, FemaU Cant 
ar.d •wrathful Pjfieri tamered her Irfjmtd. 
The cures refer to the Match, and the ira to 
the Arrival ot the ‘Trcjont. 

346. Ceerulsis. Of Argentine Hue, caruleut 
being the Colour of Servants, which arc iliCalted. 
with bluilh Spots, as ,/En. V, S7; 

C&ruke m U'ga r.oia, tec, 


jjo, Kuilt 



•Lib. VII. P. Virg. Mar. JEneidos. 197 


Quo furibunda domum monftro, permifceac om- 
nem. 

Ille inter veftes et levia peftora lapfus 
Volvitur attaftu nullo,- failitque furentem, 350 
Vipeream infpirans aiiimam : fit tortile collo 
Aurum ingens coluber, fit longre taenia virtue ; 
Innedlitque comas, ct memhris lubricus errat. .• 
Ac dum prima lues udo I'ublapfa veneiio 354 
Pcrtentat fenlus, atque oftibus implicat igncm, 
Necdum animus toto percepit pedtore flammam; 
Mollius, et fiolito matrum de mere, locuta eft, 
Multa luper nata lacrymaiix, Tfirygiilquc hyme- 
nsis: 

Exulibufne datur dticenda Lavinia Teucris, 353 
0 genitor ? nee te mileret nateque, tuique ? 

Nee nutris mil'eret, quatn primo Aquilonc re- 
linquet 

Perfidus, alta petens, abJucta virgin?, praedo ? 
An non lie Phrygius psnetra: Lactdaunoua pafior, 


quo mnfbo furilur.de. permit- 
ctat ernnem domum. Lie angms 
lepfus inter vefes et in>ia pec- 
tor, 1 volvnur nulh attaciu, jst- 
htque cam fur enter. 7, irjpiran: 
•viperearn arnmani ; tr.gens coin- 
b'r ft tortile curam colic, ft ts? - 

r,:a longer villa, ir.r.tBuout c>- 
K:s, et iubneus errat mer.hrii 
Armtve. Ac dum prima liter, 

■jubiapja udo' veneno, per tent a: 
fpjtti, a'qu: imp-teat igntm e- 
jus cjfkm, tv tdum animus ptr- 
ttpit jlnn.rr.am toto peTtort $ tf 
heuta Whitt, et de johto net 
IT, atrurn, iottytr.i’iS multa fuhr 
r.ata, Pbr^-gitjaue hymn.'in ; 
ait: 0 gtmttr, Lavinur.e daUt- 
duitnda cxfultbus Teucris ? arc 
tmf-.ret te nstaque tutqur. f n c 
n: lent te matns, quatn ifte pc’ - 
ft us prado ttbnqutt primo A- 
qui-ont, peters alta maii.i, vr- 
£tm abdufie? An non Fbry- 
giu\ t for Fans jk feral:-a: Lc- 

Ccdctn.'.na, 


TRANSLATION. 

that, by the Monfter driven to Fury, (he may the whole Family embroil. He, 
Aiding between her Robes ard finooth Bread, rolls on with imperceptible Touch, 
and, in the Tranfport of her Rage, deals on her unawares, infilling into her a 
viperiih Soul ; the huge Snake becomes a C'.v.n.if wreathed Gold around her 
Neck, he becomes a long winding Fillet, and entwines her Hair, and, in flip- 
pery Mazes, creeps over all her L'mbs. And while the firft Infeftion down¬ 
ward gliding diffufes its humid Poifon through her Ser.fes, and blends the ming¬ 
ling Fire with her Bones; and while her Mind, m ail its Powers, has no: ye: 
catcher! the Flame, Hie fpoke with fofier Accents, and in the wonted Manner of 
■tinier Mothers, making many a heavy Lamentation about her Daughter and the 
Phrygian Match : And is Lavinia given in Marriage to Trojan. Exiles ? And 
have you, her Father, not on your Daughter Pity, ner on yourfelf, nor on hut 
Mother, whom with the firil fair Wind the perfidious Pyrate will abandon, and 
make to Sea, carrying ofr the Virgin r Did no: the Phrygian Shepherd thus 


NOTES. 


3:0. Nat’i attaliu. Without any percepti- 
blt Tuttch. 

554. Subtaj.fi, &c. Rua:ut, Dr. Trapp, and 
mod Irrerpieters, cor,(true adoTrr.no *,v.th fab 
Into, g'lJino bcr.tatb the bound Ptijcn. But I 
c.’n-.o- hel.i thinking it agtets better, r.nd is 
n;t.rs ififtSljjV.bij when joined with pcrtentat fen 
fits. It is 1 he Nature cf Scrp-n*s to leave a 
Horn di ty, a kind of m'eftious SWme where 
they paisj and, as the Morjon of this Serpent 
was downward, hcr.cc fubkpfj is properly ufed. 


Bcfidrsi fuhhtfa may Hgnify gently, cr mferfbty 
g'idtnr, ?s JEn Xll 6S6. 

Sublapia vdu'lcs. 

560. b gm tor. Not her own Father, but 
the Father of Lavin' a, th*t is, Latinvs . She 
calls h m by the mill tender Name of Father, 
*hus making an Adrhefs *o his paternal Affec- 
trn, that, it he had any Bowels, thry might be 
moved in Behalf of his Daughter. 

361- An r.on. Seruius, and fome of the be ft 
Cop.cs, lead at non, taking at not for an advrr- 
Q 2 fat-Vii 
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L-Jtm ikUnam al Ledseamque Helenam Trojanas vexit ad arccs ? 
Tnjam cnar pid er.t m Q,iid tua j^ncta fides, quid cura antiqua tuorum. 

fea« fjtt, quid art,qua car a T >- . . ’ 

luzrum, et Aixfa ir.inui Et confangutneo tones data dextera i urno r 366 
r;f.u tczjjnguict Tutmf Si Si gcner externa petitur de gente Latinis, 
goLtr pttiixr Letmit' di cxtnm j<j puc Faunique premunt te jufla parentis: 

rarit Fnr.i parin', it, tqxi- Omnem equtdtm feeptns terram quae libera nof- 

tris ’ 369 

Diflidet, externam reor; et fic dicere Divos.' 
Et Turr.o, ft prima domus repetatur origo, 
Inachuf, Acriilufque patres, mediteque Mycena, 
His ubi nequicquam diflis experts, Latinuni 
Contra flare videt; peniturque in vifeera lapfum 
Serpentis furiale malum, totamque pererrat; 375 
Turn verb infelix, inaentibus excita monllris, ' 
Immenfam fine more furit lymphata per urbeni: 
tin m-o itfiSx regioa, emu Ceu quondam torto volitans fub verhere turbo, 

irgemioas Konpris, lyrr.phaia fun:per iv.Ktnfam urban fine more: ceu quondam turbo vobtans fub terti 
vtretre. 


dm reor omnem ter rent extern 
ram, qva bier a a neffris jeep- 
trU dipzia j et reor D:v:t di¬ 
cere jic. Et, jl prima origo 
t\as dza.ua rep-tafsr, Ira bus, 
Acrijiu>que font pares Turno, 
c sd-aque Trfjctnx ej%s patria. 

XJbx videt Latir.ua pare con¬ 
tra, extort a cum r.tquitqusm 
bis deSis j JuriaUque malum Jtr - 
p er.t is eft IcpjUm perjlus in ej'Jl 
vjesra, ptrerr&lque cam lot am $ 


TRANSLATION. 


ileal into Lacedmmon, and bore away Ledian Helen to the Trojan Towers? 
What becomes of your lolemnly plighted Faith, that fond Regard you have al¬ 
ways (hewed for vour Pe pie, and your Right-hand of Promt ft, fo often given to 
yenr Kinfman Turnus? if the Latins mull needs have a Son-in-law from a fo¬ 
reign Nation; and this be determined, and the Commands of your Father Fau¬ 
nas prefs you, for my Part I reckon every Land foreign, which, independent, is 
disjoined from our Dominion, and that thus the Gods intend. And (if the firtl 
Origin of his Family be traced back) Turnus has Inachus and Acrifius for his 
Progenitors, and Mycenae, in the Midrt of Greece, his Country. 

When, having tried him by thefe Words in vain, lhe finds Latinus refolutely 
fixed againft her, and the Serpent’s infuriate Poifon had now fur.k deep into her 
Bowels, and crept through all her Frame, then, indeed, in wretched Diforder, 
Startled by hideous Mor.fters, (he rages frantic with unexampled Fury through 
the ample Bounds of the City : As atTimes a Top whirling under the twilled 


NOTES. 


fative ConjunSion, but an ornamental Particle, 
implying Vehemence and Ardour of Affection 5 
as m that Exclamation of Horace, 
yff, 0 Dr rum, quijquis ir. rah r/gfr, 

366. Conjaeguinro. Ke was the Son of the 
Nymph. Vaii-ta, A*--ata% Sifter. 

37X. Inachus, Acrifiufque. Airifiys, one of 
the pefeendahts cf Inachus, was the laft King 
of A'ltx, whence he, or his Grandfon, Per- 
Jeas, transferred the Seat of Empire to Myee- 
tue. Hi* panghter Da*ae, thrown into the 
Sea by her Father’s Order in a wooden Cheft, 
fays the fable, was wafted by the Winds and 
ITides to the Coafts of Jta'j j theic lhe landed 


and married Pilumut, who was one of TurnutS 
Anchors. 

376. Ir.ger.tibus excita monjjrit. The Effcft 
wrought on her Imagination by’ the Poifon of 
the Fury, made her fee a thoufand MonllerJ 
which frighted her to Diftiaftion. 

377. Lyrspbata . l.ympbatus Is thought by 
Interpreters to ex prefs the Hydropboly, that Sort 
of Fury which they are feized with who have 
been bit by a mad Dog. and whofe Madnef?, 
when it comes to its Height, is accompanied 
with a Horror of Water s And accordingly they 
derive it from Iqrrpha, Water, 


382. Buxaft 
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Quem pueri magno in gyro vacua atria circum 
]ntenti ludo exercent: ille acviis habena 3§0 
Curvatis fertur Ipatiis: ftupet infcia turba, 

Impubefque mantis, miratz volubile buxum : 

Pant animos plagffi. Non curfu fegnior illo 
Per medias uibes agitur popuiofque fcroces. 384 
Quinetiam in filvas, fimulato numine Bac-chi, 

■Jiajus adorta nefas, majoremque orfa furore-m, 

Evolat, et natam frondofis montibus abdit; 

(bio thalamum eripiat Teucris, tsdafque mo- 
retur : 

Evoe Bacche, fremens, folum te virgmcdignum 
Vociferans; etenim molles tibi fumcte thyifos, 
Teluftrare chore, facrum tibi pafcere crinem. 391 
Fatna volat: Furid'que accenfas pc-ftore 'matres 
Idem otnnes fimul ar-dor agit, nova quaercrc tefla. 


•matres, accenfas 


m 

xjuem pueri , bfteitti Jtfcb, exfr- 
cent in megrto gyro circum va- 
eua atria : tile turbo ‘a&tts ‘bs- 
~b va fenur curvatis jpatits .*«• 
'feia turba pucrorum fit-pet, itrr- 
pubtlque nanus eft miratoXJOiit- 
li'e buxum ; tont ar.in.tss pfag&t 
Retina agitur , ren fgtucr illo 
■ curju, prr medias urbes, fitotif- 
ytre fcpulcs, S^u'r.etior.t adorta 
rnnjus nefas, crfatjuc majorem 
furorem, evoldt rn filvas, f mu¬ 
lct o numine Baccbi , ft abdit 
natam fend ft nor.t;bus^ quo 
triptot tbdamum Ttucrt's, no- 
rnurqut tadai: fritnins , Xira? 
Bacche, vociftrans te, 'Bacche, 
folum digr.vm virgins j etenim 
, eain futnere monel t'byrfcs tfbi t 
luflrare te cbcro x et pafcere /<?• 
crum crimtn tibi. Famo vclofz 
ftmulque idem ardor agit cmnet 
Funis peSlore, eju&rtrt nova teflo* 


TRANSLATION. 

Laih, which Boys intent on their Sport exercife and torture in a large Circuit 
round feme empty Court; the Engine driven about by the Scourge is hurried 
tmd and round in circling Spires; the unpraflifed Throng and beardiefs Band 
is loft in Admiration of the voluble Wood ; They lend their Souls to the 
Stroke. With no lefs impetuous Career is the Queen impelled through the 
M,dft of Cities, and Crowds all in fierce Commotion, Nay more, enterprizing 
■a mere .atrocious Deed, and ufhering in a higher Scene of Madnefs, having 'cotm- 
teffeited the Enthufiafm ofBacchus, Ihe -flies out into the Foreft, and conceals 
her Daughter in the woody Mountains, that from the Trojans {he may tvreft 
the Match, and retard the Nupdais : Exclaiming, Eves feetbus, and bawling 
out, that thou alone arc worthy of the Virgin ; for that, ki Honour of thee, (he 
wields the tender Ivy fpcars, round thee ihe circuits with her Virgin Choir, for 
■thee (he feeds berfacred Locks. The Rumour hereof flies: And forthwith the 
fame Enthufiafm at once aftuates ail the Matrons, inflamed by the Furies in 
their Breads, to feck out new Habitations. They abandoned their Homes 4 to 


N O T E ■$. 


jS-r, Buxunt, Box wood, of which Tops atei 
made. j 

3S3. Dant animos plages. Netwitbftand : ng | 
whit Dr. Trapp aDedge*, I cannot but think 
Mr. Drydeti has hit upon the tiue Senfe of this 
Expiefiun, which it is fa-rly capable <‘f, and for 
Eifgance is juffiy preferable to any bother. 

390. Etenim, &c. This Paflage, as it is point¬ 
ed tn all the common Eoiticn.*, is exceedingly 
peiplexcd by a full Stop at voeifran, and male 
•5 i>%fitba volat to govern thefc Infinitives, as both 
Buerus and Dr. Trapp have donej whereas the 
Verb that governs them ail is wafer ant, and 
fiat* volat -begins a -new Petiod, This will be 


obvious to every'Reader, who will take rhe Pairrs 
to compare the Pointing in this with that ill 
moft other Editions, 

390. Tbyrkt. The thyrfus was a kind of 
Sprar wrapped about w.th Vine and Ivy-Leaver, 
which Bacchus and bis Retinue of Bacchanals 

ttfed 10 vest. 

391. Te bftrare cboro. Moft of the ancient 
Manufcrip's read cbotos, but the Senfe is the 
faYne, The Bacchanals uled to dance around 
the Image of Bacchus. 

391. Sacrum tjbi Jtafcere crinem. ’It WXB % 
common Praftict, amor.g the Homans and other 
■Nations, tor young Maids to confecrate tbeir 
G -4 Hair 
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Veftrturc Ptstss $ dzzt cgllt cc~ 
izajqae «stil, Ji't C-:£ c.a- 
j plizt a’bira trerzuhs uinuiibus, 
:r.r.r. 3 £pe pe.kbus gaunt pam- 

p’Etii e>j)U;. Retina ;tfi fr 
%>ida fujiizet pizmr.ttir. pi rum 
inter midicu matres, cc amt 
iyaezescs In2 zita Turn qut t 
tapezt far.gu:z^a ccitm ocu¬ 
lar inn j repeat}sue cuzr.il ter- 
•curs: I: Laur.ze nitres, au- 
ditt ubi p£p: eftis: Ji quu 
grclb irfi.ic:i A~zh£ iruzet 
aa vrftris pits c*:sns } f cura 
Kiterci juris rttr.trdel VCS j .cl- 
vit: crira es vntas, Ciir.le Or - 
gis VZiCUJZ, Arbis a git 
TZtr. taler: fiirruih Bzccct u-.b:- 
aui inter JLvss, inter bejertj 
Jirtrsn. 

Pepqusrs AlcGo eft sr.fj fibi 

ocuijfe prints furs’(l fsliS. v:r- 
vffequt c r.yivra ctr.r.-zrp: bo- 
rr.ua Latin ; pr-f,--ji iritis 
Des atts'Mlur hir.z f- ‘.is s is 
ad cures cud::ls Ruiu. i: 
urban Pars;, dels 4 J i:uc p-es- 

Cplti, ft etc, dir.ljr furi.-Jijfi 
Aytfoneii co cr.ii, L.cus .‘u.t ? 
fid F.riuza fun, tit: in sins t:i 


Deferuere domos; ventis dant co!!a comafque. 
Aft alia treinubs ulularibus sthera complent, 
Pampinealque gerunt incincbe peliibus haftas. 396 
Ip fa inter medias ftagiantem fervida pinum 
Suurnet, ac natx Turnique canit hymenjEos ; 
Sang, dr, earn torquens aciem ; torvumque repente 
Clamat: Io niatres, audite ubi quxque, Latins: 
Si qua piis animis manet infeiicis Amata: 401 

Gratia, ft }l>> is matt-mi cura remordet; 

Solvite criuales vittas, capite Orgia mccum. 
Talem inter filva*, inter deferta ferarum, 404 
Regina Alecto ftimuiis agit undique Baccbi. 

Poftquam. vifa intis primns acuiile furo es, 
Confniumque,omnemquedonium vertille Latin!; 
Protinus hinc tulcis triitis Dca toiluur alis 
Auuacis Rutuli ad miuos : quam diciiur ur'oem 
Acrifiuneis Danax iundaile colonic, 4 10 

Prxcipiti ddata Koto, Locus Ardua quondam 
D.ctus avis ; et nunc magnum manet Ardea no- 
men : 

Ssd Fortuna fuit. Tectis hie Turnus in aliis 

uenbetr. dicius A’dui ab avis, et nunc Ardta Vianet magnum nettum 
if:: Turnus 


TRANSLATION. 

the Winds they excofe their Necks ar.d Hair. Others again (ill the Skies with 
quavering Yells, and enwrapped in Skins wield their Vine dreffed Spears. She 
Lerlelf, ir the Midit of them, all on Fire, fuftains a blazing Pine, and fings 
the nuptial Song for her Daughter and Turnus, whirling her bloody Eye balls 
.round; ana fuaden'v, with a ftern Air, the cries 1 lo 1 ye Latin Matrons, bear 
wherever you be t If any Affeftion for unhappy Amata dwells in your hu¬ 
mane Souls, if Concern for a Mother’s Right touches you to the Quick, unbind 
the Fillets of your Hair, with me take up the Orgies. In this Sort among the 
Wooes, among the Defarts of wild Bealls, Alecto, with the Simulating Fuiy of 
Bacchus, all around goads on the Queen. 

Atter the feemed to have siifficiemiy kindled the firft Tranfports of Rage, and 
embroiled theCcunfel and whole Family of Latinus, forthwith the baleful God- 
defs heuci is borre on dufky Wings to the bold Rutulian’s Walls: Which City, 
D ar.ee, wared 10 Italy by the impetuous South-wind, is faid to have founded 
for her Acrifiar. Colony. The Place of old was called Ardua by the ancient In¬ 
habitants, and new Ardea it remains an iliultrious Name: But its Fortune was 
now gone. Here, in his lofty Palace, was Turnus enjoying Repofe at the black 


NOTES. 

Haii to fcai; Divinity, and nerjr to cot it till a | 413. Sed Fortuna fuit. All the Interpreters 

lip’is Time befere their Marriage, when they [ I hive feen explain this to mean no more than 

fuipended it in the Temple o* th2t Deity in \ forte, or ita evenit, and cor.ftrue it with the foL 

whole Honour they had preferred it, j lowing Word?, *ltd\% &c Turnus , &c. But 
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J;im media'll nigra carpebat no£te quiefem. 

A!ecl<i torvam faciem, et funaiia membra 415 
Exult ; in vulius fele nansfcrmat anties, 

E 1 front-m iibftoenam rugis arat; induit albps 
Cum v 111;i crmes ; turn iimium innccht oiivpe : 

Fit Calybe, Junonu anus, ti-mpliquc facerdos; 

Et jut eni ante ocul.i> his l<: cum vocibus cft’ert: 

'Fume, '" r i"C..fT ’•m.lu.'o- pauere labures, 421 
Et iua Dard.iniii lunmibi .'centra colonic? 

Rex tibi conjilgiuri!. et quaslkas (anguine dores 
Abnegat; exmrmrque in icgmim qusritur hscrrs. 

I nunc, ina-a^s offer te. iMife, pend is; 425 

Tyrrheuas, I, Herne acit-s ; ;ege pace Latinos. 

Hkc adeb tibi me, pla,i(ta cum node jaceres, 

Jpia pal am lai i ommp.t. ns iiuiuinia juiiit. 

Quare age, et annaii pubcm, portifque moved 


20.1 

j:nt ta r pibat rntdiom quitttm 
nigra noBe A-eBo txuti tor• 
uam forum et furtalt* membra $ 
tram forma 1 f f in ar.ilts yultus, 
et arw (jl'ittx’uim frcnUtn rugis J 
iruiuit a bos cnr.es cum mitta 5 
ti-m inm&it ramvm oitvee: ft 
Cay be , anus fur.nil, facerdcf- 
qut ejus limph ; et tjfert fe 
v~r.i ante oculos aim kis uoctbus: 
7 urm s f> uiere lot iaborts efle 
fu;os tr.C'jJfum, et tua fceptra 
trar cnki D • rd.ni's coknis? 
R'X Luinus abne-ae conjvgium 
tibi, ct dotes quesfitat fcrguine, 
txitrnufque bares qiusruur in 
regnum Inu r c, unjt, offer t ,j 
ir.gr a tu pen (Us ; /, ftrr.t Tyr- 
rheras acies $ ttge Latinos pace. 
Ait b rmnipo'ent Satumia ipfa 
j'jjjit me f.iri bac pa!am tibi , 
cunt jactres placicd node, ^gjre age, et talus para pubcm anr.au, mcveriqusperns in arma, 


TRANSLATION. 

Hour of Midnight. Alefto lays slide her hideous Afpeft, and Fury's Limbs; 
(he transforms herfelf into the Si.ape of nn tdd Hag, ploughs with Wrinkles her 
obfccnc loathed Front, alTumes grey Hairs vvitr. a Fillet, and binds on them an 
Olive-bough . She becomes Calybe, the aged prieltef- of ju'.o’s Temples, and 
with thd'e Words prefects herfelf to the Vouth full in his View: 0 Turnus, 
will you fuffer fo many foil' thus to be loll and thrown away, and your Sceptre 
to be transferred to a Trrjan Coiony ? The King abfolutely relufes you the 
Match and Dowry you have purchafed with your Blood, anu a Foreigner is 
fought to heir his Crown. Go now, thus baffled, expo e yourfelf to thauklefs 
Dangers; go, overthrow the Tufcan Annies; in Peace protect the Latins. 
And now, in thefe very Term', the all-powerful Queen of Heaven herfelfcoin- 
marded me plainly to befpeak you as you lav in the ibll filent N ghc. Where¬ 
fore difpatch, and with Alacrity order the Youth to be armed, and march forth 


NOTES. 


this appears evreedinp flat, htfides it makes Jed 
a mere Expletive I rather take it to refer to 
/Mm, before-mentioned, which, though once 
fiuuri&ing and illufHoin, w«s now doomed to 
b*. deft-oved by AH n fas ; taking Fortuna-fait in 
the fime Scnfe as iEn II. 32 c. Futntut ‘Trots, 
fuit Ilium, which imports: The Trcjans or.ee 
wire, U:um cnce ivas, but is now no more. 
Whit confirms me in this Inte:pretation is, 
that the Phrafe is ufed in the fame Senfe elfe- 
where, as JEti. III. 16. 

Hofpitium antiquum Trojce, f Clique Penates, 
Dum fortuna fuit. 

And .££n. X. 43. 

— ■ — —— -»— Spsravjat/s Jla > 


Duk fortuna fu’t. 

414. Jam median. Sec. LPerally, He was 
now enj.ying the Middle of Its Ref in the black 
Nigbr. 

421. Ir.caffum fw'os. Ut in irritum cad ant, 
fay? Serif us $ fobo-n, your Teds in offljUtig King 
Lat:nu<, and f.gbiir.g b:s Battles, 

4zz. Tranfcnbi. See the Note on JEn. V. 750. 

42?. Here edio. The D fficulty of exa& 
Tranflation lies in nothing more than in ren¬ 
dering the precife Meaning of the Pa Wider'. It 
is not eafy to fix that of adro in this Place. Sir* 
vius joins it with jujf.t, adeo autem, valde fei- 
jicet juffu, and quotes Terence, odokfeenttm odea 
wbiUm, But the two are bjr.no Means parallel. 

440 . ViSa 
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et exxre Vhrygici darn, qA eon- 
Jedere fukbro famine, piaafque 
<rrir.ii^ Migxi vis cotiefium 
namincmji-kr lie. Rex Lati- 
r.si tpje, si faitlur dire czsju- 
£12 a, far ere diSe s, fer.tiat, 

et tazdes: exfzriaiur Turr.um in 
tfTKIJ. 


Lmtus in arma para, et Phrygios, qui flumine 
puichro ^ 

Confedere, duces, pidtafque exure carinas. 
Cceleftum vis magna jubet. Rex ipfe Latinus, 
Ni dare conjugium, et didho parere fatetur, 
Sentiat, et tandem Turnum experiatur in ar- 


Bzc. juTseas Tomas hridess 
-vztax, f»: via (pm refcrt ere 
TErb 2 erf a: nur.r.us nzr. ejfugit 
rzas ax res, ut tn tert, Troja- 
nas cU/fa efie tnveSes ai-veo 
4 TjbAdit. Nr fir-gi fantes me- 
tui srcj : re: efi regia Juno 

■znxuzrr xz.ir:. SeJ, d mater, 

JeneSus v:3i fit a, efttaaue xie- 
ri crqaieqaeax exerett o wit j 
et inter amt regsst hdit tc va- 
Cem fa!la fcrmidtns. Sit t:bi 
tu*z tart rfigies et tenth Di- 
xrdn: fin- ut xA*i g^ant bt!h 
psamrqut, quest belli funt ge- 
Tizil. 

AU3'j exarft in iras taiibui 
diSis Turni. At Jubitut tre- 
zzr sxufzt artus juvtci cranti$ 


, mis \ . . 434 

Hie juvenis vatem irridens, fic orfa viciflira 

Ore reiert: Clad'es inveclas Tybridis alveo, 
Non, ut rere, meas efFugit nuncius aures. 

Ne tantos mihi finge metus; nec regia Juno 
Immemor eft noftri. 

Sed te vi&i fitu, verique efFeta feneftus, 440 
O mater, curis nequicquam exercct; et arma 
Regum inter faila vatem formidine ludtt. 

Cura tibi, Divum effigies et lempla tueri : 

Bella viri pacemque gerant, queis bella gerenda. 

Talibus Alecto dictis exarfit in iras. 445 
At juveni oranti fubitus tremor occupat artus; 
Diriguere oculi: tot Erynnys fibilat hydris, 

et oculi dirig&re: Erir.rys fhiht tot by dr it. 


TRANSLATION. 

to War; in Flames confume both the Phrygian Leaders, who have Ihtioned in 
the fair River, and their painted Veffels. So the awful Majedy of Heaven com- 
mands. Let King Latinus himfelf, unlefs he confents to grant the prmifil 
Match, and hand to his Word, know, and at length experience Turnus in 
Arms. 

Upon this the Youth, deriding the Prophetefs.thus in his Torn replies: The 
News has not efcaped my Ears, as yon imagine, that a Fleet is arrived in the 
Tyber’s Channel. Forge not to me fuch (ham Grounds of Fear and Jealoufy: 
Nor of us is imperial Juno unmindful. But Old-age, O Dame, oppreffed with 
DGtage, and barren of Truth, in vain harralTes thee with Cares; and with Life 
Alarms deludes thee a Prophetefs, -re hoft Bujlnrfs lies not among the Arms of 
Kings. Your Province is to guard the Statues and Temp’es of the Gods: Let 
Men have the Management of Peace and War, by whom War ought to be 
managed. 

By thefe Words Alecto kindled into Rage. As for the Youth, while yet the 
Words were in his Month, a fudden Trembling feized his Limbs; his Eyes ltif- 
fsned: With fo many Snakes the Fury hides, and a Shape fo horrid difclofesit- 


K 0 T E S. 


44.0. ViBz f'u. Situs figaifics properly the | 
Sqafiour or Muilinefs that grows upon old Walls 
and damp Places 5 here put for the Squalour, 
Deformity, or> es Dr, 7 riJ££ renders it, the Rud 
sit OH itt. 


<40. Ver-que ejfita . Ejfcta is faid of a Wo¬ 
man who is Ihperannuated and paft Child-bear¬ 
ing. I nil-ad of burfr.j Dr. Trapp renders it 
impotent of Truth, 
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455 


Tantaque fe facies aperit : tum flammea torquens f>ih> ilHui »fmi ft s 

Lamina, cundantrin, et quseremcm dicere plura 

quarentm dicere p ure, tt e- 
rexic gemintt argues fills crini- 
bus, tnjcnuitque •verbtra, addi- 
ditque bac rabido ore: tn ego 
fum ilia ni'i&a fitu, quam fc- 
V'&us effera veri ludit falfa 
form dire inter arma rtgum. 
Ref pice ad bac: a/ifurn ah fedc 
Dir arum fororuns j gero bella 
letbumque marts. Effata fc, 
corjecit facem jintent, et fixit 
tadas fumantes atro Itnmnt fub 
cjus pcElorc. Jr,geos paver ru - 
pit jemnum olli ; fudorque , pro- 
ruptui toto cor port, perfudit qfa 
et artus. Ament fremit at mo, 
ct requirit a>ma torn ttfiifque. 
Amor ferri , et feelera to infant a 
belli , in fuper ira fault. Ve- 
luti cum virgea Jiamma fugge- 
ritur cofiit obtni magno fonore, 
laticefque exfultant aftu ; vis 
aqua furit intus, atque fumidut 
amnit exuberat fpumtt a he ; nec 
jam unda capit fe: ater vapor 
volat ad auras. Ergo utaicit 


P.eppulit, et gt mines erexit crimbus angues, 450 
Verberaque infonuit, rabtdoque btsc addidit ote : 
En ego vtcla litu, quam veri effeta feneftus 
Ainia inter regum falfa formidine ludit. 

Rcfpice ad haec : adfum Dirarum ab fede 
rum ; 

Bella manu, Iethumque gero. 

Sic clfata, facem juveni conjecit, et atro 
Ltimine fumantes fixit fub peftore tsedas. 

Olli fomnum ingens rupit pavor; oflaque et artus 
Perfudit toto proruptus corpore fudor. 

Anna amens ftemit: arma toro te&ifque requirit: 
Saevit amor ferri, et fcelerata infania belli, 461 
Ira fuper. Magno veluti cum fla/nma fonore 
Virgea fuggeritur coftis undantis aheni, 
Exluitanrque aeftu larices; fuiit intus aquae vis, 
Fumidus atque alte fpumis exuberat amnis; 465 
Nec jam fe capit unda : volat vapor ater ad 
auras. 

Ergo iter ad regem, pollutd pace, Latinum 


ilcr frimis juvtnm ad rtgtm Latinum, face flltuid ; 


TRANSLATION. 

felf to bit Finn: Then, as he hefttates, and purpofes more to fay, rolling her 
fiery Eye-balls, (lie repelled his Words, and reared the double Snakes in her 
Hair, clanked her Whip, and thus further fpokein outrageous Accent: Lo hire 
am I oppreffed with Dotage; whom Old-age, barren of Truth, deludes with 
falfe Alarms amidft the Arms of Kings. Turn thy Eyes to thefe Signs: I 
come from the Abode of the dire Sifters; Wars and Death in my Hand I bear. 
Thus having fpoke, (he flung a Firebrand at the You:h, and deep in his Bread 
fixed the Torch fmoking with grim horrid Light. Exceflive Terror broke his 
Reit, and Sweat burfting from every Pore drenched his Bones and Limbs all 
over. Frantic for Arms he raves, for Arms he rumages the Bed, and every Cor¬ 
ner of the Palace : A Pafiion for the Sword, a curfed Madnels afeer War, and 
Indignation befides, together rage in his Breaji. As when with loud crackling 
Noife a Fire of Sticks is applied to the Sides of a bubbling Caldron, and by the 
Heat in frifky Bells the Liquors dance ; within, the Violence of the Water rages, 
and high the fmoky Fluid in Foam overflows; nor now the Wave itfelf con¬ 
tains : In pitchy Steam it flies all abroad. Therefore, now that the Peace is 


NOTES, 


A!j6, Atro hminr. Placi, gloomy Light , fuch 
an AntitKefis as Aiilten'o wfihlt Dorknefs, palp¬ 
able obfeure. Serviut renders it fur tali, inferno 
so mine $ /or other wife, fays he, rations caret. 


461. Infania belli . For infanus amor belli, 
what the Greeks call in one Word ovXofxanai. 

467. Pollute pace A League of Peace waf 
a facred Thing, ratified by folemn Rites of RelU 

8 io Pj 
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tt jnbet arsis parari y fucs tu- 
ten. Italian:, et detradere bcf- 
tem feibass fe •satire faiis cm* 
btbus Teucrifque Latinijque. 
Uoi dedtt b£C dida, vccavitque 
Dims in mta, Ratals exbor - 
tastier fefe ctrtatin in ansa, 
Egregivm deals femes atfus ju- 
njeztes m:vit banc 5 atavi reget 
XEOreot base, dexter a claris 
faSis niovgc buzz. 

Dam 'Tarsus imp let Rafales 
<uistihus ccindty AhSa card - 
tat f: Stygiis dis in Teucrcs $ 
fpeculats hears kcvJ erte, quo 
htore pxhbtr lu.us agitabst fe¬ 
rns irjidits carfaque. H:c Co- 
cytia utirgo cbjictt jubilant ra¬ 
bies: caaisSy ti tzr.Ungit r.ares 
note adore, ut or dentes ogerer.t 
cervix:: qu£ fait prims eaufa 
xdlcrum, accer.diiqu: egrefts 
ataimes beds. Erct eervusp'ee- 
pazti ftrmd et in gens omnibus 3 
quemiy rattum cb uhere astris f 
*Tjrrbidee paeri natribar.t, Tyr- 
rbafque pater ipfg, cut regia ar- 
texnta parent , et Cui cufcdia 
carpi late crat credits. 


475 


Indicit primis juvenum; et jubet arma parari, 
Tutari Italiam, detrudere rinibus hoftem: ^ 

Se fatis ambobus Teucrifque venire Latinifque, 
Hac ubi dida dedit, Divofque in vota vocavit- 
Certatim fefeRutuli exhortantur in arma. 

Hunc decus egregium forma; movet atque ju- 
vents;; 

Hunc atavi reges,-hunc c'aris dextera facris. 
Dum Turnus Rutulos animis audacibus im- 
pl'et, 

Aledo in Teucros Stygiis fe cc.ncit.it alls; 

Arte nova fpcculata locum, quo litore pulchcr 
Iniidiis curfuque feras agita’bat liiius. 

Kic fubiiam canibus rabiem Cocytia virgo 
Objicit, et noto nares contingit odore, q8o 
Ut cervum ardentes agerent; qua; prinia malo- 
rum 

Caufa fuit, belloque animos accendit agreftes. 
Cervus erat forma prseftanti, et cornibus ingensj 
Tyrrhida pucri quern matris ab ubere raptum 
Nutribant, Tyrrhufque pater, cui regia parent 
Armenta, et late cufrcdia credita campi. 486 


TRANSLATION. 

profanely violated, he enjoins the Chief of the Youth to repair to King Lati- 
nus; and orders Arms to be prepared, to defend Italy, to expel the Enemy 
from their Territories: That he is a fuSdent Match for Trojans and Latins 
both. Having thus faid, and in Vows addreifed the Gods; the Rutulians with 
emnlous Ardour animate one another to the War. One his ditHnguiihed Grace- 
fulnefs of Form and Youth incites ; another his regal Ancetlors, a third his 
Right-hand for glorious Deeds rem-vuned. 

While Turnus infpires the Rutulians with courageous Souls, Ale£lo on Sty¬ 
gian Wings againft the Trojans fpeeds her Flight; having with new fraudful 
Defign Ypied out the Place, where on the Shore fair lulus was by feint Snares 
and open Chace purfuing Beads of Frey. Here the Imp of Hell throws on his 
Hounds a fudden Madnefs, and afFefts their Noftrils with the well-known Scent, 
with keen Ardour to purfae a Stag: Which was the firft Source of the enjuirp 
Calamities, and to War infiamed the Pcafanls rutile Minds. The Stag was of 
exquiSte Beauty, and large branching Korns; which fnatched from its Mother's 
Dags the Sons of Tyrrhus nurfed up, 3nd Tyrrhus, the Father, to whom the 
royal Herds are in Subjection, and the Charge of the Fields all around intruiled, 


NOTES. 

gioa, and therefero :h: Violation of it was Pol- j from CVv/rv, nnc of the Rivers of HelJ, here 
ladon and Profanenefs. put for fieri itfelf, 

579. Ccyiia virgo. The helliflt Vi'gin, 
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Afl'uetum imperils foror omni Silvia cura 
Mollibus intexens orn?bat cornua fertis; 
Peftebatque ferum, puroque in fonte lavabat. 
llle, manum patiens, menfaeque afluetus herili, 
Errabat filvis; rurfufque ad limina nota 491 
Ipfe domum fera quamvis fe no£te ferebat. 

Hunc procul errantem rabid® venantis Iiili 
Commoverc canes : fluvio cum forte fccundo 
Deflueret, ripaque mftus viridante levaret. 495 
Ipfe etiam eximiae laudis fuccenfus amore 
Alcanius, curvo direxit fpicula cornu : 

Nec dextrte erranti Deus- abfuit; actaque multo 
Perque uterum fonitu, perque ilia venif-arundo.^ 
Saucius at quadrupes nota intia te£la refugit; 500 
Succeflitque gemens ftabulis: queftuquey cruen- 
tus, 

Atque imploranti flmilis, tedium omne replevit. 
Silvia prima (oror, palmis percuffa lacertos, 
'Auxilium vocat, ct duros conciamat agreftes. 


iENEIDOS. 20 $ 

Silvia foror eorum cmabat ft- 
rum, ajj'uetum imperils, cant 
turn intexens ejus cornua mol- 
libus fertis, pi Site atque, lava- 
batque eum in pure fonte. Jilt-, 
ccrvtis, pattern manum, affut- 
tu-que herili menfa, errabat ft* 
vis ; rurfufque ipfe ferebat fe 
domum ad nota limina, quamvis 
feta no8e. It abides canes vt- 
nontis Iui'i commovcrc hunt tr- 
rantim procul: cum forte illt. 
deflueret ftcundj fluvio, levaret- 
que eefus viridante rtf a. Jpfe 
etiam Afcor.ius , fuccenfus amors 
eximia laudis, dir exit fpscuht, 
curvo cornu: r.ic Dent abfuit 
erranti dextra, orundoque, odes 
multo femtu, venit perque ute— 
rum, perque tlia ejus. At quad- v 
rapes faucius refugit intra net A 
ttha, gemerfque fuccrjft fabu¬ 
list cruentufque, atque f mi lit 
imploranti, replevit omne tec¬ 
tum quejlu. Silvia foror prima r 
percuffa quoad lacertos palmis, vseat auxilium, et ccnclamat duros ogrefes * 


TRANSLATION. 


Him, trained to Difcipline, their Sifter Silvia with her utmoft Care was wont t» 
deck, interweaving his Horns with foft Garlands; the Animal Ihs combed and 
waffled in the limpid Stream. He, patient of the Touch, and accuftomed to his- 
Mailer’s Board, ranged in the Woods by Day ; and again at Night, however late 
Home of himfelf, repaired to his familiar Retreat. Him at a Diltance in his rov¬ 
ing Hour the mad Hounds of the ywxg Huntfman lulus roufed: When by 
Chance he had been gliding down the River with the Stream, and on the verdant 
Bark was now allaying his Heat. Afcanius himfelf too, fired with the Love of 
dillinguilhed Praife, from his bended Bow fhot Arrows at him: Nor was the 
God unaiding to his erring Hand, and with a loud whizzing Sound the Shaft- 
impelled, through his Flanks, and through his Vitals pierced. But the wounded 
Animal fled homeward to his known Habitation, and groaning entered bis Stall: 
And all bloody, and, like one imploring Pity, filled all the Houfe with Moans. 
Silvia, the Sifter, firft beating her Arms with her Palms, calls for Aid, and fum- 
mons together the hardy Swains. They (for the fierce Fiend that hurries them m 

NOTES. 


439. Firum. Firm, as here, is applied to 
tame 3s well as lavage Animals, as to a Korfe, 
•fin. II, <;i. 

Erranti, Dr. ’Trapp underftands er* 
torn here in the Senfe of blundering, committing 
ok Error j he erred, fays he, even by hitting 
the Mark, But this teemed forced and sffefted. 
* rather take it in the common Senfe, it waser- 
tln S in iifclf, and would have cried, had is not 


been guided by the Goddefr.. It is the fame 
Conftru&ion as Placidas Deus obfrutt aurcs y 
JEn. IV, 4 ao. The God foff ed bis Ears front- 
being difpofed to bear. 

49S. Deus, AleBo, fays Servius ; for he al- 
ledges that the Gods were of both Sexes, 
Hence Deus i» alfo applied to Venus, JEn. II.. 
632, Dtfctndv) ac dvicnis D:o, 
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Hi Bpmjfi oifat o'Ji (rein Olli (peftis enim tacitis latet afpera filvis) roc 
•ftaa pipn Aieda hut watts J m p rov jf( adfunt : hie torre armatus obufto, 

tori) tic agieftis armsltts otoj- . r . ’ 

n nrrc, bit T.ti't gravidi pi- btipius hie gravidi nodis : quod cuique repeitum 
feta: ira fiat in rein, q-usi Rimanti, telum ira facit. Vocat agmina Tyrrhu'j 
refert-jm totjo-. rsmaat. Qy a( j r jnc!atn quercum cuneis ut forte Coa&is 

Scindebat, rapta fpirans immane fecuri. 510 
At fmva e fpeculis tempus Dea na£ia noccridi, 
Ardua tecta petit ftabuli, et de culmine fummo 
Paftorale canit fignum, cornuque recurvo 
Tartaream intendit vocem ; qua protinus omne 
Ccntremuit nemus, et filva: intonuere profun- 


Tyrrbus t [pi tans tmmane fe¬ 
es ri rapt a, vicat agmina, ut 
forte faedcbat qucrcum quoin- 
fdam aaSu cunr.s. A'- feesa 
Dea , na 8 a e JpecuSs tnrf-js 
B OCccAi f petit arena te 8 a Jlabu- 
b, et de fummo cubnite cazit 
pafarale fignum, intcr.it'que 
*Tartaream %>uca recurzro corru j 
qua voce proimus cane nemus 
csntrcmait, ** frc.fu~.uce fifece 
intsmtere. Et Incut 1 nvia re- 
ir.otut Ic.nge auiroi?, arena 
' Nar, alius fu’furta aqua, au- 


dae. 

Audiit et Triviae longs lacus, audiit amnis 
Sulfurea Nar albus aqua, fontefque Velini: 
Et trepidae matres preffere ad pedora natos. 


515 


ditnt c.ra, foztejqut '.’tilt:: tt tnfida moires frejfere rates ad peSora, 


TRANSLATION. 

larks in the fccrer Woods) fudden!y come up: One armed with a Brand hardened 
in the Fire, one with a flurdy knotted Club: Whatever by each in rummaging 
was found, his Rage makes a Weapon. Tyrrhus, as by Chance with driven 
Wedges he was cleaving an Oak in four, breathing Fury, fnatches up his Axe, 
and fommons his rullic Bunds. But the atrcciousGoddefs, having from her Watch- 
koufe found the Opportunity of executing her mifebievous Plot, mounts the high 
Roofof the Stall, and from the lofty Summit founds the Shepherd’s Signal, and in 
the winding Horn Brains her heliith Voice ; with which every Grove forthwith 
quaked, ar.d the deep Uecfjj'ts of the Woods inly trembled. Even the Lake of 
Diana heard it from afar, the River Nar, white with fulphureous Water, heard 
it, and the Springs of Velino : And frighted Mothers preiTed their Infants to theit 


505. Tie Fievd, a? in th< 

arid, 115, freaking of the Harpy Ctlcsr.of 

-- - Net [<£—:or uih 

Fefxit et ira D.:L~ Stygi:t fsfe estulii uriis. 

La Cerda however underloads it of the Fury 
which fciaed the Swains, wh ch Interpretation 
ferns cot v* natural, tho’ the Senfe is the fame. 

rio. Spire ns immane petti. Dr. Iratp and 
Bilhcp Douglas refers this to his puffing and 
blowing in telling the Timber; but it would 
lave been prepoflercus in Virgil to fprnd Time 
©a Ic minute a Circumfiance, when he is hur¬ 
rying on to frmewhat ei f e, and when this his 
Situation »• cc y trarffientiy mentioned. It 
weald be like *':ia, 10 his Centred, who, men¬ 
tioning the Story of CLrijT s bring apprehended 
in the Night-time ov Ruffians bearing Ferencs, 
fays *hry were fuch Torches as the PeaOnt 
makes fitting by the Fue-fife in 2 Wmter- 
Night; deviating to th-s impertinent Cncum- 
feace, for the Sake offerrequefaces ir.Jyicai a.u- 


to in Virgil, 

517. Sulfurea Nar albus aqua . The River 
Nar, now the Nera , between Umbria and the 
Sabine Territory. The Reafon of the Epithet 
here given, take in Mr. yiddifan's Words: The 
Channel of this laft River (the Nera) is white 
with Rocks, and the Surface of it, for a long 
Space, covered with Froth and Bubbles; for it 
runs all along upon the Fret, and is ftill break¬ 
ing againft thr Stones that oppofe its PalTagc: 
So that for thefe Reafons, as well as for the 
Mixture of Sulphur in its Waters, it is very 
well described by in that Verfe which 

mentions thofe two R.vers (the A“cra and Veli¬ 
na) in their old Roman Names. 

517. Fontefque Vel ni. The R-ver Ft Una, 
w»ich runs into the Nera. The fame Author 
adds: He m-.kes the Sound of the Fury’s Trum¬ 
pet run up r he Nera, to the very Sources of Vt * 
bins , which agrees extremely well wuh the Si* 
tuatioa of ihcie Rivers. 

525. f 'em 


NOTES. 

'bird /S- 
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Turn verb ad vocem celeres,qua buccina fignum 
Dira dedit, raptis concurrunt undique telis 520 
Indumiti agricolte : necnon et Tro'ia pubes 
Afcanio auxilium caftris efFundit apertis. 

Direxere acies. Non jam certamine agrefti, 
Stipitibus duris agitur, fudibufve prsuftis; 

Sed ferro ancipiti decernunt, atraque late 525 
Horrefcit ftridis feges enfibus, aeraque fulgent 
Sole laceffita, et lucem fub nubila jaidant. 

Fluftus ud primo ccepit cum albefcere vento ; 
Paulatim fefe tollit mare, et altius undas 
Etigit, inde imo confurgk ad aethera fundo. 530 
Hie juvenis primam ante aciem ftridente fagitta, 
Natorum Tyrrhi fuerat qui maximus, Almon 
Sternitur; htefit enim fub gutture vulnus, et udae 
Vocis iter, tenuemque inclufit fanguine vitam. 
Corpora multa virum circa, feniorque Galse- 

535 

Dum paci medium fe offert; jufliflimus units 
Qui fuit, Aufoniilque dim ditiffimus arvis. 
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Hum •verb ad vuem, qua dirt 
buccina dedit fignum, indatdti 
agricola, ceUres concurrunt u*- • 
dique telis raptis: necnon rf 
Hrota pubes cjfundit auxilium 
apertis cajlris afcanio. Direx¬ 
ere acies. Non agitur jam a- 
grefii certamine duris fit pit tint * 
praufitfve fudibus $. fed dicer- 
r.unt ancipiti ferro, atraque fe- 
ges ex fin Bis trjibui horrefcit 
laic, araque, laceffita foie , ful¬ 
gent, et jaBant lucem fub nubila, 
Uti cum flu El us ccepit albefcert- 
prims vento, mare tollit fefe 
paulatim, et erigit undas- altius* 
inde confargit ex imo fundo. ad 
atbtra. JitC juvenis Almon* 
qui fuerat maximus natoruvt 
Hyrrii, fiernitur ante primam 
acitm firtdtr.te fagitta j. enim 
vulnus b&fil fub gutture, et in- 
clufit iter uda vocis . tenuemque 
vitam far.guinc, Multa corpora 
virorum fternuntur circa ilium, 
Jtniorjue Gaittl'ji imprimis, dum 
ofert fe medium pad, qui nmit. 
fait jaJUJJiaiii, el.er.f~t dlttjfltr.ui Slufrni aienu 


TRANSLATION. 

Breads. Then indeed, wherever the Cornet direful gave the Alarm, the wild; un* 
polilhed Swains, fnatching up Arms, run together with Speed from every Quar¬ 
ter: And, in like Manner, from their open Tents the Trojan Youth pour forth 
Supplies to Afcanius. They ranged their Battalions. Nor now in ruflic Skir- 
milh are they engaged, with hardened Clubs, and Stakes burnt at the Point. but 
with two edged Steel they encounter, and a hideous Crop of drawn Swords (hoots 
up with horrid Afpefl, far and wide, and the Arms of Brafs (truck with the Sun¬ 
beams glitter, and dart their Radiance to the Clouds. As when with the firft 
Breath of Wind the Wave begins to whiten, the Sea rifes by Degrees, and 
higher and'higher heaves its Billows, then from the lower Bottom fwells up toge¬ 
ther to the Skies. Here, before the foremoft Line of Battie, young Almon, the: 
eldell of the Sons of Tyrrhus, is by a whizzing Arrow (lain ; for deep in his 
Throat the wounding Weapon (luck fad, and with the Blood rujhing through the 
it'ound choaked up the Paflage of the humid Voice and (lender Breath of Life, 
Round him many Bodies of Heroes fall: And among the rejl aged G.alsfus, while, 
he is offering to mediate a Peace, a Man who was of all others the moft upright, 
and of old the richefl in Aufonian Lands. Five Flocks of bleating Sheep, with 

NOTES. 

5JJ. Ferro ancipiti , Not doubtful, as Ru- 
aus renders it, but two-edged, vtrumquc nsxio, 
fays Servius. 

( 525. A'raque . Servius renders aira by ftr- 
ttui hut wc need, not have Recoutfe to. fo fat- 

53B. Bfr 


fetched a Signification; Virgil often ufei attr !#• 
the Senfe of trifiit, dir us. 

533. Uda vocis. It is obvious that the- 
Voice is called brnnid, bffcaufe it makes it% 
Wav thioosh. a humid Paflage*. 
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SUfaieqsc gregts baleriam ovium, 
et gusea atmszio redstart tdi, 
et verubes terras: centum ara- 

trii. 

Afqat den ea gr unfur aquo 
TAxnt ter estates, D-a Ai-cto 
faBa ptitzs ptsmjji t vfn :n- 
bxit btliutr. fang sine, et c:tr.rr.-.f.; 
fuser a fr.irts pugr.ee, c-jet it 
Etjtenam, et c:rrvcXi per au¬ 
ras ca.lt, *z rBrix ojja’ur 'juni- 
nsm juperbd •Dice he : er. diftar- 
dia c &pgrfc 3 j tibi trijii kill:: 
die iilis, u: cctaat in aa-.iettiam , 
ttjoKgtst jadtra pacis; qu -r.- 
detpidan rtjpfji Ttucrst Au]o- 
rdo jargsise. Asdsa bs-z eiisrz 
hity fi tua vzhinias eft etna 
mtbiy ftram fr..t ms wees in 
Bella rumsnkut, arc-rdenseue 

tuanas am ere want Mortis, ut 
nxrnszt und-qut auxs! : o j jpar- 
gem erree per egros. Lum cn- 
tta Jet: ait: £j: ebu-.i; urte - 
t’jc etfrsu&i: tJUj.? b il: Jbr.t ; 
pugtaiur a*mb uv.-r.us. 
jstguis ir.buu arise, qece tnw.a 
fers deal:. 


Quiitque gteges iili balantum, quina redibant 
Atmtnta et terram centum vertebat aiatris. 

Aique ea per cainpos aequo dum Marte gerun- 
tur, 540 

Promifli Dea fafla potens, ubi fanguine belluin 
In.buit, et prim® corr.miftt funera pugnte, 
Deferi: Hefperiarn, et cceii ccnvexa per auras 
junonem victrix affatur voce fuperba: 

Kn perfedla tibi hello difeordia trifti: 545 

Die, in amicitiam coeam, et foedera jungaut; 
Quandcquidem Aufonio refpeift fanguine Teu- 
cros. 

Hoc etiam his adaam, tua ft mibi certa voluntas, 
Finitimas in bells feram rumoribus urbrs, 
Accendamque animos infant Martis amoie, 550 
Undique ut auxilio veniant ; fpargam anna'per 
agros. 

Turn contra Juno : Terrorum ac fraucis abunde 
eft: 

Stant belli can re ; pugnatur cominus armis; 
Qu.e tors prima dedit, Unguis novus imbuit 
anna. 


TRANSLATION. 

five Herds cf large Cattle, were his Revenue, and with an hundred Ploughs he 
turned the Soil. 

Now while in the Plains thefe Actions are going on with equal Fury, the 
Goddefs having accomplished her promife, when flie had drenched the Field if 
War in Blood, and ulhered in the Havoclt of the firfl: Encounter, {he leaves Hef- 
peria, and upborne through the aeriai Skv, in Triumph, addreifes Juno with 
haughty Speech : See Difcord brought for you to in Conlummation by baleful 
War: Now bid them combine in Frier,d!hip, and contrail Alliances; fince I 
have tinctured the Trojans with Acfonian Blood. To thefe my Exploit! this still 
I further add, if I am unbred of your Confent, the neighbouring Tow -shy Ru¬ 
mours will I urge on the War, and inflame their Minds with the Paffion which 
furious Mars infpires, that from al! Hands they may come Auxiliaries; War will 
I fpread over ail the Countr y. Then Juno in return : Of Terrors and Fraud we 
have enough: Fixed are the Caufes of the War ; in Arms they combat Hand to 
Hand; thofe Arms, which Chance firil gave, recent Blood hath ftained. Such 


NOTES. 


558. Redibant. Rufus and Dr. ^Trctp ren¬ 
der it referred. Datctly, toihrSta- 1 . But fure- 
ly^ey could not be ignorant that riden 
tr Be ernes latitat. Reverse, cr Stuk. Thus 
VtrJUepx Tbemtfi. Chap. II. Kjit. ouum pccu- 
9 tit pub "tea qstz ex mtaliis redibst, See. Ann 
Chip. X, Ex qua regisxt quiequagir.za telssta 


quctar.nlt rediBsnt, 

54c. /Eq'to "Marte. This cannot fignify ^hat 
ths Lofs w’as equal nn both Sides, for the Slain 
were only on thr Side of the Latins. 

550. Ir.jmi Ma-’is amore. An Hcplonania, 
as above, Verfe 461. SceUrata injania ktlli . 
Here Ruaus end other Commentators have Re* 

sourf« 



Lib. VII. P. Virg. Ma'r, ^Eneidos. 

Talia connubia et tales celebrent hymenaeos, 555 
Egregium Veneris genus, et rex ipfe Latinus. 

Te fuper xtherias errare licentius auras,- 
Haud pater ille velit lummi regnator Olympi. 

Cede locis. Ego, ft qua fuper foriuna kborum 
eft, 

Ipfa regam._ Tales dederat Saturnia voces. 560 
Ilia autein attollit ftridentes anguibus alas, 

Cocytique petit fedem, fupera ardua linquens. 

Eft locus Italiae in medio fub montibus altis 
.Nobilis, et farm multis memoratus in oris, 

Amfan£ti valles: denfis hunc frondibus atrum 
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IE near, egngtum g:nui Veneris, 
te rex Latinus tp/e, celebrent 
talia conr.ubia , et tales byme• 
vacs. Pater Jupiter ipfe, reg- 
stator fummi Olympi, baud vs- 
lit te errare licenttui fuper <s- 
thtrial curat . Cede his Lett, 
Si qua fortune laborum fupcrcfl, 
ego ip fa rtgam cam. Saturnia 
diderat (ales voett. Au’.em ilia 
Als£lo attollit aht firidentes an * 
guibut, pttitque fedem Cocytr , 
linquens fupna ardua luci. Efl 
lecus , fub altis mmttbut in'tnedio 
halt a, nobilis, et memoratus fa - 
tna in mu It is oris, nempe •aatles 
Amfandi: Ijtus ntmoris, atrum denf.s frondibus , 


TRANSLATION. 

Efpoufals and fuch nuptial Joys, let Venus’s peerlefs Offspring and King Latinus 
celebrate. Father Jove, the great Ruler of Heaven fupreme, permits you not to 
roam with further Licence in theft higher Regions. Hence then return. What¬ 
ever Turn (/"Fortune our Labours may henceforth take, myfclf will manage. 
Thefe Words Saturnia uttered. At which the Fury lifts up her Wings hiding 
with Snakes, and hies her to the Manfion of Cocytus, leaving her high Places in 
this upper World. In the Center of Italy, under lofty Mountains, lies aPlaceof 
high Renown, and celebrated by Fame in many Regions, called the Vallies of 
Amfan&us: The Side of a Grove gloomy with thick Boughs hems it in on either 


NOTES. 


courfe to their Hy tallage, and fubftitute infa¬ 
nt Marti s a more for infant Mart is cmo'c ; whne- 
as inf anus is a Term highly applicable, to Mars 
or *War, where nothing but wild HavocJc and 
mad Fury reigns, 

5^6. Et ipfe Latinus. There is a particular 
Emphafis lies on the ipfe , as if (he had faid, 
Let this be the Fate even of Latinus too, whom 
I am forced to hate on lEntas's. Account. 

557. JEtbtrtas auras , The Earth, called 
the celeftial or etherial Regions, in Oppofition 
to the infernal P.egions, of which many Ex¬ 
amples occur in the former fixth BocJ:. 

561. Stridtntes or.guibus alas. Dr. Trapp 
has a very odd Conjefture here, that Virgil 
wrote unguibus for anguibus , breaufe the lea¬ 
thern Wings of a Bat are divided by a Kind of 
Ribs, which end (harp and fpilty, and ase of 
a h"rny Subrtance, like Nails or Claws. And* 
of this Conjefture, odd as it appears, himfeif is 
foHy perfuaded. But I doubt if this Perfbafion 
alone wiil convince others. 

565, Amfanth malltt, See. Commentators 
are not agreed about the Situation of this Place, 
nor what Gulf is here meant, Mr. Add for, 
after having deferibed the Fall of the fo;cir.cn' 
Vol, II, 


tioned River Vtit no , fays, he queftions not that 
this is the Gulf which Virgil here had in his 
Eye, It is worth the Reader’s while to com¬ 
pare what he fays of that River with this no¬ 
ble Defeription: f< The River, fays he, runs 
extremely' rapid before its Fall, and rulhes down 
a Precipice of an hundred Yards high. It 
throws itfelf into the hollow Rock, which has 
probably been worn by fuch a c.onftant Fall of 
Water, It is impoflible to fee the-Bottom, on 
which it breaks, for the Thicknefj of the Mift 
that xifes from if, which looks at a Diftance 
like Clouds of Smoke, afeending from forae. 
vift Furnace, and difliis in perpetual Rains on 
all the Places that lie near it. I think there 
is fomething more aflonifhing in this Cafcade, 
than in all the Water-works of VerfailLs , and 
could not but wonder when I firft faw it, that 
I had never met with it in any of the old Poets, 
especially in Chsudian $—but at prefent I don't 
in the lead queftion, notwithftanding the Opi- 
n on Gf feme learned Men to the contrary, that 
this is the Golf through which Virgil's Al>£h 
(hoots herftlf into Hell: For the very Place, 
the great Reputation of it, the Fall of Waters, 
the Woods that encompafs ir, with the Smoke 
P and 
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P. Vi 

%r 9 it cure locum s'rtry.sue, me- 
d::fu: ejos fragil^s totters oat 
Jzaitzr: foxes tt t'rto venue, 
Ilic Jpens h'Ttr.Z'j’n:, tt jp:ra- 
Cab j.iz: Dins m:r/rcr.r*r j 
irgcnyu: -joto?:. yicztrznte 
rupt, aptri: ftjh\firh fismt 
q-r.: Er:r.r.y., ztvijzr^suists, 
corJ:ta terns zs'-im.pe. 

2\iC msus izirez ^a-u*sij 
nr*-** :m tzr.it excesses: rr:«o 
tk. ck-iz «:*.« ftfr-.t 
ruit ex one in u*b.m 5 repzr- 
tastsue cuj.s, rzrr.ee yilxsy- 

Ttrr. pii-vT?) ora sue feedasi G s- 
la ft: i'-phrsn tque V<c,>. , 3 if[* 
ta-’orq:.; hcVr.um. ‘iorrssod- 
er. »r.7if v.td’.r. C’irrim casts 

et sans ;«-j?r«reaf terror#".: 

CcrritUT 7eoer:s vztart ir *eg- 
t.s. Pb'ygssa fi:rp:a adrxjctn 
Lidni?, c ft ft « tost. 9 i» 
2 j:i, q+zruv. metres, attexit's 
Escclc, ir.-altsnt ibisfis per a- 
vis ntsr.ota . 


rg. Mar. jEneidos. Lib.VII, 

Urgct utrimque latus nemoris, medioque fra- 
gofus 366 

Dat fonituir. Taxis et torto vnrtice torrens. 

Hk fpccus horrendum, et fevi fpiracula Ditis 
Monftiantur; rupteque ingens Acheronte vo- 
rago _ 569 

PtfHferns aperit fauces: queis condita Erinnys, 
Invifum- rumen, terras ccelumque levabat. 

Nec minus interea extremam Saturnia bello 
Impor.it regina manum. Ruit omnis in uibem 
Paftorum ex 2cie numerus; catfofqne reportant, 
A’mosiem puerum, feedatique ora Galsft: 575 
ImploramaueDeos, obteflanturque Latinum. 

T u>*tins adtft, medioque in crimine caedis et ignis, 
Terrorem in^eminat: Teucros in regna vocari, 
Striptm admifeeri Phrygian!; fe limine pelli. 
Turn, quorum altonita: Baccho nemora avia 
matres 580 

TRANSLATION. 


Hand, 2nd in the Midi! a Torrent in boarfe Murmurs and with whirling Eddie? 
roars along the Rocks. Here are ihewn a horrible Cave, and the Vent-holes of 
grizly Pluto; and a V3ft Gulf, having burft Hell’s Barriers, expands its pel!!. 
ler.tia! Jaws: Into v.htch the Fury, abhorred Denton, having plunged out of 
Sight, eifburdened Heaven and Earth. 

Nor lets naive mean while is J-mo, the imperial Daughter of Saturn, in con- 
duiling tae begun War to its final Confummation. The whole Body of the Shep- 
herds ruth from the Field of Battle into the City ; and bring back their Slain, the 
young Alrnon, and the Corpfe of Galefus with ghaftly Wounds oi honoured: They 
implore the Gods, and call Latinus to witnefs. Turnus too comes up, and 
in the Midif of the Charge of Fire and Sword aggravates the Terror; complaint 
that the Trojans ate invited to fhare the Crown, the Phrygian Race incorporated 
Keith hit ; and he htmfelf driven from Court and Favour. Then thofe, whofeMo- 
thers liruck with Bacchanal Fury- bound over the pathlefs unfriqueiited Groves in 


NOTES. 


led Nor's th?t fr:m if, 2re 2II ported at J 
in tbs Delcription. Perhaps he would not j 
mention the N s rr e of the River, becaufs he} 
has don* if in the Vetfes that piccece. We 
may add to rhb, that the Cafcade 13 not far oft 
that Part et Iraj, which ha? been call-d Ira- 
lia szzdtrulj-jm/* Then, after quoting the Paf- 
faec, hi fubjrjr.f: lt ]t was indeed tbs tr.oft 
proper Place in -he World for a Fury to rrake 
her Exi‘, after the had filled a Nation with Di- 
£:a 3 icns acd Alarms $ a r .d I believe every Rea- 
oer’t Imagination is pleafed, when he lees the 
angry Goods/* thus firikiig, as it were, in a 
Tcspeft, uii pledging hericif into KeiJ, ansiaft 


lech a Scerfe of Horror and Corfufinn.” 

573. infor/t rr.ar.-jn caremstn billo, Pi’tJ 
the fir.iihing Hand to the War. A Ms'aplior, 
berreweei from the Jaft finifiiin? Strokes that 
the Art ill’s Hand gives to 1 Picture, or any' 
Piece cf curious Work, 

577, Medio crivir.e. By crimine here I un¬ 
derhand not Crime, a? Dr. Trapp has it, but 
ihc Charge or Accusation which the Clowns 
brought s gain ft the Trojans, for the Death of 
sl'.nrr. and Galafus. Ituaus, by a very unuluai 
Licence, interfrets ir. media crimlae by ir. medic 
rsdavcrsm. 


eSlr* lr.« 




Lib. VII P, Virg. Mar. /Ene 

Infultant thiafis, (neque cnim leve nomen A- 
nratse) 

Undique coliefli coeunt, Martemque fatigant. 
lliret infandum curfli contra omina belium, 
Contra fata Deum, perverfo numine pofcunt. 
Certatim regis circumftant te£ia Latini. 585 
Ille, velut pelagi rapes immota, refiftit: 

Ut pelagi rapes, magno veniente fragoie, 

Quae fefe, multis circum latrantibus undis. 

Mole tenet: fcopttli nequiequam et fpumea cir¬ 
cum 

Saxa fremunt, laterique illifa refunditur idea. 550 
Veriim ubi nulla datur caecum exfuperare potdtas' 
Confdium, et fevne nutu Junonis eunt res; 

Multa Decs, aurafque pater tt ft at us inanis, 
Frangimur heu fatis, inquit, ferimurqttfi procella. 
ip(i has facrilego pendetis fanguine pcenas, 595 

TRANSLATION. 


ID 0S. 21 f 

[neque enitn nomen Abates erat 
leve inter ill as) colltih undique 
coeuntj fatigantque Mortim, 
1 licet tursBi pojcur.t> pery-rfo 
numine, irfandum btlum, con¬ 
tra cm^o, contra fata Dtorvm. 
Certatim circumflant teEla rigtt 
Latini, llle hefijitt, nr.lut :m- 
rr.ota rapes pelagi: ul rupcs pe¬ 
lagi, qua, magno fra gore pro- 
teilae vtntenfe, tenet fefe fu2 
mce, multis unr.is circumlatran- 
tihus: ntqvicquam fcopuli et fpu- 
tr.ta jaxa fror.unt eiicum cam* 
algaoue ills fa lateri refunditur , 
Vcttm ubi nulla foteflas datur 
exfuperare cefeum cor.fiiiuln , it 
res cunt nutu fava Junonit j 
pater Latinos inanis teflatus 
Decs, aurafque r.ulta , tr.quit , 

heu frar.gimur fatis, ferirr.urqui 
pro tel Id. 0 Vliftrl ! vos ipfl 

per, Jit is his p crr.cs jacrilega fan- 
guine. 


Choirs, colle&ed from every Quarter combine, and importunately urge the War* 
for not inconfidei able is the influence of Amaral Name. All theie forthwith 
againft the Omens, againft the Decrees of the Gods, in Defiance of the thwarting 
Power of Heaven, crave the impious War. With emulous Ardour they befet the 
Palace of King Latinus. He, like a Rock in the Sea ur moved, withftands them: 
Like a Rock in the Sea, which, when the mighty Shock comes on, while nume¬ 
rous Waves around it roar, fupports itfelf by its ovjn huge Weight: In vain the 
Cliffs and foamy Rocks rage around, and the Sea-weed dafhed againft its bides is 
repulfed. But when he finds no Means will avail to defeat their blind inconfiderate 
Refolution, anaThings go on by theDire&ion of fierceJuno; the aged 
Monarch having poured forth many Proteftations to the Gods and Skies: Alas \ 
fays he, in vain by the Fates are we overpowered, and borne down by the Storitid 
Yourfelve3, 0 Wretches, with your facriiegious Blood lhall pay the Atonement^ 


NOTES. 


5S1, Infultant thiaflt. Infulto is z Word ap¬ 
plied to the Prancing and Bounding of a Hurfe, . 
and governs either the Dative or Accusative. , 
'fbujus fignifies a Choir of Singers and Dancers, j 
from $‘ta a rat, divir.a control ; 

58s. Martemque fatigant , Pr odium cum , 

dame re d/pofeunt, lays Servtui, this is plainly j 
the Meaning of the Expreffion ; for the Con 
flexion thews that they were not yet a£iua!!y en¬ 
gaged in War, hut only furioufly impatient to 
he m Aims. So that the Interpretation given 
I'/ Scaliger and Ruaut, who render it extreent 
btilum, cannot be adm>tfed. 

583 Omina. Omen of ihr Bees, ana 
of the fiery.appearance about Lavima^ men 
tioned above. 

584, Sftta, The Relsonfcs of Fsurus, 


589. Scopuli , &c. Perhaps it ought to be 
read fcofulr.s , in vein they, via. the Waves* 
roar around the Cliffs and foamy Rocks, 

590. Rfunditur, Is walhed off the Sides 
of the Rock, and fcatterca up and down the 
Waves, as Monuments of its idle Infuits a- 
gainft the Rock. 

593. Auras — inanis. Auras t the Skies or 
Heavens, as the VS'ord often fignifies. Inanis 9 
which is the true Reading of fome ancient Co¬ 
pies, I take in the Nominative Cafe adverbially 
ufed for inanittr, Pierius reads inar.es , but join* 
it with frangimur. 

to5. Sacrilege fartguint, He calls their Bleed 
facriiegious, becaufe they had compelled him t# 

, this V. ar agaisft the Will of ihe Gods. 

P z 596, Nifeti 
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P. Vino. Mar. /Eneidos. Lib. VIk 


s:fs!, t’i/.i fsfpSetm 

TtCutb'.t it $ -jizttaiiteqzt Did 
j’T’S •U'V-i. TTaiS Q'Mti eft pdT- 

id rtibij uzni'q-i f -.r‘us eft in 
hvi.vi: Jfehir ft-:ci f*r.ere. 
JS'zC tZCU-^i p'ars. j pjit jt tec- 
HZ, Catitf-as rtrifU 

T.:az ir.:i in Jiefptno Lat:c } 
c +:K S ize# arses p'dir.us co- 
tuert facrem. t.zt.c Re fra rr.sxi- 
vu return edit, cu-n ir.jt er.t 
Irlariec in pr:n.a prem ia ; f.ve 
parazt r-'-iru in/tm hi-yrr..it:i: 
beHum Gtv.s tiyranji e, Ara- 
bifve 9 ft? ter.itrs cd l-Jct. fe- 
qu\qu: AurcatZ, rtf'Jdrtqae 
Parted f.-za. Sun: ptrura 
porta hi.:, J- atcuf.t eas zs- 
ri«, jazra tt f:rtni- 

etc: Javi Mortis. C.r.-um a- 
n: v'Sts, aterroyue rcb.ia 
fgrri chaduzi C22j Kit jJK+s 
ctjizs abjip.it amice. 


O miferi I te, Tuine, nefas, te trifle manebit 
Supplicinm : volifque Deos vencrabeie feris. 

Nam mihi parta qnies, omnifquc in limine portus : 
Fuueie ftlxi fpchcr. Nee piura loculus, 
bepflt fe teciis, re: unique rcliquit habenas. 6ca 
JVlos erat Hefpcrio in Lalio, quern protinus 
urbes 

Alban® colucre facrum, r.unc maxima rerum 
Roma colit, cum prima movent in pieclia Mar- 
tern ; 

Sive Getis inferre manu lacrymabile bellum, 
Hyicaiiifve Arabifve parant, feu tendere ad In- 
' das, Coj 

Aurorumque ftqui, Parthofque repofeere figna. 
Sunt semime belli portre, fie nomine dicum, 
Relligione lacr.x - , et larvi foimidirie Martis : 
Centum rsrei claudunt vedles, reternaque ferri 
Roboia: nee cuflos abfifut limine Janus. 610 


TRANSLATION. 

4 lh yyjr ir. iieJihfi: And thee, 0 Turner, the imeious Promoter of this War! 
thee dire Vengeance ihall in Time overtake : And thou (halt fuppiicate the Gods 
by Vows 1 st) late. For as to me my Reft is provided, and all my Security is near 
in View: A fpler.did Funeral is a!! I lofe. Nor more he laid, but Ihur himlelf 
up in his Palace, and quitted the Reins of Government. 

In Hefperian barium tt was a Cuirom, which the Alban Cities all along hare 
obferved as facied ; now Rome, the .Vlrdrefs of the World, religioufly obl'erves, 
when fir)!they rouzeMars to Battle ; whether with the Getes they intend towage 
the difaflrous War, cr with the Kyrcanians, or the Arabs, or march againtl the 
Indians, purfue the Morning, and from the Parthians redemand the Roman Stans 
dards. There are two Gates o: War, for fo they arc called, held facred from 
Principle r/'Religion, and awful Regard to ferocious Mars : An hundred br33en 
Bolts, and the eternal Strength of iron shut them faft; and Guardian Janus Sirs 


NOTES. 


?o£. Xifet. As H:hr. is called, JE n. II. 
^05. Ti:c Senfe, ia which Ruaus lakes it. 
Items ncr fo natural. 

50S, Cnr.:: in limine. Cmnis fecurjfas, favs 
S.rsx-s, ir. fata As ..s f.y in Erg-.jt, 
1 : i; d tbs Dz*r. The fame Phrafe occurs in 
ciher Authors, ana is taken f'om the Greek. 

601. Treat eras. Tn s Cuftom, Livy informs 
ns, was onlv ir.fritnted in the Tme of Kaaa 5 
bat Vitgii. for ihe Sake rf cmbeJi: 2 i:nc his 
Poem, refers the Origin of ih : s and many ci¬ 
ther Ctremorues to the fcercic Times of his 
Country. 

€ci. Etfetti* Lctit. Ancient Letiir:, vfhich 


in old Times was called fffforria. 

60*. Mevent ir. prer’ia Marten:. We are 
told that the Romans were wont, upon Decla¬ 
ration of War, to enter into the Temple of 
Mars, where the facred Bucklers were Append¬ 
ed, ana c!aih upon them wkh thefe V/oid?, 
Mars vizi's, Mars awake. Hence the Ex- 
prcllion, movent Mortem. 

606. Pjribofque. Alluding to the Lcfles 
which the Romans had furtained from the Par- 
tkiar.s, and the Recovery of the Roman Stand-* 
ards, which they had taken from Croffus, by 
AaTu$Bt» 


Alt. fat, 



P, Virg. Mar. .Sneidos. 


Lib. VII. 

Has, ubi certa fedet Patribus fententia pugnae, 
lufe, Quirinali trabea cin&uque Gabino 
Infignis, relcrat ftridentia liniina Confa! ; 

Jple vocat pusnas: fequitur turn cetera pubes : 
/Ereaquc alTenfu confpirant cornua ratten. 615 
H'ic et turn iEneadis indicere bclla Latinus 
Mors jubebatur, tiiftefque recludere portas. 
Abftmuit tacfu pater, averfufque refujit 
FieJa minifteria, et catcis fe condidit itmbris. 

Turn regina Deuni ccelo delapfa, moraines 6?.'o 
Impulit ipfa manu portas, et cardine verfo, 

Belli ferratos rupit Satmnia poftcs. 

Ardet inexcita Auforiia atqiie immobitis ante. 
Pars pedes ire parat campis; pars aiduus a.’tis 
Pulverulentus cquis furit; oumes arma itqui- 
runt. 625 

Pars loves clypcos, et fpicula lucida tergur.t 
Arvitia pingui, fubiguntque in cote fecurcs: 
Signaque ferre juvar, fonilufque audire tubatttm. 
Qiiinquc adeb magnse pofitis inctidtbus tubes 629 
'iela novant, Atina potttir, Tiburque fupcibum, 

1 utbu, incudibus r::v mt :c b, r.e.T-p:, 
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Vbi cert a fert’enti,a *ugna fed<t 
Pai'ioui, Cot.f1 ipfi, inf gnu 
Hfuirinalt trait < 1 , Gabir.'O'JC 
cinfiu , re feral h»S ftridentia //- 
.»/«| if ft vocal pusnas; turn 
(ti'tera pubes j'jfitur cum a- 
respue (c~ r uz c-r.jpirant rauca 
ejjtrfu. Ei tunh.Ljltr.us jjbe- 
batur indicere bells y.Eresits t:c 
nr re, r". udirrqoe trifles parts r; 
Eater Latinus abjl-r.uit tsf?u, 
a verfufqae refugit fa;da mini* 
f'ria, ef condidit fe cacis um- 
b’is. Turn SalU'r.ia rtgxr.a Dc• 
crutr., d;lapfa ca’o, if fa 
pu’it vtorantes penos manu , et 
cardine verfo, rupit ferratos ftf- 
tei belli. 

Aufsnia inexcita at out im- 
mobilis ante, rune ardet , Pars 
parat ire prdts campis j pars 

arsuus invr&us ahis tquis pul- 
verulftr-us fu r U\ emits requi • 
rur.t am: 2, Pars ter cunt 
elyptii, et lucida fplcu’a pin¬ 
gui A> v'.rJ, fubiguntque fecures 
in (ote : jiveitqtie tns ferre fgna, 
auditrque fomtus tubarum, Jidda 
potens Anna, fup-rbunque Tibur> 


TRANSLATION. 

tvit from the Threlhold. Thele, when the ■Senatorian Fathers have fixed the firm 
Sentence of War, the Confal himfeif, diftinguifhed by his royal Robe and Gabine 
Cinflurc, unlocks the jarring Portals ; himfeif rouzes the Combat: Him all the 
Youth follow, and the brazen Cornets with hoarfe Aflcnt confpire. In this Fafhion 
Latinus then too was urged to declare War againll the Trojans, and unfold the 
dreary Gates. The aged Prince refrained from touching them, and with Abhor¬ 
rence (hrunk back from the (hocking Office, and four himfeif up in the dark 
Shades. Then Saturnia, the Queen of the Gcds. fhootinv from the Skv, her- 
ielf with her own Hand (lioved the lingering Doors, and turning the Hinge, 
burft the brazen Portals of War. 

Aufonia, before at Reft, and unmoved, is all on Fire. Some prepare to tala; ths 
Field on Foot; fome mounted on lofty Steeds, amidlt Clouds of Dull rulh with 
Fury to the War: All are importunate for Arms. Some with fat Seam polilh 
their fmoosh Bucklers and glittering Spears, and on the Whet (lone grind their 
Battle-axes: Well pleafcd they bear the Standards, and hear the Trumpets found, 
iviureovet five great Cities on Anvils raifed renew their Arms, the powttful Atina, 


NOTES. 


Cn. Has. Here is an Accufaiive wnhcmt a 
Vnl>, b*it it occafions not the leaft Costulion in 
thr i-n:e. 

6is. ^ti:ri.na!; trabea . Such as Ramulut or 
wore. 


<S1 7, fubebatur. Not crirpel'eH. ss in Ruet- 
us , but i.naoriur.ed, or required 3 /or fo the 
Wo.d is ufed die where. 

650, Tt&uraui'fapttbutn fTihur, new TV- 
•ro/i, ic kactvi on thr Brow 0 1 a Mountain, 
P 3 vbicU 
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Aides, Cnt'jntrque. et Ar.- 
Uxx* tunigcres. Cavsr.t rata 
tc&aica eapitussj fir 3 unique 
falsrnat (fata vmbissum: alii 
dzuuizt abis 3 1 ik^a at- aut *~oes 
screes ler.10 argent?. Hcr.rs •si- 
tetris ci fa ck ctfii; hue, enmis 

earr cra:r: csjfil b'J' : raojwnt 
pstrist e~fts fit • r-.:bjs. jar. 
qug e.sp.j y.ssnt: i'jfi'u lt 
fizZdis bAs, Hi •r'p'-ius ra- 

f>> l* 1 '*”. “S-i; ids czpr f-t- 

m-jZct ejuis ad firi, ssduU’jr- 
qsc clfptxo:, bri:ataqvt t r i'icem 
an;, aer.rgitzrjn fids try. 

Dc£ Mala txxc pandits 
Esh:tT.2 t ffsvct-.oue caaus j sui 
Riga fusrat ncu: b:i!s j jus 
eats, ftrdi£ que-j camp's- 
oifisl ;jr3:»5 quibus v:ris j.n 
fas alaa Itah terra fiznignt, 
Ct quibus arms ar-trit, Ek:s: 
vos Diva, et aemrafi:: ct po- 
Ups mmra-e i v:x :-su-s ea¬ 
rs f asses perutbitur ai z;s. 


Ardca, Cruftumerique, et turrigerse Antemnm. 
Tegmina tuta cavant capitum, fleftuntque fa- 

iignas 

Umbonum crates: alii thoracas ahenos, 

Aut lcves ocreas lento ducunt argento. 634 
Vomcris hue et falcis honos, hue omnis aratri 
Crflit amor: recoquunt patrios fornacibus enfes, 
Cl-iiika jamque fonant: it bello teflera figrium. 
Hie naleam teclis trepidus rapit; ille frementes 
Ad juga ccgit equos; clypeuinque auroque trili- 
ccm 

Lorieam induitur, fidoque accingitur enfe. 640 
fandite nunc Helicona, Deae, cantufque nio- 
vete; 

Qui bello exciti Reges; qua; quenique fecuta; 
Complerint campos acies; quibus Itala jam turn 
Floruerit terra 2lma viris, quibus atferit armis; 
Et meminiftis enirn, Diva;, et memorare poteftis: 
Ad cos vix tenuis famte perlabitur aura. 


TRANSLATION. 

and proud Tivoli, Ardea and Cruftumeri, and Antemme with Turrets crowned. 
They hollow trufly Coverings for their Heads, and bend the Ofier Hurdles for the 
Boffes of their Bucklers: Others hammer out the brazen Corflets, or from duftile 
Silver mould the fmooth Cuiffes. To this all Regard of the Share and Scythe, 
to this all Love for the Plough gave way : In Furnaces they forge their Fathers 
Swords anew : And now the Trumpets found : The Tally, the private Signal for 
the War, is tfiued forth. One in Hurry and Trepidation fnatches a Helmet 
from toe Rosf: Another joins his neighing Steeds to the Yoke, and braces on 
his Buckler and Habergeon wrought in Gold of triple Texture, and gilds on 
his trolly Sword. 

Now open to me tie Springs s/ - Helicon, ye facred Mu/es, infpire and conduft 
me while 1 fing ; what Kings were incited to the War; what Troops following 
each Leader filled the Plain ; with what Heroes the aufpicious Land of Italy flou- 
rilhed even in tr.oi’e early Days, with what Arms it blazed. For you, ye God- 
cefies, both remember, and can record the fame: To us a flight Breath of Fame 


NOTES. 


shier. f:sms to ire the Reafon of YirgiVs, calling 
it paper mst. 

c-i~- T'fr'a fisfjm. The trffira W 2 J a 
fnuaie frai«5»hat ’ike a'Die. r..-i wh'ch 

was iflfcrioed the W.’atcVvN'rd, or priva'e Sig¬ 
nal. whereby they dift:ng'.»iiHed their Friends 
iizz 1 their Foe?, n the Csr.fe&on or* Battle : 
o-, according to other;, it contained the Or¬ 
der z~i R*£^!a:ioQ5 «»f the March. The Word, 
■we zez told, was o.frribuied among the Soldier? 
a; ihc. cq a Cor; of Ticktu j hence the Pfcrzfg 


it tijfira. But it was given afterwards viva 
vcu. 

639. Asrcqut triUcem lorieam induitur. The 
Coat of Mail ilfeif was compiled of Platt} of 
Iron, iioked together by Rings j' but fome of 
them were fringed or bordered in the lower Ex* 
tremity with Gold Ti flue of two or three Tex¬ 
tures, and were called bilix, triJix. 

64.1. M'.vcre, . Give -it Motion, /. «• tegia 
and conduft, * 


& 


Con* 




Lib.VII. P. Virg. Mar. jS.neidos. 

Primus init bellum Tyrrbenis afpsr ab oris 
Contemtor Divum Mezsntius, agminaque armatF 
Filius huicjuxta Laufus, quo pulclui.ir alter 
Non fuit, exccpto L.iurentis corpore Turni. 650 
Laufus, equum domitor, debellatorque ferarumj 
Ducic Agyllina nequirquam ex urbe fecutus 
Mule virus: dignus patriis qui iasiior efi'et 
I nperiis, et cui pater baud Mezentius efiet. 

M hos infignem palmaper gramina currum, 655 
Viflorefque oftentat equos, fatus Heicule pulchro 
Pulcber Aventinus: clypeoque infigne paternum, 

Centum angues, cindiamquc gerit ferpentibus by- 
dram : 

Cnllis Aventini fdva quem Rhea fkcerdas 
Furtivum partu fub lumiuis ediciit auras, 660 
Mixta Deo mulier, poftquam Laurentia victor, 

Getyone exftineb, Tirymhius att'git arva, 


21 5 

Afper MiZtntius, ccniemtor 
D.-vum, pr mui ir.it bellum ab 
Tyn bents or.s, aimotque agrzi- 
ra. Ad ft huh jux'a fi'-ius 
Laufus quo n<v fuit a'ter puU 
cbnor , ci'p -e Laurent is Tumi 
txcepio , Laufus aomitor tquo- 
rum i (ubiihi!o’qutferarum, du - 
cit m-ile v:r , i} (teutes ipfutn 
ntquicquam ex A*y.hr.d v*be: 
dgr.us qui ejj'et tatior patriis 
imperils, et cui Mez—.tius baud 
effet pater, Pcjl bos pulcber 
Aventir.us , faui pu!:bro Uer - 
cu!e t open tat currum mfgr.m 
palmu, victor efque equos per 
gramina: c\peoque gerit pa’tr - 
l.um inji/nt, nerrye cen'um an* 
gues, bydramque cinSam ferptn- 
tibus. Qur w Rbt a facer dot t . 
mulier mix:a Dei, partu edidit 
furtivum jjb aums lumints in 
ftlva Av mini co'hsc po^quam 
Tiryntbius viflor, Hacuics attigit Ljurer.tia arid, Gc>y:nt cxjitr,fio s 


TRANSLATION. 

is fcarce derived. Firft enters on the War fierce from the Tufcan Coafts Mezen¬ 
tius, theCor.remner of the Gods, and arms his Troops. Next to him Laufus his 
Son : Thun whom none was more graceful, excepting Laurentine Turnups fair 
Perfon. Laufus for Horfemanlhip renowned, and a mighty Huntfman, leads 
from the City Agylla a thoufand Followers in vain, fince he wat never to return ; 
worthy to have had more Joy in obeying a Father's Commands, and to whom 
Mezentius ought not to have been the Father. Next to thefe Aventinu9 of fair 
Renown, fprung from renowned Hercules, proudly difplavs upon thegrafly Plain 
his Chariot diilinguilhed with the Palm, the Trophy of Hilary % and his vidtorions 
Steeds: And on his Buckler wears his paternal Enfign, an hundred Snakes, and 
Hydra environed with Serpents. Whom in a Wood on the A’■•entitle Hill the 
Prieftefs Rhea clandestinely brought forth into the echerial Light, a Woman mix¬ 
ing with a God : What Time the victorious Tirynthian Hero having flaia Geryon 


NOTES. 


64S. Centem'or Divum Mezentius. Varro 
V'M’.cs, that Afeztntius was King of the Rutu- 
lians, and that he commanded his Subje&s to 
P 3 Y h;m 2 Tax of their Firft fruit*, and the 
Ekftlingj of their Flocks, which were formerly 
given to the Gogs, and that on this Account he 
was reckoned 40 Atheift, contemtor Divum, 

653. Patriis impertir. It was in Obedience 
his Father’s Commands, and not out of 
Choice, that he had entered intoVnis War. So 
that the Meaning is not who deferred to have 
hen batpier in bis Father's Kingdom, as Ruccus 
has it; but either who dtjervtd to hsr-t bttr. 


more kappy and fu reef fid its the Tf^ar, which 
be engaged tn. ordy in Comp lionet < tvitb his btt w 
thtr 1 s Authority, or who was worthy of a Fa¬ 
ther who wou'd not have imoofed on him fuch 
harfli Commands, and confequetidy in the Exe¬ 
cution whereof he would have had more Joy, 
660. Furtivum partu, &c. The Conftruc- 
tion is not furtivum partu, as Dr. Trapp fup- 
pofes, and would therefore change furtivum to 
furtive, but partu edidit , the fame W ay as dare 
partu, is ufed both by Lucretius, Lib. II, 1150, 
and Vi’gily &n. I. 278. 
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iovVtpt Tb^cs buves ir. T-fr- 
rests fztaizs, Ejus miiites xr.j- 
7 zj gcruri fue Javcfjae diUses 
i-r. bells .; tt fszgKznt ttretl ir.u- 
trsne , Sab Ac. sue writ. Ifte 
feJa tcrfuim iixrsisr.e legmen 
ifznls. tetnbi i feta 

Cun J<(i( *'ut. rlr trQvtvs 

i.iu i ciint*.: t: f-bbst regia 
iiS-2 btrriiui, sr.nfSyjjse C'JC2i 
huertT’i Bercuas sat;?#, *Iun 
rnr.ir.i jrar*es 'Tt&xrtia 


renter: dtttar. 


•■£,■■ 


j r ---i s J:hr::, r. erase La:,'.- 

hj;a: 3 A 

tr.^tr. scute inter dsnfa te-a. Cut 
<:’i3 Cestsuri xustfenZ, cumdt- 
jtetiJur.i as cio aie*t:ce n.-n~is : 
i:r.J‘Jtr.US (hr.^.tr, mvs.tv.su: 
0 cr-jK rupee /»»;-; ir?<« 

f.A-J 6 >t iT^m lis cun! thus, et 
•z:~gzi'tj ct.uTrusts ficgz*e, 
KzS CaadiS, fur.deter Pr^rtf 


Lib. VII. 

Tyrrhvnoque boves in flumine lavit Iberas. 

Pila manu ikvofque gerunt in bclla doloncs; 

Et tereti pugnant mucrone, veruque Sabello. 
Ipfe pedes tegmen torquens immane leonis, 666 
TetribiU impexuni feta cum dentibus albis, 
Indutus capiti; lie regia te£fa fubibat, 

Horrtdus, Hcrcuieoque huineros innexus amiclu. 
Turn sremini tiatres Tiburti mtenia linquunt, 
Fratris Tiburti dichm cognomine getttem, 6j[ 
Catillufque, acerque Coras, Argiva juventus; 

Et primarn ante actem denfa inter tela feruntur. 
Cen duo nubigenaj cum vertice mentis ab alto 
DefcenJunt Centauri, Omolen Othrynque 
iem 

Lmquentes curfu rapido ; dat euntibus ingens 
Silva locum, et magiio cedunt virgulta ftagore, 
Nec Prteneiliiise fundator defuit urbis; 

Vulcano gen.turn, pecora inter agreftia regem, 


675 


t:ea urine t d'fuit j quest: regent cents atjs crtdid>t efle gentium Vukar.t inter agreftia p:cora f 


TRANSLATION. 

reached the T.aorentire Fields, and bathed his Iberian Heifers in the Tufcan Ri¬ 
ver ijtir. javelins in their Hands, and goring Pikes they bear into the Field of 
Wsr ; ard fight with the tapering Point cf the Sabine Rapier. Himfelf on Foot 
Making a Lion’s enormous Hide, ihaggv with threateningUrillles, its white grin, 
ring Tufas difplaved. having it thrown over his Head : Thus he entered the royal 
Palace, a horrid Figure, and his Shoulders mantled with the Attire of Hercules. 
Twotirothrs near, Catfllcs and fierce Corns, Argive Youths, forfake the Walls 
of ifibor : its People called by their Brother Tiburtus’s Name : And before the 
Tan, amioft thick flying Darts, are hurried into Aliion. As when two Cloud-born 
Centaurs from the high Mountain’s Top defeend, with impetuous Career leaving 
Cmoieand fnowy Oth.-ys ; the fpacious Wood gives way to them as they move, 
and the Shrubs with loud milling Noife retreat. Nor was the Founder of the 
City Prsr.efle not prefent; King Caeculus, whom every Age believed to have been 
begot by Vulcan, smidlt the rural Herds, and to have been found in the Fire. Him 


NOTES. 


€£:„ %TTcer.s f.trln'. The Tyler , which 
C.vioci li.i Lv'csns fsfia Lstiuss. 

CB*. least. Spain, csllrd Jr.'r:/j } foczi cr.T 
LI i*s Rivet? liertis, now the Eb*z. 

664. Piu. Were much inch Weapons as 

Clir rsaiterQ?, 

6<Li. Dc\thu Lnn® Poles or Brttcrr.s, with 
Banners incloifd at *h<? Ends of then, which 
ve'e ha'c'ly to he obi'etved 5 hsnre they were 
cai kioVtas, irctndriu, bebg ; dtreitfui Kisd • imitated it. 
efWer-a. I •’ 


674. Nuligena. The Centauri, whom Inion 
lejot on a Cloud. See the Note on AEn. VI. 
6c f • 

675. Orr.ohn Oibrynqvt. Omok and Otbryi are 
two Mountains in TbcJ[a/yy which was reckoned 
the criminal Country of the Centaurs. 

678. Nee defuit. //or was be nit prfnt j 
this is literal, and to lefs graceful in Ettgfjb »han 
in Latin, for which Reafon Milton has oftcq 


6S0. Ir.vtn* 
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In.vcn'umqus focis, omnis quem crcdidit mtas, 680 
Cicculus. Hunc legio late comitatur agreftis: 
Qiilque ahum Piamcfte viri, auique arva Gabinas 
junonis, gelidumque Anienem, et rofcida rivis 
Hstnica faxa colunt; quos dives Anagnia p^fcis; 
Quns, Amafene pater. Non illis omnibus arma, 
Nec civpei, curative fonant: pars maxima glan- 
des 686 

Liventis nlumbi fpargit, pars fpicula geftat 
Bina manu, fulvofqus lupi de pelle galeros 
Ttomeii habet capiii: vefiigia nuda finiftri 
i Initituere pedis; crudus tegit altera pero. 690 


ir.ventumque fads. A( ref is le¬ 
git) ccmitatur tone late: quiqus 
•viri erfunt ahum Pranefle, qui- 
qut colunt arva Gabina fu- 
»««, gelidumque Anier.Lv:, et 
Hemica faxa rofcida r:vis: 
quos tu, divts Anagnia, paf- 
cis ; quoi tu pafeis, Amafene 
fater, A 1 on font omnibus illis 
arma, nec c'ypti currufve fo¬ 
nant iis: maxima pan fpargit 
glar.des liventis plumbi , pars 
geflat bina fpicu’a manu, bibet - 
que fulves galeros de pillt iupi, 
legmen capiti: infiituere vefii¬ 
gia ftnifiri pedis nudo } crudus 
pero tegit altera , 


TRANSLATION. 

a ruftic Legion accompanies from all the Neighbourhood around : Both thofe who 
people high Prceneile, and who the Fields of Gabian Juno, and the cool Banks 
of kri\Q, and the mountainous Towns of the Hernicians watered with defending 
Rills: Whom thou, rich Anagnia, and whom thou, Father Amafenus, feedeft. 
Thefe are not all fupplied with Arms, nor Shields, nor rattling Cars: The greateft 
Part fling Balls of livid Lead, fome wield two Javelins in their Hand, and for Co¬ 
vering to their Heads wear tawny Beavers of the Fur of Wolves: With their 
Ltft foot naked they tread the Ground, a Shoe of unvvrought Leather covers the 


NOTES. 


6$o. Invtntum focis. He was found in the 
Hearth, cr juft by the Fiie, and thcrefoie re¬ 
puted the Son of Vulcan, 

6S1. Caculus. This Ccfcu-ui, we are told, 
had very little Eyes, and appealed to be almoft 
Hind ♦ hence his Name Caculut. He was very 
amb tiouj, afpired at regal Dignity, and was 
the Founder of a Colony. To raife his Eflcem, 
he p'erended to be the Son of Vulcan , and that 
the Brightnefs of his Father’s Fire had vitiated 
his Sight. He built the City Prtfnefie, now 
PaLefrina, lituated on a Mountain, altum Free- 
refit, about 24. Miles from Rome, near the Fu¬ 
me Lake. 

682, Gablna funonis. From Gabii, a Town ] 
of the Volfiians, in the Mid*way between Rome \ 
and Pranefle, about ro Miles d.flant from each j , 
W Juno had a Temple, and was religioufly ! 
worflnpped. 

683, Gelidumque Anien'm. The Water' of 
this River, now the Ytverone, are particularly 
cold, and celebrated for that Quality by other 
Poets. Thus Stltus Italicus, 

Sulpbureis gelidus quit j/rpit leniler undis 

Ad genitorem Anio l&bins fine murmurs Ty- 
brim . 

Which Defcription f«ms to contradict that of 
sheet, Ode 1 . Lib. Vll. 


Nec tarn Lariffce percufit campus cpima, 

Quam dowus Abunect refonor.tis, 

Et prtfceps Anio, et Tt burnt Incus, et udi 
Mibthbus pomaria rivs, 

Horace gives it the hpirhet of praceps, rapid , 
impetuous , rolling over Precipices, which is juft: 
the Rrverfe of Silius Italicus's Description. But _ 
they are eafily reconciled ; for ’this River, as 
Mr. Addifon very prettily deferibes it, fiift: 
throws itfclf down a Precipice, and falls by fe- 
vcral Cafcades, from one Rock to another, till 
it gains the Bottom of a Valley, where it re¬ 
covers its Temper, as it were, by little and lit¬ 
tle, and after many Turns and Windings, glides 
peaceably into the Tybtr, 

63 ^. Saxa Hemtca. Their mountainous 
Towns, called Saxa , bccaufs built among the 
Rocks. 

685. Amafene pater . The River Amafenus, 
now Tcppia, which watered the Country about 
Anagnia ; pater is an Epithet common to a l 
River gods. 

689. Vefiigia nuda, Sec. Li.’eraliv, Thy 
fotm the Prints of their Left foot noked. Ir.jir- 
tuere vefigia is a Phrafe borrowed from Lu¬ 
cretius, lignifying to uva k, or fet down tbtir 
Steps, 
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At Meflapus equum domitor, Nepiunia proles, 
Quern risque fas igni cmquam, nec fterncre fetro, 
Jampridem refides populos, defuetaque beilo 
Agmina in arma vocat fubito, ferrumqwe retradht, 
Hi Fefcenninas acies, aequofque Fahlcos, 695 
Hi Snraciis habcnt arces, Flaviuiaque arva, 

Et Gianni cum monte Iacum, lucofque Capenos, 
Ibant arquati numero. regemque canebant : 

Ceu quondam nivei liquids imer nubila cycni, 
Cum icie c partu re'crunt, et longa canoros joo 
Dant per colL modos; fonat amnis, et Alia longe 
Pu.fa palus. 

Nec quifquam seratas acies ex agmine tanto 

lto 

n!nrnim r.Micarum ad litura nubsm, tc. 


Jh M'jfjpss dozdtCr eq-JCTUKy 
j¥ef*us;a proles, quern r.eque 
trat fas cuiqusrs fiercere ifxi 
zee firm, firbita •s.cst pepuhs 
Jsvpridas refiLs, egar-ague 
dejueta hello is retraSat- 
autftrrua. Hi tegunt Fefcen- 
n izjs ades, esgucfiue Faifeci, 
hi b-htnt arces ScraSis^ Fbvt- 
niauu: o*va } et iatum Owba 
cue tr'.nte, Ccpcrcfiue /u:a*. 
ibzxi aquae, r-ururc; carelan!- 
tTvs f'* 5 "*:. C-.u ep’jor.dtn mz’ti 

cycai iseer bgj.ds rds.'a. aim 
re/erurt fefe c et ca^.t cee 

Max aitdjs per I'-rgo cs’is. sa¬ 
rds, ei pads oitU jdns puffs 
large first. Use gufiu.nl pu- 
Set a'stss ares rr.s it*: t* tur.io 
agtr. re. f td d 2 ’is~. ruber, rsu- 
ecturs -voLcruss urged cb a.ts gtirguc ad liters. 


Me'ceri purer; denarii led gur^ite ah altc 
Ufieri volucrum raucarumad litura nubem, 


TRANSLATION. 

o:l;er. MeiTapus next, a gallant Horfem2n, Neptune’s Offspring, whom note 
Jud Power by Fire nor S.eei to overihrow, fud.Vnly call* to Arms tits People funk 
is Indolence through long Inaftion, an i his Troops difufed to War, and handles 
the Sword once more. Thcfe command ihe KefcentiineTroops, and the Falifci 
famed forF.quity ; tb' fe poffe s the S:reng:hsof acractr, ar.d the Flavinian Lands, 
and the Lake ana Mountain of Ciminus. and Cap. na’s Groves. Uniform!)’ they 
moved in harmonious Order, and fang the Predfrt cf their King. As when at' 
Times the Snow- white Swans /taring through the liquid Sky are Homeward borne 
from Fafture, and through their long Necks pour melodious Notes ; the River 
Car/iir and Afius’s cdjaeent Lake ftruck from far return the Sound. Nor would 
any one, v.-ha had heard their Muf.e at a Difiar.te, have taken them for armed 
Troops of fuch a vaft Body promifeuoufly joined ; hut for an airy Cloud of fo- 
noroas Fowls driven to the Shore from the deep Abyfs. Lo Claufus, of the an. 


NOTES, 


Slut capite Juo ir.Bituit wfdgia retro* 

I-uc. Lib. IV. 474. 

6q5- JFqu'fi'jt FcUf&s, Tbc Falifci inha¬ 
bited near tbs ‘fiber, in the Pope's Territories, 
The Rea fen of their having the Epithet aquus, 
according to Scruius, is becanfe the Remans bad 
borrowed from them their jV/r fed a 'ia, cr Law's 
ef Arms ; together with a Supplement to the 
Laws cf the twelve Tables. Others make .•£- 
qui :he Name 0:3 People, named zY.o JEqukda, 
a .id uSqu-.fque TaUicsJqus, 

69 6* Scrsais orcei. The Strength or firong 
G'ies, buiie l.ke Fortrefies, on the M«un!a;ss 

Of $C*-GCT'. 

6cS. f*?' 1 ' ess’isu rw.^c. They" marched 
with equabie Siecs and uniform Motion, r.n- 


| mtre , in a Kind of Harmony, and keeping Time 
to their own Wufic. 

j 703. L T ec qutfiuam , &c. None who heard 
i their Mafic, < 3 c. This Supu'etnent is necef* 

1 fary to make Senfe of tn* Paffage ; for to bt 
. fure the Poet could never mean that thofe who 
' faw them would have taken them for a Flockof 
, Fowls. 

; 705. Raucsrum, Raqcut does not always 

figr. Jy boarje, rough, fome'.imes it has the Senfe 
, cf /Jrgutus. I underftand it here, with fome of 
, the beft Interprscers, far that whiz?.iog Sound 
! which a Flock cf Owls makes in their Flight, 

I by fanning the Air with their Wings; wlvch 
I probably is all (he Foundation that Poe« had for 
■ their iwufic of tiieS wans. 

71a. R°f ea 
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Lib. VII. 

F.cce, Sabinorum prifco de fanguine, magnum 
Aomen agens Claufus, magr.ique ipfe agminis 
inltar; 

Claudia nunc a quo diffunditur ct tribus et gens 
Per Latium, poltquam in partem data Roma Sa¬ 
bi nis. jcq 

lira ingens Amiterna cohors, prifeique Quirues, 
E.'tti manus omnis, oliviferseque Mutufcse : 

(In Nomentum urbein, qui rofea rura Velini, 
QliiTetricxhorrentesrupes,montemqueSeverum, 
Calperiamque colunt, Forulofque et flumcn Hi- 
mdl®: 

Qui Tyberim Fabarimque bibunt; quos frigida 
mifit 715 

Nurlia, et Hortins dalles, populique Latini; 
Qunlqua fecans infauftum interluit Allia nomen. 
Quam multi Libvco volvuntur marmore fluclus, 
Sarvus ubi Orion hibernis conditur undis ; 

Vt -1 quot lole novo denfae torrentur arifhe, 720 
Aut Hermi campo, aut Lycke flaventibus atvis. 
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Ecce Claufus, de prifco fanguine 
Ssbimrum, agent magnum ag- 
men, ipftque tnflar magr.i ag- 
miais: d quo et Claudia tnbav 
tt geni dtjfunrlitur per Latium 
pufiquam Roma eft da:a in par¬ 
tem Sabinis, Una cum eo m- 
g:nt Amiitrna cobcrs, pnfciqus 
Sfuiritest omnis manut Ereti, 
Mutufcaque olrvfera: qui co- 
l’UJt urbtm Ncmentum, qui co- 
lunt rofea rura Vdini, qui eo- 
lunt borrentes rapes 

monlcmque Sev/rum, Cafperi- 
amque Forulofque, et fiumen - 
Htrn'l a : qui bibunt *Tiberim 
Fabanmque j qun frigida Nar-% 
fia mi/itf et Hortina chtjfes t 
Lat\n-que ptpuli j quofqut Al- 
Ita, infaufium r.omen , feta ns in¬ 
terluit, Quam multi fiuBus 
•volvuntur Libyco marmore, ubi 
fefvus Orion conditur bibirnts 
undis 5 vtl quam dtnfa arifia 
torrentur novo fofe t aut camper 
Hermi, aut flaventibus atvis. 
Lycia, 


TRANSLATION. 

cicnt Blood of the Sabines, leading a mighty Holt, and himfelf like to a mighty- 
Holl j Claufus, from whom the Claudian Tribe and Clan is now through Latium 
diffufed, firce Rome has been (hared with the Sabines. With them Amiterna’s 
numerous Bands, and the ancient Quirites, the whole Power of Eretum, and 
Olive-bearing Mutufcm: Thnfe who inhabit the City Nomentum, the dewy 
Fields of Velino, the horrid Rocks of Tetrica, and Mount Severus, Cafperia, 
and Foruli, and the River of Himella : Who drink the Tyber and the Fabaris ; 
whom cold Nurfia fenr/w/A, the Hortine Squadrons, and the Latin Nations; 
ana thofe whom Allia, an inaufpicious Name, dividing runs between. In fuch 
lumbers as the Billows are tolled on the Surface of the Libyan Main, when furly 
Orion fets in the wintry Waves; or, as the thick Ears of Corn are fcorched by 
the firlt Heat of Summer's Sun, cither in the Plain of Hennas, or Lycia’s yellow 


NOTES. 


712. Rofea rura Velini, The Channel of 
this River, fays Mr. Addifon, lies very high', 
a,1( i is /haded on all Sides by a green F«-reft, 
made up of fever? 1 Kinds of Tr.-es, that yreferve 
thfir Verdure all the Year. The neighbouring 
Mountains are cohered with them, and, by 
Hcalon of their Height, are more expofed to 
ilicDews and drizzling Rains, than any of the 
accent Paris, which gives Occafion toViigiVi 
tojea rura, dewy Countries, 

l 1 !' Tetrita—Stvenm, Two Mountains cf 
4 


the Sabines, fo called from tlieir wild Afpett and’ 
Barrenncfs. 

715. Frigida Nurjia, A City in Umbria, now 
Norica ; it has the Epithet frigida , becaufe it ia 
the moft northern of the Country, 

7J7. Adi a, A River that runs into the 
'Tyber, a little brlow Eretum , of the Sabines j 
here the Remans were routed by the Gslli Se- 
vones, on which Account Virgil calls it infau- 

fimr. r.emert. 

■ 720. Sole r.tvo. By the tovtis fol Interpre¬ 
ter! 



T20 

S:UT 3 fszS^t, 


ttllu' 
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««''** Scuta finanr, puli’uqije pedim tremit cxcita tellus, i 
* as ' t ? J f x P' u ‘ m -. H'k A- Hinc Aifainijn-iomus, Trojiiii noiniuis hoftis, 
Trjmi j„*i t , fl5 , Larru jungit Halelus equos, I urnoque reroces 

ami. rap:!3ut <*•*!' M ile rapit populos ; vertunt fciicia Baccho -at 

Aiailica qui raftris, etquos de coilibus altis 
g :j -.sm ft,,;j Brest,,, ,t Aurunci nulere patres, bidiciiiaquc juxta 
i'-a Aruna r-Asrt It iEquora, quiqu: Calcs linqumc, amuilqu: vadifil 
til a hot:, q-nf q-it mirrs y\ cc0 ] a Vulturni, pariterciue Saticulus alper, 

O'corumqacmanuj. Teretes funt aclides illis jjj | 
n-s-.s Fuimmi, pinrc-ft- sj- l e’a ; led hxc !etito mos efl; apia,e fiagello. 
o-, mrrj'j:. On- I, j>ias cetra togit; falcati comimis enfes, 

»C, ?•»«'*.« ’ml Nec tu canniasbus noftris indices abibis 

j ?.Cfm ,-ji, ;owi m! - Ovbale, quvm gensraffc Teion Sebethide Nym- 

rasj tu' 1 t r r.s f./ceil mfet ai pill I 

J'lffnwron* Crr'KJS. tec t*, * ^ ■ 

OdtsJij -at.ois :zz:d'Ai r.:f.ra atnjsibu i, jinur Tthegauravifft c uyiafiba SebttblJe, 


Stdirir. 


TRANSLATION. 

Field;. TEcir Bucklers rir.y, and Earth, lt-uck with the Trampling of theic | 
Te-t, tram’ifi.-s. Next rLleius, of Agamemnon’s Race, Poe to the Trojan Name, 
yokes his Steeds in the Chariot, end ha.lens toTurnus’s Aid a thoufand warlike 
Troops ; thofa ivlio with Harrows turn the Soil of .Vhl’itus fertile in Vines,and 
whom thofe as::cK> Fathers the Aurunci fen; from their lofty Hills, and the adja¬ 
cent Plain; of Sidicinum, thofe who march from Ca’.es, and who bolder on tie 
fordibie River Vukurnns, and together with thefe the hardy Inhabitants ofSati- 
cola, a.ad the Troops of the Ofci. Snort tapering Dirts 3re their Weapons j bnt 
their Faihion is to fallen them to thsi- Arms, by a limber Thong. A Ihort Tar¬ 
ge: covers their Left-arms ; and Hand to H and they fight usith crooked paulchions. 
Nor mail you, Oeoalus, be in my Numbers left unnamed, whom Telon isf.iid 
to hare engendered on the Nymph Scbet.ais, when he was poifelfed of Ctprex, 


N 0 T E S. 


ters ur-ifT,"ar.c the San. in the D££i.n:.~e cf j 
Summer j f.-r which La C-Aa ailigns » his Rea- j 
ion, tnat the Aac.rots oivs*ie<i the Year into 
two, namely, the Winter-year and the Sum¬ 
mer year, a~d cites Pdr.y, Lh. V 7 IL Cap. 48- 
A~rvv: air. a ?l!{ dffrrznabnr.r, cf olte 

jrerhar?. *ne Sun he e is Ciiie«i 
rrzr, nat in R:!p:ft cf the Y r ar, but of the 
c*:,^n the Ha:s cf Car r. here mentioned. I- 
the Beginning cf Summer, wrten :hcy £r;i zp ■ 
p zss, rhe Sun .£ r,ev.- to them. 

724. Ih t.'-i Either sJ:cmvrcT ; r.aturaj 


or one 0: Zhs Attcuoaotj a; the bitgc ot 


<t-- 
** 

Tret. ^ 

727. AsrurA tstrrs. The Aurur.::, cr/T*/e- 
zn, were the in-jit ancient i..habitants of J u v. 

72 A - * A1 -!i - Alt Urn. I Alt Jji 

tzr.:* s i ?,;v«r DO'.cu lor ii> Rapic.ty ; 


VulurK’jfa’Ac rzp-ix, CJ. de Fr. et 01 . Con* 

Vxlturr.ufqut celtr , Luc. Lib. II. 2.S. 

-— - F.uSJjque foncrum 

VAturnum -S'l. It. Lib. VIII. 

So that vadtfus rauft either be taken metaoho« 
ricaliv, tn fiumfy djngenui, fror* Paaa, Shelve, 
f*>m-timei Dangen ; or it mud refer to thole 
Paris ne r the Mouth of the River, where it 
fpreads irtVIf, and runs with a gentler Courfe. 

770. OJcorctnr’dt matvs. The Ofct were a 
People detrended from the old rfujoriatit, and 
inhabited the Cry Car in. They we c noted 
for Luxury and Lewdnef r . Frcquentifftvius frit 
| Ofci ufus Lbidir.um fzarcarum. Accordingly we 
« know it was their C.ty ruined Annibal's Army 
by Debauchery. . 

T 730- 'Ttides cilidei. Servwx, the only Com- 
meauicr who explains (he Weapon, fay« it 
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Feitur, Telcboum Capreas cum regna tcncicc 
Jam fenior ; patriis fed non et iilius arvis 
Contentus, late jam turn ditione premcbat 
Earfailes populos, et qua; rigat sequoia Sarnus; 
Qiiiquc Rutas Jdatuiuinque tenent, atque arva 
Celtnure, 

Etquos malifer* defpetlant mcenia Abellse; 740 
Tcutonico ritu Ibltti torqucrc cateias: 

Teemina queis capitum taptus tie iubere cortex; 
JEratreque micailt peltse, micat aereus tnlis. 

Et te montof* ml fere in prcella N urlte, 

Ufens, infignem fama, et felicibus armis745 
Horrida prmcipue cui gens, aflurtaque mtilto 
Vcnatu nemorum, cluris /Equ.cola glebis, 

Arinati terram exetcent, femperque tecentes 
Cunveclare juvat pratdas, et vivete rapto. 

Quirt ct Matrubia ver.it de gente facerdos, 750 
Fronde fuper galeam, et felici comtu-s oiiva, 
Archippi regis millii,. fortilFimus Unibro : 


cum jam few or ttntrct €apreo% 
rtgea l 3 e ebcum ; jtd et fi.tui , 
cor.temus pahin arvts, tun 
late promt at pipu'ot SjrrafitS. 
ditione, et aqu^ra qua Samut 
rigdt. Qutque teneni Rufus, ba+ 
lu'.umque, utqui arva Celenna, 
el oubi mama ma lifer a AbtlltXt 
(LfocHdiit ; joint torqurre cat ties 
hrutotvco mu: quetf tegmirQ 
topic u/n loot cortex rapt’dS de fu.~ 
ben. a-rarfrquf: petia rr.icant eS 
te**at erjis tricot. Et montefx 
L\utJx mijtre te, Ufens in p'ts- 
Ini, infi*n-m fama et ftiuibut 
crtr.is te Jnq'Jani, cui pracipue 
Aquico'a in Juris g'tba, tom* 
d<i gent, ajfuctcque multi vena-* 
tut ntmerum p^ret. Hi armati 

excrunt terras:, Jemperque jwuaS 
cos conviElart uuntet tradas? 
et vivere rapto. Quin ct fortif- 
fmui Urr.br0 wait rnjfu re»i> 
Anbippi, facerdos de Morrubid 
gente, comtus fuper galeam frond*' 
et felici ohvd. 


TRANSLATION. 

the Realms of theTeleboans, now advanced in Years; but the Son, not content. 
likewife with his paternal Lands, even then extended his Dominion far and wide 
over the People r.wWSarrailes, and the Plains which Sarr.us waters ; and thofs 
who inhabit Rufm and Batuium,and the Fields of Celenna, and thofe whom the 
Turrets ol Fruit-bearing Abella overlookWho, after the Teutonic Fafhion are 
wont to fling barbed Darts, wliofe Helmets are the Rind from the Cork-tree torn, 
and of glittering Brafs rheir Half-moon Shields, of'glittering Brafs their Swords. 
And you too, Ufens, mountainous Nurfrefent forth to Battle, fignalized by Fame 
and happy Feats of Arms: Whofe Suljcfts are the JEquiccIi, a Race peculiarly 
rough, bred in a hardened Soil, and inured to frequent Hunting in. the Woods. 
In Arms they vex the Earth, and ever take Delight to carry off freflt Spoils, and 
live by Plunder. And Utnbro too, of Angular Fortitude, came by Commiffion 
from his Prince Archippus, Prielt of the Marrubian Nation, his Helmet decked 
with a Wreath of the aufpicious Olive, who by Inchaatment ar.d magical Opera.- 


NOTES. 


was a Kind of Ratteen with a fh?rp Point at‘ 
cither End, and had a String fattened tc it, 
whereby the Owner drew it back to him, after 
the Throw.. 

740. Abella. Now Amelia, a Town in 
Campania, famous for tint Soit of Nuts talied 
''tea Avdlana, Filbert- nuts. 

74 1, Cateias. Others take the Cateia for a 
Lind of Halberds, fuch as the Switzers and 
Germans u r e. 

745 * Infgncm fama et felicibus amis. This 
ft eouivalent to infigr.tm famd felicium armorum^ 


by a Ber.dyad, a Figure common among the 
Poets. 

749. Et •vivert rapto. The fame Charac¬ 
ter the Roman Hiflorian gives of thofe People. 
Forlur.a Vo fcis A?.qvifqit: p*eedovum fatius men- 
tem, qtum bcfiium dedit, Liv. Lib. III. And 
again : Fabio, ut Antivm Irgionts duett et, da¬ 
tum $ Ct.rr.tlio, ut Romes pmfdio tfjtt, r.t qua 
pars bfii-m, qui Adquis nos erat, ad populan- 
dum veniret. 

751. Frondc et felici clivd. For fror.de felt- 
cis ehvie , 

75S. Marfs 
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gui fshbot fpsrgere fsxncs vipt* 

rn generr, et by&rii gravitcr 
fifiratrihas, CSntuqst manuque, 
muktboique iras, et lev aha t 
msrjut arte, Std non eveluit 
st;iicari iSsm Dardania cuf- 
frtdix ; r equ: cant at ymrfieri, 
et herbs qua fitS in Marfis rr.cn- 
tibus juv'Te ear: in vulr.tr a. 

Kubus Asgstxe fievit te, Fud- 
sus vitr-a ar.dd flccjt it, liquid: 
lotus fiivm te, Et Virhiut t prc- 
la Hrppayd pubkerrir.o, btVo 
. Hot, quest -infignm virum ma¬ 
ter Ando unfit, cJuBum lucix 
Egtna, dream burner.!:a lstcra, 
abi pirguis tt p ‘acabilit era Di¬ 
ana eft. Namque j'crust fama, 
pattern Hippoiytum, fiefi quart 
ccr.dcrit arte never ca t ex pin;- 
ritqae patriot parr, at /anguine, 
dihraSui tqau tur}>at:s, vtnijfi 
Tsrjus ad Siberia fidera, et tub 
Joperax euros tali, revseatum 
a morte Paceiit berbix tt amort 
Diana. Tun ctsdpcter.s pater, 
ir.dlgzatut aliquem mertolent 
forgere cb injcrtis uebris ad lu- 
mini vita. 


Vipereo generi, et graviter fpirantibus Hydris, 
Spargere qui fomnos cantuque manuque foie, 
bat; 

Mulcebatque iras, et morfus arte levabat. jrj 
Sed non Dardanite medicari cufpidis iftum 
Evaluit; neque eum juvere in vulnera cantus 
Somniferi, et Marfis quatfit® in montibus herbs, 
Te nemus Angitiae, vitrea te Fucinus unda, 

Te liquidi Severe laeus. yfo 

Ibat et Hippolyti proles pulcherrima bello 
Virbius; infignem quem mater Aricia mifit, 
Eduflum Egeriae lucis, humentia circum 
Eitora, pinguis ubi et placabilis ara Diana;. 
Namque ferunt fatna, Hippolytum, pollquam 
■arte novercse jfo 

Occident, parriai'qus explerit fanguine pecnas 
Turbatis diftradtus equis, ad fidera rurfus 
iEtheria, et fuperas coeli venille Tub auras, 
Paeoniis revocatum herbis, et amore Dianae. 
Turn pater omnipotens, aliquem indignatus all 
umbris, y.n 


TRANSIATION. 

tion was wont to fprinkle the Dews ^ Sleep on the Viper's Race, and the noxi* 
oas breathingHydra’s, their Furies he afluaged, and by his Art their Stings te 
healed. But to cure the Hurt of pointed Dardanian Steel furpafied his Power 
and Skill; nor foporific Charms, nor pvtint Herbs gathered in the Marlian 
Mountains, availed him aught again(i tbo/i Wounds. For thee Angina's Grore, 
for tbee Fucinus with his chryllal Flood, for thee the dear tranjlucent Lakes did 
mourn. Virbius too, the beauteous Ofispring of Hippolytns, marched to tie 
War; whom his Mother Aricia fent forth iiluflrioufiy accoinpfilhed, having been ] 
educated in the Groves of Egeria, near tbofs humid Shores, where fat with Of¬ 
ferings, and not hard to be appeafed, Diana’s Altar Hands. For they tel! us that 
.Hippolytas, what time by his Mother’s fraudful Art he fell, and with his Blood 
fatiated his Father’s Vengeance, having been torn in Pieces by his frighted Steeds, 
again vifited the etherial Stars, and the fuperior Regions of this World, recalled 
io Lift by Herbs of fovereigr. Virtue, and Diana’s Love. Then the Almighty 


NOTES. 


75S. Merjh q-jaftee vsgziUws hctla. The ■ 
Sfatfi were a Prop! 2 of Lad urn, bordering cn 
the Fuciee Lake. 1 /lam.hium was one of their 
Towns. Thofe People were ikilied in JnchanU 
maits. particularly in charming Serpents, which 
they had Iranicd from Mar/ut, the Son of Circe, 
the Founder of their Race. 

762. TAa'-r Aricia. The Nytr.cb Aricia, 
whom Firg:!iz]%nt to have been enamoured of 


Hippdjta, and had by him this Son Virbbo> 
This agrees better with the Context, ill -n if 
we file u Id follow Strews, who undei{lands by 
it the City Aricia, the Birin p ace of yluguftAi 
Mother, ?r.d aliedg-s it is called mater, ai be* 
ing the Parent-city of fo illuftrious an Oil' 
fpriog. 

769. Pacriis berbix. Either Herbs, fijeh si 
were ufed by Paar., the Phyfician of the G<^ ; > 

tfssh 
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Mortalem infernis ad lumina furgere vitas, 

Ipl'e repertorcm medicinas tabs et artis, 

Fulmine Phctbigenam Stygias detrufit ad undas. 
At Trivia Hippolytum fecretis alma recondit 
Sedibus, et NymphteEgerire nemorique relegat; 
Solus ubi in fdvis Italis ignobilis sevum 776 
Exigeret, verfoqueubi nomine Virbius efTet. 

Unde etiam templo Trivite, lucilque lacratis 
Cornipedes arcentur equi; quod htore currum, 
Etjuvenem monftris pavidi effud6re mannis. y 3 o 
Filius ardentes haud fegnius aeouore campi 
Exerccbat cquos, curruque in bella ruebat. 

Ipl’e inter primos prsftanti corporeTurnus 
Veititur, arms tenens, et toto Venice funra eft: 
Cm triplici crinita juba galea aka Chimceram 785 
Suftinet, /Etnatcs eiflantem faucibus ignes. 

Tam magis ilia fremens, et triftibus eftera flam- 
mis, 

Qimm magis effufo crudefcunt fanguine pugnte. 

At Icvem clypeum fublatis cornibus Io 
Auro infignibat, jam fetis obfita, jam bos, 790 
(Argumentum irtgens) etcufios viiginis Argus, 
Cslatdquc amnem fundens pater Inachus urna. 


ipf< fulmint dtlrufi -flifctila- 

pium P bwbigenam repsrttftit* 
(oils medicma et a*tis ad Siygiat 
undas, Ac a'tna ‘Trivia recondit 
Hippolytum /teeth feds bus, et 
reiegat cum nympba Eger ice ne- 
morujut \ ubi joius y tgnobilit, 
extg-rec <evum in halts ft'v.s, 
ubtqut ejjct Ptrbiut, verfo nomine „ 
Unde etiam cornipides tout or- 
centur e tmpfo lucijqut facratit 
Trivia, quid pavidi marinia 
mnflrit eftvdtre currum et juvt - 
turn litore. Ftlius ejus Vribii 
baud ftgniul exercelat ardent it 
equos aquore campi , rutbatqua 
iurru in bella . Tut nut ipftpra* 
ft tint i (orpare vtnitur inter pri- 
m-Sy tenens arma, et eft jupri 
crimes uro virtue. Cut alia ?a- 
lea, crir.ua ttipHct juba, juft wet 
Cbmarcm, ejftanttm JEtnaot- 
ignes fiucbus. Ida fremens tam 
n igts, et tam magis ejf+a trif - 
tibus ftammiii quant pugr.a ma- 
gis crudtfcum ejfu.o Janqutne. Ab 
h, comibus fublans, infignibat 
Itvim dypeum aura, Io jam obfi- 
to jem. jam bos (ingens argu¬ 
ment urn) et Argus cuHot virgin 
r.is, paurque Ivacbus fundttt 
ommm calatd umd. 


TRANSLATION. 


Father, incenfed that any Mortal (hould rife to the Light of Life from the infer¬ 
nal Shades, hinrfelf with Thunder hurled down to the Stygian Floods Apollo’s 
Offspring, the Inventor of fuch Medicine and Art. , But propitious Diana con¬ 
ceals Hippolytus in a fccret Recefs, and configns him to the Nymph of the Ege- 
rian Grove; wherein Solitude and Obfcurity he palled his Life in the Italian 
Woods, and changing his Name was raAWVirbius. Whence too from Trivia’s 
Temple and facred Groves Horn-hoofed Steeds are debarred, becaufe frighted by 
S;a mongers they overturned the Chariot, and the Youth on the Shore. Yet not 
ihelefs eagerly his Son managed his fiery Steeds on the level Plain, and in his 
Chariot rulhcd on to the War. Turnus hiwfelf, a comely Perfonage, moves in the 
Van, wielding his Arms, and by the Head entire furmounts the reft: Whole 
towering Helmet,plumed with a triple Cretl of Hair, fulhins aChimatra exfpiring 
hom her jaws AScnean Fires. The more outrageous (he, and tremendous with 
baleful Flames, ir. Proportion as with the Effufion of Blood the Combat dttpm 
grows more fierce. But his polilhed Shield, an Io •wrought in Gold, with 
Horns ereft adorned, Io now overgrown with Fur, now a Heifer (an iiluftrious 
Device} and Argus the Virgin’s Keeper, and Inachus her Sire pouring the River 


NOTES. 

Or by jipttt his Father, who was I 786 . JFtn<a S inn, Fires like thole of 
alfoflMdfte®. ! Mount 

" 9 - 3 * Ir -7 
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ftasutis p*dituvt fequitur Tur- 
uuojj cijpeataquc agviina den- 
fcrtur tctit CTirph) Argivaque 
pubes, Aarvneaque nanus, Ru- 
fuS, •osterefquc Sicar.:, it 8 a- 
crar.is cciit, it Labici piQt 
quoad feuta, £%si exast tucs 
faltus, Fibxine, fjcnasjue litas 
JSiursid, exiTcentqae R stubs 
cc’.Ies vsexere. Csrcaumque ju- 
gua j queis ervis Aaxurus Ju¬ 
piter pro-Jda, Ct Fercnia gau- 
iicizi viridi Leo - qua ait a palm 
£alut& jaitt, gelidulque Ufer.t 
cuesnt iter ptr isaasroals, at - 
qyt conditur in man, • Super bn 
C mhla, bdiatnXy aivir.it d: 
Vslfcagerte, ager.j cgttxn equi- 
tvm et catervat fmntes am 
ilia tan eft ajfueta qaoad /:• 
Ttict&s tcacas isb calatbifae 
Jllinerva ; fed -virga allueta 
fati dura preslia, pravcrtcrcquc 
•Dicta curfu pidurz. 


Infequitur nimbus peditum, clypeataque totis 
Agmina denfantur campis, Argivaque pubes, 
Auruncxque manus, Rutuli, veteiefque Sicani, 
Et Sacranae 2cies, et pidli feuta Labici: 796 

Qui faltus, Tiberine, tuos, lacrumque Numici 
Liius arant, Rutulofquu exercent vomcrc colies, 
Circxumque jugum; queis Jupiter Anxurus 
arvis 

Prmfidet, et viridi gaudens Feronia luco : 8co 
Qua Saturx jacet atra palus, gdidufque per inias 
Quxrit, iter valles, atque in mare conditurU- 
fens. 

Hos fuper advenit Volfca de gente Camilla, 
Aomen agens equitum, et florentes xre catenas, 
Bellatrix. Non ilia colo calathifve MinervteHcj 
Femineas aflueta manus; fed prcelia virgo 
Dura pati, curfuque pedum pixvertere ventos. 

TRANSLATION. 


from bis embofled Urn. A Cloud of Infantry fucceedr, and fhielded Battalions 
in condenfed Array overfpread the whole Plains, the Argive Youth, the Aulb- 
isian Bands, the Rutuli, and ancient Sicanians, the Sacranian Holts, and the 
Labici with their painted Bucklers: Thofe, Tibcrinus, who manure thv Latvns, 
and thefacred Banks of Numicus, and with the Piough-fbare labour the Rutulian 
Hills aud Circe’s Mount; over which Fields prefsdes Jupiter of Anxur, and Fo. 
Ionia in her verdant Grove rejoicing: Where lie Saturn’s black dreary Feans, 
r.nd white cbiil Ufens through deep Va'lies fisapes his winding Way, and finks 
into the Sea. Over and above all thefe came Camilla of the Vollcian Nation, 
leading a Squadron of Horfe, and Troops gorgeously arrayed in Arm o/^Brafs, 
a Virgin-warrior. Not to the Diftaft or Minerva’s foft Employments had Ihe ac- 
culioraed her Female Hands; but, though a Virgin, ever inured to bear the Hard- 
laips of War, and in Stviftcefs of Foot to ousfttip the Winds. Even over the 


NOTES. 


793. Infequitur trnlss peditin, As in lie- 


794* Argivaque putts. Thefe of the^Cf tm ji 
Arden , which was ba»It by a Colony thfjpcyijeJ* 
from Argos with Dim:, rhe Daughter of A- 
crijiis, who W2» married to Piizanus, th i Grand¬ 
father cf Tumux. 

799. Jupiter ALzxurut, Frcm A r xur, a 
Town of the Vctjci, where Jjpittr was pecu¬ 
liarly worioippid. 

Sco. Viridi gzudttts Finnic 2 scs . £_7 Tro- 
t:iiz, Seroiut onceiftands Juns, hut L x Ccrdi, 
with more Probability, alledges Ihe is she fame 
with the Gocdefs Flora, relying chiefly on the 
Authority of Dicryjius, who fays: Fcr.urr. eft 
esmmziter a Sabinis et Latinis iensratuss, jaxc- 
f-rz zusrcre inter ctera ejas D:a t qag Fertr.ia 


vtcstur, quart vrrtenltt in Gracam Ihigusr ., 
quidqm Amhpbcron, alii PbtlofUpiuw., \ 
tin yfarjelbintn octant. Tics Opinion agrees 
oe£ jvffll Virg it’s Cnaradleriftic of her,— gas- 
dsns mirier huo, 

801. Sstures atra p:hs. The Pontine Lake, 
in the Country of the Volfci, whence aiofc foul 
unwhclefonie Steams, therefore ftiSed by Virgil, 
atra palm. 

So 1. Ge’idus Ufer.t. The River II Porto- 
tare, callrd gAuiut, becaufe be flows in deep 
winding Vale?, to which the- Sun-Beams can 
hardly yenelntr, Per itias qurtrit iter •valid . 

Sc2. ^cai'it iter . He traces and fecks cut 
hisVy'ay. r. e . runs in Mazet and Windings; 

Tardifajqut fiis trrtribus Uftni, Claud. 


SoS. V& 



Lib. VII. P. Virg. Mar. Mue 

Ilia vel intaftae fegetis per fumma volaret 
Gramina, nec teneras curfu ljefiflet ariftas; 809 
Vel mare per medium, fludlu fufpenfa cumenti, 
Ferret iter, celeres nec tingeret tequore planus. 
Illam omnis teiftis agrifque efFufa juventus, 
Turbaque miratur matrum, et profpe£ht euntem, 
Attonitis inhians animis; ut regius oftro 
Velet honos leves humeros; ut fibula crinem 8r5 
Auro interneftat 5 Lyciani ut gem ipfa phare- 
tram, 

ft paftoralem praefixa cufpide myrturn. 


IBOS. 22 J 

hla volant vtl pir fumma gra - 
mini jtgrtii tnrafic*, r.ec lajil- 
jet tenet at at'tjij i 
ferret iter per medium mare $ 
Mpenfa turnertt jluciu, r.ec tin¬ 
geret celeres plants* a-yuore. 
Oninit juventus tffufa tepiisfi a- 
g'iftjuc, turbjjue no; rum mira* 
iur } Ct projpcfiai 1 1 It, In tuntiin, 
mbtans at to litis arimts j ut re- 
gtu* bonos velet level b Hirer os 
oHro } ut fibula mterneitat ert- 
nrm auro ; ut ipja gerat Lx dam 
pbarttram , et pafhiraUm tftyr- 
turn tujpide frajiw. 


TRANSLATION. 

topmoft Stalks of landing Corn the could have lightly ftimmed, nor onde had 
hurt the tender Ears in her Career; or along the Surface of the Main, fufpended 
on the heaving Surge, could glide, nor in the liquid Plain erne dip her nimble 
Feet. Her all the Youth pouring from City and Country, and Crouds of Ma- 
tronsview with Wonder, and gaze after her as (he goes, gaping with Minds 
aghaft to fee how the regal Ornament of Purple mantles her fmooth alubajier 
Neck; how the Buckle interlaces her Hair in a Caul ofGold (ollttled\ with 
what Grace ihe bears her Lycian Quiver, and her paitoral Myrtle Spear tipped 
With Steel. r 


fa O T E S, 


808, Via vel volaret. We may obferve (hit 
ihe Poet does not Jay (he a£tua))y flew over the 
F.elds of Corn, as fome of our modern Poets 
make her j but only by a poetical Hyperbole to 
&nut: her S winners, he fjyi, fhe could eyen 


have done thus or thiifc 
Si7. pafica’em my’turn. Virgil g'Ves her 
th s fvnd of Spea'-, becaufe fhe had lived among 
the Shepherds in the Wo^da with her Fathei 
Metabui % 
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ORDO. 

Ut Turrus ex:uht jg^xr: b:U 
It a 4 Lxurt&t G rr -£% it CO'r.ua 
jirtzuiruit rOUCJ C.‘fi U $ WJW 
arijjhT :cr'S tyj't. urout vn- 
fuii! srni ; tXUtrflo i~7i.tr.: fue- 

TUQt rirfc-J: ; f:tr-*l ’«!« i-«»- 

/wn: CG'jurjt trtpiii tuv.u'.t’j, 
fifitiSut jiS'r'Ji Itt-vit. Pri¬ 
nt! duB:*u, ef Tfret, 

fll’X'.r.tt'jjpe C. rumor D i-r, 
cc»in<' ur-iujut. r i-a(- 

rar.: Jjus ogres ctltiribus. Et 
ish.it'jr ud urt:z j na?rj 
3)/.rt <S:s, Oki ft et Out: 'UTT.: 
tJ tdiuui cuni, T.vcris izijljtrcL 


Y T T belli %nutn Laurenti Turnus ab arce 
| J Exruht,et rattcoftiepuerunt cornuacantuy 
Utqtie acres concuflit equos, utque impulit 
arma 

Extemplo turbati animi; fimul omne tumultu 
Conjutat trepido Latium, fmvitque juventus j 
Etfera. Ductores primi, Mtflapus,' et Ulens, 
Contemtorque Deum Mezentius, umlique cogunt 
Auxdia, et latos vaftant cultoribus agios. 
Mitiituret maoni Venulus Dioinedis ad urbem,ty 
Qiii petat auxTlium : et Latio confiftete Teucros 

-stio, 


TRANSLATION". 

nOON ; as from the Tower of Lrurentuin Turnus had difpiayed 1 the Signaf, 
and with hoarfe Clangor the Trumpets rattled ; foon as he rouzed the 
fprightly Courfers, and clalhed the Din of Arms; forthwith the Minds of ail 
s-re driven to high Commo.ion, a!i Latium at once with hurrying tumultuous 
Hade combine, and the maddlnj Yourh burn with Fury. The chief Leaders, 
Meslapus, and Ufens, and that Contemner of the Gods Mezentius, draw together 
heir Succours from every Quarter, and of the Labourers depopulate the Lands 1 , 
round. Vcr.uLr too is lent to the City of great Diomede to crave a Supply; 
ad give him jnteliigencelha: the Trojans were fettled in Latium, that iEiieaj 


N 0 "T. 5 S. 

The V/sr bein’ now begun, bcth ibe’Ger.e- the Hurling of the Speer into the Enemy s Ter* 
rals make aii ptSfce Picpiratioi:s, 7 arc; ritoty, ss was the Praflice in ancient Times;' 
fends to Vtt-K‘Sti i /Em. goes in Perlcn (o of which Livy ipeaks, Lib. I. Strviui under* 
b<a Si.cccuts frt-r- Ei-or.d:r, snd ¥vfcirj. rHands it of tf e Rattling the Arms in the Tern- 
EvzrJtr rcCiivet h iT. Icinriiy, fumethcs him with .pie of Ma r i. But I raiher chcofcj with othcH» 
hicii, end tends h'S Son Pa ! Ln wnh him. Ful- to ief?r it to the Ceremony cf clafhing on th'*» 
esc, at the Rrqor* cf Eezm t Aims for Shields, a? a Sigo and Prelude to the War, to 

her Son JEr.tit* nA drav-s on his Shield the m.il wh'ch REltat • 
jBemcnble AUicns of h:s Pofierry. I, Xj 

i. Si?rue. Th : s sliude^ to the Ro&sr Cuj- ' — - Hifhy tbiy rog'd 

tom cf barging the Signal ot W<r L’oai the fbe Hieocj, and jttree - vtttb 

Capitol. Armt, 

?. Cozesjfit e~j'.z. Shook, or rouzed them Cajl'd or. their junding Shields the Din ofrfor* 
jrirh the Tri-mprc*- Alarm. N 9. Divides ad ao-*, Argn- or A’jyifr a r 

- z, Irpu-i: trots, Sojis tim to nezn 2. City in LiWt b>' DioeeJts, 

.* S“« 



JEnean efle adveBum clajfi, in* 
feneque v:Bot Penates t cc dicert 
fe pofci rtgttn fat is, multofque 
gentes odjungere fe Dardania vi- 
ro, et cjus nomen increbrefere lath 
Latio. ^uid flrtiat bis cceptii ; 
quern win turn pugnce cupiat, Ji 
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Adve£tum iEnean claffi, vidtofque Penates 
Inferre, et fatis regem fe dicere pofci, 

Edoceat; multafque viro fe adjungere gentes 
Datdanio, et late Latio increbrefcere nomen. 

Quid ftruat his cceptis; quem, fi rortuna fequatur, 

Eventum pugnx cupiat j manifeftius ipfi, 16 fortuna Uqua far CUm j apparert 
Qiiam Turno regi, aut regi apparere Latino. 

Talia per Latium : quae Laomedontius heros 
Cunila videos, magno curarum fiuduat ;eflu ; 

Aique animum nunc hue eelerem, nunc dividit 
iliuc, 20 

In paitefque rapit varias, perque omnia verfat. 

Sicut aqux tremulum labris ubi lumen ahenis 
Side reperculfum, aut radiantis imagine Lunas, 

Omnia pervolitat late loca, jamque fub auras 
Erigitur, fuimiique ferit l.iquearia tedi. 25 
Nox etat, et terras animaiia felfa per omnes 
Alituum pecudumque genus fopor altus habebat; 

Cum pater in ripa, gelidique lub xthcris axe 
.Eneas, trifti turbatus pedtora hello, 29 

Procubuit, feramque dedit per membra quietem. 


IRCrifefhiit ipfi, on am regi 'iur- 
no f au^ regi Latino- 

Tab a fiunt per Latium: qua 
Cur.Ba /Eneas Loomed',ntius be - 
roi -vidcni , fuEiuat mogno erf.u 
curarum ; oique dividit (tlettm 
animum nunc hue, r.ur.c ii/uc, ra- 
P’tque cum in varias partes , 
vcrfjtqat per imnia « Sicut ubi 
tremulum lumen aqua in abenit 
labris, reocrculfum foie, out ima¬ 
gine mdtan’it Suva, perveti- 
tat cmr.ia loca la c: jamque 
erigitur fub auras, fcritque la- 
queoria jumntt tefli, Erat n:x t 
et altus fopor bab.bat fejfj ani¬ 
maiia, per omnes • yras, et genus 
aiituum, pecudumque ; cum pater 
JEmat. turbatus quoad p'Bcra. 
tnjii b'io, prccubutt in ripa , 

fbque oxt gilidt ceibtris, deiitquc Jirttm quieten per membra. 


TRANSLATION. 

Was landed with aFleet, and introducing his conquered Gods, and gave out that 
he was defigned by Fate the King of Latium-, that many Nations joined them- 
felves to the Trojan, and his Fame began to be fpread abroad all over Latium. 
What he propofes by thefe Mealures; what Events and Reflations in Ctmfeq-jenct 
of the War he longs to bring about (if Fortune attend him) appear more ob¬ 
vious to {Diomede) nimfelf than to King Turnus, or King Latinus. 

Such in Latium was the State of Affairs : All which the Trojan Hero perceiv¬ 
ing, fluctuates with a high Tide of apxious Care; and now this Way, now that, 
he ftviftly turns hiswavenng Mind, fuatches various Purpofes by Starts, and fhifts 
himfelf every Way. As when in brazen Vats of Water the trembling Beams of 
Light, reflected back from the Sun, or from the Image of the radiant Moon, 
Avifily floats over every Place around, 3nd now is darted up on high, and (trikes 
the Cielings of the lofty Roof. It was Night, and Sleep profound held fall in bis 
fft Chains weary Animals, the Cattle and Hying Kind over all the Earth ; when 
on.the Bank, and under the cold Canopv of Heaven, Father Asneas, d-fturbed 
in Mind with the Thought of difaltroas War, laid him down, and indulged his 
stf ary Limbs in late Repofe, To his View the old venerable God of the Place, 


NOTES. 


23 S'Je repercuffum. By foie 1 think is to 
lie undeFftcod the Image of the Sun refle&cd in 
ths Waft, as, in the next Words, tbt Image 
tbs Mxn, Without this it w>U not bceafy 


to make Senfe nf the Words. 

3c. Serjmqut) frf. Literally, and tJiflnbuttd 
h:e R'f airing bit Limbs . 

Q^a 33. Eats 
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Das it ft led, [trier Titairjn, ffujc Deus ipfe loci, fluvio Tiberinus amceno, 
•rrxro fastis, eft vitus bite p opu | eas j nter f en ior fe attollere frondes 

ctldltrc it tr.ltr fctjlim fren- r . . , . . 

it,. 7,ra; art**, txabat Vifus: eum tenuis glauco velabat amidtu 
tun pout arr. : Su[ „ rnnirfi Catbafus, & crines umbrofa tegebat arundo. 

'lumca- '7' um f ic affari, et curas his demere didlis: 3; 

O late gente Deum, Trojanam ex hofttbus uibem 
Qui revehis. nobis, aeternaque Pergama fervas, 
Exfpedlate folo Laurenii, arvifque Latinis; 

Hie tibi certa domus, certi, ne abfifte, Penates-: 
Neu belli terrere minis. Tumor omnis ct irte 
Conceficre Deum. 41 

jamque tibi, ne vana putes hsec fingere fomnum, 
Litcreis insens inventa fub ilicibus ius, 

Trittima capilum fetus enixa, jacebit; 

Alba, bin recubar.s, alb: circum ubera nati. 45 
-ft tt.h, Hie 1 -.cus urbis erir, rcquics ea certa labotum ; 

ran ttrtun ultra, fit; trie lull urbis, ta call liquid labirutn. 


cruzco fsg: 02 t cnr.es. 
pit cjjstl cum f:c t et dur.ere 
ej*JS cures b:s dSis: o [at: ger.- 
:e Drum qui reveb-s TrcjanJ-a 

urbitx zeb: 1 ex bofiibus, fersaj- 
que &Utzi Pagxtxsy ezffebfcte 
Liknr.ti Latin:fqu: avail \ 

but crit certa dssnus tibi, hie 
excat certi Persies, r.t cl fife 
ccptis: terrere m'tr.tt beUi. 

Crzr.is turner et ires DiCm ccn- 
ttjftre. jsrzqui, re fates fun- 
nuat fixgcfc keec vara, ir.gcns 
jus invert* tibt fub litcreis tu- 
abut, tzixa trigizta feus cj-i- 


r 1:- • 

*• 5 < 

si xi 


TRANSLATION. 

Tybennus himfelf, from his fir.coth gliding Stream, was feen to lift up his Head 
among the Poplar Boughs. A fir.e Kobe of Lawn enwrapped bis Limbs in its 
Sea-gtieo Folds, and t! ady Reeds covered his Locks. Then thus he addrefied 
JEr.cas, ar.d with theie Words eafed him of his Cares: Hail, fpruag from the 
Race cf Gods, who to us brlngeft Home the Remains of our City Troy Caved 
from their Fees, and prefervefi Pergatnes ceftined to Hand for ever, a <welamt 
exceeded Gnefi to the Laurentine Soil and Lands of Latiam ; here is thy fail 
Abc-de, thy fere Dwelling-place: Flinch not from thy Dejign, nor be difmayed 
by the Threats of War. All Indignation and Anger of the Gods is overpall, 
And cow that yen tray not imagine Sleep forms in your Mind thefe vifonary 
Ideas, under the Elms on the Banks cf the River you Amll find a Sow lying, 
that has brought forth a Litter of thirty Young, white the Dam, reclining on the 
Ground, her GrLrri.-.o- white around her Decs. That Place (hall be the Station 
for your City, a lure Harbour cf Reft from your Toils: In Conference cf 


NOTES, 


Earn Utah, Src. In th<s Iiqutr-3|e River- 
gods axe cjmai-uilv icpTefer.teri on MmjIs and 
other ander.t Mono meats. 

qy. Rita bis. Erir rfi bet}., brecufe Darca- 
mis, the rounder cf the Trojar. Rsce, was o.-i- 
giaaliy front Italy. 

4.0. Ires c.TAtfeTt /XiT. It is csr'cin tb2t 
jury was not yet reconciled to :h; Trjs't, ana 
the fanie Is ’niitr.i'.ta in this ter, Sceech, Ve-ic 
co. So that Strains. to fare Virgil from any 
feerrunfr Ificor.filency, makes the S^nie as well 
as the Vcrie abiupt, and f2ys feme had happily 
filed it tip »hrs; 

Ctr.:ficT£ Brut: trcfvgxs n'*a rr.Z 7 .li Trjcris, 


Eut Lc Ctrh obfrr.es that Pirg:! fays not a } l 
b: C Jty and thinks it enough for hi? Furpofc 
ihar Jt-piiery at when: it is faid, Lib. H. 

•- ‘I erut 6tHKtj 'Jupiter Argos trar.Jlultt, 

Kcptunty who afiiftcd the Gretk r in over¬ 
turning Trr/ f vere now at Peace with the Trj- 
jars. 

44. Trigir.ta copiti-m fetus. This was 3 per- 
*eircus Si=«. zeeurding to ihat of Varro y dt ,\4 
Ruji. Par/re tot rponet percos, quot mammas ha- 
bid ; Ji mtr.us peri at y ftupluanam idmejin r.ttl 
effe ; ft plurts partet, ejf; portentutn. In ouc< r 
:!!ud Gr.tiquiffmum faffe Jcribttvr, quod fus hav'r 
nii Utgima /c :m f> l ptrit aibot\ 

C7'. Rtfie. 
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EIDOS. 


Ex quo ter denis urbem redeuntibus annis 
Afcanius clari condet cognominis Albam. 
jlaud incerta cano. Nunc qua ratione, quod 
' inftat, 

Expedias vidtor, paucis, adve-rte, docebo. 50 
Arcades his oris, genus a Pallante profe&um, 

Qui regem Evandrum comites, qui figna fecuti, 
D.legere locum, et pofuere in montibus urbem, 
Pallantis proavi de nomine, Pallenteum. 

Hi bellum aflidue ducunt cum gente Latina: 55 
Hos caftris adhibe focios, et foedera junge. 

Ipfe ego te ripis, et redo flumine ducam, 

Adverfum remis fuperes fubvedus ut amnem. 

Surge age, nate Dea, primifque cadentibus aftris 
Juncmi fer rite preces, iramque, minafque 60 
Supplicibus fupera votis. lVIihi vidor honorem 
Perlolves. Ego fum, pleno quem flumine cernis 
Stringentem ripas, et pinguia culta fecantem, 
Creruleus Tybris, ccelo gratiflimus amnis. 64 
Hie mihi mngna domus, ceifts caput urbibus exit. 
Prxit; deinde lacu fluvius fe condidit alto, 

caput fait celfs urbibus, Fluvius 
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fx quo tempore, ter denis on nit 
redeuntibus, Afcanius condet Al- 
b:m clari cognominis. Baud 
cano incerta. Nunc adverte , 
docebo te paucis verbis qua ra¬ 
tione, tu viBor exptdias qu:d 
infat, Arcades, genus profec- 
tum a Pallante, qui comitts xunt 
fecuti regem Evandrum, qui 
font ft cud ejus f.grta, dtltgtrt 
locum bis oris, et in montibus 
pofuert uroem Pallenteum de no¬ 
mine Paliontis proavi Evandri, 
Hi ducunt bellum offtdue cum 
Latinu gente : adhibe bos focios 
caftris, et junge foedera. Ego 
ipfe ducam te meis ripis et reffo 
flumine, ut fubvefius fuperes ad- 
vet fum amr.tm remit. Age, 
furge, nate Dea, primifque af¬ 
tris cadentibus, fer precss ritt 
Junsni, fuperaque ejus it am rr.i- 
nafque fupplicibus votis, ViBor 
ptrjches b:ncrem mihi, Ego 
fum ;lJe, quern ccrnit ftringenitm 
ripas pleno famine, cair ulcus 
Tybris, amnis gratiffmut (ado, 
htc eft mihi rr.agna domus, hie 
dixit, dtir.de condidit fe alto lacu , 


TRANSLATION. 

which, after a Revolution of thrice ten Years, Afcanius (ball build the City Alba 
of illuftrious Name. Events I foretel not dubious nor uncertain. Now attend, I 
will briefly fhew by what Means you may fuccefsfully accomplilh the Work in 
Hand. In thefe Ccafls the Arcadians, a Race from Pallas defeended, who, hi¬ 
ther accompanying their King Evander and his Standard, have chofen their 
Place of Rcjidasce, and in the Mountains built a City called Palianteum, from 
the Name of their Aoccflor Pallas. Thefe perpetually carry on War with the 
Latin Nation : Admit them the Confederates of your Camp, and with them join 
League. Myfelf will condud you along my Banks and River right on your 
Way, that borne up by rav Aid you may with Oars furmount the adverfe Stream. 
Arife, beitir yourfclf, 0 Goddefs born, and with the firft festing Stars offer 
Prayers to Juno in due Form, and by luppliant Vows vanquish her Refentment 
ard Threats. To me you (hall pay Honour when viftorious czer all your Foes. 
1 am be whom yop behold gliding along the Banks with my full Stream, and 
cividir.g the fertile Lands, the azure Tyoer,a River highly favoured by Heaven. 
Here is my foacious Manfion, nigh lofty Cities my Fountain fprings. He Said ; 
then in the deep Pool the River -ged plunged, diving to the Bottom : From /Eneas 


NOTE S. 


57* RtBo famine. Not that ftov;? ftrsight, 

01 in a uiieft Line, which would rhfli with 
Verfcoj. Et hrgos fuperan*fexus • but which 
ty a right or unerring Courfe will bring yea fkfc.[ 


on to your dcflgned Port, 

59. Cadentibus aflris. With the fir ft Morn¬ 
ing Light. Sec the Note on JE a, 11 . Verfe 9. 


68 . SpiBasss 


0-3 



m 
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pe'.irs ikc : ecx fcnip/fqiK reti- 
quit Jc-r.iir. Surgit, et fpcc- 
taa oriiniia har.tr.a a'her it So¬ 
lis, fvpa’st tsrJcrz rite cams 
paints dt f.uiszri, c: efudst la- 
Its ’C'xts ad aibt-a: 

IsJHTirUS rtymthx, ur.di eit ge¬ 
nus omnibus, tuque, o 7ydn ge¬ 
ntler, cun too far.Bo fiumir.e, 
cccipite JEr.tar., tt icr.dtrr. er¬ 
ect eDm terichs . £(Ui:urque 
fjRtt n;u£ la us ttrii ts tr.'jzr&n- 
I'C xof.ra sreennoi'a, qu'cur.que 
fits tu p-jlcherrimus dmnis cjcis j 
csitbrebtrt fatter rr.to b:r.are, 
forger casts, csrriger jitrvias , 
register Utjp-.nc.um cqusrutr.: 
6 tezdez c cdfs y tt prep.us jir- 

vts tsis xsisina. Stc JEcezs 
ncr.oral ; legit qu: p tmir.es bt- 
ntus dc c’aflc , epic out eas rt- 
xagio j fasti itfirujt fee: os ar¬ 
ras. siu’.tn ec:e nsrfrum fu- 
bilun alque rr.trcbt e offert fe 
ccuis, ccrJida [vs, esredor, cum 
C&o'fi* f.'.xbult Sir 
tsrjticiturque in •olridi liter: : 


Ima petens: nox iEnean fomnufque leliquit. 
Surgit et, mrheiii fpeflar.s or.ientia Solis 
Lumina, rite ravis unriam de fiurnine palmis 
Suftulit, ac tales efFudit ad ajthcra voces : yg 

Nymphs;, Laurentes Nymphse, genus amnibus 
unde eft. 

Tuque, d Tybri, tuo genitor cum Humir.e fandlo, 
Accipite jEnean, et tandem arcete pencils. 

Quo te ctmque lacus miierantem incommoda 
noftra,- y^ 

Fonte tenet, quocunque folo pulcherrimus exisj 
Semper honore men, femper celebrabere donis, 
Comiger Hciperiuum fiuvius regnator aquaium: 
Adfis 6 tandem, et prop.us tua numina nrmes. 
Sicmemorat; k’cminafque legit de cLffe biremes, 
Remigicque aptat; focios hmul inftruit armis. 
Ecce autem fubitum aique oculis mirabile mon- 
ftrum, 8i 

Candida per iilvam cum fetu concolcr albo ■ 
Frccubitj viridique in litore conipiCtur lus: 


translation. 

Night and Sleep departed. Up he gets, and, viewing the riling Beams of the 
etheriai Sun, in his hollow Palms with pious Form he raifed Water from the 
River, and poured ferth to Heaven thefe Words: Ye Nymphs, ye Laureniine 
Nymphs, whence Rivers have their Origin ; and thou, O Father Tyber, with 
thy facred River, receive iEneas into your PrcteSion, and defend him at length 
from Dangers. In whatever Source thy fubtirranecus Lake contains thee com- 
pallionate to our Misfortunes, from whatever Soil thou fpringeft forth mod beau¬ 
teous; fovereign River of the Italian Streams graced with thy Horns of Power, 
thou (halt ever be honoured with my Veneration, ever with my Offerings: Oh 
grant us but thy prefect Aid, and oy nearer Signs confirm thy Oracles divine. 
Thus he {peaks; and from his Fleet Angles out two Gallies, and furnifnes them 
nritb Implements for Rowing ; at the fame Time fupplies bis Friends with Arms. 
Bat lo, a Prodigy hidden and llrange to Sight, a Milk white Sow of fimilar 
Colour, with her Milk-white Young, lay along the Wood, and is feen on the ver- 


NOTES. 

6S. SptSors cricih S.'i r hmha. It vrs; deuce, whether in his primary Refervoir, inhil 
the kenwn Cuftcm of the Ancients in Piaj-er to Source, or in the Courfe of his River, 
tarn their Faces towards ibe Eaft, 76. C.Ubraiere, Some good Msnufcriptr read 

74. te euzqtie fens. It was the Opinion ventroberc , which mav very well be admitted) 
of foxe ancient Phiioforhere, to which Vergei that Verb havng a pafllve as well as a&ive S g* 
tsie feemin»Iy allude*, that Rivers to--k their mfication. 

Rife frcm^rf2t fubierrar.ecns Lakes or Confer 77. Ccrxiger. Horns were an Emb'em <*f 
eateries of Water undrr Ground ; lo that he Power, 2nd fo are pecu'ia'ly appl*cable 10 the 
XPikes JEneos here p'rmife to xvorihip the G.->d Tyber. here called Tie Kir.g ef kal-an Rh'rt, 
|S die Jjbtr in wiuiew Place |is hpld his Kefi Bat befidts this> it is conuogii with the Poetsto 
- § ' asciis 
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Quam plus iEneas Jlibi enim) tibi, maxima 
Juno, 84 

Ma£ht, facra-ferens,-et-cum grege fifth ad aram. 
Tybris ea fluvium, quam longa eft, nocle tu- 
tnentem 

Leriiit; et tacita refluens ita fubftitit unda, 

Mitis ut in morem ftagni placidaequc paludis 
bterneret aequor aquis, remo ut ludbamen abefiet. 
Ergo iter inceptum celerant rumorc fecundo : go 
Labitur unila vadis abies: mirarttur et undue, 
Miratur nemus infuetum fulgentia longe 
Scuta viium, fiuvio pictalque innare Carinas. 

Olli remigio no&emque diemque fatigant, 

Et longos fuperant flexus, varii'que teguntur 95 
Arboribus, viridefque lecantplacido square filvas. 


quom plus JEneat mdflat vM, 
tibi enm , maxima Juno, fe- 
rtri! facra, et fitiit ad a'am cum 
g r 'g e > Tybris lenivit tumtntem 
firuiam ea no 3 e, quam longa 
ejl, et refluent ita jubfiitit ta- 
ctia unda, ut fl cm tret ezquor 
oquh in morem mitts ftagni p’a- 
adteque paludis, ut luElamen 
abejfet remo. Ergo ce'erant in¬ 
cept urn ner fecur.eio rumore. XJr.c- 
ta abas labitur uadis : et und& 
tntrantur f r.cinus irfueum his 
fpettaculu miratur, feuta astro- 
ruin fulientta longe, p’Bafqut 
ca-tms innare fuvio. Olli fa- 
tigant noElemque diemque remi¬ 
gio, et fuperant hnges jltxus , 
tequnturque •variis arbor shut, fe- 
cantque kn rides fas at -placidu 


eeguore. 


TRANSLATION. 

dant Dank ; which to thee, 0 fovereign Juno (for to tbee he wa: tnjoitred] th« 
pious iEneas a facred Offering devotes, and prefer.ts before thy Altar with her 
Offspring. The Tyoer all that Night long calmed his fuelling River, and re¬ 
fluent with a filent Stream, llood poifed ; fo that, like to a mild unruffled Pool, 
and peaceful Lake, he fmoothe.i his watery Plain, that there might be no Need 
of fbuggling with the Oar. Therefore with aufpicious Acclaim they fpeed their 
begun Voyage : The pitchy fir glides along the Stream : The \Wes admire, 
the Woods unaccultomed to j'ucb Scenes admire at the far-gleaming Shields of He¬ 
roes, and painted Keels floating on the River. Their Steerage Night and Day 
they labouring ply.overpafs the long Windings of the River, are fereened on either 
Ihnd with various Trees, and cut the Green-wood Shades is the fmooth elafTy 
Plain. 


NOTES. 


sferibe to Rivers the Form of Bulls, as Hornet, 
IV. Od; 

Sic tauriformis asolvitur Aufdus. 

The ohvipti, Foundation of tt»- Iiea is, that the 
rc>3rinENoile of Rivers refembles the bellowing 
of Bolls. 

84. Tibi enim. Mr. Dryltn al ledges the 
^Vord enm to have been of fuch Necefiity in the 
Roman Rues, that a Sacrifice could -oc be per¬ 
formed without it. Semites, on rhe contrary, 
fays it i? merely redundant and ornamental. 
t The Tran/htion follows the midale Way be¬ 
tween tile ancient and mnd-m Critic, and ex 
plains it, as an Ellipfis, in the Senfc that ap 
peers m< ft natural. 

84 Maxims Juno. As Ji/t'itf was pecu¬ 
liarly fiited Opiimui Max'mus } fo Maxima is an 
Epithet tha* properly b*.!on«s 10 J*no, his great 
■Confort ansi Queen : Fur the lame Rcafon fhe 
iiftikd OmnipQUKi, .dEn, IV, 6£*3. 


85 MaBat. Proaerly figmfiesto pour on the 
Viftrm’s Head the W»oe, and Fra^kincenfe, by 
w^y of Cmfecra’ion, and perhaps is to be takea 
in that Senfe in this PLce. 

87. SubHitii. The River rmved fo gently that 
it feemed balanced, and to (land (lilt. 

gc. Rumors fecundo. This I underfland, w'th 
La Cerda of the Shou'a and Acchxnatbne 
whereby the Sramen wre wont at times to ani¬ 
mate one *n-ther 5 as^En. Ill 128. 

Nauticu; exoritur vano certamine damir. 
g 1. Labitur. It glides as eafiiy againft the 
Current nf the P*ivcr, as if it were moving dowa 
the Stream. 

94. Fatigant. "Either fe is onderftood, ai 
in feveral other Examples; or fatigant dUm 
r.o&tmque, (b*y tire out both Day and Nigbt $ a 
poetical Exprelilon, eafnv undeilfnod. 

96, Firidts fi'vat. The Shatlovr of the Trees 
appearing in tht Wa*er. 

Q w 4 108. T* silk 
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Jgntas fit csr.fceniaat medium 
erb-.n anti, cum vid:rt marcs, 
anemqxe firtcul, et rara ttSa 
darter am 1 qua irate Renata fil¬ 
ter, n a aquavit ado: turn E~ 
xuairus bsbtbal izefits res. Ad- 
vertant fireras cCiuS, pnfiin- 
q'jiziqat strhi. Forte ills dit 
rex Areel ferebat foUtzem bi- 
r.erex. tsisges Arcfibilrysmadet 
Dlvifjus m hico cate urbrrs. 
Fa Let fJiui era, eir.r.zs pried 
juveaue: 2r_s, fiitfitrqu: fen at us 
dab ant tbura cute 9 itfii&us crusr 
fuziab&t cd eras. Vt v: 3 &e 
cedes rata, atqat viros a’labi 
trier efizeum niiKUSf et ir.cum- 
btrt tacit,s remit 5 terredur fu- 
bits vju, Cur,clique ccr.jurgur.t 
tkskJu relzBis : quet audox Pal¬ 
las verst rampere facra, ifife- 
qut, /c/3 repto, vdlat cbvius 
ii? f et preett! e tuirulo xr.quit ; 
juvtKH, au£ eaufa f J ° e £' e vet 
tenter; rgnetas vies? quo tea- 
ci'is f am efr.s co^as goon ? 


Sol medium cccli confeenderat igneus orbem., 
Cum muros, arc'emque procul, et rara domotum 
Tedta vident; quae nunc Romana potentia ccelo 
/Equzvit: turn res inopes Evandrus habebat. ioq 
Ociiis advertunt proras, urbique propinquant. 
Forte die folennem illo rex Areas honorem 
Amphitryoniadae magno Divifque ferebat, 

Ante urbem, in luco. Pallas huic filius una, 
Unaomncs juvenum primi, pauperque fenatus, 
Thura dabant; tepidufque cruor fumabat ad 
aras. jo6 

Ut celfas videre rates, atque inter opacum 
Allabi nemus, et tacitis incumbere remis : 
Terrentur vifu fubito, cundlique relidlis 
Confurgunt menfis: audax quos rumpere Pallas 
Sacra vetat, raptoque volat telo obviusipfe; in 
Et procul e tumulo: Juvenes, qute caufa fubegit 
Ignotas tentare vias r quo tenditis ? inquit. 

Qei genus ? unde domo ? pacemne hue fertis, an 
arma ? 


vri. vuias i..: ? fntjvfa- -p um p ater /£ peas puppi fie fatur ab alta, 11c 

rtm m oncer Tut &hi fj- r, r r rr , 7 ■> 

ut fi-ar ab cl'a p-jffi, racifcraeque manu ramum praetendit ohvae: 

f ra:ezdi'qai redact pstifera: olive: 


T P. A N S L A T ION. 

The flaming Sun had afeended the Mid-region of the Sky, when at Diflance 
they cefcry the Ct/y-wa!ls, the Fort, and the Roofs of Houfas JcaUertd here and 
there, which row the Roman Power hathraifed to Heaven: Evander then pof. 
fehed the poor Domains. Thither they turn their Prows without Delay, and ap¬ 
proach! :he City. On that Day the Arcadian Monarch chanced to be offering 
a foietnn mrArjer/ary Sacrifice before the City in a Grove to the great Hermits. 
Amphitryon’s Fcfar-lcm, and his tutelary Gods. At the fame Time his Son Pal- 
125 , and with him ail the Youth of Quality, and the poor Senate, were offering 
Incenie; and the tepid ViSit-Ts Blood fmoaked at' the Altars. Soon as they 
efpied the tall Veffeis, and that they were gliding; towards them between the 
iiwdy Grove, and the Routers incumbent on their filent Oars; they are flartled 
st the fedden Sight, and, leaving their Banquets, all rife up at once: Whom 
Pallas bcldiyfortics to interrupt the facred Rices, and fnatebing up a Javelin, Hies 
himfelf to meet -.hem, and at a Diflance, from a riling Ground : Youth, fays he, 
what Motive oath induced you hither to attemptyw unknown Way ? Whither 
are you board ? Who are you by Defcent ? Whence come you ? Peace bring 
you h:ther, or War? Then Father /Eneas thus from the lofty Deck replies, and 
in'his Hand before • ija extends a Branch of peaceful Olive: The Sons of Troy 


NOTES. 

tc8. ‘Tacitis usmisre rardt . The Rimer: 114. Qui genus P 1. 1. Qui tflis ftcunium 

Mamjfcript i-ids iccU:s } hzi the Srafs is the r,us\ a known Greek Ccnftru&ion. 
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Trojugenas, ac tela vides inimica Latinis, 

Quos illi bello profugos egere fuperbo. 

Evandrum petimus. Ferre htec, et dicite le&cts, 
Dardanias venifle daces, focia arma rogantes. 
Obftupuic tanto perculfus nomine Pallas : 121 

poredere 6 quicunque es, ait: coramque paren¬ 
ts m 


vides trojugenas, « tela ini* 
mica Latinis, quos Trojugenss 
profugot illi egere fuperbo bill*, 
Petimus Evandrum . Ferte been 
illi, et dicite kEhs duett Bar- 
dania Dtnijfs rogantes focia ar¬ 
ma, Fallal perculfus tanto 
nomine , cbfiupuit: ait, o gsr- 
vjr.que es, egredere allcqutre - 


Alloquere, ac noftris fuccede Penatibus hofpes. f“‘ nie “ m P“™ tm « 

* . J r r bcftiei fuccede vcflrtt Penatibus, 

Accepitque manu, dcxtramque amplexus lnhaeiit. y ua p;! juc Wan mam, m- 
ProgrelTi fubeunt luco, fluviumque relinquunt. fltxup/uc tjus dtxtram inbrefi. 
Turn Regem iEneas didtis aftatur amicis: 126 p, ‘£"rdiujumt- 

_ . /s • a • • que fluvium, Turn Aur.ea: of- 

Opnme Grajugcnum, cut me Fortuna precari, }J r Ttgm Eva „ d , um a J lh 
Et vitta comtos voluit prxtendere ramos; J.siUi optimt Gmjugamim, 

Non equidem extimui, Danaum quod ductor et a “ v ° ,a “ m! A r “"'» 

1 a 1 et preettndtre ramos comtes vst- 

^ ^ ta j equidem non extimui, quod 

Quodque a ftirpe fores geminis conjunclus A- foies duller Dam n Arm, 
tridis : 170 <5 fiirpe fi’tl anjunlUu 

Sed mea me virtus, et fanfta oracula Divum, . f”£‘iJ a ? a ™Dhua, 


TRANSLATION. 

you fee, and Arms hoftile to the Latins, who have exiled and driven ns out by 
proud licentious War. To Evander we repair. Bear him thefe Tidings, and 
Jay, Dardania’s chofen Chiefs are come, imploring his confederate Arms. Pal¬ 
las, (truck with fo great a Name, Hood amazed: Land, he fays, whoever thou 
art, addrefs my Father in Perfon, and come under our Roof a -welcome Gueft. 
Then he grafped him by the Hand, and hung upon him in dofe Embrace. Ad¬ 
vancing they enter the Grove, and leave the River. Then with courteous Ac¬ 
cents yEneas thus addrefles the King: Worthiell of the Sons of Greece, to whom 
Fortune hath led me to make my Supplication, and to fpread forth before you 
thefe Boughs with fuppliaat Wreaths adorned; I truly had no Apprehenfion from 
your being a Grecian Leader and an Arcadian, nor from your being originally 
allied to the two Sons of Atreus; but Confcioufiefs of my own Uprightness, the 

NOTES. 

117. 'Trojugenas . As Valias had propofed Sight that JEntas himfelf was the only Offcn- 
his QMcftions very briefly, /Eneas is aj concife der in this Cafe, and not the Latins , who did 
in his Reply, Trojugenum anfwcrs to the Sjui no more than attempt to difpofiefs him and his 
gmut et unde dsmo ? The Branch of Olive is a Followers, who were incroaching on their Ter- 
fatisfattory Return to his Demand, Pacemne ritories* But it is to be confidered, that this 
he fertit an arma ? But, to obviate his Suf- Part of the Country where he landed was un- 
picion from feeing them in Arms, he adds, peopled $ and therefore, by the Laws of Nations, 
tliat thefe Arms were inimica Latinis , with free to the firft Comers to take Pofleflion of it, 
whom he had been told by the River-god, that and plant it with a Colony, 

Evander and his Arcadians svere conflantly at ia8, Vitta comtos rams, O]ive-boughs s 
War: So that this was a g«od Step towards wrapped about with Wreaths of white, Wool, 
Friendfhip, fince they were bath engaged againft hanging down over the Hands of the Suppliants, 
pnecommon.Enemy, were the common Emblems of Peace, ^md de- 

118. Bello fuperbo . A War, the Effett of noted that the Perfon came with a friendly hof- 

pride, and of an infolent tyrannical Spirit. pitable Intention, 

11S, Bello egere fuperbo . It may feem at firft 


Jft* Fttfit 
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Lib. Via 

Cognaiiquc patres, tua terris didita fama, 
Conjunxere cibi, et fatis egere volentem. 
Dardanus, Ihacre primus pater urbis et aufior, 
Eleetra, utGraii perhibenr, Atlantide cretus, 135 
Advehitur Teucros : Electram maximus Atlas 
Edidit, stherios humero out f-iftinet orbes. 

Vobis Mercuries pater eft, quern Candida Maia 
Cylknes gelido conceptum. vertice fudit. 

At Maiam, auditis ft quicquam credimus, Atlas, 
Idem Atlas generat, crsli qui iidera tollit. 141 
Sic genus amborum fcindit I'e far.guine ab uno. 
His trews, nor. kgatos, neque prima per artem 
Tentamenta tui pepigi; memeipfe, ineunique 
Objeci caput, et fupplex ad limina veni, 14J 
Genseadem, quae te, crudeli Daunia bello 
Infequitur: nos fi pellant, nihil aliforecredunt, 
Quin omnem Hefperiam penitus fua fub juga 
mittant; 

Et mare, quod fupra, teneant, quodque alluit 
infra. 143 


'tzrr.stiqut patra, et. tua farm 
didita terra, anjunttre k: fibi, 
at fatis egere me hue voter: tar. 

Dar darns, primus psfsr et out- 
(or Visits urbij. Uzl'JI SlfftTC 
Aelsztide, ut Graii pt'b-.rent, 

+Jrzb:tzr ‘Ttucros: wsxsxuu 
Allas, qai fafhtsti :-i o»-- 
bn - buvtzrOy edidi: E.tSz*ax:. 

Jlderettrisu ef pater *rr t:s, sume 
ctctptum and’da Jda.a fsdrt 
gelido wrfix Cylezts, A:, f: 
credits*! fstcqasis auditis. At- 
fas, idem Aths, qui tcHit fdera 
£cn:rat Matas* Stc ge¬ 
nus cmharjvz Jcicdit fe cb una 
fatgaicu Ego fntus his , non 
peptgt legates, ziqua prize* tea- 
tezvttia tui per artes ; ipfe ob¬ 
ject sr.itza jeeusqus caput, A 
fupplex •vtni ad tua Inziua» 
tZaicrz Daunia gens, qua ir.fe - 
cuitar t: cruddi hello, infsqaitur 
etiam cos j Jipellant rot, ere- 
Auzt rib A abfre, quin mittant 
antas Bejpenam penttstt fub 
juga 1 a tercaci snare, quod aliuit earn fupra, quodque alluit cam infra » 


TRANSLATION. 

holy Oracles of the Gods, the Affinity of our Anceftors, and your Fame props- 
gated over the Earth, have bound me to you in Friendlhip,and by Fate urged, ms 
fcirher a willing Gaell. Dardanus, the firft Father and Founder of the City Ilium, 
bora of Elecira, the Daughter of Atlas, as the Greeks record, to the Trojans 
fleered his Conrfe: The mighty Atlas, who on his Shoulder props the celeftial 
Orbs, gave to the World Electra Your Father again is Mercury, whom bright 
Maia having conceived on Cyllene's frozen Top brought forth. But Atlas, if 
we may give any Credit to Tradition, the fame Atlas who fupports the Stars of 
Heaven, procreated Maia. Thus from one Stock Both our Stems divide. Re¬ 
lying on thefe Qraneftaxas, f had not Recourfe to Etnbafiies, nor artfully em¬ 
ployed preliminary Means of founding your inclination; myfeif, and my own 
Life I have expofed, and am come a Suppliant to your Court. The fame Dsu- 
nian Nation ferfecutes us, which you win cruel War purfue.: Us if they ones 
expel, nothing they prefume will hinder them from entirely reducing all Hefperii 
under their Yoke ; acd from being Mailers of the Sea, both that above, and 
that which walhes it below. Take thin, and give Pledges of Faith. With ns 

NOTES, 

T53. Path egere vslei'ait. However much * vevs.-iV.-e for Eisbjjiti, nor preliminary Eftip j 
I ws booed to come in Obedience to Fate and \y r hy A r. 

the Orders of the Gods ye: I came vbllingh, 1 140 Mare quod fp'O, &c. The two Seas 

.-idwiupksfci teenier thb the Country of irv I with which heiy is bvundrd ; namely, tbs 
Anceflcre. .He aai comrrjlh -nro thither both j Adriatic, or Upper Sea, towards the North, 
by the Sibyl fonnerly, and now by the God 7 y- | and lilt Tyrrhene, or Leeoer See, towards the 
Serines. ! South. 

14 J. Aka .'routej, & c. Literally, I aid nor I 

I 351, Set 
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Accipe, daque fidern. Sunt nobis fqttia birllo 


Pefloi:), funt animi, et rebus fpechta juventus. 

Dixerat /Enc-as: ille os oculolque loquentis, 
Jan.diidum el totum luErabat lumine corpus. 
Tunc lie pauca. icfert:. Ut te, fortiffime Teu- 
crum, 154 

Accipio, agnofcoque libens! ut verba parentis 
Et vocem Anchife magni vuhumque recorder! 
Nam memiiii Hcilones vifenremregna fororis 
Laomedontiaden Priamurn, Sdamina petentem, 
Plotinus Arcadire gelidos inv.lere fines. 159 
Turn mihi prima genas veftibat flore juventa : 
Miiabarque ducts Tcucros, mirabar et ipfum 
Laomedontiaden ; f d cunftis altior ibat 
Anchifes: mihi n) p ru juven.li atdebat amore 
Compellare viruni,et a extra.* amj'.mgere dextram. 
Areefli, et cupidus Pbenei ub mcenia duxi. 165 
Hie mihi infignem pharetram, Lvciafque fagiitas, 
Difcedtns, cblamvdemque ;nro dedit intertextam, 


* 3 $ 

Arcipe, daque ft dm, Sunt no* 
bn pectora frtia 6(1*0, funt no¬ 
bis anhni, et juventus jpefijta 
rebus geftis, ' 

JEr.tcs dixerat: He Evan- 
der jatndvdum lufrakat os, ecu - 
lofqui hqutr.tis, u totum 

carpus fuo .umine. Tunc ref-.rt 
pauca verba fhi ut ego likens 
aeQtpio agnojctque te, fortijfime 
Teucrum, ut ret or dor verba, et 
vreem vultumque magni parentis 
Ancbtja! Nam memim Lao- 
tr.cdontindtn Priamurn, vifentem 
regna forcris Hefontt, et peters - 
tern Calamir.a, protinus invifere 
geltdos fines Arcadia, Turn 
prima juventa vfflibot genas 
mihi fere: mirabarqut Teucros 
duces, et mirabar Lacmedontia• 
den ipfum ; fed Ancbijis that ah 
tier cunfiis, Mens atdebat mihi 
juvenib omo r e C'.mpePare virum, 
et c^njun^ert dextram dextra. 
Acceff , ct cupidus duxi eum fub 


mania Pbenei, Ilic difeedens dedit mibi infignem pbantram, LyciOjqut Jagittas, cblamydmqut inter• 
tixtom auro, 


TRANSLATION. 


are Perfonages flout and robuft for War, with us are martial Souls, and Youth 
tried and approved in Aftion. 

jEneas faid : He had all along with Attention Purveyed his Mouth and Eyes 
and whole Body as he fpoke. Then thus he briefly replies: Moil gallant of the 
Trojan Race, how heartily do I receive and own you for my Friend ! How well I 
recoilett the Word?, the Voice and Features of your great Sire Anchifes I For I 
remember that Priam. Laomedon’s Son, in his Way to Salamis, to viiit the 
Realms of his Sifter Hefione, continuing bis Prcgrrfs forward, vifued likewife 
Arcadia's frozen Coafts. Then Manhood firft Ihaded my Cheek with Down: l 
admired the Trojan Chiefs, Laomcdon’s S.n in particular I admired ; but An* 
chifes walked more majeftic than them all : My Soul burned with youthful Dc- 
fire to accoft the Hero, and join Hand in Hand. 1 came up, and fondly led him 
to the Walls of Pheneus: He at departing gave me a fpiendid Quiver,, and Lyciatt 
Arrows, a Mantle interwove with Threads </GoId, and two Bridles -ziitb golden 


NOTES. 


151, Sunt animi. Supple a eommuni fortes , 

153. Lufrabat turning. With an attentive 
Eye furvfycd 

' 53 ’ J^mdudum. See the Note on JEn. IV. 
Vfne i. 

159, Pr'tinus Cannot rrean in fas Way, 
2$ Dr. Trapp renders if, fmee A'cuda he* oe- 
yond Safamis, and not in the W->y i»e*w-en Ircy 
and it: Cut pretmus is either at ibt fame Time, 
?r continuing bit Journey forward, •* 


160. Juventa, Is properly that Tim- of Life 
when they were abl? jjvare rempublicam, to bear 
Amt in Defence rf tbe Commonwealth.. 

*66. L\ciafque jagittas, Lycia was a Coun¬ 
try ir Aft* Min n r, lying towards the South, 
fine of whofe Cities was Patara, ori the Sea* 
coaft, famous for a Temple to Apollo, the God 
of the Bow, and for the fine Quivers aud Arrow* 
there made. 

179 . Araqui 
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Frznaque bina, meus quae' nunc habet, aurea, 
Pallas. 

Ergo er. quam petitis, jun&a eft mihi feeders 
de.xtia: _ 165 

Et, lux cum primum terris fe craftina redder, 
Auxilio inetos dtmittam, opibufque juvabo. 
Intcrea facra base, quando hue veniftis amici, 
Annua, ooaedifferre nefas, celebrate faventes 
Nobifctim, et jam nunc fociorum affuefeite menfe, 
Hate ubi dicia, dapes jubetet fublata reponi 175 
Pccula, gramineoque viros locat ipfe fedili: 
Ptrecipuumque toro, et villofi pelle leonis 
Accipit/Enean, folioque invitat acerno. 

Turn leifti juvenes certatim arseque facerdos ijq 
Vifccra tofta ferunt taurorum, onerantque caniflris 
Dona labnratae Cereris, Bacchumque miniftrant, 
Vefcitur /Eneas fimul et Trejana juventus, 
Perpetui tergo bovis, ct lutlralibus extis. 

Poftquam exemta fames, et amor comprclliis 
edtndi, 184 


&T&fje freer.i, q’ja fr'ui fiiios 
Fallai r.uf-c bibit. Ergs ti dex- 
irc. fjan tcfilii, t£ jaxSa nibs' 
J&dirc: et an prrilr. craf.ira 
r edict fe ter* is* dint*tan 
vis la:zs aaxiEs f funabsqas cpt- 
£31. Irtnci, oasr.h vos verify 
r» cue omicif faventes zsh.fcutg 
crltbrs'e bsc ar.naa faces f qua 
rtf si difcTTCf et fart rate 
erjjsrfciie vos nerfis fucio-urr. 
Vbi Sac font d*Se y jubet dazes 

er p&cuta fahhta repir.i, ipfc~ 

gut laet w*cl in grantees ft• 
4 tli 2 ectiphqae pracipvart sE- 
^evt tsrj, ct pel's viOeJt !ecr.,t s 
TTSttstju: cum czcrrs frits* 
Tubs' legs* yjvctn foeerdsfette a- 
t£ ctriettrs front lifts •rifeera 
isorzruTn t cr.ar2r.Tqm dzns labs- 
Ceteris eseiftrit leitsfoaxt * 
£mlan. /Emit, etfetal 
Trys-.a fa-vesta eefeitur ter7* 
fc*pst\i r-.-rtz et htfrriibits ty.’ii. 

Fsfqczei f-.fr.1t eft *?.nslC} 
a ir.x tdir.ii czzp'tfx:. 


7 R A N S L A T I 0 If. 

Bade?, of which my Pallas is now pofieffed. Therefore I both join my Ri^ht- 
band with you ir. League as you define, and, whenfirft the Morrow’s Light (hall 
to Earth return, I will difmifs you joyful with Supplies, and aid you with my 
Power. Meanwhile, fince hither you are come our Friend?, rourteoufly ce¬ 
lebrate with us this srr.iverfary Fefli-'nl, which to defer ivaitld be Impiety, and 
even now accaflom yonrfeives to the Banquets of your Allies. Thus having fad, 
Be orders the Diihes and Caps which had been removed, to be replaced, and 
hrmfelf Diants the Hercer- on the gralfv Sea:: And /Eneas in chief lie entertains 
with a Couch, and the Fvr .ttaggy Lion, and invites him to thnre his Map'e 
Throne. Then with great Earneflnefs the chofen Youths and Pried of the Altar 
Erring forward the roafled Joints of the Bullocks, heap in Camflers the Cifts flf 
Ceres laboured for Uf: \ and oifpenfe t’jejoys fipBacchus. /Er.eas, and with hnn 
the Trojan Youth, feail on the Chine and hallowed Entrails of a folid Ox. 

As loan as Hunger was aUwugcd, and Lull of Eating fluid, King Evander fays: 


NOTES. 


1-5. A'* 7 oe fazeri::. Tht Frsft 2t the 
rna of ths Ceiencnv tvas 2IV31* conSne-ed ss 
it part of th- SacriS:?; and Therefore the Frcft 
tio:s nothing oa: of Chari&r in fervisg 2t this 

Enrrrtainrnsnt, 

1S3. Frps'ui bru’S- Tr is heth from 

EiKtr and other?, thit 0:-:en oicd tn be roafted 
tnd (zz-zi up whole zt fame of die zuc eat En- 


‘ertainmer.tsi Tinner particularly a!let5 th # Chine 
f-- his fliroes. and that entire and unbroken, 
5.!;i t'v?; 5 vvii.ch anfsvers to Virgil't per feta: ttr * 
ra b:vts. 

i. Lufral'b’js extis . i. e. The Rcrnsir.s 
cf the Sacrifice which had bs;n appoiritcd hr 
CoGisctavcn, 

I S j i /i r i 
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b,v Evandrus ait: Non hate folennia nobis, Ewndm ait: ™ fa.- 

Has ex more dapes, banc tanti numims aram, ' ta| \ tc fa m * 

Vana funerftitio veterumque ignara Dcorum nobis, bat dapes tx mire, tone 

Imoofuit: faevis, holpes Trojane, periclis " m <? ai »«*«/»/ 

iliijju , 7 f r J , hopes , no*. Urvdii c ftevu be- 

Servati facimus, meritofque novamus honores. f £ Hh h*C, nfiVOtf.f/J* 
Jam primum faxis fulpenfam.hanc afpice rupem; que mer:tcs tor out, Jatn pi- 
Dbiecias procui ut moles, defe:taque ir.ontis 191 ”mm bare nfimfaa- 
Stat donius, rt fcopuli tarn. 

Hie fpelunca fuit V21TO illblUOta rcctllu p at deft rre, et Jcepitii trexera 

Semiheminis Caci, facies quam an a tenebat hgntm ruir.cm. fi)c fint (pe~ 
Solis inacrefliim radiis; femperque recer.ti 195 £ 

C^de tepebat humus J fonbulque anixa iupeibis dira fades Can Jtttubemims tnx- 
Ora v;rum ts ifti pendebant pallida tabo. bat\ fimperque humus ttpoa 

Huic moi.firo Vulcanus erat pater : illius atros 

1 . * r v \ c \ ' jubtrbtt tonkas per.dekcrS 

Ore vointiw ignes magna fe mole ferebat. polli d a tr -p ta ^ [/ u ; Carvs 

Attulit Ct nobis aliQUando OptantibuS JStaS 2 CO vat pater huic mcqflrot C2CB5 V 

Aaxilium adventumque Dei: nam maximus «»»»« <««. «»« ,v«« v«d, 

. 1 cani, ferebat jt magr.a mole, j£- 

Ultor, ^ ^ liquango trial attulit et auxidutn 

Teroemini ncce Gcryoflis fp^liifque fuperbus, advrmutnque Dei nobis cptand- 
Alcides adcrat: taurofque hac vidor agehat h u,: »»• Mid,, cd.„t, *«,- 
Ingentes: vallemque boves amnemque tene- 

bant. 204 gzia: ingentef taunt bee ; bevel- 


Jam faxit ; ut moles hint <it/* 
jeStv procui , dcmnfque mvtit 
pat deftrra, et jctfmii trexers 
it gen tern rutr.cm. -/ire futt fpe~ 
lunca fubmota vsjbf reajfo, 
quam, inctetfjem radiis jolts:, 
dira fades Can Jarvbcmims tax- 
bat ; ftmterque humus upshot 
recenti cade j oraqut vircrvm af- 
ftxa Juptrbts fonkas perJehctS 
pallida trifti tabo. V j .’cares 


liquavia trial attulit et auxtfvtn 
( advrntumque Dei nobis cptend- 

bui: non Jidda ad,ref, tr.axi- 
Vtut u!tor y fupe*but nne jpohijqw 
teigenrnt G try crus, vtflorque a- 
2Cq. grip, irgentet taunt bee ; bevef- 
que tenehr.t valiem. ermewquu 


TRANSLATION. 


Not SuperUftion vain, and ignorant of the ancient Gods, hath impofed on tu 
thefe folemn Rites, thefe Banquet: in due Form prepared, this Sacrifice to fo great 
a Deity: From cruel Dangers faced, my Trojan Guefr, in Gratitude we per¬ 
form thefe Rites, and merited Honours renew. Now firlf obferve this Rock (of¬ 
fended on Craggs; how the huge Files are fcattered far abroad, and the moun¬ 
tainous Abode (lands defolatc, and the Imfined Cliffs have drawn Jkuu m thi 
Plain prodigious Ruin. Here, in a vaft P.ectfs, hr from Sight removed, was a * 
Cave, which th.e hideous Figure of Cacus, that human Savage, poffeffed, inac- 
cefiible to the Sun-beams j ((ill with recent Bloodlhed fmoked the Pavement; 
and to the proud inhuman Gates the Heads of Men affixed hung forth to Vienn all 
pale with piteous Goie. Vulcan wer the Monfter’s Father, whole footy Flames 
belching from hisMouth, he ftaibvd with Bulk enormous. Time at length to as 
too brought the tvifneu-for Aid and Prefence of a God : For Hercules, the illuf- 
trious Avenger of Wrongs, feafonably arrived in proud triumph from the Death 
and Spoils of three-bodied Geryuii; ar.d this Way the viflorious Hero drove his 
(lately Bulls: And the Heifers poffeffed the Valley and the Banks of the River. 


NOTES. 


i 26 . Arcm. The Al-sr, here put for the Godtp and Suretftition wai a Div’ation from 

Sacrifice, ar /ten, VI. -252. : Vat efrabliflied Wurihip to the Adoration of 

TamStjgiorsg: nedturealirtkoit cat, itiwre modem Deities. 

137 , Vans fuptrflirh. Superftrricn is here 200. Et voi.it, i. e, Brought Aid to vs,' 
eppofed to Religion, but in a Senfe ibmecvhat as it bad dore to many others, whofe Grit- 

different frem what it has with us. Rei'gion vances Htitma eedrdlcd, 

wit them confided in woiShipping the ancient 


ESf, 
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Jii mtai Cad fmt eff:ra % r.s 

quia fuUr:Jve dciive fwjftt in - 
csjutr. ext iniraSoiaot, averdt 
quctzst- taurc-s prafianli torpor* 
« fiibalu, et tctidtm j-jver.cas 


LlB.VItf 

At furls Caci mens effera, ne quid inaiifum 
Aut intradatum fcelerifve dolive fuiflet, 

Quatuor a ftabulis prteffanti corpore tauros 
Avertit, totidem forma luperante juvencas. 

t *x- hos ; r qua ^p ed,bu r s ^ 

frhzam e.uiS, « forct f2a Cauda in fpeluncam nadtos, verfifque viarum 
vtJUgia tx r,a„ f'dtht-., rap- Indiciis raptos, faxo occuitabat opaco, 2li 

tz gf'fJZZli™: Qi- entem ™ lla i r ]un ? m flgna ferebant - 

tenim cos a* jpthncam. J-nterea, cum jam itabuiis farurata moveret 
ttra cam jam/dtspbt’ryonieda Amphitryoniades armenta, abitumque pararet* 
■!«r« /.rmu arnam fia- j)ifce(Tu mugire boves, tuque omne querelis 2K 

«m, parcrctqve ahtum : bcves T , . 0 ,, *. 

ccrperunt *zagire dif&Jju, atque imp)PH HCmiiSj Ct COiiCS Ciamorc rCJlfKJUl* 

ami r.tizus :ttpUn querehs, <t Reddidit una bourn vocem, vaftoque fub antro 
<o- 7 « reirqut damn. Vet JVIueiit, et Caci fpem cuftodita fefellit. 

iiic vero Aicidae /urns exar/erat atro 
Felle dolor: rapit arma manu, nodifque grava- 
tum 220 

Robur; et aerii curfu petit ardua montis. 

Turn primiim noftri Cacum videre timentem, 
Turbatumque oculis. Fugit ilicet ocior Euro, 
Sjelunca.mque petit: pedibus timer addidit alas, 
Ut life inclufit, ruptifque immane catentis 225 
Dejecit faxum, ferro quod et arte paterna 
Pendebat, fultofque emuniit objice poftes j 


ixrsm Ti J d:dit vocas, • mugivtt- 
qu£ fab vjflo adre, el cap odit a 
ftfiliit fptrs Cent. UlC ve*o 
d-J-.r in atro ft He exerftrar /!!- 
tides fariis : rapit are-a mar.u, 
teburpue pr-maiuK radii, tt pe¬ 
tit criua jaga *7rii mcmit cur- 

fu. Turn trimum t-Jlri vidtrt 
Cacum timer.lew, turbatutrpue 
etultt, Iiictt fu‘it ccicr Euro, 
p-tticut fpeUeeax, ttretr eddi- 
nit aim cebtcut. Ut tr-cluft 
frfe, eater:fae rtiptit Jjec:t m- 
tcaeefaxtta, paid fteitblt fcr~ 
re a paitrr-i arte, esatnitgst ftfiet faint dine. 


TRANSLATION. 

But the wild, licectiou' Soul of thievifliCacus.Ieft any Villainy or fraudulent Prac¬ 
tice ly him had been unattemp-.cd or uneffayed, carries off from their Stalls foul 1 
Bullocks of exquif.te Make, and as many Heifers of Form furpaffing. And thtfe, j 
led there (hould be any Prints of their Feet direct, having dragged towards the 
Cave by the Tail, and harried along with the Traces of their Way reverfed, he 
concealed in his gloomy Den. Thus no Signs led the Searcher to the Cave, 
Mean while, when now the Hero was moving from their Stalls his full fed Herds, 
2nd preparing to be gone, the Heifers, at parting, began to low, the whole Grove 
was filled with their plaintive Notes, and the Hills with clamourous Din were 
left. One of the Heifers returned the Sound, and pent on in the Depth of the ; 
fpacions Cave rebellowed, and fruftrated the Hope of Cacns. Then, indeed, 
from his black Gall, the Hero’s Indignation burjting kindled into Fury: In his 
Hand be fnatches up Arms, and his Oak ponderous with Knots, and with Speed 
makes toward the Summit of the airy Mountain. Then firll onr Men beheld £»• 
Cos difmayed, and by his Eyes betray ing Confolion and Diftvder. Inftant he flies 
fwifter than the Rad-wind, and feeks the JheUcriug Cave: Fear added Wings to 
Jiis Feet. Soon as he had (hut himfeif in, and, burfting the Chains in Hafte, 1 st 
down the enormous P-.ock, which, by tie Pntvir of Iron and his Father’s Art, 
was fufpeeded, and on Bolts relying mad? fail the Gates; !o the Tyfinthian 
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lr C ce furcns animis aderat Tirynthius, omnem- ,cce 'Urjiutm Hercules, /««» 

■** animis, aderat, luflranjque cm- 

* 3 ^ , r v . Ir w« accejfum , fertbat ora hue at 

AccefTum luftrans, hue ora rerebat et ilJuCj 229 / 7 /z/c, irfundent deotibut, Firm 
Pentibus infrendens. Ter totum, fervidus ira, vidui irS, nr infirm Mum 
Luftrat Aventini montem > ter faxea tentat 
Pimina nequicquam; ter feflus valle refediu 
Stabat acuta filex, praecifis undique faxis, 

Speluncs dorfo infurgens, altiffima vii'u, 

Pirarum nidis domtis opportuna volucrum. 235 


tra, 

montem Averttini j ter niquic- 
qu^TTi tentant faxea hmina $ ter 
fejfus refedit mailt. Acuta filex 
fiabat, fdxit prcecifis undique r 
infurgens dirfo fpelunca, altijfi• 
ma vifu, dooms opportuna nidit 
dirarum volucrum. HercuJe* 


Pane, ut prona jugo kevum incumbebat ad am- dixnr, num in aivtrjum, cm- 
item, 

Dexter in adverfum nitens concuffit, et imis 
Avulfam f'olvit radicibus ; inde tepente 
Impulit: impulfu quo maximus infonat aether, 

P.-ffultant ripae, refluitque exterritus amnis. 240 
At fpecus, et Caci detech apparuit ingens 
Regia, et umbrofte penitus patuere caverns : 

Non fecus, ac ft qua penitus vi terra debifeens 
Infernas referet fedes, et regna recludat 
Pallida, Dis invifa ; 
thrum 


cujfit banc Glcem, ut prona in- 
cumbebat jugo ad lavum amncm+ 
et folvit avulfam intis radici- 
bus j inde rrpente impu'it earn* 
quo tmpu'fu maximus tsiber in¬ 
fonat, ripee diffultant , amntfque- 
exterritus refiuit . At fpecus, et 
intent regia Caci deleft a appa¬ 
ruit , et. umbrofa covttna .peni¬ 
tus patuere : non fa ns ac fi ter¬ 
ra, penitus d-bifeens qua vi, re¬ 
feret infernas fedes, et recludct 


fupeique ini mane bara- fMiU r^x, Uvija Dh ; 

2 . - mar.eque barathrum, cematur 


TRANSLATION. 

tranfported with Fury was upon him, and, examining every PaiTage to the Cave, 
hither and thither rolled his Eyes, gnalhing with his Teeth. Boiling with Ire, 
he thrice Purveys the whole Aventine'Mount; thrice in vain effays tcjlorm the 
Gates of majjy Rock.; thrice in the Vale fatigued and hrcathlrfi he fat down id 
njl. A (harp flinty Rock flood forth, with Cliffs ragged and broken in the Points 
around, and on the Ridge of the Cave rofe, towering to the Sight, a convenient 
Shelter for the Nells of dire inauf(ideas Birds. This, where, bending forward 
with its Brow, it overhung the River on the Left, the Hero, full oppoute to it on 
the Right, with ftrained Effort ihook, and from the deep Roots uptorn disjoined - T 
then.on a fudden impelled it: With which Impulfe the Sky in its wide Extent 
refounds, the Jhattered Banks leap hither and thither, and the affrighted River 
runs back. And now the Den, the fpacicus Hall of Cacus bared of Covering 
appeared, and his gloomy Caverns in their inraoft Recedes were laid open: Juft- 
as if by fome Violence the Earth in her deep Recedes yawning wide fhould un¬ 
lock the infernal Manfions,. and difclofe tbofe pale Realms abhorred by the Gods,. 

f 

NOTES. 


?4o. D'ffuhar.t ripee, &c. No twit h (land¬ 
ing what Z)t, Trapp alledges to the contrary, ! 
Mnnot help thinking that ditfuliant is her; to 
be taken in its Uriel and moft proper Se'ife : 
Tbt Hanks hap different Ways, The tumbling 
Wk flutters the Bank, and makes it fly in 
Piewsj .Aad th;ie fluttered Fragments, toge¬ 


ther with the Splinters of the Rock, falling^ 
prrcipitantly into the River, drive back it» 
Current. Which plain natural EfFe£l Virgil in 
the animated Stile of Poetry thus deferibes; 
Diffultant riper, refiuitqne exterritus amnit . & 
24.5. Invifa DU .• The beamed Doctor ts 
.undoubtedly tight in rendering irtvtfa here ah- 
- . barred^ 



24 ° 

JHasttfqse trefdent tsmr.: irz- 
nrjfe. Ergo Aktdu frcmit cum 
teUi dtfufer, restate dtprenfum 

in iefperatd luce, tneluftanque 
*aw Jaxa t at pc ruder.tcm in- 
fueta, advocatqus -crrtria a r rr.a, 
d irjfot rams arborum 'vafiif- 
qut rr-iiaribui. Avion iVe Ca- 
CQ3 {nrqse etin: jam ulla fuga 
fenc'd fapcrejt) evsmit inger.teei 
fueztm jauabus, mirabtle diBa , 
icvslvtipie datum caca call - 
gize, er.pitm fnfptBum ctulii j 
ghstrctque funvfcraz r.oStm 
fab aztro, tenebris coasdxtis ig- 
tc. Axidu adcns atoms ten 
tudt, ip Jape feat fc ftr ignem 
fraeipiti faliu, qua flarwrux 
farms a git urdcm, iitejque 
Jpecus afloat cud ribald. Hit 
ccrripit Cecum, *o:mgztm vara 
iturdia in tendril, complexus 
cum in codum ‘ et inbee wit an- 
git ebfus ecilot, et gutter Ji:cua 
fanguizc. Ext or fib atra diir.ui 
Od psnditur farzbui revulfis j 
abflrariaqu: kvott , ab'yjratt f- 
qut reflate cflerduntur coda : in • 
fonrtque cadaver frotrabitur 
fzdibus. 


P. Virg. Mar. jEneidos. Lib.VIII, 

Cernatur, trepidentque immifio lumine Manes. 
Ergo infperata deprenfum in luce repente, 
Inelufumque cavo faxo, atque infueta rudentem, 
Defuper Alcides telis premit, omniaque arma 
AdvoCat, et ramis, .vaftifque molaribus infiat. 
Ille autem (neque enim fuga jam i'uper ulla po. 

ricli eft) 251 

Faucibus ingentem fumum, mirabile di£tu, 
Evomit; involvitque domum caJigine cxca, 
Profpeftum eripiens oculis; glomeratque fub 
antro 254 

Futniferam ncclem, commiftis igne tenebris. 
Non tulit Alcides animis; feque ipfe per ignem 
Pracipiti jecit faltu, qua plurimus undam 
Fumus agit, nebulaque ingens fpecus aefluat 
atra. 

Hie Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit, in nodwn complexus j et angit inhx- 
rens 260 

Elifos oculos, et ficeum fanguine guttur. 
Panditur extemplo roribus domus atra revulfts j 
Abftraclxque boves abjuratxque rapinas 
Coelo efienduntur, pedibufque informe cadaver 


TRANSLATION. 

and from above the hideous Gulf be feen, and the Ghofls flartle at the Light 
darted in upon them. Him therefore, this fuddenly furprized in the unexpected 
Light, imprifoned in his hoiloiv Rock, and in uncouth Manner braying, Al¬ 
cides from above galls with Darts, calls every Weapon to his Aid, and plies bint 
with Stubs cf Trees and ponderous Milldones. But he {for now no Refuge 
from the Danger remains) from his jaws vomits up vail Quantities of Smoke, 
wonderous to tel!! involves the Cave in pitchy Vapour, fnatching all Profpeft 
from the Hera’s Eyes; and deep in his Cave fhoots up in Wreaths a Night cf 
Smoke, intermingling Fire, with Darkr.efs. This Alcides in his Rage could not 
bear, but with an impetuofis Spring flung himfeif amidil the Flame, where is 
tbickeft Follies the Smoke drives its Waves, and the capacious Den flufluates 
with rolling Tides of pitchy Vapour. Here, in his darkened Cell, he feizes Cacw 
difgorging unavailing Flames, grafping him hard as in a Knot; then griping 
fall fqaeezes his Eyes darting from their Sockets, and his Throat till it is quill 
farcied and drained of Blood. Forthwith having wrenched up the Doors the 
grim Manfion is laid open ; the Keifers that bad been niched away, and the (lolen 
EffeQs abjured are expofe j to she Fins! •/'Heaven; the deformed Carcafe is drag- 

Notes. 

26I. SlCSVt! fcngUZRi £K/.’Hr, I. C. 
hi® to hs:J 2!'to lion fhi Circulation of vn! 
Si<.< 

t tp- S& 


berrti, and no: after., or invijiile , as La Rue, 
Cerda, zud oiheis have dons, face it af.lwers 
co fiends ^Cy-us. cm 
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Protrahitur. Nequcunt expleri core! a tuendo 265 
Terribiles oculos, vultum, villofaque fetis 
Peftora femiferi, atque extin&os faucibus ignes. 
Ex illo celebratus honos, lietique minores 
Servavere diem : primufque Potitius audtor, 

I Et domus Herculei cuftos Pinaria facra, 270 
! Hanc aratn luco ftatuit; qua; maxima Temper 
Dicetur nobis, & erit qure maxima Temper. 

Quare agile, 6 juvenes, tantalum in munere 
laudum, 

Cingite Tronde comas, et pocula porgite dextris, 
Communeinque vocate Deum, et date vina vo- 
lemes. 275 

Dixerat; Herculea bicolor cum populus umbra 
Vclavitque comas, foliiTque innexa pependit: 
EtTacer implevit dextram Tcyphus. Ocius omnes 
In mcnTam Iseti libant, Divofque precantur. 


Eorum cords ncquumt expleri tu¬ 
endo cjus terrtoiks ccuics , vul- 
tum, peSora'qae femiferi. Cad 
•viliofa fetis, atque ignes exlinc * 
lot faucibus. Ex ilio tempore ho- 
nos Hs red is eft cdebwtus, jr.i - 
norefque lad fervovtre diem: 
primufque cuBor Potitius, et Pi - • 
vj'ia thrum cuflos Herculei fa - 
crij fatin' baric a ram luco ; 
qua a:a jnnptr dicetur maxima 
r.sbts, & q:.<s feriper cri! maxi¬ 
ma. Quart a ait:, 6 'juvenes, 
in munere taut arum laudum, tin- 
gite$ comas fronde, £•? perrigite 
pccuh dextris, vecateque Hcr- 
cnlcm commur.im Deum , C? w- 
Untes date vina. Dixerat 5 cunt 
populus bicohr vclavitque citnas: 
Herculea umbra, ptftr.iilque in - 
r.exa foliis : et facer feypbus im- 
p lev it drxtram. 0mr.es iezii ed¬ 
its libant vinum in menfant, pre- 
canturqut Dive:. 


TRANSLATION. 

ged forth by the Feet. They are unable to fatlate their Curiofity with gaming on 
his haggard Eyes, his horrid Afpecl, and the Bread of the Demi favage dragged 
with brillly Hair, and the extinguilhed Fires in his Throat. From that Time the 
Honours of the God have been celebrated in hah, and Pofterity with Joy have 
obferved this Day: And Potitius, the firft Founder, ar.d the Pinarian Family, the 
Depofttary of this Inftitutiori facred to Hercules, erefted this Altar in the Grove; 
which fhall both be tilled by us the Great, and the Gnat lhall be for ever. Where¬ 
fore come, noble Youths, in celebrating Virtues fo illedrious, encircle your Locks 
with a Garland, and extend your Goblets in your Hands, invoke our common 
Gods, and offer the Wine with Good-will. He faid ; when with its Herculean 
Shade the Poplar of varying Hue both decked his Locks, and with its Leaves 
entwined hung down: And a facred Goblet filled hisjRight-hand. Forthwith 
all with Joy pour Libations on the Table, and fupplicate the Gods. Mean while 
the Sphere of Day declining, Evening di;aws nearer on: And now the Priells 


NO T e's. * 

571. Qu* maxima fmter. Concerning this *73. In rrmr.in. Mam, fays Dinatia, 1 1 :- 
’Altar Livy puts the following Words in the citur euro cujufque rei perjkitnia impopa cum 
Mouth of Evander, addrcfEng himfelf to Her- nectffiiate facitndi. Laudum again fignifiea 
titles: Jove, nate, Hercu.'e falve, te mibi mater Praife-worihy Deeds, as in other Placet. 
vtridica interpret Deum ouBurum ccelefiium nu- lltrculea populus. The Poplar-tree, 

nurum etcinit, tibique aram hie dicatum iri, Servius telis us, was confect a ted to Hercules, 

quam cpulentijfima in terns gens maximam vo- becaufe that Heroin hisDsiccnt ro Hell tr-ade 

ett, tucque ritu colat. The Rcafon of the himfelf _a Crown of Popla r -leaves, whereof 

Name is given by Dionyfus, that, this being the the Part'that touched the Head received, or 
Altar whereon Hercules h mfelf offered the rather retained its white Hue, while the exter- 
Tithes of his Spoils, ir became on that Account nal Part became 'black with the Smoke of the 
the Objs£b of chief Veneration, and yas called infernal Regiqns Which Fabte fee explained 
Maxima to diftinguifh it from the numetous from Hiftqry by th zAbbe Banitr in his Myi.bo.G- 
Other Altars which that Heio had in Laly. • l&v, Yal. IV; of th tEr.gHp. . • V. 

Vol.U. '• ; & aSo. Dev*** 
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Devexo interea propicr fit Vefper Olympo : 280 
Jamque faceraotes, primufque Potititrs, ibant 
Pelbbus in morem cindti, fiammafque ferebant, 
Inftaurant epulas, et menfie grata fecund® 
Dona ferunt, cumulantque oneratis lancibus aras, 
7 'um Salii ad rantus, incenfa altaria circum, 
Populeis adfunt evinfti tempora ramis ; 286 

Hic^uvenum- chorus, i!!e fenum; qui carmine 
if Jaudts ' 

SaAleas et fadla ferunt: ut prima novercce 
A'Tonftra manu gcminofque premens elife/it an- 
- cues; ' 

Ut bello egr^cias idem disjecerit urbes, 290 
Trujamque Oechaliamque; ut duros miile la- 
bores 

Rege fub Jsuryftheo, fatis Junonis iniqute, 
Pertulerit. 'l’u nubigenas, iuvicte, bimcmbres, 


Jr.icrej Vtfpir fit propicr ue- 
x/txa C’jjxp ?; jamqac facerdatet, 
fr’.rz-Jqut Pn’Mst, tbarj einai 
pC'dbus in m as fmbar.ique 
f-rnr.at. Jrfi. utanf tfulst, et 
ftrutX d na fecund* men- 

fs, ctaziis&q*: at as oneratis 
landbus. T^rr. Salii, cvinBi 
circa tat.ya p .pubis ramis. ad• 
[art cd earths, Green ir.cenfa 
ttlra r ia 1 hi: eft cbirus jt<vir.um. 
Vie eft chixc? fmuff :; qui ferunt 
Strcuieas hints, & ca *~ 
rtcr.cz at piemens eltfent pma 
saarfra zyvi*c£ Junonis, £emi-* 
jzfcae argues «.»«r $ at idtm 
disfcent urbes JIrcjair.q-jt Oe- 
cbshzT.que igregias bello j ut 
qttlu'trit mi he duros laborer fub 
rege Eujfbrs, fatit itiqug J:i- 
rsais. Tu, imneit, mad:as 61- 
xietzbrts nub:? in sty 


TRANSLATION. 

ana Pctitlos on tbeir Head, marched in Frocefiion, clad in Skins, according to 
Form, and in thdr Haris bote flaming Torches.’ They renew the Feaft, and 
introduce the grateful Ottering, of the fecond Service, and heap the Altars with 
Chargers richly loaded. Then round the Altars fmoking with Perfumes the Salii 
amtd.-f Songs advance, having their Temples.bjtHid with Poplar Boughs; in ton 
£arj s :h-y divide, the one a Choir of Youths, Bte other of aged Men ; who in 
Numbers celebrate the Praifss and Exploits of Hercules: How in his Cradle with 
his eighty Hand he flew the firft Mongers of his Step-mother Java, and fqneez- 
ing mangled her two Snakes; how in War the fame Hera overthrew illullriotis 
Cities, Troy and Oecbalia both ; how, under King Euryilheus, by the Deftina- 
tion of cr.friendly Juno, he endured a thoufand grievous Toils. Thou, invin¬ 
cible, doii with thy Arm fuiaue the Cloud-born, double-membered Centaurs, Hy- 


NOTES. 


aSo. Devexo Olympo, The diurnal Heml- 
f’bsrs feiurig, 2nd the Hemisphere of Night 
r.firg. zccsriir-i r0 their Notion, who made the 
vbolt Hcavc.-i* revolv; round the Earth. 

204. CztzuiZK'aut cat-aits lancibus aras. La 
C ads und'-fhndsith.s of the Iocenfe which on 
ioienui GtcaCons cfed to be offned in great 
hro^d Pis'es, tends, acceding to that A Ovid 1 
Nei J •it d: p2"wa pouter 0:is heat Afmra 
Ttura, minus, grazdi quasi data iarce, 
valent. 

Th : s f-eais 10 agree heft with the following 
V ords, zecenfa aherta ct'C-*n, rci-.vd r he A- 
tars burning noith Jr.csnji. Others however re¬ 
fer it to the d-.r.a fecund* tnacj* before men- 
ticaed, e. ths frails and cihrr Delicacies 


which ufed to be ferved up in the fecend Coinfe, 
and in ihefacred Banquets were firftprefcntedofl 
the Altar by way of Confecration. 

.293. Ta nubigenas, invitfe, See. This beau¬ 
tiful Tranfition, from the third Perfon to an 
Apoftrophe in the fecond, is finely imitated by 
Milton in a Kymn of a much ftiblimer Kind j 
Thus at tbeir Jbady Lodge arriv'd, both flood, 
Eotb turn'd, and under spin Sky ador'd 
?be God that made both Sky, Air, Ea'tb, and 
Htavn, 

JVbicb tbiy beheld j the Moon's refplendtr.t 
Glebe 

A*ifarry Pels: Thnu cljo mad'fl the Night, 
Maker omnipotent, and tbou tb: Day, 

Par. Loft, B. IV. 720. 

254, CreJJii 
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Ryteumque Pholumque manu, tu Creffia mafias 
prodigia, et vafturn Nemeae fuh rupe leonem. 295 
Te Stygii tremuere lacus ; te janitor Orci, 

OITa (uper recubans anno femefa cruento : 

Kec te ullae facies, non terruit ipfeTyphdeus 
Arduus, arma tenens: non te rationis egentent 
Lernatus turba capitum circumfletit ahguis. 30] 
Salve, vera Jovis proles, decus addif^Pivis: 

Et nos, et tua dexter adi pede facra fecdndn:. 
Talia carminibus celebrant: tuper omnia v Caci 
Speluncam adjiciunt, fpirantemque ignibus ip- 
fum. 

Confonat omne nemus ftrepitu, coilcfque rc- 
fultant. 3C5 

Exin fe cunfti divinis rebus ad urbem 
Pcrfefiis referunt. Ibat Rex obfitus aevo ; 

Et coniitem /Enean juxta natumque tenebat 
Injrediens, varioque viam fermone levabat. 
Miratur, facilefque oculos fert omnia circum 310 
/Eneas, capiturque locis; et ftngula laetus 
Exquititque auditque virum monumenta prio- 
rum. 


^43 

hylatimjut, Pliltmqui manu, 
tu maS/as Crejfta prodigia, et 
vafutn leinem fub rupe Ntmiee* 
Stygii lacui tremuere te j Ceibe- 
Vis janitor Orci, recubans cruen¬ 
to antro juptr femefa cjfa , tremu- 
it te: tec ullee facies rerrticrc 
te, non arduus Typbccui iffe, te¬ 
nets arpia, terruit te; Lernaut 
[h onguis, cui erat turba capitum, 
•yhtrcumflcttt te non egtnttm ratio- 
Salve Hercules, vera pro¬ 
xies Jovis, addite decus Divs t 
tu diXter adi et not, et tua fa¬ 
cra fecundo pede. Celebrant ta¬ 
ka fad! a ca'minibus: fuptr om¬ 
nia adjiciunt fpelur.cum Can, 
ipfu mque fpiranttm ign ibut. On: ■> 
ne nemus confonat fiupitu, colUf- 
que rejultcnt. 

Exit, divinis rebus pvf: 8 U, 
cur.ili referur.t fe ad urbem. RtX 
Evandcr ibat obfitus two j et its- 
grtarms tmebat JEr.ean conti tent 
natumque juxta, levabstquc fi¬ 
eri vario ferment. JEneas mira¬ 
tur , fcrtqui failles ccxlcs circum 
omnia , copiturqui locis 5 et lot tut 
exquiritque auditque Jin gut a mo¬ 
namenta pricrum virf.m. 

TRANSLATION. 

1 ms and Pholus; thou fubdueft the fell Monfters of Crete, and the huge over¬ 
grown Lion under the Rock of Nemea. For Fear of thee the Stygian Lakes, 
for Fear of thee the Porter of Hell did tremble, couring down in his bloody Den 
upon his half-gnawed Bones: Nor did any Forms, nor even Typhoons himfelf, 
of towering Height, with Arms in Hand, throw thee into Conllernation : Thee 
r.otjahonilhed and difconcerted the Lernaean Snake, that raany-headed Monjicr, 
around befet. Hail, undoubted Offspring of Jove, added to the Gods an Orna¬ 
ment to their AJfmhly: Both us and thefi thy ladred Rites with thy aufplcious 
Prefence vifit. Such heroic Deeds they celebrate in Song: Above all they fubjoia 
theDen ofCacus, and Carvafelf breathing his Soul in Flames. The whole Grove 
tings with the melodious Din, and the Hills rebound. 

Then, having finilhed the Divine Service, all hie them back to the C ; ty. The 
King, with Age oppreffed, fet forward ; ar.d as he walked along had ./Eneas to 
accompany him, and hisSon by his Side, and with various Difcourfe relieved the 
Ic&ufne/s of the Way. /Eneas admires, and lurns his rolling Eyes around on 
every Objeft, is charmed with the various Scenes and Landikips; and fondly 
enquires and fondly learns the fevCral Monuments of the Men of Antiquity. 

NOTES. 


294. CrrJJia proitgtJ. The Bull that vomited 
See, and the Hind with brazen Feet. 

307. R t x obfitus cevs. Literally, thick fcovn 
tviib dge, i. e. euiih grey Hoirs and other 
hi 0 f j ,,. a Metaphor borrowed from a 
field cf Corn, 


310. Facilefque could. Faoilis here is an E- 
nithet given to /Erraso Eyes, to denote hi. 
Eagernei's in furveying every Objeft. His Ejes 
were v*hat ,the Grubs C2ll jyiystb? vtrjatilct , 
nimbi:, vslublc, 

R z 313, RsmtJh A 
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Ttca rex EmrJrut, and:ter 
R:-mir.a arris: Fuse: Nympka- 
c*i isdigeea, gecjqs: virus: 
z£ i trxzds el duto robin itr.t- 
bant bzi r.C'r'ra $ qutis era: 
r.eque v.'jI X:qy; cx'tu: j me r.s - 
rem jUT.gerc tssrsz, an: c-Tr.pQ- 
r.rre (pit, cut parctrt pa r !s: 
fed rax:, gtque •uixatui ciptr 

•c: 5 j actii fjS. Saturr-Uzpr :. 
max w:.'/ cb a'btria O'yap:, 
fastens arm} fav:s, txful rtgxzs 
edtrzlfs, Is VsTcpriuii genus in* 
cxV: ce d- 'pir jn a.tr j rr.:n::bus , 
deditsm legrs ci; rzshrque tc- 
g:OQ;m •BUdri Lsitux, quzr.i- 
as i iarxijftl tutu: in Lh cm, 
Axrea fttulx, qua ptrL : bn.t, fu- 
truzi fub :lh r'ge: fa ngebzi 
pzpulcs in plxriSx put. D:r.ec 
pazluhn dett’izr et dscslsr a:as, 
et rchits be a, et azr.zr bsbzndi 
fiscjft. Tun: Azf:r.;a nexus, 

e: is’.cena r:n f cs •aer.ert; tz Ss* 
tumia fellas p;ju:t n-.7r.tr. fap:us. 
Tun Reg*:, cjprquz Tybris ik- 
szszi tzrptrt veakj 


Tum rex Evandrus, Romanae conditor arcis: 
Kmc nemora indigenas Fauni Nymphajque lene- 
bant, 

Genfque viium truncis et duro robore nata; 315 
Queis neque mos neque cultus erat; nec jungere 
tauros, 

A it componere opes r.orant, aut parcere parto: 
Seu rami atque afper vidtu venatus alebat. 

Prin.us ab rethcrio venit Saturnus Olympo, 

Arma Jovis fugiens, et regnis exful ademtis. 320 
Is scans indocile, ac difpeifum montibus altis 
Cmupofuir, lege'que dedit: Latiumque vocari 
Maliiit, hisquoniam latuiflet tutus in oris. 
Acre.:, q;;se perhibent, illo fub rege fuerunt 
Scat!:.: ::c placida populos in pace regebat. 325 
Dcterior donee paulatim ac decolor tetas, 

Et belil rabies, et 2mor fuccdlit habendi. 

Tum inanus Aufonia, et gentes venere Sicans: 
S»piu> et nomen pofuit Saturnia tellus. 325 
Turn Reges, afperque immani corporeTybris, 


TRANSLATION. 

Then Ring Evarder, the Founder of the Roman Tower, thus began: Thefe 
Groves the native Fauns and Nymphs poflefled, and a Race of Men fprung from 
the Tranks ofTrees and ftubborn Oak; who had neither Laws nor Polity ; knew 
neither to yoke the labouring Steer, nor to gather Wealth, nor to ufc tbeir Ac- 
quifitiens with Moderation: But the Profulii of the Branches, and favage Hunting 
fnppiied them with Food. From the etberial Sky fir 11 Saturn came, flying the 
Arms of Jove, and an Exile difpoiTefled of his Realms. He formed into Society 
a Race nndifciplined and difperfed among the high Mountains, and gave them 
Laws; and chofe to have the Country named Latium, becaufe in thefe Regions 
he had lurked fecure. Under his Reign was the golden Age which they fa mb 
celebrate; In fuch undifiurbed Tranquillity he ruled his Subjedls. Till by De¬ 
grees an Age more depraved, and of a different Complexion, and the Fury of 
War, and Love of Gain fucceeded. Then came in the Aufonian Bands, and the 
Sicilian Nations; And the Saturnian Land often changed its Name. Thencanie 
a Succejfisn of Kings, and among tbs ref! fierce Tybris of gigantic Make; from 


NOTES. 


3I3. Romans rcr.dittr eras. H’s litt’e City 
Palar.teim vss built upon the Kill afterwards 
called TAzts Falalinus. 

316. Mzs. Either L tvs and Irffitution?, as 
above, TAcrcfoue virii'sZ trerxia penit j Lawp 
being fo. called, becaufe they regulate the Min¬ 
cers cf Men 5 or it may fignify DifcipHne, £)r- 
dzi, and Poiitencfs, which are the Effc&s of 
laws. 

32^. Aurea qua fcrlib&s, Safttn s happy 


Reign, which gave Rife to the golden Age, » 
thus deferibed in Jufin, Lib. XLIII. Cap. i. 
Italia tshorts primi Aborigines fuere, quorutt 
rex Saturnus lanta jufiilia fuijfc tradttur , 
neque fervierit fub illo quijquam, neque quit- 
quern privata rei babuerit: fed omnia cctr.m’ 
nia , &c. 

330. Tybris, The King of the Tufcans, who 
being flain near the River Albula, derived hi a 
Name to ic 9 

33, Ftbgiifx 
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LiB.vnr. 

A quo poft Itali fluvium cognomineTybrim 
Diximus : amifit verum vctus Albula nomen. 

Me pulfum patria, pelagique extrema fcquentem, 
Fortuna omnipotens et ineludabile fatum 
His pofuere locis : matrifque egere tremenda 335 
Carmentis Nymphse monita, &c Deus auctor 
Apollo. 

Vix ea ditta, dehinc progrsffus monftrat et 
aram, 

Et Carmentalem Romano nomine portam : 

Qiiain memorant Nymphae prifeum Carmentis 
honorem 

Vatis fatidicse, cecinit quae prima futures 340 
TEneadas magnos, et nobile Pallanteum. 

Hinc lucum ingentem, quem Romulus acer A- 
fylum 

Rctulit, ct gelida monftrat fub rupe Lupercal, 
Parrhafto didlum Panos de more Lycsei. 

Ncc non ct facri monlirat nemus Argileti; 345 
Teftaturque locum, et lethum docet hofpitis Ar»'. 


2 45 

a quo poft nos hall diximus fid- 
•vtum Tybnm ccgr.Ofr.tr,e i ct 
tut Albula am'ftt •verum nomen* 
Omnipotent fortur.a et iitthSa- 
bvt fatum pofuere me his locis , 
pulfum patria, Jequtr.ttirque ex¬ 
trema perieula fe/agi: tremen - 
daqut er.or.ita Ca r mentis Nym¬ 
pho? mtaj matris, et Dcus A- 

polio auclcr egere me hue. 

Vix ea fuerunr diSa, Evan-- 
der, pregreffus debinc, monftrat 
et or am, 4 Carmentalem portam 
Rar.ar.o nomine: quam memorant 
fuilTe prifeum honorem Car mentis 
Nympba faddicce vatis, qua 
prima cectr.it JEneadat futures 
magnos, et Pallanteum fore nobi¬ 
le . Hinc monftrat ingentem lu¬ 
cum, quem actr R-mulus retulit 
in afy'.um, et monftrat Lupercal 
fub gelida rupe, dictum ds Par - 
rkafio more Lycai Panos, Ncc 
non et monftrat nemus facri Argi¬ 
leti ; tedaturque locum,' et docet 
eum let bum bofjpUit Argi. 


j TRANSLATION. 

! whom we Italians in After-times named the River Tyber: Thus ancient Albula 
loft its true, its proper Name. Me, from my Country driven, and tracing the 
j utmoft Perils of the Sea, almighty Fortune and uncontroulable Deiliny fettled in 
thefeRegions. And the awful Predictions of my Mother the Nymph Carmen¬ 
tis, and the God Apollo by his Authority urged me hither. 

Scarce had he faid, when letting forward he Ihews him next both the Altar, 
and the Gate called by a Roman Name Carmentalis, which they record to be 
the ancient Monument in Honour of the prophetic Nymph Carmentis, who firft 
foretold the future Grandeur of the oEneian Race, and the Renown of Pallan¬ 
teum. Next he points out the fpacious Grove which Romulus reduced into a 
Sandtuary, and under a cold bleak Rock the Lupercal, fo called from the Arca¬ 
dian Manner of worjkipping Lycasan Pan. He likewife Ihews the Grove of Ar- 
giletum, (acred to Argus-, and calls the Place to witnefs his Innocence, and relates 
the Death of Argus, his Gueft. He leads him next to theTarpeian Rock, and 


NOTES, 


333. Pelagique extrema frquentemf Ocheta 
render it extrema by the r mot eft Parts . 

336. Dcus auEior Apollo . By audor here 
Sirvius underftands auhor oraculorum. But 1 
think it rather to be taken in the Senfe of 
fuofor, as JEn. V, 17, 418. 

343. Lupercal . A Place at the Foot of the 
Mount Palatine, where the Arcadians built a 
Temple to Pan, called Lycaui, from Lycaum, 
a Mountain ia Arcadia, where he was worlhip- 


ed as the God who guarded their Flocks from 
Wolves, Thus as Lycaum comes from the 
Greek Aux^*, fo from lupus, lupercal. 

344. Parrhafto. Arcadian, from Parrhrfia , 
a Diftrift and City of Arcadia. 

346. < Teftatu*que locum . i e. He is moved at 
feeing the Place where fo foul a Murder was 
committed, and begins to make Proteftations 
of his own Innocence. Then proceeds to re¬ 
late the Qc caftan of the Name Argils turn, and 
■ R. 3 th,e 
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Bite duett C221 ad Tarp'iara 
Jedna tt Capita ia, naze aurea, 
elite bsrrtda Jivepnbus durr.u. 
Jam turn due reV-.gio Iks urn- 
bat pevidst agrrf.es 5 jam turn 
Ueaebant fihens jaxuteque. In¬ 
quit, D:us (tjt tncettum quit 
B.us) lab: tat b:; ear us, et 
bant codon Jrcsdcfa virtue: 
jhcaiet crtdsst j: vidijj: jovsm 
ipfutn, cum fops csecuttrcl et- 
grauem a£gma ^r.;, citut- 
qut zmbat. P/a'eeej vidis bat 
du: eppidq disjrdis tetris, rs’i- 
qu.’-js, tn,r.u 7 n:r.:a^u: •veitrum 
virgrum. Paur jar.us coaaidit 
ban:, Satarnus csr.didit bar.; 
urban : Jaet.ulum fact at temen 
bade, baturctj jusrat nomen *7- 
b. 7 Julius dtSis ist:r fe, fubi * 
bant cd ttBa pauperis Evaedn : 
vii-kssiqut araueta pajjlm rat- 
gtre in taco deir.de ctcfco Romans 
jero ct buiit Carisis. Ut eft 
Venture adfedcs Evandri: in quit, 
A'tiiti viBsr Jubivit bac iitni- 
w j bac regia cepii Hum, 


Hinc ad Tarpeiam fedem, & Capitolia ducit, 
Aurea nunc, o!im fylveftribus horrida dumis. 
Jam turn relligio pavidos terrebat agreftes 
D:ra loci; jam turn filvam faxumque treme- 
bant. 350 

Hoc nemos, hunc, inquit, frondofo vcrtice col- 
lem 

(Quis Deus, incertum eft) habitat Deus: Arcades 
ipfum 

Credent fe vidifle Jnvem, cum fxpe nigrantem 
iEgida concuteiet dextra, nimbofque cieret. 
Hec duo prseterea disje£hs oppida muris, 355 
Rdliquias, veterumque vides monumenta vito- 
rum. 

Hanc Janus pater, hanc Saturr.us condidit ur- 
bem: 

Janiculum hu'c, illi fuerat Saturnia nomen. 
Talibus inter fe diefis ad tecta fubibarit 
Pauperis Evandii, pafiiinque armenta videbant 
Romanrque foro, et lautis mugire Carinis. 361 
Ut ventum ad fedcs: Hec, inquit, limina victor 
Alcides fubiit j hxc ilium regia cepit: 


TRANSLATION. 

the Capitol, row of Gold, but in chofe Days all rough and horrid with wild 
Bathes. Even then the religious Horrors of the Place awed the Minds of tbs 
timorous Swains; even then they revered the Wood and Rock. This Grove, 
fays he, this Wood-top’d Hill, a God inhabits, but what God is uncertain : Hiri 
the Arcadians believe they have feen Jove himfelf, when often with his Right-hand 
he (hook the blackening tremendous i£gis, and rouzed the Clouds of Thunder. 
Farther, fay. he, von two Cities you fee with their Walls demolilhed, the Remains 
and Monuments of ancient Heroes, this City Father Janus, that Saturnus buiit: 
The one Janiculum, the other Saturnia was named. In fuch mutual Talk they 
came up to the Palace of poor Evander: And in that Place where mw the Ro¬ 
man Forum and magnificent Streets arife, they beheld around Herds of Cattle 
lowing. Soon as he had reached his Seat: Tr.efe Gates, he fays, the victorious 
Aiddcs entered; him this Palace received: Have then, my noble Gueft,the Great". 


NOTES, 


the Manner cf Ar%us* Death; who was E- 
•pander's Gufftj and is laid ct> hafe beec aft a fix 
r.i’ci by the Arcaiisnt, without Ev order's 
K. ictt'Ldoe, under Sedition of having afpired 
to the Crown. 

354. N.tnbcs. Signinat not any Kind cf 
Cicada, bu: thofe c*ep an 1 black Circds which 
h*ew Stoiaij and Lightning, «s is 


evident from VirgiPs life of the Woid in hun¬ 
dreds of Places; parricU'ariy Geor. 
lop pattr, me it a nimUrum in nolle, cotufca 
Fvimina modtur d-xtrd. 
to 1. Cartels. Carin.t, the Name of a mag¬ 
nificent Street in Rust, where Pempty had a 
Houfe. 

3 6 f li - 
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Aude, hofpes, contemnere opes, et te qtioque 
' dignum 

Finge Deo; rebufque veni non afper egenis. 365 
Dixit, et angufti fubter faftigia tedi 
Ingentem FEnean duxit; (L.itifque locavit 
Effuitum foliis et pelle LibyfticlL urfas. 

Nox riiit, et fufcis tellurem arnnieflitur alis. 

At Venus haud animo nequicquam exterrita ma- 
ter, 370 

Laurentumque minis, et dtiro mota tumultu, 
Vulcanum alloquitur: tha’.amoque hsec conjugis 
aureo 

Incipit, et didbis divinum afpirat amorem : 

Dam hello Argolici vaftabant Pergama reges 
Dcbita, cafurafque inimicis ignibus arces; 375 

Non ullum auxilium miferis, non arena rogavi 
Artis opifque tua; ; nec te, cariifime conjux, 
IncalTutnve tuns volui exercere laboies: 

Quamvis et Priami deberem plmima natis, 

Et durum /Enetc flcviilcm fiepe jaborem. 380 
Nunc, Jovis imperils, Rutulorum conltitit oris: 
Ergo tadem fupplex venio, et fanctuin mihi nutnen 


Ihj'p't, aude cm finnere opes, et 
te qucqtn digram Deo, %e* 
n qui non a\pe> et'cnii rebut, DiX• 
it, 1 :uxi- ir.gtntem /E+-tan jub- 
te r ,:r. guilt tefrr $ iresa 

vitqu; r.um pruts; rjfulttan fa¬ 
il: s it p:iU Lily Bid-1 urfte. 

Nox *wr f cr Cttpi'hiiur ttl~ 
h/r/tr. fujr.s cits. A' Vvtut ma' 
ter } biud nesolcquam exterita 
cr.into, mua mi:.: 1 sue Lourcn- 
Utnt, <t duro summit, alnsuituf 
Vulcsr.um, inepitsu: becc verbi 
it au'-io sbalam ccr.jugis, et 
pirat dt-jtnam amo'<m dtciis T 
dum A'go'ici met vaiabant bills 
Pttgunu atdita fifoj . arcefque 
csjurat mim'd: :?r.ibut ; n:n rs- 
gjvi ul/um gux:l.*m miens , nets 

regavi an,-.a tua ar.ts optfque j 
r.cc sjo'ui e:.erce-e te, c in/Jimc 
conjux, tuifve labjret ineojj'um: 
qusmvts et d‘borer, p’ur.ma r.a- 
tit Priam, et tape p-v-fftm du~ 
rum hbo’em JErua Nw.c i!le 
COnftitit ora Rutu-'crutn, mptrus 
Jyvis : ergo ego eadtm venio 
Juppl-x, et rogc tuum numtn 
janilum m:bi , 


TRANSLATION. 

nefs of Mind to undervalue Magnificence, and do you too form yourfelf into a 
‘Imper becoming a God, and come not difguihd with theft our mean Accommo¬ 
dations. He faid, and under the Roof of his narrow Manlion conduced the 
magnanimous Aineas; and fet him down to reft on a Bed of Leaves, and the 
Fur of a Libyan Bear. 

Night comes on anace, and with her dufky Wings mantles the Earth. Mean¬ 
while Venus, the Parent goddfis, not without Caufe alarmed in Mind, and dif- 
turbed bothjby the Threats and fierce Uproar of theLaurentines, addreffed Vul¬ 
can, and in her Hufband’s golden Bed-chamber thus begins, and by her Accents 
breathes into him Love divine: While the Grecian Rings by War brought fated 
Troy to Deflation, and its Towers doomed to fall by hoftile Flames; not any 
Succour to the Wretches, nor Arms of thy Art and Power I craved ; nor, my 
fareft Spoufe, was I willing to employ you or your Labours in vain: Though 
I both owed much to the Sons of Priam, and often mourned the fevere Sufferings 
ofbLneas. Now, by Jove’s Command, he hath fettled on the Coafts of the Ru- 
tulians: Therefore I the felf-lame find Wife a Suppliant come, and implore Arms 


NOTES. 

,64., 7 e quoqut digmim fnqe Deo. By Deo port of that Word Is, os Hercules oStd a Port 
litre fame underhand il,r:h!s. whom Encoder worthy a God, jo do you. 

would have JEeejs im.tate. But the quoque 38a. Eadtm. 1 the fame affectionate fond 
hems to determine it to he taken rather in a Wife, who have been always fo tender of yojlV 
Sturral Senfe, as we have done: Fet the Im- Honour, fo loth to give you Trouble. 1 ' 

R 4. 39*. /»*«1 



t L '.'i 


21 S P. Virg. Mar. /Eneipos. Lib. VIII, 

Arma rogo, genitrix nato. Te {ilia Nerei, 

Te potuit lacrymis Tithonia fkdlere conjux. 
Afpice, qui coeant populi, qute mtenia claufis 
Ferrum acuant portis, in me excidiumque men- 
rum. 386 

Dixerat; et niveis bine atque hinc Diva laeeitis 
Cunchntem amplexu molii fovet: iile repeme 
Accepit folitam flammam ; notufque medullas 
Intravit caior, et labefacla per ofla cucurrit: 350 
Non fecus atque olim tenitru cum rupta corulco 
Ignea rima micans percurrit lumine nimbos. 
Senftt lteta dolis, et formte confcia conjux. 

Turn Pater atterno falur devindtus amore: 
Quid caufas peers ex alto ? fiducia ceffit 395 
Quo tibi, Diva, mei ? fimilis fi cura fuiffet, 
Turn quoque fas nobis Teucros armare fuiffet. 
Nec pater ornnipotens Trojam, nec fata vetabant 
Stare, dccemque alios Priamum fupereffc per annos. 
Et nunc, ft beliare paras atque htec tibi mens 
eft ; 400 

Fruvrjrpe fsfstejje per ohet dutrn ar.toi, Et eurc, f paras Ictiare, otjae tf tibi bac ir,tr,i J 


C-rr.3 g!r:!n£ pro The¬ 

tis fJ:£ EErei poto:t flecteiefe, 
Arrcra t T:tr l .;a csrjsx feteit 
f.iS:re ft Afpice gut 

' - ry V n". t: man:! ctu- 

i.:: f .~-*•*• p:'':s csxfc, is rre 
■Z.IZ jTS, D.vs d:x- 
■vi's hcertis hir.c at - 
esretirtem 
jr .: cr.:uhxa: tit reprre at- 

t-r-i /= je.ee:-, ct/s« 

Cair mixvUai, et c~- 

curril Jir Isj'Jc&j r jTa : sen 

t-:’A 2 tcU : CCfii ptf- 
(*r:U r. t~b:: •■jrxir.e. Diva ten- 
jvX} u£-a cats, et ctr.faa fuse 
frr. 2 y.-f.’. :=. 

s Ti*s‘.paur Vu’crnos, dev.T.z- 
tvs a-':tr,c arr.crt^ fatur: <pu:dpe¬ 
tit esuys ex olti t quv f.ducuX 
rr: c-J.e tbi, Dhat ji fifet 
t-hi jxztlizvra, ms queju* fa- 
fjs r.:b:; crntzit EcjC’c:, 
A’.-r c mat tiers peter JupitCT, 
rec futa metA art 7 re],am pan, 


TRANSLATION. 

from thy Divinity to me adorable, a Mother for a Son. Thee the Daughter of 
Nereus, thee the Wife of Tiihoncs by Tears could perfuade. ®See what Nations 
combine, what Towns, having ihut up their Gates, whet theit Swords againft 
me, and for the Extirpation of my People. She faid, and, with her fnoivy 
Arms on this Side and that, the Goddefs in foft Embrace careffes him demur¬ 
ring: Suddenly he catched the wonted Fiaroe, and the accuftomed Warmth 
pierced his Marrow, and ran thrilling through his lhaken Bones. Juft as when 
at Times, with forky Thunder burlt, a chinky Stream of Fire in flafliy Light¬ 
ning ihoots athwart the Skies. This her Spoofe, well pleafed with her Wilts, 
and confcious of her Charms, perceived. ' . 

Then Father Vulcan, fail bound in th&efernal Chains of Love, thus fpeaks:' 
Why have yoa Recourfe to fuch far-fetched Reafons - ? Whither, Goddefs, is thy 
Confidence in me fled r Had you been under.the like Concern before , then too it 
had been a righteous hnd praflicable Thing in me at your Defire to arm the Tro- 
jins. Nor did Almighty Father Jove, nor the Fates forbid that Troy Ibouid 
fland, cr Priam furvive for ten Years more. Add now if War you meditate, 


NOTES. 

*U-. Zg-’.a rim. Is a happy Eipre/uon to | Cimtio: Ir.cipit Urge et alee (elite (roams »• 
ecjtcfs a Stream cf Fire buifiicg through a 1 fpordtre. 

liitrd Cloud. | Fas fuiffet . Nothing had flood in my 

395* pitis ex alto. Inflead of ccna- [ Way, nullo fata cbpante, fays Cerda \ which ap* 
ing chcSIv to *hc Point, yon have Reconrfe to I pears to be the true S^nfe, from the following 
long far*fetched Preambles. Thus Cicero Pro j Words, ’ 
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Quidquid in arte mea poflum promittere curae, 
Ouod fieri ferro liquidove poteft eleftro, 

Quantum ignes animseque valent j abfifte pre- 
cando 

Viribus indubitare tuis. Ea verba locutus, 

Optatos dedit amplexus; placidumque pctivit 405 
Conjugis infufus gremio per membra foporem. 

Inde, ubi prima quies medio jam noctis ab- 
a£te 

Curriculo expulerat fomnum; cum feminaj pri- 
mum 

Cui tolerare colo vitam tenuique Minerva, 
Imnolitum cinerem et fopitos fufcitat ignes, 410 
Nocbm addens operi, fainulafque'ad lumina longo 
Exereet penfo; caftum ut fervare cubile 
Conjugis, et poffit parvos educere natos: 

Baud iecus Ignipotens, nec tempore fegnior illo, 
MoDibus e ftratis opera ad fabrilia furgit. 415 
InfulaSicaniumjuxta latus, iEoliamque 


249 . 

quidquid curdt in nta arte pof 
jam prmhlere tibi, quod pottft 
jiiri ferro, liquidove tltBro, 
quantum ignes animaque valent 
promitto ; abjijle indubitare tuit 
viribus precando. Vulcanus, 
locutus ea verba, dedit optatos 
amplexus ; infufujque gremio 
conjugis petivit placidum foporem 
per membra . 

Inde, ubi prima quies expule¬ 
rat fomnum, medio curricula noe- 
its jam abaBa ; cum frnina, cui 
t&primrn officium tolerate vi¬ 
tam colo tenuique Minerva, fuf¬ 
citat cinerem imppfitum et ignes 
fopitos, adders noRem operi , ex- 
ercttque famulus ad lumina lon¬ 
go penfo \ ut poffit fervare cu¬ 
bile conjugis caftum, et educere • 
pa*vos natos: baud fccus Vul¬ 
canus Ignipotens, nec fegnior il- 
h tempore , furgit e multibus gra¬ 
tis ad fabrilia opera. 

Inf a!a trigitur juxta Sicani- 
um !atut f Moliamque . 


TRANSLATION, 

and this be y.our Refutation; whatever Zeal to feme you in my Art I can pro-' 
mils; whatever can be done by Steel or liquid Metals, as far as the Power of 
Fire and breathing Engines reach, you may defend on me; wherefore defift by So- 
licitation to bring your Power and Influence.-in queftion. Having fpoke thefe 
Words, he gave her the withed Embrace; and, on the Bofom of his Spoufe dif- 
folved away, courted foft Rcpofe to every Limb. 

Then, fooa as the firll Interval of Relt, now that the Mid-career of Night 
was rolled away, had driven Sleep from bis Eyes ; what Time the Houfewife, 
whole chief Concern it is to earn her Living by the Diilaff and poor Handy- 
Work, awakes the heaped-up Embers and the dormant Fires, adding Night to 
her Labour, and by the lighted Tapers employs her Maids in their long tedious 
Talks, that chafte (he may preferve hqrHu/band’s Bed, and bring up her little 
Babes: Not otherwife, nor at that Tmie lefs indullrious, the mighty God of 
Firerifes from the foft Couch to his mechanic Labours. 

Hard by the Side of Sicily and Asolian Lipare an Ifland rifes, of deep Afcent 


■NOTES. 


40 T. Quidquid poffum pr'milttrt. "La Rue 
makes the Conftru&ion pjjum promittere $ but 
I take it rather to be an Eiiipfis, promitto , the 
Veil) juft mentioned before, being -Jnrferftood, 
which every Reader eafily fupplies in reading the 
Sentence. 

4C2, Liquidove cleBro, A Ompnfition of Gold 
aod Silver is called eleBrum \ I know not whe¬ 
ther we have any .particular Name for it in Eng- 
ijb, pliny makes the Proportion of this nrxed 


Metal to be four Fifths of Silver for one of 
Gold* 

404. Viribus indubitare tuis. In tncreafes the 
Signification, So the Senfe is, foibear to fliew 
fuch great Diftruft of your own Power, i, e. of 
the native Influence of your Charms over me, 
by ofing fo much Argument and Intreaty. 

407. Medio noBit abaBa curriculo. Literally* 
in ib: Mid-career of Night hurried away, • t 

429. Trtt 
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Upara, ardsa fur.ar.tibus /ax¬ 
is : [abier qtan fpezti, et /Et. 
rusa ar.tra, cxtja csvdzii Cydj - 
{vr:, tznzr.:, •ss : :±2ue iSuttn- 

ctdiixi. cadsti refer art ge^tfuiTj 

firiSu-aye CbAjbsjK flrisxit 
cc’rrgrx, tt ignis aniela! fir. 
rcr.b-js: efi eLmus Pstlcjnt, it 
cifia Pd-’cama id--i rammt. 
‘Jar: JgT.itxtxt defeat it t hue ab 
alii ex's. Cycicpts, Brsziefqut, 
Stircpgfjse, :t Pyucn-r. r.-uEs 

gooid agKS'a, cXer;;:art fer- 

r«3 in vjHs a rare* h at bis in 
canibus Jjar.tr. infrn:;;*x, er 
hi?, pvnrzs gttiiar Dcd- 
ni 3 i cd/u.t tsr cash in terras, 
par if jam pslud: pan -nstibat 
impirfeSa. Aaiidrcnt c\ :r:t 
rad:a i-.rtt issbris. T’ss ca t:/* 
cub: i, tres ratals tga:z, tt j .' its 
Acpn. Nun: tsdfc/n-.t etui 
‘emfast fugsret, Jes.tmjUt 
an assqa .j 


Erigitur Liparen, fumantibus ardua faxis; 

Quam fubter fpecus, et Cydopum exefa ca- 
minis 

Antra AEtnrea tonant, validique incudibus ictus 
Auditi referunt gsmitum, ilriduntque cavernis 
Stricture chalybum, et fornacibus ignis anhe- 
Jat: 421 

Vulcani domus, etVulcania nomine tellus. 

Hue tunc Ignipotens coelo defeendit ab alto. 
Ferrum exercebant vaftoCyclopes in antro, 
Brontefque, Steropei'que, et nudus membra Py- 
racmoii 425 

His informatum manibus jam parte polita 
Fulmen erat, toto Genitor qua.- plurinia ccelo 
Dejicit in terras r pars imperfecta manebar. 

Tres imbris torti radios, tres nubis aquofe 
Addider2»t; rutili tres ignis, tt alitis Auftri. 430 
Fulgore, nunc teniiicosj fonitumque, metumque 


TRANSLATION. 

with fmoking Rocks: Under which a Den, and the Caves of sEtna, embow- 
elled by the Forges of the Cyclops, thunder, and from the Anvils the flurdy 
Strokes in ccbo:ng''Groan$ refound, the red-hot Bars of Steel hifs in the Caverns, 
and the Fire in the Furnace pants: Vulcan’s Habitation and the Land Vulcanian 
called. Hither then the fiery Power defeended from the lofty Sky. The Cy¬ 
clops in their capacious Cave were vexing the Steel, Brontes, and Steropes, and 
uaked-limbed Pyracmon. In their Hands half-formed, with one Part already 
poliflied off, was a Thunderbolt, fuch as tbofi which in Profufion the eternal Fa¬ 
ther from all Quarters of the Sky hurls on the Earth: The other Part unfinifhed 
remained. Three Spikes they had added of the wreathed Hail, three more of 
watery Cloud -, three of glaring Fire, and winged Wind. Now they were ming¬ 
ling in the Work alarming Flafhes, the Tbander s roaring Noife and Terror, and 


NOTES. 


419. Tr.'J itzbris tsrti redici. By the torti 
tcfrii, the zvreafbed Shewn-, Strviut and ail 
the Commentators underrra ;d Hail. The Foma 
of Thunder to which Virril Teems here to al 
lade to is well enough knots n from Medals. It 
coafiib of twelve wreathed So ices or Darts ex¬ 
tended hke the radii of a Circle, three air 
three together with Wings foread our in tb 
Middle. The Wings denote ihc Lightning*! 
rapid Motion, and the Spikes to. Darts, it! pene¬ 
trating Quality, By the four citferent Kinds 
cf Spikes Servial undet Sands the rout different 
Seafcns of the Ve2r, in each of which the 
Meteor 01 Thunder fans cur. Thus, accotd- 
6 


ing to him, the tret radii iotbrit torti, or three 
Spikes of Hail, denote the Winter-feafon, 
which abounds in Hail j the tres trabil oqufa 
the Spring, cadet! imbrjerom vtr j the Ira 
reefati ige-i the Su nmer, and the tret ahtis 
AeHri the autumnal Seafon, when Storms of 
V/:nd are f.- quenc. 

450. Addiderar.t. This Part was finhhtd, 
therefore he fays cdiiierar.l , tbii they hid 
dene - whereas in the fuibsving Vctfe it is rare 
tnijC-bazt, tbet were r.no a;! or lira. This D;f- 
tincfian of Tcnfes I had not noticed, but that 
1 fee few of iha Trandators have attended to it 
here asd in mauy other Places befidts, 

43s. Se- 
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Milcebantoperi, flammil'que feqtucibus iras. 

Parte alia Marti currutnqus rotafque volucres 
Inilabant; quibus ille virus, quibus excitat urbes: 

^Egidaque honiferam, turbatae Palladis ar- 
5 ma, 435 

Certatim fquamis ferpentum, auroque polibant, 
Connexofque angues, ipfamque in pectore Diva; 

Gorgon.a defe&o verteniem lumina collo. 

TuHite cundh, inquit, cceptufque auferte la- 
bores, 

jEtncsi Cyclopes, et hue advertite mentem. 440 
Aren acri hacienda viro : nunc viribus ufus, 

Nunc manibus rapidis, dmne nunc arte ma- 
Sjiftra. 

PrteriniTate moras. Nec plura efFatus. At illi 
Ocius incubuere omnes, pariterque laborem 
Sot tin, Flute tes rivis, aurique metallum ; 445 


Vulnificufque chalybs valla fornace liquefcit. 
Ingsntem clypeum informant, unum omnia contra 
Tela Latinorum ; feptenofque orbibus orbes 
Impdiunt. Alii ventofis follibus auras 
Accipiuut redduntque ; alii ftridentia tingunt 450 
fEra lacu : getnit impofuis incudibus antrum. 
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irafqut fequacibus Jlam.mis, E* 
aha parte infiabar.t Marti cur~> 
runique valuer tfque rata:, quibut 
tile excitat vires, quibus excitat 
urbtt: Ccrtatimque polibant hor~ 
riferatn Mgida, arma turbatet 
Palladis t fquamis ferpmtum au - 
roque, anguefque coneexos , Gor- 
ganaque ipfam in pcBcre Diva, 
verteniem lamina collo deftEio, 
Vulcanuj inquit, Mtnai Cy- 
clip a, (otlite cun&a , auferteque 
cceptos labores, et advertite men - 
tern hue, Arma funt facienda 
acri viro : nunc eft ufus viribus 9 
nunc rapidis minibus, nunc ow¬ 
ns magi fir a arte, Pr/Scipitate 
moras. Nec eft effatus plura* 
At omnes illi ociits incubuere O- 
peri, pariierqut funt fortiti la - 
borem. Ms, mttaliumque ours 
fiuit rivis ; vutmficufque chalybs 
liquefcit in vafia fornace . In¬ 
formant ingentem clypeum, unum 
fufficisntem contra omnia tela 
Latinorum j imftdiuniqut fep'te- 
nos orbes orbibus . AH: accipt• 
unt redduntque auras ventofis 
follibus $ alii tingunt ara flri- 
dentia lacu : antrum gimit in 
cudibut impofitis» 


TRANSLATION. 

in the refilHefs Flames vindiRivc Rage. In another Part they were haflening 
forward a Chariot and nimble Wheels for Mars, by which he rouzes Men and 
Cities to War: And were polilhing amain the tremendous Hsgis, the Armour of 
enraged Pallas, with Serpents Scales and burniflied Gold; and the Snakes iu 
mutual Folds entwined, and to be worn on the Bread of the Goddefs, the Gor- 
gon’s felf rolling her Eyes in Death after her Neck is ftruck off. 

Atvay with all, he fays, ye fElnean Cyclops, there your begun Labours fet 
aftde, and hither turn your attentive Minds. Arms for a valiant Hero mud be 
forged : Now it is requilite to ply your Strength, now your nimble Hands," now 
all your mafterly Skill Fling Delays away. Nor more he faid. But they im¬ 
mediately all fall on, and equally the Labour fhared Brafs and Mines of Goldin 
Rivulets flow; and woundmg Steel in the capacious Furnace melts. A fpacious 
Shield they form, alone fufficient againfl all the Weapons of the Latins, and 
Orbs in Orbs feven-fold involve. Some with the puffing Bellows receive and 
difplode the Air by Turn :; others dip the fputtering Metals in the Trough : The 


NOTES. 

this to bt the true Reading in all the ancient 
Manulcnptf *, yet moil Copies read barriftcam, 
436, Squjmif asircqus, i. e, Squamis aureis. 

4ja. Hi) 


432, Sequadbut. Pejfecutin^, that always 
follow the Aaack. r 

4]5« Mgidiiqus hsrriferam, Pieriui aliens 
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Mi a'Jaa hmBa mrr j-fc j]]j j n {pf f e f e multa vi brachia tollunt 

In numerum, verfantque tenaci forcipe maflam, 
Use pater/Eoliis properat dum Lemnius oris 5 
Evandrum ex humili tedto lux fufeitat alma, 455 
Et matutini volucrum fub culmine cantus. 
Confurgit fenior, tunicaque inducitur artus, 

Et Tyrrhena pedum cireumdat vincula plantis. 
Turn latcri atque humeris Tegeaeum fubligat 
enfem, 

Demifla ab Iteva panthers terga retorqirens. 460 
Nec non et gemini cuftodes limine ab alto 
Prccedunt, greiluinque canes ccmitantur herilem. 
Hofpitis /Ettex fedem et fecreta petebat, 
Sermonum memor, & promiffi muneris heros. 
Nec minus /Eneas fe matutinus agebat. 465 
Fiiius huic Pallas, olli comes ibat Achates. 

Palm Congrefli jungunt dextras, mediilque refidunt 
J^Edrbus, et licito tandem fermone fruuntur. 
Rex prior haec: 465 

MaximeTeucrorum du&or, quo fofpite, nunquaui 


252 


xn in bse / tsb , verfsst- 
a-Ji rr.offzn Ursa fcraft. 

Dun Ltr-.r. us ;a!er Vulcanns 
fr(pZ--£i bite sEo s nt frit, alma 
hx f:fci:s\ et mctulini cantus 
vozrciztt fub cultr.ir.i fufcitznt 
Evara'rum ex cutrili u 8 o. 
r.:cr rrr Corfu 'git t ir.dttitarqut 
tuz cZ per ortzs, ct circiir.Jct 
Tyrrhene ctr.cu'j fsdsttss plantis. 
Tub: fubligat Tegexum trfivz In¬ 
sert etyue burr-iris t retorqxer.s in 
< 3 rxri 2 m tugs pur.tbiTtz dtmjfa 
ab l&-cc. I\'tc non tt gtr.ir.l ca~ 
ties &f:du frocedunt ab a'-to It• 
rsiss 9 ccrdiarjurque btrU-n gref- 
fa~. Herd fittest ftdtv: St fc- 
creta ftnilT al a hfpsiis JZr.t* % 
tr.tis.iT (erm-.cvm et pretniff: m- 
rt r is. Nr: ir.tr.us TZututmui 


Ccrgrejf just.ant dextras, rtji- 
dumque la imdiis ai:bas t ct 
tandtir. ft uur.tur bcito JmK:nt. 

Rex f T-er d.xi; lac: vuzlsne duSct Tcucrcrua, quo JoJfitr, equidem nur.quam 


TRANSLATION. 

Care groans with the incumbent Anvils. They with vail Force alternately lift 
their Arms in equal Time, and with the griping Pincers turn the Mafs. 

While in the/Solian Regions the Lemnian God is urging on thefe Works, tie 
cheering •vi/a! Light and the early Morning Songs of Birds under his Roof raife 
Evander from his humble Maniion. The fall of Days arifes, and in his Tunic 
fheaths his Limbs, and binds the Tufcan Sandals round his Feet. Then to his 
Side and Shoulders girds his Arcadian Sword, doubling back on the Rigbt-Jhoulk 
a panther’s Skin that hung down from his Left. Two Guardian-dogs too from 
the lofty Gate march forth, and attend their Mailer’s Steps. The Hero, mindful 
of the lay Day’s Converfaticn. and the Service he had promifed, hies him to the 
Apartment and Recefs of his Gueil .Eneas. Meanwhile .Eneas no lefs early tvas 
advancing towards bin:. With the one his Son Pallas, with the other Achates 
came in Company. At meeting they join Hands, feat themfelves in the Midi! 
of the Court, and at length erjoy free unreltrained Converfation. The King 
thus £rit begins: Great Leader of the Trojans, during whofe Life I truly will 


NOTES. 


4 cz.JT inter ftjt nulla vi hrothia tob’unt. 
In the very Turn of the Vcrfc one fe?s thrm 
J.ftin? and ie*uag fall their Hammers alter¬ 
nately. 

4:5. Aiv.i. The Origin of the Word is! 
from els, therefore m:ai comes nigheit to the 
Idea. 

45S. 'Tyrrliss vieczla feduss. Sandals after 


the Tufcan Fa/hlon, which were of Wood, about 
four Inches broad, and fattened to the Feet with 
gilded Thong*. 

461. Gemini-prccedunt canes. The two Dogs, 
that are all Evandtrs Guard, gives us a li«ty 
Image of the Poverty and Simplicity of tbit 
good Monarch, 


479. US 
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Res equidem Trojae viflas aut regna fatebor ; fader ™ Tnfa mam mt 

Nobis ad belli auxilium pro nomine tanto ”1 rv '' r / a > ,f unt /’if/ 1 

y . . . rr-i r 1 . •vires sd euxtuum btitt pro to*- 

Exigum vires: hmc l ulco dauoimur amm ; ul1ia c i^j :m . jr 
Hinc Rutulus premit, & muium circumfonat «»««i HmRuiuimpnmit ms, 

ctffnis* et circmfanat noftrum 1 xurunt 

„ , t , , . armis, 6 cd tzo paro iunptre in- 

Sed tibi ego ingentes populos opulentaque regnts , cfu . 

Jungere callra paro; quam tors inopina Liu- Urn* faluicm tm- 

° tcm * 476 ‘fam: tu cf,n n 

Oftentac: fatis hue te pofeentibus afFers. 

Haud procul hinc faxo incolitur fundata vetuflo fmdata vituflo faxc, metiur : 
Urbis Agyllinse fedes: ubi Lydia quondam M qamiam Lydia gtm.fracla. 

Gens, bello praeclara, jugis inledit Etrufcis. 4S0 


amis, tied ego paro jungere in- 
guilespepuhs tibi, cafaoqut epu- 
ienta tennis, quam faluicm ino¬ 
pina fan ofitmot: tu offers 
hue fails pofeentilus, Haud pro - 
eu! bine fedes urbis Agyllina, 
fundata vctuflo faxo, incolitur : 
ubi quondam Lydia gens t fracla- 
rabello in [edit Eutrujcisjugis.De- 
inde rex RleXentius tenuit Idr.c, 


Hanc multos florentem annos rex deiiule fu- fimr.im muUm 


perbo 

Imperio et feevis tenuit Mezentius armis. 

Qiiid memorem infandas caedes ? quid fafla ty- 
ranni 

Effera ? Di capiti ipfius generique refervent. 
Mortua quin etiam jungebat corpora vivis, 485 


imptrio, et favis armis. Hftnd 
memorem infandas cades? quid 
memorem rjftra fa£ia tyramx ? 
£>i ref*rvex! ta’ia capiti if Hus 
generique. l$uir. ctbtr jungebat 
mortua corpora vivis, evr.pc- 
r.ens nanus mardhus, atque era 
Cribus , genus iorrr.tnti j fic 


Cnmponens manibufque manus, atque oribus ora, mabat homines, famm fan', 


Tormer.ti genus; et fanie taboque fluemes 
Complexu in mifero, longa fic morte necabat. 
At fefii tandem cives infauda furentem 


labique in tnifero ccmptrxu. ton¬ 
ga mrU ■ rlc lendim eiveifijft 


TRANSLATION. 

never admit that the Power and Realms of Troy are overthrown ; fmall are oar 
Abilities to fupport the War in Proportion to fo great a Name: On the one 
Hand we are bounded by the Tufcan River Tyler ; on the other Hand the Ra- 
tulians prefs upon us, and round our Walls with cladiing Arms befet. But! in¬ 
tend with you to join mighty Nations and Camps rich and royally magnificent; 
which having Relief unexpedted Fortune opens to our View : Hither you come 
invited by the Fates, Not far from hence Hands inhabited the City of Agyl- 
laof ancient Foundation : Where heretofore the Lydian Nation, illuftrious’in 
War, planted a Colony on the Tufcan Mountains. This City having fiouriilied 
for many Years, Mezentius at laft came to rule with imperious Sway and cruel 
Arms. Why Ihould 1 mention his unutterable Barbarities ? Or why the Tyrant’s 
horrid Deeds r May the Gods recompenfe them on his own Head, and on his 
Race. Nay, he even bound to the Living the Bodies of the Dead, joinino- to- 
gecher Hands to Hands, and Face to Face, a horrid kind of Torture; and them, 
fining away with Gore and Putrefailion in this loathed Embrace, he thus with 
lingering Death deSroyed. But at length his Subjefls, tired out, in Arms around 


NOTES. 

479' Urbis Agyllinet. , Agylta was a City by Cicero and others to the ’Tufcant in gereral, 
°f Etruno, which afterwards pot the'Name of Virgil takes occafion from thence to form a 
It is now called Cerveten. Chara&er of an uncommon Barbarity in one or 

485 Mortua jungebat co r poro mi-uis. The In- his PerfonagW, 

I Nation of this- crutl kind of Death is afcri K - J 


49 T * Tgntsi 
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crman draaffent iffmque 
firerXea irfarJa, domumqtu t- 
jcf: tbtnment ejos Jules, et 
jaBant ignm ad fafigia regia, 
lit, tlafjas inter cadet, ca- 
pit ctnfugere in agrot Ratu'o- 
rim , et defends arm's Turns 
ksjfitis. Ergo cmr.is Etruria 
fsrrexit ju-iis fur lit, re p'j- 
curt Ttgas ad Jutplidun pree- 
ferti Marie. JEr.rat, ego ad- 
dam te duBcrem b'.s rr.tllibus, 
Naxqu! fufpa renderJ^ fre¬ 
start tela Ltcre, yubtztq-e fern 
fgna. Lcngcrvux tsrujpex, ca¬ 
rtes fata, r eiinet cos: ait, o 
iehBa juver.tut Macr.ia, fox 
vimfqve ‘veteran virhs, ques 
jufas dclsr fert in btf.ttn, et quos 
Meaur.fius accendit neritd ird ; 
eft fas null's Itah Jubjur.gert tar.- 
torn gertemz cptate eat erect du¬ 
cts. Tam Etrufca odes rejedit 
hsc Car.pc, exterrsta rssnitis Dt- 
<vCm. Tarcbsr. iff: mijn era * 
tor a, czrsnamqzi: ngrJ cam (cep- 
fro ci me, trsndstque ir.f.gnsa 
fori, rogans, nt fuccedant esprit ; 
capefsmqitTjrrbena rtgr.a. Sed 
Jeneaux tarda gehi , efjitcyii ft- 


Armati circumfiftent, ipfumque domumque : 
Obtruncant focios, ignem ad faftigia jadlant. 

Ille inter csedes, Rutulortim elapfus in agros 
Confugere, & Turni deiendier hofpitis armis. 
Ergo omnis furiis furrexit Etruria juftis: 

Regem ad fupplicium prtsfenti Marte repof- 
cant. <j.gj 

His ego te, aEnea, du&orem millibus addam. 
Toto namque fremunt condenfat litore puppes, 
Signaque ferre jubent. Retinet longaivus aruf- 

P ex ’ 

Fata canens: 6 Mteonite deledla juvenfus, 

Flos veterum virtufque virum, quos juftus in 
hoftem 500 

Fert dolor, et merita accendit Mezentius ird j 
Nulli fas Italo tantam fubjungere gentem: 
Externos optate duces. Turn Euufca refedit 
Hoc acies campo, monitis exterrita Divttm. 

Ipfe oratores ad me, regnique coronam 505 
Cum feeptro mifit, mandatque infignia Tarchon; 
Succedam caftris, Tyrrhenaque regna capeflam. 
Sed mihi tarda gelu, feclifque efteta fenectus 


TRANSLATION. 

befet both jthe Tyrant timfelf raging paR Utterance, and all his Houfe: They 
aflaffinate tis Adherents, hurl Flames againft his Roof. He, amid A the Maliacre 
making his Efcape, flies for Shelter to the Territories of the Rutulians, and finds 
Protection from the Arms of Turnus, his hofpitable Friend. Therefore all Etru¬ 
ria with juft Furies incenfed have rifen, and by prefent War redemand their King 
for Puniiment. Over thefe Thonfands, iEneas, I will affign you Leader. For 
all along the Shore the Veffeis ranged in thick Array florm fir Water, and urge the 
Banners to be difplaved. Them an aged Soothfayer retains, this Oracle in pro¬ 
phetic Strains delivering : Ye cbofen Youths of Lydia, the Flower and Excel¬ 
lence of ancient Heroes, whom juft Indignation urges againft the Foe, and Me¬ 
zentius fires with due Refentment; no Italian born is deftined to fubdue that 
powerful Nation: Make choice of foreign Leaders. Then, overawed by the 
Declaration of the Gods, the Tufcan Army, refpiting their Fury, encamped on 
this Plain. Tarchon himfelf hath fen: Ambafiadors with the royal Crown and 
Sceptre, and to me commends thefe Enfigns; imploring me to repair to the Camp, 
sand afiume the Tufcan Adminiftration. But Life, with frozen Blood benummed; 


NOTES. 


491. Ignan ad fsJUgia jaKar.t. The Rea¬ 
son why they tolled Flames to the Roof, was 
hecaofe the Roof?, being thatched with Straw 
in thole andent Times, eafilv catchtd Fire. 

497. Poppa. Ships, here pot for the 
Troops that man them. 

503. Rijtiii, Abated or reffittd their Fory. 


508. SicHJfje rfeta. Seatlum here, and ia 
many other Plates, (ignifies the Space of thirty 
Years, in which Period the old Adtors are al« 
molt gone off the Stage, and new ones rifen up 
in their Room. Thus Ntjhr is faid to have 
lived three Ages or Generation, i. e. ninety 
Years, ar thumb explains it.. 

517 . Prmii 
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Invidet iropcriiMij ferascjue ad fortia vires. culliinvidet mibi mptrium, *>/» 

Natum exhortarer, ni miftus matre Sabelia, 510 refyutjtra ad fortia faGa invi- 
Hinc partem patri* traheret. Tu, cujus et annis, 

Et seneri fatum indulget, quern numma pofcunt, partem pa trite bi ire. Tu t cujus et 

Inoredere, 6 Teucrum atque Italum fortiflime «««, et garni fanm indulget, 
fc } ft qutm numma pofcunt, ingridere 9 

. * r .. . p* o frit (Time du&or Truer or tm at- 

Hunc tibi prasterea, TpeSj et folatia noitri, aue Italorum, Pratena adjun* 


C 1 Anr qutm numma pofcunt , ingridere, 

. * r - , p A o fr tiff me du&or Truer or tm at- 

HunC tlbl prasterea, fpeSj et folatia noitri, que Italorum, Pratcrta adjuri* 

Pallanta adjungam ; fub te tolerare magiffro 515 gem bum meum filmmWi.. 
Militiani et grave Martis onus, tuacemerefacia “l‘ ,a, ' a rj f n - 

AlTuefcat; prtmis et te mtretur ab anms. _ f, g ,J, Jpu, Mar,a, 

Arcadas huic equites bis centum, robora pubis et arm, tua faSa- etmmssr' 
Lecla, dabo: totidemque fuo tibi nomine Pallas. tteiftmnmm., Dab tit cat- 
Vix ea fatus erat, defixique ora tenebant 520 
iEneas Ancbifiades, et fidus Achates, mid,m tibi fit, « mini. 

I Multaoue dura fuo trifti cum corde putabant; v,x trat f m ‘ "• 

N, lignum ado Cytherea dedtffet aperto 

Namque improviso vibratus ab aethere rulgcr b antique mult a dura cum fuo trifii 

Cum fonitu venit 5 et ruere omnia vifa re- corde ; « c/tbtrea Venus de- 

x 2 - diffetfigtum aperto calo, Nam- 

* . . . J J q Ue irr.prcviii fulgorq vibratus 

Tyrrhenufque tutoe mugirc per astbera clangor. a i athtre> vet ; t Cum f on ;, u . tt 

cmr.ia funt vifa ruere repcr.te , 1 Tyrrbenufque clangor tuba ccrpit mugire per catbera* 


totidem tibi fuo nomine . 

Vix trat fatus ea t JEniafqut 
Ancbifades et fdui Achates ft* 
ntbant ora defxi vultu, put a- 
b antique mult a dura cum fuo trifi 


TRANSLATION. 

and worn out with Years, and my Capacity for heroic Deeds fupenjnnuated, 
envy me the Enjoyment (/"Empire. My Son I would urge to accept of it, were it 
rot that, being mixed with the Blood oj a Sabine Mother, this Country claims hi* 
Birth in part. Do you, molt gallant Leader of the Trojans and Italians, to 
whole Years and Lineage both. Fate is indulgent, you whom the Oracles invite, 
enter to the Pd/pJJiett. Him too, my only Hope and Solace, Pallas to thee I will 
join; under thee his Mailer let him prafiile to endure Warfare, and the laborious 
Service of Mars, be Speflator of thy Actions, and from his earlieft Years make 
thee the Objedl of his Admiration. To him 1 will give two hundred Arcadian 
Horfemen, the chofen Strength of the Youth; and as many more will Pallas 
give thee in his own Name. 

Thus fcarce had he fpoke, nxhen Aeneas, the nolle Offspring of Anchtfes, and 
tmily Achates, held their Eyes fixed on the Ground, and with heavy Hearts be¬ 
gan to revolve many hard perplexing Thoughts; had not Cytherea difplayed a 
Sign in the open Air. For unexpectedly a Flalh of Lightning, darted from the 
Shy, came with ‘Thunder's Roar, and fuddenly all Things feemed to threaten 


NOTES, 

517. Prints cb onnis. His firft and earlieft purlued them, had not Venus interpofed. The 
‘tars for bearing Arms, See the Note on JEo. attending to this alone tikes away the NecrfJitjr 

of Servius's unnatural Subftitotion of one Tenfe 
JM •Putabant, Being in the imperfeft Tenfe, for another, and would have Ihewn Dr .Trapp 
“flei that they were juft entering into a So- that the Sentence is neither disjointed, cor Band. 
1,1 trf perplexing Thoughts, and would have ia need of aa Ellipfia, 

517 . Frtsgor 
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Sajfruixmt: itersas atqu: iterum 
ingezs f'ovor intszat j videat 
earns trier nsbtm runlare per 
fadum, ie ferer.d regies tteli, tt 
psdfa tenors. Alii obfiupuerc a- 
meat: fid Trdtu beni ageovit 
fedtam, tt premijfe Dives pa¬ 
rentis. Turn ^nras cuszrot: 
Bafpa, ne verb, s: quart pro - 
feabf quern cafum pjrtenta fe- 
vant ; ego pofeor Olympo. Diva 
creatrix ctacit fe mijfsrarr. hoc 
fgnsm mini, f helium ingrutra, 
Isiaremqus Vtdconia arma per 
auras auxilio mi hi. Hm. quan¬ 
ta cades infant aiferis Lauren- 
tibus! qttat peer.as dabis nibi , 
Turns! quern mult a feuta vi» 
rua, galcafque, et fertia pc 8 s- 
tu tu vslva fab tuas ur.das, pa¬ 
ler Tybri! Latini pofcar.t cats r, 
tt rampant feeder a. 

Ubi dedit here dicta, todit fe 
ah alto folio: et primiaa excitat 
fopitas arcs Heralds ignibsts 5 


Sufpiciunt: iterum atque iterum fragor i'ntonat 
ingens; 

Arma inter nubem cceli in regione ferena 
Per fudum rutilare vident, et pulfa tonare. 
Obftupere animis alii: fed Troi'us heros 530 
Agnovit fonituni, et Diva: promifla parentis. 
Turn memorat: Ne verb, hofpes, ne qua:re pro- 
fefto. 

Quern cafum portenta ferant: ego pofeor Olyrnpo, 
Hoc lignum cecinit milfuram Diva creatrix, 

Si bellum ingrueret, Vulcaniaque arma perau- 

_ ras 535 

Laturam auxilio. 

Heu, quants miferis credes Laurentibus inflant! 
Quas poenas mihi, Turne, dabis! quam multa 
fub undas 

Scuta virum, galeafque et fortia corpora volves, 
Tybri pater! pofeant acies, et foedera rum- 
pant. 540 

Hsc ubi difta dedit, folio fe tollit ab alto: 

Et primum Herculeis fopitas ignibus aras 


TRANSLATION. 

Ruin, and the Clangor of the Tufcan Trumpet rattled through the Skies.' 
Upwards they gaze: Again and again in dreadful Peals it thunders loud; in a 
ferene Quarter of the Heavens, among the Clouds they fee Arms blaze athwart 
the dear Expanfe, and dallied re found in Thunder. The reft were loll in Amaze¬ 
ment: But the Trojan Hero knew the heavenly Sound, and promifed Signs 
of his Goadefs-mother. Then to Evander he addreffes his Speech: By no 
Means, my hofpitable Friend, by no Means be anxious to explore what Emer¬ 
gency thefe Prodigies portend: I am called by Heaven to take up Arms. My 
divine Parent foretold (he was to fend this Signal, if War Ihould affail me, and 
thatfhe would bring Vulcanian Arms through the aerial Regions to my Aid. 
Ah, what Havock awaits the unhappy Laurentines! what ample Satisfaflion 
lhall you, Tumus, give me! what numerous Shields, and Helms, and Bodies of 
gallant Heroes lhalt thou, Father Tyber, roll down tby Streams, let them chal¬ 
lenge our Armies, and violate their Leagues. 

Having faid thefe Words, he raifes himfelf from his lofty Throne : And firft 
of all he wakes the dormant Fires from Hercules’s Altars; and vifits with Joy 


NOTES. 


527. Fragor ini or. at ingens. Other Copies read 
iecrepat, which probably is the tree Reading, 
fiuee tonare follows fo near. 

529. VstJfa tenors. Reprefents the Thunder to 
be the ESeG of the Waiting of thofc Arms that 
appear ia the Air, 


532. Ne quart. Not {imply don't tt quirt, 
bat be not anxioufly inquifidve, which is im¬ 
plied in repeating the ne: Some Copies too re* 
peat the Verb thus, ne quare t bpfpes, ne quirt 
prof (Bo. 

542. Herculeis fopitas ignibus aras. All tbs 
Commctt* 
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Excitat; hefternumque Larem, parvofquePenates 
Lsms adidit: madtat ledlas de more bidentes, 
Evaiidrus pariter, pariter Trojana juventus. 545 
Pofthinc ad naves graditur, fociofque revilit; 
Quorum de numero, qui fefe in bella fcquantur, 
Prsftantes virtute legit pars cstera prona 
Fertur aqua, fegnifque fecundo dertuit amni, 
Nuncia ventura Aicanio rerumque patrifque. 550 
Dantur equi Teucris Tyrrhena petemibus arva: 
Ducunt exfortem JEncx ; qucm fulva leonis 
, Pellis obit iotum, pr.-efuigens unguibus aureis. 
Faina volat parvam fubito vulgata per urbem, 
Onus ire equitesTyrrheni ad limina regis. 555 
Vota metu duplicant matres, propiufque periclo 

cct*i ad iimina Tyrktni regis, 


m 


.latufque adit htftrhum LareeH, 
parvofque Penates: maBat kc- 
tet -.btdentes de more, Evartdrhi . 
pariter cum ilJo, Trojana ju- 
ventus pariter. Pof.bine gradi- 
tar ad naves, revijitqut forios j 
d: numero quorum, legit bra fan- 
in virtute, qui ftquontur fefe in 
bella : cater a part fertitr prond 
aqua, fegnifque dejluit fecundo 
amni, ventura nutria uffcardo 
reruns patrifque. Equi dantur 
Teucris petentibut Tyrrhena ar¬ 
va t ducunt unum exfortem /E- 
tiea, qucm totum fulva pel.'it le¬ 
onis, prafulgent auieis ungui- 
bus, chit. 

■ Sub'ito farms vulgata volai 


per parvam urbtm, equites ife 
Matres duplicant vita, metu majorque timor it prepius periclo t 


TRANSLATION. 

the Lar whom Yefterday he firft had worfhipped, and the little Houfhold-gods t 
With accuftomed Rites he offers a Sacrifice of chofen Ewes; and in like Manner 
Evander, in like Manner the Trojan Youth. After this he repairs to the Ships, 
and reviiits his Friends; from whole Number he chocfes out fuch as excelled in 
Valour to accompany him to the War : The reft by the defending Stream are 
borne along, and with no Effort glide down with the Current of the River, to 
bring Afcanius Tidings of his Father, and of the Affairs in Hand. The Tro^ 
jans, repairing to the Tufcan Territories, are fupplied with Steeds: For Asneas 
they lead forth one diftinguifhed from the reft, which a Lion’s tawny Hide, fhin- 
ing before with gilded Claws, covers all over. 

On a fudden through the narrow City blazed the Rumour flies, that a Band 
of Horfe were fwifely marching to the Court of the Tufcan King. Through Fear 
the Matrons Vows on Vows redouble, and, the nearer they are the Danger, the 


NOTES* 


Commentators make this an frypafage for ignei 
fopitcS in, or tx Hercul/ts arts. It dots not 
however appear, as Ruaus obferves, that he 
returned to the Grove where the facred Rites 
had been performed the Day before to Hcrcu'es i 
So that the Altar here mentioned feems to have 
fcssn Evander *s dumeftic Altar, to which the 
Remains of the hallowed Fire from that of 
Hercules had been conveyed. 

543. Hefitrnumque Larem. By this fome Un¬ 
derhand merely the hallowed Hearth whereon 
the Sacrifice had been offered the former Day, 
But I take it rather to mean fcvandtr 1 s Lar, or 
Guardian-god, to whom JEneos bad facriftced, 
?r with whom he had become ac^oainttd only 
Ycfterdav. To which Explication the two fol* 
Owing Pafiages give Light, i 22 n, V, 743, 

Yol. II. 


Hac mtmerant, rir.erem el fcpitos fufcltat ignis J 
Petga.neurr.qut Larem, et can* peottralii 
Vefa, 

—--—— 1 veitttatut, 

Mn. IX. 258. 

——r —•—per m a grot, Nife , Vmalts, 
AffaradqUt Larem, et tana penetralia Vfa, 
Onttfor. \ 

543, Parvofque Penates. The Penates wen. 
tutelary Deities, either for Families, or fof 
Cities and Provinces; The former were the 
pa'vi Pehatel , who were aifo named Larts; 
the latter were the fnagni Penates , mentioned itf 
the Paftage juft cited, JEo. IX. 25S). 

S53* Unguibus fureiit The Claw were gilt 
for Ornament, 

qc6, Prepiufqtu periclo it timer. The COtfi- 

S raeautvr* 
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Cl mpr isisgs Mirths apparel, 
t Tznn pa:*' Lv*Bdrus f cmslexat 
sLxirum f\'ii ett-Ms, tare: il!i, 
Iscryjsaxs tn-xpUsum, a: fetur 
taiia : v fs rtftrai pta- 

itriizi anecs sue: l et fa cat me 

Salem, omits r*aa an jjravt 
prissam a:ias jib urbr spjdPra- 

vspiy •v nsqst itctr.di attract 

fcztiTvrZj tl tS: dexisS sr.iji re¬ 
gia: Hen utt. jab T art;ra j evi 
rajessti it at- Feritia dedtrgt 
ires cr.imai. Itrreniuns d-cfu 3 
CU; terra arms erant rx.-orr.da 5 
cjui erst ter paur.dui ieibs ^ car 
tsizsn test bjtc dtxtrj ab-'-alit 

tutu ar.TtUy el exust ilium to- 
tides: until. Kune eg) net di- 
•aslhrtr ujquits tuo dales- css- 
p'cxu. eats 5 r.tque urquons fni- 
r.n.i Alez.rtius, in 'v'.ur.t bu:c 
m;o copttij dedijpt ter f-evj 
fur : ra ferret et ’vidusjjtt tirbtn 
tan mil'll ci-sibus K 


g. Mar. ./Eneibos. Lib. VIII. 

Ittimpr, et major Martis apparet imago. ) 

Turn pater Evandrus dextram complexus'euntis 
rlteret, inexpletum lacrymans, actalifatur: 

O mihi praeteritos refert fi Jupiter annos! 560 

Qualis eram, cum primam aciem Pnenefte fub ipfj 
Stravi, fcutmumque incendi vi&or acervos, 

Et rc-oem hac Herilum dext.a lub Tartara mifi ; 
NaJcenti cui tres animas Feronia mater, 
Horrendum didtu, dederat, terna arma mo- 
venda; 565 

Ter letho fternendus crat, cui turn tamen omnes 
Abftulit htee animas dextra, et totidem exuit 
. armis. 

Npn ego nunc dulci amplexu divellerer ufquam, 
Nile, tuo; neque nnitimus Mezelltius unquam, 
Huic capiti infultans, tot ferro larva deddlet 570 
Funera, tarn multis viduaiiht civibus urbem. 


TRANSLATION. 

more the Terror grows, and the Image of Mars appears more firmi/lahh mi 
enlarged. Then the venerable Father Evander grafpir.g the Hand of his Son as 
be was going away, clings to him, weeping beyond Meafure, and thus addrefles 
him: O that Jupiter would recal my pall Years! Or that I •were new what 
I was when under the very Halts of Pranelfe l : mowed down tile foremolt 
Ranks, ar.d victorious fe: Heaps of Shields on Fire, and with this Right-hand . 
fer.t King Hsrilus dawn to Tartarus y to whom at his Birth, dreadful to relate, 
bis Mother Feronia had given three Lives, and triple Arms to wield ; thrice 
by Death was be to be overthrown : Whom this Right-hand however did then 
of all thefe Lives bereave, and dripped him of as many Suits of Armour. No^ 
thing now, mv Son, would part me from your loved Embrace ; nor had ever 
our Neighbour Mezentius, isfulting over this Perfon of mine, by the Swore 


NOTES. 


nentrtors are pctrlsd afctwt the Meaning of 
thefe Words; the Scnfe we have given appears 
pretty obv::ur, only fupp’ylng ssajcr, ato th 
a:;>3, i. c. freat tbs latter Part if :bs Ser.ur.ct, 

557. Alajcr ttiartis apparet imago, Mcft Co¬ 
pies read majer Msrtii jam apparet iisaga ; but 
Pieriss afioics vs it is omitted in. the ancient Ma- 
ouferipts, and it fee ms better left cut, both for 
the Harmony and tfce-Sede. 

558. Eustii. Ruaus and Dr. Trapp onder- 
fiand this of JEzsu \ but it is mote natural to 
troderfiand it cf Pallas, and prefema ns with 
a much .more moving Image, to fee 2n aged 
Zaier ochrciing. hk faiewd. Addxcis to his 


only Son, the Hbpe and Sblaoe of his OM agej. 
while be holds him dofe by his Hand, ana h 
full of anxious Apprehenficm of never feeing 
him more. And indeed we fee him 'ftill chng* 
ingfaft ro his Son in the clofeft Embrace through* 

’ oat h's Speech :. 

Non ego nunc dulci ampkxu divellertr ufquam t 

Nate } iur-, Vecfe*568. 

And m the Glofe of it, Vcrfe ^Sr. 

Dan tty car: puer y vua Jera et fola voluptatf. 

Compiexu Unto ! 

561.' Seutorumqut intends viffir aeervos. It 
•■was a Cuflor* among the ancient Romani to 
gather up the Amwu* that lay fcaUcit'd on the- 

Eidi 
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575 


At.,vos, O Superi, et Divum tu maxime rector 
Jupiter, Arcadii quaefo miferefcite regis, 

£t patrias audite preces: fi numina veflra 
Incolumem Pallanta mihi, ft fata refervant, 

Si vifurus eum vivo, et venturus in unum j 
Vitam oro : patiar quemvis durare laborem. 

Sin aliquem infandum cafuin, Fortuna, minaris; 
Nunc, 6 nunc liceat crudeletn abrumpere vitam, 
Dmn curte ambigute, dum fpes incerta futuri; 580 
Dum te, care puer, mea fera, et fola voluptar, 
Complexu teneo ; gravior ne nuncius aures 
Vuincrct. Hrec genitor digrefi'u didta fuprcmo 
Fumicbdt: famuli collapfum in tedta fcrebant. 
Jamque adeo exierat portis equitatus aper- 
«sj . 585 

TEneas inter primes, et fidus Achates; 

Inde alii Trojse procures. Iple agmine Pallas 
In medio, chlamyde et piftis conlpectus in armis: 
Qiialis, ubi Oceani perfufus Lucifer unda, 589 
Quern V enus ante alios aftrorum diligit ignes, 


259. 

At voi, 0 Superi) et tu viaiciihs 
*tBor Divum, Jupiter, qureja, 
tniferefeite Arcadii regis, e; au - 
ditc patriot preces: Ji vcf r d 
r.uminoy Ji fata refcrver.t Pel* 
lanta incolutr.em mb:, fi vivo 
vifurus turn, et venturus in unum 
locum cum illo j oro vitam i 
patter Surprt quemvis laborem. 
Sir. tu, Fortuna, minor it aliquent 
infandum cafum il!t j 0 nunc, 
r.ur.e lice at abtumptre crudeletH 
•vitam, dum cur a fur.t atrbigua, 
dum fpts futuri eft inttrta ; duct 
teneo it complexu , care puer , mux 
fera et f in vo.'vp'as $ ne gravist 
nuncius cu/nerat meas aurest 
Genitor Evander fur.dtbat bac 
d'.fte fuprtmo digrffu: famuli 
fcrebant eum collapfum in tefla. 

Ad'oqur j 3 m equitatus exivc- 
ra: pert is cfertis j A?, neat et fi* 
dus Achates inter pritr.os j inde 
alii prccens Trojce. Pallas :pfe 
in medio ogmine, corfpt Bus cbla~ 
mydt et m p.ftis armis: quaiix 
ubi Lucifer perfufus ur.de Ocea~ 
«/, quern Vtnus dihgit ante alios ignes afterum 


translation. 

effefted fo many cruel Deaths, drained the City of fo many Inhabitants. But oh 
ye Powers, and thou Jupiter, great Ruler of the Gods, compaffionate, I pray, 
zdijlrejjii Arcadian King, and hear a Father’s Prayers: If your Providence 
divine, if the Fates referve Pallas for me in Safety, if I live deftined to fee him 
and have a happy Meeting with him; I pray for Life: I will fubmit 
to endure any Hardfliip whatever. But if, 0 Fortune, thou threatened him 
with fome Dilafter not to be named; let me now, even now break oil the 
Thread of my cruel wretched Life, while my Cares are fill hovering in Sufpenfe 
hitmen Fear and Hope, while I have fome Hope of the Future however uncertain ; 
while thee, loved Boyf my late, my only Joy, I hold in my Embrace; left 
more mournful Tidings wound my Ears. In thefe Accents the Father poured 
forth his Grief at final parting with his Sen: His Attendants bear him to the 
Palace fainting away. 

And now the Horfe had rulhed forth by the expanded Gates; among the 
foreman /Eneas and his true Friend Achates; then other Peers of Troy. Fallas 
himfelf, in the Center of his Troop, appears confpicuous in his mantling Robe 
and painted Arms: In fucb Brightnefs as when, bathed in the Ocean’s Waves, 
fair Lucifer, whom Venus loves beyond the other Harry Orbs, hath difplayed hi» 


NOTES; 

Fi=M of Battle, and barn it at an Offering to j 57S. TnfarJum cafam. Whleh I dare not 
one of thc.i Deities. [ nam-, which ftjocks me to think of. 

S z 595. 
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txz-jh: fscruB et etch , refslvit - 

qztc tei.tbrai. biuret jizr.t pa- 
vicx in tsu'is, (tqmisturqxe p-ji- 
•vtnaz: tubtm ecu :r, it caitTvat 
fu ‘gist's an. OUi arrzati ten - 
dust per d-jx:s s qzs met* •ots- 
rum eft proximo t Clamor it t et, 
cgmlse JjSo, trnguia equerutn 
gaslit pu-rtiz cst-pur: qusl upi* 
dzr.te f sztia. 

Eft tsg'i :i hnt, fr’P- £f 3~ 

dm emsem Cts fuezr .sis 

TtlbgiGSe pslruis j C-T-’ CCuCi !3- 
chfire Lsdisue, cirvunt r.e- 
TZUl r.‘:*r£ £" futrs t'f- 

f;ry Pelsjgcit qus triad oit- 
o’.’czi* is^jtre Lotts:: fists , /j- 
{rjxrjJr tu rnout d’ttziac 0 :/- 

jDej crzurua p-.czriqzs. 
Usui P'CCul hire 'lauho el 
7f trices uztssst ceiirs t‘Jta 10 - 
r::; ji-.p-yzr.-s h-is -mat 
o.'isr/ itet is 

w :3 ST7«. Peter Jr. mat <* is- 
srs'as i*r?3 btKo fi.xeJunt ri', 
frjf.Jut c+rsst e: r?o:s cl ezr- 

f ir *' 

J.t Fetus, cstdiila Du, cd- 


Extulit os facrum coslo, tenebrafque refolvit. 

Stant pavidas in muris matres, oculifque fequun- 
tur 

Fulveream nubem, et fulgentes aere eatervas. 

Oil! per dumos, qua proxima meta viarum, 
Annati tendunt. It clamor, et, agmine faflo, 
Quadrupedante putrem fonitu quatit ungula cam- 
pum. _ 596 j 

Eft ingens gelidum lucus prnpeCaeritis amnem, 
Rclligione patrum late facer ; undique colies 
Xnciuferc C 3 vi, et nigra nemtts abide cingunt. 
Silvano fama eft veteres facralfe Ptlafgos, 6od 

Arvorum pecorifque Deo, lucumque diemque, 
Qui primi fines atiquamio habuere Latinos. 

Haud procui hinc Tarcho et Tyrrhehi tuta tene- 
bant 

Caftra locis ; celfoque omnis de ccile videri 
[am poterat legio, et latis tendebat in arvis. 60$ 
Flue pater ./Eneas, et bello iecta juventus 
Saccedunt, feffique et equos et corpora curant. 

At Venus setherios inter Dea Candida nimbos, 


TRANSLATION. 

venerable Afpecl in the Heavens, and difperfed the Darknefs. On the Walls tS* 
timorous M-ttrocs Ihnd.and follow with their Eyes the dully Cloud, and Troops 
gleaming with Arms of Brafs. Through the Thickets, where neareil lies the 
hdouttdary of their Way, they march in Armour iheaihed. Their Acclamations 
rife, and having formed themfelves into Squadrons, the horny Hoof of the Horfi 
beats with prancing Din the mouldering Flain. 

Near the cold Kiser of Ceretis is a fpacious Grove, facred all around by th« 
Keiigion of the uiteuis! Fathers; hollow Hills on every Side have inclofed, and 
encompass the Grove with gloomy Fir. There is a Tradition, that to Silvanus, 
God of the Fields ana Flocks, the ancient Pelafgi, who were once the firft Poffel- 
fors of the Latin Coafts, confecrared this Grove and a Fejlival day. Not far 
iron this Tarcho ana the Tcleans kept their Camp, defended by the Situations/ 
the Ground ; and now from the Hill the whole Legion could be furveyed, and 
had pitched their Tinis upon the fpacious Plains. Hither Asneas, the Father of 
bis Country, and his ycathfui Band, felected for the War, came up, and fatigued 
indulge their Horfes and themfelves in Eafe. 

Meanwhile the Goddefs Venus in bright Beauty fining among the etbcrial 


NOTES. 

595 . Agrdr.t fo3s, A^snu is properly a 
toovirg Body, or Multitude. 

536. d^uudupiduzht, &c. Every Ear imme¬ 


diate! r perceives that the Numbers of this Vei(c 
imitated the Praacmg of the Steeds. 
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Dona ferens aderat; natumque in valle rcductd 
Ut procul egeiido fecretum llainine vidit; 6iO 
Talibus aftata eft didtis, feque obtulit ultra : 

En perfefla mei promiha coniuiiis arte 
Munera: ne mox auc Lauremes, liate, fuper- 
bos, 

Aut acrem dubites in proelia pofcere Turnum. 

Dixit, et amplexus nati Cytnerca petivit; 615 

Arma fub adverfa pofuit radiantia quercu.. 
life Deas donis, ct tanto itetus honore, 

Expleri nequit, atque oculos per fingula volvit, 

Miraturque, interque manus et brachia verl’at 
Terribtlem criftis gaieam, flammafque vomen-- 
tem, 620 

Fatiferumque enfem, loricam ex acre rigentem, 

Sanguineam, ingentem : qualis, cum catrula 
nubes 

Solis inardefcit radiis, longeque rcfulget. 

Turn leves ocreas electro auroque recofto, 
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erat, ferens dcr.a inter atbcrict 
r.imksi: utque vidit natum fecre¬ 
tum procul cgeltdo fiusmns in re • 
duBa malls eft afts.a eum tali¬ 
bus dtShs, (ibtulttqui ft ultro; 
en mur.ira pcrf-Ba yromiffa arte 
tt't> corj’jui' Vulcan: : rate, ne 
m n x dubites pr,Jeers aut fuperht 
Laurents: . ju acrem ‘Turr.um in 
p/ee'ia. Cytbtr- a dixit , fs- 
Unit atr.phxus rati: tt iJuit 
radian: ta arma Juo ud-n-id 
quTcu, IV*. l,rf,s donis Diet:* 
et tart't bar..re, nequit expleri, 
atque mchit O'u.'os per firg^ia, 
m iretursu.f interque mar.us :t 
brachia vtrfat gjVam urrilVem 
criftis vomtntmque jiammas, fit* 
tiferurr.ijue enjem, et loricam ex 
are ngentem, farguir.ean, in - 
gentrn : quads cumcaiula nubes 
ittnrdrf tt tadilt folit. rcfulget ■» 
que lunge Turn leves Ureas d- 
Itcln aurique reach, 


TRANSLATION. 

Clouds drew neat, bearing the Amour, her divine Prefent: AndfoonasataDif- 
tanceflte’fpiedherSoninareclufe Valley, retired bv the chill River; the volun¬ 
tarily prefented herlelf, and addrelTed him in thefe Words: Behold, my Son, tho 
Prefents finilhed by my Conforc’s promifed Aid j that fo ibis IniUn: you need 
not demur to challenge, or the infolent Laurentines or fierce Turr.os to me Com¬ 
bat. Fair Cytherea faid, and rulhed into the Embraces of her Son : Under an 
Oak, full in his View, fhe placed the radiant Arms. He, overjoyed with tha 
Prefents of the Goddefs, and fuch ftgual Honour, gazes on them with infatiable 
Fondnefs, and rolls his Eyes over them one by one : He admires, and in his 
Hands or Arms (hifts j»$«wry Pain! of View the Helmet waving its dreadful 
Crell and (hooting FI amts, and the Sword pointed with Death, the Corflet ftiff 
with Brafs, immenfe, of fanguine Hue: As when the azure Cloud by 'he Sun¬ 
beams grows more and more inflamed, and darts afar its refulgent Brightnefs, 
Then the polifhed Greaves of Eleftrum and Gold refined, the Spear, and the 


NOTES. 


Gin, Ffamint, Here put for the Banks of 
the River, as above, Verfe 204, fpeaking of 
lltrcukiz Steers, he fays, 

- •vallemque bovtt amncmque tentbar.t. 

615, Laurentn fuptrboi Refers to th* Out- 
fag* they had offered to JEncas and his Follow¬ 
ers, as above, 

^uot ib’i hello profuaot egere faptsba. 

619. Interque manus et brachia vtrfat. 
Turns and fhifts them every Way, the JellVr 
Arms in his Hands, and the larger in h:fi Aims. 


620. Flammas vomniem, Only a poetical 
Defcription of his Crsft or Piumes, which 
were tinctured with a fiery Colour, and feemed 
to rife out of the Top of his Helmet like 
Flames. 

.622. Ceerula nubet . A watery Cloud, fuch 
as that which receives the Tintture and various 
Colours of the Rainbow, 

624. Rtco&o. Purified again and again. For 
tURrum fee the Note on Veils 40a, 
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hafiss :y«, e! *01 tr.arrcbile t:x- 
tUK V l! lea Dll 5 ic’.tfuterj. 

baud igr.z'us •va.tsm, trjetujque 
Jati venturi, J::e r ai elite J;a-at 
ns, trivreg b:)que Rcizzr.cru-v: 5 
erprefTcrat Hite err.:.: g:r.usfiir- 
f.s f..lures si Aftar.se. ieuCjsis 
pvgusts in ‘.rein. Et fztc'Si 
il::c fit cm lutzrr. trosut-uwe is 
c iridi ezirs A'avzrtU: rt~-r.:t 

curz vbtrsy el :jk. zz':C:s Iznbit: 
ja/fiS i si. an K',fAi«: Urti 1 
Ctrvice rzuizer: cos alter r.zs, ti 
frgen ecrcm cc*pz r a Angus, 
JCe; procul o-r.c addsdtrat Ri¬ 
ven tt Sabinas * viigires rzp’zs 
f.-.s me-g in CT.fijfu taste, mag- 
zh Circerfht Ijdis act:s. fu-bi 
deque nsvur .7 btiisci cvtjvrgcre 
J2;*s ul'dtt, fen:sue *Tz:i:, J-ve- 
rrfsue Cur thus. Pep iztiens rtges, 
ttrianir.t inter fs fefito, amasi 
pcbzr.i crAt eras JcviSf Ur.er. - 
tfiufsura. 


rlalbrnoyie, qtclvpei noil ennrrablle texUim. 625 
life res Inins, R.omanorumtn:e rriumnbos. 
Hand vntirnr igr.nrus, venturique in!ciu^ ;cvi, 
Fecemr Jeripotens ; iii;c ger.us omne JLiturre 
btirpis abAlcanio, pugnataque in ordine bella. 
Pecrrat et viiiui fetain Mavoitis in nmro 632 
Piocubuilfe 1 up a in : getr.tncs huic tibera chcum 
Ludeie pendente; pueros, c; lamfccre niatrem 
Imr.avidos : i!!am teteti ccrvice rcflex.lm 
Jviuktie alterrsos, et corpora iingere lingua. 

Nec prncu! hinc Kosnam, et laptas line more 
Sabinas 635 

ConfciTu cavern, magnis Circer.fibus a£lis, 
Addiderat, lubiloque novum conmrgere hel¬ 
ium 

Romulidis, Tatioque feni, Curibufque feveris. 
P<>ft iidem inter fe p .iito certamine Rcges 
Ainiati, jov.s ante arcs, patcrafquc lenentcs 

TRAKSLATIO N. 


Texture cf the Shield c.r-cvt beyond Expreliion. There the fiery Power, a Pro. 
phe: not un&iifui, nor ignorant of Futurity, had reprefented the Italian Hifloty 
and Triumph; of the Romans; there the whole Defcendants of the future Race 
from Afcanius, ar.d their Battles fought in Order. 7 here too He had figured the 
foftering Wolf lying in the verdant Cave of Mars: The Twin-boys hanging 
played about her Dugs, ar.d fearlefs fucked their Jamoge Dam : She, with tapering 
Neck reclined, fondly iicked them byTurns, and formed their Bodies with her 
Tongue: Nor far from this he had added Rome, and the Sabine Virgins been, 
tioully raviihed in the crouded Cirque at the great Circenfian Games, and fud- 
der,!y an unufual Storm o/AVar burfting upon the Sons of Rome, and old Tatius, 
and the Cures rigid ir. Virtue. Next the fame Princes, now that mutual Holiili- 
ties are laid afide, ibeat’ned in Armour, and with the /acred Goblets in their 
Hands, before Jove’s Altars Hood, and, having facrificed a Sow, llruck up 3 


NOTES. 


627. Bead igrarui vstuir. s i. e. Baud ig- 
T-stss -vales £ z^v.rrD Tjfh t: ; as above, far. 5 as 
Desms, which is equivalent to furStut Dm J. 
s antra D:erun, 

650. Fctcm. Here fignifies not pregnor.t, 
but r.exo delivered cf bir Yeung $ as in Piir.y, 
Lib. VIII, Cap. 16. /peaking of a Lionel;, 
C-:t pro catviis frta djnic&t. This Defcriprion 
is thought tc be taken from a Statue of Rcnu’us 
jad Rossi fucking the Wolf that wa* in the 
Cipitol in yirgif s Time. 

635. StKttzste, Nnt Jkt extzpb, as Rve- 
f/t expisins it from Sermus j for Rctsvlus him- 
feif confolcd the Series Virgins after the Rapp, 
hy teiling them, that the PraQice was not un- 
pjjccieaicd, Rtsfsha Jshizs eerup r.pflincn, 


fays Dbzy/ius , docuit, non injuria, fed ccnr.’JJi 

ctn-Ja ip r as rapt at fuifft: et demor.firavit jr.tren 

if ,uk ei Gracum tt antiquum rjjt, &c. Sint 
therefore is the f3me as mah more, and ftaods 
oppofrd to tsajorc me jorum. 

63S. Curibufque fever ii. Cures, a City of 
the Sabines , who were remarkable for their rigid 
Virtue. Hence, fays Juvenal, 

-- far. SI os ik't borrida mires 

‘Tradiderit denus , ac veteru iaitafa Sabines, 
And Cicero , in one of his Epiftles: Modifies 
tjus vultus, ferrr.oque tenfar.s habere quiddons <1 
Curibui viitbatur . 

640. Paterafque tatntes, Heady to offer hi* 
batioc^ 

643* 4 
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Stabant, et c$fd jungebant foedera porca. 641 
Haud procul inde, citae Metium in divcrfa qua¬ 
driga 

Diftulerant, {at tu diflis, Albane, maneres) 
Raptabatque viri mendacis vilcera Tullus 
Pa fdvam ; et fparfi lorabant fanguine vepres. 
Nee non Tarquiniurn ejc&um Porfenna ju- 
bebat 646 

Accipere, ingentique urbem obfidiorte premebat. 
./Eneadse in ferrum pro iibertate ruebant. 

Plum indignant! limilem, fimiiemque minanti 
Afpiceres ; pontem auderet quod vellere Co¬ 
des, 650 

Et fluviuni virrclis innaret Clcdia ruptis- 
]n fummo cuftos Tarpeia; Manlius arcis 
Stabat pro templo, et Capitoba celfa renebat; 

• Romuleoque recens horrebat regia culmo. 

Atqus hie auratis voliuns argentctis anfer 655 
Pnrncibus, Gallos in limine addle canebat: 

Galli per dumos adeiant, arcemque tenebant, 
fMenfi Knebiis, et duno nodis opacae. 

Aurea caefarits ollis, atque aurea veftis; 


it, porca cesfu, jungebsnt fade- 
ret. Iloudprocul indt cites qua «- 
d'tgcs difiw.trant Mctiu-n in di¬ 
ver fa, [at, A.bare, tu maneres 
difhi) c Iu!lufque reptabat •tr.jce- 
ra mtr.ditu viri per jUvam ; et 
vrptts fparfi fzr.guir.e rot abort. 
Nee non Porfenna jubsbat Ro¬ 
manos occtpire Tat quintum re¬ 
turn, prmc'oatque utbtm inger.ri 
obfijtone. JEr.adce ruebant in 
ferrum pro hbtrlr.lt. Ajpicertt 
ilium fimilem indignant i, fimi- 
■Itmque mfcanti j qwd Codes au¬ 
deret vellere portent, et quod 
C l Ki\a innant fiuvium vinchs 
rupttt, In fuvano c'.ypeo Man• 
It us, cufics Tarpeia arcis , flobat 
pro terr.plo, ft l ‘URrbcy <-lja Ca* 
piteha j rtgiaque horrebat re¬ 
cens Royr.uleo cuhno. A'qut hie 
argtntfUS anfer , vditsns auratit 
porttebus, ear.chat Galas adejfi 
in hr,] r.e : Call: a-iaont per du - 
mas, tenth,sntque arum, drfinji 

tenth* it e.t Oor.o 'pacts voflih 
Erat c/7/i aurea cajarin, atque 
aurea wfiisj 


TRANSLATION. 

League of Peace. Not far from thence rapid Chariots had torn Metius Limb from 
Limb afunder (but thou Alban thouldfthaveadhenjd to thy Stipulations) and Tullus 
was dragging theT raitor’s Entrails through the Wood, and the Bullies fprinkled with 
his Blood diltilled. Here too Porfenna was commanding the Romans to reccivcTar- 
jquinias expelled, and invefted the City with clofe Siege. The Romans in Defence 
of Liberty were milling on the Sword. Him (Porfenna) you might have feen like 
oneilorming with Rage, and like one breathing Threats, becaufe Codes had boldly 
dared to beat do-n the Bridge. ndCleeha, having buril her Chains, fwam the Ri¬ 
ver. On the Summ ; t of tbeSbuld Man'ius, Guardian of the Tarpeian Tower, be¬ 
fore the Temple Ilood, and defended the lofcv Capitol ; and the Palace, as new 
thatched with Romulean Straw,appeared rough. And hereaGoofeinSilver,fiut- 
tcring athwart the gilded Galleries, gave Warning that the Gauls were juft at 
Hand : The Gauls were feen advancing along the Thickets, and -were nmv feiz- 
ing the Fort, prote&ed by tlu Darkncfs and Benefit of dafky Night. Of Gold 
tiieir Trefles were, and of Gold their, Y’eftmenrs, in (freaked Mantelets they 


NOTES, 


643. At tu did is ^ Ah ant, maneres. The 
P*et Teems fdnfibie that tins Story nvyht fiotk. 
the Humanity of his Reader, and therefore he 
is careful to remind hun of ihs C-.ime fur 
which the Roman King had hem fo terribly 
f*v-re, both in this Apoftioph- to the Traitor, 
and in the next Line giving h.m ;bc Epithet oi 
tnc.dacit, 

'*» 


A 

654. Rcmuler.qtic cufoto.’.' This thatched Pa¬ 
lace of Romwus. which ftoed on Mount Ca¬ 
pitol , was repaired from Time 10 Time as it fell 
to Decay. Ptrgilhtse repiefenis it Handing in 
Manaus 'a Time, 327 Years after the Death 0* 
Rr.mdus. 

6 eg. Aurea cafaries. The Gauls are de- 
' • S 4 ftnttd 
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lucent target it faguhx ; tuffi bc- 
tzx co\xi imChmiur auro: illi 
UO’ufcar.t, quHqus duo A \WaJ 
£*(2 zcjr.u, pr;‘-Si rer corpora 
hm fzzii;. Hi: ex-.ui.TCt ex ■ 

Juhar.tn Sn.t:%. rucjqui Luptr- 
cei, Ur.fg&zjqv; ep:i:t, et o ti¬ 
ed ix iup.a :.t -; (fl-.* rr'v'i 
tc&s in znl.iius pik-.tis sr:;- 
ccr.t fieri ter urb.rr., Fr::u! 
b:n: adiu ttisia ^Ta^tcrtss lcJ:t, 
At2 cjth Ditis, et farces fi-eie- 
runs 5 et le, Cstihxu, per dec - 
ten sanuci fczpu '5, trmrjaen- 
qut era Farwns: pszfqus j:~ 
fret;: ab impiis, et Cctcan dsn- 
tan jura ha. Inter bee: au*ex 
isuvo serfs late tunid: that, jed 
c*rala 3Ecsa:a fpumabcr.t cum 

jfiuSut et deJpbmes y ch*i ar¬ 
gents, verrebel! a:quits cire. ns 
tr. crl-cm caud:s } Je:sbar.tqui 
ajlu&t 


Virgatis lucent fagulis ; tum lactea colla 6 &q 
A uro innedtuntur: duo quifque Alpina coruf- 
cant 

Gssfa manu, feutis protefli corpora longis. 

Hie exfuluntes Salihs, nudofqueL'Jpercos, 
Lsr.igcr.ifque apicc?, tr Inpfa ancilia ccelo 
Exruderat: cafe ducebaut facra per ui bem 665 
Pdc-ntis matres in m. 1;ibsis. flinc procu] addit 
Tartarcas etiam ietles, alia oilla Dais, 

Et federum pcenas ? et te, Catilina, minaci 
Pcndente.m fcopulo, Furiaruir.que ora tremen- 
tem : 

Secretofque pios; his dantem jura Catonem. 670 
H.-ec inter tumidi late ir.aris ibat imago 
Aurea; fed fluflu fpumabant crerula cano: 

Et circum argento clari delphines in erbem 
rEquorq verrebant caudis, sftumque fecabant. 


TRANSLATION. 

fhine; then their Milk-white Necks are hound in Chains cf Gold : Each in his 
Hand brandilhts two Alpine Jivelins, havir.g their Bodies protected with long 
Buckles. Here he had embolfcd the dancing Salii, and the naked Prieils of 
Fan, the fntrtd Caps tufted w.th Woe!, and the Si iclds that fell from Heaven : 
Chafle Matrons in foft Sedan* wete conducting the facred Pageants through 
the City. To tnefe in remoter Protocol he hkewife adds the Tartarean Manfions, 
Pluto’s profound Realms, the Sufferings of the Damned ; and thee, Catiline, 
fufpended from a Reck thar Hill threatens to fall, and trembling at the grim Af- 
peQ of the Furies: And the Good apart from the IViched, ‘with Cato difpenfmg 
to them Laws. Amidjl thefe Scenes the Image of the Uvelling Ocean was wide 
ciffufed in Geld ; but the Seas foamed with hoary Silver Waves: And all 
Ejoucd conspicuous in Silver the wheeling Dolphins fivept the Seas with their 


NOTES. 


Scribed by LAy and others to have had long yel¬ 
low Kz:r. 

Sec. yiraaus lucent jagu’.fs. The S.igu’.um 
v£s 2 Cicala or upper Garment wore by the 
anccr? Gan's, it was f: .-caked with Stripes of 
dfre-ent Colour^ which is the Meaning of 

Cc- C?'i. Were a Sort of Spears pretty 
1-1*2, but il.ght and Header, fj ths: two c* 
them coo’o t-anly be carried in one’s Hand. 
Tnrr zfe ea'Ied Apir.a, became peculiar to the 
Gnu's, wha inhabited about the Acs. 

670. His dar.i‘tr. jura Caterers, Scree un- 
ceiSand this of Cato ihe Center j tho’, as fi¬ 
tters have jufiiv cb'ervrd, Cue Uticttfis is 
r-cre 1-kriy to be meant, fmee he agrees to 
ins Tires cf Cuaibe here referred to. He h 
Cudj i. htic very injuijooa to in ai- 


*ed»ing that he reprefents Cato giving Caw« m 
Heil, in order to gratify Augupus, who would 
be pleafed to fee a Man fo odious to him con* 
fiened to a P.ace proper tor the Exercife of 
his rigid unforgiving Spirit j not confidcring 
that ’ti5 net in the Regions of the Damnid, 
hur in Ebjiur:, that Caio oears this CharaSer; 
btfide«. even on this Suppofition, it could never 
be a D ihonuur to Cate to be united with the 
e rear Lawgiver? Mir.os and Rbadaffiant bus. 

Here it may be alked, what i§ the Ule of 
giving Laws 10 thofe in Xlbfium, who are efta- 
bhfhed in the Peife&icn of Virtue ? Perhaps 
by jura is to be undeiftood {hpir Rights or juft 
Rewards. 

6 ?2. Aurea-—cetrub cano. The Ground or 
I Surface cf the Ocean was In Gold, and the 
' whitening Waves in Silver; CcerAa here 
■Jigufirs 
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In medioclaffbssratas, Arabella, 675 

Cernere erat; totumque inftructo Matte vi- 
deres 

Fervere Leucaten, auroque effulgere fluflus. 

Hinc Auouftus agens halos in proelia Cadfar, 

Cum P,ambus, Populoque, Penatibus, ec magnis 
Dis, 

Stans cel fa in puppi; geminas cui tempora flam- 
mas _ _ 680 

Lsta vomunt, patriumque aperitur vertice fidus. 
Parte alia vends, etDis Agrippa fecundis, 

Arduus, agmen agens; cui, belli infigne fuper- 
bum, 

Tempora navali fulgent roftrata corona. _ 

Hinc ope barbaric?,, variifque Antonius ar- 
mis 685 

Victor, ab Aurorae populis, et litore rubro 
/Egypturn, virefque Orientis, et ultima fecum 
Bitiavehit: fequiturque, nefas! iEgyptiaconjux. 


In medio marl tral cersere ara- 
far clajfes, ABid btlla, vide* 
refque tot urn Leucaten fervere in- 
firuBo MoHe, jluBujqus tjfuU 
gtre aurth Hinc Cafar Auguf- 
tui agens Jtalot in praho, cum 
patnbux popuhque , Fer.atibut ct 
magnis Dit, Jiant in ctlfd pup* 
pi 5 cui lata tempora vomunt 
fiammai, patriumque fidus ape¬ 
ritur vertice. Alia parte erat 
Agrippa, vends et Dit fecundity 
arduus , agens agmen j cui tea* 
p-.ra fulgent refirata navau co¬ 
rona, juperbum, infigne belli , 
Hinc viBor Anlomut, barb art* 
cd ope, variifquenarmis, vtbit 
JEgyptum, virefque Orientis, et 
ultima 'BaBra fecum , ab populis 
Aurora . et rubro Irtores 
quel JEgpptia conjux ftquitur 
cum. 


TRANSLATION. 

Tails, and cut the Tide. In the Midft were to be feen Fleets with brazen 
Prows, the Fight of Aclium ; and you could difeern Leucate all in a Fermenc 
with the marlhalled War, and the Billows brightly difplayed in Gold. On the 
one Side Auguftus Csfar conducing eh,e Italians to the Engagement, with the 
Senators and People, the domeftic Gods, and the great Guardian Deities of the 
Empire, Handing on the lofty Stern ; whofe graceful aufpicious Temples date 
forth two Flames, and on whofe Crell his Father’s Star is difplayed. Ill ano¬ 
ther ’art Agrippa, with Winds and Gods propitious, fublime appears leading his 
Squadron ; whofe Brows are adorned with a naval Crown’s refulgent Beak. On 
theotherSide vittorious Antony, with bis Barbarian Supplies and various Troops, 
brings up with him, from the Nations of the Morning, and the Coalls of the 
Red-fea, Egypt, the Strength of the Eaft, and Baftra, the Boundary of his 
Empire: And him follows, oh foul Difgrace 1 his Egyptian Spoufe. All are 


NOTES. 


fignifies the Waters in general, without any 
Reference to the Colour. - 

(179. Penatibus, ec magnis Dit. Macrobht 
Mies the Penatet and mttgm Dii to be the 
fame; but one would think this Paflage im¬ 
plied quite the Reverfe, namely, that the Pc- 
’■■ttti were the Idler Gods, and for that Rea¬ 
lm the other, in Coniradiftinaion to them, 
tvere called the great Gods, Sec the Note on 

63 l. Aperitur vertice fidus . Th'S alludes 
ft ffcc AJanner in wh.cji Augufus ufed to lie 


reprefented ia the Roman Sculpture, having 
over his Head the Star that bia adoptive Father 
Julius Cafar was fuppofed to have been changed 
into. 

6S4. Navali rofirata corona. This Crown, 
btftowed on fuch as had fignalized their Valour 
in an Engagement at Sea, was let round with 
Figures like the Beaks of Ship*. 

685, Var\ii amis. i. e. With Arms and 
Troops of various Kingdoms and Nations. 

686. ViBor. Becaufe of his Vi&prv. over 
j the Bartbiam\ this is added to do Honour 

to 
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Oaszes vidcntur rvtri y*a 9 ec 
tXam atfisr fptacurs ccuvjVsx 
rtiu 3 :i remit trt&cglsh+fla: r.-f- 
tris. Pit uni alts :. crti-s Cy 
ciadjt rcviljsx taste Psi-ago, 
amt altos taonia concarr&e ir:n- 
ttbsi: vi'i iawsf turrit's sup - 
fibus tassis rxU. Stupia fixnz- 
ca fpargitur vt-iuu, ftrruaijue 
volatile telis: - A Upturns arvj 
rubejcuzt r.sva i<sdt In aesAus 
partibas dvpei rtgiaa Cicopatra 
njisat agraea pstrts f.}rot r.ec 
dux ciixtn. r:Jp-,zu gsgdeos an- 
gxtesatergOm TAztfi-equt cc.zi- 

gtnum Deux, it jirt.i-.is -atra¬ 
te tergal £.-ia centra Txtfturun:, 
tt Pin! r ‘*r* ctr.trMir.tr- 
nrsrz, Idarsw*. cabtvs frrt , 

fjtzrit in n-.i.j certitazni, trif- 
Cejsite D 'trx ex crcz-e: tt Dif- 
c;-da v.ii* f suitnt f'ljjsvtl- 
ta: quauz Bt.-cns feqmttur iun 
feagsiw f.ig-l’.o. Aitiut Apol¬ 
lo, drr.cCi k&c dtfuptr, trAcnit- 
bat araas: to ternrt oasis 
JEgjptus, et led;, cjszait Arabs, 


U"d omats ruere, ac totum fpumare redudlis 
C mvui.um remis roftrilque. triden till us tequor. 
Alta ,1-amt: p-Ag > crctLs innate revulfas 691 
Cvcladas, aut ni'iii.es concurrcre montibus altos; 
T-.nti rn.de viri turritis puppibus inftant. 

Stupea flammi mar.u, telifque volatile ferntm 
Stiargitur: arva nova Neptunia csde rubefeunt. 
R-giua in mediis patrio vocat agmina flfti0 : 696 
Nec durn -turn ueminos a tergo refpiett angucs. 
Omnivenuiiique Deum rnonftra, et latrator Amt* 
bis. 

Contra Nsptunum, etVenerem, contraque Mi- 
n-’rvam 

Tela tenem. Ssvit medio in certamine Ma¬ 
yors, 701) 

Ctslatus fern, triflefque ex tethere Dir*: 

Et feiila gaudens vadit Difcordi t palla: 

Quam cum fangumeo loquitur Beilona flageilo. 
Adius haec cernens arcum inrendebat Apollo 704 
Defuper: omnis eo tcrroie iEgyptus, et Indi, 


TRANSLATION. 


rufiring on together, and the whole watery Plain foams convulfed ivii'n the If 
bouring Oars, and Trident-beaks. They make for the Deep: You would have 
imagined rhe Cyclades uptorn were floating on the Main, or lofty Moan-aim 
encountering Mountains; with fuch ftupendous Force the Warriors in their 
Torret-bearii.g Ships urge on the A-tack. Fr om their Hands darning Balls of 
Tow, and from miture Engines the winged Steel is flung : Neptune’s ajittttrj 
Fields redden w.:h uncommon Slaughter. In the Midi! the Queen (t.leopaira) 
ronzes her Sqaadtons with her Country’s Timbre!: Nor a: yet regards the two 
Snakes behind her. Her monltrons Gods of every Form, and bjrer...g Anubis, 
oppofed to Neptane Venus, and Minerva, are wielding their Weapons, in 
Midi! of the Combat Mars fcelptured in Iron ilorms, and the grim Fonts 
floating from the Sky, and Difcord with her Mantle rent llalks '■■ere well pleafed, 
whom Bsilom follows with her bloody Scourge. Apollo of Aft am viewing all 
thefe O'rjeSs from above, was ber.ding his Bow : With the Terror thereof all 
Egypt and the Indians, the Arabs and Sabsans, all were turning their Backs. 


N O T 2 S. 


to r, in concurring fo powerful anf 

Enemv. 

69c. RnSrss tridentibus. See the Note cn 
JE.,. V. , 43 _ 

60-5. 7urrUts putpibut. Tfcefe were Sh:p* 
that hadTonto eiechd oa their Drcks, from 
Phenes the Soifliers afcd all Manner of Wea¬ 


pons an<l Encinej, as if it had been on iff 
L*^d, jnd fo engaged with the greaieff Fury 
rmaginahte. 

696 Pairio fiflro. To di’Mng.uift h- r & 
an EgxpUar., 1 lie Si drum, a Kind of Tsib^Jj 
htir.g the jnftmnisnt the Egyptians ufed in ths 
Worihip cf i/«. 


7cS. 
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Omnis Arabs, omnes verttbr.nl terga Sabari. 

Jpfavidebatur ventis Regina vecatis 

Vela dare, et laxos jam janiquc immittere fu¬ 
ries. 

Ilium inter ctedes, pallentem morte futura, 

Fecerac Ignipotens undis et Iapyge ferri. 710 

Contra autem magno mcerentem corpore Ni- 
luin, 

Pandcntemque finus, et totd velle vocanttm 

Carruleum in gremiurn, latebrofaque flumina 
vidtys. 

At Csef.tr, triplici invectus Romana triumpho 


267 


Mcenia, Dis Italis votum immortale, facra- 
b?.t 715 

Maxima tercentem totam deiubra per itrbem. 
Laatiti.i ludifque vise plaufuque fremebant: 
Omnibus in templis matrum chorus, omnibus 
arse : 

Ante aras terrain caefi ftravere juvenci. 

Ipfe, fc-dcns niveo candentis limine Phcebi, 72c 
Dona recooncfcit populorum, aptatque fuperbis 
Poftibus : inccdunt vidlm lengo ordine gentes, 


omnrs Saba'i ' vtrlelant te/ga, 
Regina tpfa vidtbatur dare w- 
la, vtr.tis vocatis, et jam jam - 
qut immittere laxot Junes, Ig- 
mpstens VuJcanus fecerat iliam 
inter cade:, pallman tr.orie fu - 
turd, ferri ur.dts et lapyre. 
Auum e contra cclaverat iV/- 
It-m magno corpore, ncertntm, 
parent tmquc .luos f.nus, et totd 
•v.-jlc expjtsa, •v.tanhm vtSot 
in caruifum gremiurn , laubro - 
joq»e ftumina, At Cafar, in - 
vcFtus Remans mania triphei 
triumph, facrobat immorta’i 
velum Italis Dis, fcilicet ter- 
centum deiubra per totam urban. 
Via frtmtbant lest it id, ludifque , 
plaufuque. In omnibus tempiit 
erat i bents matrvrr., in cm. n: bus 
eiunt or a. Ante aras cafi ju- 
•vtrei fit awe terrain. Auguf- 
tus ipfi, Jedtns in mvto limine 
condemn templi Pbcvbi, recog - 
r.cfcit dona populorum, aptatque 
ta fuperbis poftibus: vi 8 agen- 
tes ir.cedunt tongo ordine, 


TRANSLATION, 

The Queen herfelf invoking the Winds to aid her Flight feemed to fail, and with 
eager Halle to fling away the loofened Cables. Her the God of Fire had repre- 
fented, amidft the Slaughter, driven along by Waves and Winds, a!l pale with 
Terror of approaching Death. And full oppofite in View the Nile, with his gi¬ 
gantic Form in deep Diflrefs, and expanding his Skirts, and with all his Robe 
difplnyed calling his vanquilned Sons into his azure Bofom and harbouring Streams, 
Ctefar again, having in triple Triumph entered the Gates of Rome, was confe- 
crating through all the City three hundred (lately Temples, his immortal Vow 
to the Italian Gods. The Streets with Joy, and Games, and Acclamations 
ring. In all the Temples are Choirs of Matrons to pay their grateful Offerings, 
and in all the Temples Altars /moke axith Incenfe: Before the Altars the facri-' 
ficed Bullocks covered the Ground. Augujlus himfelf, feated in the Snow-white 
Poich of (tuning Phcebus, reviews the Offerings of the People, and in due Or¬ 
der hangs them on the flately Pillars. Ia long orderly ProcefSon the vanquifhed. 


NOTES. 


708. Lay os immittere Junes, &c. I, e, T.tt go 
the Rcpts that cor traded her Satis : A Metaphor 
from ioofenmg ;he Reins of a Horfe. to let hua 
go at full Speed, aa ./En, VI. i. Clajfique tm- 
tniitit habettas, 

7 JQ, Iappge, The Wind that blows from 


Apulia, the mod eaftern Quarter 0 f Italy, di- 
redtiy esftward, and confrquently towards Egypt, 
It is called Iapyx, from the ancient Name of 
Apulia. 

720. Niveo tandentis limine Phcebi. The 
Temple of Apollo, which Auguftus built on 

the 
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spam cj^vf Entail, tea vi- 
T 32 T bAlter vejiis et ansru H)c 
BAuluber finrerjt genus Nzr.a- 
dsnt, ei dtJanSos Afros j bk 
pnxrrjjf LeLgai Carajyuey fa- 

gittipriffti Gekeos. Euib*a- 
ees the janz vsAlitx and-s, Mo- 
riAqae extreme hzmteuat, iri- 
csrmfpB Rbtnus, Dabdeqn an¬ 
te* laizxeti, it A'iXn indigo 
cites ptet: k . 

^Eie4S ssiratur iilia d.na pa - 
vgttu Veneris pa- dypium Vul- 
cem: gaudetque iaagint rerun 
adhoe tgnarus earum, at :c Less 
fzcjmyua elfsta nepetum burners* 


Qnam van's linguis, habitu tam veftis, et armis 
Hie Nomadum genus, & difeinddos Mulciber 
Afros, 7 2 4 

Hie Lelegas, Carafque, fagitiiferofque Gelonos 
Finxerat. Euphrates ibat jam mollior undis, 
Extremique hominum Morini, Rhenufque bi- 
corn'i9, 

Indsmitique Dahte, et pontena indignatus Araxes, 
Talia, per clypeum Vuicani, dona Parentis 
Miratur; rerumque ignarus imagine gaudet, 730 
Attoilens hmnero famamque ec fata nepotum. 


TRANSLATION. 

Nations march, as various in the Faihion of their Garb and Arms, as in their, 
Language. Here the all-fubduing God had figured the Numidian Race, and 
the Africans ioofe in their Attire ; here the Leleges, the Carians, and Geloni, 
armed with Arrows. Euphrates now was fern to flow with gentler Streams, the 
Morini, remoteft of the human Race, the two-horned Rhine, the untamed 
Bairs, and the Araxes, that once aifdained to admit a Bridge. 

Such curious Scenes on Vulcan’s Shield, the Prefent of his Parent goi/ar/t, the 
Hero views with Wonder; and, though a Stranger to the Events, yet rejoices 
ic their Figure andReprejentatm j and on his Shoulder bears aloft the Fame and 
Fortune of his Race. 


NOTES. 


the Palatine Mount of bright Parian Marble. 

724. MAdba-. Vakan s Name, the Senfe 
whereof we have given in the Trauflation j quia 
emtiu K ukec t ignis. 

727. Exlresdque bzminum Merini. Thofe 
Ptooic inhabited on the northern Ccaih of Gaul, 


next to Britain, which the Romans reckoned 
another World. 

728. Pcnttm irJigr.aius Araxts. A River in 
Armenia, that proudly bore down the Bridge 
which AUxandtr the Great had. built over it, 
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LIBER NONUS. 


A TQUE ea divcrfa penilus dum parle ge- 
runtur, 

Irim de ccelo mifit Saturnia Juno 
Audacem ad Turnuro. Luco turn forte pa¬ 
rentis' 

Pilumni Turnus facrata valle fedebat: 

Ad quern fic rofeo Thaumantias ore locuta tft : 5 
Turne, quod optanti Divuin promittere nemo 
Auderet, volvenda dies en attulit ultro. 

/Eneas, urbe et fociis et clafle reli£la, 

Sceptra Palatini fedemque petit Evandri. 


0 R D O. 

Atque dum ea geruntur petti- 
tux (Uvrfd pane, Sstunti* 
Juno mifit Irim de ceelo ad au~ 
dactm Turr.um, Turn forte Tur¬ 
nus jidibat luco parentis Pi¬ 
lumni in facrata valle: ad 
quern Iris Thaumantias eft locuta 
fc rojco ore: Turte, en dice 
volvenda attulit ultra, quod ne¬ 
mo Divum auderet promittere 
tibi optanti* /Eneas, urbe , et 
fociis, et clajfe reliQc, petivii 
fctptra ftdemque Palatini Evan¬ 
dri* 


TRANSLATION. ' 

A N D now while thefeTranfaflions are carrying in a Quarter far diftantj 9 e» 
the Camp, Saturnian Juno fent Iris from Heaven to daring Turnus. Turnu* 
then by Chance was repofing himfelf in the Grove of his Progenitor Pilum- 
H05 ,which lay in a confecrated Vale : When thus the Daughter of Thaumas with 
rofy Lips befpokc : What none of the Gods, 0 Turnus, could dare to promife 
to thy Wifhes, lo revolving Time hath of itfelf brought about. iEneas, having 
abandoned his City, his Friends and Fleet, hath repaired to the Realms and 
npl Seat of Palatine Evander. Nor content with that; he hath penetrated into 


NOTES, 


%nm takes Advantage of JEnin's Abfence, 
attempts to fire his Ships (which are transform¬ 
ed into Sea-nymphs) and aflaults his Camp. 
The Trojans, reduced to the Iaft Extremities, 
fend Nifus and Euryalus to recal /Eneas, 
which furniflies the Poet with that admirable 
Epifode of their Friendfliip, Generofity, and 
the Conclufion of their Adventures. In the 
Morning Turnus pufliei the Siege with Vigour j 
2nd, hearing that the Tnjans had opened a 
Cate, he runs thither, and 'breaks into the 
Town wrh the Enemies he purfues. The 
Gates are immediately elefed upon h’m, and 
he fights bis Way through the Town to the 
River Tyler, He is forced at laft to leap, 
srmed as he. is, ijpftthe Riv?r, and fwims to 
its 


3. Parentis Pilumni . Pilumr.m is called 
Turnus's Grandfather, JEn, X. 76. and his 
Grandfather’s Grandfather, ibid . 6lg. So 
that parens here muft fignify in general one of 
his Anceftors j or, as Strvius alledge*, it WM 
the common Name of the Family. 

7. Volvenda* Which was to be revolved, u t% 
deftintd. 

8. Urbe . This City of /Eneas is foroetimea 
called a Camp, fometimes a City. It was a 
Camp fortified in form of a City, with Turrets, 
Ramparts, and Gates. 

9. Palatini, i. e. Of Evander, who inha¬ 
bited the Palatiua, or Mount Palatine , where 
Romulus afterwards dwelt, and alfo the Reman 
Emperors down ftom Auguftm* 


15, Stmt 
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2 &t eft hoc feat : fsnetrcvit 
d cxt'caas utba Cams ; 
vsanac. Ljaurum, cg*rjir‘^ue 
tclcths. Quid 'dubitas ? ' rare 
eft taps: pol'ccre eqaas, kvkc 
fsf&rc citrus. Rumps or.za. 
vssrat, ct arripe tarbsta cap's. 
Iris dixit, ct fujivliz fs in cce- 
hn fu-:k< aBl, frppt fact 
isgzstaz or cun Lb nubibus. Ju- 
•zesss Turnus agr.cvit cam, Ju 1- 
tuhtquc auplicst przlxzas cd fde- 
cs tft fsaitus earn fugic.trs. 
tali k;M. Jrz, dezus csth, puis 
dituht tc aSax! nubibus miiii 
in terras? unde eft cue tempef- 
tsi fast :lirs nter/.z ? wides 
vaduir. caelum dijud-.r », fteltaf- 
ysr fjkntes polo. Serusr tarts 
cxim, cu’Jpuis Deorum nerzs 
me in arms. Et ijfuius fc, 
precept ad under:, hiuft/qut 


Mar. VEneidos. Lib. IX. 

Ncc fatis, extremas Coriti penetravit ad ur- 
bes io 

Lydorumque manum, colle&os armat.agreftes. 
Quid dubit2s? nunc tempus equos, nunc pofeere 
currus. 

Rumps moras cmnes, et turbata arripe caftra. 
Dixit, et in ccelum paribus ic fuftulit alis, 
Inr-ntemque fugd fecuit fub nubibus arcum. 13 
Aunovit juvenis, duplicefque ad fidera palmas 
Sufruht, ac tali fugientem ell voce fecutus: 

Iri, decus cceli, quis te rnihi nubibus acfam 
Detulit in terras r unde hxc tam clara repeme 
Tempdras? medium video difeedere ccelum, 20 
Palantefque polo ftellas. Sequar omina tanta, 
Quifquis in arina vocas. Et fic efiatus, ad un¬ 
dam 4 

. , Prccetfit, fummoque haufit de gurgite 1 ymphas, 
c.jurv., .ur.itt, ctm vr u ] ta Deos orans; oneravitque aethera votis. 

* . Jarrtque ojnnis campis ettercitus ibat apertis, 

Jjmpc orv'i extrdtut He: Di.'es ciquum, dives pidai veftis et auri. 26 

Zj-' t vLlL P us P rimas acres, po.ftrcma coercent, 

/;/ai ccnc:: pnrnes an::, •' ‘ * 

. '• ^TRANSLATION. > 

the remote!!: Cities of Contes, and arms a Band of Lydians, Rullics, whom lie 
has drawn together. Why do yea demur ? Now is the Time to cal[ for your 
Steeds, now your Chariots. Break offallAelay, and feize his Camp while m 
Diforder. She fa'.d, and on poked Wings'raifed herfelf to Heaven, anq inker 
Flight cut the fpscioas Bow beneath theClouas. The Yobth knew ihiGoddrfi, 
and, ifrerching forth both Hands id Heaven, Avith thofe Accents putfued her.fty- 
•Hug r Iris, bright Ornament of Heaven, who hath lent thee down to me to Earth 
foot from the Clouds ? Whence this fo fudden Flath of Light ? I fee Heaven in 
the Midi! afunder cleave, and Starswandering athwart the Firmament. Signs fo 
i’Jeitrtoas will I obey, whoever then art who fummoneil me to Arms. And 
thus ha-tng faid, he repaired to the River, and from the pure Surface of the 

- Stream drew Water, invoicing the Gods at large; and loaded Heaven with 

- Vows. 

And now on the open Plains his whole Army marched, rich in -proud Steeds, 
rich in embroidered Veils and Gold. MeiTapus commands the Van, the Sons 

NOTES. 


IJ. Sitvit etnas. The .Rainbow wss tec- 
koned xfce Chariot of /rii; fa that the Meaning 
if>Jh£ cat her Way throu-h it to mount up 
2gain in that Vehicle. 

20. Eld:s dijccdfc ccelum. When the Light¬ 
ning barfta through the.Cloud*, the Skies icem 
at Times to be rent.afunder, as it is in Lucre- 
tiatf Lib. VI. 

Ns trrpidcs car h divijls par til us annus. 


And Lib. III. 16. 

DijTugiust anirr.i temres : mctnra mundi 
D-jcedunt f 

21 . Pahntefque polio ftellas, Stelte here 
feems to mean the Meteors and Sparkles of 
Fire that were feen to fhoot acrofs the Sky like 
Stars. Sirvius underftands it of the Stars them* 
felvei, pabates, i, e. appearing out (fTims. 

Gh^titx 
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Tyrrhidae juvenes: medio dux agmine Turnus 
Vertitur arma tenens, et toto vertice fupra eft. 

Ccu I'eptem furgens fedatis amnibus altus 30 
Per taciturn Ganges; aut pingui flumihe Nilus 
Cum refluit campis, et jam fe condidit alveo. 

Hic fubitam nigro glomerari pulvere nubem 
Profpiciunt Teucri, ac tenebras infurgere campis. 
Primus ab adverfa conclamat mole Caicus: 35 

Quis globus, 6 cives, caligine volvitur atra ? 

Ferte citi ferrum, date tela, fcandite mutos ; 
Hollis adeft, eia. Ingenti clamore per omnes 
Condunt fe Teucri portas, ct moenia complent. 
Namque ita difcedens praeceperat optimus ar- 
mis 40 

iEneas: ft qua interea fc.rtuna fuiflet, 

Nec llruere auderent aciem, neu credere campo: 
Caftra modb, et tutos fervarent aggere muros. 
Ergo, etfi conferre inamim pudor iraque mon- 
ftrar, 

Objiciurit portas tamen, ct pracepta facef- 
funr, 

Armatique cavis exfperftant turribus boftem. 

praceptay atmattqut 


ct juvtnts Tyrrhida car cent po- 
flrma agmina : dux Turnus ver¬ 
titur jnedh cgtr.ine y tentxs dr- 
mo , it eft fupra omnes toto ver¬ 
tice, Ciu altus Ganges /urging 
per taciturn ftpiem fedatis omni¬ 
bus ; aut ecu Nilus pingui fa¬ 
mine, cum rejluit campis, ct 
jam condidit fe alveo. Hi: Teu¬ 
cri pmfpiciunt fubitam nubtm 
gkmerari ex nigro puhtre, ac 
tenebras infurgere campis, Cai¬ 
cus primus conclamat ab advir- 
fa mole: alt, $ cives, quis glo¬ 
bus vohttur atra cahgine P vor 
citi ferte ferrum , date tela y 

fcandite muros j befit adeft, 
eia. Opines Teucri condunt Jd 
ingenti clamore per entries portas, 
et complent moenia, Namque- 
&neas, tptimus arinis, difce¬ 
dens praceperat ita: Ji interyi, 
dum aberat, fuijfet qua fertuna, 
tie auderent firutn aciem, neu cre¬ 
dere fe campo j ut mado ft* va¬ 
unt caftra et mum tutos aggere. 
Ergo, etfi pudor iraque monftrat 
iis conferre manum, tamen obji- 
Ciunt portas, et faceffunt ejua 
exfpeSant bfiem in cavis turribus* 


TRANSLATION. 

of Tyrrhus the Rear: In the Center King Turnus moves, wielding his Arms, 
and overtops the ref by the whole Head. Silent and fedatl they move, as the 
deep Ganges fed with feven peaceful Rivers in Silence fonts ; or as the fattening 
F.iver Nile, w’nes from the Plains he had retired, and now lodged himfelf with¬ 
in his Channel. Here the Trojans defery a fudden Cloud condenfed in Wreaths 
of blackening Dull, and Darknefs riftng on the Plains. CSicos firft from the 
oppofrte Rampart calls forth: What numerous Bands, 0 Citizens, are hither 
rolling in d black Cloud of Dud ? Quick bring ArmB, give me Darts, mount 
the Walls; halls, the Foe is at hand. With loud Outcry the Trojans block 
themfelves up within all theirGates, and man theWalls. For thus /Eneas moll 
acccmplifhtd in Arms at departing had ordered : That, if any Chance o/Warln 
the Interim ftrould befal, they would not venture to fet their Army in Array, 
nor trull to the Field ; only guard their Camp and Walls fecured by a Rampart. 
Therefore, tho’ Shame and Indignation prompt them to engage, yet they barri¬ 
cade their Gates againft the Foe, execute the Orders of their Chief, and in Arms 
expsdt the Enemy within their hollow Turrets. . ’ 


NOTES, 

36. Globa 1. A Troop or Multitude, as I in EngHJS, Thus RE ltd, Par all ft Lf, Boot: 

Title 409. The Word is the fame Way ufed [II, tis, 

Hitt 
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5 ws«j stt aztcvclam pnr~ 
crjerct is'dam egaen, efl cs- 
mitatss sngicti ItSix tqsdlua, 
ft impreoiflil adt$ Ur hi j yuan 
Thraaux tqm a-bis acculis per- 
tet, asrtajut gaUa rubra crif- 
ta tegit. 0 ju-visrs, nquis vef- 
tnim oft, qui pnmus iiruct in 
bspcm mttmm ? En, eft, et in- 
ttrpwjaadvm, miuit iUttd in 
cares, qaafi prmcipium pugr.ee $ 
et erduas isfert frfe casp>c. Sect: 
excipjazt emu cUnrsre, fequun- 
tsrqse berrijetn /remits: mi- 
rtnssr intrtia cs rda Taaum, 
viros non dire ft a quo tempo, 
*99 ferre arma cbvia j fed fa- 
we cafira. Tarnui tutbidut 
isfiret mures hue atqse hue rqso, 
quaritjae aditem per ttvia Ioca. 
Ac vtluti lupus in/Jiatas pl-no 
eviti, ana /remit cd esubt, 
ferpejfux vertex et imbux, fufer 
wttdid s-j 8 i ; agr.t, tun Jab 
met ribas, exacost ix fat am: Me 
lupus esjpa a impetus ird 


Turmis, tit antevolans tardum prrecelferat 
agmen, 

Viginti lectis equitum comitatus, et urbi 
Improvifus adeft ; maculis quem Thiacius albis 
Pcrtat equuf, criflaque tegit galea aurea rubra. 
Ecquis erit mecum, juvenes, qui primus in hof- 
tern ? n 

En, ait, et jaculum intorquens emittit in auras, 
Principium pugnse; et campo fefe arduus inlert, 
Clamore excipiunt focii, fremituque fequuntur 
Horrifono : Teucrum mirantur inertia corda, 
Non squo dare fe campo, non obvia ferie 56 
Armaviros; fed caflra lovexe. Huctuibidusai- 
que hue 

Luftrat equo muros, aditumque per avia quaerit. 
Ac veluti pleno lupus infidiatus ovili, 

Cum fremit ad caulas, ventos perpefius et im- 
bres ' bo 

Nocte fuper media ; tuti fub.matribus agni 
Baiatum exercent: ille afper, et improbus ira 


TRANSLATION. 

Tarnns, flying out before, had got the Start of his tardy Army, accompanied 
with twenty chofen Horfe, and unexpeSed comes upon th^City ; whom bean 
a Thracian Steed mar-fri with white Spots, and a golden Helmet with Crimfon 
Creft defends. Which of you, gallant Youths, full will join me to attack the 
Foe? See here, he cries, and brandifbing his Javelin, let it fly into the Air, the 
Prelude of the Fight; and in Form majeftic rufhes to the Field. With Shouts 
bis Friends fecond tit Motion, and follow with dreadful blullering Din : They 
wonder at the Faint-heartednefs of the Trojans, that they venture not themfeivts 
in the equal Field, nor oppofe Arms to Arms ; but lie loitering in their Camp. 
He, turbulent nxitb Ire, hither and thither on his fierce Steed furveys the W.ails, 
and by every pathlefs Pafs explores Accefs. As when a Wolf in Ambulh fora 
full Cott of Sheep lies growling at the Folds, enduring Winds and Rains at th 
Hour c/'Midnight; under their Dams the Lambkins in Safety bleat: He, fierce 
•and felonious with Ire, rages again!! the abfent Prey j his ravenous Hunger by 


NOTES, 


Ban rated a Ckbe tffiery Seraphim inked, 
52. jacuha ietcryoene. This is an Allu- 
Eon to the Reman Ceremony of throwing a 
JaveEn into the Enemy’s Territory as a Signal 
of War. This Cuftom is particnl.rly de'enbed 
by Livy, Lib. I, 32. Sjeror.dryue pan major 
esteem, tpd aieratt, en tasdtm [eettsteaes ibae, 
beutem trot cesjenfs fieri fokeeees ; eei ftcitlie bat- 
tarn ferror am, aeet Jargerineam preeuflam ad fine 
ttreemferret, et, nos miner Iribitr fuberHue pra- 
[estibru, decent , See. Then follow! tl^Jorm 
of declaring War. To which he adtiflM rebi 
dixejfet, bafiam is fete tea am tmttebif Btc 


tarn rsodo helium indiflsen ; mnrr.que earn pfitei 
jccepteeenl. 

57. Cefira favtre . Cheriih or hog their 
Tents, ao oppiobrious Expreflion, being a Me¬ 
taphor borrowed front timorous Mo-her*, that 
hug their Children, and clap them chile 10 
their Bjfcms, when apprehenflve of 1 heir being 
in Danger, in ihis Sente it is ufed, Gcor, 
IV. 56. 

—-Free r.efcio tpeta dulcrdhe lend 

Prcgeaiem nidsfpue f&vent. 

6 t. hfrtj-eee, That has no Honelly, nil- 
laimise, 



Lib. Bt. P. Virg. Mar. /Eneidos. 

SjEvit in abfentes; collegia fatigat edendi 
Ex longo rabies, et ficcae fanguine fauces. 

Haud aliter Rutulo, muros et caftra tuenti, 65 
Ignefcunt irre ; et duris dolor o/Iibus ardet, 

Qua tentet ratione aditus, et qua via claufos 
Excutiat Teucros vallo, atque efFundat in tequor. 

Claffem, qux lateri caftrorum adjunch latebar, 

Asgeribus feptam circum et fluviaiibus undis, 70 

Invadit; fociofque incendia pofcit ovantes : 

Atque manum pinu flagranti fervidus implet, 

Turn vero incumbunt: urget prrefentia Turni, 

Atque omnis facibus pubes accingituratris. 

Diripuere focos: piceuin fert fumida lumen 75 
7'teda, et commift.im Vulcanus ad aftra favillam. 

Quis Deus, 6 Mufse, tam faeva incendia Teu- 
cris 

Avcrtit ? tantos ratibus quis depulit ignes ? 

, Dicite. Prifca fides faflo, fed fama pcrennis. 

Tempore quo primum Phrygia formabat in 
Ida - 80 

/Eneas claflem, et pelagi petere alta parabat; 


fai/it \ in ebftntcs} rabies cdtt.di 
collegia ex fongo icrnpnrc fatigat 
cum, ei fauces ficcec fanguin'i, 
Haud aliltr ira ignefcunt Iiuluh 
tuenti mures <t cufta j <rf color 

ardet duris ojjbusy qua rations 
tentet a'ditus, et qua ratione via 
aliqua excutiat Ttucros cbufot 
vailo, atque. ejfundot eos in a* 
quor, Invadit ciajjtm , qua la - 
tcbat adjunBa lateri caftorum t 
circurrjeptom agger;but et fluvt- 
bltbus undis $ p''fcifque cvanlei 
jocios iuc'ndja i atque fervidus 
implet manum jlagranti pinu* 
Tam veto ilii incumbunt: pm- 
jentia 7urni urget fo?, atqili 
omnis pubes accingitur atris fa¬ 
cibus, Diripuere focos: fumida 
tesda fert piccum lumen , et Vul- 
canus fert commixtam favillam 
ad flfta. 

0 iMi/fm, quis Deus avertlt 
tam fava incendia Teucris r quit 
detulit font os igr.es ratibus ? Di¬ 
cite. Eft prifca fides faQo i Jed 
fama ejns eft pertnnis. 

Quo tempore primum JEntxt 


formabat claffem in Pbrygid Ida, et parabat petere alta fpaiia pclogi 


translation. 

length of Time contrafted, and his blood-thirfly Jaws pinch him incefTantly. 
Juit fo the Rutulian’s Anger kindles, while he views the Walls and Camps 
and within the hard Bones his Anguiih burns, exploring by ivhat Means he may 
tempt Accefs, and how force the inclofed Trojans from their inrrenchment, and 
pour them forth into the Plain. Their Fleet, which to the Side of their Camp 
adjoining lay concealed, fenced around with Ramparts, and the Streams of the 
River, he affails j loudly calls for Flames from bis Followers joyous to obey: 
And ardent fills his Hand with a blazing Pine. Then indeed theyexert tbem- 
felves ftrenuoufly: The Prefence of Turnus urges them on, and the whole 
Youth are armed with black Torches. They plundered the Hearths; The 
fmoky Brand fends up a pitchy Light, and the fiery Element darts the inter¬ 
mingled Sparkles to the Stars. 

Ye Mufes, fay what God averted from the Trojans fo fierce a Conflagration ? 
Who from the Ships repelled fuch difaftrous Flames? Ancient is the Tellimony 
of the Faft, but immortal is its Fame. 

What Time ASneas firft formed his Fleet on Phrygian Ida, and prepared to 
launch into the Deep ; Berecynthia berfvlf, the Mother of the Gods, is faid to 


NOTtS. 


tamons, mifehievous. 

7-- Socicfque incendia pofcit. There is no 
Cceafion here for Serviud. Hyfieroproteron j 
for pofcit iremdia is, or charges them to tofe 
V«L,II, 


the Flames, and afiift in burning the Ships with 

* Fecit, Th* Watch-fires mentioned a» 

hover 

T 90. Solvt. 


T 



Virg. Mar.' .&ne rDcre.' Lib. YA 

Ipfa Deum fertur genetrix Berecynthia magnum 
Vocibus his affata Jovem: Da, nate, petenti, 
Quod tua cara parens domito te pofcit Olympo. 
Pinea ftlva mihi multos diledta per annos,. 85 
Lucus in arce fuit fumma, quo faera ferebant, 
Nigranti picea, trabibufque obfcurus acernis; 

Has ego Dardanio juveni, cum claffisegeret, 
Lteta dedi: nunc follicitam timor anxius urget. 
Solve metus, atque hoc precibus fine poffe par 
rentem ;• _ 90 

Ne curfu quaiTats ullo r neu turbine venti 
Vincantur : profit noftris in montibus ortas. 

Filius huic contra, torquet qui fidera mundi: 

O genetrix, quo fata vocas?; aut quid.petis iftis? 
Mortali-ne manu fadte immortale carin* 95 
Fas habeant ?' certufque incerta pericula luftret 
iEneas ?; cui tanta Deo permiffa poteftas ? 

Imo, ubi defun£l® finem portufque tenebunt 
Aufonios, olim quaecunque evaferit undis, 
Dardaniumque ducem Laurentia vexerit arva ; 
Mortaiem eripiam formam, magnique jubebo 101 
.. . TEquoris efle Deas : qualis Nerei'a Doto, 

Dhdaniza jim’zi Li-jr'ntia cmytrifiaa mirtalm fuv.aa huic, juhtkfii has r/c Dui. 
isagei tcquerii f quaiss Nertuf Dito,.. 
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Berecy-tkla Cjb:’e ://■?, g l7:i ~ 
trix Dtua, fertur ctTe affata 
T7.7*ZUV1 y^:rz h'n vctibus S 

r.atty 1 ia TXilhi peiesti, quzd tux 
cart parens fsfat te, 0 ynpo do¬ 
mito. Fuit pi eta ft ha diltBa 
tr.ihiper rallies ar.r.zs, fuit Utut 
is fusuxdarce, quo ferciar.t fi¬ 
eri, cbfurus rigrarji picca a- 
ccrr.ifaue trabibus j ego lata de¬ 
di bus arctics Dardardo juvesi, 
cuts egtuz clefftsz r.uzc anxiui 
timer urget me fillicit in. Sofa 
zeros Kit us } atque fst parent an 
faffs kx pneibus ; m naves r vin- 
eartur quaffatee sib curfu, neu 
turbine vents : profs ii szs efle 
cuas in nofris myntibus, Contra 
flint, qui torquet fiera mur.di, 
ait huic: t genetrix. quo vtcat 
fata ? cut quid puis if it v:r- 
faiS ? Corir.eS st fa3a , mortals 
menu babe ant iessr.ortjle fas ? 
uSneafque certus lufret ir.ctrta 
pericula ? cui Deo eft tanta po- 
Itftas permiffa ? Irrlo, ubi de- 
fanfice iis periculis tattbur.t f - 
T.tvt Aijonisjqu! pjTlus, quacun 
que olim tvsjerit undis, vexerit 


TRANSLATION. 

have befooke great Jove in thefe Words: At my Requeft, O Son, bellow what 
thy dear Parent from thee craves, now that Olympus is to thy Power fubdued: 
On a lofty Mountain flood a pir.y Wood by me many Years beloved, embowered 
with gloomy Firs, and the Maples fhady Eoughr, whither they brought mefa- 
cred Offerings; thefe Trees 1 with Pieafure gave to the young Trojan Has, 
■.when he wanted a Fleet: Now anxious Dread on'theirJcconntpteSks my un¬ 
quiet Mind. Loofe my Fears, and let a Parent by her Prayers obtain, that by 
no Voyage fliattered, nor by whirling Blaft of Wind they be fubdued : Let it 
.avail them that from our Mountains they 1’prung. ‘//ras to her in Reply her Son, 
-who rolls the Stars of the cclejlial World: Whither, my Parent-^/*/;, ait 
thon urging Deftiny ? Or what is thy Aim in this Requeft? Shall Veffels built 
by mortal Hands an immortal Privilege enjoy; and iEneas, infured of Safely, 
ran the Round of dubious Perils ? In what God is fo great Power lodged ! Nay 
rather, when having finiCbed their defined Courfe, they lhall reach the Goal and 
the Aofonian Ports, which ever of them hereafter lhall have efcaped the Wave:, 
and carried.the Dardanian Chief to the Territories of Laorentum, I will dived 
them of their mortal Form, and command them to be Goddeffes of the fpacious 
Ocean: Such as Nereus’s Daughter Doto, and Galatea, cut with their Brealb 


NOTES. 

a;. Sihe rzrtiit fa: is ronjiscej it a Yoke in which one is bound. 

10 6 , Aaea> 
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Et Galatea fecant fpumantem pe£lore pontum. 
Dixerat: idque ratum, Stygii per flumina fratris, 
Per pice torrentes atraque voragine ripas, 105 

Anrtuit; et totum nutu trefnefecit Olympum. 

Ergo aderat prothiffa dies, et tempora Parcs 
Dabita complerant j cum Tumi injuria matrem 
Admomiit facriS ratibus depellere tsedas. 

Hie primtim nova lux oculis effulfit, et in¬ 
gens ixo 

Vilus ab Aurora coelum tranfeurrere nimbus, 
IdsiqUe chori: turn vox horrenda per auras 
Excidit, et Troum Rutulorumque agmina com- 
plot: 

Ne trepidate meas, Teucri, defendtere naves. 
Neve armate manus: maria ante exurere Tur- 


no, 115 

Qiiiim facras, dabitur, pinus. Vos ite foltita, 
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et Gale tea fecant fpumanten 
pontum peflorr. Jupiter dixe¬ 
rat: annuitant id efle ratum, 
per ftumma Stygii fratris, per 
ripas torrentes pice aitdque -vo- 
ragine j et trtmefecit totum 0* 
lympum nutu . 

Ergo promijfa dies , aderat et 
Parcce compliant debita tempo- 
ra j turn injuria Turns admor.uit 
matrem Berecynthiam depellere 
tcedat fecrit ratibus . H'tc pri- 
mum nova lux effulfit Oculis, et 
ingens nimbus eft vifus tranfeur¬ 
rere caelum ab Aurora, Idaique 
ebon fimul; turn vox berrendd 
excidit per auras, et ccmplet eg* 
tnina Troum Rutulorumque t Ttu* 
Cri, ne trepidate defenders meas 
naves, ntve ornate veftras ma* 
nus : dabitur Turno txurire ma* 
ria antequdm has facras pinus 9 
Vos joluta ite , 


TRANSLATION. 

the foaming Deep. He faid : And in Sign of its being ratified by the Rivers of 
his Stygian Brother, by thofe Banks that roll with Torrents of Pitch and black 
Whirlpools, nods his Head ; and with that Nod made Heaven’s whole Frame 
to tremble. 

The promifed Day was therefore cOnie,and the Fates had filled up thedefttne 4 
Periods of Time j when this Outrage of Tnrnus called on the Mother of the 
Gods to repel tile Firebrands from her facred Ships. Here firft aii nnufual Light 
flafhed forth on the Eyes of the Trojans, arid from the Eaft a vaft refulgent 
Cloud was feen to (hoot athwart the Sky, and along with theGoddefs her Choirs 
ofPriefis: Then through the Air a tremendous Voice drops from above, ar.d 
fills the Hods of Trojans and Rutulians both : Be in no Hurry, ye Trojans, to 
protefl my Ships, nor arm yofar Hands: Sooner to Turnns it (hall be given to 
burn up the Seas than thofe facred Pirtes. Glide on novo at your Liberty, glids; 


NOTES. 


106. Anntiit ; it tetuh nutu trim fecit Olykfum, 
In Imitation of Homtr, 11.1. 

H* xac xvatimK &c. 

He fpM, and awful bends bit fable Bretts 
Shakes bit ombrofal Curls , and gives ibt 
Nod j 

The Stamp of Pate, and SahHioh of the God. 

Pope’a Iliad. 

So that anntiit here is to be takea in Itfi ftrift 
primary Senfe j He gave bis Nod, the awful 
■Sanftion of his Willi 

no. HiCprimim, This implies that Cybtle 


had formerly been uriknown in Italy, flow made 
her miraculous Appearance for the firft Time ;rt 
Behalf Qf the Trojant, and henceforth fixed her 
Refidence in that Country. 

111. Nimbus* A bright Cloud, or Cloud 
ofQlory, the Vehicle of theCoddeftj ziJEtttj 
II.616. 

—- Nimho effulgent, tt Gorgone Java, 

fpiakirig of Polios, 

112. Idaique chori. The Idat Daffyli, Cy* 
belts Minifters, who in that Cloud were feea 
tinkling their brazen Cymbals around Cybele . 

'* » X3I. Ptrutfi 
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Dr* ftfyj-zarix Dto- Ite ? De* pelagi: Genetrix jubet. 

ramja^vid. Et ccnr.nubqjat- 

qaz fuppzS ahnrr.pur.t fan .t/iu- n , 1 Jf - 


Lib. IX.. 

Ec fua quce- 


cah np'.s, pttuz'que im 

TO % TuOrh fUmcTfit noth Delphi- 

rum. Btr.ct&tdaH'^rabu'afa' 
ties, rr.itchile TJcrS jpn :, rcH^xX 
fa ftruttturqut fnniSy qust Ora¬ 
te? trcrtS trios f.tlexarA ad li¬ 
ters. Rutuli chjispvere ar.iais 5 
fflrjfap’j j ipfe eft" csv terr it us c~ 
qzit 1st bat. tt cTXT.is- Tibsri- 
n?, foita*s rauca, caaSa’str, rt— 
zxcc’pe pfdem cb alto man. 

At fiJaria son cejfi: audeci 
Sams j tbEit or.}Tr.:s fuonim 
dsBis -litre, atoie ircrepjt KS 
vltrCj bsc Ktrfira ptturt 7t0- 

jests j Jupilt* spfs tripwt left - 
tars auxslsaa bn j ass txfp*Bar.t 
tela sec Rut ales igr-is. Ergo 
atari* font tnvia Itatrit, tic 
eft iis all a fpts fujo j altera 
firs Tfum t fi adesta j autm 
terra eft in sofiris assifos : ha¬ 
lo ger.tes ferurt tot ir.i'Iio ctrr.a* 
Far’alia rtffzr.fa De-r^rr., fi 
Bbrjgrs jaSant qua pro; fa ter - 
Teas au ziL 


qU£ , * 
Contmuo'puppeS abrumpunt'vincula 

Pflphinumque ffiodo^jemeifo aequora roilris 
Ima peaunt. .^inc v'jrgifieJb, arirabile* mon- 
frritm,. £>o 

Reddunt fe totidem-facies, pontnque feruntur,- 
Quot prius atrattfe fteterant^id. litora prorm. 
Obftnpuere animis Rutuli; conterritus ipfe 
Tuibatis Mefiapus equis; cundlatur et amn» 
Rauca fonans, revocaique pedem Tibetinus ab 
alto. 125. 

At non audaci ceffit f.ducia Tumo ; 

Uitfo animos collie didlis, atque increpat ultro: 
Trojanos hsc monftra petunt; his J'upiter ipfe 
Auxiiium folitum eripuit; non-tela, nec ignes 
Exipe&ant Rutulbs-. Ergo maria invia Teu- 
cris, 130 

Nec fpes alia fbgtererum pars altera ademta eit; 
Terra autem in manibus nolkis: tot millia 
gentes 

A-rma ferunt Italre. Nil me fatalia terrent, 

Si qua Phryges prae fe jafiant re fp an fa Deorum. 


TRANSLATION,. 

ye on, Goddeffes of the Main : The Parent of the Gods commands:. And' forth*', 
with from the Banks the Ships break each away her Hauliers, and Dolphin-liker' 
diving with their Beaks plunge to the Bottom of the Sea. Thence, wonderous. 
Prodigy, fo many Virgin-forms rife up, and ride along the Main, as Ships nt-ith 
brazen Prows had before been ranged on the Shore. The Rurulians-ftood allo- 
niihed in their Minds ; Meflapus himfelf, unable to check his ftartling Steeds, is 
feized with Conflernationthe, River too makes a Paufe, refounding hoarfe, 
and Tiberinus recalls his-Current from the Deep. 

But the Confidence of daring Turnus abated no:-, he briikly raifes their Spirits- 
with his Words, and briikly chides their Fean: Again!! the Trojans thefe Por¬ 
tents are aimed; from them even Jove himfelf hath withdrawn his- wonted Aid ; 
their Ships wait not the Darts nor Fires of the Rutuiians. Therefore the Seas 
are inacceGiie to the Trojans, nor have they any Hopes of efcapinp. by Flight; 
from one Half of the Globe they are cut off, and rheLand, tht other Half is in 
our Hands: So many armed Thoufands the Italian Nations bring./o our Aid. To 
me the fatal Refpoafes of the Gods r whatever they are to- which- the- Phrygians 


NOTES. 


IJT. Rcrsm partakers. Karat In his Note | 
tsyUtns this ef the terre^neotu Globe-in gecc- J 


ral 5 tut the following Words,- terra- autem iff- 
7 *OBibv 1 aofiris, plainly icftii&it to the Ocean. 

lijo, St& 



Lib. IX. P. Virg. Mar. ASneidos. 

Sat Fatis Venerique datum, tetigere quod ar- 
va . 135 

Fertilis Aufonis Troes. Sunt et mea contra 
Fata mihi, ferro fceleratam exfcirulere gentem, 

Conjuge praerepta; nee loins tangit Atiidas 
Me dolor, folifque licet capere arma Mycenis. 

Sed periifte femel fatis eft : peccare fuilT-t 44-0 
Ante, fatis, penitus modi) non genus omne pe- 
rofos 

Fcmineum. Quibus H;ec medii fklucia vatii, 

Fnfi'arumque mora;, lethi difcrimina parva, 

Dant ammos i an non viderunt nidenia Trojre 
Neptuni fabricata manu conftdere in ignes ? 145 
Sed vos, 6 lecti, ferro quis feindere vallum 
Apparatj v et inecum invadit trepidantia caftra ? 

Non armis mihi Vulcani, non mille carinis 
Eft opus inTeucios. Addant fc protinus omnes 
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Sat eft datum Fatis Ven»r>quiy 
quod Trots tetigere art*a firnlit 
Aufonia. Ft funt mibi mea fa¬ 
ta contra ilia,' ex fa nitre fede¬ 
ral am gentem ferro, conjuge pra - 
rep'a mihi j r.ec ifie dolor tangit 
■Atridos fobs, licetgue Mycmh 
joiis cap ere anna. 6 ed dicentur, 
eft ;a'n eos perttffe fmd.t fuiffet 


faih peccare ante, non modi pe- 

■TUtus eife ptrofet omne felKinfum 
genus Hi jquibut bttc fducstt 
Kedts va'di, morecque foffatumy 
pxr-va difcrimina /erbi, dant a- 
Turnup an non viderunt wceni* 
Trojee, fabricata manu Neptuni , 
confident in Ignes ? jtd vos, o 
le&i viri, quis v^fttum apparat 
feindere vallum ferro t et- invadit 
trepidantia caftra mecum? Nan 
eft opus mihi armis Vulcar.i , non 
■rxiile carinis m TestCW* Brati- 
ones oaneif 


TRANSLATION. 

pretend, give no Concern. To the Faces-and Venus enough -is -given, -that tire 
Tiojms have reached the'Lands of fruitful Aufonia. I too on the*other Hand 
have my Defliny, to extirpate with the Sword the accurfed Race, being robbed' 
by them of mv promiftd Spoufe ; nor is it only the Sons of Atreus whom the- 
•painful Senfe of that Indignity moves, nor to My cense alone is Licence given to 
take up Arms in fitch a Cattle, But perhaps it is enougn that they fell oncei 
Dwbtkfs had they thought it enough to commit the fame Crime but once- before* 
had they, infiead of committing Rapes, conceived almoft a total Averfion to the 
whole Race o f Women. They whom this Confidence in their intervening 
Rampart, whom the temporary Defence of their Trenches, narrow Partitions 
■that fernn them from Death, infpire with fo much Courage ; have they not feen 
the Walls of Troy, built by the Hand of Neptune, fink down in Flames ? But 
fay , ye felefi Warriors, who prepares to ftorm the Rampart Sword in Hand, 
and with me invades their difordered Camp? To me there is no need of divine 
Armour, nor of a thoufand Ships againft the Trojans* Let all the Tufcans this 


NOTES* 


140. S/dferiiJfe. Other Copies read/; but, 
V/hich ever Reading we choofe, I conceive there 
ought to be no Q^eftion At eft, as Kudus has it 5 
for ic is a fuppoled Objrdlion, to which peccare 
fejftt, &c, js the Anfwer. Anri here I can¬ 
not do better than tranferibe the N**te on this 
Paffjgc in the Pario'Um Edition ; Reruns, dicent 
Trajonij ft luifje jtm Helena rap'urn- Rrfpots - 
del: deftiffent tfgo peccare: dtdtctffer.t ed-jje po¬ 
lios feminas om-.es, quam vel utam repers: quod 
quia in Lavitua faciunt , iitrum pceant. Ex 
quo cdligitur, quoins ptccatennt , total eos pe * 
r’.re dtbtre. 

14Z. Quibus bac fiducia. The Meaning-is, 


neither let them prefume on their Ramparts anti 
Fortifies, that theie will fave them from fated 
Vengeance, fince their Treachery was punifiied 
befi re, when they were guarded by a much 
ft'Onger Munition, even by thofe Walls which 
were built by a God. 

142. Medii. Uet-ween them and us. 

*47. Trepidantia caftra. In hurrying Ter¬ 
ror and Confternation, now that JEneas is ab- 
fe-.t. 

148. Non armis Vu'cani, Tumus here feta 
himfelf above Acbiiles, who was ciad in divine 
Armour ag.-inft the Trojans, 

T 3 


l&c,.Mxpit 





Etrujci aidant fe fdioi ill'll: r.e 
f'rr-jrr tmtOrJS <t intrtsa furta 
Badai-.i, cufcdibss fxmnur cr- 
cU czfi i ^ fczc cccAraar fa cefcrf 
firm <Ttui $ «£ ctrtsm ocbis dr- 
tvcfiare jsa^ci coroni igri ftfSart 
/atf. Farj Qt £>aci tfft 

rap fibi asm Dacsis ct PcbfgJ 
fubiy quis HiStr dtfiuiit in de- 
('mum cneesi. Xfsrc ad:b, tpo - 
in ok ms&tr part did eft aSc % 
quad ftsperefa vid , Uttt frofj- 
rate ccrpvs rebut fffi** bens, ct 
pirjii fper&o page its. Iaterea 
Curj dotur Mejfap* tkfidsre pr. 
in exeuHit •a'-pbaz ti cingert 
I extaaJUmadt. Bit Upon Ru- 
tuh iuot dehSi, jai jet-vtat mu- 
rss tdliit ; afi ctzur.i j^-vetus, 
purpura crijris , csnfdqu: aaw, 
yyirusJstr libs guemfiS : difsur - 
rest, vorisziyus vtas } fujsjut 
p* be*bur. indulgcct vino, ct 
oersuzt octant craicras. Jgcii 
CsVuurt ; c-jfiidij duch injmr.tr: 
tsoEtm luds. ‘Tran prefpeaar.t 
fez: - vslh f-per, ct zcr.ir.t aha 
rnurcrum arms ; f.t: nan tref idi 
faaidict crphrazt pzrtat ; 
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Etrufci focios : tenebras et inertia furta 150 
Palladii, saefis fummae cuftodibus arcis, 

Ne timeant; nec equi caeca condemur in alvo; 
Luce palam certum eft igni circundare mtiros. 
Haud fibi cum Danais rem, faxo, et pube Pe- 
lafga 

Efle putent, decimum quos diftulit Hector in 
annum. I5S 

Nunc adeo, melior quoniam pars adta diei, 

Quod fupereft, laeti bene geftis corpora rebus 
Procurare, viri, et pugnam fperate parali. 

Interea vigilum excubiis obfidere portas 
Cura datur Meffapo, et mcenia cingere flam- 
mis. ibo 

Bis feptem Rutuli, muros qui milite fer^nt, 
Deiccti; aft illos centeni quemque fequuntur 
Purpurei criftis juvenes, auroque coruici: 
D:fcurrunt, variantque vices, fufique per herbam 
Indulgent vino, et vertunt crateras ahenos. 165 
Colfucent ignes; noftem cuftodia ducit 
Infomnem iudo. 

Hzc fuper e vallo profpedant Troes, et armis 
Alta tenent; nec non ttepidi formidine poitas 


TRANSLATION. 

Infract join themfelves to them in Alliance: They need not fear that w 1 will 
tais Advantage of the Night, and repeat the daltardly Theft of the Palladium, 
flaying the Guards of Minerva's lofty Tower; nor will we, like Cowards, hide 
ourfelves in the dark Womb of the Trojan Horfe j we are refolved openly by 
Day to beleaguer their Walls with Fire. I fhall make them fenfible that they 
isave no: to do with Greeks and Argive Striplings, whom Heflor kept at Bay 
tiil the renth Year. Now then, fince .the better Part of the Day is pall, for 
nvhatTemains, toy valiant Men, as Things have thus far focceeded well, chear- 
fully refreflj your Bbdies.and prepared e.xpefl the Fight. Mean while to Melfa- 
pus is affigned the Charge to befet their Gates with Centineb, and inclofe their 
Ramparts with beaming Fires. Twice feven Rutulians are chofen out to guard 
the Walls; and thofe followed each by an hundred Youths,' Waving their 
Purple Plumes, and glittering with Gold, ground the IValls they patrole, and 
mount the Guard bv Turns, and by Tims llretched 3long the Grafs they indulge 
the Wine, and quaff the brazen Bowls. The Fires together (hine ; in Play the 
Watches fpend the fieeplefs Night. Thefe Scenes the Trojans above from the 
Rampart fervey, and in Arms guard their high Polls; their Gates too in hurry- 


NOTES. 

t5o. B?xr.:a drgtrt Jiur.ms, r. t. To cn- | ftould filly out upon them DBobftfved, or ^ 
corapa-s ins WaJs witfi Watch-htcs, fo give | Dtfnair quit'the City. 
ihzvi Li* hi io iht Night* lime, ieft the Eacmj ] ’1&4-; Variant out vices t i. e, Vices fadesam* 

- * * * - • " jjq;'B ontijqrt 
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-Explorant; pontefque et propugnacula jungunt; 
Tela gerunt. Inftant Mneftheus acqrque Se- 
reftus: 

Quos pater iEneaf, fi quando adverfa voearent, 
Redtores juvenum, et rerum dedit effe magiftros. 
Omnis per muroslegio fortita periclum 
JSxcubat, exercetque vices, quod cuique tuendum 

eft. 175 

Nifus erat ports cuftos acerrimus armis 
Hyrtacides; comitcm /Eneas quern miferat Ida 
Venatrix, jaculo celerem, levibufque fagittis : 

Et juxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
Non fuit /Eneadum, Trojana nec induit ar- 
ma; 180 

Ora pue| prima fignans intonfa juventa. 

His amor unus erat, pariterque in bella ruebant: 
Turn quoque communi portam ftatione tenebant. 
Nifus ait, Dine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryalc ? an fua cuique Deus fit dira cupido ? 
Aut pugnam, aut aliquid jamdudum invadere 
magnum 186 


279 


junguntque pontes et propugnacu¬ 
la j gerunt tela. Mnefibeus a- 
cerque Serefus infant: quos fa* 
ter juntas dedit rffit reileretju- 
venum et mogiflros rer urn, fi 
'quando adverfa mtartnt, Omnis 
legio, firtita pericu'um, excubat 
per murot, exercetque vices ic- 
cundura id, quod ffl cuique tuert - 
dum. 

Nifat Hyrtacides trot cufiol 
porta, acerrimus armis j qutm 

Ida venatrix mftrat comitem M- 
rea, celerem jaculo levibufque 
fagittis. Et juxta cum comes 
Euryaluij quo non fuit alter JE- 
r.eadcrum pulchrior, nec induit 
Trojana anna j puer fignans is- 
tenfa ora prima juventa. Erat 
bis unus am-jr, pariterque rue- 
bant in bella: tunc quoque tent - 
bant portam communi fiatior.e . 
Nifus ait, Euryalc , Dine ad- 
do r.t bunc ardorem mentibus f an 
fua dira cupido fit Deus cuique ? 
jjtitdudum mens 0git at mot in¬ 
vadere cut pugnam', aut aliquid 
magnum 5 


TRANSLATION, 

ing Conflernation they flriftly watch, and with Bridges join the Bulwarks: 
They (land to their Aims. Mneftheus and fierce Serellus urge them on : Whom 
Father /Eneas appointed Directors of the youthful Bands, and Managers of Af¬ 
fairs, if at any Time crofs Accidents Ihould call them. The whole Legion hav¬ 
ing (hared the Danger, by Lot keep guard along the Walls, and perform the al¬ 
ternate Duties of tie Pojl which each has afligned him to maintain. . 

Nifus., the Son of Hyrtacus, in Arms moll fierce, flood Centinel of the Gate ; 
whom Jda, famed for Hunting, fent the Attendant of /Eneas, nimble at the 
Javelin and fleet Arrow : And by his Side his Companion Euryalus, than .whom 
of all the Sons of /Eneas none was more comely, and none more graceful wore 
the Arms of Troy ; a mere Boy, whofe Cheeks were itreaked with the firll 
Bloom of Youth. Their Love, their Souls were one, and with equal Eagtrnefs 
they rufhed to the War: Then too they were polled in common to guard the Gate. 
Nifus fays, Do theGods, Euryalus, this Ardour into our Minds infufe ? Or is each 
.one’s predominant inclination hi; God i Long has my Mind been infligating me 


li 0 T H S, 


770, Pontefque et propugnacula jungunt. i. e. 
fiungunt propugnacula pontibus: They laid Bridges 
of Communication, whereon to run ft cm one Tower 
to another » 

175. Exercetque vices, quid cuique tuendum 


tfi. The ConflrufHon is, exircet vices fecundum 
id quod, &c. 

185. Dira. Here is the fame as magic or 
vcbmeni, 

t 4 


J92. Fcpit- 
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%u ,j 9 r.r.ur.ti fm£i Mens agitat mihi; nec placida con ten ta quieta 

Cerr.it) ques fduda rerun: ba- * 

beat Rutu.'cs: hsina zsicar.i ra- _ * . . . ri • 

rai ftecubuerc fo!uti /b« V x- i-ernis, quns Kutulos nabeat hducia rerum; 
*=?«; ixa flat Uii < Pcrr, Lumina rara micant; fcmno vinoque foluti 
fircipijutiduhHB, it p rocu h uere ; filent late loca. Percipe porro iqo 

Unit! naze fwga: asimi, Oca- _ , . . r r ? 

tiphfr* patrctot) ( x. duoitem, et (\nx nunc ammo fententia 

fe(cunt jr.ntax crdri ; ttrsfque • /ur£*?lt. 


fy57 rrpzttez! ZVta, St 
frceitiust fs daturos ea f.v;, 

< 7 -'^’ ff/r» 5 (r-c fa~i fa 3 i ef 

j<x err bi) vidtcr pzffe rtf trite 
•riant cd m r ss ;t Pa'hr.tea tae¬ 
nia fjb i11) tertuh, Eurychs 
cbfuguit. pzrcvfits mngro cave 
iaudu fs^ f:mul aifciur ardtntea 
atnirjni i:i verb s s bitar, A7- 
Je, fugijn* adjusters v.e Jcruvs 
libi in fuzzr.s rtb l-j / trfffsw i: 
five: in /ante per trail T tar, it a 
Incas %:r.:Z:r Cpb: ics effurius 
billis zrud-ai: tze fcbljium inter 
/I'gsltCZHt trrr;rtm ic.l 3 rt.au' 
Hrzjtt: m: gefpt fait 1 tecum, jg* 
cuius ssagnjssoiss j£*tsz et 
exited fata. 


JEnean acciri omnes, popul ufque patrefque, 
Expofcunt; mittique viros qui certa repoitent. 

Si tibi, quae poico, proaiittunt; (nam mihi fafli 
Fama. fat eft) tumulo videor reperire Tub illo 
Pofle viam ad muros et mrcnia Paliantea. 196 
Obfrupuic iragno hudum perculfus amore 
Euryalus ; iimul his nrdentem affatur amicum: 
Mme igitur focium fummis adjungere rebus, 
Nife, fugis? Solum te in ranta pcricula mittam? 
Non ita me genitor fceilis afTuetus Opheltes 201 
Argolicum terrorem inter Trojatque labores 
Subiatum crudiit: nec tecum talia geffi, 
Magnamroum /Enean, et fata extrema fecutus. 


TRANSLATION, 

either to attempt the Fight, or fome great Enterprize; nor is content with peace¬ 
ful Red and InaSfna. You iee what Confidence in the State of their Affairs pof- 
feffes the Rutulians: Their Lights twinkle here and there ; diffolved in Sleep and 
'.Vine they have iaid them down ; the Places all around are huflied in Silence. 
Advert further to what my doubting Thoughts fugged, and to the Pqrpofe which 
now rifes in my Sou!. That ..Eneas Ihould be invited Home, all, both People 
and Princes, importunately crave; and that Mdfengers be difpatched to inform 
him of the. true State or our Affairs. If to thee they will promife what I de¬ 
mand (for to myfelf the Glory of tr.e Exploit is Reward enough) methinks lean 
find a Way under the Brow of yon Hill to the Walls and Fortifications of Pallan- 
reum. Earyalus, flung with violent Defire of Praife, flood aftoniflied ; at the 
fame Time he thus addreffes his ardent Friend: Do you then, Nifus, decline to 
join me your Companion in tbife high Eoterprizes: Shall I fend you away alone 
on fuen perilous Adventures r It was not thus my warlike Father Opheltes in- 
iiruQed me, bred up amidft the Alarms of Greece, and the Difallers of Troy: 
Nor have f afled fuch a cavrardly Parc in your Company, following the magnani¬ 
mous iEneas and his Fortune in all Extremities. This Soul, this Soul of'mine 


NOTE S. 


toi. Pnfnfjjprpttrtfqst. In AHuflon to the 
Senaa and Pzople, 

zcz. Jstv Trcjtzp; labora. This /hews that 
be n.aft hr yc been abitit the Age of ferenttea 
Vu.Jj Wanderings baring (even 


Years, and tlie 7rejar. War ten : So that he was 
juft arrived at wba; was the military Age-among 
the Remans, 

203 . Subiatum, This Word like wife all odea 
to the Reman Caftom of laying down the Child 



R. Virg. Mar. uEneidos. 


Lib IX. 

Eft hie, eft animus lucis contemtor, et ilium 205 
Qiii vita bene credat emi, quo tendis, honorem. 
Mil'us ad tiscc : Equidem de te nil tale verebar; 

Nec fas: non, ita me referat tibi magnus ovamein 
Jupiter, aut quicunque oculis base afpicit nequis. 
jJetl ft qdis (qus mulca vides difcriimne tali) 210 
Si qtiis in adverlum rapist calufve Deul've, 

Te luperefle velim : tua vita dignior atlas. 

Sit, qui me raptum pwgna, preciove redemtum. 
Mantlet hutno folita: aut, ft qua id fortuna vetabit, 
Ablenti ferat inferias, decoretque fepulcro ; 215 
Neu matri mifera: tanti fim caufa doloris. 

Qua: te fola, puer, multis e matribus aufa 
Prolequiiur, magni nee moenia curat Actftae. 

Hie autem : Caufas nequicquam nedis inanes, 

Nec mea jam mutata loco fententia cedtt. 220 
Acceleremus, ait. Vigiles ftmul excitat. Illi 
Succedunt, fervantque vices : ftatione relidla 
Iple comes Nifo graditur, regemque requirunt. 

Jit ho. Accekrtrrui) ait , Simul excitat vizi lei, 1 th fuccedunt, fe 
itur comes Nijo, requiruntque re gem. 


28 c 


Eft hie, ejl hie animal contemtor 
iucis, et qui credo t if am bono- 
rent, quo tendit, bene emi vita- 
Nifus refpondet ad bacs tqui - 
dem verebar nil tale de te , nec 
efr fat: non, ita magnus fupi- 
ter , aut quicunque D<*us afpicit 
bac aquis oculis, referat me o- 
vantan tibi, ut' dico vetutn, 
Sed fi quis f Ji quit cafufve Deuf • 
vt rej- at me in odverfum {qu<e 
vides multa tali dijcrimine) ve- 
lim te juperejfe: tua estas eft 
dignior Vila. Sit 'aliquis qui 
m^ndel me folita bumo, raptum 
puond, redtmtumve precis i aut , 
fi qua fortuna vetabit id, ferat 
in fir ias mihi ahftnti, decoretque 
jtpulcro $ neu fim caufa tanti do- 
lorit mifera matri, qua fola, 
aufa e multit matribus, prefiqui- 
tur te, puer, nec curat mania 
nngni / icefiee . Autem'ille tit : 
nequicquam neflis mams caufas, 
nec jam mea fententia mutata ce- 
ervantque vices : fiat ions rchfla, 


1 

TRANSLATION. 

contemns mere Life, and deems that Honour, to which you afpire, well bought, 
even at the Expence of Life itfelf. To this Nifus : Believe me I had no fuch 
Apprehenfions of you, nor have I Reafon. No, fo may great Jove, or whatever 
God with an equal Eye regards what we are about, return me to you triumphant. 
But i( any Chance (as many tuch you fee in Enterprizes of this hazardous Nature) 
or Deity hurry me on to adverfe Fate, ! could with that you furvived : Your Age 
hss a jufter Claim to Life. Let me leave a Friend behind to deyofir me in the 
Earth among the Dead, fnatched from the Field, or redeemed by Ranfom : Or 
if any Fortune (hall (land in the Way of this i»ba may pay.Funeral Obfequies to 
myablen tCorpfe, and honour me with an empty Tomb; nor let me be the 
Caufe of fuch deep Anguifh to thy wretched Mother, who, favourite Hoy, of 
many Mothers alone adventrous follows thee, nor minds the Jiateh Struflurcs of 
the great Aceftes. But he : In vain you weave thafe fruitlefs Remonflrances, 
nor is my Refolution now daggered in the lead. Let us difpatch, he fays. At 
the fame Time he awakes the Guard. They fucceed, and take their Turns of 
Duty: Then, having reiigned his Poll, he fets forward in Company with Nifus, 
and they feek the King together. 


NOTES. 


mfced upon the Ground as Toon a» horn, that 
the Father might take jt up, in Tuken of his 
owning the Child for his. 

*15. Decoretque fepulcro. With a Cenotaphy, 
V n <*s that mentioned /En III. $04. 

%\%, Mfenia Jjafi*- In Steely, where the 


timorous and infirm cf Kami's Retinue were 
left behind. 

22 r. Vigiles excitat, i. e. Awakes thofe 
who were to keep Watch in their Turn, as it 
obvious from the next Words, . 

223. Regem, i, e. Aftaniui, here called the 
King, 





P. Visg. Mar. ^E-neidos. 


Lib. &. 

.Con p;r <><mu Cactera per terras omnes animalia fomno 

ZTJ^ulT&u:. Laxabamcttras, etcorda oblita laborum. 52J 
um Tauria tt d'USt jcvain Ductores Teucrum prtmt et deiecta juventus, 
duidaa ra r/Hitjn i: j-jtenii re- Confiliiim fummis regni de rebus habebant; 

Quid facerent, quifve lEneae jam r.uncius diet. 
Srant longis adnixi haftis, et fcuta tenentes, 
Caftrorum et campi medio. Tum Mtfus et uni 
Euryalus, confeftim alacres admittisr-orant: 231 
Rem magnam, preciumque mots-: Tore. Primus 
lulus 

Accepir treptdos, ac Nifum dicere juffit. 

Tunc ftcHyrtacides: Audite 6 mentibus aequis, 
-Eneadae, neve hasc noftris fpccicntur ab annis, 
Qum ferimus. Rutuli fomno vinoque lepulti 2 
Conticuere : locum infidiis confpeximus ipfi, 
Qui patet in bivio portae, quae proxima porno. 
Interrupt! ignes, aterque ad ftdera fumus 
Erigitur. Si fortuna permittitis uti; 240 

Quantum /Enean ad moenia Pallantea, 

Mox hie cum fpoliis, ihgenti caede peracia, 
Affore cernetis: nee vos via fallit euntes ■, 


kss regtd ; quid facerent, quifve 
jaa tjfet ntmeius J&nue. Stint 
sdsixi isvgis hafiis, et (entries 
jexta taedio cafir cruet et catr.pi, 

Utm fiijus, et ur.c cum eo Eu- 
fyaktt, eluent crant oimitti con • 
jepimt ran tfle migrant, fore- 
-^ut predum mora. lulus pri- 

jetus aetepit cos irepidci, ac Jaf¬ 
fa Nijum dxcere rem- T**r Uyr- 
taciifri .ak f :: b ALntada r, cu- 
Aitl aquw mentibus, neve hat, 
gua ferimus, JpeSatur cb n:f- 
t*is eatiu Rutuli (txictere ft- 
jrjbi femes vtmoque : fl03 ipji cor:- 
fpetdmu* Ixurs infidiis, qui ps- 
tei in bins fort*, qua eft prtxi- 
asi ptrJa. Ignes font intorupti, 
ssxxqut fasts erigitur ad fJt- 
na. Si perwdtiitis 00 $ uti for- 
tuni j cernetis JE«ear., cvajStastt 
a nob's al Pillar.ten mtenia, 
bit afore bit cub fpobtt , tr.- 
£ozE LodspcnSii tzc zdofalut v:s tuntts $ 


TRANSLATION. | 

Ail Creatures elfe over the whole Earth with Sleep relaxed their Cares, and 
io8 their Toils in foxnt Oblivion : Wink the Trojan Chiefs and feleft Youth 
were holding Confutation about the important Concerns of the State; what they 
ought to do, or who thould be the Meifenger to .Eneas. Leaning on their long 
Spears they fland, wielding their Targets in the Center of the Camp and Plain. 
Then Nifss, and with him Euryaius, with prompt Alacrity beg to be admitted: 
That their BuEnefs was important, and compenfate the Delay and Intfm}- 
ttm tf iteir Counfeb. In this their Hurry and Trepidation liilus firft received 
them,and ordered Nifus to fpsak. Then thus Hyrtacides: Ye Sons of Eneas, lilten 
with unbiafled Minds, nor be rhefe Overtures we bring judged of by our Years. 
TheRutulians, buried in Sleep and Wine, have compofed themfelves to Reft: We 
ourfelves have feen 3 Place fit for our clandeit'ne Defign, that lies obvious in the 
two forked Way before the Gate, which is next the Sea. Their Fires are dying 
away, and a pitchy Smoke afeends to Heaven, if you give us leave to embrace 
the fortunate Occafion, you (hall foon fee Eneas, in quell of whom we go to the 
Walls of Padaattfunjhere prsfent with Spoils, after vallHavock made: Nor let 

NOTES. 


King, as in Book firth Ariaiee is Ailed Regina, 

gdsgase: Regina fed er-.tr. cs ft rat ilc amertm. 

- £ 39 . Interrupt ignts. Ait dying away, sf 
ifira iy Fits aad Surts, at appears from what 


follow?, Aterque ad fidera fumui eriailur ; th 
Fiante u now exdsgutjcej, and nothing but black 
Str.:l:e rivuur.s t 


544, Ptinvf* 



jb.IX* P. Virg. Mar. jEneidos. 

(vidimus obfcuris primam fub vallibus urbem 
Venatu affiduo, et totum cognovimus amnem. 

Hlc annis gravis, atque animi maturus Ale- 
thes: _ 246 

Di patrii, quorum Temper fub numine Troja eft, 

Non tamen omnino Teucros delere paratis, 

C(im tales animos juvenutii, et tarn certa tuliftis 
Peftora. Sic memorans, humetos dextiafque te- 
nebat _ 25° 

Amborum, et vultum lacrymis atque ora rigabat. 

Qua vobis, qua; digna, viri, pro talibus aufis, 

Prsmia poile rear folyi ? pulcherrima primiim 
Di, morefque dabunt veftri: turn cxtera reddet 
Aftutum pius /Eneas, atque integer sevi 255 
Afcanius, meriti tanti non immemor unquam, 

Imo ego vos, cui fola falus genitore redu&o, 

Excipit Afcanius, per magnos, Nife, Penates, 

Maiacique Larem, et cans penetralia Veftse, 


2S3 

v.idmui primui urbem fub <$- . 
JcutU vallibus ajfidus vtxatu, tt\j 
cognovimus totum axuum, 

H)e Alettes, grows emits ma- 
turui animi) ait; patrii Di fub 
quorum numint Troja efi femper 9 
tomtit non paratis delete Teucros 
omnino, cum tuliflit taltt animos 
juvtnum, st tarn art a ptUora, 
Mtmorant fc, ttnebat bumeros 
dextrafque amborum, ft rigabat 
•vuhvm atque ora lacrymis. Vtri, 
ques, qua digna pramia rear 
pojft Joint nobit pro talibus au - 
J& ? primum Di , vefiriqut »»- 
ra dabunt pulcbtmma: tun 
pius /Eneas a&utum reddet cee- 
ter j, atque Afcanius integer <r« 
vi, non unquam futurui itnmc- 
mcr tanti meriti. 

Afcanius, cui eft fola falus 
gentiore rcduRo, excipit , imo c- 
go obtefior tuot, 0 Ntft, per mag- 
not Penatet > Laretnque A (farad, 
tt penetralia earns Vtfla 


TRANSLATION. 

ye out Strangers to tbe Way ; often in the fhady Vales at Hunting have we 
feen the Skirts of the Town, and have furveyed the whole River. 

' At this Alethes, of aged Gravity, and mature in Judgment: Ye Gods of my 
Country, under whofe divine Protedtion Troy always is, though you have bun 
anyy with ui far a 'lime, yet you are not purpofed utterly to deilroy the Trojans, 
{nee you have produced fuch courageous Souls, fuch refolute Hearts in our Youth. 
So faying, he grafped the Shoulders and Hands of both, and with Tears his 
Fate and Cheeks bedewed. What Rewards, brave Youths, what Rewards of 
Worth proportioned to fuch Enterprizes can I judge poffibleto be conferred upon 
you ? The fairell (hall the Gods in the firft Place and your own Virtues give : 
Then the red the pious aEneas (hall anon bellow, and Afcanius in his Prime of 
Life, who never will Forget fo high an Obligation. 

Nay, fubjoins Afcanius, I, whofe foie Happinefs depends on my Father’s fafe 
Return, conjure you, Nifus, by our great domeflic Gods, by the tutelar Deity 
of AfTaracus, and the Shrines of hoary Veda (whatever Credit 1 have now, or 


NOTES. 


244. Primam urbem. The Front of thej 
fWts, or the Skirts of the City Pollanitum, \ 
which wat Gtuated on a rifing Ground, at JEn. j 
ym. 54. 

248. Non tamen. The tamen {hews that fome 
fuch Exprtflion as this is underfiood, licet ad 
impul irafeamini, which we have therefore fup* 
fHcd in the T»an(lation. 

255. Integer avi. In his Prime of Life, as 
$n. II. 639, 

-———'- Vet 0 quibui integer avi 

Sanguis. - ’ v * - , 


And in Terence, 

Mulier quetdom forma atque aiate Integra. 

So that the Meaning is either, Afcanius when- 
be amts to Manhood, at Dr. Trapp underflandt 
it$ or who is but juft beginning his Days, and 
has a whole Life-time before him wherein to re¬ 
ward jour Services. 

259. AJfaradque Larem. i. e. The Tutelar- 
deity or Guardian god of AJfaracut and hi« Fa¬ 
mily. 

259. Cana Vejiee. Vefa is called carur, 
poary 
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P. Virg. Mar. JSneidos. Lib.IX, 

Obteftor (quascunquemihi fortuna fidefque eft, 
In veitris pono gremiis) revocate parentem, 261 
Reddite confpectum : nihil illo trifle recepro. 

B ma dabo arg.nco perfecta atque afpera figuis 
Pocula, devifii genitor qute cepit Arifba: 

Et tripodas geminos, auri duo magna talenta, 265 
Cratera antiquum, quem dat Sidonia Dido. 

Si verb capere Itaiiam, fceptrifque potiri 
Contigerit vidlori, et praediE ducere fortem ; 
Vidifti quo Turnus equo, quibus ibat in armis 
Aureus ? ipfum ilium clypeum criftafque rubenies 
Excipiam font, jam nunc tua premia, Nile. 271 
P.rcrerea his fex genitor lecfiftima matrutn 
Corpora,captivoique dabit,i’uaqueomnibus arma; 
In/’uperhis, campi quod rex habet ipfe Latinus. 
Te verb, mea quem fpariis propioribus setas 275 
Ihfequitur, venerande puer, jam peftore toto 


{fzx&cque fartara pdefjue eft 
rsabi, pr.s earn hi v:fns grc- 
tcnx) rrchtfc meum parentem, 

-redd:!: cszjpt&isi' qcs-t nibil 
crit triSe idi reaps* D *73 bl¬ 
est porula, frt'fixa argent:, a:- 
qzts ajpe-a fign-.s. qua gazhor ce- 

pzt dm 3 a A r 'Jbd : et garjr.cs 
trip'djj, dxj tahr.ta auri, ■ 

cratera. qunK S’.dtetij 
Bids Cit. Pert js CBXtigt*it mi- 
bt zncicri eap'e h adorn, psti- 

Tiqae fiptrii, rf firisG 

freed* 5 xr£_ 3 i% fuy equi, in 
CU’hux crrr.'i lu.rr.ns, aurtuS, 
ibxt? EzApizm ilium clyptua 
ipfsK, rubeatefjue cridjs fi T ti, 
jam ictrc tsa p'Xrya, N-fe. 

Prgftrta gtciior dibit bit fix 
ItSiJjbza csrpsra motrum, cap- 
tbv-fque, fuaqu: arms omr.ibut .* 
injuptr bis, :d campi, yuri -eX 

Latinus iff: habeu Pub accipio te, vcnaarJe pmr t quem iota at at mfequiUir propiaribui 


TRANSLATION. 

whatever Fortune I fhall have hereafter, I pledge in yonr own Bofoms) recal 
my dear Parent, give me back his Prefence : At his Return all our Sorrows (hall 
difaprear. Two Goblets of Silver will I give of finished Work, and high era- 
buffed with Figures, which my Father won from facked Arilba: A Pair of Tri¬ 
pods, two great Talents of Gold, viitb a Bowl of antique Call, which Sitlonian 
Dido gave me. But if victorious it (hall be my Fortune to poffefs myfelf of 
Italy, enjoy the Crown, and divide the Spoil by Lot; law you on what Steed, 
in what Atois Tu nas rode all in Gold ? That very Shield and crimfon-crefled 
Helmet I will exempt from the Lot; Prizes, ONifus, which are already your 
own. Befides, twelve felect Matrons my Sire lhall give, and as many Captive! 
cftbe ether Sex and the Arms that to them all belong. Befides all theft, that 
Ground which King Latinus himfelf poffeffrs. A d as for you, idolized Boy, 
whom my Age follows in the nearer Stages of Life, 1 now receive you with my 
whole Soul, and embrace you for my Companion in all Events. Without thee 


NOTES. 


boiry <x agel, lean/e Grew!! the moft ancient 
©/ all the GoddtSes, and deemed the Mother of 
all Lining- 

z 6 o 1 Obtefisr. Not 1 fra ear, as in Dr. Trapp, 
hat I befeeeb.yeu, as JEn, YU, 576. Obtepsn- 
iurqul Latwum. ' 

264. Devi 3 d gtnitzr ryjje cepit ArfoS. Mori 
Inferpretcrr.cnderftaiid. by theie Wo»dr that A- 
rijba was taken and pflaged by the Trrjins: 
"Whereas Citrca* on the comrartt and fome o- 
ZhirFiezch Writers, aiirdae it was one of thofe 


Cities that vere taken by the Greeh during tbe 
fixt? nine Years cf the Trojvt Y/ar j 2nd ihat 
thefe two Cups here mentioned were faved by 
/Enear from the Hands of the Greeh when 
they plundered that Town. The Reafon of' 
their Opinion is, that Ahjoa, according *0 
Pliny, was a City of Trews, and one 0/ Priam s 
nine Dynafties. 

270. Cnfiafqut rubertis. For gale as crifit 
j rubiaies, 

V * 71 ' CcpthijQue. Some underhand by this 

(qptivii 



IjjiB. IX« P. Virg. Mar. Mv-evdos. 2% 

Accipio, et comitem cafus complector in omnes. 


!jsf u lla meis fine te qusretur gloria rebus: 

Seu pacem, feu bella geram ; tibi maxima rerum, 
Verborumque fides. Contra quern talia fatur 
Euryalus : Me nulla dies tarn fortibus aufis 281 
Diffimilcm arguerit j tantum fortuna fecunda, 
Haud adverfa cadat. Sed te fuper omnia dona, 
Bnum oro: genetrix Priami de gente vetufta 
Eft mihi, quam miferam tenuit non Ilia tel- 
lus 285 

Mecum excedentem, non mcenia regis Acefts. 
Hanc ego nunc ignaram hujus quodcunque pe- 
ricli eft, 

Inque falutatam linquo ; nox, et tua teftis 
Dextera, quod ncqueam lacrymas perferre pa¬ 
rentis : 

At tu, oro, folare inopem, et fuccurre re- 
li£he. O&qo 

Hanc fine me fpem ferre tui; audentior ibo 
In cafus omnes. Perculfa mente dederunt 
Dardanidre lacrymas: ante omnes pulcher Iiilus, 
Atque animum patriae ftrinxit pietatis imago. 
Tumfic effatur: 295 


et compleftcr comitem in omrti* 
•cafui.- Nulla .gloria quaretur 
meis rebus finett: feu geram-pa¬ 
cem feu bella \ eft tibi maxima 
.fides rerum •verborumque* -Con¬ 
tra quern Euryalus fatur lotiai 
nulla diet arguerit me dijfuxilcvt 
tam fortibus aufis 5 tantum 
tuna cadat .fecunda, baud odver- 
fa . Sed oro te unum fuper cm- 
rna dor.a : Eft mibi genetrix 'de 
vetufta gente Priami, quam mi- 
from, excedentem mecum, non 
Ilia teV.ut tenuit, non mcenia re¬ 
gis Acefla. Ego nunc linquo- 
banc, ignaram hujus pericult 
■quodcunque eft, infahitatamqut j 
■nox, tt tua dextera eft trftis, 
quod requtm perferre lacrymas 
parer.tis: at, oro, tu folare tam 
irnpem, et fuccurre reticles. Sine 
me ferre banc fpem tui } ibo au¬ 
dentior in omnes cafus, 

Dar dan idee dederunt lacrymaty 
mtr.tt per cutf&: ante omnes pul - 
cber lulus, atque imago patriot 
pietatis ftrir.xit ejufi amrsum* 
'lum fic rjfdtur : 


translation; 

10 Glory (hall be won by my Exploits, whether I am engaged in Peace of 
W ar; to thee I chiefly will intruft my Aits and Counfels. To whom Euryaluo- 
thus replies: No Day (hall evince me degenerate from Enterprizes Sfo heroic 
Only let Fortune fall out profperous, not adrerfe. But one Thing above all Fa¬ 
vours I of thee implore: I have a Mother of Priam’s ancient Race, whom-un- 
happy nor the Land of Ilium, nor the City of King Aceftes could with-hbld fioin 
going along with me. Her now I leave ? Stranger to this perilous Adventure, 
whatever it is, and without taking Farewel; Night and this Right-hand of thine 
be Witnefs for me, that it was not for Want of Duly, but that I cannot bear it 
Mother’s Tears; But comfort her forlorn, >beg, and fuccourher in her Defola- 
*°n. Let me bear away this Hope from thee. So (hall I go with greater Intre¬ 
pidity on all Adventures. 

The Trojan's with Minds deeply affefied (hedTe3ts: Above all comely Ifihis 
aid fofair an Image ef paternal Duty touched his Soul to the quick. Then thus. 


NOTES. 


tyttvss vtatrum, all the Captives of thfe Mo- 
before mtr.thr.td, i. e. tbeir Sont, IhfbarAt, 
Sirvantx, 

2S2, Tantum fortuna fecunda, :baud adverfa 
Mrfer, Thio is Htwfm't Reining, inftcad of 


toittLm fortuna fecundo ant advrrfa ; i. e, rrht- 
tbtr t meet ■with Profptrity or Advrrfiy, which 1 
is Servin's Reading. But the fd«tim a fid the 
Authority of the bed Minufcripts determine for 
the former, 

303, Bastr* 
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Sfnia dot* i/ges tait infa- Spofideo digna tuis ingentibus omnia Cceptis, 
tiht cafiit. Nampa if* rnt jq amque erit ifta inihi eeneirix, nomenque Cte 
J* Solum defuerit} nfec partum gratia talem 
tia t&uut icktt partum, pdam- Parva manet, cafus faftum quiciinque fequetur, 
faufitfaatttrftBsm. Ja- p er caDUt {,0c iiUo; per quod pater ante foie- 

refer tec cefot, ft, pod fate *L- J 

/Mar jam ode, tree aim, . » . j .. , . .. ™ 

\amfaUury tibi TeUd, /«*. Qum tibi polliceor redact, rebufque fecundis; 
difju, rrbai gcffii, ■eaidittuax Hac eadem matrique tu*, generique manebutit 
ZSSI?i?Jk£L Sica.tillac 7 n.ans} humero fimul exuit eniem 
n/m bamtra, pat GnojjiaLy' Auratum, mird quem fecerat arte Lycaon . 
cm{to,at mra aru, atpt of- Gnoffius, atque habilem vagina aptarat ebu't-l 

tracer hahUtm choral •epee. n ~ ^OjJ 

dt^a'hmdalmU-fiat DatNifoMnefthetispellemhdrreritifqueleonis 
dktbtt fimatat tilum. fVe* Exuvias; galeam fidus permutat Alethes. 
mso email iaaiady pet. p ro£ j nu5 armat j incedunt; quos omnis euntes 
Primorum maous ad portas, juvenumque ft- 

antis ad portal: are ran ct pal- n unique, ' 

tbrr litas, icrtns an dim ad- p fo f e q U itur votis : nec non et pulcher Iiilus, 

Ante annos animumque gerens curamque vi-l 

patri: fid auus difurpant cm - rileOl, 3^1 

da, as ioaant irrita naiibt,. u j ta patr j por tanda dabat mandata: fed auri 
ffiSES^ar, Omnia difeerpunt et nubibus irrita donant. 

Egreffi fuperant foffas, nothlque per umbratn 


TRANSLATION. 

he tefpeaks him : I promife all that is due to thy glorious Undertakings. Pori 
that Mother of yours lhall be mine, and only the Name of Creufa lhall be want. I 
ing j nor finall Gratitude awaits her for bleffing the World with fitch a Son,what- 
ever Fortune fhall attend the heroic Deed. I fwear by this^ferd of mines by 
which my Father before me was wont tofuiear, whatever f promife to yourfeif, 
If you leturn in Safety, and the Event be profperous; the lame lhall be made 
good to your Mother and Kindred. Thus weeping over him he fpeaks: At the 
ftme time divefts his Shoulder of his gilded Sword, which Cretan Lycaon with 
curious Art had made, and dexteroufly fitted to the Ivory Sheath. On Niks 
Mscdbeus bellows the Skin and Spoil of a grim lhaggy Lion; trufty Alethes ex¬ 
changes with him his Helmet. Forthwith they, inarch thus armed, whom the 
whole Body of the Peers, both young and old, with ardent Prayers accompany 
in their Way to the Gates: And the comely lulus too, endued with a Soul and 
ma n ly Concern beyond his Years, gave them many Inftruflions to carry bis hire: 
But die Winds difperfe them all, and fruitlefs give them to the Clouds away. 
Having fst out they overpafs the Trenches) and amidft the Shades of Might aa- 


notes. 


«b*. Bunco fool auU lefts. Becrafethe j fin of the City Gaeffat in Cent, where Ami 
Sword bong from his ShouMtr by the Belt. j were forged with ex^.r.it Ait. 

304. tyrjnr Crffitt. An sflaftritmi Art!- ] ^ ^ 
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fiaftra inimica petunt; multis tamen ante fu- 


J fa- tamen futuri exitlo mu hit m** 
te. Vidtnt corpora fufa 
j * J ftm vwo fomnoque per berbern^ 


Exitio. Paflim vino fomnoqwe per heibam amt cmSu tum, vim b- 
Corpora fufa vident; arre&os littore currus, \ n h»a ntajfuy, /ml * 

Inter lora rotafque viros; limitl arma jacere,. ’JaUuZ'/c ”Z‘eZ 
Vina fimul. Prior Hyrtacides ftc ore locutus : , ya lr,. eft mdmhm aliqnid da- 

Eurvale, audendum dextra ; nunc ipfe vocat «<•«;«« «»■»<tfa wm, hrr 

* __ ejl bac: tu cufiodi et anfu't Ion- 

• .. ^ ge, ne qua manus pofftt ottolhrt 

Hac iter eft: tu, ne qua manus le attoiiere nobis ftvobhdtergo. Ego dabo bee 

Ater^O poffit, cuftodl, etconfule ionge.. lora -vafta, te ducam et kto it- 

H?ec ego vafla dabo y et lato te limite ducam, niie% Ww* mmaret, &*• 
n ( a cgu vxma r totique wetm$ fvnul aggredttur 

Sic memorat, vocemque prcmit 5 limul enle fu- fuperbum Rbomntum enjet y*? f 

perbum 324. forte exfiroffut altii f apettbet, 

Rbmnctem aggreditur: qui forte tapetibus altis 

Exftruaus, tOtO proflabat pectore lomnum ; gj Turno: fed nonpotait dtpeUer* 

Rex idem, et regiTurno gratiffimus augur; f>;hmmgorio, jeuctaamfn- 

Sed non auourio potuit deoeilere peltem' *"'< "" A""' 01 

7 res juxta famulos-temere inter tela-jacentes, naElu ^ ut ert J rig J ^ 
Armigerumque Remi prcmit, aurigamque fub ipfit, fecatque ejus pendentia col- 
ioflS * q?o k ftrro. Turn aufert caput do- 

Nactus equis; ferroque fecat pendentia coila. 

Turn caput ipfi aufert domino, truncumq.us te- 
linquit 


dem rtx, et augurgratiffijatt 
gi Turno : fed non potait dtpelltr* 
ptfttm augurio, Juxta cum pre¬ 
mie tret fumuloi jacertttt* eimte- 
fnttr tela, annigerutriqut Retm y 
noflvfque elt aurigam fub equrs- 
ipfit, fecatque ejus pendentia col- 
la-ferro. Turn aufert caput do- 
vitro ipji f relinquttque truncut* 
ejus 


TRANSLATION; 

vance to the Camp of their Perdition ; but defined firft to Be the Death of m ztnji 
In loofe Diforder they behold Bodies, werptneerettvi ith Wine and Sleep, ftretcheti 
along the Grafs, Chariots with their Voles ereft along the Banks, Men between' 
'the Traces and the Wheels ; Arms together lying, together Wine. Firft the 
Son of Hyrtacus thus fpoke : The Right-hand, Euryalus, muft be boldly exerted;, 
row the fair Occafion itfelf invites us. Here lies our Way : Watch'you, and 
explore that no Hand be able to lift itfelf againft us from behind. Tbefe FUidt- 
will I render wafte, and lead thee through a fpacious T raft of Deflation. This 
faid, he fuppreffes his Speech, at the fame time with'the Sword invades Rhamnes 
tying in proud State. Who, as it chanced, on lofty Carpets raifed high, waa 
fnorting forth Sleep from his whole Bread j at once a King himfelf, and an Augur- 
in higheft Favour with King Turnus; but not by his Augur’s Art could he ward- 
off the Stroke of Death. Three Servants by his Side lying at random among 
the Arms, and the Armour-bearer of Remus, and, whom he found beneath the ■ 
very Horfes Feet, the Charioteer he (labs, and \vith his Sword cuts off their reclin- 
ingNecks, Then ffomths-Mafter himfelf takes off the Head,and leaves tile Trunk. 


N 0 T E S, 

315. Anil, Not btfore they teachtft the 3J-5. Inimica, Nor. tar,turn iiftitia, fsys Srr- 
Gamp; for it was in the Camp they tnaie fuch vius, ftd perniciofa, bccaufe they were deftitwit, 
Slaughter of the Ruiulians, Verfe 366/ never to return thence. 

- Exctdur.l caflrit, et tuia capfuittj 31-3. Arrcetos iittore eurm, i. * epbtir Biantt' 

but htferrthemfelvea were flatn, t- »* 
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fegultamm farguing: terra tt~ 
ptfaSa tsrique tr.adent a fra 
Jaaguwf-. iVcf Cjn oppr niir La- 

myremqur, Lamuirqut, et jw:~ 
Trm Scrratsm, yar irfgzit fa¬ 
ct, luftrat piuriata tUa r.oS:, 
j cubitque i» 3 at quoad mazbra 
mslto Deo. Fi iXy ft p'ctirrjt <s- 
ftavjjjtt ilium •siutr. refit, tu- 
hffxquc ccm tb hem. Ctu he, 
impetus, turbans per p'.tr.a ovi- 
£a (fezn vtjara famtl facet) 
tstasditjue irabitqur rr.cu fecit, 
watumque mctu \ frer-.it memo 
ere. Net eases Euryoli crat 

taecr: et iff: interfus per fur it, 
ac Jubit mutter: p'.ebtm has ro- 
mice in media, Fadumqa*, He- 
iefmrese, Rbetumqve, A.hinm- 
que sgtsrot: Rksttum vigiun- 
tea et •oidethm cures 5 fed ae- 
Stees tigtbal ft pzft magnum cra¬ 
ter a : cui cfurgent: conduitt to- 
tum etjtm camrus is odvcrfo 
pefiore, et reef it cum a tsutd 
watte. 


Sanguine fingultantem: afro tepefacia cruore 
Terra torique madent. Nec non Lamyrumque 
Lamtimque, 

Et juvenem Serranum, ilia qui plurima node 
Lufcrat, iniignis facie, multoque jacebat 336 
Membra Deo victus. Felix fi pioiinus ilium 
rEquaflet nocti ludum, in lucemque tuliflet. 
Impaftus ceu plena leo per ovilia turbans 
(Suadet enim vefana fames) manditque trahit- 
que 340 

Molle pecus, mutumque metu j fremit ore cm- 
ento. 

Nec minor Euryali erodes: incenfus et ipfe 
Perfurit,zc niukans in medio fine nomine pltbem, 
Fadumque Hebefumque fubit, Rhoetumque Alba- 
rimque 

Ignaros; Rhcetum vigilantem, et cunda viden- 
tem; 34j 

Sed magnum, metuens, fe poll cratera tegcbai: 
Pe&ore in adverfo totum cni corninus enfem 
Condia'it affurgenti, et multa morte recepit. 


translation. 

gulping with Blood : In purple Gore the reeking Earth and Beds are drenched, 
Add to thefe Lamyrus, Larons, and young Serranus, who, of diftinguilhcd 
Beauty, had teen much engaged that Night in Play, and w was lying in every 
Limb overpowered with the Fulnefs of the God. Happy if that Play without 
JmermiSon he had equalled with the Night, and lengthened out till Day. Asa 
famifned Lion making wild Havock amidft a full Sheepfold (for ravenous 
Hanger prompts him on) grinds and tears the Flock feeble and dumb with Fear, 
be gnafhes his bloody Jaws. Nor lefs was the Carnage made by EuryaJus: He 
too all on Fire rages throughout, and in the Middle falls upon a vulgar namelefs 
Throng, Fadas and Hebelus, Rhcetus and Abaris, not dreaming of their Fate, 
Rhcetu; broad awake, and viewing all; but for Fear was biding himfelf behind 
a capacious Jar: In whole oppofed Bread, now clofe at hand, he plunges the 
whole Blade jujl as he rifes on its Point, and receives him with copious Death, 


NOT ES. 


M. . 

er Pchz •xs-e fording on-Fed, at zohen laid a- 
fit frees Ujt, 

353. Scrguir.:fr.gultar.Um. Dr. Trapp ren¬ 
der* it ’tother-.r.g in B'oodi, but this is n°t the 
Idea of fr.guho , which exprefTes the Sound 
which a Liquid ir.akcs when poured cut of a 
-Settle or force r arrow necked Vefiel. 

537. Da. Bacchus, as J£.q. 1 , 6~6» 
Munera latitiarrque Dei. 

And Bcr m t Od, XVIII. 3* 


Siccii errnia ram dura Dent prop fait. 

537. Protimis. Without lntermiffton, si 
above, J£n. VIII. 159. 

34S. Muha -morte recepit . Receives him 
with copious or abundant Death. Thus I un¬ 
derhand the Pafiage with Dr. Trapp, not rf* 
trax-.t er.jem multa morte, i. e. multo cruore, at 
in Servius. It is a poetical Expreffion r denoting 
the full Stroke he had at hisBieaih 

354* 
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Purpuream vomit ille animam, et cum fanguine Il!t ™ mit t ur P urtm 

r • n tt mortem refert vina mifia cum 

. TT . r . n fatiguine. Hie Euryaius fcrui- 

Vina refert moriens. Hie furto fervidus inftat. du, inputfam.' jmju: tmdt- 
Tamaue ad Mefi’api focios tendebat, ubi ig- 1,11 ad l ocio ‘ Mtffif, ubimit. 

J 1 hat al.-tmtim igmm dificrt, et 

equ:\ refigatos rile cat fere g ra- 

Dcncere extremum* et religatos rite videbat mm: cum Mfui irwiur (*■/* 
Carpere gram’en equos: breviter cum taliaNifus, I 1 ”/ 11 !c et fccium /«•«■; mm 3 
iScnfit enim nimia caedc atque cupidine ferri) a!t . <a *“> 

l . , . 1 . . r . ’ M/iftmut: nan tnimita lux 

Abluhmus, ait : nam lux immica propinquat. prflmquat. Sat), ptnanm <fl 
Poenarum exhauftum fatis eft: via facta per abaujix*; via eft faB. tar 

iloftes Vc6 htfet. Rtltnquunt muita arjna- 

,, , . , V 1 . , n • 3 - ) que virum, ferftcla folido or- 

Multaviium folido argento pcrfecta relinquunr g „ (0i fa ;. 

Armaque, craterafque fimul, pulchrofque tapetas. drcfquc tapaaEnty.w rapic 
Euryaius phaleras Rhamnetis, et aurea bullis fhaUrat Rkmattn, tt angina 

... 1 \ Vit. * , i- ft, .. aurea ouin. qua dona did(Jimut 

Cingula, 1 lburti Remulo ditiffimus olun 300 CjJi!ul oIim 

n:iitit Tibu'ti Rt~ 

Que mittit dona, hofpitio cum jungerct abfens, mala, cum abjent jungtnt cum 
Csdicus; ille fuo moriens dat habere nepoti; hflv.h: uu mriim datfuo »<- 
Polt mortem bello Rutuli, praddque potiti: ’^rlfXp^dl 

qut ! 


TRANSLATION. 

He vomits up the purple Stream of Life, and in Death renders back his Wins 
mingled with Blood. The other with Ardour purfues his clar.dcllins Revenge. 
And now he was advancing totvards the focial Bands of Mcfliipus. where he faw' 
tie Fire juft in its Extremity dying away, and the Horfes in Ordc tied cropping 
the Grafs; when Nifus thus in brief (for he perceived that they were hurried on 
byexceffive Slaughter and Lull of Revenge.) Let us delift, he lays: For the un¬ 
friendly Light approaches. We have glutted ourfeives with Vengeance to the full: 
A Paffage through our Foes is made. Thtsfc.id, they pttrfnc ibcir Way Many 
Arms of the Heroes flaw of folid Silver elaborately wrought they leave behind, 
and together with them Goblets and beautiful Carpets. But the rich Trappings 
ofRhamnes, and the Belts with golden Gofibs, Prefents which opulent Ctedicus 
of old had fent to Tiburtine Remulus, when in Ablence he joined with him 3 
League of Hofpitality ; he at Death bequeaths them into -the Pcflcftion of his 
Grandfon; after his Death the Rutulians, Mafters of the Field and Booty, -v.an 


NOTES, 

354. Nin.ia cade atque cupidine. The fame •'or advened, when they erokined this of th« 

J i amid cadis cupidme 3 by a Hrp.dyad, a Fi- Fi’mt’i.r; ot Rb.-uanes's Horfej and La Cerda 
! ?«rc common 2mong the Poets. cu*e- v!iy is miflsksn in aflerting that the Pc** 

1 . 359. Phaleras et aurea bullis cingu a, The '.era -i it lies only Caparifons, 
fbaltra weie Or n Err. Cuts worn by Perions t f 30-3, Pc(i mortem fitllo, See.- Ir-Ilead of fug* 
Diilm&on among the Rctr^ns, in Livy, Ut 1.sqm petit 1, .,s in ali the common Editions, 
P'urique ni.bu.um aureus a»:r.: ’os et fbait a: dt-e v.e icad pucldqu?, according to the Roman Ma- 
t-trtr.t. And we fee here Euryaius decks him- nufciift. 'i he Meaning ot this Paflags, which' 
fdf -,'itli them, Vcife 364. c^'vius reckons among the thirteen ia f'lrjril 

- bumersi nrquicquam frrdbus afiat. tb?t are jncxpJicab'e, J’eemS (0 be that in SL. 

7 o which L a Rue. Dr. Trapp and others, had War between the Tiburlinn, and Rutulians, 
Vox,. II, U wherein 


290 


r.cquuquam 

epzst ea f:wiui tsmem. 
izluit gahsxs Mr/api babiltm, 
deior cmqat crisis. Ex a iuit caj‘ 
iris, it caftjjyjsl luta iuca. 

haem1 equites framijp ex 
Latina tirbt, dim catena fegio 
taratar inft'uSa Contis, ibant. 
ft fenb-xzt rejpovja rqn 'Turno, 
Urcentum numcro, omr.es feutan , 
Vacate ca*rflre, Jjrrque fro- 
finquabazt caflris fub:bar.!qs: 
ats rs } cam ccrzBttt kzi dnos ju¬ 
rors p'ocal 
nr re: ex gai 

£urysluz s VKSieitrm :a jubLf- 
zri tcabrd nz3is, adve'fsnui 
rod is Inna? rfsftf. Hoad tc- 
TUTf eft iriftns, cum Volfttni 
lenclamat ab anxis:, viri, fa¬ 
it • qua eft Oi/i •via ? quvs 
eft's i« crirdsf qulve tenet is 
ilrf ila vcJuerunt ur.isre r.i- 
kU ccr.tra ; fd cc?;e:unt ce'e- 
7are ft gas: iff ft has, e! fieri 
xc3t. Eqrua cbjuiurJ fife ad 
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Hxc rapit, atcfie humeris nequicquam foitibus 


aptat. 


Turn galeam Meffapi habilem criftifque deco¬ 
ram 365 

Induit. Excedunt caftris, et tuta capefTunt. 

Interea praemiffi equites ex urbe Latina, 
Cxtera dum legio campis inftruefa moratur, 
Ibant, et Turno regi refponfa ferebant j 
Tercentum,' J 'fcuta!i orr.nes, Volfcente magif- 
tr°. _ 370 

■/ pSnui IrM H- J am aue propinquabant caftris, muroque fubibant, 
p rocu ) ^os fiectentes limite cernunt: 
Et galea Euryalum fubluftri no£lis in umbra 
Prodld t immemorem, radiifque adverfa refuilit. 
Haud temere eft vifum, conclamat ab agminc 
Volfcens, 375 

State, viri: quae caufa vise ? quive eftis in armis? 
Qiibve tenetis iterr nihil illi tendere contra; 
Scd celerare fugam in filvas, et fidere nocli. 
Qbjiciunt equites fefe ad divortia nota 


TRANSLATION. 

then: Tiefe Euryalos fnatches up, acd adjults them to his valiant Shoulders, l«l 
in vain. Then he puts on the Helmet of Mefiapus, of ingenious Work, anti 
with Plumes adorned. Andr.yui they quit the Camp, and takePoffelTion of fafe 
Ground. 

Mean while three hundred Horfe, all fliielded, with Volfcens at their Head, 
difpatched before from the City of Lstinus (while the relf of the Legion in Battle 
Array flow on the Plains advance) were marching up, and bore to King Turnus 
Anfwers to bis Meffage. And now they were approaching to the Camp, and juft 
entering the Rampart, when at a Diftance they fpy them turning away on the 
Left-hand Path : And in the glimmering Shade of Night the Helmet betrayed 
the unwary Euryalus, acd oppofed to the Beams of the Moon Ihot a gleamy 
Light. Scarcely was the Object feen, nuhen Volfcens from the Troop exclaims, 
aloud : Stand, Fellows; what Motive brings you hither r Or who are ye thus » 
Armour ? Or whither are ye bound ? They aimed not at making a Reply ; but 
fpeeded their Flight into the Woods, and trufled to the Night. On either Hand 


NOTES. 


wherein th* Grandfen of Rcwu!si t who headed 
the fcrm;r was ftain, the Rutuliais won from 
him thofe Spoils with die reft of the Booty. 

36 S. Cetera kgia, The Foot; for a Legion 
bad hot three hundred Horfe, which are men- 
tmoed before, and the reft, which were com- 
ttOnly four thoufand, confified of Infantry. 

- 2f 4 . ttedrijgke asherfc*- Rddtit- faanbif 


fays Serviut, For we fi nd Nifut afterwards mak¬ 
ing his Addrefs to the Mom, Vcrfe403* 
Sufpiciens a-taaj Lur.am, Jtc voce precatur. 

375, *Haud temere eft vifum. Others make 
this a Part of Vclfceni's Exclamation. 1 ' 11 
not a ra&f a Objc&g that flxikca our 

SigUv 


386, 
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llinc atque bine, omnenique aditum cuftode co- 
ronant. 380 

Silva fuit, late dumis atque ilice nigra 
Horrida, quam den/ieompQrant undique fentes; 

Rnra per ocrultos duccbat feinita calles. 

Euryuium tencbrx ramorum onerofaqueprxda 
Impediunr, faPitque timor regione viartim. 385 
NiluS abit j jammuc imprudcns evaferat holies, 

Atque lacus,- qui poll, Albas de nomine di£li 
Albani: turn rex ftabula al;a Latinus habebat. 

Ut ftetit, et fruftra abfentem refpexit armcum : 

Euryale infelix, qua te tegione reliqui r 390 
Qudve fcquai ? rrnfus perplexum iter omne ic- 
volvens 

Fallacis ftlvse, ftmul et veftigia retro 
Obfervata legit, dumifque filentibus errat: 

Audit equos, audit ftrepitus, et figna fequentum. 

Nec lor.ijum in medio tempus; cum clamor ad 
aures 395 

Pervenit ac videt Euryalum: quem jam manus 
omnis 

Fraude loci et noffis, fubito turbante tumultu. 


29I 

bir.c atque binc t coronantqve cm- 
turn a Jit urn cvf.ode* Fuitfuvet 
bor*ula uu'c dumis at fit nigra 
ilice, quern dcnft femes comph- 
vtiar.t undique $ ram /emita du¬ 
ct bat ad earn per octal tot caltes, 
Teneh'eS ramorum onerofaque 
prceda impediunt Euryalum, ti¬ 
me que fallit cum regicne via* 
rum. Ntfus abit j jimquc im* 
prudent evaferat b-jfttt, atque 
lacus , qui funt diEli Album de 
ttcvr'm A.bii turn rex Latinus 
babebal alt a fiabula lllic. Ut 
ftetit , et fruflra refpexit abfentem 
Cmicum: ait, infe'ix Euryale, 
qua tegione reliqui te? qudve 
Jequar te ? rurfas revolvers om* 
nt perplexum iter fallacis ftlvee, 
Jimul et legit vejligia obfervata 
retro , erratque Jt‘entibus dumis? 
audit equos, audit f rep it us, et 
Jigni fiquentium . Nec eft lon- 
gum urn pus in medio, cum cla» 
rr.'-r peiver.it ad aures , ac videt 
Euryalum: quern jam omnis ma¬ 
nus raptt cppreffurr. fraude loci et 
ncfiis, fubito tumultu turbantc $ 


TRANSLATION. 

the Horfemen oppofe themfelves to their Ffcape at the known Paffes, and every 
Avenue incircle with a Guard. There was a Wood wide overgrown with hor¬ 
rid Bulhes and gloomy Holms, which thick Brambles had choaked up on every 
Side; only here and there a Path led through hidden Trafts. The thick Shads 
of Boughs and cumberous Booty embarrafs Euryalus, and Fear mideads him 
from the fbaight Way. Nifus makss off; and now, heedl efc of bis Friend, had 
from the Foe efcaped, and from the Lakes which in Aftertimes were called Al¬ 
banian from Alba’s Name : Then King Latinus had there his lofty Stables. Soon 
as he flopped, and for his abfcnt Friend looked back in vain ; Unfortunate Eu¬ 
ryalus, in what Quarter have I left thee ? Or where (hall I feek thee? Again 
meafuring back the whole perplexed Path of the mazy Wood, he at once with 
accurate Survey retraces all hie Steps, and ranges over the filent Thickets: He 
hears the Steeds, he hears the buttling Noife, and Signals of the Purfuers. Nor 
long Time intervened, when a jrarra/Shout aflailed his Ears, and he fees Eurya¬ 
lus ; whom the whole Band is now dragging along with fudden tumultuous Up¬ 
roar, betrayed and intercepted by the Treachery of the Place and N.ght, and 
Itruggling hard in vain. What fhall he do r By what Power, by what Anns ihall 


NOTES. 


38$. Nifut abit. AgrteaMe to that Nimble- 
nc’s ar-d Agilitv which is a fen bid to him in the 
fifth Bouk: * 

Pnmus abit) longequt ante omnia corpora Nifut 


Ernie a*, 

507 . Fraude feci et tisfiis. This Esprefiion 
poetically icprefents the Place anti Nigf.t as-two 
Tiaitois. to wham he had ir.trulled his Safety, 
a an* 
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ts ctnztxm p’urirzz pro fslnte 
Jra ts» fzv.m ? qua •uiy 

qu-iuz arz-.-.i arudtst trpere js- 
•vtr.ics ? as ills vtzmuruz in¬ 
fer at fee :s tetetos bfes, tt 

fnptTit pu-cb r am iK-Tteiz per 
•su'zcra ? taxi zc+qutr.x bepUe 
httris juificiizs allies 

JLursn:. Sc precatur vice: tu t 
D:j. iu t T ttUm fuccarre noftro 
luhj’i. Lsicr.'.z, dec us ojirsratfii 
*t (ufrs xiKsrurs! p ur.quam 
fear Ilyinas tw:t qua ccra 
c-u’t G*n pro nt j ft ip ft auxi 
rs-jj vtsatrba. i, ju •fe-.div: 
^02 e zbzb, eat fxi al.cu 3 cd 
tzi fz.-a jfc&gi *; fist b:.- tar- 
tz’S tec: gkbaiz, et r*gt tr.ea 
till £_-r suizs. Dixra*, tt 
cztnxus tun czrtzrt CGtjiett fer- 
t in. Hf.'j voiiei d.v:rt>irst 
z-rz^rji rrfiis, et vies! ir. t-.r- 
gum Suaeezis cfetrf, is'jus 
furri'-r. ac tnrf: ejas put' 
c:tdia fjjo /nt;. Iltvcfoitar, 
fsxezz calidua fumtn cruoris dt 
pcSsn, 


Oppreffjm rapit et conantem plurima frunra. 
Quid faciat? qua vi juvenem, quibus audeat arinis 
Eripere ? an fefe medios moriturus in hoftes 400 
Inferat, et pulchram properet per vulnera mor¬ 
tem ? 

Ocius adducio torquens hafiile lacerto, 

Sufpiciens altam Lunam fie voce precatur: 

To, Dea, tu prsefens neftro fuccurre labor), 
Aflrorum decos, et nemorum Latonia cuftos; 
bi qua tuis unquain pro me pater Hyrtacus 
aris 406 

Bona tulir, fi qua ipfe meis venatibus^auxi, 
Sufocndive tholo, nut facra ad faffigia fixi; 

Hunc fine me turbare globum et rege tela per 
auras. 

Dixerar, et toto eonnixus corpore ferrum 410 
C -njieit. Haifa volsns noctis diverberat umbras, 
Et venit adverfi in tergum Sulmonis, ibique 
Frangkur, ac ntio tranfit prscordia iigno. 
V’oiviiur ille, vemens calidum de pectore flumen 


TRANSLATION. 

hz attempt the Youth to refeue r Shall be, refolute on Death, fling himfelf into 
the Midft of bis Foes, and through Wounds open a quick Paffage to glorious 
Death : Strait with tie fill Force of bis contracted Arm brandiihing 3 Javelin, 
thus to the exalted Moon with Eyes turned up he addrtffes his Prayer t Do thou, 
OGoddifs, thou propitious aid my Enterprize, Ornament of theSrars, and fair 
Daughter of I atona, Guardian of the Grovesr if ever my Father Hyrtacus for 
me brought 05 . rings to thy Altars, if ever I added to the N umber by my filvan 
Spoils, or 'hipended anv in the Cieling of thy Temple, or affixedjto thy facred 
Roof; futFer me tc confound this congregated Root, and guide my Weapons 
through the Air. He fa d, and draining at once with the whole Force of his 
Body, hurls the —ijfiet Sttci. The flying Spear cuts the Shades bf Night, and 
lights on the Bacs: of t-t mo, who was right againft him, and there is Ihivered, 
and with the fpli.nte.-ed Wood pierces through his Vitals. Down he tumbles in the 
Cold Arms of Death, difcharging from his Bread the warm Stream of Life, and 


NOTES. 


and they fstally hetreyed him, 

408. 7 bj-’c. The 7 a::us was the middle snd 
fcightfr Pan of the arrhfd Roof cf the Temple, 
from v.hich the Spciih of War ufed to be fuf- 
per.^ed. 

fiiz. Ad'uirf.. Is cc rcers than t regisve, 
riclt agdcji ciz 3 wiiiicu: v.’h:ther 


his F<?« nr his Back was turned: in which 
Scnfc the at'enme Reader wiit often fiod ii*e 
Word in other P.aces of f'lrvii. This hrtli- 
car.on one would tntnk is no very hard Mat¬ 
ter j yet Sere:is xeckoas tida among the <W 
fafsiukilsj. 


427. W»i 
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Erigidus, et longis fmgultibus ilia pulfat. 415 
Diverfi circumfpiciunt. Hue acrior idem 
Ecce aliud frnnma telum librabat ab au:e. 

Dam trepidant. lit hafta Taco per tempus u- 
trumnue 

Stridcns, trajefioque hrefit tepcfa&a ccre’bro. 
Sasvit atrox Volfcens, nec tdi confpicit uf- 
quam 420 

Auflorem, nec quo fe ardens imryiittcre poffit. 
Tu tamer) interca calido mihi (anguine poena? 
Perfolves amborum, inquit: iimu! tnfe reclum 
Ibat in Kuryaium. Tunc verb i-xterritus, amens 
Conclamat Nifu?: nec fe celare tenebrir. 425 
Amplius, aut lantern potuit perterre aoloretn: 
Me, me, atlfum qui led, in me convertite Ter- 


frig:Jus, et tuljat ilia lew. j fnf 
guitib-j;. Divrji cirnt‘»ffucf m 
tint. Rue idem, ctnvr bcc i'uc* 
cetiti. libra! aiiuJ felum ao f'tn~ 
tr.a aurt y cum i-'p-irsn*. 
dint h'.Ha ill per uti I'-rjxt tem- 
put Tape, l-fy* iufit 

t-sj'&o certbro. At/ x I'o’J ens 
Jcevit. me ronp.-'-i aucicuK teii 
vi»u 2 K, sec qi'o ■ ■ *"/':? /;»- 

k r fe. ‘Cair.'r, iu 

E'ir). : c mart a perjo-’ve! pee - 
rss CTsbc'um rr.;b.i caddy jon- 
p’insi fi’rul xbzt in Bury alum 
rictiif: cije. 7 u-ic vera l-Hus 
tzittriiut, aVii’v.t iir,.'bu:at: me 
pciutt i-lau j- itr.-. i 1; ainphl‘1, 
au! petftm in 

pit, *n me, adju>.t qui feci, o 

Rif'uii, (vnvC'tUt iirr.’tn in me : 


rum, 

0 Rutuli : mea fraus omnis; nihil ifre, nec 

aufus, 

Necpotuit: cceium hoc, etcor.kia fiJeta teifor: 
Tantiim infelieem nimium d.lexit amicum. 430 
Talia dicta dab.it: fed vinbus ends adactus 
Tranfadigit colfis, et pectnra Candida rumpit. 
Volvitur Euryaius letho, pulchroiqtie per anus 
It cruor, inque huincros cetvix coliapia rccumbit. 


omnis futut cfl nun ; ft fecit 
riiiv, nec cit tiu.tu ; nrc p- tuit 
in c“ r e: friinr bre carsm, et 
c-ri.’i ‘'.i-r*; tavr'i *•* nimium 
dihx't trftitan ariiun:. Da - 
b?t ta'.-.'A i'tla: fed enfit cd- 
aSliu luir.rr.is v ribas irar.fadi - 
git csfiat, et rwsiit Candida 
pi cl it a. Euryalut veivitur /i- 
tbc, cruvque it ter aukbros <ir~ 
tus. ctrvixoue coHaifa rtSmiiibtf 
in bumtros. 


TRANSLATION. 

with long biasing Sobs beats his Flanks. They throw their Eyes around different 
Ways. Lo he, animated the more with this Siiuc/s. potted from the Tip of 
his Ear another Weapon, while they are buttling about. The whizzing Spear 
through Tagus’s either Temple pietced,and warmed in his transfixed B r oin ituclc 
fall. Volfcens furious ftorms, nor any where fpies out the Owner of the Weapon, 
nor on whotfi'/a bis burning Rage he may wreak his Vengeance. But you mean¬ 
while, he fays, with your warm Blood (lull pay the Forfeit of both : At the 
fameTimewith Sword unfheathea he rallied on Euryaius. Then indeed ; n terrible 
Agony Nifus frantic fereams aloud : Nor longer was able to conceal himfeif in 
Darknefs, or tofupport fuch deep Dillrefs: On me, on me, heie am I who did 
the Mjcbief.\ O turn your Swords on me, Rutuiians; mine is all the Offence: 
Nought he nor durlt nor could: Thefe Heavens and confcions Stars l call to wit- 
nefs: Only he loved his unhappy Friend too much. Thus he (poke : But the 
Swurd with Force driven home pierces through his Sides, and 'mr-.ts a ^ajfage 
his fnow white Bread. Euryaius welters in Death, the Blood flows down his 
beauteous Limbs, and on his Shoulders the drooping Neck reclines. As when ;t 


NOTES. 

417. Ms, ms, &c. This abiupt Exclamation admirably maths hU D.fordar and Perturbation of 
Mind, 

U y 443. Ismsihili 
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VeUti aaz pErpzrezi f.cs, Jecci- 
fut are***, Javpi'fat ts&rzevs ; 
fatsz-ViTi i‘7z: its capu! faijij 
Cgi'o. can fate fsvant’ir prj. 

v.a. J}: .Vyi* >ait in n-d is, 
fsri’-ia; V'.:rrMn f i'*a cm- 
ns:, TL$rj :? Va\cirjt jaic. 

Ci r Czm qu-v. i\ ; -m cc^es g-o - 

rssrati k'T.t stq.t Hr.c cctnr.us 
frsicrbsn cm* Nifus sr.’s at 

ncr ftziui' a: rz’j! f-Jirrmun 
tr.'cx j d.r.:: ccnvd-s eu-n tr. 
civs*j? ore Rsitzit c’snsr.ru, t: 
ipfi m—.szi cbjis i’- z-.msv: izt 
ti. 7 as atjcj.s fjsrtjsfs 

(-ter eiettisma av.c: x, ii;’jae 
dcGAB* quitvit pic* :jj mzrte. 
AvbtfsUnxi! fi is:3 arvaes 
fsjjuni qa:nvia .i.es ^tqusa 
exi cm vis msnr*i u'i j : cia 
dznrjt /Erra c r.e: i-n.bU 
Jjx-jss Csff/o r’, R z.JKah’te f-*- 

ttr bsbcb't ir'Stmz.n, 

Sarsr: iAsti tret iu 

f.-.-a feAztt era- 
nitrons : 2 'irj. A ?: 

erst ch:r hE'-: -t oS is, 
Rbtzsz-.te nperti erfarra:, cf 

to: pr-.rr.i pairs’A 222 c.zJe, 
Scniscqus IJus/sque, Eli srg 
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Purpureus vtltiti cum flos fuccifus aratro 40c; 
Lan ;uefcit moricnc; I ..(love papavera collo 
Demi fere caput, pluvid cum forte gravantur. 

Ac N’.fus ruit in medios, foluimiue per omnes 
Vo! fee .item petit: in folo Viil.cente moratur. 
Quern c.rcuin giomerad holies, nine cominus at- 
o ie hinc 440 

Protiiriu.it. Lnil.it non fecius, ?.c rotat enfem 
Fu'mincum ; donee Rutuii cLunantis in oie 
Cmdidit adveifo,et moriens animam ahltulit noili. 
Turn fuper exanimum fefe projecit amicum 
Confcfius, placiddque ibi demum niorte qu:e- 

X vit. 445 

Portamd ambo ! fi quid mea Carolina poflunt, 
Nulla dies ur.quam niemori vns eximet aero ; 
Deni demits iifnem CDpttcli immobile fax urn 
Aco let, imperiumque pater Romanus habtbit. 

Vidl-.re? picceia Rutuii fptliilque potiti, 453 
Vulfcenrem exanimum fientes in caftra ferebanr. 
Nec minor i:i caftris luctus, R.hamnete reperto 
Lxfarcui, et primis una tot csede peremtis, " 
SerraPcque, Nurnaque. Ingens concurfus ad ipfa 

r.3 tcsizrjv! cZ £:rp:ro Ifjc, 


TRANSLATION. 

purple Fictver cut down by the Plough pines away in Death, or the Poppies on 
their weary Necks dropdown their Heads, when with Rain they chance to be 
overcharged. Eu: Nifus radiss into the Midil of them, and Volfcer.s alone feeks 
through all: On Volicens alone he fattens his Attention. Whom round the Foes 
incircling dole, this Way and that Way drive of. He not lefs keenly prelFes 
on, and wnirls his flalnir.g Sword ; till he plunged ic in the Mouth, full oppo. 
£:e, of the bawling Rutulisn, and dying bereft his Foe of Life. .Then covered 
with Wounds he fiung bimfelf on his breathlefs Friend, and there at length in 
peaceful Death repofed. Happy Pair I if my Verfes can aught avail, no Day 
fhal! ever eraze you from the Records of Time ; while the Race of AEneas lhall 
Inhabit the immoveable Capitolian.Rock, and a Roman Monarch hold the Em¬ 
pire of the Worii. 

The viclorious Ratulians, Mafters of the Prey and Spoils, in mournful Procef- 
fion bore lifeiefs Volfcens to the Camp. Nor in the Camp was the Mourning 
lefs, when they found Rbamnes pale in Death, and fo many Chiefs (lain by one 
«flrawa Maflacre, and Serranus, and Numa. A vail Concourfe gather about 


NOTES, 


44?. Tsxshilc faxurr. Si^nifits that the Foon - 
dar-ons of the Reman Emrite were to fce as ExcJ 
and JaSine as the Cxftclias Mount, whereon 
itixi was b-nit. 

' ‘ • ' fi 


j t r o. Piif;- Re7r.sr.t11. Psttr here I take to 
fieojty Pnrce, as in other Places. What Ruatn 
mrans by explaining paler Romanus of Romulus, 
i don’t fo well uederfiaed, 

455. 7,p\- 
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Corpora, feminecefque viros, tepidumque re¬ 
cent! 455 

Cade locum, et plenos fpumanti fanguine rivos. 
Agnofcunt fpolia inter fe, galeanique nitentem 
ftlelFapi, et multo phaleras fudore receptas. 

Et jam prima novo fpar^ebat lumine terras 
Tithoni crotemn linquens Aurora cubde ; 460 

Jam Sole infufo, jam rebus luce reteciis; 

Turnus in arma viros, armis circundatus ipfe, 
Su'citat, aeratalque acies in prcelia cogit, 

Qiiilque fuos; variifque acuunt rumonbus iras. 
Quin ipla arredtis, vifu miferabile, in haftis 465 
Prrefigunt capita, et multo ciamore ieqimntur, 
Euiyali et Nifi. 

/Eaeadse duri murorum in parte finiftra 
Oppoluere aciem (nam dextera cingitur amni) 
if g: mclque tenent foflas, et turribus aitis 450 
Slant moefti, fimul ora virum pitefixa videbant, 
Nota nirnis miferis, atroque flucritia tabo^ 
Interea pavidam volitaus pcnnata per urbem, 
Nuncia Fama ruit, matrifque aiiabitur auies 
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feminecefqae vires, hcumqut re¬ 
fit dum recenti cade, et rivos ple- 
tics jpumsnti fangume, Agnf- 
cunt inter ft fpdia, mtenttmyue 
galtam Mijfapi, et pbaltras re* 
ceptas multo fudore . 

Et jam pr:ma Aurora, lift- 
quens croctvm cubde Tithoni, 
[parptbat ter r,is r.ovo lumin:\ 
fitojjtr: infufo, jam itbuis tit flit 
luce \ 7 umui fu r citat viros in 

arfr.a, if,fe circundatus ann:s, e/ue 
fVTtque cogit fuos at at.is acies in 
prat:,11 a ymtfue irji maria 
rumor'bus dguw pr^fgunt ca¬ 
pita ipjj Euryali et 'N:Ji in bs- 

• fits atredis , miferjbile vifu , et 
frquuntur multo damo*e. Duri 
JEn.adcs eppofuere act cm in ft • 
ntflrd parte murorum, nam dex- 
tra pars cingitur amni: tenent - 

* <{ue tn^enies fijjjs, et rr.esfi ftant 
in aitis turribus , fimul vidibsnt 
o<a virum pr<tf.xa haftis, nimii 
nota mifris. fiu'ntiaque atra t.iho, 

Imerea pennata Far?:?, volt ant 
ptr pavidam urb m , ruit nuncid, 
allabiturque aunt ms iris 


translation. 

theCorpfes, about the expiring Warriors, the Ground recent with warm Slaugh- 
ter, and Rivulet? fill of'foaming Blood. By comparing Circum fiances together 
they find out the Spoils, and among the reft fvlefljpus’s Ihining Helmet, and the 
Trappings with much Sweat and Toil regained. 

And now in herearl^Hour Aurora, leaving Tithorius’s faffron coloured Bed, 
fprinkJed thy; Earth with newborn Light; the Sun h iving now fhed on the World 
his' Beams,’ and Objects by his Light again revealed ; Turnus rouzes his Men to 
Arms, himfelf.with Arms begirt around, and each Leader rallies to the Battle his 
Troous arrayed in Brafs; and by various Rumours they {Emulate their martial 
Rage. N\y, the very Heads of Nitus and Euryalus, a piteous Spe&acle, on 
Spears erect they in the Pront affix, and with vaft Acclamations follow. On the 
left Side of the Walls the hardy Trojans oppofed to them their Hod, for the 
Right is bounded by the River, and they maintain their ample Trenches, and 
on their lofty Turrets mournful Rand, as foonas.they beheld the Heads of the 
Youths fixed up to View before the Haft, to the unhappy Special ors but too well 
known, diliilling as they were with black Gore. 

Meanwhile the winged Meffenger Fame flying through the frighted City pours 
along, and glides to the Ears of the Mother of Euryalus; then fudden with ML 



NOTES. i 

4555, Tepidumque teams cade forum. This is 1 Senfs is the fanle, 
the Reading of the Roman Mau'foit*. oihets I 46S. Sinifitd. The Eaft Side, wh.ch looked 
have tepldaout recentm c cede locum : Bat the [ towards Laurenlum . 

U 4 476, 
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Erryi'i-, at fubltes dip rut- Euryali; ac fubitus mi ferae calor ofia reliquit. 475 

! w. s!f* Biierir. Radii fjr.t ix- p_ n- - 


: s/.- cij tre. 

•jjji acnbzs, penfasu: eft revs* 
Hi. JsfcJix evslai, et font* 
~.ts uhiuiUy fc-Jfa quozd cornua, 
exteas petit 1 lu'ss otque prim 
cgain 2 curju, lila nstt ent 

vunzr vi-um, Ufa rra lEenicr 
pericli ttl-.rarr.^'Jt : dib'T.c in* 
pict etr'ua entzibjs: Ewysiff 
efont ajpicio ts buzef tvr.c es 
Ufa futums Ur a reouies truce fe- 
ne&xt cneJsHs, po’.ufii ba- 
Gii-ri ms fchT. ? rue eft cctfa 
ivftj wu'tra ni:n ajfari le ex- 
TtrMvr., srrjfsm j'ub tir.iz peri 
"uh ? Hex ! jica isr&id terra , 
Citi pnsda Litixis caribus dli- 
tilufaasl rec eg a msttr preduxi 
le 2d t’jz furs'a, p*t£i*e du et, 
ezt lavi vs fain, ttfsKS cadaver 
•vefie ; quTrn ega fixtra arc*- 
h-in r.cBa d.efa’je ti’:u et icij- 
bur antes cures tits. ^.0 fe* 
oust? aul qax telfas r.ur.z bl- 
ix tcos ar:s<, cvu'fsfje ^rrr- 
bra, rf liter sm fuaui f r. 3 ':, 
an refct bee <*a?ut n:o : de te? 


Excufli manibus radii, revolutaque penfa. 

Evo'at infeiix, et femineo uluiatu, 

Sci:Ta coir.am, muros amens aique agmina curfu 
Prima petit. Non ilia vin'im, non ilia pericli, 
Teiorumnue memor: coelum dch'mc queflibus 
implet: _ _ 480 

Kune ego te, Euryale, afpicio ? tune ilia fe- 
neilte 

Sera mere requies ? pnfuifti linqusre foiam 
Crude!:*? ncc te, fub tanta pericula tnifiuni, 
Affari extremum rniicra data copia matri ? 484. 

Keu, terra igmta, caninus dati prmda Latinis, 
Ahtibufque, jaccs ! nee te tua funera mater 
Pioduxt, nreliite oculos, aut vtiluera lavi, 

Vefto uvens; tibi quam nnfles fefttna diefque 
Urgcbam, et tela curas folabar antics. 
Qp6fequ:.f? autqtiKnunc artus atTrliaque mem¬ 
bra, 490 

Et funus lacerum tcllus habet? hoc mihi de te, 
Nate, refers? hoc fum terraque marique fecuta? 


proptsi bsc jus: juutz :e itmj-t aznaae? 


TRANSLATION. 

fery overwhelmed, the vita! Warmth forfook her Bones. The weaving JnUra- 
Jtoents dropped from her trembling Hands, and her Labours are unravelled. In 
extreme Agony fte flies out, and, vita femaie Shrieks rearing her Hair, dilirafled 
takes her Way with Speed to the Waits and ne.ircll Bands. Nor of Men, nor 
Hans, nor Danger heedful: Then with thefe Complaints the fills the Skr: Is 
this you 1 fee, my own Euryalus ? Art thou that late Solace i prcmiibd niyfelfin 
my Old-age? Ah cruel! couldil thou leave me all alone ?• And to thy wretched 
Mother didfl tfcaa not allow Acctfs to addrefs thee her la!i Farervel, when on 
fuch perilous Adventures fent ? Ah ! in a ftrange Lind, given a Prey to Latian 
Hogs and Fowls, thou lied! Nor 1, thy own Mother, laid thee our for thy Fu¬ 
nera] Obfequies, nor clofed thy Eyes, nor bathed thy W.ounds, covering this Bod] 
tvtth the Robe, which for thee in Halle I forwarded both Night and Day, and 
v>bh the Loom folaced my aged Cares. W.iitherfnall I go in Purfuit of thcc? 
Or what L ind now holds thy tender Limbs, thy mangled Members, and lacerated 
Corpfe ? Is this ail of thee, my Son, thou bringelt me back ? Is this what I have 


NOTES. 

4“6. Tlrt'szfs, Properiy f;;n!fics 'zyuzd j in the Ncxinirfre Cafe, for one of the n;ar 
*fj ^-hica je<d: one to think ihz rsiii fcckre J Rektions ef \r. \ Dead, called fur.facs or fsr.tttce, 
meti'jcfctd were the Spindle* on which thofe { who h?.d the Care of ths Funct sl. But, as he 
■Wnmxz: whe L :.t oo the woun^ up their | pr».duc« d-.» Authority for nis Seofe, 1 choofe 

I rither, ivith «thers ; to make ad uiidetftood, 
456, t Iui fucera , Srrvki takes furtera here | whertef other Examples occur in Virgil. 

• 4£.l. ilft 
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Finite me, fi qua eft pic-tas, in me omnia tela fp ;e m ‘> fi gua pittas if. ^ obis, 

Conjicite, 6 Rutuli, me primam abfumite ferro : 

Aut tu, magite pater Divuni, miierere tuo- y., 
que 495 

Inviliim hoc detrude caput fub Tartars telo; 

Quando aliter r.tqueo ctudelem abrumpere vi- 
tain. 

Kr.c ftetu concufll animi, mtsftufque peromr.es 
]t pemitus; torpent infracts. 1 ad picelta vires. 

111 .,, j ioeendentcm ludlus likens et Adtor, 500 
Fionei inouitu et multum lacrvmantrs liili, 

Cornpiunt, mterque matins tub tecia rc-ponunt. 

At tuba teiribilem foiiitum procul ter;- canoro 
Increpuit. Snquitur clamor, c;cl unique remugit. 

Accelerant adta pariter teftudme Voll'ci, 505 
Et fofias implere parant, ac vellere vallum. 

Qusrunt pars aditum, et fealis afcenderc muros, 

Qua rara eft acies, intcrlucctquc corona 


:.t tu, magne pater 
b h:mifenre mci, detrude- 
que />;. meuni Caput ir.vifum 
tibij f.do Tart .it j tuo telo : qu&n- 
do r-quto abtum&r* ouiUlem 
• vitam al'uer. Animi Trojano- 
ruiri font ccr.cujji bcc fetu mat- 
Jlufque gemiius it per ornnes 5 
vires irfrllta tor per. t od proe- 
ha. Ida us et ABor, ir.oniiu 
Jtionti et Juli lacrymantis viul- 
fwn, ccrripiunt ihant ir.ctv.dtn~ 
tim luBvs, interque menus re- 
pevunt ill am fub teexa. 

At f uiii increpuit itrribiitm 
fonitum pr'f.ul wo • are. Cla¬ 
mor jcquitur, ere utrque remugit* 
Voifri pariter ecthrant, tejiu- 
dir.e chdy et parent implere 
fi/Jas, ac veHere valium. Pars 
qusrunt c it turrit et ojeetidire 


mums fealis, qua parte octet Trojanorum eft rara, cc.rcr.aqut 


TRANSLATION. 

followed both by Land and Sea? Transfix me, O Rutulians, if yon have any 
Ttnrlernefs of Affeflion, at me hurl all your Darts, let me be the firit you with 
the Swoid cut off: Or thou, great Father of the Gods, compaffionate my Mi/irj, 
and with thy Softs ;h:ud down to Tartarus this detelled Head; fined I can by no 
other Means get rid of this cruel Life. By thefe oolefulLamer,rations our Minds 
are deeply !truck,and a pitying Groan is heaved from every Bread ; quire broken 
2nd benumbed are all our Powers for Barrie. On her thus inflaming our Grief 
idreus and Abhor, by the Dircflion of llioneus and deeply afflifted liilus, lay- 
hold, and in their Arms bear back to her Apartments. 

Meanwhile the Trumpet from afar with its fliril) founding Brafs rattled the 
dreadful Din of War. Follows loud Acclaim, and Heaven echses back the 
Sound. The Volfcians with Uniformity advancing theTarget Fence, fpeed their 
March, and prepare to fill up the Trenches, and demoliili the Rampart. Some 
explore Acccfs, and by Scaling ladders to mount the Walls, where the Troops 
are but thin, and not fo thick of Men, the circling Bands are feen through. On 


NOTES. 


404. Me prirKcm. We are to confider that | 
fr.t is fpcakin? thm the Rampart, where none 
haJ tceo killed h^herto. 

407. jlliur oirmptrt. This Phra'e, not- 
With 8 adding La Ctrda and D;. Trapp's Cri- 
ticiira, frems to me to figr.ify r.o racie than 
barciy to rid me rf Lfe% «r rather. to back 
tfi, or cut ibs Tk r/ .td cf try Lfe, S<’e /En. 
lV. 631. and Vj!I. ^79- wnerc th- lame 
Exprefiion occurs. As tor ciiter, I o*>n’c i»-e 
why it may not be taken literal y j ior 3 though 


Ammo could have ended her Life by other 
fuch aa Stabbing, Poifoniog, fife, ai! 
Wat can be interred fromthence is, that fHe 
talks fomewhat inconfiitenOy, v/hicn is only 
a&i'jz in Charafter, and no triers thaT whac 
her ciftempeied Situation of Mins will jaftfy. 
Uct it is not improbable Hie had eft'.-ri’d to lay 
violtnt Hands on herfelf, and was hindered* hy 
| tlifle ?Uuit iur, 

505. ABa tefiudine. For the teflada fee the 
Ncte oa JEa. II. 44.1. 

515 . Saf. 
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csn tan ffijfe "writ iaterlu:st. 
Csstra 7 cscri ccperaat ejfla- 
dtr: <*« genus tehrum, gc dc- 
truderc hofrcs dux is contis, oj~ 
jzzti defcr.dtre mures lor.go bilh . 
Vdoth ant quzquc faxa irfejs} 
psr.drrc, f. pa via prtfsxt per. 
raac-cre aczem t-Sari dveeis : 
cuascnztn dbtt Italiis firre cu¬ 
t's cofus jtbtir de~-a ttf:ud:r.e, 
Use jars fupauzt fuhinrre : 
r sb qus tarsus gkbus hcilium 

iff-Tj-f.*. ‘Tcucri •sshruntque ru- 
ur.tqu: zrrr:~ztti qua 

flrsvit Kutulsi hie, rf'fotque 
tfgcivi arrzzrusi* A 7 :r c.a daces 
Rwil: taranl extenders an 1- 
fitax cat.o Marte ; fed ctrta.it 

fillers TrcjanoJ a •cai’.o m:f- 
ji-ibux. A id parte liezerjius, 
hzrrir.dus •vifu, quaff.hot E- 
trvfcM r fir.ua:, et infert fuxii- 
fer:s igets, At Hlffsput, do- 
miter equsruBi, fJeptuma prow, 
refeiedii vallum, et pefeit fcaht 
in mania fcandendi. 

Vet Mu fa;, prscipue 0 Cil- 
hepe, preccr , ajpircte mihi ca- 
TU 3 -I 3 pas frages, pa fune- 
ra Turtiits turn tdsdtru ibiferri 3 


Non tam fpifla viris. TcJorum effundere contra 
Omne genus Tcucri, ac duris detrudere con- 
tis, _ 5io 

A/Tueti longo muros defendere bello, 

Saxa quoqijc inrcilo volvebant pendere, fi qua 
Poflint itetam aciem perrumpere: cum tamen 
omnes 

Ferre libet (ubter denfa teftudine cafus. 

Ncc jam fufficiunt: nani, qua globus imminet 
ingens, 515 

Immanent Tcucri molein volvuntque ruuntque; 
Que liras it Rutulos late, armorumque refolvit 
Tegmina. Ncc curant c.ca> contendere Marte 
Ar.ip’tu: au.iacrs RuiuJt; fed peliere vallo 
Miffiiibus certant. 520 

Parte alia, horrendus vifu quafiabat Etrtifcam 
Pinum, et fumiferos infert Mezentius ignes. 

At Meirapus equum domitor, Neptunia proles, 
Refcindit vallum, et fealas in mcenia poicit. 

Vos, 6 Calliope, precor afpirate canenti; 525 
Quas ibi turn ferro ltrages, quae funera Tui/.us 
Ediderit; quem quifque virum demtferit Oreo; 

queer. virus quijque Jmijirit Crco: 


TRANSLATION. 

the other Hand the Trojans, praftifed by long War to defend their Walls, poured 
on them every Hind of miliive Weapons, and pufhed them down with ilurdy Poles. 
Rocks too of ruinous Weight they tumbled down, if poffittly they might break 
through their fenced Battalion: While theRutulians notwithllanding. under the 
clofe Fence of their ferried Shields, are willing all Dangers to fuftin. Tel ml 
lung, nor now are they able to (land the Shock: For, where thick embodied 
Ranks prefs on the Attack, the Trojans roll and hurl down an enormous Pile, 
which made wide Havock among the Rutulians, and broke the Fence-works of 
their Shields. Nor care the bold Rutulians longer to contend in covered Fight, 
but by miffive Weapons drive to beat them from the Rampart. I11 another 
Quarter Mezectius of horrid Afpcct brar.diihcd a Tufcar. Pine, and dings fmoky 
Firebands. Again in another Quarter Mefl'apus, a Horfemsn brave, the Pro¬ 
geny of Neptune, makes a Breach in the Rampart, and calls for Ladders to 
/rate the Walls. 

Ye, /acred Nine, and thou Calliope in chief, aid me while I fing; what Deaths, 
what Deflations there Turnus then with the Sword effefled ; what Hero each 


NOTES. 

515. Sudfnurt-r-timrr.iret. Thef? Verb* bz- \ borrowsd from a Vcrfe of Ennius! 
ine in the prefei^'cr.fc point out the A&oa j Qui pom ir.gir.us eras evdvire btl'i. 
as in n or View. < j Ora here fipniHcs the Limits, Extent, anti Corn- 

cz 3 . Or as cvo'vite belts. This Exprcfficn is | pa.s of the Wat. 

5-iO. ?onli- 
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Etmecuni ingentes oras evolvite belli: 

£ t nieminiftis tmm, Divae, et memorare poteftis. 
Tu:ris erat vafto fufpectu, et pontikus al- 
tis; 53° 

Oop Ttuna loco: fiimmis quam viribus omnes 
Exwgnaie [tali, fummaquc: evertcre opu.n vi 
Cewsbaiit: Tn.es contra defeiu'ere faxis, 
feraue cavas tlenii tela intorquere feneltras. 
fria.-eps ardentem cotijecil lanapada Turnus 535 
EtiL.ir.mam .nTtxit lateri; quse plurima vento 
Cornpnit tabuLs, et poftibus jijelit adTis. 

TurbiUi trepidare iiitus, frultraque maiorum 
Veils fugam. Dum fe giomerant, retruque re- 
iidunt 
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et evolvite ingtnfei oras mecum 
belli t er.hn, Diva, et r^evd • 
tufts, tt pottflis mtmorare. 

Erat turrit vaf.o fujpetfu t tt 
oitis pint i bus ; ipportuna loco s 
quint cuts n It alt certahant ex - 
pugnart fummis viribus, ever* 
tertque futnrnd vi epum; contra 
Trots conabantur defender e jaxis , 
dtr.jiqut tr.torquer: te!a per cavas 
fcticHra*. ‘Turnus prir.zeps con - 
jecii ardextem lampada , a ojf.xit 
fiantmam lateri ; qua flamma 
plurima vento corn-tu it tabula t, 
et b/ifit pofhhus adtfis T;ojani 
turbati caperunt trepidare ictus, 
fruflraqus 7 telle fugan: ir.alcrum , 
Dum glcmsrant fe, refduntquo 


In partem quae pefte caret; turn pondere tur¬ 
ns 54 ° 

Procubuit fubito, et ccelum tonat omne fragore : 
Semineces ad terram, imraani mole fecuta, 
Confixique fuis telis, et pectora Juro 
Transfoiii ligno, veniunt. Vix unus Helenor, 

Et Lycus, tlapfi: quorum primaevus Heie- 
nor, 545 

TRANSLATION. 


retro /n earn partm , qua caret 
peflc j turn turm procuoj'.t fubi- 
tr pendere, et omne ccelum tonat 

fyjvore: Trots (ttnintccs vent- 
J 0 , ; . . . 
uni ad terram, mniom mole 

turns fscuta, confzique fuis te¬ 
lls , it trar.sfojf per peFiora du¬ 
ra ligr.o, V'X unus Helenor et 
Lycus funt ebph: querum He- 
lenor ciat priatavus, 


lent down to Pluto : And trace with me the comprehenfive Limits of this War: 
For you, ye GoddtiTes, both remember, and can rchearfe the fame. 

Of Height prodigious.' and Stages above Stages railed aloft there Hood a 
Totver commodious in its Situation : Which with their utmoft Efforts all the La¬ 
tins Ihove to Itorm, and with the full Energy of their Might to overthrow : The 
Trojans on the other Hand defended it with Stones, and Darts in thick Vollie* 
through the hollow Loop-holes flung. Turnus in the Van tolled a blazing Brand, 
and to the Sides of the “Tower fixed the flaming Mifchief; which, by the Wind 
diffiifely fpread, feized the Boards, and to the Pillars clung till they were con¬ 
tinued. The Trojans ail aghf.lt raife fearful Buftle within, and Shelter from the 
Difailer fought in vain. While they croud together, and backward retreat into 
that Part which is flee from the contagious Ruin ; then fudden the Tower with 
tie IVeight overburdened tumbled down, and with the mighty Cralh all Heaven 
thunders : Down to the Ground half dead they come, an immenfe Pile of Rains 
following, pierced with their own Weapons, and their Breafts transfixed with the 
Iron-pointed Wood. Helenor alone and Lycus with much ado efcape : Where* 


NOTES. 

530, Pmtihus. Planks on wh : ch they af- bring (lack round with (harp Pom's and Hooks 
ended from one Story of tbofe Towers to ano- of Iron, was Hung agair.ft wooden Walls or Mu- 
ther. 1 nitrons, where it flock fall till the Flames feized 

535. Lomoadd. This Engine was a Kind of | on the Boards, 
filming Brand made tin of Hemp, Pitch, it-fin, J 557. Poftibus odrjii, i, e. bgaOS extdit ad - 
tod fuch like cembufubre Materials 3 wliith, j banr.ca. 

547. Pet/- 
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jrrrr frrra Licymnia fur rim 

{ufivUrSl HiTech rrei, vbjtTOt- 
tpzz aJ Trejam o: f ith arms j c- 
rzt h.o : s r.uio erfe, ir.g!:-r:ujque 
a$aprir:s, Ubiqui is rr.ixl fe 
inter end: a sdHiaTurr.it Lati¬ 
nos odes aspsre bizc, atque adit 
b:r: 5 at fir a, qu£ f::p:ra dzr.- 
ja ccc::a ‘Ozr.ar.f~r:, furit cze- 
tra tela, hi’uiqut afeis irjzcit 
fife zsorti, it firtsr falls fufira 
Oizabals 5 baud aiitir juser.is 

Helen cr, s&ritutusj irruit in 
zudisi bsjiiSj et teidst, and par¬ 
ts Oidit tela dirX.J;-\i. A: Ly- 
Cus i:~g} Kr.icr ftaibui, it izter 
baf-s et t-ter arr: * itrtt rrurct 
fugs, tzrtaiqu: pre-Jen aits 
tea a rr.sm, ff-^inqur dsir as 
fx’cnv, £uds T-trxss ftru-vt 

perfsr C- r , S’, :• SSttgf "VlCtST 

ir.'.repzt b : z verb's : »u--r r— 
Krrs jpiTZ’ ' T' ti f'J-r tVldft 
r.sB'Zt v. a: s ? feu! , r —;'L* 
perdtr.tir., i‘ rcvzll-t -u'. run 
nsarr.J pz-'.e star:, T?iil q. 1 
ubi .Lcuila srr.:g:r Jrs:^ pttsrs 


Msonio regi quern ferva Licymnia furtim 
Suilulerat, vetitifque ad Trojam miferat armis; 
Enfe levis mid", parmaque inglorius alba. 

Ifque ubt fe Tumi media inter nii'lia vidit; 

H;nc acies, atqtie hinc acics ati flare Latinas; 

Ut fera, qua denfa venantum fepta corona 551 
Contra tt'ia furit, fefequc baud nefcia morti 
Injicit, et faltu fupra venabula fertur : 

Hand aliter juvenis medics moriturus in holies 
Irtuir, cf, qua tela vidit detifiilima, tendit. 555 
At ptdibcis longc melior Lycus, inter et holies, 
Inter et arm a ft: pi mttros tenet, altaque cetta: 
Preudce t' cl a mantij'bdumque attingere dextras. 
Quern Turnus, pari.cr curfu teloque fecutus, 
Incrcpat hi; viiie: : Nofcgfnc evaderc, demens, 
S;;a:atl:i te poll-- menus r lunui arripit ipfum 561 
P<.:'dcnteu), et ma.;na muri cum parte reveliit. 
Q_.-:.: ubi aut leporem, aut randenti corpore 
cycRum, 

Saiiu'i: alta peretis pedibus Jovis armrger uncis: 

aha, fupuiit out l/porem, aut eyenurn car.dir.ti cor pore uncis pedibus j 


TRANSLATION, 

4 f the e!d:r Heleoor (whom the Slave Licymnia by a 3 o!en Embrace bad bore 
to the Lydian King, and fent to Troy in prohibited Arms, was light armed with 
3 naked Sword, and inglorious with his Scutcheon blank. And foon as he 
atr.idft Tumus’s Thonfands law himfelf inc/'fed, and on cither Hand aronnd him 
ranged the Latin Troops: As a Beall of Chace which, by a thick Band of Huntf- 
men returned in, rages againil their Darts, wilfully flings herfelf on Death, and 
with a Bound fprings on the Hunters Spears; jult fo the Youth, in Qefpair, rulhss 
on his Foes, ar.d, where he fees the tbickeft Shivers of Darts, advances. 
But Lvcus, far more Av-fc of Foot, throngh the Midi! of Foes, through the 
Midi: cf Arms, by Flight reaches the Walls, and drives with his Hand 
to grafp their high Summit-, and get hold of the helping Arm of his 
Friends. ' Whom victorious Turnus at once with Avift Career and a winged 
Dart purfuing, thus upbraids: Fool, didll thou hope thou wouldft be able to 
efcape oar Hands ? .At the fame Time he gripes him hanging, and with a great 
Fragment cf the Walls pulls him down. As when Jove’s Armour-bearer, foar- 


N O 

547- Judith am V. Sbvjs by th? Rcwav 
L’x w zz not allowed to tear Arens till they 
v.ers rnira.ochhea, ere:?: in Csfes cf the gteat- 
eft Ex::t.r.:-y, as in th: Time of tL.r.r.ibz! y 
whe.» tns tiurzics were fjio to bie^It thiongh 
that Ru e. aod cir:p'- y a!i Hands in the coin- 
men Caul-. 

548. TsrsJ edte. Had no hcisk D;vicc 


T E S. 

^ uonn his Scutcheon, neper having diftingmiltcd 
himtelf by any vaior-ios Aftion. 

-i;g. Prritsr curfu te/cque fecutus . He p«r- 
faei him fo f-ft as to keep Pace with the Flight 
of the Dart, which h: floog after him. 

564. A'nigir. The Eaglj. See the Note 

QQ /£il. V. 255. 


572, Lag) 
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Qusfitum aut matri multis balatibus agnum 565 
Martius a ftabulis rapuit lupus. Undique cLmor 
Tcllitur. Invadunt, et fofias aggere complent. 
Ardentes taedas alii ad faftigia jadant. 

Ilioneus faxo atque ingenti fragmine montis 
Lucetiura portae fubeuntem, ignefque feren- 
teni; 370 

Emathiona Liger, Chorinteum ftcrnit Afylas i 
Hicjaculo bonus, bic longc fallente fagitta: 
Ortygium Cteneus, victoicm Cmnea Turnus: 
Turnus Ityn, C'oniumque, Dioxippum, Promu- 
lumque, 

EtSagarim, et fummis ftantcm pro turribus I- 
dam: . 575 

Privernum Capis. Hunc primo levis hafta Tiie- 
millae 

Strinxerat; ille manu.ni, projedlo tegmine, de¬ 
mens 

Ad vulnu6 tulit: ergo alis allapfa fagitta, 

Et tevo.infi.ya eft lateri maiius, abditaquc intus 
Spiramenta animre Iethali vulnere rupit. 580 
Stabat in egregiis Arcentis filius armis, . 

Picks acu chlamydem, et farugine clarus Ibera j 


aut quails Martius lupus ubi ra¬ 
puit agnum a Jiabulit , qucrfit um~ 
matri multis balatibus, Ciamor 
tc/llitur undique. Invadunt et 
ampler, t fojj'as aggere. . Aii’jac- * 
tant ardentes tadas ad fapigia 
murcrum. Ilioneus opprimit Lu¬ 
ce! i urn t fubeuntem porta , feren - 
ttrr.que igr.es, faxo , atque ingenti'' 
fragmine mentis j Liger ftcrnit 
Enatbicna, Afylas fernit Cbo - 
riiutum $ bic bonus jaculo > bic 
bonus fagitta fallente ler.ge: 
Caneus occiilit Ortygium> Tur¬ 
nus occidit Car.ea vidoremt 
Tu r nus occidit Ityn t Chnium- 
que, Dioxippum t Pranulumque 9 
et Sagarimy et Idam ftantan 
pro fummis turribus: Ccpys oc¬ 
cidit Privernum < Ltvss ha fa 

Tbtmilla ftrinxerat hur.c pri - 
mb • ille damns, tegmine pra- 
}e£lcj tulit monum ad vulr.ut i 

ergo fagitta eft allapfa alii, et 
mar.us eft inftxa lavo lateri, cb- 
ditaque intus rupit fpiramer.ta 
animet letbali vulnere. Filiut 
Arcentis ftabat in egregiis ar- 
mis, piEius chlamydem acu, ef 
clarus Ibtra ferrugine, 


TRANSLATION. 

ing on high, hath in his crooked Talons raifed aloft either a Hare, or Snow- 
tvhiie Swan; or, facred to Mars, the Wolf hath fnatched from the Folds a 
lambkin, by the Dam with many a mournful Bleating fought. The Shout from 
every Quarter rifes. They fall on, and with Heaps of Earth fill up the Trenches j 
while others tb the Battlements tofs the blazing Brands. With a Rock, and vaft 
Fragment of a Mountain, Ilioneus overthrows Lucetius, approaching to the Gate, 
and armed with Flames; Jo dues Liger Emathion, Afylas Corynarus, the one 
tilled in the Javelin, the other in the far deceiving Arrow ; Caeneus overthrown 
Ortygius, mw? Turnus the victorious Casneus: With Itys, Clonius, Dioxippus, 
Promulus, Sagaris, and Idas Handing in Defence of the lofty Turrets: CapysTri- 
vernusj&M: Him the Spear of Themillaat firfl had (lightly wounded, on which he, 
infatuate, throwing away his Shield, applied his Hand to the Wound : Up to 
lim then the winged Arrow fwiftly glides, and to the Left-fide his Hand was 
nailed ; and, deep lodged within, with a deadly Wound, it burft the breathing 
Engines of the Soul. In Arms illuftrious the Son of Arcens flood, clad in an. 
embroidered CafTock, and fhining in Iberian Purple, of diitinguilhed Form; 


NOTES. 

572. Longe fallente fagitta. This is a moft I 580. Spiramenta arimee. The Lung., 

fcuuful Epithet of an Arrow, which Heals or, | 583. Femigim, The Colour of paltfiied Iron, 

its Object unawares, and furptires biro with j wbith approaches nearly to purple, ■ 

ntifcen Death, 1 - 


5S5. Ph~ 
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c t irfgsis fade: quart ger.it:r 
Arum ndjsrat JEnta, edu 5 uses 
Is:: Meeds, drcusr. Symcesbie 
flunr.a, ubi pirguit et piacabi- 
lis era Paid eft. Mezestius 
ipft, ends puftis, egit f.siden- 
tern fusdam, babied odduSa 
ter arcus: caput, ct dijfJit me¬ 
dia tempera javenis advsrfs li- 
quefaSo piussbts, ac exterdit e- 
vm pcmSum tzuUa ansa. ‘Turn 
primua AJcaaiut diatur itsten- 
diffe celcrcm fagittam idle , [di¬ 
ces ttrrcre farcers fras his an¬ 
te, manuque fstdsfft fastens Nu- 
mansas, cui Reusuto erat ccgso- 
men ; babtbatqut miner cm Ger¬ 
mans: Tarn: arorem, super 
fndatus llii ihalssn :. It, ante 
presents aciesn, nrxiferaes dig- 
eta utqut irJigna reiata , turns- 
dufquc quoad prstcordia novo reg¬ 
ent, that a ferebat feje isgeeti 
t':sr.-m: air, nsn puiet vos 6 
Pbryges, bis capti, iter am teseri 
cbfatuss ujallcquc, tt prestendere 
tares esetti f 


Iniu'P.fS facie: genitor nuci mifer.it Arcens, 
F.duftum Martis luco, Syniaubia tircum 
Flumina, pinguis ubi et piceubdis ara Paiici. 58^ 
Stridentcm fundam, pefitis Meztm : u« anuis, 
Ipfe ter addufti tircum caput egu habena, 

Et media adveili liqti< facto ttmpnra plumbo 
DifHdit, ac muita porreclum extendit ateud. 
Turn pri.T.um bsiio celercm imendiiie fajit. 

tain 590 

Dicitur, ante feras folitus terrere fugaces, 
Afcanius, fortemquc ir.anu fudifie Numanum, 
Cui Remu’o cognomen eiatj Turnique mi- 
norem 

Gsrmanam, nuper thalamo fociatus, habebat. 
Is priniam ante aciem digna atque indigna ie- 
lata 595 

Voeifera.ns, tumidufque novo prrecordia regno 
Ibat, et ingenti fefc clamoie ferebat: 

Non pudet obiidione iterum, valloque teneri, 
Bis capti Phrygesj et morti prxtendere muros ? 


TRANSLATION. 

Whom his Father Arcens fent, in Mars’s Grove bred up about the Streams of 
Simethus, where, fat with Offerings and placable, the Aitar of Palicus Hands. 
Mezentius himfelf, having laid afide his Arms, thrice whirling round his Head 
the Thongs difeharged a hilling Sling, and with the half-melted Lead clove his 
Temples sfander as he flood full oppofite to him, and firetched him at his full 
Length on a large Space of the fandy Plain. Then for the firlt Time in War 
Afeanics is faid to have direfted the fleet Arrow, wherewith he was wont befoie 
only to fright the timorous fugitive Bealls of Chace, and by his Aland to bate 
overthrown robuft Numanus,whofe Surname was Remulus; and had to Wife the 
younger Sifter of Turnds, with her in Wedlock lately joined. Before the Van, 
bawling aloud whatever firfl occurred, whether decent or indecent to hear, and 
in Heart elated with his new regal Honour, he ftalked, and thus with vail Cla¬ 
mour made his Vaunt: Ye Phrygians, twice enflaved, are you notalhamedto 


NOTES. 


5?5» Pheabi «Vi era Paiici, The Paiici 
were Gods worfhipprd in Siciy near the River 
Shrslhit. It is cot eafy to iffigo the Reafon 
why their Altar is called Placdbilis ; the meft 
probable Account is, that they were at firft 
atoned only by hamac Viftiins, bat afrer- 
v?arda that baibarons Snperftition was abofiflird, 
znd they were appealed by common Offetingr. 
For the Rife, Wot&ip, ana Nature ©f thofe 
Gods, fee Batter's Mythology, VoL II. of 
the Ergfcjo. Perhaps their Altar is called 
PisCsbiMs, merely bec^ifc it w*M aa Altar oi 


Atonement, in Contridi Hindi ion to ether Al¬ 
tars, which were for Thaiikfgiving or Divi¬ 
nation, 

588. Lijatfaffo plumbo, This is only a po* 
•-tical ExagEiiation to exi»refs the great Veloci¬ 
ty with which this Ball of Lead wa« carried 
thrr-'ieh the Air. The Th'>u^ht is borrowed 
from Lucretius, Lib, VI, J77, ^ 

- Piutr.bca vero 

Gians ct-am lor.go c:: T ju whenda Hgvtjcit, 

501. Fugles, Timorous, and that cannot 
light or fiy, 

604. Son 
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En qui noftra fibi bello connubia pofcunt! 600 E ” i,los . f“ M !UI! ‘ ’rf'* cm ‘ 

Qiiis Deus Italian), qua; vos dementia adegit ? ad!gi! L\almlZ% 

Mon hie Atridae, nec fandi fidlor UlylTes : /i„,d x font y>c, me Uififa 

Durum a ftirpe genus: natus ad llumina pri- fiBvfmfi: imtgaaifib- 

n f 0 5 deftnnius natos ad fiumtna 

** ium frimum, duramujqut eos j<£V0ge~ 

Deferimus, fevoque geiu duramus et undis. u et ur j til p uer { invigilant 

Venatu invigilant pueri, filvafque fatigant ; 605 amatu, fatigansgu y?.Wi; lu- 
Fleftere ludus equos, et fpicuia tendere cornu. tdZ^eZt!ZZ‘AfiZt 
At patiens operum, parvoque allueta juventus, tatitm 0 p rum> a j/ allajU c 
Aut raftris terram domat, autquatit oppida bello. farm, am dram imam rofim, 
Omne sevum ferro teritur, verfaque juvencum aut ? u, ‘" 0mr f 

Terga fatigamus hafta : nec tarda feneclus 610 ?M , erj;o j uvm z a v ,rjd bfia. 
Dcbilitat vires animi, mutatque vigorem. aw tarda [mBm dtbilitat vi- 

Canitiem galea premiums; iemnerque recentes ar "*’> fwm. 

Conyectare juvat prtedas, et vivere rapto. „ os fmfer rnvtaan 

Vobis pifla croco et fulgenti murice veftis ; rtenu,praJai, ttviptre ro/xo. 

Dt fid ire cordi; juvat indulgere choreis : 615^ yrfhfiBa trait, «/«<• 

1. t _. _ j! _ gtttt murice $ dejidue funt vobit 


Et tunics manicas, et habent redimicula mi- f"J' v '{' 


0 vere Phrygite, neque enim Phryges! ite per 
alta 


reis: et veftrse tunica habent 
manicas et redimicula mitra, 0 
•vsri Phrygia mulieres, ntyue 
enim eft is Phryga ! ite per alia 


translation. 

be thus a fecond time by Blockade and Intrenchraents (hut up, and to fereen 
yourfelves from Death within your Walls ? Lo theft are they, who by Force of 
Arms claim to themfelves our Brides 1 What God, what Madnefs rather drove 
you to Italy? They are not the Sons of Atreus you have here to do with, nor 
the crafty.tongued UlylTes; but a Race hardy from their Original. Our Infants 
foon as bon to the Rivers we firfl convey, and in the rigid icy Streams we har¬ 
den. In t.?.: Chace cur Boys are keen, and vex the Woods; their Paflime is to 
manage the fierce Steed, and dart the Arrow from the horned Bow. Our Youth 
again of Labour patient, and to Frugality inured, or by the Harrow fubdue the 
Ground, or batter Towns in War. Our whole Lifetime is worn out in Arms, 
and with the inverted Spear v/e goad the Backs of our lalouring Steers: Nor 
flow unnuieldy Age impairs our Strength of Mind, or alters our Vigour. Our 
grey Hairs we with the Helmet prefs; and ill!! take Delight to {weep together 
fre(h Booty, and to live on Plunder. Your very Drefs embroidered with Softton- 
colours and gaudy Purple iejfeaks you Cratardt : Indolence is your Hearts De¬ 
light ; to indulge in Bails you love : To your Veils you wear effeminate Sleeves, 
and to your Mitres Joft unmanly Ribbands. O Phrygian Women Pure, for Men 


NOTES, 

604, Srtvt gt!a it undis, Foj units gtlidit, 616. Manicas, &c. Other Nation", par¬ 
ty a Hcndyad, ticularly the Romans, had their Arms end 

609. Jiautncum ttrgo fatigamus tafia. As Necks naked and expofed, and looked upod: 
h laid shove, s£r„ VII. Armais extract Hr- the Coveting of thefe Parts as a Mark of Effe- 
««, minaev. 


(Si 3 , Bi- 
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Vizipst, ali tll-.i in Ufa cm Dindyma, ubi afiuetis biforem due tibia cantum. 

Tympana vos buxufque vocyt Berecynthia ma- 
tris . 

Idvs: finite arma viris, et cedite Ferro.} 620 

Talia jaftantem diiftis, ac dira canentem ' 

Noil tulir Aicanius ; nervoque obverfus equino 
Contendit telum, diverfaque brachia ducens 
Conftitit, antejovem ftipnlcx per vota precatus: 


Caniim robis ajfuttis huic [ono, 

TjmP:r.a t Ber:cyr.:b:aque buX- 
sa Idem mains v:cat xcsf fi¬ 
ve tc cnrx n:rls 9 it Cfii’.t firm m 
jSjcazius r.on tullt eum jaSan- 
Um taiia c'aii, cc camrj<m 
dir a j el'll*fu'aut rjetdii Te¬ 
lum tq-xv-.- verve-, ti^ctnjque bra¬ 
ck* a cinf.iiit, jifpkx 

frees tvs 'rrsrffl ter vo’i arte: T . - . - . .. , 

tcn'ici.-ri ji tnur. c.-j, mth Jupiter omnipotens au'.MctDus annue coeptis. 625 
bruit, hi: term Jpfe tibi ad tua templa ieram Folc-nniu dona, 
pa*-.* 11 bj 51 iui imp'-!, v. ffstjjam ante aras aarata fronte iuvencum 

ef spec arair. •■atuam ^ J r 

Landentem, panterque caput cum matre reren- 
tem, 

Jam cornu pelat, et pedibus qtii fpargat are- 
ram. 

Audiit, etcceli genitor de parte ferena 630 
Inton.iit lavum. Sonar una fatifer arcus; 

Et fugirhorrendum flridens clapia fagi'.ta, 

Perqtte caput Reniuli venit.et cava tempora ferro 
Trajicit. I, verbis virtutein iilude fuperbis. 


jtttttv*! mt-aU f T 'rt* y f'r'a- 
tlKJtf; CSf-jt *»r tj/r- viai*s t 

«jai jam pe'ar cyr.u , el gvijpar- 
gat auras: ttditui. Gtruer 
Deeper aadiv.*, et d; ferena 
pane exit irJsr.uit lavas:, Fa¬ 
tifer areas fr-a: :m ; et fait- 
to. elapfa fai-t ftriicra h-t-.- 
duBz. 'txv-’uus per csp’Jt Rtnza- 
n, et trej:cit evas cava tea:- 
pyaferra. 1 , iiiaie virtu:cm 
fuperbis verbis. 


TRANSLATION. 

you cannot be 1 go range along tie 3 oF:y Tops of Dindymus, .where the Pipe 
founds the oifcoraar.t Note to your accufiomea tars. The Timbrels and Bere- 
cynthian F.’ate of the lasan Mother Cybele invite you : Leave Arms to Men, 
and fro a the Sword retrain. He biuflering thus in haughty Stile, and proclaim¬ 
ing horrid Indignities, Aftanius could not bear; and, fronting him full, on the 
Horfe Harr String extended his Arrow, and, drawing both his Anns to a wide 
Difiance, pan fed, firfl addreffifig Jove by Vows in fuppliant Strain:^ Almighty 
Jove, ainli my daring Entvrprizc. So to thy Temples ihall I bring i..ee foiemn 
Offerings, and before thy Altars prefentaBulIock whh a gilded Forehead of fnovvy 
Wit irecefs, and bearing his Head of equal- Stature with his Dam) who already 
batis with his Horn, and fpurns tbs Sand with his Feet. The Father of Gods 
and lien gave Ear, and from a ferene Quarter of the Sky thundered on the Left. 
Ai me fame Time twangs the deadly Bow ; and whizzing dreadful flies the dif- 
cfcarged Arrow, and through the Head of the RutuJian finds its Way, and with 
the Steel Point transfixes his hollow Temples. Go, infulc Valour in haughty 


NOTES. 


61S. Bifrm cantua. Seme onderfiand bf 
Ffirm a Pipe with only two St:p: ; others two 
Pipe* with different ^:ooi ; wh'c~ b::R»ph)’<l 
on together, ia tL-Me Times \vh;n Mute 
in i‘s Simplicity, * .ade very indiffitcac Har¬ 
mony. 

623. Dhsrfaj-i brash:is du::r,s. Tb;[s 


Words exprefs thf P-tTure of a Man drawing the 
to i*i fii'l Sketch. 

631, Jnssnuit Uvum. That i?, in the E-il. 
which wa? xechoned the lusky ^’r’er of the 
Sky. For the P.crtan:. in taking the Omens, 
turned their T ices towards the North, and con- 
fequcctly had thoEafl ca their Left. 

645. s fi- 
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Bis capti Phryges. hasc Rutulis refponfa remit- 
tun t. 635 

H<ec tantum Afcanius. Teucri clamore fequun- 
tur, 

Letitiaque fremunt, animofque ad fidera tollunt. 

^Etheria turn forte piaga crinitus Apollo 
Defuper Aufonias acies urbemque videbat; 

Nube fedens, atque his victorem afFatur lii- 
lum: 640 

Madle nova virtute, puer: fic itur ad aftra, 

Dis genite, et geniture Deos. Jure omnia bella 
Genre Tub Aflaraci fato ventura refident: 

Nec te Troja capit. Simul hsec effatus, ab alto 
/Ethere fe mittit, fpirantes dimovet auras, 645 
Afcaniumque petit: forma turn vertitur oris 
Antiquum in Buten : hie Dardanio Anchife 
Armiger ante fuit, fidufque ad limina cuftos. 

Turn comitem Afcanio pater addidit. Ibat A- 
pollo 

Omnia longmvo fimilis, vocemque colorem- 
que, 650 

Et crines albos, et fmva fonoribus arma: 

Atque his ardentem didtis affatur Iiilum: 

St fatis, iEneide, telis impune Numanum 
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Bbryga bis capti rmittunt ba c 
refponja Rutulis, Afcanius dixi c 
beec tantiim, Teucrt f<quuntu r 
Clamore, fremuntque la till a, tol m 
/unique animot ad fidera , 

Turn forte crinitus Apollo in 
atberid piaga defuper videbat 
Aufonias odes urbemque, fdtns 
rube, atque affatur Iu um vie - 
torem bis wesbis: made nova 
virtute t puer , fic itur ad a lira , 
genite Dis, et geniture Deos. 
Omnia bella , ventura fato, jure 
ref dent fub gente Affaraci: nec 
Troja capit te. Simul effatus 
bac , mittit fe ab alto a there, 
dimovet fpirantes auras, pttit- 
que Ajcanium: turn ad for¬ 
ma vertitur in antiquum 
Buten : bic fuit armiger Dar¬ 
danio An: hi fa ante, fdufqut 
cufios ad limina. Turn pater 
uEneas addidit hunc comitem 
Ajcanio, Apollo ibat ftmilts lon¬ 
ger vo quoad omnia, vocemque, 
coloremque, et albos trims, eC 
arma farva fonoribus : arque af¬ 
fatur ardentem litlum bit diBist 
Aincide, fit fans Numanutn 


TRANSLATION. 

Terms. To the Rutulians your twice captivated Phrygians remit this Anfwef, 
Afcanius faid no more. The Trojans fecond him with loud Acclamations, ring 
with joyful Applaufes, and extol his Valour to the Stars. 

In the etheial Region Apollo, the God with golden Locks, was then by Chance 
furveying from above the Aufoniarr Troops and City, feated on a Cloud, and 
thus he befpeaksviftorioas iiilus: Go an, hopeful Boy, improve in Virtue early 
begun, thus Mortals to the Stars afeend ; Defcendant of the Gods, and from 
whom Gods are to defeend. Under the Line of Affaracus all Wars by Fate or¬ 
dained in Juftice lhall fubfide: Nor is Troy capable qf containing thee. At the 
fame Time, having pronounced thefe Words, he flings bimfelf from the lofty 
Sky, divides the whifpering Gales, and to Afcanius repairs: Then in the Fea¬ 
tures of his Face is transformed into old Bures : To Daidanian Anchifes hefor- 
merly had been Armour-bearer, and faithful Guardian at the Gate. Then Father 
Aineas afligned him the Companion of Afcanius. Thus marched Apollo in 
every thing refembling the aged Sire, both inVoice and-Complexion, in Silver 
Locks, and Arms fierce with rattling Din : And in thefe Words he-addreffes Iiilus 
ardent fir the Fight: Great Offspring of yEneas, let it fuffice that by thy Shafts 


NOTES. 

tae. Spirmtaaurn, The fofr-breathing 0: whifpering Gaits. 

r X 654. OpfitoJ'. 


Vo i, II, 
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efrtiijT' tail tt/i'i input*: tat;- Oppetiiffe tuis: primam hanc tibi magnus Apollo 

y,AyJ.ct.uiith,r.c t nmttr. £ laudem ct p„ n bus non j nv i det 

laudrm tibi, et r>'.n urotdct tuis ' * 

fruit ptribuSu Cat era farce fTllS. 0^ 

td’o, pur. Ap-.ih, fe crfrt, Csetera parce, puer, bello. Sic orfus-Apollo, 
rifyuii EfBia eiptSat min f v ; orta | es m edio afpecius fermone reliquit, 

Kt procul in tenuem ex ocuhs evanuit auram. 
Agnovere Deum proceres divinaque tela 
Dardanids, phaietramque fuga fenfere fonan- 
tem. 660 

Ergo avidum pugnse, oiftis ac numine Phcebi, 
Afcanium prohibent: ipfi in certamirta rurfus 
Succedunt, animafque in aperta pericula mit- 
tunt. 

It clamor totis per propugnacula muris ; 


cents in tenaem S'-ratr, Prue¬ 
tts Dardsr.itLz agrcvtrc Deum, 
diviroque te a , ftnfrrtqse fa¬ 
vour m tbarsrrsm fvga, F- r go 
f>T‘h:hir.i jSfcaaha cvzcuk f**’ 
ra, diBh ac taar.ir.t Pbtrbi : 
ipH rurfus Jucetdvs! in Ctrieezna, 
nittuntque animat to abut a ps- 
Ti csh. Clavr.r it per frefyg- 
vac-J.3 tci:t stuns ; intendunt 
ecru crc'jj, torquenljus c Trent a. 


fZiZZtgZ ’dZjZ J :ucndunt 2Cfes arc , us > ameiitaque torquent. 66j 
umftZu, V. rjptrj ptv3 fur- Sternitur omne folum tens; turn feuta, cavs- 

pit. Qutr.rt/1 order vtritrs quC 

ficllirfawa ththanl:i eh «- £) aR £ fonitum flifiu galea; : pugna afpera furgit. 

ecu lolls verberat bumuSB 1 c> . 1 • ri tt 1* 

esse m'J:ograxdine r.-tr.bi prat- ^antus ab occafu veniens pluvialibus noedis 
ctpiteix (e in vidi, nrr. Jupiter Verberat imber humum : quam multa grandine 
betridui Jhfm nimbi 

In vada precipitant, cum Jupiter horridua Au- 
ftris 670 

TRANSLATION, 


Nnmanns is fallen, tbyfelf onliurt: To thee this iirft Honour great Apollo vouch- 
fa fee, and envies not thy fimiiar Feats of Arms. For what remains, ilhjlricu 
Boy, from Fight afcilain. This faid, Apollo dropped his human Appearance, u 
the Midi! of the Ir.terview, and into thin Air far vanilhed out of Sight. The 
Dardanian Chiefs knew the God and his divine Shafts, and in Iqs Flight per¬ 
ceived his tattling Quiver. Therefore by the Mandate and divine Authority of 
Phcebus they reftrain Afcanks panting for the Fight: Tiiemfelves once more to 
the Combat advance, and on apparent Dangers throw tbeir Lives. Along the | 
Battlements round the whole Compafs of the Walls their Acclamation run ; they 
bead the valiant Bows, and whirl the Slings. All the Ground is flrewed with 
Darts; then Shields and hollow Helmets in the Conflift ring: A fierce Engage¬ 
ment enfues. With fuch Fury as a Shower by the hfuence of the rainy Kids 
arifing from the Weft ladies the Ground : As thick as Storms of Hail come rat¬ 
tling down precipitantly into the Floods, when Jupiter, in the South-wind ri<kr{ 


NOTES. 


654. Obpettijfe. This Verb, according to the 
Opinion or tome judicious Critics, properly 
figaihes to die t:i: a Hero in tb: Field if Bat¬ 
tle* epoetere quf. ere pet ere ten am, as we fay in 
Fr.fl-.fhj to b:te the Ground- 

655. Bantus armist /fpsib, when a Boy, 


flpv the Serpent Python with his Arrows, ia 
Defence of hi« Mother, as Afcarsius does hers 
A f unarms «n Revenge of his Country. 

656. Orfus. Signifies here having thus faid} 
as alfo J£,rt. XII. S06. Sic Jfa ter orfus. 

665, AmtrJaqut torquent. The amenta were 
property 
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Torquet aquofam hyemem, etccelocava nubila tymm, ,t rum- 

1 P u tava nubtla two. 

rumpic. Pandarus it Brtiat, crtti /. 

Pandarus et Bittas, Idaeo Alcanore creti, dxo 0 «, ques Jllvtfirit 

Quos Jovis eduxit luco lilveftris Hiera, Bi "“ lduxit “ ,u ‘° j“- 

Abietibusjuvenes patriis et montibus aequos, 

Portam, (]U 32 duels imperio commiila) rcclu- erat eommiffa jpGi imperio duct, 
duntj 675 f Tttl <* rm,s > ukroqut invi.ont 

Fretiarmis; ultroque invitant mcenibus hoftem. kf^ad- 

’ A 1 /taut fra turnout dixtra at ta- 

Ipfi mtiis; deXtra ac lasva, pro turnbus aditant, v s, amui fim, n mufti 

Armati ferro, et criftis capita alta corufci?\ quoad alia aptta.tri/Ht. 

Quales aerite liquentia fluminacircum,^ 679 Ta!es £ 0 "" !<r a ‘"f 
SivePadi ripis, Athefin feu propter amcenum, rifU fa . 

Confurgunt geminte quercus, intonfaque ccelo < 4 . /«■ pr<,pt,r amanum Attn- 

Attollunt capita, et lublimi vertice nutant. fi"> *»&*ifui uimji upu* 

. A . . cteh, it nutant lubhm vtttttt. 

Jrrumpunt, aditus Rutuh ut videre patentes. Rutuli j„ urjfun \ u , viitrt a . 

Continue) Quercens, et pulcher Equicolus armis, ditut pitmtts. Cmtinui Sfuu- 

Et praceps animi Tmarus, et Mavortius Hae- « Ej«ic«/o« fuller or- 

* AQ ms > ^ Tmar us fractal animi t 

III on, O05 et Mavortius Uamon 9 aut ver- 

Agminibus totis aut verli terga deaere, / dtdtr* terga tops agmimbus 

Aut ipfo portae pofuere in limine vitam# iwftiuju, out ptfucrc vitam in 

Turn magis increfcunt animis difeordibus iras; LtflZifJiZlZ 

Etjam collect Troes glomerantur eodem, mu $ et jam Troes coilefli g/a- 

Et conferre manum, et procurrere longius au- ’* cra ”'" r nd, - m > « «*■ 

dent. 690 me “ m ‘ “ t nemm ,3 “* 


Ji dtdere terga tofts agmimbus 
hoftium, out ptfucre vitam in 
ixrr.tr,t ipfo porta. Turn ira 
magis increfcunt difeordibus ant- 
mu $ et jam Troes coileBi gh- 


TRANSLATION. 

tremendous, hurlsa watery Temped, and burfls the hollow Clouds in the Sky.’ 

Pandarus and Bitias, fprung from Alcanor of Mount Ida, whom filvah Hiera 
trained up in Jupiter’s farni Grove, Youths tall as their native Firs and Moun¬ 
tains, on their Arms relying, throw open the Gate which by their General’s 
Command was committed to their Charge, and from the Ramparts forwardly 
challenge the Foe. Themfelves within on right and left before the Turrets 
Hand armed with Steel, and their Heads with waving Plumes adorned. 

As about the cryftal Streams, whether on the Banks of Po, or by the pleafant 
Adige, two aerial Oaks together rife, and (hoot up to Heaven their nnlhorn Heads, 
and wave their towering Tops. The Rutulians, foon as they faw a Paflage 
opened, rulhed in. Forthwith Quercens, Equicolus graceful in Arms, andTmaru3 
in Mind precipitant, and martial Haemon, with all their Troops, or routed turned 
their Backs, or in the very Threlhold of the Gate laid down their Lives. Then 
the hoRile Minds within grow more fierce with Rage ; and thither now the Tro¬ 
jans flock in thick embodied Troops, acd dare to encounter Hand fn Hand, and. 


NOTES. 

properly Thongs tied to a Sort of Javelins, by %nvtTt, in l icim turrium « 

Which they were darted out of their Hands. 6S8. Anita; difnrdrbus, In the hctU’eMinds, 

677, Bn tumiut. Some ejtplaia it Hit namely, of the imam. 

X a 693. F«r- 
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t-'aaai prrfciur 'Jara iu3m Du&ori Turno, diverfa in parte furenti, 
fu-cu'i n dmajafirtt, tur - rj. ur i )an[ jq ue vjios perfertur nunciiis: hoftent 
futirrt prta Fervcre ctede nova, et portas praebere patentes. 
fcr.srrr. He dtjnn inxpttm, Deferit inceptum, atque iramani concitus ira, 
“V* cstuinu mum rv.t J) arc Janiam ruit ad portam, fratrefque ftiper- 

ad Di'dactaa psrtavs, juptr- b S * * ^95 

Et pritnum Antiphaten, is enim- fe primus a- 
gebar, 

Thebana de matre, nofchum Sarpedonis alti, 
Conjecio fternit jaculo. Volat Itala cornus 
Aera- per tenuem, ftomacboqye infixa fub altum 


bofjutfrcirtt z et fritnhs, jacub 
CCT.jiSfj pefzit Anliphr.eri, to- 
tbum altb Sarp* denis de ‘The* 
bend metre, enha is primus a- 
gehat fs obvaCHj. Itch dr- 
xus vobt per tenuem aria, in - 
pxatpue fi&xacho, obit fab cl - 

‘ZZZlTiii■ jfZLTZdL Peaus abit : reddiE fpecus at'ri vulneris undam 
fnipiiir, tt jirr-jm trptjtit ■:« Spumantem, et fcso ferrum in pulmone tepef- 

JSxofrj&nyat. Tom fitrnit ilh- c jt. yOI 

Tum Meropem atque Erymantha manu, turn 

j tts/f cfdentem- otuhs, .fetotn- ltcmit ApflldnUITlj 

jaepe oeWi r »* jaab, m- Turn Bitian ardentem oculis, am’mifque fremen- 

tem: 

Non jaculo, neque enim jaculo vitam ille da- 
difftt; 

Sed magnum ftridens con torta phalarica ve- 
flit, 705 


fz: enim ills dcdijjet vitovt 
jacu '0 5 fed pbabrtca cantorra 
Jltzdtzs xaicum •sia:f r 


translation. 


sfeke Excnrffons ox tbihi. ToTurnas the Leader, in a different Quarterfpend- 
jng his Fury, and throwing the Troops into Diforder, the News are brought? 
that the Enemy was raging with uncommon Slaughter, and had fet their Gates 
(vide open. He quits his prefix! Enterprize, and, agitated with hideous Rage, 
rofhes for-jrurd to the Trojan Gate, and the tnxo haughty Brothers: And firft 
Antiphases (for he prefemed himfelf the firft) the fpurious Iflue of noble Sarpedon 
by a Theban Mother, with a Javelin hurled he overthrows. The Italian Shaft 
flies through the thin Air, and, piercing the Stomach, finks deep into his Breall: 
The grisly Wound emits a foamy Tide of Blood, and in bis transfixed Lnngs the 
Steel is warmed. Then Merops, Erymas and Aphidnus, with his Hand he 
flretches on the Plain; next Bitias, flaking Fire from his Eyes, and in Soul out¬ 
rageous; not by a common Javelin, for'to the Javelin he had not refigned his 
Life i but i brandilhsd fiery Dan kud hilling flew, like a Bolt of Tbunder-lhoc, 


NOTES. 


693. Favtra Signifies to h bet at JPcrb, 
to. be et hify as pcJfihU, as Is plain from the 
tffe of tills Word is Numbers of other Places.. 
Raeesx renders It anitxari, wh’ch is one Inftan« r 
«f many, where his Tranfkt 00, ihough genr- 
jal y goed, fares to miflead his Reader fay fub- 
§ita iog one Idea for another, 

697. Sarpedcmt alti , Sarpedon was fop- 

gdis to be the-$3a> of Jvftur r zfld (U> (hat 


Account has the Epithet abut) high, or noV.f 
bora, 

700. Atri vulneris. Though this bs the 
Reading in mull Manufcripts,- yet there are f®nic 
of good Authority that read favgvinii, 

705. Phalarica. Was an oblong Kind of Ja- 
velio, bound about with Wild-fire, which they 
/hot out of aa Engine* efpccially againft woodea 
Towers^ 

707. D* m 
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3°9 


Fulminis afia modo : quam nec duo taurea terga, fum m 

Nec duplici fquama lorica fidelis et auro g? 

Suftinuit: collapfa ruunttmmama membra. ml <t aan>,/ a Jlimii: immmt 
Dat teljus gemitum, et clvpeum fuper intonat an #>• W- 

insens. d “‘ “ *)**■ 

n r> ■ t- , /“fir camnmatingim, @ua- 

Quahs in tuboico baiarum Iitore quondam 710 i„, in E,hm tore si,a. 

Saxea pila cadit; magnis quam moiibus ante 
Conftruitam jaciunt ponto : fie ilia ruinam 
Prona trahit, penituique vadis illifa recumbit. 

Mifcent fe maria, et nigra; attollantur arena;. 

Turn fonitu Prochyta alta tremit, durumque 
cubile 715 

Inarime, Jovis imperiis import a Typhoso. 

Hie Mars armipotens animum virefque Latinis 
Addidit, et ftimulos acres fub pedbore vertit; 

Immifttque fugam Teucris, atrumque timorem. 

Undique conveniunt; quoniatn data copia pug- 
n?e, 720 

Bellatorque animo Dcus incidit. 


runty quondam jaxea ptla >cadit , 
quam, conjituQam anti mognit 
mohbuij jacium pinto: Jic sll/t 
cadens prona t'abit ruinam, pe¬ 
ril ufque re.umbit illtfc vsdis, 
Marta mjcttit jo, it nigre 
artnts Oliolluntur, 7 um alia 
infula Procbya tremit fonitu, 
Inarimtque iniula mpofta Ty- 
pboco quafi durum cubile bn pe¬ 
rns Jervis, IJjc Man armi¬ 
potens -addidit animum virefaut 
Lattr.it, *t vert it acru /thru- 
let fub ptSore eorum j immift- 
qtte fugam, atrumque timer etn 
feucrit, Latini conveniunt un¬ 
dique , quoniam copia pugnd eft 


data ipfis, Deufque Bella tor incidit arums, 


TRANSLATION, 


which nor his Shield of two Bui! Hides, nor his trufty Corfletwirh double Plaits 
WScales of Gold were able to fuflain : His enormous Limbs fall prollrate on 
the Ground, Earth "ires a Groan, and over him his Buckler thunders loud. 
As on Baia's Eubcean Shore falls at Times a rocky Pile, which before built of 
enormous Bulk they in the Ocean place: Thus tumbling Headlong draws Rum 
with it, and dalhed again!) the Shallows finks to its Reft quite down. The Seas 
are all embroiled, and the black Sands are heaved on high. Then at theRoaring 
Noife high Prochyta trembles, and Inarime’s hard adamanlwe Bed thrown on 
Typhceus by Jove's Command. Here Mars armipotent infpired the Latins with 
additional Courage andProwefs.and deep in their Breads infixes bis (harp Stings; 
and on the Trojans he threw Flight and grim Terror. The Latim from every 
Quarter gather; now that Opportunity of a Battle is offered, and the Warrior-, 


N 0 T- E S. 


707. Duplici favamti, The Nails or fmall 
Platts in a Coat of Mail, from their Refem- 
fiance to Scales, were called fauame. Sjua- 
ms et aurv a Hendyad for fquama aurea, 

709. Ciypeum fuper intonat ingens, > Strviut 
takes clyptum for the Nominative 5 fo does No- 
flint Marcel/us, who aflerts that Virgil ufes both 
ttyptut and c'ypedm for a Shield, and for the 
one quotes ardtntei-'t. \p-cs, and for r hc other 
this Paflage. Befides, it feems a p'ain Imita- \ 
tion of Homer* s agaSsti s fo tsv£€ sir av?o> j 
which Virgil elfcwhere exprefies by Somtum 
fptr arma dedere, 

716. fnarime, Inari tt was a high Ifiand- 


between the Promontory of Mfrnun and Pro- 
cbyta j which Iaft. according to Pliny, being 
torn from it by an Earthquake, was from 
thence called Prccbyta a%o -rtf wgoj£ov<r, pro- 
fundtre. It Hands in the Bay of Futeolt. This 
Paflage is borrowed from Hcmer , 11 , II. 783. 
where wt may obferve that Virgil has com¬ 
pounded Homer* s erv Afiy.<nq, in /drtnit, int9 
one Word, Inarime, 

71S. Stimuiot fub peffore vertit, A Metaphor 
taken from the Application of the Spur to 
Horfe, and turning the Rowell in his Side, 
produce his Speed and Mettle. 

x } 


73 * ■ 9r-. 
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Paedsrat, et emit gereusimm 
Ccrpcre fujoy et in quo kcofsr. 
(saa jk } qui cajui agat rcs t 
tvrquti fort am mult a vi car¬ 
die: cszvi'fo, cbr.n us iatis bu- 
merit* itzqunqut rrJtos fuorttn 
cxduj s mambas, ie dun cer- 
tamis:: aft izdadit alias jecum, 
reafitp: cos rutcta: Demtns ! 
qui me vtderit Rutuhna ttgrn, 
in rr.tcig cgmir.', t rrvmp tntm, 
uhrrqae inc'aferit eum vrbi $ 

*.vduli ie.mcr.tm tigrici icier in- 

*• eia peseta. Con'inab r.oea lux 
tjFtdtt cculis Tnrni, et cjus ar¬ 
ea fsr.ai'e birrer.durr. 5 far. gui¬ 
nea enjia tremunt in *vtr:tce l 
vdttitque miccnria fu-gu'i ciy- 
/iT. j£r.cal<£ tut halt jublts og - 
tpf'uer mvifam facitm c'que 
ixzrzar.ia membra. ‘Turn ingens 
Pand*rus unicat f et ftrvidul 
\ra frotemd ir.ztttt ejTj>yr : bde 
zee eft cctalis regia Amatd, ret 
zed:a A-dta csbibet Tvraum 

faints tznr;t. Viiit ir.irr.ua 

caira j eft nulla fttejias exe-e 
hue. '1 urr.us fubriJtzs oUi ait 
fcdoio f: 5 src : 


P. Virg. Mar. TEneidos. 


Lie. IX. 

Pandarus, ut fufo germanum corpore cernif, 

Et quo fit fortuna Ipco, qui cafus agat res, 
Portam vi multa converfo cardine torquet, 
Obnixus Iatis humeris; muhofque fuorum 723 
Moenibus exclufos duro in certamine linquit: 
Aft alios fecum includit, recipitque rutntes. 1 
Demens! qui Rutulum in medio non agmine 
regem 

Viderit irrumpentem, ultroque inclaferit urbi; 
Immanent veluti pecora inter inertia tigrim. 730 
Continue nova lux oculis eft'ulfit, et arma 
Horiendum fonuere; tremunt in vertice crifi® 
Sanguine®, clypeoque micantia fulgura mittit. . 
Agnofcunt faciem invifam, atque immanq 
membra 

Turbati fubito TEnead®. Turn Pandarus in- 

735 


Emicat, et. 


gens _ 

mortis fratern® fehtidus ira, 


Eftatur: Non h®c dotalis regia Amat®, 

Nec muris cohibet patriis media Ardea Turnunii'j 
Caftra inimica vides ; nulla bine exire poteftas. 
Dili iubridens fedato pe&ore Turnus: 740 


TRANSLATION. 

god hath illapfed on their Minds. Pandarus, foon as he perceives his Brother 
ftretched at his Length, in whit Situation tb:ir Fortune Hands, and what an tin- 
expefled Turn was given to their Affairs, the Gate with vail Force he hurls on 
the turned Hinge, (having it along with his broad Shoulders, and leaves man/ 
of his Friends fhut out from the City in the rigid Combat: But others with him- 
felf heindofes, and admits them as they pour forward. Infatuate 1 who marked 
not the Rntulian Prince amidft the Troops rulhing upon him, and of his own 
Accord indofed him within the City ; as a hideous Tyger among the feeble 
Flocks. Inflant aa unufual Light flaihed on their Eyes, and his Arms founded 
dreadful; his flaming Crefts tremble on his Head, and from his Shield the gleam/ 
Lightning darts. The Trojans all of a fudden aghaft difeover his detefted Fate 
and hideous Limbs. Then mighty Pandarus fprings out, and, inflamed with 1 
Rage for his Brother’s Death, thus addrefTes him aloud : Not Amata’s Palace 
thy profiled Dowry this, nor is it the Heart of Ardea that now contains Turnui 
within his native Walls. A hoftile Camp you fee; there is no Poflibility of thy 
eicaping hence. Turnus with Mind fedate thus fmiling on him fays; Begin 


NOTES. 

731. Cszliraa r.eva lux calls tjfuljit, Tur 
zss P-.one fo much above the reft, bcib in 
Cvmelroels of Perfon, snd the Brgbtcefs of 
his Arir.:, that it was eafy for any one to dif- 


tinguifli him. Cculii tfalfit I refer to the TVs* 
jam, not to Turmis, as above, Verfe JIO. 
primam mma lax cculis effuljit. 


761. 
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Incipe, fi qua animo virtu?, et confere dextram : f‘ V‘ a mr "“ amm ’t 

* * . 7 r»- 1 . A 1 it et confere dextram: na^robit 

Hie etiam inventum Priamo narrabis Achillem. Prim MUm cfli invent urn 
Dixcrat. IIIc rudem nodis et cortice crudo Denim,. d,**,,. in, m- 

Intorouet, fummis adnixus viribus, haftam. “'?" f h, f am rj ‘ im rad " '? 
Excepere auras vulnus; Saturniajuno 745 

Detorfic ventens ; portteque infigitur hafta. St:'urn}.i yuno ver.imt dtiorfit 

At non hoc telum, mea quod vi dextera verfat, bahrqu, mfigitur pet*. 

EiFuoies 5 neque eoirn is teli, nec vulneris auflor. A 7 ^ 

Sic ait j et iublatuin uitc conlurgit in entem, emm eft it ox&or tth r.ec ■»««« 
Et mediam ferro geinina inter tempora fron- Sic Tmnus air, et con• 

r. f ur git altl m enjm jubhtum, et 
, , , r . l ^ ferro tiivni't mtd'-am ft’jnum 

Dividit, impubelque immam vulnere malas. Pa „ d)n tnttr gem . na 

Fit fonus ; ingenti COriCulHl c(t pondere tellus. imtubefque mahis unman} vul- 
Collapfos artus atque arnia cruenta cerebro .me. Sorm fit, et ubta ti 

Sternit bumi monens; atque till partibus tequis rum \,J „.r«, 


Saturnja yuno ver.imt dei or fit 
earn, bahaqut infigitur porta. 
At fit n efiugies hoc te'urn, quod 
mea dextera verfat vi j n.qutt 
entm eft ii es&or tth r.ec vut- 
nerit. Sic Turn us ait, el con - 
fur git aid m er.jm jubLiutn, et 
ferro dsvtd't mod'am frjnttm 
Pandm inter gem’na itmpora, 
imtubefque mabs unman} vai¬ 
ner e. Sonus fit , ct tehus f/l 
conct/ffa ingenti pondere. Mo¬ 
rtens fternit burnt uiLpjos o*tus. 


Hue caput atque illuc humero ex utroque pe- atqu, a„a cunt, emb,,; 


pendit. 

DifFugiunt verfi trepida formidine Troes. 
Et, ii contintio vicloreni ea cura fubiflet, 


atque caput peper.dtt il!i aquis 
pirtibus buc atque iliuc ex utro- 
que burner". 7 toes verfi trtpi- 
dd formidine d'ff'/giunt, Et, 


Rumperc clauiira raanu, fociofque immittere Jl ammb u ma wc 

r . ^ lorem Turnum rumperc ciaufira 

pOrtlS ; maw, immittfrtque folios per- 


Ultimus ille dies bcllo gentique fuiflet: 

Sed furor ardentem carduquc infana cupido 


Egit in adverfos. 


metrtu, immittfrtque foci os per¬ 
ils ; il'e dies fuijfii uitimus bel - 
60 lo geiuique'YTopntnvtm : fed fu¬ 
ror mf-n. que cupido ctedis egit 
cum ardatum in advtrjos hoitw* 


TRANSLATION. 

Am, if any Courage be in thy Saul, and Hand to Hand •witb me engage: To 
Priam you (hall report that here too you found an Achilles. He laid. The 
other exerting his utmoft Force hurls at him a Spear rough with Knots, and the 
green Rind jujt as it grew. The Air received the Wound ; Saturnian Juno in- 
terpofing turned it afide, and the Spear fixes in the Gate. But not^u this Wea¬ 
pon, which my Right-hand wields with Might, (hall you efcape 5 for rot Jo 
juble he who owns the Weapon, nor who infiifts the Wound. He laid ; and 
rifes to his Sword lifted high, and in the Middle, juji between the two Temples, 
his Forehead with the Blade afunder cleaves, and his beardiefs Cheeks With a 
hideous Wound. A Sound enfues; with his ponderous Weight Earth receives a 
Shock. In Death he ftretches on the Ground his ftiffening Limbs and Arms be- 
fpattered with Blood and Brains; and on this Sideand thatSide his Head in equal 
Parts from either Shoulder hung. In tumultuous Confiernation the Trojans turn¬ 
ing their Backs fly hither and thither. And had the Conqueror ftraight bethought 
him, with his Hand to tear away the Bolts, and by the Gates admit his Friends, 
that Day both to the War and Trojan Race had been the lail: But Fury and ex¬ 
orbitant Defire of Slaughter drove him on the Foes now full in his View. Firll 


NOTES. 


761. Egit in advtrjm. He could not refill the Temptation of purfoing hi. Revenge on biaFoei* 
when he had ihem full in his View. 


X 4 


763, Ex . 
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Pnrdpia excifil Vkahrio « 
Oygen f'p'rti juccijs: bin :r- 
g£rif tapes rapes i zb oedfis ic 
ttrgiSi [jfjizubut: judo iw- 
njirjt t/jra asitsumque. Ad- 
die Ua'yr. ct-mitcv: h i, *r Pie- 
vta, parrzj cjus isspxJ: dt- 
isds ip&rcs fui inures! cs in nu¬ 
ns, cur.tejque Mjt tec, AUan- 
dr unique, Halhmque, Nutmr-r.z- 
am, Pry.atd7r.3ue. Ccsnixus 
dexter ab cggz r e crzspxT Lya- 
eta tendiztoi contra, •peesnusn- 
q-± vzhrar.fi glider: ca- 

f>ut haze, Cenisus c?jz&~*n uro 
icru, jeeuit issg) ctr: gelid: 
ir.ee mierficit A-xycuei lajtuis- 
Ttn ftrerurz, quo ren crsi alter 
jtdcisr uroere til j nsax, cr- 
tssnaui ftrrua vener .9 : et Cly- 
tiuvt JEu-dtT,et Crttea arneuta 
T.Ufa ; Ortiz ttrzitirz Aju la¬ 
ri rr, tu\ czrmtra (trzper et ci- 
tes'er foerun: ardi t iVteirrc- 
rui vzoiir:: jurvis: Junpir ca ♦ 
zibzt rquzs, C’qu: atm2 •vim- 
riw, pugr.efque. 

'T^nZcrr. 7tUCri du Seres, Mr if - 
thus, ecerque Seref.u:, cast ju- 
cruzs audits, ccmentuzt j 


g. Mar. TEneidos. Lib.IX. 

Principio Phalarim, etfuccifo poplite Gy gen 
Excipit: hinc raptas fugientibus ingerit haftas 
In tergum : Juno vires animumque miniftrat. 
Addit Halyn comitem, et confixa Phegea par. 

md: _ 765 

Igr.aros deinde in muris, Martemque eientes, 
Aicandrumque Haiiumque Noemonaque Pryta- 
nimque. 

Lyneea rendentem contra, fociofque vocantem, 
Vibranti gladio connixus ab aggere dexter 
Occupat: huic uno dejedtum cominus iftu 7-9 
Cum galea longe jacuit caput: inde ferarum 
Vaftmorem Aniycum, quo nGn felicior alter 
Ungere tela manu, ferrumque armare veneno: 
Et Clytium jEoliden, et amicum Cretea Mulls, 
Cretea Muiarum comitem, cui carmina fem- 

per ? 775 

Et cithane cordi, numerofque intendere nervis; 

Semper equos, atque arrna virum, pugnafque 
canebat. 

Tandem duciores, audita crude fuorum, 
Conveniunt Teucri, Mneftheus, acerque Se- 
reft us ] 


TRANSLATION. 

Pnalaris and Gyges, having fmote ofFhis Ham. he receives tuilb Death: Then 
{hatching up their Spears dart them into the Backs of the Fugitives: Juno with 
F ; rce and Courage him fupplies. He joins Halys their Companion in Death, 
and Phegens, through l he transfixed Shield having reached their Heart: Next Al- 
cander and Halms. Noemon and Pry ranis as on the Walls they jland unapprized 
cj hssAimjf.on, and roufing the martial Spirit of their Friends. I.ynceus ad¬ 
vancing agair.fi him, and calling on his Friends, he front the Rampart full dex- 
teroufiy with his guttering Sword alfails, ftrainirg every Nerve: His Head to- 
getter with the Helmet, at one clofe Blow ftruck off, far from its Trunk was laid: 
a'cXl Amycus, that Deftroyer of the favage Kind, than whom none more flulful 
to anoint the Dsrt, and arm its pointed Steel with Poifon: And Clytius a Son of 
Jiyolas, and Creteus, a Friend to the Mufes, Creteus, the Mufes Companion, 
who in the Song and Lyre fllil took Delight, and in melodious Lays to firetch the 
Strings. Of Steeds and Arms, and Combats of Heroes, he for ever fung, 

A: length the Trojan Leaders, Mneltbeus, and fierce Sereltus, apprized of the 


NOTES. 


76:. Exdpit. He filutes or mce-s them 
with D^h. 

_ 7°®* Irrsrss. W fctjc they were not mindful 
cf ihcrr Danger, little dreaming that Turnus 
D*a h were fo nigh them. 

77$* *• e» bb Wi pd'fut in play¬ 


ing cn TVir.i Infiraments, and is therefore me¬ 
taphorically called a Son of JEolus ; which 
ftewi 2 Propriety in joining him with Cram 
who was alfo a fine Mufician. 

776, Numtnfqut intendere nervis , i, e, Rytb- 
* 5 * 01 zmtrot facere infeetioqc nervorum. 

78’X. 
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Palantefque vident focios, 
turn. 
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•vidtntque focios palantu, bsfttm m 


hoftemque recep- 


780 


£t Mneftheus: quo deinde fugam ? quo tenditis? 
inquit: 

Quos alios muros, qua: jam ultra mcenia habetis ? 
tlnus homo, et veltris, 6 cives, undique feptus 
Aggeribus, tantas ftrages impune per urbem 
Ediderlt ? juvenum prinios tot miferit Oreo ? 

Non.infelicis patriae, veterumque Deorum, 786 
Et magni /Eneas fegnes mileretque, pudetque ? 
Talibus accenli firmar.tur, « sgmine denfo 
Confiftunt. Turnus paulatim exec-dere pugna, 

£t fluvium petere, ac partem qua: cingitur am- 
ni. 79 ° 

Aciiiis hoc Teucri clamore incumbere magno, 

Et glomerare manum : ceu farvum tuiba leonem 
Cum telis preinit iritenfis; at territus die 
Aiper, acerba tuens, retro redit; et neque terga 
Ju dare, aut virtus patitur, nec tendere con¬ 
tra, _ 79.5 

Ille, quidem hoc cupiens, potis eft per tela vi- 

rofque. 

Haud ahter retro dubius veftigia Turnus 


que receptum muris, Et Mncj - 
tbtus inquit ; quo deir.de dirigi* 
tis fugam ? quo tenditis ? quot 
alios muros, qua mcenia jam 
babe tis ultra f o cives, an unut 
bom 7, feptus •veftris aggeribus 
undique, ediderit tantas ftrages 
per urbtm impure f mijtrit tot 
primes juvenum- Oreo ? non aife- 
retque pudetque vos fegnes infe- 
Jicis patria , veterumque Deo• 
rum , et magni Mnea? acttnft 
t ah bus verbis ftrmantur, et con- 
pftunt dtnfo agmirte. Turnus 
paulatim incipit excederi pugna, 
et petere ftuviuitj &c earn partem, 
quee cingitur amr.i. Teucri per- 
gunt acrius hoc incumbere magno 
clamore et glomerate manum: 
ceu cum turba premtt favum Jeo- 
nim infenftt telis ; at ille terri¬ 
tus , afper, tuens aeerba t redit 
retro ; et neque ira aut •virtus 
patitur eum dare terga , nec ille 
eft potis tenders contra per tela 
virofque , quidem tup'tent hoc* 
Haud aliter Turnus , dubius, re¬ 
fer t improptrata •veftigia retro J 


translation. 


Slaughter of their Troops, aflemble, and fee their Friends in Flight difperfed, 
and the Enemy within the City. And f.rjl Mneftheus calls: Whither, whither 
next bend ye your Flight ? What other Walls, what other Fortifications have yon 
now beyond this! Shall one Man, O Citizens, by Ramparts every Way hem¬ 
med in, fpread fuch vaft Havock through the City with Impunity ? Shall he 
diipatch to Pluto fo many the moll illuflrious of our Youths ? Does neither 
Shame nor Pity towards your unhappy Country, your ancient Gods, and great 
/Eneas, touch your mifereaut Breads ? Fired by thefe Words they are fortified 
/■with Courage, and in a clofe Body Hand firm. Turnus turn begins by flow 
Degrees to-retreat from the Fight, and make towards the River, and that Part 
of the Walls which is bounded by the Stream. So much the more keenly the 
Trojans prefs upon him with loud Acclaim, and form a cluttering Band around 
him: As with annoying Darts a Troop of Hunters perfecute a fierce Lion; 
which the appalled Savage, furly, louring Hern, flinches back; nor Rage nor 
Courage fuffer him to fly ; nor can he for Darts and Men (tho’ fain indeed ha 
would) make head againft them. Juft fo Turnus, hovering in Scfpence backward 


NOTES. 

7S1. She deinde fugam? This fays Servos, 1 into their Camp, and (hut themfelvei up for Fear 
ii a bittpr Sarcaim, as if they had already fled J wuhiD their IntienchmentJ. 


Soo. Cm- 
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ejoj tctzs euefast ird. in 
ettcm tsns. fii .1 invcferat medics 
bates -* tit mriit agrina cor.fs- 
fa fsga per mures. Sed cmnis 
minus att prefere e cafris in 
cam ar.uTZ j rrC Soturrr.a Jusa 
cadtt fvjfcere sires Tarno c cs- 
tra Tcncros : ram Jupiter de- 
mi ft certain him arh, ftrin¬ 
tern baud ms<’ia jvjfa genr.ar.ee ; 
ur Tarsus (edit altis mentbus 
Teucrtma. hrgo juvecit valet 
febff.erc ia&tnr. irapstum r.ec 
tljpie nec dated: fix ohuitur 
inis isjcSis arJiqut. Galta % 
areas cava temper a, f-repit cf- 
fidus tinrJtu, et J\jJc cera fs- 

. tijeset fixis j jetape funt dif- 

cuffa capiti 5 r.ec umbo fsfjieit 
iSibss: et Trees, ct fubnineus 
Zfmdbtus ipUi sr.gmir.snt haf- 
m, Turn judar liqaitar teto ccr- 
pert, et egit ficsiaes for.ee, nec 
ei| p&tcdas refpirote, tsger .<*«- 
hdhet quest It f-JJis arias. Tam 
dream praceps dedit fife cum 
ewriss arris falls in fuvisa j 


Improperata refert, et mens exaeftuat ira. 

Quin etiam bis turn medios inval'erat hoftes : 

Bis confufa fuga per muros agmina vertir. 800 
Sed manus e eaftris propsre coit omnis in unum; 
Nec contra vires audet Saturnia Juno 
Sufficere: aeriam coelo nam Jupiter Irim 
Demifit, germanx haud mollia juffa feren- 
tem; 

Ni Turnus cedat Teucrorum mcenibus altis. 

Ergo nec clvpeo jtivenis fubfiftcre tantum, 8c6 
Nec dextra valet: inje-ftis fic undique telis 
Obruitur. Strtptt afliduo cava tempora cir- 
cum 

Tinnitu galea, et faxis follda xra fatifeunt; 
Difcullaequejubre capiti ; nec fufficit umbo 810 
Ifiibus: ingeminant baftis et Trocs, et ipfe 
Fulmineus Mneftheus. Turn toto corpore fu- 
dor 

Diquifur, et piceum (nec_pefpirare poteftas) 
Flumen agit; feilos quatiCxgcr anhelitus ar¬ 
ms. 

Turn demem pneceps faltu fefe omnibus ar- 
mis ? 815 


TRANSLATION. 

withdraws his lingering Steps, and juft fo his Sou! with Rage tumultuous boils. 
Nay even then twice had he attacked the Enemy in their Center: Twice along 
the Walls he chaced the Troops in Confufion routed. But ijjuing from the Camp 
in Halle the whole Hoft againft him alone combines; nor dares Saturnian Juno 
fopply him with Strength againft them: For Jove from Heaven fent down Iris, 
tbe aerial Goddefs, bearing Mandates to bis Sifter oflmport not mild, unlefs Tur- 
nus quit the lofty Walls of the Trojans. Therefore neither with his mighty 
Shield nor valiant Arm is the Youth now able to withiland fo great a Shock: 
He is fo overwhelmed on all Hands with Showers of Darts. With inceffant 
Clang the Helmet round his hollow Temples rings, and the foiid Arms of Brafs 
are riven with battering Stones; from bis Head the Plumes are ftruck off; nor 
is his Buebler'sB ofs fufficient to fupport the Blows: The Trojans, and thundering 
Mneftheus himfelf at their Head, with Speats redouble Thruft on Thrall. 
Then all over his Body the Sweat came trickling down, and pours a black clam¬ 
my Tide; nor has he Power to breathe; languid Pantings heave his weary 
limbs. Then at length in all his Arms with a Bound he flung himfelf head- 


NOTES. 

Joo. Csrjhf. Other? read comi'fa. I they hare who 2re fickly and afthmalic. 

Sly. Such DiScalty ot breathing as | 


816 . Ilh 
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In (luvium dedit: ille fuo cum gurgite flavo 
Accepit venientem, ac mollibus extulit undis j 
Et lstum fociis abluta caede remifit, 


Hie fluvius accepit cum veni- 
entem cum fuo fiayo gurgite, 
ac extulit eum vtollibut undts ; 
et remifit eum latum facia, cade 
abluta. 


TRANSLATION, 

long into the River: He expanded his yellow Bofom, received him at Coming 
up ; upbore him on his peaceful Streams ; and, having walhed away his Stainj 
t/'Blood, returned him joyous to his Friends. 


NOTES. 


816. Ille fuo cum gurgite. Scrviut has a very 
chilaifh Criticifm upon this Pallage. Byfloolo - 
tie eft, fays he, non tnim p'ocedit cum fuo gur- 
giie, quafi pojjet feri ut eum Tybent fine fuit jlu- 
toiis ixcsperet. The whole Strefs of which 
flueivd Remark lies upon the cum j but there 
are not wanting Examples where this Panicle 
is the lame Way ufed. Thus Enr.iui fays, 


Quad te cum prtcibut pater oral. And Catullus-, 
bona cum beno nubit elite virgo. We may c»b- 

ferve here how Poetry heightens Circurr.ftauces 
in thcmfelves moft minute. Inflead ot laying, 
| Timms divided the Flood', and fwam over it r 

I it reprefents the River-god expanding his gulphy 
Bofom to receive him, and bearing him over 
upon his Waves. 


P. VIRGILII MARONIS 

I N E I D O S 

LIBER DECIMUS. 


P ANDITUR interea domus omnipotentis 
Olympi; 

Conciliumque vocat Divum pater atque ho- 
minum rex 


o R D O. 

Intena domul omnipotent it 0 - 
lympi panditur 5 poterqut Ds- 
vum atque re X brnieum vocat 
concilium • 


TRANSLATION, 


M EAN while the Palace of all- furrounding Heaven is expanded,and the Parent 
and Sovereign of God and Men fummons a Council into the ftarry Manfion; 


NOTES. 


Jupiter calls a Council of the Gods, and for- 1 
bids them to engage in either Party. At the 
Return of JEneat there is a bloody Battle. Tar- 
nut kills Pallet \ Mntas, Laufus and Meztntiuu 
Mezsntius is deferibed as an A thrift, Loufus as a 
pious and virtuous Youth. The d : ft'crent Actions 
and Death of thefe two are the Subject of a noble 
Epifode. 

1. Qmnipcttntis, I take omnifotens here in 
the Senfc of omnia ccmpteSans, or omnibus po- 


tiers, according to the Etymology of the Word 
in Cicero 2. dt leg. Nam ut rtor, indt dicitur 
omnipotent, non tantum quod omnia pojfit, fed 
etiam quod omnibus potitur. Other! make it a 
Metonymy for omnipotent rex Olympi ; which 
Way of accounting for Difficulties ought to be 
avoided as much as poffible. This Verfe is bor¬ 
rowed from Naviut, only changing the Epithet. 

Panditur interea domus altitonantis Olympi . 

5. Ttait 
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’c fJercam Jelem: cede crduux 
cffiBae cmcei texrasy cafitaqae 
Bati&nlAa Latinzjpue f'Ptl- 
2 ss. Sc pen czzfUuai te 3 s» bi- 
ptitsrihus: Jupiter iffe ire:fit 
6 c: tzagn aslicsle s qvianzm 
<£ feziewia nraja retro oebis f 
catatifaue tantum ieiquis ari- 
mu's? Ego abzueren Italian 
czncxTTtre T«r rh hello ? qua 
eft hzc difeerdia centra meum 
«e titan: t quit Vidus fa fit, 
car bzt Italo?, ezi hzs Tcucros 
ftqui srea, teceffirtqyt fenurz? 
JifuK teefui pugza adveziet, 
a: acczrfte, cum s!:x /era Car~ 
(bags immiuet tr.agr.sar. cesium, 
fiiqvt cp'rtas Apes R:r.snit 
ardbus : teas Hcebit zertare e- 
tkis, f«a iicebit eapsrjfe res , 
Nunc feite, ct If a car.pr.iic 
plodtutt feedus. “Jupiter dixit 
best faults vsrbu : at aurea 
Vaui refat etc fauca astra* 


Sideream in fedem : terras unde arduus omnes, 
Caftraque Dardanidum afpediar, populoi'que La¬ 
tinos. 

Coniidunt tedis hipatentibus : incipit ipfe; 5 
Ceelicolse magni, quianam (ententia vobis 
Verfa retro? tantumqus animis certatis ini- 
quis ? 

Atnueram belio Italians concurrere Teucris: 
Quae contia veiituni d:!coruia r quis metus aut 
bos. 

Am hos anna fequi, ferrumque laceffere fua- 
ilt: 10 

Adveniet jullum pupnte, ne accerfite, tempos, 
Cum (era Carthago Romanis a;c:bus dim 

C ... 

Kxitium maonuin, a:que Alpes immittet apertas: 
Turn cc-rtare odiis, turn res rapuiil'e licebit. 
Nunc finite, et placitum lseti componite fre- 
dus. 15 

Jupiter ha;c paucis: at non Venus auiea contra 


TRANSLATION. 

Whence, high enthrortf, he views all Lands, the Trojan Camp, and Latin Na¬ 
tions. In the magnificent Domes they take their Seals: Tlvn Jew himfdf 
begins: Ye high CeMials, whence is your Purpofe Backward turned? And 
<<vhy fo fierce do ye with hoftile Minds contend ; It was my Will that with the 
Trojans Italy Ihouid not engage in War: Whence all this Dificnfion againfl my 
Prohibitionr What Jealoufy or thefe or thofe h3tn prompted to purlue Hoftilities, 
and roufe the Sword rf War? The jufi, the attemAmi Time for Fight will 
come, foreftall it rot, when hereafter fierce Carthage (hall on the Roman Towers 
pour down mighty Ruin, and the opened Alps: Then (hall Leave be given you 
to fight with jzuiitcl Animofities, then to plunder and harrafs. At prefent for¬ 
bear, and cheatfuliy ratify the deftined League. Thus Jupiter in brief:. But 
bright Venus on the other Hand not brief replies: O Sire, O Sovereign etetnsl 


N O' T E S. 


5. TeBis tifattzXDsu Wfiofe Gates open 
with two Folds, as w2S tifual in Apartments of 
State. 

13. Alfa hnaitte! aperies. An Expreflion 
highly figurative and poetical, which reo>efems 
HacAbats Tjeops penring through the Pafiage«; 
of the Alps, as if the Mountains rhemfelves had 
been moving againft Rcae. 

14. Res rapuijp. To plunder, erd offer ASs 

zf Bjhliiy. Sero vs explains it by ciarrgettsnen 
aesrtm> to tcic Reprifilr. j 

T4. Res rap'jiJJe Hcebit. As the God* are j 
fcerc repxefcnteo to be divided i-.to Parties, and 
sifneisd to Fights and Animofities 5 Jwe cells 


them there would be a Time fer them to gratify 
that Dupolinon: 

Alyer.iet jujiutr. purr#' m orcfitc^ tenpus, 

*]yKt tirlcre edits, turn res raputjfs liCcbit• 

And therefore iicebtt res rapuijfe plainly refers 
| t.t the Gods ; tho' Dr. Trapp, to fave their 
[ Honour, applies it to the Trojans and Latins, 
on whole Account they wete fplit into Fa£l ons. 
But it ia no new Thing for Writers, both 
fscred and profane, fo aferibe the evil A&ions 
of Men fo the fuperior Powers, under whofe 
Influence and Patronage they are fuppofed to 
aft. 


23. Pr«- 



Lib. X. P. Virg. Mar. ^E-neidos- 317 


Pauca refert. 

0 pater, O hominum Divuroque asterna po- 
teftas, 

Namque aliud quid lit, quod jam implorare que- 
amus ? 

Cernis ut infultent Rutuli ? Turnufque feratur20 
Permedios infignis equis, tumidufque fecundo 
Marte ruat ? non claufa tegunt jam mcenia Teu- 
cros: 

Quin intra portas, atque ipfis proelia mifcent 
Aegeribus murorum, et inundant fanguine folfe. 
./Eneas ignarus abeft. Nunquamne levari 25 
Obiidione lines? muris iterum imminet hoflis 
Nsfcentis Trojte, nee non exercitus alter; 

Atque iterum in Teucros vEtolis furgit ab Arpis 
Tydides. Equidem, credo, mea vulnera reftant; 
Et tua progenies mortaiia demoror arma. 30 
bi-fine pace tua, atque invito numine Troes 
Italiam petiere, luant peccata ; neque illos 
Juveris auxilio : fin tot refponfa fecuti, 

Qiite Superi Manefque dabant, cur nunc tua quif- 
quam 

Fleflere jufla poteft ? aut cur nova condere fata? 


Ait, 0 pater, o aternd poteft at 
hominum Divumque, namque 
quid aliud numen Jit, quod jam 
queamus implorare ? cernis , ut 
Rutuli infultent ? ut que 'lurnvt 
infignix equis feratur per mediot? 
ruat que iumidus fecundo Marte ? 
jam claufa mcenia non tegunt 
Teucros: quin mifcent prtelia 
intra pzrtas atque in aggtribus 
ipfis murorum, <t f'jfes inur.dant 
fanguine , JEneas tgr.arus ilia- 
rum rerum abcfl illinc. 
quomne fines eos levari obfidi - 
one ? iterum baftit imminet mu¬ 
ris nafeentis Troja^ necnort alter ’ 
exercitus ; atque iterum Tydides 
furgit ab JEtolls Arpis in Teu- 
eras . Equidem , ctedo, mea vul¬ 
nera reftant $ et ego tua pro¬ 
genies dtmorcr mortaiia arma* 
Hi Trots petiere Italiam Jin: tuft 
pace, atque tuo numine invitOp 
luant peccata ; neque tu juveris 
illos auxilio t fin ftcerunt id fe¬ 
cuti tot refponfa oraculorunv 
qua Superi Manefque dahant t 
cur nunc quifquam poteft fitSerr 
tua juffa ? aut cur poteft «s* 
dtre nbva fata ? 


TRANSLATION. 


of Gods and Men (for what other Power fubfifts whom now we can implorejfc 
feed thou how the Rutulians infult ? And boiu Turnus on his Steed confpicuoui 
is rapt through the Ranks, and fwoln with fuccefsful War pours along ? Now 
not mil their fenced Bulwarks protedl the Trojans: Nay, within the Gates, 
and on the very Turrets of the Walls they join Battle, and the Trenches are. 
deluged with Blood. /Eneas unapprized of all is abfent. Will you never fuffer 
vi from Blockade to be relieved ? Once more the Enemy, another Army too, 
is hovering over the Walls of Troy juft riling from its Jljhes ; and once more 
Tydides from /Etolian Arpis takes Arms againlb the Trojans. I truly believe 
new Wounds are referved for me, and I, your own Progeny, am in Pain for 
a Mortal’s Arms. If, without thy Permiffion, and in Defiance of thy divine 
Authority, the Trojans have come to Italy, let them attone for their Offence f 
nor fupport them with thy Aid : But if they came in Purfuance of fo many oracular 
P.efponfes, which Powers celeftial and infernal both delivered, why now has any 
one the Power to pervert thy Commands ? Or why to found new Schemes of 


NOTES, 


15 . Traits mifcent. They join Battle. Mif- 
tat gives a lively Idea of Men engaged in the 
Tumult and Confufion of Battle. 
z 3 , JEtalti Arfie. DimtJn came from &• 


toiia, and built jfrpi in Apulia. 

34. Manefque. Thia refers to the Prediction, 
and Intimations he bad icceived from the Ghofla 
, of Hc 8 or, uiubijet, Cmja, &c. 


40, Zb* 
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gaid repelam elnjjex exupai in 
Erydno Uteri ? quid memcrem 
repeat leapepalum, forest tfque 
vertex exti:cx JEoUa, nut Inm 
aServz zabibux? Nar.e etiam 
Juno a :vet Mm is (kae Jots 
rerun: ssassbst intestata ) el A- 
ItBo , repsnxe imm’ffa fuperis aa- 
til, eft bzicb&ta ptr medics Ur¬ 
iel Ita'xrem. M.<v;sr si I fuper 
hsp>crio, fperavimux ifia cum 
firtaza fuit propida j iili vis- 
UZt, gust to mavis vinttre. 
Si ep rulla regie, guam tun du¬ 
ra ccrpx del Tmtris j gccircr, 
tbtepsr it per fussnstia exdaia 
ntrf* Try*} liceat mihi ii- 
mlten Ajcasium incoluman ah 
armis ; been: ntpeum fuptrrjfe 
mihi. JEztat jaBetur fas: to 
tgwttt ur.dit j el, qnamcerr.quc 
Mr. am fertuna dederit iili, fequa¬ 
tor cam; vaUam tegtrt bur.:, 
ex fubducere hone dir a pugs*. 
Ep mihi AmatbuSy tji mihi 
celfa Papist, ctqux Cytbera, 
JAnliagus demux: Afcanics in- 
gjerius exigat ovum hie, arris 
f spits* Jaldo at Carriage pre¬ 
met Aufoniam mogta auks: j 


Lib. X, 

Quid repetam exuftas Erycino in Jitore ciaf- 
fes ? 36 

Quid tempeftatum regem, ventofque furentes 
Aiolia excitos ? aut aciam nubibus Irim ? 

Nunc etiam Manes (haec intentata manebat 
Sors rerum) movet: et fuperis immiila re- 
pente 40 

Aleflo, medias Italum bacchata per urbes. 

Nil fuper imperio moveor, fperavimus ifta 
Dum fortunafuit; vincant, quos vincere mavis, 
Si nulla eft regio, Teucris quam det tua conjux 
Dura ; per eveifte, genitor, fumantia Troj®; u 
Excidia obteftcr, liceat dimittere ab armis 
Incolumem Afcar.ium ; liceat I'upereUe nepotem. 
tineas fane ignotis jaftetur in undis; 

Et, quamcumque viam dederit fortuna, fequa- 
tur: 

Hunc tegere, et dirse valeam fubducere pugnte. 
Eft Amathus, eft ctlfa mihi Paphos, atque Cy- 
thera, 51 

Idaliaeque domus: pofitis inglorius armis 
Exigat hie aevum. Magna ditione jubeto 
Carthago premat Aufomam; nihil urbibus inde 


TRANSLATION. 

Fate ? What need I recal to Mind the Firing of their Fleet in the Sicilian Shore! 
Or why the King of Storms and his furious Winds railed from Asolia ? Or Iris fat 
down from the Clouds ? Now even to the Powers of Hell (that Quarter of th; 
Unlverfe alone unfolicited remained) {he has Recourfe: And Alefio, all of a 
fudden let loofe npon the open World, infuriate hath roamed through the Midi! 
Of the Italian Cities. For Empire 1 am no farther folicitous, tbefe Hopes we 
entertained while Fortune was kind: But r.sw let thofe prevail whom thou wilt 
rather have prevail. If there be no Spot on Earth which thy rigid Spoufe will 
rouchfafe to the Trojans; thee I conjure, 0 Father, by the fmoking Ruins of 
demolilhed Trov, permit me to difmifs Afcanius fafe from Arms; permit my 
Grandchild to furvive. For Asueas truly let him on Seas unknown be tofled; 
and pnrfue whatever Courfe Fortune (hall give him : Let me lut have Power to 
proteft the darling Boy, and refeue him from the horrid Fray. Amathus is 
mice, mine is lofty Paphos, and Cytbera, and the Manfion of Idalia: Here, 
laying Arms afide, let him inglorious fpend his Days. Command Caithage, ij 
you vail, to rule Aufonia with powerful Sway ; from him no Oppolition ihall 10 

NOTES. 

40. ItxmiJTa. Sent to rage soitbnt Cen¬ 
tral! - fcch is the Force of ihe Word, as is 
obv'oas from the Way it is ufed ia other 
Ptecej. 

48. Sans, tjuppefe. it met, face it cap hi [a. 


I< is fomev»hat ironical, ana iir»p> c« inv 
rary Sobm ilioa, and a ralle Ap prarance of Cam- 
pki’ance. ’ 

54. lade . i, e. From Afmniui, 
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Obftabit Tyrlis. Quid peftem evadere belli 55 
Juvit, et Argolicos medium fugiife per ignes ? 

Totque maris, vaftsque exhaufta pericula 
terrae, 

Dum Latium Teucri, recidivaque Pergama quae- 
runt ? 

Non fatius cineres patriae infediffe fiipremos, 


3 1 ? 

nihil ortum inde obftabit Tyrizt 
urbtbut, Quid juvit J&r.zzn 
evidtrt peftem belli, et cum me¬ 
dium fugijft per ArgaUcas ig- 
fits ? totque pericula vtarit vaf- 
taque terra fuifle txhaufa 
dum Teucri qua runt Latium re- 
cidivaque Pergama f Nonnt fuit 
fahiit infediffe Juprtmos cineret 


Simoenta miferh 3 


Atque folum, quo Troja fuit? Xanthum et Si- 
moenta 

Redde, oro, miferis; iterumque revolvere cafus 
Da, pater, Iliacos Teucris. Turn regia Juno 
A£ta furore gravi: Quid me alta iilcntia cogis 
Rumpere, et obdu&um verbis vulgare doiorem? 
/Enean hominum quifquain Divumque fube- 
git 65 

Bella fequi, aut boftem regi fe iuferre Latino? 

“ Italiam petiit Fatis audtoribus:” elto; 
Cafiandrae impulfus Funis, 
caftra 

Hortati fumus, aut vitam committere ventis? 
Num puero fummam belli, num credere muros ? 


a 

jut Ttu- 

c*>s, pattr, iterumque revolvere 
Iliacos cafut. Turn regia Ja- 
no, aBa grav't furore, aic s 
quid cogit me rumpere alta fi- 
lentia, et vulgare obduBum do¬ 
lor cm verbii ? Quifquam burnt- 
num Divumque jubegit JEneon 
ftqui btlla , aut inf cm fe b often 
regi Latina? Petivit Italiam 
fatit ttuBonbut: efto } irrftuljut 

xt v __ f UT H* Caffandra . Num no 8 (u- 

Num linquere mut p or(at i <um hnquerc caftra, 

aut committere vitam ventU r 
Num fuafimus ei credere jum-. 
mam belli , r.um credere mum 
puero t 


TRANSLATION. 

tk Tyrian Cities arife. What hath it availed /Eneas to efcape the Ravages of 
War, and to have fled through the Midi! of Grecian Flames? And to have ex- 
haulted fo many Dangers both by Sea and Land immenfe, whilft the Trojans are 
in quell of this unhappy Settlement in Latium, and of another Pergamus again 
tottering to its Fall ? Had it not been better for them to have fettled on the lafl 
Remains of their Country, and the Soil where Troy once flood ? Give back, I 
pray, the wretched Exiles their Xanthus and Simois; and, Father, permit the 
Trojans, rather than continue in this deplorable State, to ftruggle Once more with 
the Difallers of Troy. Then thus imperial juno flung with fierce Rage: Why 
do you compel me to break my profound Silence; and by Words proclaim my 
fmochered Grief ? Did any of the Gods or human Race conftrain AEneas to pur- 
file War, and oppofe himfelf a Foe to King Latinus ? He fetout for Italy, you 
fay, by the Authority of Fate : I grant it was, by the Impulfe of Caflandra’s mad 
Predictions. Did we advife him to abandon his Camp, or to commit his Life to 
the Mercy of the Winds ? Or to truft a Boy with the chief Adminiflraiion of the 


NOTES. 


58. Red diva Pergama, Pergamus again 
faltering to its Pali. Commentators are not 
agreed about the Meaning of the Word red- 
divus \ but as the Etymology of it is from re- 
cido, to fall again into Ruin, fince the i in the 
fecond Syllable is fliort, this determines the 
Senfe to 'be what we have given, and aeiees 
heft to the Pc%n of this Speech, I am there* 


fore inclined to think the Word ought to have 
been fo (ran dated all along. 

72. Qua dura potenda. Refers to the harth 
Epithet dura, which Venus ufes in relation to 
Juno , Verfe 44. 

Si nulla eft regia, Teucrh quata det tua (Onjux 
Dura t 

77 * £&* 
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Nnm fnafimns eghart Tynbe- 
Taarut fidem, aet gates (pit¬ 
tas t ^s?j Deas, qua rxxjlra 
dors petentia egit earn in frau- 
d t n ? Uoi tfkjues tic, Irijvt 
dardjfj zubibas ? Nempe eft in- 
digram, 1 tales citcumdare njf- 

totem Trcjam jhrxmis, et Tar* 
msk cczfpere putrid terra, 
Turnnrn, ad Pilumzas era: a- 
vas t cui diva VerMia era: ma¬ 
ter. £>grd eft illod, Tr fares 
ferre <vsm Latiris extra face? 
prexerc aliens arva jago, atqut 
evertere pradasf quod eft il- 
lad, legert foceros, et abducere 
fponfo paBas gremits fponfo- 
mm? erare paean manu, et 
praf.gert arms guppibus? Tit 
fates fubdscere JEntan Kdnihs 
Gratia:, cbtezdereque nebulam 
et inanes mottos pro illo viro j et 
petes convert ere ejas chjfem in 
tstidem nynpbas: 


Tyrrhenamve fidem, aut genfes agitare quo¬ 
tas? ~7i 

Quis Deus in fraudem, qune dura potentia noftra 

Egit ? ubi hie Juno, demiflave nubibus Iris ? 

Indignum eft, Italos Trojam circumaare flam- 

mis 

Nafcentem, et patria Turnuni confiftere ter- 

. . .. . 75 

Cui Pilumnus avus, cui Diva Veniiia mater. 

Quid, face Trojanos atra vim ferre Latinis ? 

Arva aliena jugo premere, atque avertere pra- 
das ? 

Quod foceros legere, et gremiis abducere pachs? 

Pacem orare manu, pisefigere puppibus ar- 
ma ? 8o 

Tu potes TEnean manibus fubducere Graium, 

Proque vito nebulam et ventos obtendere inanes; 

Et potes in totidem claflem convertere Nym- 
pbas: 


TRANSLATION. 

War, or with the Government of the City? Or to folicit the Proteftion of the 
Tcfcan Monarch, and embroil Nations that were at Peace r What God, or what 
rigid Power of mine urged him on to thefe guileful Meafures ? Where was Juno 
on this Occafion, or Iris, who, you tell us, bas been difpatched from above ! A 
high Indignity, no doubt, it is, that the Latins (honld beleaguer pvr infant Troy 
with Flames, and for Turnus to fettle in bis native Land; he whetfe Grandfire is 
the God Pilnmnns, svhofe Mother the Goddefs Veniiia. What think you then of 
the Trojans affaulting the Latins with foul Holiilities ? What think you of their 
enthralling Kingdoms not their own, and bearing away the Plunder ? What think 
j<i3 of their fuborning Fathers-in-law, and carrying off betrothed Spoufes from 
the Bofoms of their flighted Lords ? What think you of their fuing for Peace 
like Suppliants, while on their Ships they difplayed the Enfigns of War ? You 
can privily convey Asneas from the Hands of the Greeks, and in his Stead 
fpread before their Eyes a mifly Clood and empty Air; you too can transform 
his Ships into fo many Nymphs: But lor us to have aided the Rutulians again! 


NOTES. 


77. fiu ! d fact- Literally, What it it fir | 
the Trojans to offer Violence to the Latins vtitb 
black tr bofiile Brands ? Atra face Servius ex¬ 
plains fatvo belb: fox fignifhs the firft Mo¬ 
tives or Incentives that kindled the War5 in 
which Senfc Cicero ufes the Word. And as 
fax belli fignifies the Commencement of War, 
fo Virgil ufds itzend-a belli to exprefs a War 
when it is come to its Height, and lays all wafie 
before it like 2 dfiTOonae Conflagration. 

* 


79. Lgere. Ser-Jus renders it fur an • 
whence thofe are called facr:legi i qui fatra 
Itgunt, i, e. furantur , So Horace, I Ser, Ills 

” 7 - . ... 

Et qui net!urnut fatra Dtvum leftrit . 

80. Pacem orare . Literally, v Implore Peace 
•avb the Hand , and at tb: Jame 'Time fx up 
Arms on their Sttryis. Pacem orare manu lehrs 
to the Olive-boughs in their Hands, which they 
held forth in Sign of Peace, 

38. Sam 
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Nos aliqukl Rntulos contra juvlfle, nefandum eft. 
“ iEne2S ignarus abeftignarus et abfit. 85 
« £ft Paphos Idaliumque tibi, funt alta Cy- 
thera 

Quid gravidam bellis urbem et corda afpera ten- 
tas ? 

Nofne tibi fluxas Phrygiae res vertere (undo 
Conamur? nos ? an miferos qui Troas Achivis 
Objecit ? quae caufa fuit confurgere in arma 90 
Europamque Afiamque, et foedera folvere furto ? 
Me duce Dardanius Spartam expugnavit adulter ? 
Aut ego tela dedi, fovive Cupidine bella ? 

Tunc decuit metuifle tuis: nunc fera querelis 
Haud juftis aflurgis, et irrita jurgia jadas. 95 
Talibus orabat Juno: cundique fremebant 
Ctelicol® aflcnfu vario: ceu flamina prima, 

Cum deprenfa fremunt filvis, et caeca volutant 
M.urmura, venturos nautis prodentia ventos.j 
( Turn pater omnipotens, rerum cui fumma po- 
teftas. too 

Infit. Eo dicente, Deum domus alta filefcit, 
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tfi nefandum not juviffe Rutulot 
oliqutd contra cum. /Eneas ig¬ 
narus abefi: et ignarus abfit . 
Efi Paphos, Idaliumque tibi, 
funt alta Cytberd: quid ttntat 
urbem gravidam bellts, et aipe- 
ra corda ? Nofne conamur ‘ver¬ 
tere fiuxat ret Phrygia tibi a 
[undo? not? an ille qui objecit 
miferos Troas Acbivis ? qua 
fuit caufa Europamque Afism- 
que confurgere in arma , et fol¬ 
vere fader a furto ? an Darda¬ 
nius adulter expugnavit Spar¬ 
tam , me duce ? aut ego dti i 
tela , fovive bella cupidine? 
Tunc dtcuit te metuifj': tuis: 
nunc fera ojfu’gh baud j tfi is 
qucrcliif et ja 8 as irrila jurgia. 
Juno orabat talibus: cur.ciiqie 
ccelicola fremebant vario offtn- 
fu : ceu cum prima flamina de- 
prer.Ja filvis fremunt , et volu- ' 
tar.t caca murmur a, prodentia 
nautis vent os venturos. 

Turn omnipotens pater, cui tfi 
fumma poteflas rerum, infit. Eo 
dicente, aita domus Dtum filefcit, 


TRANSLATIO N. 

him ever fo little, is a heinous Crime. AEneas, you Jay, in Ignorance of all is 
abfent. And abfent let him remain in Ignorance. Yours is Paphos, yours Ida- 
lium, and lofty Cythera: Why then do you folicit a City big with War, and 
Hearts of fo rough a Mould? Is it we who attempt to overthrn from its Founda¬ 
tion thy frail Phrygian State ? Is it we or rather he ? who to the Greeks expofed 
the wretched Trojans ? Who was the Caufe that Europe and Afia rofe together 
in Arms, and by a perfidious Crime violated the ancient League that was he-, 
tween them? Was it under my Co rid u ft the Trojan Adulterer Itormed Sparta? 
Or did 1 fupply him with Arms, or fomented the War by Lull? Then it became 
you to be in fear for your Minions: Now too late again/} us you rife with unjuft: 
Complaints, and throw out Reproaches of no Avail. Thus Juno pleaded her 
Caufe : And all the Celeftials rung with various Aflent: As when the rifing 
Gales, pent in the Woods begin to mutter, and roll along fofi .whimpering Mur¬ 
murs, that to Mariners betoken an approachng Storm of Wind. \ 

Then the Almighty Sire, whofe is the fupreme Command of the Univerfe, 
begins. While he fpeaks, the fublime.Manfion of the Gods is hulhed, Earth 


NOTES. 


85. At neat ignarus, &c. Here Dr. Trapp j 
fo at a Lofs to find out the Wit, But, whether 
there be a Wit in it or not, it implies a fevere 
Sarcafm j as much as to fay, If JEr.tas , the 
General of an Army, choofes to be abfent in fo 
critical a Conjuncture, and is not careful to 
inform himfeif of their State, let him, for 
Voi.il. 


me,, remain in Ignorance, and neve: return, 

97; Vario ajjenju, S.ome for Juno, feme for 
Venus. 

98 v Caca murmur «. Murmurs fcarcely 

heard. 

loa. Sola. That which fupports any thing 
, is called its folum. So falum sen* heieisthe 
Y Foundation 
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_ 4, 

«r tiihs eft trar.rfaSu (oh, tt £j tremefacla folo tellus ; filet arduus aether ; 
‘ftyi'poftvrfiltum J-rZspr'- Turn Zephyri pofuere; premit placida aequora 

mi fiend. il'loo' o. Ergo ec- pontUS. 

cpn, ctqzc'fgut ha: mia Accipite eigo snimis atque hate mea figite didta: 
i:8 -, ***" •' Q uan( joquidem Aulumos coniungi fcedere Teu- 

heei ifl halos J.Jmicx lorjorrr 1 . ■> ° 

Tam, fsdm, me «,?«> d,(- Cns . IC S 

nriUupt jtnem 5 qvajc,i-r.x Haud licitum eft, nec veftra eapit dueordia h- 

nem ; 

Qua cuique eft fortuna hodie, quam quifque fecat 

rpem, 

Tros Rutulufve fuat, nullo difcrimine habebo ; 
Seu fatis Italum eaftra obfidione tenentur, 

Sive errore malo Trojm, monitifque finiftris. no 
Ncc Rutulos folvo. Sua cuique exorfa laborem 
Fonunamque ferent. Rex Jupiter omnibus 
idem. 

arcqot ■v-.rcpr.t, p ata viam. invenier.f. Stvgii per flumina fratris, 
Per pice tor,’ernes, atraque voragine ripas 
Annuit, et tctum nutu tremefecit Olympum. 115 
Hie finis fandi. Solio turn Juptter aureo 
Surjit, Coeltco're medium quem ad limina du- 
cunt. 

Interea Rutuli poitis circum omnibus inftant 


tji t'j-.qvt bidif, quia ff> 1 
qvi r qut [tent, fact Ttcs Rutu- 
j bzhchz cos rails dferi* 
esir.e ; frs cafra Teccrcnim 
Uettinr cbfdie re fatis Jts <'r, 
fv: tt.jIc errsrs 9 frifnj- 

tfss Ku-rJitU JVu feruo 
fatis, Pkj exitf2 ferent Ufa* 
ten r fortureryyue eu'Ou!. Rex 
fuftrer mt ictm ennihut. Feta 
smvenitrJ •cictr. ' Ar.r.uii fa 
f.-Tzir.S Stjvii frjtns, per T’-fss 


rt tr err fecit tctzzr. Olympunz r.u 
rj. hie erar fir.s fjnJi : turn 
far* it aureo join, quart 
Dea tt. medium attics!* ducuut 
ad iiu::rj, 

Ir.&ea P.*!•/.'f in crxihus 

irparj 


TRANSLATION. 

from its Foundation trembles; the lofty Sky is blent; then the Zephyrs ate Hi!!, 
the Sea levels its peaceful Surface. Lillen therefore, and thefe my Words fix in 
jour Mind : Since it is not permitted that with the Trojans the Aufonians be 
joined in League, and your Difienuons receive no End; whatever Fortune To- 
day is for each referved, in whatever Channel the Hopes of each do ruD, be 
he Trojan or Rutulian, I will regard them both without Ditttnflion ; whether 
the Troian Camp be now befieged with Fates unkind to Latinm, or in Confe- 
qnence of Troy’s fatal Error and inaufpicious Prefaces given them. Nor do I 
exempt the Rutulians from Def ir.;. To each his own Enterprizes (hall procure 
Difaler or Soceefs. Sovereign Jove lhall be to all the fame. The Fates fhall 
take their Courie, ‘Then, nodding his Head, be confirmed the Promife by the 
Rivers of his Stygian Brother, by rhofe Banks that Roll with Torrents of Pitch 
and black Whirlpools, and by his Nod made Heaven’s whole Frame to tremble. 
Here theCoafultation ended. Then Jopiterrifes from his golden Throne, whom 
in their Center the celeftial Powers condufl to his Palace. 

Mean while the Rutulians a: all the Gates are keenly employed in flaughtering 

NOTES. 


Fecnfetjon vf the Earth. 

109. Fatis. %be fad Far et cf the Italians j 
fbppiyine malls frem the ferrrer Lme. 

HO. Errcrena.'Cf i. C, If all tbs Prep braes 


uf tbtir Sctikztzt in Litiura es •a&icb they di j paiuccaWr 


per.iri •mere cnly Inpeflures. * 

Ilf. Calico’* medium ad Imir.a duesnt. Ab 
luftes to the Roman Cuflom of conducing the 
Cc»j)fui from the Seuite-houfe to his own A- 


13 , 6 . Oridd 
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Sternere c*de viros, et mcenia cingere flammis. P !rntrc v!n ‘ eircum ««** “ 
Aft legio iEneadum vallis obfeffa tenetur; no 
Nee fpes ulla fug*. Miferi flant turribus altis ia, «”'c si*u;tTjp« ff. 

Nequicouam, et rara muros cinxere corona. M T"‘ fi an < ohistunUm «• 
Alius Imbiacides, Hicetaoniulque Thymcetes, " rf “« r ra ' 

Aliaracique duo, et fenior cum Caltore Tybns, Htcemiufyue iby- 

Prima acies: iios, germani barpedonis am- trx!!S > 4 ff a,aci > “ f‘~ 

J^ n rlor Tybrii cum Capore, funt 

t* /-m tt t • a • , Prima acics; an.bo permani 

tt Llarus, et Hasmon, Lycia comitantut ab Sa,p,m r ., h „ c.w, « fir- 

aha. mm, ab aha Lycia amitsntur 


Fert ingens toto connixus cornore faxum, 

Haud partem exiguam montis, Lyrnellius Ac- 
mon, 

Ncc Clytio genitore minor, nec fratre Menef- 
thco. 

Hi jaculis, ilii certant defendere laxis, 130 
Molirique ignem, nervoque aptare fagittas. 

Ipfe inter medios, Veneris juftiflima cura, 
Dardanius caput ecce puer detedlus honeftum : 
Qualis. gemma micat, fulvum qus dividit aurum, 
Aut coilo decus, aut capiti; vel quale per ar- 
tem 135 

Inclufum buxo, aut Oricia terebintho, 

Lucet ebur: fufos cervix cui ladea crines 


bos. Lyrn'JJius Acrr.on, minor ncc 
Clytio genii ore, r.tc fratre Me- 
nejtbco, connixus toto corpore , Jert 
irgtni jj.-eum, baud exiguam 
partem montis, Hi certant de¬ 
fender e urbem jaculis, illi foxis, 
molirique igmm, aptareque fa- 
gittas r.ervo. Ecce Dardanius 
puer ipfe, juftiffima cura Veneris, 
detecius qujed honefum caput, 
inter medios, micat qualis gem¬ 
ma , qua dividit fulvum au¬ 
rum, decus aut c:llo aut capiti 5 
vel quale ebur lucet per artent 
inclufum buxo, aut Oricia tere- 
bintbj: cui la Sica ervix ccvpit 
fufos crinet, et cr cuius fubr.eSit 
cos molli aura. 


Accipit, et molli fubne&ic circulus auro. 


TRANSLATION. 

the Troops and beleaguering the Walls with Flames. On the other hand, the 
Haft of the Trojans within their Ramparts is clofe Ihut up ; nor have they any 
Hope of Efcape. Forlorn and diftrefled they Hand on the lofty Turrets, in vain 
aiming at Defence, and with thin Bands befetthe Walls. Alius, the Son of Im- 
bracus, and Thymoetes, the Son of Hicetaon.^the two A (Farad, and aged Ty- 
bris, with Caftor, lead the Van: Thole both the Brothers of Sarpedon, and 
Clarus, and Haemon, from lofty Lycia accompany. Acmon of Lyrneflbs, nor 
to his Father Clytius nor his Brother Mneftheus inferior, draining with his whole 
Body, bears a huge Rock, no inconfiderable Portion of a Mountain. Some 
with Darts, fome with Rocks ftrive to defend the Town: Others hurl Fire- 
Irands, and fit their Arrows to a String. Lo, in the Miaft, Venus’s moll wor¬ 
thy Care, the young Prince of Troy, with his comely Head uncovered, fpatklcs 
like the Diamond which divides the yellow Gold, an Ornament or for the Neck, 
or for the Head ; or as (hines the Ivory by Art enchafed in Box-wood, or Orician 
Ebony; whofe fpreading Locks his Milk white Neck Curtains, and a Circle of 
pliant duftile Gold up binds. Thee too, O Ifmarus, the magnanimous Nations 

NOTES. 

I36. Oricia terebintho . Jerebintius, the tiigri fplendoris , Lib, XIII. 6. Oricum was a 
Turpentine Tree, whofe Wood bears a near Re- Town in Macedonia , on the ConBnes of Epirus, 
fembhnee to Ebony, Pliny calls it trims it which abounded with-thofe Trees. 

V Z I54. LiberS 
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Iltzare, wcsrassets genta •vi- 
derutt tg fucqu; dingere Vulng- 
rc t a cnxjre calami vests:, 
llmaic, gtx'rcfe juvcni* e Ma¬ 
nia dcas i ubi virisic exetceet 
pisguta culta rur a, Patfriafgae 
imgat ca euro, El JLintfibtvt 
cjfr-t, fsis: prifiiza gloria Tar¬ 
iff p a ‘fi aggere murcnm tcUit 
fubliiraK ; el Capys: hire ra¬ 
ms daiztsr Cerpaces erbi. liii 
CCntuUras: catools* duri belli 
icier ftje: JEt’Si fecahat freta 
tcelra to He. A Jatrqug atabE- 
vardro adit regea Tarchootcm 
irgrejfsi E(rajas caf.m, et tee- 

Tint T!-J rzr.mjut ; 

cdiat quidve petal y quidve ip- 
fe ferai j qua arir.a Ttl'Zir.r.is 
tzxaEtt fci % ‘ticUzisquc pee¬ 
ler a 7 ursi ; a Its os ft qua f- 
dutia ft kutzazix rebus t irr.rr.i- 
fcetque prices: trot a baud ft, 
‘Turcot: jasgrt opet, fait sue foe- 
dus. Huts Lydia giss, libera 
fa’tt, ccsjcasai: c!afftn % ccm- 
trffi exte-r.o cud Jaffa Divs- 
rua:. JEsiia P'-pjis 


Te quoque magnanims viderunt, Ifmare, gentes 
Vulnera dirigete, et calamos arrnare vene- 
no, 140 

Mceonia generofe domo ; ubi pinguia culta 
Exercentque viri, Padlolufque irrigat auro. 

Aftuit et Mneftheus, quern pulfi priflina Turni 
Aggere murorum fublimem gloria tollit; • 

Et Capys: hinc nomen Camparis ducitur ur- 
bi. _ K5 

Il’i inter fefe duri certamina belli 
Contulerant: media /'Eneas freta no£le fecabat. 
Namque ut ab Evandio cailris ingrefius Etrufcis 
Regem adit, et Regi memorat nomenque g*nuf- 
que; _ _; 

Quidve petat, quidve ipfe ferat; Mezentius 

arma 150 

Quae fibi conciliet, violentaque peclora Turni 
Edocet; humanis quae fit fiducia rebus 
Admonet, immifcetque preces: haud fit mora, 
Tarchon 

Jungitopes, fcedufque ferit. Turn libera fatis 
Clafiem confcer.dit juffis gens Lydia Divum, 155 
Externo coaimiffa duci. /Eneia puppis 


TRANSLATION. 

faw aiming Wouccs, and arming thy Shafts with Toifon; Ifmarus , of a Lydian 
Family, nobly born, where the Swains manure, and Paftolus waters with his 
golden Streams rich fertile Lands. Mnellheus too lent his Aid, whom his former 
Glory or having beat Turnus from the BaHion exalis on high; and Capys; 
From him the Name of the City is derived. Thus they in the Combats of 
rugged War were mutually engaged ; While iEneas at Midnight was ploughing 
the Waves. For foon as by Commijpon from Evander, entering the Tufcan Camp, 
he repairs to tire King, and lays before him his Name and Nation ; what is h» 
Demand, what Propofa's he brings; what Troops Mezentius is procuring for 
himfelf, and informs him of Turnus’s outrageous Temper; reminds him hoiv 
little Confidence is to be repofed in human Affairs, and intermixes Prayers: No 
Delay eoEes, Tarchon joins his Forces, and flrikes op a League. Then the 
Lydian Nation, difengaged from the Refiraint of Fate, goes on board the Fleet, 
by Order of the Gods put under the Conduft of a foreign Leader. Aineas’s 


NOTES. 

I Libera fails. Difssgagei from tbr } VIII, 5cI, 
hf'c-ri cf Fc f ; becaafe it was ceftired that i A'a//i fat Lalo tantum fubjur.gere gtnt&i ; 

:.-.c-r i havx no S-.ccefj. un- i Exionzs eftatt duces, 

■-L- *: czzliciii by a Fcre:gn:r, Mu. | . . . 

157. Pbygju 
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Prima tenet, rolfro Phrygios fubjun&a leones ; 
Imminet Ida fuper, profugis gratifiima Teucris. 
Hie niagnus fedet ./Eneas, fecumque volutat 
Eventus belli varios : Pallafque liniftro 160 
Affixus lateri, jam quaerit fidera, opacte 
Notbis iter; jam qus pafl'us terraque marique.) 
(Pandite nutic Helicona, Deas, cantufque mo- 
^ vete; 

(bite manus interea Tufcis comitetur ab oris 
/Enean, armetque rates, pelagoque vehatur. 165 
Maflicus aeratd princeps fecat atquora Ttgri : 
Sub quo mille manus juvenum, qut moeniaClufi, 
Qtiique urbem liquere Cofas: queis tela, fagittre, 
Corytiaue leves humeris, et lethifer atcus. 

Una torvus Abas: huic totum infignibus ar- 
mis 170 

Agmen, et aurato fulgebat Apolline puppis. 
Sexcentos illi dederat Pcpulonia mater 
Expertos belli juvenes: alt Ilva trecentos 
Infula, inexhauftis Chalybum generefa metallis. 
Teriias, ille hominum Divumque interpres 
Afylas, 175 


3?-5 

tenet prima loca, fabjun&j quo 
ad Phrygios iron a roftro: Mens 
Ida imminet fuper, gra’ijfitr.ts 
profugis Teucrti. H)c i r.sgr.ut 
ALneas f'dety vouiatqjf •varir, i 
eventus kill jecevi: Pa-hjque 
affix us fl'ifrc Uteri, jam quant 
fii-ra, quumoHo dirigat iter c- 
paea r.cciis j jjm qua ./Encai 
di puffui ter'dqur manque, 

D;a Mute, r.ur.c pendite 
Helicona, mve.eque Hi:' o' car.tui { 
qua mar.us comitetur At neon in¬ 
terea a 1 * Tufcis ora, armctque ra¬ 
tes, vebaturqu! pelago. 

Msjftcus pn nceps fecat a quo- 
ra arata Ttgri t fuk quo etat 
manus mi! e juvenum, q:ti li¬ 
quere mcenia Clufi, quique li¬ 
quere uibcm Cofs: queis tela 
erant. figitta, Ivejque coyti 
burnetii, et letbifer arcus• Tor¬ 
vus Abas crat una cum illo: 
huic totum agmen fulgebat in- 
Jignibus arm s, et puppis fulge¬ 
bat auro/o Apolline, Popufonia 
mater dederat illi fexcentes ju- 
expertos bell:: aft ir.jula 
llva, grnerzfa trexbiuftis me- 


talus Chalybum, dederat trecentos, Tertlus erat, ille Afylas, interpres b.minum DUumqut 


TRANSLATION. 

Galley leads the Way, under whole Beak are Phrygian Lions yoked: Ida towers 
above, a Mountain mod grateful to the Trojan Exiles. Here great Aineas fits, 
and revolves with himfelf the various Events of War: Pallas tall by his Left- 
fide, now quellions him of the Stars that point their Way in the datkfome 
Night j now of the Sufferings he fuftained both by Land and Sea 
Now open Helicon, ye Goddeffes, and me infpire to fmg; what Troops 
meanwhile accompany vEneas from the Tuican Coafts, man his Ships, ar.d are 
borne on the Main. 

Firfl Maflicus in the brazen-beaked Tigris ploughs the Waves: Under whom 
is a Band of a thoufand Youths, who the Walls of Cluftum, and who the City 
Cofte left: Whofe Weapons are Arrows and light Quivers on their Shoulders, 
and the deadly Bow. With them Item Abas: His whole Squadron with bur- 
nilhed Arms, and his Stern with a gilded Apollo Ihone. To him Populonia his 
Mother.had given fix hundred Youths expert in War: But Ilva three hun¬ 
dred, an I Hand ennobled by unexhaulled Mines of Steel. The third Afylas, tha 


NOTES, 


157. fhygia Iron/ 1. It bore Lions for its 
Enfign, thoie Animals being facred to CyMt, 
who prefided over Pkrygta, and rfprciaUy over 
Mount lie, of whofe Pines a£n<iii’s Fleet was 


built. 

169. Carytique. Corytut is a Word .originally 
Grt 4 i of the fame Import with pbartira. th;i 
and Siatiut have like wife adopted it. 

Y 3 1S3, Mini ■ 
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tat f‘bte£ ftcv&-*n x 

tt t: ttraj2 v arraar, r: 
res futjagi f--r.:rjs pautt, 
ills refit tribe viros dtr.iCt C- 
ertj C'J’J! irwttbus bifku 
Pif&y s*ts Ernies fze, ah 
jSipets cr:ght x y-l'rr coi fa- 

Ttn AU-S. Fuiitmnui /if' 

tw jtauztU'. £*v jtzv.t fCy+D 


fan: rx dm C'f 
in a*wi AJ.rior: 
P rz , inter: $= 


q-Jl junt 


ca odjtcisni : : *ar.iuv: (si at 
CSTT.'fir tins i r.m f.sstnJ:.) 
£*3 s:*s trarf.’z.ttim tr, Cyr.rs, 
dictrr 
e: re. 


Lip'i 
Cite. V 


• T’-.i ties tUjut CSrir- 


S ur i— 

mm, 

tzar. 

hSu 

ccait 

VPihrsi 


tsaj.Lix Gxsraz i sr*tf, tar.tr.- 
tva risl’i pisr:S &txijfc fc-rc- 
toxi, iiKSStruan terr»s, ct 

t., - * 

csistitt pdcra -vye. 
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«i /«»* Cui pecudum fibrae, cceli cui fidera parent, 

Et linguae volucrum, et prsfagi tulminis ignes, 
Mille rapit denfos acie, atque horrentibus haftis, 
Hos parere jubeiit Alphes ab origine Pife; 

Urbs Etruiira fu!o. Sequitur puicherrimus Af- 
tur, 1H0 

Aftur equo fiJens, ct verficoloribus armis. 
Teicen:L’madjiciunt(n;tiis omnibus unafequendi) 
Qex Cxrete do mo, qui funt Minionis in arvis, 
Et Fyrgi vetercs, intempeftieque Gravifcte. 

Non ego te, Limjrum ducior lortiflime hello, r8y 
Tranficriin, Cynera, et paucis comitate Cupavo^ 
Cujus olorinm furgunt tie verticc pen;,re : 

Crimen amor veltrum, forr.ueque infigne pa- 
ternae. 

Namqtie ferunt, lufiu Cycnum Phaetonis a- 
mati, 

Popuieas inter frondcs, umbramque fororum igo 
Dum car.it, et medium Mufa lolatur 2morem, 
Canentem moll; piuma duxiile feneclam; 
Lir.quentem terras, et fidera voce fequentem. 


! /"«•?* 


A" n 


prr.rt* 


/£azr eft it^rvrz C'i- 
infiK'fj! petsrr/c ft r ' 

T/Uxzyje fjfis* CyftiS, 

PbsHcr.tis ctzsi'j, dux 
isisr psfsiiist [•a-dts, 
~yj£ jfrcrzts, et Jb'otttr 


translation. 


i2-ec Interpreter of Gods ar.d Men, to whom the Fibres of Viflims, to whom 
the Stars of Heaven are in Subjection, and the Languages of Birds, and the 
Fiaih ng of preLging Thunder, he pours along his Thcufand, dole ranged in 
Battie-atrar, and with horrent Speers. Thefe Pcfa, a Tufcan City in its Founda¬ 
tion, a Colony from Aiphean Pifa, to him put in Subjeftion. Follows Aftur, a rooft 
comely rerfonage, Aftur confiding in his Steed and parti coloured Arms. Thofe 
who in Crete, wno in the Plains of Minio dwell, and ancient Pyrgi, and un- 
whoiefome Gravifcat, join with him three hundred, thefe all 3 re animated with 
one Refoiution to follow their valiant Leader. Thee, Cynera, Chief of the Li¬ 
gurians, moll valorous in War, I cannot pafs h Silence; nor thee, Cupavo, by 
iew Troops accompanied, on whole Creft a Swan's /nanny Plumes arife: Your 
Crime was :oc much Lore, and hence you hear the Enlign of your Father’s-Tranf- 
formation. For they tell ns that Cycnus, while for Grief of bis beloved Phae¬ 
ton he lings among me Pophr-boughs, his Siller’s Shade, and with Mulic fooths 
bis difcor.foiate Love, by Tnaufirmatim chalked with the downy Plumes of a 
Swan, tka fpeat his hoary Age, leaving the Earth, and foaring to the S:ars with 


NOTE S. 

iSt. llfcWeeii. Z'.i:-, the Name cf a River j on account of the Fens in the Neigbbou’hood; 
in ‘isfccK; ice .-r.cdern Scare is .tfojsr.ee. I ner.ce they derive the Name Crru'y.u, i jravi- 
1 S 4 . i&crzp-.jiaquc Gra-vtjca, GrCVijCtS, 3 f tdt% * 

Towa La Eirur.s, oa ihc Scd-co&ft, uavfciiu] one ] ' 

' • 155, Cesta m 8 t 
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Lib. X. 

Filius aquales comitatus clafle catervas, 

Jngentem remis Centaurum promovet: ille 195 
lnliat aquas, faxumque undis immane minatur 
Arduus, et longa fulcat maria alta carina. 
lilc etiam patriis agmen ciet Ocnus ab oris, 
Fatidicae Mamus et Tuici filius amnis, 

Qui muros, matiifque dedit tibi, Mantua no- 
men ; 20.0 

Mantua dives avis: fed non genus omni'ousunum. 
Gens illi triplex ; popuii fub gente quaterni; 

Ipla caput populis: Tulco de f.inguine viies. 
Hinc quoque quingentos in fe Mezentius armat, 
Quos patre Benaco velatus arundine glauca 205 
Mincius infefta ducebat in zquora pinu. 

It gravis Auietes, centenaque i.rbore fhiclum 
Verberat affurgens: fpu nant vada marmoreverfo. 
ir.fejid Mczentio. 
tr.arniori verfo. 


3 2 7 

Filius, const tat us aquales ca- 
let vat clajjif promovet ifig ex¬ 
tern navera Centaurum remit: 
tile Centaurus injlat aqua, ar- 
■duujque minatur irfimar.e fexurr. 
t/nditf et fulcat alta rr.a’ia kn- 
.gd carina, Et-am ills Ocnus 
cict agmen ab patriis oru f Jiiius 
fatidxca Mantas *t Tujct am- 
nit, qui dedit mures r.umtr.que 
matris t'.bi, Mantua j Mantua 
drves avis.: fid nm eft unum 
genus omnibus. Eft ills triplex 
gens ; lunt quaterni popuii fub 

Uiiaquaque gent; j Mantua spfi 
eft caput pepuin: funt tili vi¬ 
res de 7 ufcj jonpuine. M : z.‘fi¬ 
tful quo'jut armat quingentos 
&mc in fe, quos Mincius ex 
patre Beneco, velatus glauca a- 
rundme, ducebat in aquera pint 
Gravis Auietes it, ojfurgenfque verlerat jluxua cat end arbor t: vada fpun: ant 


TRANSLATION. 

2 melodious Voice. The Son, in the Fleet accompanying his coteva'l Troops, with 
Oars impel the bulky Centaur: The Monlier fiands louring on the Flood, and 
reared high threatens the Waves with an enormous Rock, and with his long Keel 
ploughs the deep Seas. The famed Ocnus too leads on a Squadron fiom his 
native Coafls, Son of the prophetic Mantc, and theTnfcan River 'Tyler, who 
gave thee Walls, 0 Mantua, and his Mother’s Name; Mantua rich and illujlrieus 
in Ar.ccdors: But they are not all of one Lineage. Three Clans to her be¬ 
long; under fori Clan are four Communities; of t'nofe Communities file herfelf 
is the capital City : The Strength and Prime of her Inhabitants are of Tufcah 
Blood. Hence too Mezentius arms five hundred agsinlt himfelf, whom Min¬ 
cius, fprmg from the Patent lake Benacus, crowned with azure -Reed, to the Sea 
along his Stream in hoftile Ships of Pine conveyed Auietes, their Leader, ad¬ 
vances, Hern, and, rifing to the Stroke , lafhes the Wave with an hundred fturdy 


NOTES. 


125. Cntiurm. The Name of the Ship 
was the Centaur, to called from having a Cen- 
tsur p3imed or carved on *he Stern, wielding - 
huge Stone in his Hand, which he feemed to be 
dafliinji againft the W^ves. 

201. Nun genus minibus unum. They came 
partly from Tuft any, partly fiom Venetia, and 
partly from Gaul, which explains what fol¬ 
lows. 

202. Gens trip’ex popuii fub ger.te quaterni. 
The gens triplex marks their Original from 
thofe three Nations $ and the popuii quaterni 
jub gente fignify thar there were three Cities be- 
fides Mantua in the Mmucn Territory, which 


were ail fubjeft to-fo many Lmmr.s , or petty 
Kings, of which four Cities Mantua was the 
chief j^and thofe four Ctties made a Part of the 
Domination of Etruria, which in all was divided 
into twelve of thofe ‘Lucomonies, or Regalities. 

204. In fe a'viat. That is, befumijhed them 
‘wiib a juft Cauje cf nfir.g in Arms agatr.fl him, 

205. Patre Ber.nco Mincius, Benacus is a 
Lake in the Territory of Verona, now called 
Logo di Garda ; the Rivet Mincius, now Mtn- 
zo, rifes out of it, therefore the Epithet patre 
is added to Benaco. 

207. Arbore. The Oars, fo called to denote 
their Bulk. 

y 4 229. Felts 
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5 r rilOt mantis, et exterrezs ca- 
rultt fr&a cazba, mbit burc ; 
far Tnicni rants bsfpida front 
f'afrrt bsminem fetus lata on, 
alvus deftnit tn Prifiin 5 fpu- 
at* urda. e&raurat fab femi- 
Jcro ptflore. Tot hoi frocerts 
tban’. ter r.j’uibut fubfdio 
Trcj'a, ti Jccabant caapss jaht 

are. 

fan jut dies conc/frot ces'o, 
a'asque Phoebe puijsbat rr.edu 
Ohmpam tcPivGgo iurru. 
JEneos ipje /edits reptQos da- 
v*is, sssetfiratcue ve'.is {prqut 
eu:a Vara dst quieten ejus n ..«• 
bn*.) A’.que ecu chorus fua- 
run cstnituta ezeutrit iik its me¬ 
dia [path, 1 C licit Nytrpbtf, 
fuas alyl Cybelt jujferat bj- 
bre npc'G marts, tjjtqul Nym¬ 
phos e navibus: lot inr.abixt 
par iter, fezabanlque f.uxus 5 
qoat etrata przra /iterant prists 
ad liter a. J:J2S cgr.'Jcur.t re - 

g-m JEsseam large, hjtra*tque 

cam ebzreit « S^uaruci CytssGQ- 
era, qua eft daS/JJitnu fanci, 
jrystes pur.!, tfzit pippin &X- 
trd’ ipjaque cat net ds'f>, cc 
fibresugai lard teeiiss uadis. 


Hunc vehit immanis Triton, et cterula concha , 
Exterrens freta; cui laterum tenus hifpida 
nanti 210 

Frons hominem praefert, in Priftin definit alvus; 
Spumea femifero fub peclore murmurat unda. 
Tot ledli prnceres ter denis navibus ibant 
Subfidio Trrjrfi, et eampos fills a;re fecabant. 
Jamque dies ccelo concdlerat; almaque 
cuiru 215 

Ncdlivago Phoebe medium pulfabat Olympum. 
./Eneas (neque enim membris dat cura quietem) 
Ipfe fedens clavumque regit, velifque mmiftrat. 
Atque illi medio in fpatio chorus ecce fuarum 
Occurrit comitum, Nymph®, quas alma Cy- 
bde 220 

Numen habere man’s, Nympbafque e navibus cfle 
JufTerat: innabant pariter, fluclufque fecabant; 
Quot prius ceratas fteterant ad litora pforte. 
Agnofcunt longe Regcm, luftrantque chords. 
Quarum qua: fandi doctifiima, Cymodocea, 225 
Pone fequens, dextra puppim tenet; ipfaque 
dorfo x 

Eminet, ac !®va tacitis fubremigat undisA 


TRANSLATION. 

Oars: The Surface overturned the Bihorvs foam. Him bears the Triton cnor- 
mans, and with his Shell-trumpet affrighting the azure Floods; svhofe hairy 
Front, as he fwims along, difplays a human Form down to the Waift, his Belly 
terminates in a PriUis; under his half-favage Bread the foamy Surges murmur. 
So many chofen Chiefs in thirty VefTels rode to the Aid of Troy, and ploughed 
with Frs-M cf Brafs the briny Plains. 

And now Day had from the Heavens withdrawn, and aufpicions Phcebe in her 
Night-wandering Car (hook the Mid-region of the Sky. /Eneas (for his primely 
Care gives not Sieep to his Limbs) himfelf feated at the Helm, both fleers and 
manages the Sails. And Jo in his Mid-ccurfe there comes up to him a Choir of 
thzft zisks nvere his Attendants in another Shape before , Nymphs, whom propitious 
Cybele had appointed to enjoy Divinity in the Sea, and from Ships to become 
Nymphs: With equable Motion they iwam along, and cut the Waves; as many 
as before had been drawn up on the Shore'brazen beaked VefTels.' Their King 
at Dinance they defery, and in circling Dances him furround. Of whom Cy- 
modc-CM, the molt accotn pi idled Speaker, following behind, with her Right- 
hand grafps the Stern ; while with her Back fhe rifes above the Flood, and with 
her Left hana gently rows her Way along the filent Waves. Then him unknow- 
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(Turn ftc ignarum alloquitur: Vigilafne, Deum ’ J ’ um “Ihqaitttr '«m ignanm jk 
^ pens gtnt J)eum, v:gtlafne9 


- , ' vigila, et tmmitte rudtnui vdis f 

iEnea ? vigila, et veils immitte rudentes. No, jumu, id** phut * facro, 

Nos fumus Idaeas facro de vertice pinus, 230 iliius montis, dim /aa 

Nunc pelap;i Nymphs, claffis tua. Perfidus ut c !^ s> ” u f c P'^gu 

r ° J *■ • Ut perpdus Ruruius premcbat 

a no* pr act piles ferro famma- 

Prjccipites ferro Rutulus flammaque premebat; y«j rupimus tua vin- 
Rupimus invitaj tua vincula, teque per aequor cu!a> q il *nmufque te per <e- 

~ f . rr * r 1 4 «f * qucr. Genetrix D:orum Cy- 

Quajrimus. Hanc genetrix faciem miferata re- bele miferata refedt banc fa- 
fecit, citm, et dtdit ejje Dias, ogi- 

El dedit elfe Deas, sevumque agitare fub un- ,a "1 uc M ** At 

.• fner Ajcamm Unetttr mro fo[- 

' , z J-> f'ftjue inter media tela, atque 

At puer Afcanius muro foffifque tenetur, Latinos bo,rentes Mane. Jam 

Teiiunter media atque horrentes Marte Latino?. jlrc '“ famttn jerti 

Jam foca Julia tenet fort, permiftus Etrufco 

Areas eques: medias illis opponere tmmas, tu , m t iliie, m jungam 

Ne cafiris jungant, certa eft fententia Tur- (c "/'<>• Age, [urge,et Au- 

n Q 2. Q ro ™ venitnte, primtet juke fa~ 

„ ‘ , . - . ~ r tin vocari in arena: et cape 

Surge, age, et Aurora ioeios ventente vocari clyfcum, quem Volcanos J g ni- 

Primus in arma jube; et clypeum cape, quem de- p“mtif/e dedit inviBum, ctqut 

Alt iofe ambivit or at iliius ottro. Crafii- 

T -a , • . . L -., tnlux fpeClaiil intentti ttcermt 

Invicrum Ignipotens, atque oras ambut auro. Ratalfcadis (fi non puttie 

Ctaftina, lux, mea fi non irrita dicta putaris, men disia irrita,) 
lnge'ntes Rutuke fptdhbit caedis acervos. 245 


qut j invites rupimus tua vin¬ 
cula, queerimufque te per <e- 
quer . Genetrix D:orum Cy- 
belc mijeruta refecit banc fa¬ 
ciem, et dtdit ejje Deas, ogi- 


TRANSLATION. 

ing (he thus addrefles: Waked thou, AEneas, Offspring of the Gods r Awake, 
and give your Ship full Sails. We are the Pines of Ida, from that Mountains 
facred Top once thy Fleet, now Nymphs of the Sea. When the perfidious Ru- 
tulian preifed us with Fire and Sword till we were on the Brink of Ruin; con- 
ikainea we burft thy Cables, and go in quefl of thee through the Ocean. Mo¬ 
ther Cybe/e in Pity new-falhioned us into this Form, and gave us to become God. 
defies, and to live under the Waves. But intm the Boy Afcanius is blocked up 
in the Wall and Trenches, amidft Sinners of Darts, and the Latins arrayed in 
all the Terrors of Mars. Now the Arcadian Horfe united with the valiant 
Tufcans have reached the Place appointed: Turnus is determined with his 
Troops to intercept their March, that they may not join the Camp. Come 
lists, arife, and at the Approach of Morn firft command thy Troops to be fum- 
moned to Arms; and take thy Shield impenetrable, which the Power of Fire 
thee gave, and encircled its Borders with Gold. To-morrow's Sun (if you 
deem not my Words vain) lhall behold vaft Heaps of Rutulian Slaughter. She 


NOTES, 


119 , Khs isnsrlne retdentes, i. e. Spread oat par Saiil at the 'atmejl Length of ibt Hauliers, 
Sec the Note on 4£n. VIII. 708 , 

1 ' syo. Animus 
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Dcxerat. et £fcedns itsiuSl 
aitast pappim i-JCrd rranu, 
bad igr.zra oisdi: ills na?is 
figit per ir. J .c: a Cl'.'.r ctjaczb, 
£1 ftgi'is C-CharM c rues, lr.it 
cSit naves akrazt . j-i'as. T'rcs 
A-cbijUcts ipfe ir.fc-.us Hitpit j 
tarr.rr. tciut anc:: cir.-n, c t-uir. 
cffsSczs fzptra czrciza ce'.i 
prtldzT hrgrjiitrz lisa Cy- 
frelf. etrzs fjrens 2)::as 3 at: 
dir.d*JK3 :cur tsrei, tvnigltes- 
q-Jt srbfSy b:ju?lqae hcr.es da- 
cilcs fii frezzz, ts kukC fis prin- 
ezci tages zziH, fa, D:m, 
frrXrjuu u-g±r.:-. ret, ecfif - 
cst Ptrp^iius fh&nds pi :t. 

Hit rffc-us hac tomum ; et 
inter: £es tsv: at a j cm ru:bat 
xr.j-u h:s . figir&tpt r.'.Strr.. 
Principe eiicit fociis, ut fe- 
xpor.:~T figr.Sy ctjuc cptezt 
errhccs artsis, fcrer.ifzt f pug- 
tut. forests bait r TcacrcS et 
jua copra in ccr.jfcEiu t fans in 
<eijc puppi- T*m dttnde extu- 
Ut ardzxlar. ctyprjz? fr.ifra 
snajm* 


Dixerat; et dextra difeedens impulit altam, 
Hand igrtara modi, puppim: fugit ilia per undas 
Ocior et jacuio, et ventos sequante fagitta. 

Ince aljaE celerant curfus. Stupet infeius ipfe 
Tros Anchifiades; animos tamen online to!- 
!>£•_ 250 

Turn breviter fupera afpedlans convexa precatut: 
Alma parens Idaea Dcum, cui Dindyma cordi, 
Tnrrigersque urbes, bijugique ad fnena leones, 
Tu mihi nunc pugns princeps, tu rite propin- 
cues 

Augurium, Pkrygibufque adfts pede, Diva, ft. 
cundo. 255 

Tantum effatus; & interea revoluta ruebat 
Matura jam luce dies, noftcmqtie fugdrat. 
Principio fociis edicit, Itgna fequantur, 

Atque animos aptent armis, pugnaeque parent fe, 
Jamque in confpe&u Teucros habet et fua caltra, 
Stans celfa in puppi. Clypeum turn deinde fi- 
niftra 261 

Extulit ardentem. Clamorem ad fidera tollur.t 


TRANSLATION. 

Laid; and, parting, with her Right-hard flioved forward the lofty Stern; not 
unftllful in the Art; the VeiTel flies along the Waves fwifter than the Javelin, 
and Arrow that keeps pace with the Winds. The reft then fpeed their Courfe. 
The Trojan Pnr.ce, Ancfcifes’s Son, himfelf not knowing the Caufi, is loll in 
Wonder; vet by the arstpicuuis Omen raifes the Spirits cf his Troops. Then fur- 
veying the nigh Vaulc of Heaven he briefly prays: Bounteous Parent of tie 
Gods, Idsan Cylck, whofe dear Delight is Dindymus, and Turret-bearing 
Cities, and Lions yoked in Paris fubmifpra to thy Reins; be thou my Leader in 
the Fight, do thou, O Goddefs, in due Form render the Omen propitious, and 
with thy aufpicious Influence aid the Troians. 

Thos much he faid; and mean while the Day revolved was now with perfeft 
Light advanced, and had chafed away the Night. Firft he enjoins his Troops 
to obferve the Signal, and difpofe their Minds for Feats of War, and prepare 
themfelves for the Combat. And now be has the Trojans and his Camp in 
View, handing on his lofty Deck. Then next on his Left-arm he railed aloft 


NOTES. 


55c. Az‘:k:s tar.tn sndne tofiit, i. e. Raifu 
tie Spirits cf bit Men, as Verfe 2~S. Ubo 
erhaw tc+ht £dis t not is raiftrd or animated by 
the Omen himfelf, as Dr. 'Irapp has it. 

2 "4.. Prepizquit, i. e. Prcpir.quun, or 
■frteeftts rfdias, rtrier it prcpif’iut 5 the nea¬ 
ter Vab -pT'phno king here uicd as an Ac¬ 


tive Tianfitive, after the Manner oT the 
Greeks j as xr^j figmfiea either jio } or fisri 
i fado. 

• 264. Uithib’js atr’s. Clouds black or louring 

I with Sioim, as is plain from what follows, Fu- 
giur.teuc Not is c'amre fuur.io. 
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Dardanids e muris. Spes addita fufcitat iras. 
Tela manu jaciunt. Qualcs fub nubibus atris 
Strynionios dant figna grues, atque aethera tra- 
nant 265 

Cum fonitu, fugiuntque Notos clamore fecundo. 
At Rutulo regi, ducibufque ea rnira videri 


Dardjr.idcc toiiunt A an: or cm 2 
tnurit c.d f;dtr.z Spts oidita 

fufcitst iras. r t telsrr.a- 

mi, ^ualts Stryrr.o" truss cant 
fgna jub atm nubibus, atqus tra - 
nar.t athtra cum fnu‘:i, fu Auni¬ 
que Plot os fecundo clump* c, A- fs 
cceperunt videri tidra R:i:afa re- 


Aufoniis; donee verfas ad litora puppes 
Relbiciutit, totumque alkbi claffibus squor. 

Ardet apex capiti, criftifque ac vertice flarn- 
nia 270 

Funditur, et vaftos umbo vomit aureus ignes : 
Non (ecus ac liquid;! fi quando nofle cometse 
Sanguinei lugubre rubent ; aut Sirius ardor, 

Hie litim morbofque ferens mortalibus segris, 
Nafcitur, et laevo contriflat Iumine ccclum. 275 
Baud tamen auaaci Turno fiuucia ceilit 
Litora prseripere, et venientes pellere terra. 

Ultro animos tollit didtis, atque increpat ultro : 
Quod votis optaftis, adeft perfringere dextra : 
Inmanibus Mars ipfe, viri. Nunc cor,jugis ef- 
to 2S0 


gi Aufcnitfque ducibu: ; dttr.ee 
refpiciuat puppes verfas cd li¬ 
tora t totumque aquor auabi 
claffibus, Apex ga“-«£ a r d;t cs - 
piti, fammtqut fundiiur crifth ■ 
a vcrtice, et aureus umbo vo¬ 
mit vojlcs ignes ; non f/cus ac Ji 
quando fanguinei comet a rubtnt 
lugubre in liquida noElt j aut 
Sinus ardor , \lk fertv.s fuim 
morbofque mortalibus etgris, naj- 
citur % et contrifiat caelum Leva 
Iumine . Tamtn fiducia baud 
cejfit audaci Turno praripere li¬ 
tora, et pellere venientes tc*ra. 
Ultro tollit animos d'tBis, atque 
ultro increpat ens: ait, altfl 
vobis perfringere dextra, quod 
optajlis votis: viri, Mars ipfe 
eft in r.ambuu Tlur.c quijjue 
ef.o 


TRANSLATION. 

bis flaming Buckler. The Trojans from their Walls raife Acclamation to the 
Stats. Additional Hope roufes up their Fury. Darts from their Hands they 
hurl. As underneath the black louring Clouds Strymonian Cranes give the Sig¬ 
nal, and glide along the Skies with obilreperous Din, and from the Jiormy South- 
tvieds with joyous Clamour fly. But to the Rutulian Prince and Aufonian Lea¬ 
ders this newtum amazing feemed; till looking back they fpy’d the Fleet turned 
towards the Shore, and the whole Channel of the River gliding along with Vef- 
fels. The tufted Helmet on his Head blazes, and from the Top of his Crell a 
Flame is (hot forth, and the Golden Bofs of his Buckler darts copious Fires: Juft 
as what Time in a clear Night a fanguine Comet baleful glares: or as trie Dog- 
(tar, that burning Conflellation, when he brings Droughts and Difeafes on fickiy 
Mortals, rifes and faddens the Sky with inaufpicious Light. Yet daring Turnus 
dropped not his bold Purpofe to pre-ocupy the Shore, and as they approach :d 
beat them from the Land. Then brilkly by addreffing his Men he rsif.s their 
Courage, and brilkly chides their Fears: Lo the Hour which ardently y.-m .vnhed 
js come, by Dint of Valour to crulh your Foes: Mars himfelf, the tuho:o tVar, 


NOTES. 

279. Sued cptSjlis, Ttmpai is underllood. hands, to cruth and beat down all befoie you. 
ttrfrin^irt dtxira , Strums obferve*, is a m:li- 2S6. ObjfJj'A cor.crederc mures. Literally, 7 *. 
taryWord, and imports fortiter factre , to evert whom commit tbs btfie^ed Walls,. 
the refiftlefs Force, as it were, of your R'ghl- 


6 


*90. Per 
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teoxt fae cctjugis unique: 
Ktzc qt»ifque rejcrta % aagcc fac¬ 
ia, laudefqtts petruvt. XJUra 
cccurraxvs 11 s ad sedans, dom 
font irefidi, prirasque •vefigia 
labard iis tjrTcffu zqUa. Forturs 

Jurat a-j&er.tes, Turnus ait bac, 

et 'crrjat jtcua quit pclTlt du- 
are centra iEsearo, vel qutbss 
fijpt CozCredere tbjeJJ:S snares, 
Ialerta JEnias export: (ccies 
6t allil p'.ppibui f3v:ibut. Alul- 
ti ificipiant fn-vare recurjvt lan- 
gzer.'it pdsgi, ti credire Je kre- 
visas Jattu: alii ejponiiRt fc 
psr Tcrx.t. Torchon, fpuudus 
triers, aud pZ T '.C nsnjprrat vs- 
da, me fa3a ur.d: naursrj* 
rail jtd mare ir.oJfcr.fum c '.hbi- 
tur cre.cex.ii atiu % advert:t arc* 
rat ftb.ib j p*ecatsrque focteti 
r.ur.c j c It a a rezus, ir.cumbite 
vauats reais j tclhii, ferie ra¬ 
ta ; f.siite banc inztzscjnt fer¬ 
rate Tcfins, carin.qu' ipfa pre- 
Tull Ju ium&i. AVr rccuf f a c- 
gtre puapia fan f.a’U-re j tenu¬ 
re Jemt! erreffa Flyer ta!:a 
p:pquasi Tar:}*-, eft tjfsius, lo¬ 
ci: CC?:i-nt Con.u’gert ierfs, in- 
f-jrrrquc jpotzszits rent Lattzit 
arsis j 


Quifque fuse tedique memor: nunc magna re* 
ferto 

Facia patrum, laudefque. Ultro occurramus ad 
undam, 

Dum trepidi, egreffifque labant veftigia prima. 
Audentes Fortuna juvat. 

H;ec ait, et fecum verfat, quos ducere con¬ 
tra, -v 285 

Vel quibus obftlibs poffit concredere murosN 
(intcrea JEnezs i’ocics de puppibus altis 
Ponlibus exponit. Multi fervare recurfus 
Langucmis pelay, et brevibus fe credere fallu : 
Per remos alii. Speculatus litora Tarchon, 290 
Qua each non fperat, nec fraiiia rumurmurat 
unda, 

Sed mare inoftenfum crefcenti allabilur seilu, 
Advetlit fubiro proras; fociofque precatur: 
Nunc, 6 lecla manus, validis incumbits remis; 
Toiliie, ierte rates inimicam findite loftris 295 
Hanc terram, fulcumque fibi premat ipfa carina. 
Frangere ncc tali puppim ftatione recufo; 
Arrepta tellure femel. Qua; talia poftqu2m 
Efiatus Tarchon, focii confurgere tonfis, 
Spumantefque rates arvis inferre Latinis ; 300 


TRANSLATION. 

hrerot Men. is in your Power. Now each Man be mindful of his Wife and 
Home: Now let him refledl on the illultrious Deeds, the Honours of his An* 
cefiors. Let us of ourfelves make Head againft them by the Stream, while they 
are in Harry and Difarder , and their full Steps at Landing flagger. Fortune af- 
fifls the Brave. He Paid, and ponders with himfclf whom to lead 3gainft/ir 
Enemy, and to whom he may intruft the Siege of the Town. 

Mean while Asneas by Bridges lands his Troops from their lofty Ships, Many 
watched the Retreat of the ebbing Sea, and with a Spring committed themfelves 
to the Shallows: Others row themfelves afliore. Tarchon having Purveyed the 
Strand, where he hopes to find no Shallows, and where no dalhing Wavere- 
marmnrs, bat the Sea unbroken glides with the Pcvelling Tide, Puddcnly turns 
thither his Prow, and thus addrefles his A.Tociates; Now, my feleft Band, ply 
the flnrdy Oars ; away with, urge on yonr Veflels; cleave with your Beaks this 
hoflile Soil, and 1 st the Keel plough a Way Por itfelf. Nor fhall 1 refufe to daflt 
my Ship in Pieces in fuch a Port, had we once feized the Land. WWch as 
Poon as Tarchon thns had Paid, his Mates roPe to their Oars at once, and full on 
the Latin Coafts their foaming Gallies bear; till the Beaks reft oh the dry Dock, 


NOTES. 


ego. Per reieoi e.’jr. 
g •. ca Shore. 


The whole of this Defcriptioa is extremely concife. Otbtrs by Osts, dt' 

3 * 4 ’ r ~" 
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)) 0 ncc roftra tenent ficcum, et federe carinje 
Ownes innocuae, Sed non puppis tua, Tar- 
chon : 

^anique inflidia vadis, dorfo dum pendet iniquo, 
Anceps fuftentata diu, flu&ufque fatigat, 

Solvitur, atque viros mediis exponit in un- 


dis : 


3°5 


Fraomina remorum quos et fluitantia tranftra 
Impe^iunt, retrahitque pedes fimul unda rela- 
■ bens. 

Kite Turnum fegnis retinetmora: fed rapit 
acer 

Totam aciem in Teucros, et contra in litore 
fiftit. 

Signa canunt. Primus turmas invalit agref- 
tes 3 10 

jEneas, omen pugnae: ftravitque Latinos, 

Occifo Therone; virum qui maximus ultro 
iEnean petit: huic gladio perque area futa, 

Per tunicam fqualentam auro, latus haurit aper- 
tum. 

Inde Lycatn feiit, exfedlum jam matre perem- 
* ta, 3’5 

|Et tibi, Phoebe, facrum : cafus evadere fern 
Quod licuit parvo. Nec longe CilTea durum, 
Ikmanemque Gyan, fternentes agmina clava, 
Dtjecit letho. Nihil illos Herculis arms, 
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dealt njlra ttntnl ftcum locum, • 
et omnes carfaee fedire innocua J 
fed tua puppis non erat innocua, 

6 Ta'chon, Namqut infiiBa 
uadis, dum pendet sniquo dorfa 
aiense, fafentata diu artceps, 
faugatque fiutlus, fohitur, at¬ 
que exponit viros io mediis uisr 
dis t quos fragmina remcrum, ' 
et Jiuitantta tranfira imptdiunt, 
fmulque re lab ins unda ret mbit 
pedes corum. 

Nec ftgnu rttora retinet Tur- 
«um } fed ille acer rapit totam 

aciem fuorum in t Ttucro *» et 
fifu eos in litore contra J&ntr 
am. Canunt ftgna belli. Ju¬ 
ntas primus invajit agrejlei tur- 
kjs , omen pugr.ee ; Jlravitque 
Latinos, ‘Therone occifo j qui 
maximus virorum ultra petit 
JEntan, ./Eneas baurit aptr- 
tum latus buic gladio, perque 
area futa dypei, et p'r tun- 
cam fqualentcm auro. lnie ft- 
tit Lycatn, exf.Qum main jam 
peremta, et facrum tibi, Fbce- 
be; quod licuit il!i parvo eva¬ 
der e cafus ftrri, Nec ‘ortgc 
dfjecit durum Ciffea letho, 'im- 
monemque Gyan, ferrentes og- 
mina clava. Arma Bcrcuk* 
juvere illos nibil, valid# minus 
juvere nil, 


TRANSLATION, 

and all the Keels without Harm are moored. But not fo thy Va/Tel, Tarchon : 
For while againft the Shallows dallied the hangs on the fatal Ridge, long ba¬ 
lanced in Sufpence, and tires the heating Waves, at lengthJbc is ftaved to Pieces, 
landexpofes the Crew in the Midft of the Waves: Whom Fragments of Oars 
and floating Benches embarrafs, ar.d withal the Tide recoiling repels their 
Steps. 

Then no fupine Delay with-holds Turnus: But impetuous he drives on his 
whole Hoft againft the Trojans, and on the Shore ranges them full oppofite. 
They found the Alarm. Aineas firft attacked the rnftic Troops, a Prelude to 
the Fight: and routed the Latins’, having (lain Theron, their Giant Chief, who 
boldly makes up to uEneas: Through the brazen Texture of his Buckler, and 
through his Cor(let, rough with Gold, he with his Sword drains the Blood from 
bis transfixed Side. Lycas next he fmites, who from his Mother dead was npt, 
and to thee 0 Phosbus devoted : Becaufe in Infancy he was permitted to efcape 
tie ftrilous Chances of Steel. Not far from theme he overthrows in Death hardy 
Cilices, and gigantic Gyas, as they are felling the Troops with Clubs. Nought 
them the Weapons of Hercules, nought their Strength of Arm availed, and their 
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gaitcrqu: Mslatxpas, cares AL- 
c:lez, sifqut dum terra prabuit 
graves Inheres ill!. Ecci in - 
torqutns jaiubem Pbsro, dum 
jaaat inertu •axes, fji:t illnd 
fr ere ejns clamantis. Dun tu 
qseztpu, irfelix Cydse, fequens 
Cfjtiam, mu a gaudio, firvtn- 
tem quoad rr.ahs pritssa foraging, 
vafuazde, j 3 ceres firatttt Dor- 
efonia dtx'.tc, jcairns arnsnm, 
juvenum qni fazpcr trar.e Cordi 
tibi 5 a fiipita ccbors fratnnr., 
progenies Pherd, fret cbvia &- 
Ecs ; font feftea rimerc, ccr.ji- 
dartqne [eftera tela: ea partim 
irrita refillaci galea ckpecque : 
partim alma Venus dfcxn ea 
tantum firingeetia corpus AL- 
rea. Areas afatur fidum A- 
cbsters fc: fuggerc tela rrdbi, 
qua fieterzirt in csrpcrc Crasum 
Ilians cesspit (rasa dsxicra ran 
to'firit ilium ex iis frudra in 
Jinnies.) Turn csrripit mag- 
rare bad am, et jscit earn: via 
voiaa tranfvnbirat am cfypei 
Mams, et rwrpct tbcrsca f- 
Tml am per.ere: fratcr A'.ca- 
rcr f-ubit base fiJSentetque Jra - 
trim tauten dtxtru. 


Nil valid® juvere mantis j genitorque Melam, 
pus, 320 

Alcid® comes ufqtie, graves dum terra labores 
Praebuit. £cce Pharo, voces dum jaftat inertes 
Intoiquens jaculum, clamantis (jftit in ore. 

Tu quoque, fiaventem prima lanugine malas 
Dum fequeris Clytium infelix, nova gaudia Cy. 

don, ^2j 

Dardania ftratus dextra, fecurus amorum, 

Qui juvenum tibi Temper erant, miferandejace- 
res; 

Ni fratrum flipata cohors foret obvia, Phorci 
Progenies ; feptem numero, feptenaque tela 
Conjiciunt: partim galea clvpeoque tefultant 330 
Irrita: deflexit partim ftringentii corpus 
Alma Venus. Fidum iEneas affatur Achaten: 
Suggere tela mihi (non ullum dextera frudra 
Torferit in Rutulos) fleterunt quae in corpore 
Gramm 

Iliads campis. Turn magnam corripit haf- 
tam, ' 335 

Et jacit: ilia volans elypei tranfverberat asra 
Msonis, et thoraca fimul cum pefiore rumpit. 
Huic frater fubit Alcanor; fratremque ruentem 


TRANSLATION. 


Father Me'ampus, the Companion of Alcides, as long as Earth with toilfomt 
Labours him fupplied. Lo as Phams hurling a Javelin he fixes Kfull in hit 
bawling Mouth, while he vaunts aaftardly Speeches. Thus too, Cydon (while 
thou haplefs art purfuiug Ciytius, thy new Charmer, lhading his Cheeks with 
the firft yellow Down) overthrown by the Trojan Hero's Arms, regardlefs of 
thofe Loves which dill thou entertainedll for Boys, hadft lain an Objedlof Com- 
paffion, had not a Band of Brothers, the Progeny of Phorcus, in clofe Array 
made Head again!! him; feven they are in Number, and feven Darts they fling: 
Part from his Helm and Shield ineffefiua! rebound : Part jui! grazing on hit 
Skin indulgent Venus turned afide. iEness bis truliy Achates thus befpeaks: 
Supply me with Darts (not one again!! the Rutulians (hall my Right-hand hull 
in vain) thofe which on the Trojan Plains pierced Jo many oft. he Greeks. Then 
he grafps at once, and toilss a mighty Spear: It flying pierces through the bra¬ 
zen Plate of Mson’s Shield, and his Cuirafs together with his Brealt transfixes. 
To Mm comes op Ms Brother Alcanor, and with his Right-hand Mains his fall- 


NOTES. 


324* Flaventem pritzS larsgitu trains. Lite¬ 
rally, Having bis Cbcxit Jbadtd jtiloyj vr.ih tbs 

ftp Dnec* 


334. Steierur.t , See. Literally, Wbith jW«s 
to: Bodies of tbe Gietks. 

341. & x ‘ 
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Suftentat dextra., Trajedto miffa lacerto 
Protinus hafta fugit, fervatque cruenta teno- 
rem : , 340 

Dexteraque ex humero nervis moribunda pe- 
pendit. 

Turn Numitor, jaculo fratris de corpore rapto, 
jEnean petiit: fed non et figere contra 
Eft licitum, magnique femur perftrinxit Achat®. 

Hie Curibus, fidens primavo corpore, Clau¬ 
ds - 345 

Advenit, et rigida Dryopen ferit eminus hafta 


335 

Protinus hafta miffs, lacerto * 
trajefto, fugit , cruentaqut for- 
•vat tenorem: dexteraque Alca- 
noris moribunda nervts pependic 
ex bumtro. Turn Numitor, ja» 
cuto rapto de corpore fratrii, ft- 
tut JEntan: fed • non eft ficitum. 
figere cum contra, perftrinxit• 

que femur mognl At bet a, Bh 

Oaufut e Curibus, ft dent pri- 
mcevo corpore, advenit, et e- 
minm ferit. Dryopen rigida 
hafta, prtjfd gravittr fub men- 
turn, par her qut raptt vocem ani- 
hquentis, gutture 


Sab mentum graviter prefsa, pariterque loquentis ZZfalTa, ilk firit 'imam 
Vocem animamque rapit trajedo gutture: at ille /«„«, tt ■vsmit crajfum cruo - 

Fronte feiit terram, et craflum vomit ore cru- rm **• ® ? !r mr ' a 

f oretn^ 

Tres quoque Threicios Bore® de gente fu- 
1 prema; 350 

Et tres, quos Idas pater, et patria Ifmara mittit; 

Per varios fternit cafus. Occurrit Halaefus, 

Auruncaeque manus: fubit et Neptunia proles, 

Infignis iVleffapus equis: expellere tendunt 
Nunc hj, nunc illi. Certatur limine in ipfo 355 


fternit tres threicios qucqut, de 
fupremd gente Borea, et tret, 
quos pater Idas, et patria urb3 
Ifmara mittit ad bellum, Ha- 
itefus eccurrit illi, Aurur.caqut 
manus: et Neptunia proles, 
MtJJapus, infignis equis, fubit: 
nunc hi, nunc illi tendunt'ex¬ 
pellere alii alios eloco: ctrta- 
tur in ipfo limine 


TRANSLATION. 

ing Brother: Piercing wbofe Arm the darted Spear flies with uninterrupted 
Progrefs, and drenched in Blood holds on its Courfe; and from the Shoulder by 
the Nerves the Arm hung impotent and dead. Then Numitor from his Brother's 
Body having fnatched a javelin, aims it at ./Eneas: But to him is not permit¬ 
ted in his Turn to transfix the Hero, and it grazed on the Thigh of great A- 
chafes. Here Claufus of Cures, confiding in his youthful Perfon, comes up, and 
Dryops wounds at Diftance with a rigid Spear, under his Chin with Force dri¬ 
ven Home, and transfixing his Throat while the Word is in his Mouth, at once 
of Speech and Life bereaves him: But he with his Front knocks the Ground, 
and at his Mouth difgorges clotted Blood. Three Thracians too, of Boreas’s 
exalted Line, and three whom their Father Idas and Ifmara their Parent-foil fent 
to the War, by various Catallrophe he overthrows. Him Hakefus encounters, 
and the Auruneian Bands: Meffapus too, the Son of Neptune, with his Steeds 
confpicuous comes up : Now thefe, now thofe flrive each other to beat off: In 


NOTES, 


34I. Dexteraque, &c# This Paflage I have 
fxanflated literally, ag it ftandsin the Original $ 
though I am lenfible it will be no eafy Matter 
|o make it appear probable, that a Javelin, after 
it had made its Way through a Shield of Brafa 
2nd Corilet, To‘as to wound one Man in ihe 
frtaft, could at the lame Time retain To much 


Force as to inflift a defperate Wound In the 
Arm of another. It appears plain enough how¬ 
ever that both Woundi were made by one and 
the fame Weapon. This all the Expreflion* 

fliew —— bafta iniffa — protinus - {mat 

tenorem* 


359, Slant 
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Aufonise. Magno di (cordes lEtherc venti 
Proelia ceu tollunt, animis et viribuS aquis: 

Non ipft inter fe, non nubila, non mare cedit: 
Anceps pugna diu : ftant obnixa omnia contra. 
Hand aliter Trojante acies, aciefque Latins 360. 
Conc'urrunt: haeret pede pes, denfufque viro vir. 
At parte ex alia, qua faxa rotantia late 
Impulefat rorrens, arbuftaque diruta ripis, 
Arcadas, infuetos acies inferre pedeftres, 

Ut vidit Pallas Latio dare terga fequaci, 363 
Afpera queis naiura loci dimittere quando 
Suaftt equos 5 unum quod rebus reftat egenis, 
Nunc prcce, nunc diftis virtutem accendit a- 
maris: 

Quo fug't'S, focii ? per vos et fortia facta, 

Per duos Evandri noir.cn, dev.dtaque bella, 330 
Spemque meani, pa'.ris quae nunc, mbit amnia 
laudis, 

Fidite ne pedihus. Ferro rumpenda per holies 
Eft via, qua globus ills virum denfiflimus uigei: 


Aufsa*. Cat visit difcerdes 
taUunt praelin snageo tsibere, a- 
fuis animis et virions : nan ven¬ 
ti :pf etduot inter je f ns* r.u- 
bila, nun mere adit: fugra eft 
entsps diu; omnia pest cbnixa 
cuzlrc cos. Baud ahtcr Pro- 
jezee edes, Latirusqse acies 
concur runt: pes betretpede, der- 
fc'jae vtr ha»ret -airs. At ex 
eltd parte, qua tzrrens ijnpu- 
beret fixe rUeztia hie, or - 
bxjuqac dirutp ripis, st Pat¬ 
hs vidit Arcades, infers 
inferre pedeftres cats, da-e ter - 
ga fequed Latio, queis Ar- 
cadibes quarto* afpera nature 
Isa p/eft dimittere equos $ quod 
•cam. redzt tgeas rebus, accen - 
dit virtue m fuorani nur.c prece, 
mure cmarit dibits. Seat, quo 
figitis? oro, per vos, et f ortia 
fade 3 per nztun duds Evan- 
dii, deviUsque belle, mearzque 
ppe a, qua; tunc fubit a mu \a pa¬ 
tties hudis j « f.Si'e pediius: 
via tf rumpenda fe*ro per bof- 

la. cud pane ilk dzrfjirrj: gl: bus viro-ur. urge!; 


TRANSLATION. 

the very confines of Anfonia they combat it. As in the fpacious Sky jarring 
Winds with equal Rage and Force raife War : Nor they to one another, nor 
Clouds, nor Sea on either Side give Way : Long is the Combat dubious: AH 
flruggling agair.fi them fiand. Juft fo the Trojan and the Latin Hofts encounter: 
Foot to Foot is fixed, and Man to Man dofe joined. But in another Quarter, 
where the Tonen: had far and wide difperfed whirling Stones, and Thickets 
from the Banks uptorn, as foon as Fallas faev the Arcadians, unufed to combat on 
Foot, turning their Backs to Latium fierce in the Purfuit, fince the rugged Na¬ 
ture of the Ground induced them to quit their Steeds; now with Entreaty, noiv 
with bitter Expoflufarion (the foie Expedient left him in this Dilirefs) he kindles 
their Valour; Whither, my Fellow-foldiers, do yon fly ? By yourfelves, andyow 
own gallant Deeds, by the Name of Evander, your Chief, by the Battles yon 
have won, and by my Hopes which now emulating my Father's Glory rife, 
trufi not to yoar Heels. With Sword in Hand you mull burft a Paifage through 
your Foes, where that Globe of Men in- tbickeil Array preffes on us: This 


NOTES. 


jjg. Start 0 Sax). Pitrius found ctaixa in oil 
the ancient Manufcripts he confuted ; which, 
for the Ssnfe too, ftemv preferable to the com 
non Reading: For which Reafon we have in¬ 
ferred it in the Text. 

geS. Pdngct, &c. All the Ccmmcatatcrr 
I have feen explain the prflrge in the fame 
Way a it is in Dr. Traff, to wit, Sbait vi: 


r'pair to Troy, or fhall vti plunge iero the Seat 
Meaning that both are equally iropoflible. hoc 
1 rather take this to be the Meaning: W 
mull tilbir do the one or tit ttler ; wr mfi <'• 
eotr fhtttgt into the Sea, or face our Put, oil 
car oar IVoy through tbetr Rat kt to Troy, that 
is, to the temp of .Troy, icbub we ort time ** 
rtiitve from Huge, 

383 a- 



Lib. X. 


P. Virg. Mar. TEneidos.- 


Hac vos, et Pallanta ducem patria alta repofcit. 
Numina nulla premunt: mortali urgemur ab 
liofte 375 

Mortales; totidem nobis animaeque, manufque. 
Ecce, niaris magno claudit nos obice pontus: 
Decll jam terra fugs: pelagus, Trojamne pe- 
temus ? 

Hec ait, et medius denfos prorumpit in holies. 
Obvius huic primum, fatis addu£tus iniquis, 380 
Fit Lagus: hunc, magno vellit dum porfdere 
faxum, 

jntorto figit telo, difcrimina coftis 
Per medium qua fpina dedit j haftamque receptat 
Offibus haeientem. Quern r.011 fu'per occupat 
Hilbon, 

Ille quidem hoc fpcrans: nam Pallas ante ruen- 
tem, . 3S5 

Dum furit,.jncautum, crudeli morte fodalis, 
Excipit, atque enfem tumido in pulmone tecon- 
dit. 

Hinc Sthenelum petit, et Rhaeci de gcnte vetufta 
Anchemolum, thalamos aufuin inceftare noverc®. 
Vos etiain gemini Rutulis cccidiftis in arvis, 390 
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hac parte aha pa'.ria repofcit 
vos et Pallanta ducem. Nulla 
numina premunt nos: nos mor¬ 
ales urgitnur ab mortali bo fie i 
funt nobis totidem animceque 
manufoue, quot funt illis: Ec- 
a pontus claudit nos megno o~ 
bict marts: jam terra drill fu- 
ga: petemus pelagus, Trojam¬ 
ne < ait kac , et prorumpit rre- 
aim in denfos bof.es, Primum 
Lagus, adduBut iniquis fatis , 
ft cbviut butc: fgit bunc in- 
tor to telo, dum vellit faxuni 
magno por.dcre, qua fpina de¬ 
dit drjerimina coft'ts per medi¬ 
um derf: receptatque bafiom 
barentem tfibus . B^um Pal- 
lanca aftantem fuptr Hijbon non 
occupat tile quidem fpcrans hoc i 
nam Pallas txcipie cum ante 9 
menUm , incautum, dum fu- 
rit crudeli morte fedaiis: atque 
recondit enfem in tumido pulmone f 
Nine petit Sthenelum, et Antke- 
molum, de vetufid gente Rbceti , 
aufum incefart thalamus never cee, 
Vos etiam gemini fains, Lari da 
Tbymbtrque, ctiidfii in Rutuli 

arvisl 


'Translation. . 

Way your ennobled Country calls you and Pallas yoaS Leader. They are not 
Gods who purfue us; mortal ourfelves as we are, jtf hy a mortal Foe we are 
urged ; to us as many Souls, as many Hands as to them belong : Lo the Oceani 
with his imtnenfe Barrier of Sea hems us in : Now Land too is wanting for us 
to fly to : Whether into the Bcfim of the Deep, or for Troy fhall we bend our 
Courfe ? He (aid, and into the Midi! of the thick embodied Foes barfts away. 
Him Lagus firft oppofes, impelled by his inaufpicious Fate: Him, while he is 
tugging a Stone of enormous Weight, he transfixes with a whirling Lance, where 
along the Middle ef the Back the Chine divides the Ribs; and forces away the 
Spear fait (ticking in the Bones. Whom Jlooping over the Body Hilbon prevents 
not tci \tb a Blow, though this indeed he hoped : For as he rulhes on unguarded, 
while by the cruel Death of his Companion he is driven to Madnefs, Pallas fur- 
prizes him firft, and buries the Sword In his fwollen Lungs. Next Sthenelus he 
attacks, and, of the ancient Race of Rhcetus, Anchemolus, who durft his Step- 
dame’s Bed defile. In the Rutulian Plains you two' Twin-brothers fell, Laridus 


NOTES. 

f 383. Rtctptdt, This Wotd, as Strviui oh- 1 Spear; it fluck fo fad that it took fome Time 
f:nes, ezprefljj (he Difficulty of iscover'ms his to taw it out. 
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tci D&ch fn’js, fails™, Daucia, Laride Thymbcrque, fimillima proles. 

ir.difiTtiJ gtatujaut ernr fun T J - 


pj'tn.'.hui: at r.u-.c Pollas de- 
C't durz d'.jcritzizi "sthis. 
Ezsr.dfh: e.~fc a\ffu':t eabut 
tib': Tr.xbr: • dxte-'a manas 
dtdfa czf'it re'putz^ Laride : 
d:g:::?j: }azar.‘r,.n re- 

ircSarjque favuri. aJtfzii do¬ 
ll r et tud:r cTT-.at sJrcodas as¬ 
ter. cs rrsitv i et fveaics pa- 
C-crj fiEd wr/, b-.de:. Tun 
Pdllss trojiCit Rice’.ez fjgitn- 
ttm prater eum tijugis. Hoc 
fpsiiutz vjtaf, iSr.tustfUi rxerg 
zi mortem fui: 11 s. Nsajue 
prccul dirtxerai vjhdsn bijlarr. 
Ih: qusvt Ricettui rxedius ir.- 
Xtrcitii. fsgit-.i rr, eftitre * 7 eu- 
tbrsj firjtrar.sus 7 jt:k: <v:!u- 

CUjfUi CU'TU, 

C**vl Rutuhr 
•ze'uty w:tis d'.rtis cptato ;n 
eS^s'f t paftzr is:*:: Ait jr.'tr.iia 
dijpcrfd [1*011: rr.tdiii filvis Cir- 


Indifcreta fuis, gratufque parentibus error. 

At nunc dura dedit vobis diferimina Pallas: 
Nam tibi, Thymbre, caput Evandrius abffuli; 
enfis: 

Te decifa fuum,-Laride, dextera quserit ; jnj 
Semanimefque micant digiti,/errumque retradlaut. 
Arcada-r accenfos monitu, et prieclara tuentes 
Facta viri, miftus dolor et pudor aimat inboftes, 
Turn Pallas bijugis fugientem Rhffitea prater 
Trajicir. Hoc fpatium, tantumque mors fuit 
Iio: / 400 

Ilo narr.que procui validam direxerat haftam ; 
Quam medius Rhceteus imercipit optime Teu- 
thra, 

Te mgiens, fratremqueTyren; curruque volutus, 
Cardit femanimis Rutulorum'calcibus arva. 

Ac velut optato, ventis reflate coortis, 405 
Difperfa immittit fylvis incendia paftor : 

Mill, krr-M Va’ctcn Correptis fubitb medris, extenditur una 
K '" ‘ x! "pp r i** Horrida per Jatos acies Vulcania campos: x 

;«r;a ’' pL Ille fedens victor flammas defpeclat ovantts.J 
wi. -A'-.e aliur mrSt mr:ui (Non aliter feciuni virtus coit omnis in unum, 410 

feist ux cs.t ir. urar.. * 


ferssT.mii c&Jit 
uts cjh’.bui. 


TRANSLATION. 

and Tymber, Daucus’s exaftly fimilar Offspring, uediftinguilhed by their own 
Parents, and the OtjeSs of their pleating Error. But now Pallas on you fixed 
cruel Marks of Diftinction: For from thee, 0 Tymbrus, the Evandrian Blade 
lopped off the Head: And thy difnetnbered Hand, 0 Laridus, feeks for thee 
its Owner; the dying Fingers quiver, and gripe once more upon the Steel. Againll 
their Foes mixed Indignation ar.d Shame arms the Arcadians fired, by theft Sug- 
geftions, and viewing the Hero’s glorious Deeds. Then Pallas transfixes Rhcetus 
Hying acrofs him in his Chariot. This gave Ilus Space to live, and juft fo long 
Reipite from Death. For at lies he had aimed from far the fturdy Spear; 
which Rhcetus coming between intercepts, as thee he flies, mod valiant Teu- 
thras, and thv Brother Tyros: And tumbled from his-Chariot half dead he 
fpurns the Rutulian Fields. And as in Summer, the Winds having rifen to his 
With, the Shepherd lets loofe Mattered Fires among the Woods: In aTrice Vul¬ 
can’s Squadrons, having feized the intermediate Trees, are at once extended in 
horrid Array over ail the fpacious Plains: The victorious Shepherd fits, viewing 
the Flames triumphant. Juft fo the whole Valour of thy Troops in one com- 


NOTES. 


tz$. Ask1 yvUsrno. This conveys a lively 
lit* cf a devouring Conflagration that rages 
viUioar Ccclronlj and fiill niu'.dpiic4 its Fo:cr5 


in its Pmgref'j like in Army pouring. Troop} 
after Troops. 
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Teque juvat, Paila. Sed bellis acer Hatefus 
Tendit in adverfos, feque in fua colligit'arma. 

Hie, maflat Ladona, Pheretaque, Demodocum- 
que j 

Strymonio dextram fulgenti diripit enfe, 




juvatque te, Ptlla, Sed Ha ~ 
lafus acer bellis, rer.dit in hof- 
tes aiverfos, colligitquc fe in 
fua arma. Hie mahat Lada - 
na, Pher eta if us, Dcmodocurr.que, 
diripit dextram' dtrymorio, ela- 

F-latam in jugulum; faxo ferit ora Thoantis, 415 T, " W'“">,"A* 
Oilaque diipergit cerebro permixta crusnto. - 

Fata canens filvis genitor celarat Halaefum ; 

Ut fenior letho canentia lumina folvit. 

Injecere manum Parcs, teflfque facrarunt 
Evandri. Quem ftc Pallas petit, ante preca- 
tus : 420 

Da nunc, Tybri pater, ferro, quod miflile libro, 

Fortunam atque viam duri per pedlus Halsfi: 

Iiffic atma exuviafque viri tua quercus habebit. 

^udiit illa-Deus, dum texit Imaona Halaefus, 

Arcadio infelix telo dat pedlus inermem. 425 
At non cade viri tanta perterrita Laufus, 

Pars ingsns belli, finit agmina. Primus Aban- 


iem 


giique ejus ojjj pemnxta cruento 
certhro, Genitor, canens fata, 
ctioverat filium Ha ice Jam fl- 
vis: ut fer.ior folvit canentia lu¬ 
mina Ltb: } Faroe injecere ma¬ 
num in Hoi&fum, jacravtrunt * 
que cum tens Evandri; quem 
Pallas petit , fic precasts ante t 
Tybri pater , nunc da fortunam 
Gtque viam ferro, quod libra 
m'Jftle, per pt&us duri Haltjib 
tua quercus habebit besc arma, 
exuviafque viri . Dtui Tybrift 
audivit ilia verba j dum Ha - 
lafus tfXit Imaona, infelix dat 
inermem pefius Arcadia telo « 
At Laufus, ingens part belli, 
non finit agmina cfle ptrttrrita 
tanta cade viri. Pnv.us ir.terimit Abanina 


TRANSLATION. 


bines, and thee fupports, 0 Pallas. But Halsfus, fierce in War, advances 
againft the lioftile Bands, and within the Covert of his Arms himfelf collefts. 
Ladon, Pheres, and Demodocus he knocks down, ar.d from Strymonius with his 
ihining Blade ftrikes off the Right-hand jufi raifed againfl his Throat: With a 
Rock he batters Thoas’s Front, and dailies in Pieces the Bones mingled with 
bloody Brains. His Father in the Woods had concealed Halsfus preiagiog his 
Fate: Soon as the aged Sire in Death relaxed bis whiteing Eyes. AW on 
him Deftinies laid Hands, and devoted to Evander’s Arms: To whom Pallas 
makes up thus addrefling his Prayer: Grant now, 0 Father Tyber, to this mif- 
five Steel I poife Succefs, and a Paflage through the Breaft of flern Halsfus: So 
(hall thy Oak poflefs thefe Arms and Spoils of the Hero. To this Addrefs the 
God gave Ear, while Haltefus fereened Imaon, in an unhappy Hour he expofes 
his defencelefs Breaft to the Arcadian Dart. But Laufus, nofmall Portion of the 
War, fufrers rot his Troops to be difpirited by the vail Havock which the He¬ 
ro made. Firft Abas to him oppofed he kills, the Champion and Stay of the 


NOTES. 


4T2. Seque in fua colli git arma, i. c. Stoops 
ar.d conttaBs bis Body behind the Covert of tbe 
Armour, particularly bis Buckler, as ALn, XII. 
¥$»♦ 

Subjiitit /Eneas, tt fe coliegiijn arma, 

P (flite fvbfidcns: - 

Solvit. Breads the Eye-tog,—tf- 


» curia, tbe Eyes [winning in Death, ar.d caftinr 
up their White. 

426. Cade viri tanta. Moft Exoofitors make 
this another Hypallage for cade viri tar.ti j but 
it is much more natural to underhand it of the 
greit Havcck made by PaUat, 

Z % 


4-H- 2Vi»*. 



ZiP 


zptcfcins. T.zaamqut ir.zramqse 
f-ugr/p. Pnlct Andies fietta- 
f*r, Ztriifa fterzurJur, it vet 
TeuCrij £ corpora mperdeta a 
(Jram, Agnxr.j ccr.curruzt, es- 
cuis dscibujqae et vinous. £x~ 
tit’s' sditr.'er.t odes paenan- 
tiom 5 zee turbo fast tela too- 
ZUfqtte 
izfiat 

Laufus target: r.ez atas utri 
tif^ue dfctttnt vrAtua‘‘ erant 
ffMii fenrj $ Jed tpe! ii forty - 
rzx ztgdraz nanus tn fruition:, 
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Oppofitum interimit, pugnte nodumque moram- 


que. 


Sterrlitur Arcadiae proles, flernuntur Etrufci, 

Et vos, 6 Graiis imperdita corpora, Teucri. 
Agtnina concurrunt, ducibufque et viribus aj- 
quis. 43 r 

wji. "lire Paiia Extremi addenfent acies j nec turba moveri 

> t,rc Tela manufque finit.. Hinc Pallas inllat, et 
urget; 

Hinc contra Laufusnec multum diferepat tetas: 
Egregii forma ; fed queis fortuna negarat 435 
In patriam reditus. Ipfos concurrere paflus 


£ooj.b Jupiter, rfgreater rrsg- 

« Oymfi. baud m psjfit ip- ■ . ■ . 

fa c-.rxar,i,c inter jetr.;x jaa ' Haud tamen inter fe. magni regnator Ulympi; 
’fata waau His- jab majart Mcx illos fua fata manent majore fub hofte. 


tip. 

■ Izteria ahsa fzrzr Juturna 
jzsKti ‘Tsmutz, qsi jicat mtii- 
ira agmin Vi'-ucn curry f fuc - 
turrett Lsuji’ Ut ddit fccics': 
cli tempus dtfdne pugUes: e- 
9 z f:lus fersr is- Pallor.to ; Pol- 


Ihterea foror alma monet fuccurrere Lau/b 
Turnum ; qui volucri curru medium fecat ag- 
men. 440 

Ut vidit focios : Tempus defiftere pugnre : 

Solus ego in Pallanta feror; foii mihi Pallas 


In A-bitar miiri jJi: aft ran, Debetur : cuperem ipfe Parens fpectator addTet, 
otqa* fata ifjt acpj ifte- fl xc a j t . et f oc jj ccllerunt asquore juflo?) 
til ajj-mlnt spite /»/.. At At Rutulum abfeeflu Jtivems, turn jufla fuperba 
eijtrjfa Raukrm, javtr.it, mm Miratus, ftupet in Turno ; corpufque per in- 
mbitafrstrlijttfi, pf.t in getlS 446 


TRANSLATION! 


Eattle. Down drop Arcadia's Sons, down drop thcTufcans, and you, ye Tro¬ 
jans, who efcaped the Havocfc of the Greeks. Both Holts in hot Encounter 
join, with Leaders acd with Forces equal: Tbofe in the Rear prefs on the Ranks 
before: Nor does the Croud leave Room to wield their Hands nor Weapons. 
Here Pallas drives on and urges tht Attack-, there in Oppofition to him Laufus: 
Nor is much Difference in their Ages; in Comelinefs diftinguilhed both: But 
whofe Return to their Country Fortune had denied. Yet he who reigns in Hea¬ 
ven fnpreme permitted not that with each other they ihould engage; their Def- 
tiny awaits them foou from the Hand of a fnperior Foe, 

Meanwhile Turr.us, who through the Midi! of the Hoft nr his fleet Chariot 
cuts his Way, his gentle Siller warns to fly to Laufus’s Relief. Soon as his 
Friends he viewed: ’Tis Time for otheis from Battle to defiil: Again!! Pallas 
alone I am bound : to me alone is Pallas doomed : Would to Heaven his Sire 
bimfelf were Speftator of the Combat. He faid : And from the Plain the Troops 
at his Command retired. But the Youth, ftruck with the Retreat of the Rutu- 
lians, and fucb imperious Orders, on Turnus gazes with-Aflonifliment; overhio 1 


NOTES. 

441. Tstr-pj j, tit. Hr it iajuit is wanting to fliew Halle. 
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Lumina volvit, obitque truci procul omnia vifu, 

Talibus et di£lis it contra di£h tyranni: 

Aut fpoliis ego jam raptis laudabor opimis, 

Aut letho infigni. Sorti pater asquus utrique eft. 

Tolle minas. Fatus medium procedit in se- 
quor. 451 

Frigidus Arcadibus coit in prrecordia fanguis. 
DcfiluitTurnus bijugis; pedes apparat ire 
Cominus. Utque leo, fpecula cum vidit ab alta 
Stare procul campis meditantem prcclia tau- 
rum, 455 

Advolat haud alia eft Tumi venientis imago. 

Hunc ubi contiguum milfe fore credidit hattse, 

Ire prior Pallas, ft qua fors adjavet aufum, ' 

Viribus imparrbus j magnumque ita ad sethera 
fatur: 

Per patris hofpitium, et menfas quas advena- 
adifti, 460 

Te precor, Alcide, coeptis ingentibus adfis: 

Cernat femineci fibi me rapere arma cruenta, 

Viftoremque ferant morientia lumina Tumi. 

Audiit Alcides juvenem, magnumque fub imo 
Corde premit genitum, lacrymafque eftudit ina- 
nes. 465 


w 

vohttque lumina ptr rjtis irs- 
gens corpus, procu.que cbit am* 
mo tract •vifu, et it comra ate- 
to tyranni telibus diBts: jam 
-ego laudab'.r aut cpimn jpolut 
raptis, aut infigni letbo: Me¬ 
ns pater eft a'quut utrique font, 
Tolle minas. 'Fatus haec, pro • 
(edit in medium tequor, Frigi¬ 
dus fanguis coit Arcadibus in 
prater die. Turnus dtftiuit bi• 
jugis j pedes apparat ire co • 
minus. Utque ho advolvat, cum 
ab altd fpecula vidit taurum 
flare procul Campis meditantem 
piaelia ; imago Tumi venientis 
baud eft alia. Ubi Pallas cre¬ 
didit bunc fere contiguum baft# 
mijfie, cccpit ire prior imparl- 
bus viribus , explorans fi qua 
fori adjunct aufum , itaque fa¬ 
tur ad magnum ceibera: Alcidt, 
precor te , per hofpitium met 
patris , et menfas quas tu ad- 
vena adifti, adfis meia ingtn- 
tibus carp tit : Me cirnat me 
rapere iruenta arma fibi [mi¬ 
ned, nmrientiague lumina Tur- 
r.i ferant me viBortm. Alcides 
Hercules audivit juvenem, pre- 
mitqut magnum gemitum fub imo 
corue, ejfuditque manes lacy mas. 


TRANSLATION. 

huge Body rolls his Eyes, and with ferocious Afpeft all the Man aloof furveys. 
Then with thefe Words in Return to the Tyrant’s Speech moves up : Now oT 
by bearing away triumphal Spoils, or by illuflrioos Death, draft I be fignalized. 
For either Chance my Sire is equally fortified. Away then with your vain glo¬ 
rious Threats. This faid, he advances into the Middle of the Plain. Round 
the Arcadians Hearts the cold Blood congeals. Down from his Chariot Turnus 
fprung; on Foot prepares to meet him Hand to Hand. And as a Lion, when 
from his lofty Watch-tower he hath ’fpied a Bull Handing on the Plains aloof, 
meditating the Fight, to him flies up; fuch is the Image of Turnus rulfcing to 
the Combat. Soon as Pallas judged him within Reach of the darted Lance, he; 
makes the firft Advance, with Scrength unequal, trying if Fortune by any Means, 
will aid his bold Enterprize; and Thus the lofty Heavens himfelf addrefles: 
By my Father’s Hofpitabtv, and thofe Boards which thou his Guefl didft vifit, 
Alcides aid, I thee implore, my arduous Attempt: May Turnus in the Pangs 
of Death behold me flrip him of his bloody Armour, and let his dying Eyes 
endure the painful Sight of a victorious Foe. Alcides heard the 'Youth, and 
deep in the Bottom of his Heart a heavy Groan fuppreffes, and putsTorth un- 
NOTES. ' 

450. Sorti pater erquui uttique tjl. Th s is j and determines Pater to mean Evarder t the Fa» 
in Anfwer to what Tamm vaunting had laid, j ther of Pallas. , 

-- Cupertm ipjt partr.s jpielator adtfjoi, j " 
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. H ' ,cclis Turn genitor natum diftis affatur amicis: 
fia &■*fi» <=%«.- <3 tr.T.1- btat lua cuique dies:, breve et irreparabile tempus 
hi trim a imfctMt laifai Omnibus tit vit$: fed faniani extendere fa&is 
Miy a®,/™/*. Hoc virtutis opus. Trojae fub moenibus altis ’ 

tu 3 bcc eft cpss virtutss, Tot nn ■ • • 1 r\A J - v 

-ni D,r- ^dirc fit chi, lot Matt ceadereDeum:. quin oceidituna 470 
xxtih, Tnj*: quin Serf,- Sarpedon, mea progenies : .etiam iua Tui num 
d "-‘ <- cc ‘ i: ' *r .3 Fata vocant, metafque dati pervenit ad svi. ^ 

Sx ait, atque oculos Rutulorum rejicit arvis.l 
f At Pallas magnis emittit. viribus haftam ■, 
Vaginaque cava fulgentem deripit enfem. 475 
Iila volans, humeri furgunt qua tegmina, fumma, 


Com ilij;: etiam jua fata • 

Catt Tut nun, p:rvem>que cd 
Vtstas ovi dsii fibi. Sic Ju¬ 
piter oit f &out rejicit ccziox ab 
Unit Rutakru. as. 

At Pallas emittit bafam mag- j ... ' . i ° • -o-3 

«a nririli ,; Jirifiiqnt jhipnnr. incidit, atque viam clypei molita per oras, 
mfern cava vagina. Ion v:Un Tandem etiam m2gno ftrinxit de corpore Turni. 

Hie Turnus ferro ptaefixum robur acuto 
In Pallanta diu librans jacit, atque ita fatur: 
Afpice, num mage fit noftrum penetrabile te- 
lum. 481 

Dixerat: at clypeum, tot ferri terga, tot aeris, 
Cum pellis toties obeat circumdata tauri, 
Vibranti cufpis medium tranfverberat i£lu, 
Loricteque moras, et pedtus perforat ingens. 48c 


i&idit qsa fxtzrjt tigedna fur- 
guet buzzeriif aijxti moUta •viam 
nbi per crax clffd, tar.dem aim 
j (fnazit de magnz ccrp;re Turni, 
Sic Turnus t diu vibrant rsfsrr, 
frajixs^s acsloferro, jadi iliud 
su Palian’a, arose ita fatur : of¬ 
fice, nun zrfrsai teiua Jit tzage 
ftcttrobiU. Dixerat: at cufpis 
te!i irjej’verbcra! medium chtu 


viirtati :B-j, cun tot tagffur,, - - . c 

ta ant, cms file, tauri ckoirista Mitt drat cum, f-rferetju, mra, lories, it isgtrj fillu i. 


TRANSLATION, 

availing Tears. Then the Almighty Sire with thefe kindly Words his Son be- 
fpeaks: To every one his Day is fixed, a (here and irretrievable Term of Life 
is given to all; but by their Actions to lengthen out their Fame, this is Virtue’s 
Ta&. Under the lofty Walls of Troy to many Sons of Gods have fallen; 
Aay with them Sarpedon my own Offspring fell: Turnus too his Defliny calls, 
and to the utmoft Verge of Life he is arrived. He faid, and from the Fields of 
zee Rutalians throws away his Eyes. 

But Pallas with vail Force hurls a Spear; and forth from the hollow Scabbard 
•cars h;s (Inning Blade. The Weapon flying lighted where the high Afmour on 
the Shoulders rife, and, opening its Way through the Extremity of the Shield, at 
length too on the great Body of Turnus grazed. At this Turnus long poifmg a 
JaveiiQ nppcdjvjth (happened Steel, darts it a t Pallas, and thus (peaks: ** 

sng Stroke the feellj Point pierces through the Mid-(hieid, through fa many 
*°fI ron > f° many of Brafs, while the Bull’s Hide fo many times encom- 
paues it around, and through the Corflet’s cumbrous Folds transfixes his Bread 
with a hideous Gaflr. He in vain wrenches out the reeking Weapon from the 


NOTES. 


4S2. Tot ftrti ttrrt. Literally, fo racy 
if hrn, Ltcauf;; the Buds Hides were 
•ihjck :di ci Iron or Bra& Jvaiif, 


4S5. Ingens. I take here adverbalk, ai 
J£-n. IX. 759. 

-- Si djfcvm fuper intonat hgtns, 

497. Vm 
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Jlle rapit calidum fruftra de vulnere telum: 

Una eademque via fanguiftjue animufque fequ- 

untur. 

Corruit in vulnus ; fonitum fuper arma dedere ; 
Et terram hoflilem moriens petit ore cruento. 
.Qyem Turnus fuper affiftens, 490 

Arcades, h$c, inquit, memores mea dicta re- 
ferte 

Evandro : qualem meruit, -Pallanta remitto. 
Quifquis honos tumuli, quic-quid folamen humati- 
di eft, 

Lsrgior. Haud illi ftabunt JEnth parvo 
Holpitia. Et lffivo prdlic pede, talia fatus, 495 
Exanimem ; rapiens imtnania pondera baltei, 
Imprcflumque nefas (una fub nodiejugali 
Ctefa manus juvenum fcede, thalamique cruenti) 
Qua: bonus Eurytion multo ctelaverat auro : 

Quo nunc Turnus ovat fpolio, gaudctque poti- 
tus. 500 

Nefcia mens bominum fati, fortifque futurx, 

Et fervare modum, rebus lublata fccundis! 

Turno tempus erit, magno cum optaverit emfum 
■Imadtum Pallanta, et cum fpolia ifta, diemque 


ID OS. 343 

lie f'ujlm ropit calidum telum 
de •yulnere: Jangttefjue animuf - ^ 

qut f quur.tur unu edJtmqut via, , 
Cur run in -vulnus j at mu dtdere 
fonitum f'*p er dim; et moriens : 
petit b fi-iim ferret: c r utnio ere. 
Super quern 'furrut cjfificr.s, in- 
quit: Arc.d-: t ' rr.cniorii rturle 
bttc rrta dicta Evandro: re- 
mutto filium Pallanta ci, qua- 
Um meruit, Quifquis bor.es tu¬ 
muli eft, quicqu.d folamen hu¬ 
mor,di tfi, largior hoc. /Enita 
bofpitia Jiabur.t illi baud parvo, 
Et fatus ta‘ia, prejfit cum ex¬ 
animem lesvo pede) rapiens im- 
mania pondera baltei , nefafque 
impr'Jfum in eo (uc manus ju - 
venum fuent cafa fade fub 
una jugali noble , tb alarm qut 
facli cruend ) qutS bonus Eu¬ 
rytion ceslavcrat multo auro: 
quo fpolio nunc turnus cvot t 
gauaetque potitut eo. O mem 
hominum r.efcia fati futureque 
Jottiiy et fervare rzedum, fub- 
iata ftcur.dtt rebus! erit tcrr.pus 
Turno, cunt optaverit ttntum 
magno pretio inlabium Pallan- 
ta‘, el cum oderit ijla fpolia, 

■ diemque <juo inter fecit eum. 


TRANSLATION. 

Wound : At one and the fame Paflage the Blood and Soul iffue forth. Down 
on his Wound he ruihes; over him his Armour gave a Clang, and in Death 
with bloody Jaws he bites the hoftile Ground. Whom Turnns beftriding: Ye 
Arcadians, fays he, to Evander faithfully tbefe my Words record : In fuch 
Plight as he deferved I fend his Pallas back. Whatever Honour is in a Tomb, 
whatever Solace in Interment I freely give him. His League of Friendlhip with. 
./Eneas (hall coll him not a little. And thus having fpoke, he prefled with his 
Left-foot the breathlefs Corpfe; tearing away bis Belt’s enormous Weight, and 
the horrid Story with which it was embodied.; (in one nuptial Night a Band of 
Youths barbaroufly murdered, and their bridal Beds bathed in Blood) which the 
iflhnious Eurytion had carved in copious Gold: In which Spoil Turnus now 
triumphs, and exults in the 

Events, and to praflife Moderation blind,//// with Profperity elated! The Time 
(hall come when Turnus (hall wi(h with all his Soul that Pallas by kirn had not 
been touched, and when thefe Spoils and this Day he (hall deceit. But Pall<yj, 


NOTES. 


457. XJr.3 jub nsSe, &c. The Story of the 
fifty Danaidi who murdered their Hufbands the 
fir ft Night. 

503, Turno tempus erit 9 &c, Literally, To 


Turnus the Time /ball be when he Jbdll %oifb he 
bad furthofid at a great Price the not having 
touched Pallas, 

Z 4 


527, Asti 
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jh.fmfiejx^BrifiniciPiii- Oderit. At focii multo gem it u lacrymifque 505 
•■’’ftfi-jm faio matin gt- {(jjpofitum fcuto referuiit Pallanta frequeutes. 

’Ii- O dolor, atque decus magnum rediture paremi! 
Hkc te prima dies bello dedit, haec eadem aufert: 
Cum tamcu ingentes Rutulorum linquis acervos. 

Nec jam fama mali tanti, fed certior auiStor 
Advolat ALncae: tenui difcrimine lethi 
Efl'e fuos; tempus verfis fuccurrere Teucris. 
Proxiina quzque metit gladio, latumque per ag- 
men 

Ardens limitem agit ferro; te, Turrje, fuperbuin 
Csde nova, quaerens. Pallas, Evander, in iplis, 1 
Omnia funt oculis: menfse, quas advena pri- 
mas 516 

Tuncadiir, dextrarque date. Sulmone creatos 
Qyatuor hiejuvenes; totidem, quos educat Ufen$ ? 
Viventes rapit: inferias quos immolet uinbris, 
Captivoque rogi perfundat fanguine flammas. 
Inde Mago procul infenfam cum tenderet haf- 
tam; 52r 

Ille aftu fubit, ac tremebunda fupervolat halla, 
Et genua ample&ens effatur talia fupplex : 

Per patrios manes, et fpes furgentis liili, 


01 parents! tac dies prim 
d’.dii ti kdh, tec *zdm ouftrt 
te j curt tom*n liroui j irgtr.US 
ecef'jcs Rutulo'uvt. 

Nec jert fama fasti staS % 
f-d cnticr au 3 e+ ejus cdvolct 
STiKttf J foot effe in tenut df- 

Crimine loti , efle Corpus fttc- 
cum ere verf.s Teucris. JEnezf 
sail quaqut prer.m ghdso, 
a'dtrjqse agit lotus: Vmitem 

ferro per a enter, j queerer.} ts t 
‘Tume, fvperbua nuva cerae. 
Pauls, Evander , ostia funt 
j n oculis ipfs: imprimis eta- 
fee, quas prir.as tunc advena 
adiit, dtxtraaue data. Hie 
ritit quatcor inverts, crates 
Su'tginSt tctidrr.y quel XJftns 
rd-.cit, •ai'ver.tff: oust immlet 
s^firias sxtbris PaUantis, perfuc* 
djtquif.cn.ms rcgi iKoruxn cap- 
stvo farrtar.e. Jr.de cun procul 
ir-doet trfirjan hafijm HJagO J 
?i c fubit ofu^ a; trecebunda lafij 
fuptrvila*, ei ctr.pltSens genua, 


pplex ejetur taka: per patties rsar.es, et fpts furgentis liili, 


TRANSL AJ % I 0 N. 

Rretched on his Shield, a numerous Retinue of his Friends with many a Groan 
and Tear back to ike Camp convey. Oh ill-fated Youth, who to thy Parent’ihalt 
return his Grief and ample Glory both ! This Day firft gave thee to the War, 
the fame fnatcaes thee away; yet after thou hail left vail Heaps of Jlaugbtcrii 
Rutuliacs. 

And now not mere Rumour, but an unquellionabJe Voucher of great Difafler 
flies to fEneas; that his Friends were on the Verge of utter Ruin ; that it was 
high Time to fuccour the fiving Trojans. With his Sword he mows downy 
whatever was near him, and with the Steel impetuous forces a wide Pa/Tage 
through the Hoft j in queilofthee, 0 Tiirnus, proud of thy recent Slaughter, j 
Pallas, Evqnder, all are full before his Eyes: The firil Banquets in which then 
a Gnetl he joined, and their Right-hands ofFrmdfmp given. Here four Youths, 
the Progeny of Sulmo, and as many more whom Ufens bred, alive he fnatches ; 
whom as Victims he rosy offer to the Shade of Pallas, and drench with their j 
captive Blood the Flames of his Funeral-pile. Next, when at Magus he aimed j 
from far his hoiiile Lance, he artfully Hoops, and over his Head the quivering j 
javelin flies, and embracing his Knees him fuppliant he thus addrefles: By thy 
Father’s Manes, and the Hopes of thy riling Son Lulus, 1 implore thee fpare this 
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Te precor banc animam ferves natoque, patri- P ruer “> f am> a " r *®* 

natoque patrtque, Eft mibi al- 


que. 525 

Eft domus a!ta ; jacent penitus defoffa talenta 
Cxlati argent!; funt auri pondera fadti 
Infcdtique mihi: non hie vidtoria Teucrum 
Vcriitur: haud animauna dabit diferimina tanta. 
Dixerat. ./Eneas contra cui talia reddit: 530 

Argenti atque auii memoras quas multa talenta, 
Nads parce tuis: belli commercia Turnus -* 
Saftulit ifta prier, jam turn Pallante peremto.l 
Hoc patris Anchifae manes, hoc fentit lulus. 


natoque patrique, 
ta domui j talenta calati or - 
genii jacent ftnitut defoffa ; funt 
mbi fondcra auri faffi infeSi - 
que t v; Gloria Teucrum'non vtr- 
titur bte: una anma non da• 
bit tanta diferimina. Magus 
dixerat: cui contra Ain at 
reddit talia, parce tuit gnatie, 
multa talent a argenti atque ata¬ 
ri qua mtmoroi: Turttut prior 
fuftuiit ijia commercia btlh, jam 
turn Pol/ante peremto , Manet 

.. , 1 n patri 1 Anebifa fentiunt hoc, 

Sicfatus, galeam laeva tenet, atque reflexa 535 m ui fentit hoc, Fatuifcu- 
Cervice orantis capulo tenus abdidit enfem. mt galtam lava manu, aijue 

Nec procul Simonides, Phcebi, Triviaeque fa- “pub **- 

1 . • fieaa cervice eju« cranttt, Nec 

cerciOS, ^ _ erat JEtr.onides procul t facer dot 

Infula cui facra redimibat teinpora vitta, Pixbi, Triviajut, m tmpo- 

Totus collucens vellc, atque infignibus armis: ” ir f u,a [° crS -'«*• 

Quern congreflus agit campo, lapfumque fuper- 

ftans 54O neas congrtffut agit campo , /u- 

Immolat, ingentique umbra tegit. ArmaSereftus ptfanfqut mmoiat eum bp- 
LecTa refert humeris, tibi, rex Gradivc, tropatum. omi, a 

7 l * 7 r moitii. atrtjim refert ejus flr- 

Insurant acies, Vulcam itirpe creatus, nt i,g a iumiu, mpam tibi, 

rise Graiive. Cacoiui, crialui f'irti Vuksni, 


TRANSLATION. 


Life, both for a Son and for a Father's Sake. A [lately Manlion I polTefsj 
Talents of Silver emboiled lie deep lodged under Ground; Maffes of wrought 
and unwrought Gold I have : It is not here the Viftory of the Trojans turns : 
One poor Life wili not fo great a Difference make. He faid. To whom 
rEneas thus on the other Hand replies: Thofe many Talents of Gold and Silver 
you mention referve for your Sons. All thofe Lana and mutual Stipulations of 
War Turnus firil canceled from the Moment Pallas by him was [lain. So thinks 
theManes of my Sire Anchifes, fo my San lulus. This faid, he grafps his Hel¬ 
met with his Left-hand, and bowing back his Neck, as be begged for Mtrcy, 
plunged in bis ‘Throat his Sword up to the Hilt. Nor far from hence jEmo- 
sides, the Pried of Phcebus, and Diana, whofe Temples a Jtfitre with holy Fil¬ 
lets bound, in bis Robe and burnilhed Armour all refulgent. Him encountering 
le drives along the Plain, and Handing over him fallen offers him a ViSim, and 
povers him with the deep.Shades of Death. Sereftus gathering up his Arms bears 
them away on his Shoulders a Trophy to thee, 0 Mars, Hern Monarch of the 

f 

NOTES. 


5“7- Auri fafti. Signifies Gold wrought 
ipfo Pafet, Statuet, &c. InfeBi again is Bul¬ 
kin, 

538, Injfula—'vitta. The Infula was a Sort 


of Diadem worn by Priefts and illuftrious Per¬ 
sons 3 the vitta again was the Label or Fillet* 
that hun^ down from it on either Side. 

546. £.'<• 
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Csculus, et veniens Marforum montibus Umbro, 
Dardanides contra furit: Anxuris enfe liniftram, 
Et totum clypei ferro dejecerat orbem. ^ 
Dixer'at ille aliquid magnum, vimque affore verbo 
Credider2t, crclonue animum fortafie ferebat: 

tsb, crtuunraia-t ’aim e;/jre n . . n-i *r * 

ftreSaifiz ammsm t-anitieir.quc lib;, et Jongos promiierat annos. 
frittferays; arrfutus Tarquitus exfultans contra fulgentibus armis, 550 
a h*ics mafia, Yarjmn SilvicoJje Fauno Dryope quern Nympha crearat, 
Obvius ardenti fefe obtulit, llle redufta 
Loricam clypeique ingens onus impedit hafla. 
Turn caput orantis nequicqua'm, et multa pa- 
rantis 

Dicere, deturbat terra; truncumque tepen- 
tem 55c 

Provolvens, fuper hsc inimico peftore farur: 
Iftic nunc, metuende, jace. Non te optima 
mater 

Condet humi, patriove onerabit membra f&- 
pulcro; 

Alitibus linqiiere feris ; aut gurgite merl'um 
Unda feret, pifcefque impafti vulnera lam- 
bent. 56a 


St Umbra vtztits montibns Mcr- 
Jrsaa, hfaurant ones. Dar- 
■danidtS fir it antra eos. Uti- 
bro djeceral jiiijiraa Anxaris 
ftp, et tcisot orban zbppei fir - 
rs. IS* tUx&ai alifuid mag- 
critLdtraiqie •oim afore 


csztra, exfttltau ftlgeetSui 
armis, qstn Nynpba Dry:pt 
crearat Fan so Silvhobr, co¬ 
vins obtulit ftfs ardenti AZats : 
tie, bajte rtduBa, imptdit ejnt 
isricam, h?enfoue onus clypei. 
‘Ism terra deturbat caput ejuj 
frauds suaujcfszm, et par an¬ 
tis dicere nalta 5 prouo'.-jtrjqse 
trpentm trsacsv:, fatsr kac 
f-par iAmies p*rhrc; hoflia 
nuttierie 3 cure, jace tfibie. Tua 
optima mstn nan ccr.dct it ks- 
«s: f aterahitse nns.hra patrio 
fepulcbto ; lir.pcre firis a.’iii- 
bus, oat usds fret ts uttfn 
gfrgue, intpofti^su pipes bn- 
bnt toa vulntrc. 


TRANSLATION, 

Field. Czculus, born of Vclcan’s Race, and Umbro, come from the Martian 
Mountains, renew the Fight. The Trojan Prince with Fury againft them burns 
Anxnr’s Left arm and his Buckler’s whole Circumference he with his Sword had 
track off. Some mighty Spell he had pronounced, and imagined there would 
be Virtue in the Word, perhaps exalted his Soul to Heaven with vain Hopes, 
and promifed hitr.felf grey Hairs and Length of Years. On the other Hand 
Tarquitu?, whom to Clvan Faunus the Nymph Dryope bore, in his refulgent 
Arms exnrring, to the incenfed Hero himfelf oppofed. He, darting a Spear 
with full Force, readers his C'orflet 2nd Buckler’s vaft Bulk ufelefs for Defence. 
Then (bikes down to the Ground his Head as he begs in vain, and in an Act to 
plead at large j and, rambling the warm Trank, over it thefe Words pronounces 
from his holiiie Bread.: There now redoubted Champion lie. Thee in the Earth 
thy gracious Mother Bull not lodge, nor in thy native Soil load thy Limbs with 
a Grave; to Birds of Prey thou lhalt be left; or funk in-the Deep the Waves 
ihai! bear thee down, and hungry Fiihes fuck thy Wounds, forthwith Amarus 


NOTES. 


C«.6. Dtjeccrctf &C. i- e. Unbro bad truck 
Amur's L-fc Bar.d juft •when cane up 

rrsfrji bins/ Tirs a ci ft-me other smbarniffed 
SecitnCTS, occm parucoiwrly in shn Bock, which 
plainly Virgil had no! pet the firjfcing 
Hand to it. 


554. ReduRa bafia, 1 . e. Draavirg bark bit 
Spear to dart it from him with full Force. In tj>* 
faje Senfe rcduQis ranis Signifies tbe labourirg 
Oars, or Van plied with Vigour, JF n. Vlli* 
690. - . ., 

564. feJ 
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Proiinus Antseurr. etLycan, primaagminaTurni, 
Perfcquitur, fortemque Nusiam, fulvumqtte Ca : 
mertcm, 

liiaonanimo Vollcente fatum ; ditififimus agri 
Qiii fuit Aufonidum, et tacitis rcirnttvit Amyclis. 

qualis, centum cui brachta dicunt, 565 
Cenienafque mantis, quinquaginta oribus ignt-m 
Peftoribufque arfifie; Jovis cum fulmina conita 
Tot paribus ftreperet clypcis, tot ftringeret enfcs. 

Sic toto iEneas defevit in requore vidtor, 

Ut femel intepuit mucro. Quin ecce Niphsei 
Qttidrijuges in equos, adverfaque pedtora ten- 
dit: _ _ 57 1 

Atque ilii lonoe gradientem et dira frementem 
Utviderc, metu verii, retroquc ruentes, 

Eitur.duntque ducem, rapiuritque ad litora cur- 
rus. 

Interea bijugis infert fe Lucagus albis 575 


Inmedios, fVaterque Liger : led trater habenis 


. w 

Protinus pcrfequifur Antaurn'^ 
et Lycan, pritna agmina Tur- 
ni, fortcmque Numam, fubvum* 
qut CamerUm, fatum mcgr.a• 
mtno Vcifccntt $ qut fuit du'tjji•* 
mu: Pgr: omnium Aujonidim^ 
et rtgnavit tacitis - Amyclit • 
Skills Mgezan, eui dicunt fii- 
ific centum bracbia y centenaf- 
que rnanus, ct igr.tm arfiffc e 
quinquaginta cribut pe&oribuf- 
\ut $ cum jlreperet tot paribtii 
c/yptis Centra fulmina Jovis, 
ti frir.gint let enfs. Sic /£.- 
jnai, viflor, deftCvit in toto 
aqu.rey ut femel mucro gladit 
intepuit cade. Quin ecce ten¬ 
th t in quadrijugts equos, Ni¬ 
ps a i adverfaque fedora: at- 
qui ilii cqui, ut vidcre cum 

tenge gradientem, et frimenltm 
dir a, virf metu, rutntefqae re¬ 
tro, ejfunduntqu: ducem, rapt - 
curru: ad litora. Inlt - 


unique 

tea Lucagus infert fe in medios 
albis bijugis, Ligerq:icc]ns frater ; fidfrater fitcitt equos babehit. 


TRANSLATION. 

ard Lycas, Tumus's foremolt Leaders, he ptirfues, and valiant Nnma, and Ca¬ 
mera:;; yellow Gold refulgent, from magnanimus Volfcens fprung; who of all 
Antonia’s Sans was richeft in Land-eltate, and over Amycls, the City of Silence, 
reigned. AsVEgeon, who, they fay, had an hundred Arms and an hundred 
Hands, and llalhed Fire from fifty Mouths and Breads; when againft the Thun¬ 
derbolts of Jove he on fo many equal Bucklers cl3(hed, unfheathed fo many 
Swords, jull lb the victorious TEneas wreaked his Fury over all the Plain, 
wren once his pointed Steel was warmed •uiitb Blood. Nay even againft the 
four harnelied Steeds of Niphaeus and their fiery Chefls he advances: But they, 
foon as from far they faw him marching up, and breathing dire Revenge, with 
ASrighcment wheeling about, and rulhing back, they tumble out the Chief, and 
whirl the Chariot to the Shore. Meanwhile Lucagus, in his Chariot drawn by 
ftvo white Steeds, flings himfelf into the Midft of the Squadrons, and his Brother 


NOTES. 


564. Tacitis Amsdis. Amydit was a City 
d Latium near Te'racina, which is faid to 
W psrilhed through the prepoltcrous Siler.re 
■f th: Inhabitants, For, the City having be;n 
hqjcntly thrown into the utmoft Confofron 
■t falfe Alarms, at length a Law was made 
■lit none (Wild ever mention the Approach 
d an Enemy. So that, when the Enemy ac- 
"aliy advanced, the City was fuddeniy deltroved 
hr Want of timely Intelligence, Hence fays 


LutiHus, 

Mibi tutejfe eft lojw ; turn [do Awfclds ts~ 
tends perijfe. 

56S. Tot paribus clypits, !. e, Equal in Nut. > 
hr to bis Hands and Arms. 

571. Advtrja fedora. This, I think, is ra¬ 
ther to be underflood of the Breads of the Steeds 
than of the Rider; it gives one a much higher 
Idea of the Hero’s Valour. 


592, lit* 
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Lra. I, 


« aca Latgai n'at firiBum Fledlit equos j ftridum rotat acer Luensus cn. 

tcjtm. JEceat baud tube cos y- ° 

fac-tt, tmm feme: irr-jn, 

ajfcmi aivrji be- Haud tuiit Ahneas tanto fervore furentes : 
fit. Od Ligtr ait: Nm cet- Irruit, adverfaque ingens apparuit hafta. 

nil Duzxedn, ntc cctr.it L/iffer * Q 

arntn &bnUi t out teates . & ' 

rtrygix: nurc bed et iNon Diomedis equos, nee currum cernis A- 

f«i avi dibivjT bis tcrr.t. chililS, 

Jah* ciBt meet ktc a m- Aut phrygi.-c campos : nunc belli finis et avi 
rn t.-x far et d:B a ccetra ; His dabitur terns. Vela no talia late 
sm tznjuet jetwim in hiiia Dida volant Ligeri: fed not et Troius heros 
Lncngn,, ut■ f,rj,n k Eicfa p arat cor) t;a ■ iaiulum nam toiquet in 

eqs/o.’Tc, adaoauit Injures tc!o % i. n. J * 

dun apt at ft pugr.ee la ra p/de ilOlteill* ^ 5 % 

put fit mot jAtcagus, ut pronus pendens in verbera telo 
era fa%uM dfla, ‘fn eir. Admonuit biju«os, proiidodum pede ltevo 

aija, cere, nnbeidu, «iW- A P t2t fe P U g n3B 5 fublt 0f2S ha « a P« jUiaS 
ikr emit. %«,■* fva rEnw FulgentLs clypci, turn l.aevum perforat inguetj. 
nffattr ant-ii aiatt: Lama, Excuflus curru mortbundus volvitur arvis. cm 
‘J.T.IZj'-T Quern pius -/Eneas didis affatur amaris : 

art tics curru t, cut ww :tu * 

battwe eos ex b.fibus j ia Lucagc, nulla tuos cuitus fuga fegnis equorum 
if't, pan, rail, Prodidit, aut van® verterc ex holtibus umbos; 

he ferns Itc, orrifrat ci- j ^ rQ[ j s f 2 Jj ens J u g a deferis. Htec jta faius, 

■pin. lnfc.tx Jrater, a» 3 ppl ' V E, , , . ’ 

adar. care, tend,bet hunts Ampuit bijugos.^ prater tendebat mer/iics 505 


ftvlla J‘grnt fttga efuomz prcci - 
art tiis curt’ji) cut vjkjs uni 

bz •i-'.rtt't eos ex b.ftibus j m 
ipfe, jjlizr.i refit, , dt/ent juga, 
Jta feat lac, arrifrjie bi- 
pges. Inftiix Jrater, dtiapfut 
<^dtn arn r, tendebat iaernees 
paezai: 


Infd.xpalmas, curru delapfus eodem. 


TRANSLATION. 

Liger: Bat with the Reins his Brother guides the Steeds; fierce Lucagus lion- 
Tithes the naked Sword. Them raging with fuch Impetuofity ./Eneas could not 
bear: On he rallies, and majedic tlood before them with his Lance oppofed. 
To whom Liger: You fee no there the Steeds of Diomed, nor the Chariot of 
Achilles, or the Plains of Troy: Now on this Ground (hall a Period to the 
War and thy Life be given. Such infilling Words from raving Liger are let 
fly: Bat fomewhat el/e than Words the Trojan Hero in Return prepares; for 
againft his Foe his Javeiin he harls. As Lucagus Hooping forward to the L2II1 
with a Darteogedon his yoked Steeds, while with his Left-foot thrown out 
before he fits him for the Fight ; the Spear palfes through the lowed Border of 
his fnining Buckler, then pierces his left Groin. Toffed from the Chariot in the 
Pangs of Death he wallows. Whom Asneas, piteous as he v.-as, in bitter Terms 
addreifes: Lucaaus, ’tis not the Slownefs of thy Steeds in Flight thy Chariot 
hath betrayed, n* have empty Shadows avti Phsttoms turned them from the 
Foe ; thyfelr fpringing from the Wheels deferteif the Chariot. Thus having 
Said, befeized the Steeds. His baplefs Brother leaping-doivn from the fame 

NOTES. 

501. La tip. fee. This, I cannot help think- ted Into it frsm tro srest Fondnefs for f/nw, 
in*/ is a very poor Smrimtnr, an ilt-iimtd Af- whom ht would needs imitate, even in his 
fcSioo ct Wit. quits unwor'hy both of the rrn£hc?i 

Poe: and his Hexo. Virgil appears so have been 60S. ^ 
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■IB- X. 

Per te, per qui te talem genuere parentes, 

Vir Trojane, fine hanc animam, et miferere pte- 
cantis. 

Fluribus oranti iiEncas: Haud talla dudum 
])ifta dabas : morere, et fratrem ne defere fra- 
tcr. 600 

Turn, latebras animas, pedhis mucrone recludit. 
Talia per campos edebat funera du£W 
! J),»danius ; toirentis aqux, vel turbinis atri 
More furens. Tandem erumpunt, et caftra re- 
linquunt 

Abnius puer, et nequicquam obfefla juven- 
tus. 605 

Junonem interea compellat Jupiter ultro : 
Ogermana mihi, atque eadem gratiffimaconjux.j 
lit rebare, Venus (necte fententia fallit) 

Troianas fuftemat opes! non vivido bello- 
iDextra viiis animufque ferox, patienfque pen¬ 
cil! 610 

Cuijuno fummilFa: Quid, d pulcherrime con- 

j UXv 

Solicitas agram, et tua triftia di£la timentem ? 
Simihi, qu® quondam fuerat, quamque efle de- 
cebat, 


349 ‘ 


aro per te, per perentet, quv 
genuere te talem, 'Trijane 

Jine banc on mam, et mifertrt' 
precami, TEneat ajt illi oran¬ 
ti pluribut vet bis; baud dakat 
ta-ia dtfta dudum : morere , et 
frater , ne defere fratrem . Tun 
recludit piflui, iattbrat ani- 
mee, muctont, Dardamui auc- 
tor edtbat talia funera per 
camfoi ; fur era more ter remit* 
aqua, vel atri tu>binit, Tan¬ 
dem Ajcaniut puer, et juvtn- 
tut otyjfi ntquicquam erumpuvt 
et relinquunt caftra , 

Interea Jupiter compellat Ju- 
nontm u'tro : 0 germona r at¬ 
que eadem conjux gratijftm »- 
mibi ; vt tu rtbarc (nee fen- 
tentia fallit te) Venus fufierJat 
Trojinus epes ! non eft illi* in— 
nt dzxtra vtvido hello,, ani- 
ntufque ferox, palitnfque ptri- 
cli! Cui Jun3 fummiffa ait x 
6 pulcherrime conjux , quid fo¬ 
il ci tat me etgrom tt timmum tins: 
triflta dtfta f ft foret mibi 


TRANSLATION. 

Carllretched forth his defencelefs Hands. By thy own felf, 0 Trojan Hero, by 
the Parents who begot thee thus illuftrious, fpare this Life, and pity a IVretcb 
who begs for Mery. To whom pleading at greater Length AEneas thus replies r 
It was not Language like this you lately uttered’: Die, and Hie a dutiful Brother 
Wert not a Brother. Then with the pointed Steel he difdofes his Breaft, the 
latent Seat of the Soul. Such Havock made the Trojan Chief over the field ; 
raging like an impetuous Flood or boifterous Whirlwind. At length the Boy 
mcanius and the Youth in vain blocked up fally forth, and quit the Camp. 

Mean while Jupiter of his own free Motion thus addrefles Juno : My Siller, 
and my deareft'Confort both; ’tis Venus, as you alledged, fuppirrs the Trojan- 
Powers. Nor are you millaken in your Judgmentnoadlive Hands for War 
Lvc the Men themfelves, no Souls courageous or patient of Danger. To 
wlom Juno all Submiffion: My Lord, in whom the Perfection of Beauty dwells, 
% dolt thou teize me oppreffed with Anguilh, and dreading thy Tevere Man- 


id O’ T- E S; 


, &S. Ut rtltirt, Pinal, &c. This is phin- 
J J in Irony, as appears both from the Turn' 
the Sentence, and from the Strain of Juno's 
Anfwer, which /hews her to have confidered it 

“thit Light. 

*H’i Mbtrim conjux, My Lord,, is 


the Verfe&ion of Beauty dwells. This is the 
Import of ptflcberrimut , which fignifiea cctw- 
pl’Jbtd in Virtue, and all tbe Beautiet of tbv 
Mind, at 'well at in outward Beauty, hence ap¬ 
plied to Her adit, TE 3. VII. € 56 . 

, 614. A ■stirqua. 
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ea vis {a ars.r; 
fascism, qaacque deubat tjfe, 
nomqae cs. i wares bit mibi, 
cam fis ce:r.Tp:t£ns i Quin el 
fcjfea fubJuurc Turr.um p*g~ 
res, et fervors cum iccshaxan 
Sauna pared:. A'^sr ptreat, 
dztqut pceeas 7tucrii pi a far - 
game. 7aaea i'.le deduct t no - 
Ktr a r.sftrd engine: Pi'.um- 
rufqae eft quart si pstu id: 3 
el fetpe cnirsvit tun limit* 
largd r uzs, maltifque ticr.ii. 
Cui rtx tzibtrti Oyrnfi jk fa- 
isr bresitcr : Ji m:ta prdfer.tix 
letbi, texipu sue cratur caduco 


r je fi™ Vis in amore foret; non hoc mihi namaue 
deubat r/Ti. _ » 


Omnipotens; quin et pugnse fubducerc Tur. 

num 6l ' 

Et Dauno poffem incolumem fervare paremi. ‘ 
Nunc pereat, Teucrilque pio det fanguine pcenas; 
llle tamen noftra dedueit origine notnen: 
Pi'umnufque illi quartus pater; et tua larga 
Saepe manu, nrultifque oneravit lirhina donis. 
Cui rex attherei breviter lie fatur Oiympi: 621 
Si mora praffentis lethi, tempufque caducn 
Oratur juveni, meque hoc ita ponere fentis j , 
jama, fa aij'ji* m fxun bx Tells rugdTurnum, atque inftantibus eripefatis.i 
***; ui'e X'fT-n figS, mpe Ha£lenus indulfille vacat. Sin altior iftis (fee! 

Sub precibus venia ulla latet, totumque moveri, 
Mutative putas bejlum; fpes pafeis inanes. 

Cui Juno iliacrymans: Quid li, quod voce gra- 
varis, 

Mente dares ? atque htec Turno rata vita ma 
neret ? 

Nunc manet infontem gravis exitus j aut ego, 
veri 630 


errpt cum itSasubus fetix. Va- 
cat itduljijfe tibi kshir.au Sin 
uih abler tenia htet fub if~ 
tii prcab-jij putcfqa: ilium b:l- 
durs poSe trsvtri mutanve j 
fajds inanes Ifa. Cui Juno 
iUacrjmau ait: quid Ji darci 
id mente, quid grsvarit rjsce ? 
ciqu: h&z vita ir.ar.eret rata 
Turns ? r.anc gravis exitus rr.j- 
T.a infeniem 3 aut ego fetor vj- 
r.J vert j 


TRANSLATION. 

dates r Kad I that Influence over your Affection which once I had, and whic’n 
it became me to have, thou the Omnipotent couldft not fure refufe me this; bat 
I might have it in my Power both to refeue Turnns from the Fight, and pre- 
ferve him in Safety for his Father Daunns. Now let him die, 2nd glut the 
Vengeance of the Trojans with his pious Blood: Yet from onr Stock he derives 
his Name: And Pilnmnus is his Father in the fourth Degree; and oftqn with 
liberal.Hands and many Offerings has he heaped tby Courts. To whom the So- 
vereign of the etherial Heaven thus briefly fpeaks : If you plead for a Rcfpite 
from prefent Death, and a breathing Time to the fliort-lived Youth, and if it is 
thy Mind that I ffionld fettle it thus, bear off Turnus by Flight, and fave him 
from impenduig Fate. Thus far to indulge thee is allowed. But if any higher 
Favour is couched under thefe Petitions, and you imagine the whole Face of 
the War is to be fluffed or reverfed, you feed yburfelf with empty Hopes. To' 
whom Juno all in Tears: What if thou fliouldft grant with thy Heart what in 
Words thou dedineft, and this Life to Turnus were to be continued fixed ly thj 
Deeres? Now a woful Cataftrophe-awaits the guiltlefs Youth, or vain are my 


NOTES. 


614., Xamavu Thu Import of this Par- 
tic]:: hrre js — / have Izjl my wonted Ibfatnu 
vstrjsur Start, fcr.cjfe y:u touU not. Sec. 

617. Pio fsrgsizt, ’ Hu Sjgpd. is wHd pi’ 


an, bscaufe he was dsfc-ndeA from the Gods, 
63c. Aut ego vtri vana ftror, Pane bet! 
has rbe iame Signification with igr.ara , or ou- 
gt*r or arujptx is undwftoodt 


653, M 
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Van a feror: quod ut 6 potius formidine falsa 
Ludaiyet in melius tua, qui po&es, orfa refledtas! 

fee ubi dicta dedit, ccelo fe protinus alto 
Mifit, agens hiemem nimbo fticcimfta per auras; 
lliacamque aciem, et Laurentia caftra petivit. 
Turn Dea nube cava tenuein fine viribus um- 
bram 636 

In faciem A inete, vifu mirabile monftrum, 
Dardnniis ornat telis clypeumque jubafque 
Divini aflimulat capitis; dat inania verba, 

Dat fine mente fomim, greffufq.ue effingit eun- 
tis. 640 

Morte obita quales fama eft volitare figuras, 

Aut quae fopitos deludunt fomnia fenfus. 

: At prirnas beta ante acies exfultat imago, 
Irritatque virum telis, et voce lacellit. 

Inftat cui Turnus, ftridentemque eminus haftam 
Conjicit: ilia dato vertit veftigia tergo. 646 
Turn vero iEnean averfum ut cedere Turnus 
Credidit, atque animo fpem turbibus haufit in- 
anem: 

Quo fugis, iEnea ? th alamos ne defere pafios: 
Hac dabitur dextra tellus quasfita per undas. 650 
Talia vociferans fequitur, ltrictumque corufcat 
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quod £ it a fit, ut potius ludar 
falsd formidine, et tu, qui pa- 
tes, rtjlzplas tua orfa in melius. • 
Ubi dedit bac dizla, proti¬ 
nus mifit fe a:to ccelo, futcinSa 
nimbj, agens hiemem per au¬ 
ras $ peuvttque Jliacjm aci¬ 
em, et Laurentia caflra. Tune- 
Dea ornat, Datdaniis telis a 
tenutm umbram Jint viribus ca¬ 
va nube , in faciem /Enea (mcn- 
ftmm mirabile vifu) ofjimuiai- 
que c’ypeum jubafque divini ca¬ 
pitis j dat inania verba, dat 
fonum fine mente , effingit qua' 

preffut JEneas euntis. Talia 
figura quales- figuras fama eft 
•volitare morte obttd, aut fen:- 
nia qua deludunt fopitos fin- 
fin. At lata imago exfultat 
ante primas acies , irritatque 
virum telis, et lectffit eum vo» 
ce. Cui Turnus inftat, con- 
jicitque ftridentem haftam (mi¬ 
nus : ilia imago vertit veftigia 
tergo dato. Turn verl, ut*Tur- 
r.us credidit AZntan avtrfum ce¬ 
dere, atque turbidut havftt ir.a- 
I 7 : 7 ii fpttn animo: ait, Aur.ra, 
quo fugis f ne defire tb alamos 
pa-lot: tellus quajita per undas' 
dabitur tibi bac mea dextra, 
Viciferant taiia Jequitur, corufcatqve ftribiuns* 


TRANSLATION, 

Pretenfions to the Knowledge of Futurity: But O that T may rather he will* 
groundlefs Fears milled; and that thou, to whom the Power belongs, mayil alter 
thy Purpofes for the better! 

When thefe Words flie had pronounced, forthwith fire [hot down from the 
lofty Sky arrayed in a Cloud, driving Storm and Temped through the Air; and 
for the Trojan Army and Latin Camp (he made. Then of a hollow Cloud, 
ftrange Mon Her to behold! the Goddefs, in the Shape of ./Eneas, drefies up 
with Trojan Armour an airy powerlefs Phantom, and imitates to the Life both 
his Shield and the crefled Helmet of his divine Head ; gives it empty Words, 
and gives it Sound without Senfe, and counterfeits the Hero's Gait as he walks. 
Such as thofe Forms which after Death are faid to flutter about, or thofe.Dreams 
which mock the Senfes locked in Sleep. But the Phantom frilky exults before 
the foremolt Ranks, and the Hero with Dart provokes, and with the Tongue 
defies. On whom Turnu3 prefles, and at Diltance hurls a hilling Spear: The 
Speftre wheeling about turned its Steps. But then, as foon as Turnus imagined 
j®»eas with his Back turned was giving Ground, and boiflerous in Soul drunk 
in iilufive Hope: 2 Eneas,fays he., whither doft thou fly ? Defert not.thy {(light¬ 
ed Nuptials: By this Right-hand (hall the Settlement be given you in queft of 
Which you have traverfed the Sea#, Thus bawling he purfues him, anti bran- 

dilheh 
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: uc vidtt ■vcanfme Mucronem; nec ferre videt fua gaudia ventos. 

Forte ratis celli conjuncla crepidine faxi 
Expofitus ftabat fcalis, et ponte parato; 

Qua rex Clufinis advedtus Ofinius oris. 655 
Hue fefe trepida JEnex fugientis imago 
Conjicit in latefcras: nec Turrius fegnior inflat; 
Exfuperatque moras, et pontes tranfilie altos. 
Vix proram attigerat j rumpit Saturnia funem, 
Avulfamque rapit revoluta per requora navem. 
Ilium autem iEneas abfentem in preelia pof- 
cit; 66t 

Obvia tiiulta virum demittit corpora mom. 
Tumlevis haud ultra latebras jam quterit imago, 
Sed fublime volans nubi fe immifeuit atra:: 

Cum Turnum medio interea fert aequore tur¬ 
bo. 663 

Refpicit ignarus rerum, ingratufque falutis, 

Et duplices cum voce manus ad fidera tendit: 
Omnipotens genitor, tanton’ me crimine dignum 
Duxifti ? et tales vokifti expendere pcenas ? 


fua gaudia. 

Forte rath, CGnjunSa ertpi- 
£ne celf faxi » fabit feehs ex- 
pefoh, tt pent: parato, qua 
uavs rex Ofaut luerat ad-ttc- 
tat a C hf at cm. trepida i- 
rugo JEuta fugientit cortjicit 
fefe buz in Istebras; re: Tur¬ 
ns figaicr inf at , exfuperatque 
auras, et trarJjTit abet perstes. 
Vix attigerat prsrsa navis $ 
Saturnia runptt fuses:, rapit- 
qat navea atrufam per a quota 
rrvzhta. Autos JEneas pc fat 
ilium ebfenlatt in preelia j de- 
trdtiit multi corpora virum ch¬ 
ina msrti, Tunc Ieoh imago 
baud quarit latthras ultra 
jam, fed volant fublime im- 
mifeuit fe atra: nubi: cum in- 
tereu turbo fert Turnum medio 
aquore. Die refpicit ignarut 
rerum ingratufque falutis, et 
tendit duplices tonus cum voce 
ad fitra: dicens, cmeipotens 
dtgnum 


genitor , duxiJHzt 
testa crindni ? tt vsluifii me expedite tales pxr.at ? 


TRANSLATION. 

diihes his naked Sword ; nor fees that the Winds bear his boajled Joy? away. 

By Chance there flood a Ship adjoining to the Margin of a fteep Rock with 
extended Ladders, and a Bridge prepared, in which King Ofinius had been 
wafted from the Clufian Coafts. Hither in fearful Hafte the Image of /Eneas 
flying flings itfelf into a Hiding-place: And Turnus with no lefs Speed purfues; 
furmounts all Obftacles, and overleaps the lofty Bridges. Scarce had he reached 
the Brow, •when Saturnia burfls the Cable, and over the tumbling Waves hur¬ 
ries the Veffel torn from the Shore away. But him abfent /Eneas with Impa¬ 
tience to the Combat feeks; and many a Hero whom he met difpatched to the 
Shades below. Then the fleeting Image now no further Concealment feeks, 
but foariag aloft, blended itfelf with a dulky Cloud: When in the mean time 
the Whirlwind drives Turnns on the Mid-ocean. Back on the Shore he carts his 
Eyes, qnite at a Lofs, and thanklefs for the Prefervation of his Life, and both 
Hands to Heaven be raifes with his Voice: Almighty Father, couldft thou judge 
me worthy of fuch criminal Shame, and appoint me to fuffer fuch infamms 
Puniihmest r Whither ami borne ? Whence am I come ? What an ignominious 


NOTES, 


652. Nec ferre videt fua geudit ventos, A 
poeticalPhrafe this! denoting Difappoiotment, 
and is ufed in Enghjb as well as in the Latin . 

66o. Revoluta per etquora. This Servius 
will am to be an HypaHage for nsasn rtvslu- 


tam per aquera $ but as I would &un as much 
as pollible the having Recourfe to fuch unna¬ 
tural Subflitutioni, fo here there appears no 
Manner of Neceflity for it, fince revoluta is a 
very proper Epithet of the Sea, 

867; m & 
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Quo feror ? unde abii ? quse me fuga, quemve pAfenrf nit tint pefi 
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reductt? 670 

Laurentefue iterum muros, aut caftra videbo ? 
Qiiidmanus ilia virum, qui, me meaque arma 
fccuti: 

Qiroftjue, r.efas, omnes infahda in morte reliqui ? 
Etnunc palantes video, gcmitumque cadentum 
Accipio. Quid agam ? aut quse jam fatis ima de- 
hifcat 675 

Terra milii? vos 6 potius miferefcite, vend ; 

In rupes, in faxa (volens vos Turnus adoro) 

Ferie ratein, favifque vadis immittite Syrtis ; 

Quo neque me Rutuli, neque confcia f.rma fe- 
quatur. 

Hiec memorans, animo nunc hue nunc flu&nat 
illuc, 680 

An fife mucrone ob tantum dedecus amens 
Induat, et crudum per coftas exigat enfem ; 
Mucbbus an jaciat mediis, et litora narrdo 
Curva petat, Teticrumque iterum fe reddat in 
anna. 

Ter conatus utramque viam: ter maxima Ju¬ 
no 685 

Continuit; juvenemque animi miferata repreffit. 
Labitur alta fecans, fluftuque aeftuque fecundo; 


ga rtducet me, qmmve? vi- 
d.6:r.e Laurente: muros aut caf¬ 
tra iterum ? quid ilia nar.ui 
virum dicet, qui tun* feuti me 
meaque arma ? omn'fque quos 
1 eh qui, 6 r.efas, in infonda 
morte? Et nunc vd'o *os ba- 
lan’tSj occpiiqu* gentium ca * 
denttun meis auribus. a - 

gam f out qutr m* terra j-.nt 
fa'll dtbfcat mibi? tri, o v:*i- 
ti ponui miferefcite mei j rgo 
'Turnus We-’u adoro v J, ferit 
rat,m in rufes t in J:X 2 t im- 
mUtiuqut cam jj vis vadis Syr- 
tis $ quo r.'qu ' Ru:.i /, rt r qu * 
confcia fjtna fequatur me. Me - 
m,rans k<tc t jfu&uut animo nunc 
hue r.urc i.luc, an ament cb 
tantum dedecus induat fefe mu- 
trontj tt txgot crudum enftrt 
ptr cofai \ on jaciat fe nudiis 
jluftibus, et fetat curva litora 
nar.di, rtddaique ft iterum in 
a'ma Truer urn. Eft conatus 
u'rsmqtie viam ter: ter maxi¬ 
ma j/itno continuit cum, mife- 
rjtaqus animi rtprejjit juvcn>m» 
Lohtur fecar.s alta f fecundoJiuC - 
tuque <rfuqut\ 


TRANSLATION. 


Flight carries me off, and in what Difgrace fir ail it bring me back ? Shall I haot 
the Face again to fee the Walls of Laurentum, or the Aufoman Camp t What 
nui/t that Dand of Warriors Jay, who followed me and my Arms, and whom, O 
foul Impiety! I abandoned in the horrible Jams of Death? And now I fee 
them draggling, and hear the Groans of the Falling. What can I do ? Or what 
Earth will now yawn to receive me deep enough in Proportion to my Crime ? Or 
rather, on me ye Winds have Pity; on Rocks, on Crags (Turnus heartily 
adores you) drive my Veffel, and fling it on the cruel Shelves of Quickfand; 
whither neither the Rutulians, r.or confeious Fame may follow me. So faying, 
now hither, now thither he fiufluates in his Soul, whether in frantic Dclpair to 
fteath the pointed Steel in his Epfom on Account of fo high a Difgrace, and 
through his Sides drive home the cruel Sword ; or to fling himfelf itito the Midit 
of the Waves, by fwimming feel: the winding Shore, and ruth again amidft 
the Trojan Arms. Thrice he erTayed either Expedient: Thrice imperial Juno 
retrained, and in her Soul’s Cotnpaflion checked the Youth. He glides away 


NOTES. 


GS7. FiuSu ftmli. Literally, tit Wave 
’■'% p'ojpcroui, i. & rtif M tion of the Wavr, 
iaHtid if cppsjir.g, lurried :le firms'll ; 


wh : ch is Living in other Words, list lie VAri 

son fr e ja. 

A a 


704 . ie 



354 P- Virg. Mar. /Eneidos. Lib. }£. 


£.' dffi'tur al cr.tiquam dcmum 
fz'ns Djuui. 

.i' iniirca 7 £zsnfiut. no- 
s:f;j a-dcr.s Jucctdit pug- 

res, izvaaitquc 7 eUrci wm- 
tcu C Ayr*b'r.£ oats CCKCUrrU*t, 
etetut jr.Jtant I’sro ur.i, ten: in- 
cu*ni cmnhvi c-ias frequsati- 
iujque tel’S. JU: Mezentius, 
w.arf rupti, qua prodit in 
vajiszz erquzr, oovta furiis •ctn- 
tzrum, cxp'jfequt pest o, p~ r - 
ftrt cun 5 an via atqut tk-bus 
cccbquz Tzarjqut ■ ipfu tsaxens 
ttsssra. Stzrctt Btbrutn, pro~ 
/ns Dz'icjsms, burnt \ cum quo 
i-era it Letzgut s fugucimqut 
PelmuTz: Jed occupat Letcgum 
per a fsciaxquc cdvtrjam faxo, 
Ofque ir.ger.tl fragtc’.r.e mentis: 
Jir.it Pa.TKum vslvi jegnsm Jo 
fhtv Juscijz ; d'-.nqs: Livji ci- 
ct't ejut o'ir.2 r:.js*r«, <t ji - 
^ ft tripos vtrtx* AV: 

T-.r. cprr.iri? Pbrjg’uv. Ez-a- 
T:m t Mirr.z-'zqu: .iguzlcn tz- 
rzztsmpit Frtid s : q..m 7 bur. 3 
dzdit in lu::r.i giz.it ^ri At.-; a 

"Z Z:S:: “ CJm ng'it, 
f<agua fin. 


Et pat'is antiquam Dauni defertur ad urbem : 

At Jovis interea monitis Mezentius ardens 
Succcdit pugnx^Teucrofque invadit ovantes. 
Concurrunt Tyithense acres, atque omnibus 
uni, 691 

Uni odiifque viro telifque frequentibus inftant. 
Iilc, velut rupes, vaftum qua: prodit in tequor, 
Obvia ventoium furiis, expoftaque ponto, 

Vim cundlam, atque minas perfert cceliquc ma- 

1 ifque ;■ 695 

Ipfa inunota manens. Prolcm Dolicaonis He¬ 

ll rum 

Stcrnit humi; cum quo Latagam, Palmunique 
fugacem: 

Scd Latagum faxo, atque ingenti fragmine mentis 
Oecupat cs, facicmque adverfam: poplite Pal- 
mum 

Succifo volvi fegnem finit; armaque Laufo 7CO 
Donat habere humeris, et vertice figere criftas. 
Nec non Evantetn Phrygium, Paridifque Mi- 
manta 

j4'.qua’em,comitemque: una qutm nofteTheano 
In lucein genitoti Amyco dedlt: et face prtegnans 


TRANSLATION. 

cutting the Deep, with profpercus Wind and Tide; and is wafted to the ancient 
City of hi? Father Daanus. 

Mean while, bv Jove’s Saggdlion, furious Mezentius fucceeds him in the Fight, 
and afihulcs the Trojans fluihed with Succefs. The Tufcan Troops rulhed on 
bin; at once, and with all their Rage and Darts thick following each other prefs 
on hint, oa him alone. He fiar.ds firm as a Rock which projedts into the vail 
Ocean, obnoxious to the Furies of the Winds, and, expofed to the Rage of tfce 
Main, endures all the Violence and Terrors of the Sky and Sea; itfelf unmoved 
remaining. He dretches on the Ground Hebrus the Son of Dolicaon, and with 
him Latagas and fugitive Palmus: But to Latagus with a Rock and vail Frag¬ 
ment of a Mountain he gives a preventing Blow on his Jaws and Face full right 
ngalnft him: Palmus namllrung he buffers recreant cn the Ground to roll; and 
gives Laulusto wear his Armour on his Shoulders, and on his Helmet’s Top to fix 
his Plumes. Evas the Phrygian too he overthrows, and Mimas the Companion 
of Paris, and his Egos! in Age: Whom Theano brought forth to his Father 
Amyous in the fame Night that Queen Hecuba, the Daughter of Cifl’eus, preg- 


NOTES. 

7C4 T -■ htcr. jrri't- .-'-j:: driit ; n face j tty obfrrvts that crest here is quite redundanf, 
frames Cijftti ngirs Pane, ireer. Dr, Biel- J lines the -entente is ftrfeft without it; In¬ 
to 
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Cifl’eis regina Parin creat: urbe paterna 705 
Occubat: ignarum Laurens habet ora Mimanta. 
Ac velut ille canum morfu de montibus alcis 
Aflus aper (mukos Vefulus quern pinifer annos 
Defendit, multorque palus Laurentia) fill'd 
Paftus anindinea ; poftquam inter retia ventum 
eft, 710 

Subftitit, infrcmuitque ferox, et inhdrruit armos: 
Nec cuiquam irafci, propiufve accedere virtus, 
Sedjaculis, tutifque procul clamoribus inftant; 
llle autim impavidiis partes Cuncfatur in omnes, 
Dentibus intrendens, et tergo decutit haftas. 715 
Haud aliter, juftre quibus eft Mezentius iise. 

Non ulli eft animus ftrifto concurrere lerro; 
Miffilibus longe, et vafto damore lacelTunt. 
Venerat antiquis Coriti de finibus Acron, 

Graius homo, infe&os linquens profugus Hyme- 
nneos: 720 

Hunc ubi mifeentem longe media agmina vidtr, 


creat Parin: Paris cccuhjt pd~ 
terr.a urbe } Laurens ora babei 
Jll.mJKta ignarum, Ac vtlut 
il'e aper, aElut de alris monti¬ 
bia nr.rju canum, paflus amndi- 
ped filvd [quern apium pmft? 
Vrfulut defends mullet anr.oif 
Laurentiaque palus defendi’ mul- 
tos annos) poftquam fi •ventum 
inter relia, Jubjluilj ferixquc W- 
fremuit, et inbo'ruit arrp.l J net 
eft virtus ruiquatrt irafci, accede - 
rtve prop-us, fed inftant jaculit 
tutifque elamnbus procult autim 
tile aper mpav'tdui cun&atur in 
cmnci partes , infrendens dentibus, 
et decutit bajlas tergo, Haud 
a’iter non eft animus ulli eorum, 
q at bus Mezcrrius efi jufhte tree, 
concurrere cum eo firiElo fetroi 
lacijfunt eum large miffilibus, et 
vajlo clamcre. Acron, Graiut 
homo, venerat de antiquis finibus 
Coriti, profurus Unguent bymenecos 
jnfefius: ubi Mezentius long} 
vidit bun: mfantem media og+ 


TRANSLATION. 

jiaift with a Firebrand, bore Paris: He in his native City lined lies, niihik the 
Laurentine Coaft polMes Mimas obfiure and unknown. And as a huge Boar by 
baying Hounds purfued from the high Mountains (whom Pine-bearing Vefulu. 
bad Iheltered for many Years, and the Lake of Laurentum) that in the reedy 
Wood had fed ; foon as he is arrived among the Toils, he makes a Stand, Hern 
and ferocious roars aloud, and bridles up the Horrors of his Shoulders: Nor 
has any one the Courage to wreak his Fury on him, or approach him near 3 
but aloof they ply him with Darts and Shouts fecure from Harm: But he in¬ 
trepid Bands their Attacks on every Side, gnalhing hisTulks, and (hakes the! 
Lances from his Back. Juft fti not one of thofe, whom julfRage again!! Me¬ 
zentius (ires, have the Soul to encounter him with the naked Sword ; lut a6 
Diftance they gall him with miflive Weapons and vaft Clamour. From the an¬ 
cient Coafts of Coritus had Acton come, a Grecian, ivho deferted to JEneas 
leaving his Nuptials Unconfummated : Him when from far Mezentius faW break* 


NOTES. 


fidei that there is fomethin; incongruous in 
making treat and dedit of different Tenfes; as 
alfo, Uiat the Omiflion of the Nominative to 
the fpllowing Verb occubat perplexes the Senfe : 
On ail which Accounts that learned Critic con- j 
jeftures that the genuine Reading, as Firgil left 
it, muft be, 

«—--- und quern no&e Tbeatto 

In Ivctm, gen i tore /imyco, dedit j et face prag- 
nahs 

Cijfeit regina Parin, Paris urbe pattrnd 
Occubat . 

7c6, Jpiarumi i. e. igr.aum, • for fa the 


Word is fometirnM taken in a pafiive Senfe j 
Ovid, Met, B. VII. 403. 

J.mqut aitrat Tbefeut proles ignard parenti. 

710, Pafit s. Servius tells us tery gra-ely, 
that paf us here is an An tip tolls for pafiutn, as 
if a plain Sclecifm ccuid bejuflified merely by 
a hard Name. Dr. Scr.tley will have it that 
Pirglt wfo’.e pafeit or pavit: But an eafier So¬ 
lution of the Dtfficulty is ro inclofe the Word3 
between oSus dt>er and filva paftus a run line# 
>n a paie^bcfis, as in fome good Editions. 

712, Irafci, i. e. Id in cum faxnret 

7 » 5 , Svf« 


At?. 
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nitu, purpurrssi pcrr.h, e: cj - 
tro C'.rjzvii pz£lx$ ecu Jape in - 
pajlus la p rsgraa oka fijhu- 
u (extra <ut\ar.2 fsrr.u jzadst) 
Ji fs’te c:r.Jp£xi: fjgcccm ci- 
pr'sn:, cut ceizrun [urgegtas is 

C'.tiv* ; pjudti bisr.s irr,~.zr.:, 
GT'txiique c'ttzs, ct cat it ;c- 
CurxStn 1 fai^r • tt~ 

itr c r vi~ li-/-t rj«j* itrirsij 

cj: h: .M. x'r.Uus c'cctr *uii 
J~. C;~j i bzJ.tS. Jr.fgis ji.nr, 
Jii rr i'hit fV.'/'tJtj t-.-r.dit c- 
trm i—zi rra (s'cibss crucKt2i~ 
cs: ‘.ffraBa tea. ji-ouz idem 
Mtzrntius baud r: 
piastre C'v fuz;er.rrr. rr; 

p-'(2t : cbviv. i3~Jrri'SS* ■>dz! r “ 
jCy vjyi: css’ute (f v:rs ; b~i>d 
J Zil:cr furtZy fti fsri’bu: a-tsh. 
!7ia! r>si fed: frfits juptr 
eem ckjtSss, et lajld: 21 :. 
viri t hie cilui Orcdti, pJ'S 
b't'i bzui '•'emr.tr.,is, jseit. Fs- 
cii ccr.Jav.Cr.T) jtcvu latun Pa- 
ar.s. Au‘ar. j lU exfp-.’ors ait , 
ur.^ue cs 3 t.:k rives rr.t h - 


Purpureum pennis, et peclte conjugis oftro ; 
Irr.paftus ftabula aita leo ceu faepe peragrans, 
(Stiadet enim veiana fames) fi forte fugacem 
C'onlpexit capreain, aut furgentem in cornua cer- 
vum; 7 25 

Gaudet Ilians imniane, comafque arrexit, et htgrec 
Vifceiibus Super incuir.bcns: lavit improba teter 
Ora cruor: 

Sic ruit in denfos alacer Mezentius holies. 

S:> rnitur infeiix Acron, et caicibus atram 730 
Tundtt hurr.um exfpirans, infractaque tela ciu- 

ent.it. 

Atque idem fugientem hand eft dignatus Oroden 
Stemtre, ncc jaefci caicurn dare culpide vulnus: 
Ofcviu; sdverloque eccurrit, ftque viro vir 
C.oi.iulit; baud furto nulior, fed foriibus ar- 

_ raw- „ . 735 

i um leper ab;return pofttn pede r.ixus ct hafta : 
Par; beiii baud temnenda, viii,jacetaltusOrode.', 
Oncismant focii laetum Ptcar.a lecuti, 

I!le autem cxipirans: Non me, quicunque es, 
inulto. 


7 RAKSUTIO K. 

jug through the Midil cf the Ranks, gaily arrayed in the Pluihes and purple 
Favours of his betrothed Spoufej as a famifhed Lion that often ranges over the 
lofty Stalls 'for ravenoas Hanger prompts him) if by Chance he fpies a timorous 
Goat, or a Stag rifir.g on his fiatz’y Horns; yawning hideo-ufly he exults, rears 
his Hair on End, and, couching down ever his Prey, fall to the Entrails clings: 
Black Gore bdtnes his ravenous Jaws: Thus Mezentius rulhes with Alacrity on 
the embodied Foes. Ill-fated Acron is overthrown, and expiring fpurns with' 
his Heels the fwarthy Ground, and with his Blood bsfmears the broken Lance. 
The fame IFhrAsr deigned rot to cut oiF Orodes as he fled, nor with the 
darted Spear to give him a Wound unfeen t But him overtaking he confronted- 
Face to Face, and encountered Man to Man ; fuperior r.ot in Stratagem, but 
valiant Arms. Then, trampling on him overthrown, and reRing on his Lance, 
he fays. Friends, h-re llateiy Orodes lies, no mean Portion of the War. His 
Aflociares in Acclamation join, repeating, the joyful Ptean. But he expiring 
fays: Whoever thou art, not over me unavenged, nor long (halt thou vidorious- 

£ 

NOTES. 


^25. Swp's'm ir, ec^tva. This cr?refits 
thz fitly ftSotiors cf a large S:a?, wlnfe 
fcr=':cfc ; r» Hur:? as he moves fecra talift him up 
frens the G.'cund. 


727. Sufi'r ir.tvmbcr.s, O'.her Editions read 
occj*r.bers: And for lavit in the fame Line the 
Pzrrar. Manufcrips reads laval j bat lavit is the 
ordinary Reading. 

763 . In- 
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Victor, nec longum Isetabere ; te qucque fata 
Profpeciant paria, atque eadem mox am tene- 
bis. 741 

Ad quem fubridens mifta Mezentius ird : 

Nunc motere ; aft de ine Divum pater atque ho- 
minuni rex 

Viderit. Hoc dicens eduxit corpora telum. 

■Olli dura qu:es oculos, et ferreus urgec 745 
Somnus; in acternam clauduntur Iumina nodteni. 
Caidicus Aicathoum obtruncat, Sacrator Hydaf- 
pen, 

paitheniunique Rapo, et pnsdurum viribus Or- 
fen : 

MtfTapus Cloniumque, Lycaoniunique Ericeten ; 
Ilium infrxnis equi lapfu tellurc jacentrm ; 750 

Hunc peditem pedes; et Lycius procclierat Agis: 
Quem tamen baud expcrs Valerus virtutis avi- 
t« 

Dejieit: Autbronium Salius; Saiiumque Neai- 
ces, 

Lifignis jaculo, et longe fallente fagitta. 

Jam gravis ssquabat luclus et mutua Mavors 755 
Funera: cardebant pariter, pariteique ruebant 
Victores, victique: neque his fuga nota, nec 
illis. 

Di Jovis in teciis iram miferantur iiranem 
Amborum, et tantos mortalibus efle labares. 

Huic Venus, hinc contra fpcdtat Saturnia Ju¬ 
no. 760 
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me viSlor la tab re Unpusn tem¬ 
pos j patia JibJ prof pedant Xt 
qucque, atque mex hnrbis ea- 
dem a'*a. Ad quern Altzan- 
tiui fubridens miftd ird: nur.c 
aioieie$ oft panr D mum ut- 
que rex b'jtmr.um n/idint Jt 
me. Due ns hoc, tdux.e telum 
Co*pore. Dura quits, et fer - 
reus jemnus urgtt cculos old, eC 
luir.ina clauduntur in esttrrant 
ncSleir.. Cadi cut obtruncat AD 
ca'.bsum, Sacrator obttuncac 
Kydafptn, Rcpoquz intermit 
Rartbemum, et Otftn pray si* urn 
•viribus: Rltfjapus op"r mtt Ch- 
r.iumqut Lycacniunque Eiiceten j 
slum Cinmum jjuntem ttliure 
lat’fu infrar.ii «qui j ptdts cb- 
tr'incat bur.c Er.ceten peditem. 
Et Lycius Ag}S prctejjcrut in 
MtlLpum, qu-.nt tarmn Valt- 
rus, bead e.xptrs amine •virtu- 
tis, dejieit: Sa ius dejieit Au- 
tbr*n<wn } NsJ'tefque infignit 
jjiulo, ct fugit'M iente faliame , 
in'eriicJt Saiium, Jam gravis 
TAavs's apuabat luclus et mu¬ 
tua funs*a : vifiercs •vitlique 
cadihont pariter , pariteique rue¬ 
bant: fuga ell r.jta neque bis , 
sue libs. Di, in teShs 
mijeramur ir.aner ,i iram on.bo- 
ruK, et tjje iir.rlalibut tantos 
Lb,res. llinc Venus, bn,c con¬ 
tra Sjtutr.ia Jur.o jpcElut. 


TRANSLATION. 


-rejoice; thee too a like Dcftiny awaits, and foon {halt thou on thefe fame Fields 
he rtretched. To whom Mezentius finding with a Mixture of Indignation : Now 
die ; but of me let the Father of Gods and King of Men difpofe. So faying, 
he from the Body extracted the Dart. Cruel Slumbers and the iron Sleep of 
Death prefs down his Eyes, his Orbs are fea!ed in everlafting Night. Ctedicus 
butchers Alcathous, Sacrator Hydafpes, Rapo Partheniu', and Orfes extremely 
hardy and robutl: Me Ha pus Clonius, Lycaonius, and Ericetes ; % the one by a 
Fall from his unruly Steed laid on the Ground ; the other on root himfclf on 
Foot ojjaikd■, ageii»Jl him Lycian Agis too had ilepped forth: But him Valerus, 
not degenerate from the Valour of his Anceflors, overthrows: Authronias by 
Salius falls, and Salius by Neacles, fkiilcd in the javelin and far-deceiving Ar¬ 
row. Now ftern Mars on either Side equalled the Diftrefs and mutual Deaths: 
The Vi&ors and the Yanquilhcd equally flew’and equally fell: Nor tueicnor 
thole knovv what it is to fly. In the Courts or Jove the Gods companionate ths 
Iruitkfs &nge of both, and that fuch Toils arc appointed :o Mortals. On tfci 

A a 3 1 
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rtuia Tiff bent fecit iatr Pallida Tifiphone media inter millia ftevit. 

=li 'f m ‘"'u r At verb ingentem quatiens Mezentius haftam, 

At vt>c Mix-tlw i, quanta .... 3 ^ " 

hfrm, f.rhd*, ir- 1 urbidus ingreditur campo: quam magnus 0- 


gredttur campo: qudtr. magnui 

Orion , cum lr.adit ptdes, fun- 
dust TiiDir. pgr maxima fagr.a 
ntdii Nutt, fuptnrjr.tt urJai 
burntro : cut referat avafovt 
tfrrirf- jamas Koetifos, iegre- 
bitziqug fzh t et c.r.iit caput m- 
ttr gibibt: Meztciius tails ia- 
fitrt f* vsfi.s arms:. Costra 
sEr.ias, fptailatui earn in lot:-' 
go agmias t par at jrg zbvsui 
bate. IPs r.lczsatios Tzar.n in 
fcrierritsi, ctpcmr.i rragnaci- 
isuk bzf.tr:, it fiat fsa mole: 


non, 

Cum pedes incedit medii per maxima Nerei 
Stagna, viam feindens, humero, fupereminet un- 
das 765 

Aut fumtnis referens annofam montibns ornun;, 
Ingrediturque foio, et caput inter nubila condit: 
Talis fe vaftis infert Mezentius armis. 

Huic contra tineas, fpeculatus ir. agmine longo, 
Obvius ire parat. Manet imperterricus ille, 770 
Hoftem magnanimum oppeiiens, et mole fua 
flat: 


ji am erriTjjs Uuut quemuta 
fpT.iun eifct ;3»« befits: air, 
dixtra m^nu?, qua; eft Dius 
rxihij tt tetnfi, quod hhrs fwj- 
fili, rrar.C aGpr.t ir.ihi: Laufe 
nli, tK-jto te ipfim ittturam 
9'eparx i’Enrc, vtdsum foist 
refill e co r P-TfpradzTis. Dtxit, 
j r cs "qui prid. r.tcre bait am. consul: 
t* ilia c :1am eft tz.ujji z ciySsS 
JiLzzs, frorJp: 


Atque oculis fpatium emenfus, quantum fans 
hafts: 

Dextra mihi Deus, et telum quod miffile libro, 
Nuncadfint: voveo ptsdonis corpore raptis 
Iodutum fpobis ipfum te, Laufe, tropsum 775 
iEnea;. Dixit, ftridentemque eminus haftam 
Jecit: at ilia volants clypeo eft exculla, procul- 
que 


TRANSLATION. 

one Side Venus, on the other Saturnian Juno fits Spe&ator, Pale Tifiphone in 
the r.'iidft of thoufands wrecks her Fury. 

But now Mezentius all turbulent and boifterous advances forward in the Field, 
brandishing his nifty Spear: Huge as Orion, when on Foot he marches, cutting 
his Way through the vail watery Field; of ivjid-ccean, with his Shoulder over¬ 
tops the Waves: Or when, conveying an aged A(li from the high Mountains, he 
Balks on the Grourd, and hides his Head among the Clouds: Juft fo Mezen- 
tia:- in vaft Armour iirices along. Kim on the other Hand Aineas, having fpied 
him in the long Battalion, prepares to encounter. He unterrified remains, expeft- 
jug his magnanimous Foe, and hands firm on his own huge Bafis: And meafuring 
with his Lye as much Space as h:s Javelin could reach : Now let this Right- 
hand, my G;d, and the miflive Weapon which I poife be my Aid: I voiy 
that you, my own Laufas, Staii be clad in the Spoils torn from the Pirate’s 
Body, the Troth'’ ofABneas. He laid, and hurled from far the hilling Dart: 
But the winged Weapon is by glancing on the Shield flung off, and deep pierces 


NOTES. 

ye?. hfrstlUcr tcxrfia. Ke had hitherto been 765. Orion. Orion is mentioned here in 
only :n tc? Sb:::s 01 :he B.tt.-e: New be repaid to bis Magnitude among the Cuaflclla- 
pretfes forward lain the Micft and thicktU of tioni. 

the Ranks, which agrees befivvitb the rbEcA’ing 766. Rtfertm. Nee perhaps iignifies re* 
Conpaiitoa. iembi.'og, as in other places, 

791. Otlirii 
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Egregium Antorem latus inter et ilia figit; 
Herculis Antorem comitem, qui miffus ab Argis 
Hsferat Evandro, atque Itala confederat urbe. 
Sternitur infelix alieno vulnere, coelumque 781 
Alpicit, et dulces moriens reminifcitur Argos. 
Turn pius /Eneas haftam jacit: ilia per oibem 
/Ere cavum triplici, per linea tcrga, tribufque 
Tranfiit intextum tauris opus, imaque fedit 785 
Inguine : fed vires haud pertulit. Ocius enfem 
tineas, vifo Tyrrheni fanguine laetus, 

Eripit'a femore, et trepidanti fervidus inftat. 
Ingemuit eari graviter genitoris amore, 

Ut vidit, Laufus; lacrymaeque per ora volu- 
tffi. 790 

Hie mortis durae cafum, tuaque, optime, fa£la, 

Si qua fidem tanto eft operi latura vetuftas, 

Non equidem, nec te, juvenis memorande, file- 
bo. 

Ille pedem referens, et inutiliq inque ligatus 
Cedebat, clypeoque inimicum haftile trahebar. 
Prorupit juvenis, ieleque immifcuit armis; 796 

Jamque aflurgentis dextra, plagamque ferentis 
/Bnere fubiit mucronem, ipfuuique morando 
Suftinuit. Socii masno clamote fequuatur, 


359 

figit egregium Antr.rm comitem 
Bcrcultt, qui, m'jfus ah A*git, 
bajtrat Evandro, atque confe¬ 
deral I laid urbe. Infelix fier- 
vitur alii no •vuntrt, afpicitque 
caelum, et moriens reminifcitur 
eulett Argos. Turn ptus /Eneat 
jacit baft am: ilia iranfn per or- 
bttn clypei covam tripiiti are, per 
linea terga, opufqut intrxtvm tri- 
bus fauns, imaque fedit wgutne : 
fed baud per tubt vres eo tifque, 
Aeneas, latus, fanguine Tyrrhene 
v:fo, oriels cr’rptt in,cm dfrncre, 
et ftrnr.dus input trepidanti. Lau¬ 
fus, ut vidit, graviter ingemuit 
omore cati genitoris, lacrymaque 
funt valuta per tjus era. Hi 
qua vetufias fit latura fJtm tanto 
eperi, equidem non fitbo cafum 
dura mortis bic, tuaque, cpttnie, 
fall a, me te ipuim, juvenis m- 
tn.v'ande. lilt ya'er referens pt- 
d-m ret'O, tr tnuti is pugfiie, 
tr.Ugatifju: red:bat, trabcbaique 
inimicum bafldc c'ypeo ; juveris 
prorupit, immfcuitque ]fe amis , 
jubiitque mucronem A'va, jam 
ejjurg-r.tis dextrd, fcrer.ttjqut 
plagam $ fuptr.u'yque ipfum rr.o- 
rsr.do. Heci\ fequunlur cum mag- 
no chmcre, 


TRANSLATION. 

illufirious Antores between the Side and Flank; Antorcs, the Attendant of Her¬ 
cules, who from Argos Cent had joined Evander, and fettled ia his Italian City. 
He falls, unhappily, by another’s Wound, look; up to Heaven, and in Death re¬ 
members his beloved Argos. Then the pious /Eneas darts his Spear: 7 'hrough 
the concave Orb of triple Brafs, through the Linen Feld;, and the car,plicated 
Work with three Bull Hides inwove, it made Way, and fettled low down in his 
Groin ; but had fpent its Force. Inflant /Eneas, overjoyed at feeing the Tuf- 
can’s Blood, fetches his Sword from his Thigh, ana darts impetuous on his Foe 
flunr.ed wills the Strde. Laufus, foon as he faw it, fetched a deep Groan in 
fond Pity to his beloved Sire, and she Tears came trickling down his Cheeks. 
Here be afijred I (hall not pafs in Silence nor thee, praife worthy Youth,, nor 
the Cataftrophe of thy piteous Death, nor thy virtuous Deeds, thou beft of Sons, 
if any future Age will g ; ve Credit to an Aft fo noble. The Father drawing 
back his Steps, quite difabkd and encumbered, gave Ground, and in his Buck¬ 
ler trailed the holiile Spear. The Youth fprings forward, and flung himfelf 
amidft tire armed Troops, and flood under the Poir.;: of /Eneas’s Sword, iull as 
he is riflng with his Arm, and fetching the Stroke, and, keeping him a while at 
Bay, fuftained his Shock, llis Friends lecond him with load Acclamation, till, bjr 

NOTE S. 

791. Op'imi . Others teal lyrhra, 
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Dum genitor nati parma protectus abiret, 800 
Teiaque conjiciunt, proturbantque eminus hof- 
tem 

Miffilibus. Furit /Eneas, teflufque tenet fe. 

Ac velut, eftufa ft quando grandine nimbi 
Prscipitant, omnis campis diilugit arator, 
Otnnis et agricola, et tula latet arce viator, S05 
Aut arr.nis ripis, aut alti fornice faxi, 

Dum pluic in terris; ut poilint, foie reducio, 
Excrcere diem : fic obrutus undique tclis 
/Eneas, nubem belli, dum detoner, omnem 
Suftinet; et Laufunvincrepitat, Laufoque mina- 
tur: 810 

Quo moriture ruis ? niajoraque viribus audes ? 
Fallit tc incautum pietas tua. Nec minus ille 
Exfulrat demens. Sawts jatnque altius itte 
Dardanio lurgunt duclori, extremaque Laufo 
Pares; fila legunt: validum namque exigit en- 
fem 815 

Per medium /Eneas juvenem, totumque reeondit. 
Tranflit et parmam mucro, levia arma minacii, 
Et tui.icam, moili mater quam neverat auro 5 


dsn gecitcr, protfBus parma 
T.ai, shi*e :; asjiauntqse te¬ 
la i prci-jrhzrjque bejiar. rJJfi’i- 
fax en:zut. jSssss far it, tec- 
tajque clrreo ter.:: fe. Ac «- 
hr, f cisrA'j nimbi pustfitatt 
2 C grcr.dtne tflfd, smeis ara- 
C:r d'ffagi: ccispis, t: ccseis a- 
grizda, et dicier latet tula ar¬ 
ce, as! ripis amc’S, out fcrrJce 
Ali fail, dum phlt in terris 5 
ut P'jfr.t exficrrs diem, file re- 

duBo: ftc Aineas, chmtas telis 
Xtr Jait JufiiKet OSZtlS r.sb;ta 
htU eum detenet : et in (rep: tat 
Lsufux, izfr.ciur^ue Laujo : a*.t, 
Clio ruts. mirvure P aaJtfsm m- 
jzra tu*s Ar-.hisf taa pittas fal- 
iit te :rc:u:utz. Idee onsas iVi 

d-jKexi er'n'tat: jerque jee^a 

va f zrgiz* Atiu 1 Dardmio duc- 
;:r., }‘arceta:t leg art extrema 
fds v.:ve Lzuf: zsjzque JZm^s 
exigit va’idum er.fm per medium 
juceaijz, ruczdi-ise tot urn en- 
ihn. Jlhzro tuKf.it et tnrntam, 

It A a c>ma mir.aels juvenjj, et 
t-jstcja. Guam rzKir nrvtrc: 
rs-.lU can j 


TRANSLATION. 

th; Target of the Son protected, the Father withdrew ; fling Showers of Darts, 
end at a pittance repel the Foe with mifiive Weapons. Aneas ttorir.s, and 
keeps hirr.felf under the Covert cf his Shield. And as, if at Times the Clouds 
5 n a Drift of Hail rutti down, every labouring Hind flies from the Fields away, 
and every Swain, and the Traveller lurks in fomi fecure Retreat, cither in the 
Bank cf a River, or in the Cleft of a high Rock, till on the Earth the Shower 
be overblown ; that, when the Sun returns, they may purfue the Labours of the 
Day : Juft fo /Eneas, with Darts from every Quarter overwhelmed, Mains the 
whole S'crm of War, till the Thunder fpend its Rage ; and chides Laufus from 
the Full, and threatens him thus: W hither doit thoq ruin on to thy own De- 
flroclloti, and attempted what exceeds thy Strength ? Thy pious Duty blindfolds 
thee unguarded to thy Ruin. He infatuated <oatb no lefs Infoknte lb!! braves tbs 
Hero: And now the fierce Wrath ot the Trojan Leader rifes to a great Height, 
and the Dettinies to Laufus wind up the latt Threads of Life: For /Eneas imo the 
Youth through the Midd : e of his Body plunges h>s mighty Sword, ar.d buries it 
quite zvtlaiii bis Bcfim. The pointed Steel pierced both through the thin Shield, 


NOTES. 


tc;. Jr:!. A'x here, 23 In other Places, 
£gn:fics any Place of Shelter cr fafe Retreat. 

Scy. Dam plait in terris . Others make a 
Step at phi:: bat vhzt dctenr.ices the Cofl- ] 


ftruflion to lie dum pJuit in terris Is the Ant ho* 
rity cf Lucretius, from whom the Exprtflion 
appears b rrowtrl. Lib. VJ. 650. 

Cues piuit w unis 3 et ver.ti nubile perfar.t, 

?J 4 . Si f 
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Implevitque finum fanguis: turn vita per auras 
Conceffit mcefta ad Manes, corpufque reliquit. 

At verb ut vultum vidit morientis et ora, 821 
Ora modis Anchifiades pallentia miris, 

Inoemuit miferans graviter, dextramque tetendit, 
Ennentem patriae fubiit pietatis imago. 

Quid tibi nunc, miferande puer, pro laudibus 
iftis, 825 

Quid pius ./Eneas tanta dabit indole dignum ? 
Anna, quibus taatus, habc tua j teque paren- 
tum 

Manibus, ct cineri, fi qua <?ftea cura, remitto. 
Hoc tanien infelix miferanj l'olabere mortem ; 
JEnex magni dextrd cadis! Increpat ultro S30 
Cunclantes focios, et terra fublevat ipfum, 
Sanguine turpantem comtos dc more capillos. 

Interea genitor Tiberini ad flttminis undam 
Vulncra ficcabat lymphis, corpurque levabat 
Arboris acclinis ttunco. Ptocul aerea ramis 835 
Dependet gaiea, et prato gravia arina quiefcunr. 


fanguifgue impkvU tjus finum, 
turn vita mafia ecnctjfit per au¬ 
ra od maxes, reliquilque corpus • 
At verb ut Anchifiades vidit vul¬ 
tum et ora ejus morientis , ora pal¬ 
lentia miris modis, miferans inge- 
muit graviter, ttUnd'uqut dtx- 
tram, et imago patrice pietatis 
fubiit mentem, Puer miferande, 
quid honoris nunc crit tibi pro 
xflit laudibus, quid pius Aineax 
dabit tibi dignum tanta indole? 
babe tua anr.a , quibus es la- 
tatus \ rimittoque tt manibus et 
cineri partntum , ft ea tfi qua cura . 
Tamen infelix folabere mi fir am 
mortem b:c j cadis dextrd mag¬ 
ni Aim a. Increpat ultra focios 
cunSlar.tts, et fublevat ipfum ter¬ 
ra, turpantem capillos, comtos dc 
more, fanguine, 

Inferea genitor ficcabat vainer a 
lymphis cd undam Tybethi fiu- 
mims, Uvabatque Corpus acclinis 
trunco. JEna gab a dependet 
procul remit, et gravia amz 
quiefeunt prato. 


TRANSLATION, 


the light Armour of the vauntirg Youth , and the Veft, which with foft Thread 
c/Go!d his Mother had fpun; and the Blood his Bofom tilled : Then to the 
Shades the Soul fled mourning through the Air, and left the Body. But, foon as 
the Offspring of Anchifes faw bis Vifage and dying Looks, his Looks wonderous 
pale and ghajlty, in Pity he fetched a heavy Groan, ftietched forth his Hand, 
and the Image of his filial Piety penetrated deep into his Soul. Ah, piteous 
youth, what Recommence proportioned to tbofe Virtues of thine, what Honour 
becoming fo great Excellence fhall the pious Asneas on thee.now confer? Thy 
Arms, wherein thou rejoiceJll, f,i!l retain; and to the Manes and Alhes of thy 
Patents, if that be any Object of thy Care, I thee relign. Yet haplefs Youth 
with this thou (halt folace thy wretched Death, by the Right-hand of great IS- 
teas thou f.-ileft. Then flraic he chides his lingering Followers, and from the 
jround rail'es him up, with his Blood marring the Beauty of thole Locks that 
vere in comely Order dreffed. 

Mean while the Father at the S'rcam of the River Tyber Handled his 
Vounds with Water, and eafed his Body, leaning to the Trunk of a Tree, 
bom the Boughs apart Ills brazen Helmet hangs, and his unwieldy Arms relt 
fl the Mead. Chofcn Youths around him Hand : Himfelf pile faint end pant- 


N 0 T E S. 


$34. Siccabat. Not rir.fcd, 23 in Dr. Trapp 
■*<) La Hut, but fancied, a; SacLs expires 
> Sfyia fuxus fjr.guinss aquarum f'igore con- 
uhtr, 

Procul, 1, e. Apart, by t him fives, at 


feme Difiance from him ; for it icJKS very abfurd 
to mike it fignifv fcmetimes near, fometimts far 
off, as Serviut aliedges, I doubt not but it al¬ 
ways fignificJ Difiance, tho* that Diftance may 
femetimes be very final!, 


S32, Invidiam* 
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2 * 8 i javeso fleet circwr. cam : 
ipfe eager, an&elar.s, fovit ed- 
2a, fa jut quoad prefixim bar 
bam in ft Si ore: rcgiiat mult a 
fuper Leu jo, Tcmutju! muhos 
fax rtvoceet com 3 p. ei o, ft- 
.rantfoe tBJid-na naji: paren¬ 
tis. At feds J-T.'ts Jcrchant 
lauj'um exauimtm fvptr arms, 
axgestem, asfue via urn ingesii 
muitert* 

Alas prajjgi t~di agr.zvit 
.•erratum Lrg;. Defer mat ca- 
niticM hr mu ado puiwe, et ttn- 
£t ambus fames ad (aelivTy 
ei irbaret esrpire fiiii. Na e, 
tamuBe •ztoluptas wzrzxJi tcr.uit 
ini, at fattrir , ts, tpiar. getui, 
ju-.uitre, bo fill dix:rc fro me? 
ego rr gttdtzr fsrvsr pir bt£C 
tux vuntr j % z inters tua tr-zrte ? 
htu l at mum til r.tb: mifers in- 
ftltx exjium, r-.nc vu.iats eil 
j &i3um alts! Sa:e t go idem 
szuculiv: tuum remit ennui", 
_pAJes fzu9 faiimsjy-js f cep:ris 
cb isrvid.ax- DiJUt:utr. femes 
fjtri.r, spiff us did Jem jent-m 
atiKsm ostis ffasrusi iubdiU-rbiH 
ter urn-.i 


Stant leSi circum juvenes: ipfe aeger, anhelans, 
Colla fovet, fufus propexam in peciore barbam 
Multa fuper Laulb rogitat, multofque remittit, 
Qui revocent, mceftique ferant mandata pares, 
tis. _ 841 

At Laufum focii exanimem fuper arma ferebant 
Flentes, ingemem, atque ingenti vulnere vie- 
turn. 

Agnovit ionge gemitum praefaga mali mens: 
Camtiem immundo deformat pulvere, et ambas 
Ad cceIuri tendit palmas, et corpore inha- 
rej. ... 84: 

Tantane me tenuit vivendi, nate, voluptas, 

Ut pro me hoftili paterer fuccedere dextrae, 
Quem genui l tuaue ht-cc genitor per vulnera fer¬ 
vor, 

Morte tua vivens r heu, nunc njifero mihi dc- 
n:um 

Exfdiuni infeiix! nunc ahe vulnus adadtum! 850 
Idem ego, nate, iuum maculavi crimiue nomeii, 
Puifus ob invidiam folio fceptrifque paternis} 
DiiDuerani patriae pcenas; odidque meorum 
Oomei per mortes animam fontem ipfe dahffens, 


translation. 

iag for Breath, cafe; his drooping Neck, having fpreaJ on his Bread a Lcng'.i 
of waving Beard. Gf Laufus he incdTantly enquires, and many Mrffeugerti e 
fends again and again to recal him from the Fight, and bear to him his affifleJ 
Father's Orders. But his weeping Friends were carrying lifc-lcfs Laufus on thek 
Arm;, a mighty Csrpli, ard with a mighty Wound overthrown. 

Iks Father's ill booing Mind at Difiance underlined th.eir Groans : His Hoary 
flocks wi'h vile Aihes he deforms, :o Heaven ilretcires both his Hands, andfa£ 
to toe Body cbigs: 0 Son, was l with ftfcis fond Deure of Life po'icfl'ed, IS 
fafrer h : m I negoc for me ro lubfritote himfeif to the Foe’s avaiging Arm ? By 
ihefe Wounds of th ne am i thy Father fr-'ed, living by thy Death > Ah ! nt» 
at length on wretched me my Exile heavy lies, now a Wound is driven hoi! 
deep into v,v Heart. 1 too, my Son, the fame unhappy Cnnft of thy Death, list 
by mv G'.ilt full ed the Glory of thy Name, for ociaus Mildeeds driven from 
jny Throne acd raternal Sceptre. ’Tis I that to my Country Satisfaction ow'd, 
and to tne Ovium of my Subjefls ought to have paid the Forfeit of my guilty 
Life by a thouiand Dearbs. And ilili 1 live, unworthy as I am ; nor yet iron 


NOTES. 

IvAd’am. Tr-v'dia Ii-n may either 
7i;ly Aj-zer’ius's invid’ ys A^'ufures, cr the C- 
dium eft'n ■ y v f 'y~s The firit fee».s mofi fm't 
iShC io the Cgstts'j 2S Altz,-.n:ius is now a 


wakened to a Ser.r? of his Crimes, and hraitnj 
condemns him ft;IT. Servias however ciioGfj 
the oihffl 1 Senfe. 
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Nunc vivo ; neque adhuc homines lucemque re- mgm,Jtumiinju 

linquo: 855 hmna hcmque: pi li.quam, 

Simul hxc dicens, attollit in a- 


Sed linquam 
grum 

Sc femur: et, quanquam vis alto vulnere tardat, 
Haiid dejedtus, equum duci juber. Hoc decus illi, 
Hoc Iblamen erat; bellis hoc viftor abibat 
Omnibus. Alloquitur mcerentem, ct talibus in- 
fit : 860 

Rheebe, diu, res ft qua diu mortalibus ulla eft, 
Vix;mus. Aut hodie vidior fpolia ilia cruenta, 

Et caput iEne* releres, Laufique dolorum 
Ultor eris mecum ; aut, aperit ft nulla viam vis, 
Gmumbes panter: neque enim, fortiffime, 
'* credo 865 

Jufla aliena pati, et dominos dignabere Teucros. 
Dixit: et exccptus tergo confueta locavit 
Membra, manufque ambas jaculis oneravit acutis, 
f£re caput fulgens, criftaque hirfutus equina. 

Sic curfum in niedios rapidus dedit. fEftuat in¬ 
gens 

fmo in corde pudor, miftoque infania luctu, 


870 


Simul dicens beet, attollit ft in 
egrumfemur: et quanquam vil 
do) oris tardat eum alto vulnere, 
baud dtjeBus jubtt tquum dutu 
Hoc erat dreus hoc erat fo- 
lomen $ abibat yidor hoc cmni- 
but bellit, Alloquitur equum 

mcerentem, et injit talibus di&it 
Rbcebey viximus diu , fi qua 
ret ulla ejl diu mortalibus, Aut 
viElor bodie referee ilia cruenta 
fpolia, et caput AZnea, erifque 
ultor dolorum Laufi micum ; 
aut , fi nulla vis aperit viam , 
occumbtt pariter mecum: nt~ 
qut enim, fortiffime equojum* 
credo, dignabere pati aliena jujfa, 
et Teucros dominos, Dixit: et, 
exetptut tergo equi, locavit mem¬ 
bra confueta, or.eravitque ambas 
tnanus acutis jaculis, fulgent 
cere f’-iper caput, bi’futufqut equi¬ 
na crif, a. Sic rapidus dedit cur¬ 
fum in mtdios, lngent pudor 
afiuat in itr.o corde, infaniaque 
hdu vtifio. 


TRANSLATION. 

Men and this haled Light withdraw: But I will withdraw. Then with thefe 
Words he raifes himfelf on his maimed Thigh: And, though the violent Smart 
of the deep Wound retards him, yet, not broken in Mind, he orders his Courfer 
to be brought This was his Ornament, this his Solace ; by him he came off 
vi&orious in all his Wars. The fympat'nifing Bead he befpeaks, and thus be¬ 
gins: Long, Rhorbus, have we lived, if ought that Mortals ufe be long. To¬ 
day you (hall either bear away in Triumph the Head of Asneas and thofe Spoils 
all bathed in his Blood, and with me avenge the Griefs of Laufus; or, if no 
Efforts open a Way to this, you (hall fall with me : For never, I prefume, wilt 
thou, mod generous Animal, deign to bear the Commands of another and a 
Trojan Lord. He faid : And, received on his willing Back, placed his Limbs 
in the accudomed Seat, and with pointed Javelins loaded either Hand, his Head 
gleaming with Brafs, and roughly garnilhed with a Crett of Horfe hair. Thus 
with rapid Speed he drove into the Midd. Deep in bis Heart boils overwhelm- 


NOTES. 


261. Rkabe, diu. Such Apoftrophes, both 
to the animal and vegetable World, inflead 0/ 
being unnatural, are amongft the greateft Beau¬ 
ties in Poetry, and always ihew high Emotion 
of Sou'. Had the .Poet indeed luppofed the 
,Horfe to make a Reply to his Matter, he 


could not be fo eafily juftlfied j but for the Maf« 
ter thus to add refs the Animal, has nothing ifl 
it very Angular. 

871. Imo. In many of the Copies which 
Pierius confuted he 'found wo, i. e. its out end 
the feme Breaft • 


872* £c 
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a aa:r tgasa fmU, et nr.- Et furiis agiratus amor, et confcia virtusj 
jui A1* he mmt Atque hie aiEr.eam matiod ttr voce vocavit. 

Srtaa ter mgr.- vc:e. JEr.eas ... 1 . 

agxnii run, ia-nufj-j- fnanr: ziLneas agnovit eum, lictuique precatur: 
fc ilk fa nr D m, ft tint Sic cater il.’e Dtum faciar, he altus Apollo, 875 
Atalbfadat, ot >«>;»• arfent Jncipias conferre marum. 

&£££?* ™ Tantum efFatus, et infeili fiibit obvius hafta. 

i.tij rflfSiafi. Autor. ilk Me- Ills autem : Qu-d me ertpro, faviffime, nato 
jtntiujju: S*v$*t,jaiiitr- Terres? hxc via fola fuit, qua perdere poil'es. 

Jala via, f -i flfi, ftrdo-t me. Nec mo: tun horremu;, nec Divuin parcimus 

Nec k'-TTtrr.Ti rsirtea. neparei- Lilli* 88o 

bus a!h Dit-Ca. Dffiu, jam Define, jam venio moriturus, et ha“C tibi porto 

vint trcritsrui. et pe.us tftrro pv *\ r»- • .1 • _ r • . 1 n 

teethe* ubl . DiJti Utarft- Dona priiis. Dixit; teluinque jntoriit in hoftem; 

tt'um in hfi-.nj hJ: f*i: Inde aliud fuper, atque aliud figitque, volatque 
awjdjat aU-ui ffir, nth-p- Intend gyro : fed fulcinet aureus umbo. 

% ci ' rcuni alhntem lsvos ec l uitavit in or- 

in Itpvea trbtt ctrczrr. /Emm bes, 88j 

cfh-.tr:, jicicr.t :ck c:j.' Teh manu jaciens: ter fccum Troi’us heros 
T/.Aj h-a-.t 1 

TRANSLATION, 

ing Shame, ard frantic Rage with intermingled Grief, a,sd Love racked with 
furious Deipair, aad confcimis Worth ; and here thrice with loud Voice he called 
.Sneas. .Eneas knew him we;!, and pleafed with the Challenge thus his Prayer 
addteffes: So may the great Father of the Gods, fo may exalted Apollo influ¬ 
ence thee to cegin the Combat. This much he faid, and with his menacing 
Spear advances forward againfc him. But he-. Moll barbarous Man, why think- 
eji tk:u to sdvigh: me, now that my Son is from me (hatched? This was'the 
only Way whereby thou couldit detiroy me. I neither fear Death, nor any ot' 
your Gods regard. Tour hluf.ersr.g Threats forberr; new am I come to die, but 
firll to thee thefe Gifts 1 bring. He faid, and hurled a Dart again]! the Foe; 
then after that another, ai d another he 6xes fall, and flies ejer the F;/.i in u 
foacious Circuit : But the golden Bofs fultair.s their Shock. Thrice round JEnta, 
as he iiood againft him, he rede in Circ'es to the left, /HU ftrowing Javelins 
with his Hand: Thrice the Trojan Hero, <t vhteitrg as he 11hee'ls, bears about 
with him ia his brazen Shield a frightful Grove tf Spee.rs. And now whea 

NOTES. i 

3 -r. S< fr’rs. This Verfe is wjntirg in believe in the Gods, or r?c!cnr.H them his Ent- 
the antier.t ?:rur Manaicri}.'. nets, and would even have difeharged his Willi] 

SyS- Elunl —s tny.'j, favitjae:;, ran re- cn th-m, had they appeared in the Field, at 
T”.Mtaursias, leeicg Air.rci ccme up3=:in;h feme undeiftand his Wo.ds 
him wish h : s pretended Lance in a '.!:r:a:er,-r;,- SS5. Lavst cqziiaiit in crln. He count! 
?,Iauser, inttead ci tiifenieiii.a aay F.-.r, .p- jb:o, the Lett, that he ir.ijtht reach St.T- 
pe2'3 hardened acair.fi the Terror of El.-a h -.i’s Itiglit-tide, v.'hicii was uncovered by tbs 
£nee h's Sea. for whole S.he he lived, was now Shield. He wheeled no te r urd ; hot rE'sa 
taken from hir.i. at the fame Time tuned as he turned, as :s 

SEo. Air Brfun t-.tc:r.us i. earn h-re -he next Vetfe. —re, hcvm 'f’Tus hues, &c. 
has the Senfe nf efurrs finis hairs : as fu^aj 5 o that Dr, Treys’s Remark here was quilt 
farters ia r'rrcerrrai, Msar.attzi either dia net fucerfiaens, 

1 ‘ JEv.a 
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Jmmanem xrato circumfert tegmine filvam. Ur circumfert f«m ians 
Jndeubi tot traxifie moras, tot fpicula ttedet 

Vellere, et tirgetur pugna congrcllus iruqua ; tr-efe m «»«;, ct metier, t „ 
Multa movens animo, jam tandem erumpit, et //>•'“■-> e clyfei; durbar 
j nter g q0 wp*®; «•«- 

.. . n ' ««i on ;«3, j.m tor- 

Bella tori s equt eava tempora conjicit haftam. dm oumpit, ti anjuu btji.m 
Tollit fe arreflum quadrupes, et calcibus auras :aUr cam, tempera equi beih- 
Verherat, cfiiifumque equitem fuper ipfe fecuttis ,J ™' Q“ ! “ lru f , ‘ fi ®<■- 
Implicat, ejednque incumbit cernuus arrno. 894 tetio.ibus (J ;*„ ipjeque,/,- 
Cbmore incedunt coelum Troefque Latinique. «»» fupertjfufvm equium, m- 

Advolat tineas, vaginaque eripit enfem : cum : cermume '*«"*• 

ft fiiper htec ; Ubi nunc Mezentius acer, et ilia iZim At 

Effera vis animi ? Contra Tyrrhenus, ut auras «. sE-.tm advotat, eripitjur 
Sufpicicns haufit cnelum, mentemque reccnit: tr j m « fuper 

Hoftis amare, quid increpilas, mortemque mi- Wl 

naris ? ^00 frv? c-.ntra Tyrrhenes, ur, fttf-' 

Nullum in csede nefas ; nec ficad preelia veni, P :curA ( * um > hau!it aur *>> 
Nec tecum nieus haec pepigit mihi feeders Liu- r h$u**n a % e ”- m t 

- r r a bnpxi, quid incrtprtai, et nt- 

mS. rarit monem ? eft r.ullum r.t- 


brjfis, quid iacrepitji, et nr- 
rjris mortem ? eft r.ullum r.r- 


tuum hoc, per, ft qua eft viclis venia hoftibus, /« « tf* cade, r.cc Jic vcr.i 
oro . d p'oc'io, u: pa-cerfS mihi, 

„ , ’ • r ■ , r,c m! "‘ 1-tntm promt 

Corpus humo patia r e tegi. bcio acerba meorum r i, Uc fade,, trum, o„- 
Circumftare odia : hunc, oro, defends furorem; tuumm per veniarn, fi qua 
Et me confortem nati concede fepulao. 006 a!r ' : “ c ‘" *$'**>•, ut 

1 J puiicrc rn^iim cs pui rc;i lu- 

*:■ Scio acerbi odia meorum fubditorum eircumfiars; oro, d-ftndt bone furorem corum, et concede me ■ 
cdorttm Jtpulcbro rail. 


TRANSLATION, 


tired with fpirming out fo long Delays, and tugging away fo many Darts, and 
when he is hard put to it, being engaged in unequal Fight, revolving many 
Thoughts in his Mind, at length he fprings forth to Fengeance, and between the 
Mow Temples of the Warrior Steed darts his Lance, The Horfe railes himfelf 
upright, then with his Heels buffers the Air, ana falling upon bis difinounted Ri¬ 
fe keeps him down, and floundering forward overlays his profirate Shoulder. 
The Trojans and Latins both with-Acclamations rend the Sky. iSoeas flies to 
him, fnatches his Sword from the Scabbard, and over him thefe Words pronoun- 
in: Where is'now the lle-n Mezentius, and that wild Impetuoiity of Soul? 
Oa the other Hand the Tufcan, as foon as lifting up his Eyes to Heaven he be- 
ganto breathe the Air, and recover his Srnfcs: Defpiteful Foe, why infulceft 
tkou and threatened Death ? There is no Crime in (hrdding my Blood, that ei- 
'hrymJhtulJ demur, or l be afraid of it ; no* engaged I in the Combat on fuch- 
'tons that you JbouU fare my Life, nor did my Laufus make fuch a Contrail 
•ith you on my Behalf. One Thing f implore, by that Grace, if any Grace, 
toavanquilhed Foe belongs, fuffer my Body to be covered with Earth. I know 
fe cruel Rcfentment of my Subjeils befets me round, ciuho *watit to deprive me of 
W/; defend me, I pray, from this Outrage, and to a Grave confign me in 

Partrerlhis 
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Kezeotlas hpinr bee, haul- ££ec loquitur, ju2,ulcque haud infcius accipiten- 

?' J: “fist unfit enfan juguh, fem ^ 

dijfznJitque cnianm crncre un- . * . 

dizti in oroa. Undantique animam diffundit in arma cruore. 

TRANSLATION; 

Partnerfhip with my Son. He fail, and in his Throat, not unprepared, receive; 
the Blade, and pours forth Life in the Blood dreaming on his Armour. 


P. VIRGILII MARONIS 

M N E I D O S 

LIBER UNDECIMUS. 


0 R D O. 

Itttcrta Aurora Jurgens reli- 
qmt Octxaim, JEntat , viSsr, 
fshocbat vsta Drum prims Eos, 
quazjuam Cure precipitant e- 
tra dare temput foctit bumandtt, 
ner.Jjue tfi turbata fur.tre Pal- 
lantir. Ccrpitzit inger.itri quer- 
atm tumults, cjus iarr.it dtufis 

vzdjqze, izduitqut fu!genii a ar * 
ma 9 exuviat (Licit Mezer.lii j 
<jnod erat trsftzua tibi, ir.agr.t 
brliTpUevt : optat crip at rorar.- 
to /anguine, trunca que tela viri, tt 


Ceanum interea furgens Aurora reliquit. 
■fEneas, quanquam et fociis dare tempuj 
humandis 

Precipitant curae turbataque funere mens eft, 
Vota Deum primo viclor foivebat Eoo. 
Ingentem quercum, decifis undique ramis, j 
Conftituit tumulo, fulgentiaque induit arma, 
Mezemi ducis exuvias; tibi magne, tropteumy 
Beilipotens: aptat rorantes fanguine criftas, 
Telaque trunca viri, et bis fex thoraca petitum, 

tbcraca petitum. 


TRANSLATION. 

M Eanwhile Aurora riling left the Ocean. iEneas (though both his frhttlj 
Cares hurry him to allot Time for interring his Friends, and his Mind is 
perplexed about the Funeral if Palias) jet JirJl, in Confequence of his Vidlory, 
paid to the Gods bis Vows foon as the Dawn appeared. A huge Oak, with its 
Boughs on every Side lopped off, he erefted on a riling Ground, and clad it 
with Alining Arms, the Spoil of King Mezentius; to thee a Trophy, thou 
great Warrior God ! He fits to the Trunk his Creft diddling Blood, and the He¬ 
ro’s fhattered Arms, and his Bread-plate in twice fix Places dinted and tranf- 


NOTES. 


JSuas crcSs a Trophy of the Spoils of Me - 
matiaij grants a Truce for burying the Dead, 
and fends home the Body of Pallet with great 
Solemnity. Latir.ui calls a Council to propofe 
O&ra of Peace to Aseeat, which occafions 
great AnimoHty between Tutzui and Dr antes ; 
In the m:in Time there is a fhirp aj?men: 


of theHorfe, wherein Camilla fignahzes herfe’f; 
is killed, and the Latin Troops are entirely de¬ 
feated. 

4. Prims Eco, i. e. Prims maiutim fobaudi- 
tur timpore: Eout , Kituttnut , from ibe Grrk 
r.x-i, tb: Shining, 

n. m 
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]p. Vtrg. Mar.' iENEiDos. 


PafolTumque locis; clypeuniquc ex sere finif- LA/'* ,ef:J s A*- 

1 llgotquc cypeum tX are fn-jtra 

t - ,cC parci, atqut (ufperdit tburnuta 

Sabligat, atque enfem collo fuipendit eburnum. enfm colb. Turn b'.rtatur fa- 

Turn focios (namqiie omnis eum ftipata tegcbat c, “ » M " f " (““» ,mn, ‘ nri * 

Turba dticum) fic incipiens hotratur oyanta: JSM % 

Maxima res effecta ; vin : timor onims abeflo. c nffiaa: c,mr.it nmr ahfr. 


Quad fupereft ; hrec funt fpolia, et de Rege fu~ HP :n Pi b *- 

^ r f et prtr&iti# belli dt luptibo Rt - 


prKrv l «- et frtnitia belli de juperbo Rt- 

. . * .. r . . T • i * n : bldeztntiufque efi b;c trtii 

Prlrmte: mambufque mcis Mezentius hie eit. rumiui cxfus. A'«*c eft 
Nunc iter ad Re^em nobis murofquc Latinos, bn iter ad ug<m Ljtir.ofyue*&*-. 
Arma parate animis, et fpe pra±!umite bell uni ; P* reU m ***** f prafumtte 

, e 5 r r n ammn et jpe i fie qu* 

Kequa mora ignaros, ubi jmmum vellere iigna mp .j iat vos ^„ rMf 
Annaerint Superi, pubemque educere cafiris, 20 umiaqut tar&t vos fgms t * 5 / 
Impediat, fe^ncfque metu lentemia rardet. pnmum Super] onnutnnt oAlx-e 

_ r r . ° . , fifri, eauccrequt tubcm earns* 

Imeiea foe,os, inhumataque corpora terra; J f ,f f i t ' 

,, i • i : a i. _ r.. l :_ _ n J 


Impediat, fe^ncfque metu lentemia rardet. fnmum oupert annutnm oeL*e 

Imeiea foe,os, inhumataque corpora terra; j xm J UX3 . 

Mandemus : qui l'olus honos Acherontefub itnoeft. toque corpora terra?? fui horns 
Ite, ait, egregias animas, qua; (anguine nobis !' ,lus ’P “* J“ 4 mo rici> r <,.te. 
Hanc patriam' pepercrc fuo, decorate fupremis 25 ^ 

Muneribus; meellamque Evandri piimus ad uvbem am nobn fuo forgtl’re, jupnmta 
Mittatur Pallas; quem non virtutis egentem marfat: PaUjjui, quma* 

egtr.:cm vinutit 


TRANSLATION. 

fad; to the Left-am he fadens his Target of Brafs and from the Neck 
fufpends his Ivory billed Sword. Then thus beginning he encourages his joyous 
Friends (for the whole Chiefs in a crcuded Body inclofed him round) Illuf.rims 
Warriors, our moll important Work is done : Henceforth all Fear be banifiied. 
For what remains, thefe are the Spoils, and Firll Fruits of ViBoncxor. from that 
itfolent Tyrant: And to this State the redoubled M.zentius is by my Arm re¬ 
duced. Now to the King and VValls of Latiusn our Way iies open, your Arms 
make ready for the Siege, and with liout Hearts and Hopes anticipate the War; 
that no Oollacle detain you unprovided, or a a oaiering Refoluticn retard you 
dogged with Fear, when SrR theGads permit us to pluck up the Standard, and 
from the Camp to lead forth the Youth. Meanwhile let us to Earth commit 
our Friends, and the unboned Corpfes cf theJl.nn: Which is the foie Honour 
ngarded in the infernal World. Go, he iays, with the laic Duties grace thole 
illuilrious Souls who for us have won this Country with their Biood 1 And firll 
to the mourning City of Evander let Pallas be conveyed ; whom not deficient 


n. Cods jufpendir. This Trotliy in all T i.iku r que meis M-ZVitiusbic *Jf. 


epteiciucd the Figure of a Man in 

Aunour. 


19. Ubi prim urn •iti'dttt ftgna anxutrint Su¬ 
per t. Becaufs they never raifed the Standard 


•5- Hac fpolta et de Rege fuptrbo , See. By j to march, without firft confuting the Godi by 


til? Rix fupetbus here fame underfinnd 'Turnui, 
^ni him he had won the Spoils m geneial to 
^ith he firft point6 j then to the Trophy rc- 
Mdz.r.tius, ot which hs fajs, friz- 


Au^urigs. 

25. s$ui foius , Sec. See ^En. VI. 326. 

-*-- h/ t quotveb.t unda t fpultt, 

Ncc rtfji Jaiur, 6 cc t 

29. 
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cXra dies aljiuiit , et tr.trfit ater - 
b-> furore t f-nrr.ar initiator ad - 
rtcefium urbcm Evan art. 

Sic ait il'azrjctans, recipit- 
aue greffum od i.rr.-r.i ; uli ft - 
7d.tr deceits ft re abut pfrun 
cirput exaeisd PaHaeist : qA 
Acetes fait ante arm g:r Par. 
rbafis Evandro ; fed turn that 
fx:n cart, cduaxo csb aq-Se f e - 
fr.abrjt enfpicih. Otr.r.n ftant 
dr cun r, vtanufqut famu'-um, Tro- 
jscjqu: turba, et mu fee Hi a - 
Jet, flutes quead ccincm de Tr.o~ 
si. Verb ut JEteui ir.iulit fife 
a'tit ftribus, tol'.ur.t ingertem g: • 
vdtua, ad fid era, piS.nbus 
tunfis, rtgiaquz irr.a-.ugtt rr.eefro 
Lciu. XJtipje ridtt fu : tuvr fj- 
jp^fj et t^a rrvei Paiiantis, 
pater feu: vuhtss Aujsr.ia cufi 
pidts in left ptbtsre, it a fu'ur 
laerpr.it cb:r::s: input:, puer 
niftrande, fsrtur.tr:, cum *y«- 
nrd leeta, trail:t ie at:hi $ r.e 


Abftulit atra dies, et funere mer/it acerbo. 

Sic ait iilacrymans, recipitque ad limina gref- 
fum; 

Corpus ubi exanimi pofitum Pallantis Accetes 30 
Servabat fenior: qut Parrhafio Evandro 
Arrmger amefuit; led non felicibus mque 
Turn comes aulpiciis caro datus ibat alumno. 
Circum omr.es femulumque manus, Trojaoaoue 
turba, 

Et mceftae Iliades crinem de more foluttCi 35 
Ut verb iEneas foribus fefe intulit altis: 
Ingcntcm eeniitum tunfis ad fidera tollunt 

? _ D 

Pecloribus, nicefioque immugit regia luclu. 
Iprecaput nivei ftiltum Pallantis et ora 
Ut vi.iit, levique patens in. peblore vulnus 40 
Cufpidis Aui'onis, lacrymis ita fatur obortis: 
Tene, inquit, miferande puer, cum !;eta veniret, 
Invidit Fortuna mihi ? ne regna vidercs 
Noflra, neque ad fedes victor veherere paternat ? 


n-dmi r.-.firz r-tri, yt- Non hsec Evandro de te promiffa parenti 45 

kcrerc nrS:or ci faunas fedes ? 

Ego diy.ctcr.i css didercn La: pror.ijjj parer.ti Evandro de te j 


TRANSLATION. 


In iercic Virtue a black ir.aufpicious Day cut off, and funk in an untimely 
Death. 

Thus all in Tears he fpsaks, and to the Threlhold takes his Way ; where 
aged Acretes watched the Corpfe of lifelefs Pallas laid out : Aales, who for¬ 
merly was Armour-bearer to Arcadian Evander; and now with lefs aufpicious 
Omens came is lie tsar appointed Guardian to bis darling Fofter-fon. Around 
the Dead the whole Retinue of bis Servants Hood, a Band of Trojans, and 
mourning Dames of Ilium with Trefies in ufual Form dilhevelled. But, foon as 
Asneas entered the lofty Gates, beating their Breads they raife to Heaven a hide- 
tins Groan, and the Palace rings with mournful Lamentation. Himfelf when he 
beheld the bolfiered Head and Face of Pallas white and cold as Snow, and in 
hisfmooth Breaft the gaping Wound of the Aufanian Spear, he thus withgulh- 
ing Tears begins : Ob, lamented Youth, how envious was Fortune, juil when' 
fhe began to fmile, to fnatch thee from me; that you fhould not fee my King¬ 
dom, nor be borne in Triumph to thy paternal Seats ? Not fuch Things of thee 
1 at parting promifed to thy Sire Evander ; when me at Letting out he with Em- 


NOTES. 


29. Retiplfjue ad limina griffon. This al¬ 
ludes to the Cuitcm cf laving out the dead Bo¬ 
dy ia the Veftible before the Door, after it was 
wa&ed, anointed, and crown'd with Garlands. 

31. Panbsfic, Arcadian, from Parrbfa, a 
Gauntry and City in Arcadia, 

59. Ntvit PAUsiis, Late psret Ltc epitb:~ 


ton, fays $trvi*s : rrfitrri enW fottfi et ad 
doratt f A Jiir.ee pultbritudinis, et ad palkrtvt « 
rr.ofte vtmentem, et cd frigus quod prepriun irl f ‘ 
tuoruvt eft. 

42, 7 ene, inquit, &c. Literally, Did Fd‘ 
tune, nchtn fitt carte propitious, trrjy me ibt Jty* 
fijfion of tbte ? 

47 * b 
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3 6 9 


Difcedens dederam; cum me complexus c-untem 
Mitteret in magnum imperium, metuenfque mo- 
neret 

Acres effe viros, cum dura proelia gente. 

Et nunc ille quidem fpe multum captus inani, 
Fors et vota facit, cumulatque altaria donis. 50 
Nosjuvenemexanimum, et nil jam cceleftibusullis 
Debentem, vano moefti comitamur honore. 
Infelix ! nati funus crudele videbis. 

Hi noftri reditus, exfpedlatique triumphi ! 

Hate mea magna fides! at non, Evandre, pu- 
dendis 55 

Vulneribus pulfum afpices: nec fofpite dirum 
Optabis nato funus pater. Hei mihi, quantum 
Praefidium Aufonia, et quantum tu perdis, Iu!c! 

Hate ubi deflevit, tolli miferabile corpus 
Imperat, et toto ledos ex agriline mittit 60 


cum, (cmphxus m tur.ltm, mt~ 
tint me in magnum impenum, 
metuenfque natter tt m: Latinos 
tJJ'e acres vires, p* ccha die mt- 
hi cum dura g'nte. Et nunc 
quidtm Hit, multum captus in-, 
uni fpe, fvrs et facit veto pro 
If, cumulatque alt at: a acnis . 
Dum nos rr.ocjh comitamur ju- 
vtr.em txar. mum, et jam dehen-, 
tim nil ul.is cceUf ilu 1, vano bo - 
tore. Infeiix! mu!this C'udelt 
fur.us nati . Hi funt noftri re~ 
ditus, exfptbiatique triumphi ! 
here eft m'a magna fides ! at % 
Evandre, non e t ptCfS cum pul-, 
Jum vuinenbui pudenda : nec to 
pater cptabes dtrum fUnui, nato 
turpi ter fopite. lies mi hi, quan¬ 
tum prajidium tu, sJujvnia, ptr - 
dis > et quantum tu, lit e, perdis j 
Uoi. dtjlevit bite, inipera 
miferabile corpus told, et mittig 


translation. 


braces fent again!! a mighty Empire, and trembling warned me that the Men 
n-e bad to do with were fierce, arid that we were to engage a rough and warlike, 
Nation. ■, And now he, highly deceived with empty Hope, is perhaps both 
making Vows, and loading the Altars with Offerings; while we in Grief with 
unavailing Pomp attend the Youth, a lifclcfs Corp/e, and now releafed from his 
Allegiance to.the Bovvers above. Ill-fated Sire, thou (halt fee the difmal Fune¬ 
ral of thy own Son! Is it thus we return, are thele our promifed Trinmphs 1 
This nty boafted Confidence ! Yet, for thy Conjolation, Evander, you (hall not 
fee him with inglorious Wounds repulfed : Nor on thy Son thus faved by Dif-. 
jwejhalt thou in fpite of paternal Affection imprecate an accrrfed Death. Ah 
me, how glorious a Proteftor thou, Aufonia, and thou, lulus, in him hall 
loll! 

When thus he had vented his Grief, he orders them to bear away the woefuf 
torpfe, and fends a thoufarid Men, chofen from the whole Troop, to accom- 


N 0 ‘ 

, 47. In magnum Imptrium* Either in Pro- 
fpe£t of mighry Empire j or which heft a- 
gree« with the Context againft a powerful Em¬ 
pire, > .... 

51. Nil jam cadeftibus ullis debentem. By 
this all the Commentators underftand his be¬ 
ing no more a Subjedl of the Gods above, but 
in Subjeftion to the infernal Powers. But 
perhaps it means, that now he was difeharged 
of every Vow he had made to the celeftihl 
Gods, he would .never return to perform any 
of thefe Vovrs he had made himfclf/ u which 
Vo L, ft. 


r e s, 

j his Father was makrng in his Behalf. Thio 
j feems be ft to agree with what is faid, Ver. 49. 

Et nunc ille quidem fpe multum captus iriant, 

Eon rival a facte. Sc z. ^ 

56. Non pu fum. Who had not been beaten' 

from the Field, and received diftioncur^blc 
Wounds. - ; 

57. Nec Cptabis nato funus. May either, 

mein thy own or ihy Son’s Death $ the iaft is- 
the ftipngeft, and ihe Eaier lesjs to it, the 
Force of which w-e have aiiiicd at in the 'Iranf- 
htion, ^ • ••, 

B i» 67. Stris- 




vnVit vires t hears at Uio ag- 
rf.cr, qsi csr.ver.tiT fupracuts 
icz’.rcr:, la tytr.:S 

patr sj C \f i*-i i exgua ;c:a- 
2 <s irgrrizi .iSTiS, f:a dJ>:ta 

te- 

r.'S t-xurt trjtet ct r;:.« Cce- 
Tzlr^ir. rX srC’LUiS *r i’gtS et 
overr.o •vir.-.i.e: z:.uz.lr-r.;Qui 

txjZtuCZii l-:.l cb::-.tu ft'.r.Cs . 
ijjr ^ r/ juitr.tK jui.itr.ta 
jn o'trr-i jiriv.-T.t j t^lcm 

cztc.as ji'Ttrz fez zr.sUis vtAcC, 
/ra lxr7nr..ii iyj-itjstil, dtttef- 
j::rt t ut j ra: iiori 

z-*rse cctucy T.ttd.rr. [vs 

frraa rt:>jj.:: jam tasur ttlLx 
r.sn cat cum, izir.'jir&ajt wet. 
‘Jura JErJCS extali: g;zr.:r.zs vj- 
‘ tel, rsgcr.tes curt sue i ‘tr- cue j 
qua j Clijraa D.ij if-J, ‘ti'a 
lsbu*uv:, qu'jr.d-Jtn /-secret tt.t 
Juts mat::but, ct d-fcrtverct tc’cs 
tssrui curs, ii/ortif ir.dni u- 
t.ck cans: j«vir.z, q-Jzfi fere- 
ir.um h.nsrtic ; tbr.ubitqut co- 
eras C'ju’ii 2i'.cra o«:fi crv.c- 
tu. treete-esqjc erg-rat r.u!- 
ta pr£r.:c Lsurer.tis f'Jg r Cy ti 
jucap-isdazr. duct kr.gvitd.r.:. 
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Lib. XI. 


Mille viros, qui fupremum comitcntur honorem, 
Interfintque patris lacrymis : folatia luflus 
Exigua ingentis, milero fed debita patri! 

Haud fegttes alii crates it molle pheretium 
Aibuteis texunt tirgiset vimine qtieino; 65 

E.xllruftofque tores obtentu frondis inumbrant. 
Hie juvenemagrelii fubliniem in flratniiiepoiiunt: 
Qiialem virgineo deinellum pollice florem, 

Sen moliis vio!k, feu languentis hyacinth!, 

Cui nequs fulgor adhuc, necdum fua foima re- 
ceffit; 70 

Non jam mater alii tellur, viiefquc miniffrat. 
Turn geminas veftes, ofhoque auroque regentes, 
i.xiubit /Eneas; quasiili, beta laboruin, 

5 , fa fuis quondam minibus Sidonia Dido 
Ecccrat, et lenui telas diicrtverat auro. 75 

Harum unam juvcriS, fuprtmuin, mceflus, hono¬ 

rs m, 

Ind'jit; arlurafque comas obnubit ami£lu. 
Mullcque prmterea Laurentis praemia pugnae 
Agterat, et longo prtedam jubet ordine duci. 
Addit cq.uos, et tela, quibus fpoliaveraf hoftem. 

ji.dit tquit ct tela, quibus jfoiiavirat bofiect, 


translation. 


pany thefe laf: Honours, and bear a Part in the Parent's Tears; final] Confola- 
tion for fiich mighty Woe, but due to the ur,happy Sire ! Others with forward 
Zeal weave Hardies, and a pliant Bier of Arbate rods and Oaken-twigs ; and 
with a Covering of Boughs (bade the Funeral -bed high raifed. Here on the 
rural Couch fublime they lay the Youth ; Like a Flower or of the tender Violet 
or drooping Hyacinth crott by a Virgin’s Hand, from which neither the gay 
Bloom nor its own fair Form hath yet departed; the Parent-foil no longer feeds, 
nor with Strength fupplies it. Then two rich VePs ft iff with Embroidery of 
Gold and Purple JE neas brought forth ; which formerly Sidonian Dido, pleafed 
with the Ta-k, with her o-rn Hands for him had wrougbr, and flriped the Stuff 
with Header 'TbreaJs if Gold. In one of thefe, his laft Ornament, the Hers 
with a forroa fui Heart arrays the Youth; and muffles up in a Veil his Hair de¬ 
voted to the Flames. Befides, he amaf.es many rich Piizes of the Laurenune 
War, and orders the Booty to be led in long Proceflion. He adds the Steeds 
and Arms, whereof he had fpoiled the Foe. And behind their Backs he had 


NOTES. 


67. Strcnsire. Leaves ffrewrii under hhn. 

? r , VttxerM, &c. This h-.brrou Culhrm 
hr L ri wr fromffsicrrj hut, as we hv.e cfa- 
4 


ferved elfewhrre, however if may fuit with ’ 
the Temper of rlcbilUs, it quite outrages that 
of JLccai. 


94. Pra- 




P. Virg. Mar. TEneidos. 


Lib. XI. 

Vinxerat et port terga manus, quos mitteret um- 
bris 81 

Inferias, csfo fparfuros fanguine fiammam : 
Indutorque jubet truncos holtilibus armis 
Ipfos Terre duces, inimicaque nomina figi. 

Ducitur infelix aevo confedkus Acoetes, 85 
Peflora nunc fcedans pugnis, nunc unguibus ora : 
Sternitur et toto projedtus corpore tens. 

Ducunt et Rutulo perfufos (anguine cuirus. 

Poft bellator equus, politis inlignibus, iEthon 
It lacrymans, guttifque humedlat grandibus ora. 
Haftam alii, galearnque ferunt: nam caetera 
Turnus 91 

Victor habet; turn moefta phalanx, Teucrique 
fcquuntur, 

Tyrrhenique duces, et verfis^rcades armis. 
Poftquam omnis ionge comitum ptreccilerat ordo, 
SubPtitit AEneas, gemituque hasc addidit alto: 95 
Nos alias bine ad lacryinas eadeni horrida belli 
Fata vocant. Salve sternum trihi, maxime 
Palla, 

TEternumque vale. Nec plura effatus, ad altos 
Tendebat muros, grefi'umque in caftra ferebat. 


371 


Et vinxtrat manat eorum psft 
ttrga, (juot mitteret inferias um- 
6 ns Pallar.tis, fparfuros fiam- 
mam fanguine cafo: jubetquc 
duces ipjos ferre truncos indutos 
hoftiisbus armis, inimicaque no¬ 
mina foi arbarlbus, Infeiix 
Accetes , cnfeBus avo, ducitur, 
feedens nunc pefsora pugnis, 
r.ur.c ora ur.guibut : et fiemhur 
terra , ptojeEiui toto corpse. Et 
ducunt currus perfufos Rutulo 
fingu ne. Pop Authors equus 

bellator it la<.r\mir.s, ir.fgnsbut 
ptshhs, bume&atqut ora gran - 
cibu 1 guttu. Alit fe'unt haf¬ 
tam galtamque $ nam Turr.ut 
miclcr habtt cat era. Turn ma¬ 
fia phalanx, Truc'iquc Tyrrhe¬ 
ne que duces , et Arcades , armis 
•verbs f quartur. Pathuam om¬ 
nis onlo comitum p*£ f tjfvax h’ge, 
JRr.tas fubflstit, cdd.d'.tque here 
a'ta g-.muu: eadem horrida fata 
belli vocant nos bine ad alias 
lairy mas. Salve /Sternum mibi' f 
maxm.e Pa'.a, va eque /sternum, 
NiC effatus pur a, tendebat ad 
ah os muros, f rebat que greffum 
in copra, 


TRANSLATION. 

bound the Hands of thofe whom to his Shade as Offerings he would fend, to : 
fprinkle with their fhed Blood the Funeral Flame: And the Chiefs themfelves be 
commands to bear Trunks of Trees decked with hoftile Arms, and the Names 
of the Enemies to be inferibed upon them. Unhappy Accetes, worn out with 
Age, is by Supporters led, now with his Fifts tearing his Break, now with bis 
Nails his Face : And bending forward with his whole Body he grovels on the 
Ground. His Chariots too they lead befmeared with Rutulian Blood. Next his 
warrior Horfe ASthon, his Trappings laid aside, moves on weeping, and with 
the big Drops bedews his Cheeks. Others bear his Spear and Helmet, for of the 
reft vidlorious Turnus is poffefled. Then in mournful Plight the Phalanx and 
Trojans follow, theTufcan Leaders, and the Arcadians with their Arms inverted. 
After the whole Retinue of Attendants had advanced before the Corpfe in long 
Procefiion, AEneaspaufed, and with a deep Groan fubjained thefe Words: We 
to other Scenes of Woe by the fame horrid Fate of War are fummoned hence. 
Farewel for ever, illuftrious Pallas', and adieu for ever. This faid, he bent his 
Courfe to the high Walls, and directed his Steps back to the Camp. 


NOTES. 

94. Fraciferat. This, Ptirtui fays, is the ! the Grctlt, who ufe the Pronoun ^9; : n the 
Reading of the Roman and all the more ancient | fame Manner, Thus Acadia favs in f i- m-.r 1 
Manufcripts he had feen. Xxipt ftot a UaijQKKExxi ur 

97, Sehi rr.ibi. Tbit is after the Manner of 1 

B b x 


ruo, Ft- 
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Jamque oratores aderant ex uibe Latina, 100 
Velati ram is oleie, veniamque rogantrs: 
Corpora, per campos ferro quae fufa jacebartt, 
Redderet, ac tumulo fmeret fuccedere terra;; 
Nullum cum victis certamen, et aethcre cafits; 
P2tceret hofpitibus quondam, focerifque vo- 
catis. 105 

Quos bonus .fEneas, baud afpernanda precantes, 
Profequifur venia, et verbis hrec infuper addit; 
Qurenam vas tanto forfuha indigna, Latlni, 
Implicuit belloj qui nos fugiatis amicos ? 
Pacerone exanimisy et Martis forte peretlltis 110 
Oratis ? equident et vivis conccdere vellem. 

Nec veni, nifi Fata locum fedcmque dedilient: 
Necbellum cum gente gero. Rex noftra reliquit 
Hofpida, et Turn! pot ins ft credidit armis. 
AEquius huic Turnum fuerat fe opponere morti. 
Si bellum iintre m?nu, fi pdlere Ttucros 116 
Apparat; his demit mecum concurrere telis; 
Vixet, cui vitam Deus aut fua dextra dedifiet. 
Nunc ite, et miferis fupponite civibus ignem. 

Is oixffit, cui Dtui cut fua d'.xlra dedjjlt vitam, Nunc itc l et fuf- 


Jenquc 0 ralcra aderant tX 
hocina urbe t velati ramis o lt<g t 
r.gantefqat verb am : ut redie- 
ra corpora, qua jaccbant fufa 
ftrro fer carrpct, at fr.ent ca 
fvcuderc tum.u o terra : die till' 
r.uL'uta certamen cum ‘nncits et 
tafns ab^c: u; fare tret iis 
que-dam vocatis hefpitibu* fo- 
etn'qse, 

Qua orato-e?, precantes baud' 
alp-marjiy bonus /Entat pro- 
fequitur venii petit a, et irfuper 
eddmit bat verbis: Laur.i, 
quxnars imbgr.a for tuns /mpli¬ 
eu:: vus tsnti brio, vos qui fa- 
gtasis ccs enacts t oratfr.e pa- 
cc73 exanimii, a pit emits forte 
blirtis f tquidtm ml ttr. Cir.ce- 
dzre fcacc et %>•- ;.j. N J C •cent 
hoc, af Fa"a deji/j r.t latum 
ftdemque : rte gets bil.ua cum 
£e*te. Vcft t r rex *e iqui" r.cfra 
buff-ilia, ti f:t:us , tred dtt fe 
arms Jurra. Fur at aquius 
*1 urr.ua ctpcr.ere fe buic msrti, 
Hi aptarut fn'tri bellua rxar.u, fi 
appirat pel.ere 7 eucrcs 5 dteut: 
cum concurrere b:t telis mecum, 
finite tgtic xijeriscivibutt 


translation; 

And now from the City of King Latinus Ambafladors came crowned with 
Olive boughs, and fupplicating Grace from JEntct: That he would deliver to 
them the Bodies of their Dead which by the Sword lay fcattered over the Field, 
and permit them to be intombed in the Earth; that with the vanquillied and 
bereaved of Life War is at an End ; that he would fpare a People to whofe Hof- 
pitality and Alliance he was once invired. 

Whom, not uhreafonable in their Demands, the courteous rEneas receives with' 
Grace, 3fi d further adds thefe Words; What undeferved Fate, ye Latins, hath 
involved yon in fo difaftrousa War, who thus decline us your Friends ? [s it for 
the Dead, and the Slain by the Chance of War, you implore Peace ? I truly 
would gladly grant it to the Living too. Nor hither bad I coine, unlefs the 
Pates had here affianed my Settlement and Place of Refidence : Nor with the 
Lain Nation wage I War. With us your King renounced Hofpitality, and ra¬ 
ther trailed himfelf to the Arms of Twr.ms. Jufter had it been for Turnus to 
haveexpofed himfelf to this Death. If to terminate the War by perfonal Va¬ 
lour, if to expel the Trojans he defigns; me in thefe Arms he ought to have 
encountered: He of us two had lived, to whom God or his own Right-hand 
Life had given. Now go, and underneath your unfortunate Countrymen apply 

NOTES. 

aro. Fauror.;. SsrersI cf the ancient Manufcrioti read fjtim m, 

i cG. jfi- 
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Dixerat iEneas. 0111 obflupucre filentes: 120 
Converfique oculos inter fe atque ora tenebant. 

Turn fenior, femperque odiis et crimine 
Drances 

Infenfus juveni Turno, (ic ore vicifficn 
Orla refert: O fama ingens, ingemior armis. 

Vir Trojane, quibus ccelo te lauciimus aquem ? 

Juftititcne prius mirer, belline laborum ? 126 

Nos verb htec patriam grati refcremus ad urbem; 

Et te, fi qua viam dederit fortuna, Latino 
Jungemus regi: quasrat fibi fcedera 7 'urnus. 

Quin et fatales murorum attollere moles, 130 
Saxaque I'ubveiSlare humeris Trojanajuvabit. 

Dixerat haec: unoque omnes eaduii ore fi.e- 
mebant. 

Bis fcnos pepigere dies; et pace ftqudlra 
Perfilvas Tcucri, miflique impune Latini, 

Erravere jugis. Ferro fonat i$a bipenni 135 
Fraxinus; -evertunt aclas ad fidera pious ; 

Robora neccuneis, e.tolentem Kindere ccdrum, 
Necplauftris ceflant veftare gememibps ornos. 


373 . 

Mntas dixerat. O'li JiLr.ttt 
vhfiupuert : convtrfique tenebant 
octtht atqut ora inter fe. 

Turn jtnior Drances, infmfut 
juvent e J umo odiis tt crimin', 
fic vicijfm rtft't or fa tre: 0 
Try are vir, itgrr.i find, m- 
gentler at mis, quibus bud, bus 
et quern l: carlo ? pnujne mirer 
tua? jufittit, laborumne held f 
nos verb grati refertmus bac ad 
patriam urbem j et, Ji qua for - 
tuna dederit viam, jungemus tt 
regi Latino : Tut r,us qudrat 1- 
ha feeder a f.bi. jfhein et juva- 
bit nos attollere fatales moles 
murorum, (uhvefljrcqut Troja¬ 
ns Jaxa noftris burner::. 

Drances dixerat here: emnef- 
qut frtmebar.t eadtm ur.o ore . 
Pepigere bis jenot dies $ et, pa¬ 
ct [equtfird, Ttucri , Latimqve 
mijii erravere impure per fil- 
vas et in jugis. Fraxinus fo¬ 
nat iSa ferro biperr.t: ever¬ 
tunt pinus arias ad fidera ; 
coffant ntc feirdcre robora et 0- 
len’.em ttirum euntu , rue vtC- 
tnre or net gementihus plaufris . 


TRANSLATION. 


(lie Funeral-fire. ,/Encns faid. They in Silence flood aftonilhcd, and turning 
held their Eyes and Faces on each cither. 

Then aged Drances, who Hill by Calumny and Jnveffives on young Tnrnus 
wrecked his Spite, alternate thus replies: Trojan Hero, mighty in Fame, but 
mightier flill in Arms, by what Encomiums (hali I exalt thee to Heaven ! Whe¬ 
ther thy Jullice or thy Achievements in War fliall I moil admire ? We truly . 
with grateful Hearts will bear this Anfrver back to our City ; and thee, if any 
Fortune (hall open the Way, will join to King Latinus: Let Turnus feek Alli¬ 
ances for himfelf. Nay more, with Pleafure will we rear up the Fabric of your 
dellined Walls, and on our Shoulders bear the Stones of Troy. 

He faid : And all with one Voice murmured their Aflent. They fettled a 
Truce for twice fix Days; and, during the intermediate Peace, Trojans and Latini 
promifeuous without Hofiiliiy ranged the Woods along the Mountains. Felled 
by the two-edged Steel crafius the tall Afh; Pines fliot up to .the Stars they' 
overthrow; they neither ccafe to cleave with Wedges the Oaken Plants and 
fragrant Cedar, cor to convey iu groaning Waggons the Mountain allies. 


NOTES. 


l;6. JuJFtieCne — Uhsara. This is the 
Reading of the printed Editions I have fecn, 
except that of Cairo., who scads the Line 
thus: 

JttfUliane priut mirer, hiilir.t labsrt f 
Vfh.ch Pitriu aifuies U3 is the Reading of the 


Reman Manufcript, and feme others of very 
great Antiquity. Scrviui however juffifies the 
c romon Reading, by making it a Gnajm. 
•^ct'yxdfa) EXEiy: So Horace fays, sign jin 

ngruwi p’.puhntm, Lib, Ilf, Ode X\X. i 

B b 3 l-o. filer, ll 
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Et jam fc.rr.2 vdar.t f pra- 
r.urth tanti IsEas, cznpkt E- 
va~.d’um. y dimtfqze Errtndri, 
ctnisr.ia; qaz \ama rtz-io ft- 
rebat Lztio Pzlhnfa tfle •v::- 
tznrs. A'tsdtt incip’u-’t ru- 
ert ad perl at, el ret acre fu- 
jtertai faces it vnu^z we. 
Via is:cct l;rr~ c’-d-.n flazim- 

r2fr, el d-f '"zirrit egret .ate. 
C:r. ’ra tarbi Phyasn "vr. 'r.s 

PH - p ! ~r.*tr.:h epeia. 

f-fp r-. i-i! r:l ■viiiiru-.t ft.-- 
ait re ft cits i'tl'tdar.l iKSSJtaa 

vr&:& ctsKiribst. /if a;? a"a 
vis e;l pc::s time Evendrun • 
fed •Oir.it,-. ct'dtcs. Feretron - 
js'/ro, fzc.tr.i.1 f::p;r Fa.’tzr.- 

ta, trq-jt hai-tt latijnzxrfque 

getterjj-jM • e t fix tarizTs vies 

eft hxsix v:ci dslcr :: 0 Pal- 
is, n;c dtieras k<s: przzijfj 
TT..h: psrKli, at veils iredire 
te cazlizs Jcmva Marti. Hand 
tram sgKlrsi, qzzr.tszi nz-va 
g’cii :.r srrJi pofTti. et fra- 
du’.c: de'us in cenam.-re. 

HHfra print!''.? j^z'rts, d-j- 
razz: rziitstir* f'pi'O':: hl- 
ii ! e: vela, exaudia r.z.ii De¬ 
eres, 


Et jam fama volans tanti praenuntia iudlus, 
Evandrum, Evandrique domos, et nioenia com- 
plet; 140 

Qute modo viftorem Latio Pallanta ferebat. 
Arcades ad poitas ruere, et de more vetufto 
Funereas rapuere faces. Lucet via longo 
Ordine flammarum, et late diferiminat agros. 
Contra turba Phrygum veniens plangentia jun- 
g't 45 

Acmina. . Qua; poftquam matres fuccedere teefis 
Viderunt, mceftam incendunt clamoribus ur- 
bem. 

At non Evandrum potis eft vis ulla tenere ; 

Sed venit in medios. Feretro Pallanta repofto 
Procumbit fuper, atque haeret lacrymanfque ge- 
menfque; 150 

Et via vix tandem voci laxata dolore eft : 
Nonhrec, oPalla, dederas promifta parenti, 
Cautius ut faevo vclles te credere Marti. 

Hand ignarus eram, quantum nova gloria in 
armif, 

Et prtedulce decus primo eertamine poflet. 155 
Primitite juvenis miferre, bellique propinqui 
Dura rudimenta ! et nulli exaudita Deortim 


TRANSLATION. 

And now flying Fame, the Harbinger of fo great Woe, Evander, and Evander’s 
Palace and City nils; Fame, which jail now to Latium bore the News that Pal¬ 
las was Victorians. She Arcadians rufh to the'Gates, and, as the ancient Man¬ 
ner was, ihatched up Funeral-torches. With a long Train of Flames the Path 
all fliines, and far and wide illuminates the Fields. The Band of Trojans ad¬ 
vancing oppofite to them joins the wading Troops. Whom foon as theMatrons 
beheld approaching the Wails, they is flame themourning City with their Shrieks. 
Bat no force can reftrain Evander from ruihing through the Midlt. The Bier 
laid down, on Pailas he fails pre'irate, and wltit Sobs and Groans clings to the 
Ccrffe ; and at length with much ado for Grief is a PalTage opened to thefe 
Words: Thefe, O Pallas, are not the Promifes thou gavelf thy Parent, that 
with more Caution thou wculdft trull thyfelf to the bloody Combat. I was not 
igrora--t, how 'arrifir.g Fame in Arms and the bewitching Charms of Honour 
in the bril Action might carry jot. Aw fatal to the Youth haw been his firft Ef- 
iays, bard his Probation in early War 1 Ah my Vows and Prayers by none of 
the Gods regarded! Thou mol; holy Partner of my Bed, happy in thy Death, 

NOTES. 

14°. haceF.a amphi. 1 his is the Reading J h 3 ee r/ptrt. The former Terms fo have been 
ef a'mcfr ail the printed Copies; but all the adopted for the more harmonious Sound, 
sac cat Aisnufcrpts which Pima comical j ■ 16S. JuvabU. 
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Vota precefque meae! tuque, 6 fancliffima con- 
jux, 

l Felix mor:e tua, neque in hurc fcrvata dolorem ! 
Contra ego vivendo vice mea fata, fupcrftes 160 
Reftarem ut genitor. Trottm facia artna f;cu- 
tum 

Obruerent Rutuli telis : anirtiam ipfe dedifTcm, 
Atque hate pompa donium me, non Pallanta re- 
ferret. 

Nec vos arguerim, Teucri, nec foedera, nec, 
qtms 

Junximus hofpitio, dextras : furs ifta fenedls 165 
Dcbita erat noftrx. Quod ft immatura mane- 
bat 

Mors natum ; exits Voifcorum millihus ante, 
Ducentern in Latium Fcucro?, cecidifiejuvabit. 
Quin ego non alio dinner te ftinere, Palla, 

Quam pius tineas, et quatn magni Phryges, et 
quam 170 

Tyrrhenique duces, Tyrthenftm excrcitusomms. 
Magna tropaa fetunr, quos dat tua dextera letho, 
Tu quoque nunc flares unmanis truncusir.armis. 


rrtirque prt'es ! tuque, 6 [cr.Sf- 
f.ma cor.jux, fsnx tua mone, 
tuque fe'vata tn bur.c dohrtm / 
(or,ira rg> miti mrj fa'c w- 
•vir.do, ut g*r.i*zr refiarem fu- 
ftrflct h!io, Ru’ult cbrutnnt 
me telis, ftcutum jocia a>ma 
‘Train ; ipfe d:differ anirr.am , 
atque bac pompa rrferret me, 
rnn Pallanta d mum, A’ec ar- 
guerim -vos, Teucri, r.rc feedt- 
rtt, r.ec quas diXttas junxur.us 
befpitio : tfia fort etat dehit a 
nojira fr.efia. Quid fi im - 
mstura mors montbot natum j 
juvahtt me eum t'cd-.jjt , du- 
centim Teucros in Lit.urn, mil- 
bout Voltcomm cafts ante. Qum 
e?o nor. d'gmr te, Pa-la, alio 
future, quam pius JF.r.tat, et 
quart: ttttgni Pb’yg'S, quatr.qu: 
Tyrrbsni duces et orr.r.ts exer- 
ei-'us Tyrrhenian:. I'li ferur.t 
tmgna tropes j ex illis, quos 
tua dtxtera dat It bo. 7 u quo - 
que, Turn, nu»c Jhret itr.na- 
nis t run: us m at tills, 


TRANSLATION. 

nor to this Woe referved ! tv hi! lb I by living on have ovcrpaiTed my natural 
Bounds to remain a childlefs Father. Me fiding with the confedciate Arms of 
Troy the Rutulians Ihould have overwhelmed with their Darts; My Life <z vilb 
Joy I had refigned, and me, not Pallas, this Funsrcl pomp had home conveyed. 
Nor you, ye Trojans, will I accufe, nor your Alliance, nor thofe Right-hands 
we joined in hofpitable League; This Stroke of Fortune wts deitined to my Old- 
age. However, if untimely Death awaited my Son, it will be fame Satisfaction 
that ufheringin the Trojans into Latium befell, having firftflain Thoufands of 
the Volfciar.s. And now with no other Funeral Obfcquks, 0 Pallas, can I 
thee grace, than ncbat the pious aEneas, and the noble Trojans, the Tufcan 
Leaders, the whole Army of the Tufcans /w given thee. Thy illuftrious 
Trophies they bear, thofe whom ViBims to Death thy Right hand offered Thou 
too, 0 Turnas, (houldit now have Rood among them a huge Trunk ir. Arms, had 


NOTES, 


16S. Juvahit, Ruteui very oddly renders this 
by cprrtclat. 

170. Pirytn. The ; fa ceiled hem 

Phrygia, a Country in Sl.’ii M'rrcr, bounded 
on one Side by Caria, h\dic. My fa, arid Bi- 
ibynia j on the other by the Prspsztit, the 


//.//,T-t, and the ,&°rsn Sr.-. Pbygia it 
divided into ikr Gnaur, which wts the inland 
Part, and tb; LrjJ'ir, lying towards the Sea. 
Toe L.jfir alio was called Treat, bring the an¬ 
cient Kingdoms of the Trcyaia. 


Iyd. Turner. 
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n ejjit neb's fsr O. ‘i, et idem 

■rebar ab ar.dtt, bed quid ceo 
ir.fdix dzTTZ’Cr- Teucrct ab ar¬ 
ret s ? •oi-iue, et rxmerzs ~cfert: 
c£c xir-dito Telhorcpi : 0 JE- 
nS3, fssi x;r:r nn •ritsm, 
id a*Unit per exit, tua dztera ed 
ciufa ; quair. centre m c ides de¬ 
but Turrum r.i'rqu: pattisue 
TSiriui. if;r joint Jens vicct 
i.bi f.Tiyr.egi’j:. thn tpuggrg 
gjzdta •vit£ i rue sir fit: ltd 

copio pxferre hunc ^unduin fxb 
text A .fixes rata. 

Inter ei jii’z--. exl2.it rat cl- 
zzrtsiibu'f 
r bs.Tfj, 
ftrr. ta'er ;an Tir- 


rr'-m a.crn r.tj nt 
Tsferttt cp-ti cq. 

J r 


is:n cz-sjTst'Lere p< r as in cur-zn 

41 lire. ^ 2 ‘jjge nitre CCrp;rs 

Mzrt'j’je izrdb'ii '-jj.JFj.', ibtf S 
cx'uk caziiur i- iereb-at CJ- 
Jifire. C:-.* 7 ; /. 'rcr.rdus ar- 
3 n : s J.turr^e tc* crcum c-Utnfi 
r:r:s ; terLfiesverr j-m'.un ;r- 
T.:tK nr.trit ir. ffuiu (i(d:'tpf 
El tsih: 

t*r e r o-tt.j fpirgui- 

rar iis. ChasrsMviriax danger- 


Lib. XI, 

Edit partetas, et idem fi robur ab annis, 

Turne. Sed infelix Teucros quid demoror ar- 
mis ? 175 

Vadite, et h.-ec memores Regi mandafa referte: 
Quod vitain moror invifam, Pallante peremto, 
Dextera caufa tua eft; Turnuni natoque pa- 
triqus 

Quam debere vides meritis. Vacat hie tibi folus 
Kcitumeque locus. Non vitae gaudia quaero, 180 
Nec fas: fed nato Manes peiferre fub imos. 

Aurora interea mifeiis mortalibus almam 
Extuleiat Iticem, referees opera atque labores. 
Jam pater /Eneas, jam curvo in litore Tarchon 
Cor.ftttuere pyras. Hue corpora quifque fuo- 
rum 185 

More tulere patrum : fubjtcfifque ignibus atris ■ 
Condstur in tenebras altuni caligine ccelum. 

Ter circum accenfos, cincfi fulgenribus armis, 
Decurrere rogos; ter mceltum funeris ignem 
Luilravere in equis, ululatufque ore dedere. 199 
Spar»itur et tellus lacrymis, fparguntur et arma. 
It ccelo ciamorque virum, dangorque cubarum. 

<ur tubarum it cuzh. 


TRANSLATION. 

my Age been equal, and my Strength from Years the fame with pun. But 
why do ha pie Is I detain the Trojans hum the War? Go, and faithfully bear 
bad; thefe Mandates to your King: That I linger out a hated Life, after my 
Palias is Sain, is owing to the Hopes I farin' from thy Right-hand ; from which 
you fee Vengeance on Turnus is jultiy due to a Son and Sire. This Pod of 
Honour is alone refereed for thee and thy Fortune. It is not any Joy in Life I 
feck, nor ft i: ft I ihoald : But to carry the joyful Tidings to my Son down to 
the Shades below. 

Meat,while to wretched Mortals Aurora had brought forth the aufpicious Light, 
renewing the Works' and Labours of the Day. Now Father /Eneas, now Tar-' 
chon ca the winding Shore erefled Funeral Piles. Hither they conveyed, each 
after the Manner of his Anceftors, the Bodies of their Dead: And, having under 
them applied the baleful Fires, the lofty Sky with fmouldeiing Smoke is hid in 
Darkr.rfs. Thrice round the blazfng Piles on Foot they ran, in Alining Armour 
clad; thrice they encompalfed thcmournfjl Funeral Fireon Horfeback, and gave 
forth doleful Yells. With theirTears bede.ved is the Earth, bedewed are theirArms. 
The Shrieks of Men and Clangor of the Trumpets pierce the Sky. Next on the 


NOTES. 


Soil. Turnout r.s'Cfzt, &c. Literally, IFeiicb 
you fee reset Temur ;; toe Sort and to tbt Sire 
.who have deferred it. 

■ 152. It ctsli. May be it pgr ccelua, as well j 


as ad cerium ; for fo it is ufed, /En, XII, 
2S3. 

- h tom tuibida ccelo 

Temped ji telorum 


an. Rut ford 1 
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Hinc alii fpolia occrtis direpta Latinis 
Cnnjiciunt igni, galeas, enfefque decoros, 

Franaque, ferventefque rotas j pais munera 
nota, 195 

Jpfnrum clypeos, et non felicia tela. 

Malta bourn circa madtentur corpora morti : 

Seagcrofque fues, raptafque ex omnibus agris 
I:i fiammam jugulant pecudcs; turn litore toto 
Ardentes (pedant focios, femuftaque fervant 200 
bulla ; neque avc-lli poflunt, n-x huinida donee 
Invertit cailum ftellis fulgentibus aptum. 

Nec minus et miferi divert'd in parte Latini 
Innumetas ftruxere pyras; et corpore partirn 
Multa virum terra infodiunt; avedbaque par- 
tim 205 

Finitimos tollunt in agros, urbique remittunt 
Cetera, confufcque ingentem c red is acervum, 

Nec numero nec honore creniant: tunc undique 
vafti 

Certatitr. crebris coHucent ignibus agii. 

Tertia lux gelidam coslo dimoverat umbram : 210 
Mcerentes altum cinerem et confufa ruebant 
' 0/lit focis, tepidoque onerabant aggere terras, 
ant verb iit tedlis prsedivitis urbe Latini 

TRANSLATION. 


377 

Hinc alii conjiciunt igni fpoli * 
direpta occifs Latinis, galeas 
decorofque tnfet, franaque , ftr- 
ventefque rotas j pars conjiciunt 
munera nolo mortuij, clypeus ip- 
jorum, et tela non felicia. Mul¬ 
ta corpora bourn circa maElantur 
morti: jugulant fetigtrcfqus fues, 
pecudefque raptas ex omnibus a- 
gris in jlammom j turn toto li¬ 
tore Jpefiant ardentes focios , fer- 
vantque femu fa bufia $ neque 
p-ffunt cvtlli, donee bumida nox 
invertit caelum aptum fulgentibus 
fcllii. 

NiC minus et miferi Latins 
jlruxere pyras in divtrfd parte ; 
et partim infodiunt multa cor¬ 
pora virion terra j par/imqut 
tollunt Avtftain finitimes agros, 
remittuntque ea urb'u Cremant 
catera, ingentemque acervum 
confufa cadis, nec numero nec 
bcncre. Tunc undique vafii ag/i 
colluctnt certatim crebris igni¬ 
bus. Tertia lux dimoverat ge¬ 
lidam umbram noftis ratio : illi 
rr.xrentei ruebant altum cinerem 
et offa confufa focis, onerabant- 
que ca tepido aggere terra. Jam 
veto pracipuus fragor , et longe 
maxima pan lucius erat in tec - 
Us tota urbe pradivitit Latini • 


Fire Come fling tbe Spoils torn from the Latins flain, Helmets, and glittering 
Swords, Bits, and glowing Chariot- wheels; fome, Prefents to tbe Dead well 
known, their own Bucklers and unfucceisful Darts. Many Heads of Oxen all 
around are offered Viftims to Death : And over the Flames they (tab brifUy 
Boars, and Sheep fnatched from all the Fields; then along the whole Shore they 
view their burning Friends, and tend their half-confumed Piles; nor can they 
be torn from them, till humid Night inverted the Face of Heaven befpangled 
with fhining Stars. 

Nor with lei's float Care the wretched Latins in a different Quarter reared 
numberlefs Piles; and Partin the Earth bury many Bodies of their Heroes fain; 
and Part carried off they to the neighbouring Fields convey, and fend back to 
the City. The reft, and a vaft Heap of promifeuous Slaughter, without Num¬ 
ber, and without Honour, they burn : Then on all Sides the fpacious Fields as 
rivaling each other blaze together with frequent Fires. The third Day's Light 
bad from the Sky removed the chill Shades of Night: When with fad Demeanor 
they huddled togetheron the Hearths the heaped up Afhes and Bones mingled in 
Confullon, and loaded them with a fmoking Mount of Earth. But now in the 
Courts of opulent Latinus, and in the City,' is the chiefeft Uproar, and by far 


NOTES. 

21 r. Rtnbant, Is here ufed in an affiveSenfe, as mother Places of Virgil, 

226. Super 


V 
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trains m ^ffove r.urus, 
t)z car a p&cra ir.ccnr.tun fo¬ 
rerun, fumjue srbi parzr.tibus 
jx'c:rnic-i’ cirvct hffum, bjmt- 
r.~cffuz 7 -nd: juceni ipfum de¬ 
cern ere crvjs, ipfurrque dztir- 
t're fcno, S’ji pi-cat regr.um 
J::l:£ et p>tn:s terms (hi. 

Casus Drar.ct: trgravat bffi ; 
ttfzlUtozz s Turzun jotUR vcta¬ 
rt, fc : un p-. cs in certamtza. 
C'-etra efl tr.-rta ftr.ter.tia Jimui 
'Ciri’.s d:ct:s pry ^Turno, et mag- 
rtiT! Zitsen ng-ne chziw.hrat e- 
cm; mult i Jana jujitrJat ci- 
tut: nsr:ns rrefats. 

Icttr bzz net us, in ratio tu- 
rztitv ftcr-anlr, etes Jufzr rr.ee- 
fi it~ati /.runt rtipzr.'a ah 
tnarr.a uihe Ditm’du: a ant 
r’iil cfT? eciuat ewwhus m- 
p-rju rant (rum cj-zrun ; d:na 
viJuijTs ci/, nc auras, me 
cj arras pitas valuiffc j a Us 
a it- a c(T* quanr.da Latinis 
eu* * suedes: pacen ab Trcfj’so 
n-. 


Pracipuus fragor, et longi pars maxima luflus, 
Hie matres, miferaeque nurus, hie cara fore. 

rum 2ij 

Pe&ora mcerentum, puerique parentibus orbi, 
Dirum exfecrantur bellum, Turnique Hyme, 
moos; 

Ipfum armis, ipfumque jubent decernere ferre, 
Qui regnum Italic, et primos fibi pofeat honorer, 
Ingravat hrsc faevus Drances; folumque vo 
cari 22 ; 

Tefetur, foium pofei in certamina Turnum. 
Muita limul contra variis fententia didlis 
Pro Turno, et magnum Reginas nomen obum- 
brat; 

Muita virum meritis fuftentat fama tropais. 

Hos inter motu£, medio in flagrante tumul- 
to, _ 22j 

Ecce fuper mcefti magna Diomedis ab urbe 
Legati refponfa ferunt: nihil omnibus adum 
Tantorum impenfis operum; nil dona, nec ait 
rum, 

Nec magnas valuifle preces ; alia arma Latinis 
Qutsrenda, aut pacem Trojano ab rege petendam. 


TRANSLATION. 

thedeepeft Scene of Mourning. Here Mothers, and haplefs Brides, here tender 
hearted Sifters in deep Anguilh, and Striplings of their Sires bereaved, curfetli 
rueful War, and the Nuptials of Turnus; himfeif, himfelf they urge by Arms 
and by the Sword to decide the Quarrel ’u.Uhbh Rival, fince to himfelf almt hi 
claims the Crown of Italy, ar.d the nrlt Honours. This fpiteful Drances aggra 
vatei, and protefls that Turnus alone is called, alone is challenged to the Com 
bat. On the other Side the Votes of many in various Speech are given lot 
Tnrnus, and him the Queen’s iilullrious Name protefts ; andh is own diltinguiDi 
ed Fame for Trophies jutlly won fupports the Hero. 

Amidfi thefe Commotions, in the Pleat of this raging Tumult, lo, to corn 
pleat the Diiirefs, the Ambaffadors from Diomede’s imperial City re/uriibtgttt 
their Anfwer bring: That nothing W2S cffeflcd by all the Expepce of fo great 
Labour; that neither the Gifts, nor Gold, nor importunate Prayers had augl.l 
availed; that the Latins mud have Reconrfe to other Arms, or fue for Peaci 
from the Trojan Prince. With deep forrow King Latinus himfelf faints away 


NOTES. 


” 26. Scptr, cumuafitr. tz mikrwn, fays 
Sri-us. 

23c. FcitsJjm, Here the Mactilcrlpts are 


fomr read petendam, others petenfa 
the laft, tho’ not fo common, is full as agi« 
able to the Latin Idiom; Thus Lucretbh 
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Lib. XI. 

Deficit ingenti lucfu rex ipfe Latinus, 

Eatalem /£nean manifefto numine ferri, 

Admonet ira Deum, tumulique ante ora recentes. 

Ergo concilium magnum, primofque fuorum 
Impetio accitos, alta intra limina cogit. 235 
Oiii convenere, fluuntque ad regia plenis 
Tecta viis. Sedet in mediis, et maximus revo, 

Et primus feeptris, haud lata fronte, Latinus. 
Aique hie legates /Etola ex urbe remiflbs, 
Qusreferant, fari jubet; et relponfa repofeit 
Ordine cunfta fuo. Tunc fafta filentia lin- 

guis; ... H* 

Et Venulus dicta parens, ita faricr infit: 

Vidimus, 6 cives, Diomedem, Argivaque caftra; 
Atque iter emenfi caius fuperavimus omnes; 
Contioimufque manum qua concidit Ilia tellus. 
llie urbem Argyripam, patrite cognomine gen- 
tis, 246 

Viflor Gargani condebat Iapygis arvis. 

Poftquam introgreili, et coratn data copia fandi; 
Munera praferimus; nomen patriamque docemus; 


379 

Rex Latinus ip ft deficit ingenti 
luBu. ba Dtum admonet, re - 
ctniefqut tumuli ante ora admo- 
nent fatalem AZnean ferri man:* 
fejlo numine. 

Ergo cogit magnum concilium, 
primofque fuorum accitos impt- 
no, intra alta limina % Qlli 
convertere, fluuntque ad regia 
it 8 a plenis viis, Latinus fedet 
in mediis, et maximus avo, et 
primus feeptris, baud lata fron¬ 
te, Atque bic jubet legato:, 
nmijfcs ex Mtold urbe, fari 
ea, qua reftram j et repofeit 
cunHa refponfa fuo ordine. Tunc 
filentia funt fo&a Unguis ; et 
Venulus } parens diclo Latini, in- 
fit fariet ita: 0 rives, vidi¬ 
mus Diomtdmi Argivaque caf- 
tra \ atque emenfi iter fupera¬ 
vimus omnes caf us ; conttgimuf- 
qut manum, qua Ilia tellus con - 
cidit. HU viRsr condebat ur- 
btm Argyripam, cognomine pa¬ 
ir ia gentiif arvis Gargani I- 
apygis. Poflquam fumus intro- 


grejfi , et copia fandi coram eft 
data j prafrimus rnuntra $ docemus ncrr.cn patriamque 5 


TRANSLATION. 

jV;-u the Wrath of the Gods, and the recent Tombs before his Face, declare 
ihatiEneas, the Meflerger of Fate, is led on by manifeft divine Impulfe. 

Therefore within the lofty Palace he aflembles his great Council, and the 
Petrs of his Realm fununoned by his imperial Order. They obey the Summons, 
and Bock to the royal Apartments along the crouded Ways. In the Center, 
with unjoyous Afpeft, fits Latinus, both moll advanced in Age, and jirft: in 
Sway. And here he orders the Ambafladors from the /Etolian City now return¬ 
ed to fay what Mejfage they bring back ; and demands each particular Anfwer 
ia its Order. Then Silence fat on every Tongue ; and Venulus thus in Obedi¬ 
ence to Command begins: We have feen, O Citizens, great Diomedes, and the 
Argive Camp ; and meafuring a Length of Way a thouiand Dangers overpafled, 
and touched that Hand by which Troy’s Kingdom fell. He victorious was rail¬ 
ing in the Plains of Apulian Garganus the City Argyripa after the Name of his 
native Country. After we were admitted, and had Permiflion given to fpeak in 
tknjal Prefence; we firif prefent our Gifts j declare our Names and Country : 


NOTES, 


49 T - I 5 . Arglre, a Mountain in Apulia. 

_ Jr.uirM fiiMum pirnai in merti umr.ium. | 247 . hpygii. Apulian, <0 called from lapyx, 

S-’t ilfo Veils 139, 3S2, and Lib. II. 491. the Son of Dadalus, who firft fettlid in thofe 
147. Gargani, Ga'gar.us now Mmtt ii J Parti.' 


254 , Ignsta 
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qzi itt-j'sr'it Ss’h&i qua ou- 
fj eitrsx.ti: r-5 Argos. H:a 
a-Juju's, silt reddidit bat p!a- 
C’l* ere f:ci 6 fjrtuxa'iS grr.tts, 
Ssturrh rtgns, aitiqai Aujo- 
ri »| q’-'T fo+vj-.a ftffititjt «:s 
fcsiitqu: bcrjpt-c /»*g- 
•" bsiijf qznema-jt vislavirrut 
Tltstts egros fir ro {mitt a ti 
mall cu.-e font exbsufla bel- 
Jt*Io j- 5 alns marts, et quit 
sttre s fV e fsrris p'trzst) tx- 

txr.difzss irfj is. [applies a per 
C'Srrc, ei J ants parrai fcelerum, 
rr“r:us fr-ftranij vel Ptiamo 
irli. Tr: •*< fiis Mttietva, et 
Ea*>:T:a cr.tts, vltyrqne Cj* 
fbsress fit :fVa. AiaHti ex si a 
tz.i.tid ad diver firm litas, Mer.t 
icui Airides etfulu u'qtee ad 
ts-W*zi Prs’ri • t’yffiS vid:t 
Aztiais Cyit'i!, Rtf cram ns 

Ttgzs Necpto'-mi, Ptnjtefqu: 
Vtrfst li'Twr.r. ? Lczr'fr.e hoi- 
tai:r: Lth.co /:t:~:. -Agam.-m- 
ucc Mvcevcus daZor sxg’itraa 

Jdzcivdn :pje» 


Qui bellum intulerint; quae caufa attraxerit Ar- 
pos. 250 

Auditis ilie haec placiao fic reddidit ore: 

O fortunats gemes, Saturnia regna, 

Antiqui Aufonii, quae vos Fortuna quietos 
Solicitat, fuadetque ignota laceffere bella ? 
Quicunque Iiiacos ferro violavimus agros, 255 
(Mitto ea, quae muris bellando exhaufta Tub aids, 
Quos Simois premat iile viros) infanda per orbem 
Sttpplicia, et fcclerum peenas expendimusomnesj 
Vei Priamo milbranda manus, Scit (rifle Mi- 
nervse 

Sidus, et Euboirne caute?, ultorque Capharcus. 
itlilitia ex ilia diverfum ad litus adafti, 261 
Atrides l’rotei Menc-laus adufque columnas 
Exfulat; jEtnatos viJit Cydopas Ulylles. 
Regna Neoptolemi referam, vcrlbfque Penates 
Iiomenei r Libycone habitantes litore Lo- 
cros ? 265 

Ipfe Mvcenatus magnorum du£tar Achivum 


TRANSLATION. 


who madjWar upon us; what Errand drew us to Arpos. OurMeflage heard, l: 
thus with mild Accent replied : O happy Nations, once Saturn’s Realm, ancient 
Aufonians, <n\, at untoward Fortune dulurbs you, a peaceful Race, and prompt! 
you to rouze uaafual Wars’ As many of us as with the Sword violated the 
Lauds of Ilium (I wave thofe Extremities of Woe which in fighting under its 
lofty Wails we fuliaiaed, what illuilrious Heroes that Simois of theirs fivepta- 
way) have bare inutterable Sufferings over the World, and all Punilhments for oar 
Crime ; a Crew whom even Priam would pity. Minerva’s difaltrous Conileila- 
tion knows, and the Eubcsan Rocks, and vengeful fthunt Caphareus. Ever 
£nce that Expedition have we /cveratly on different Coalls been driven; Mene- 
laos, the Son of Atreus, is exiled as far as the Pillars of Proteus; Ulyffes hath 
feen theCvclops of Mount fEtna. Shall I mention the tragic Tate of Neoptole- 
mas’s Realms, and the Overthrow of Idomeneus’s Settlement ? Or the Difpirfise 
cf tbs Locri that inhabit on Libya’s barren Co a ft ? The Prince of Mycenae him- 


NOTES. 


? l{’h. Wars, to which you ore ; vs, whom that Hero had incenfed by violating 

ouacculomri. j Csjfsnira in her Temple. 

r'.f.WjuM. Slue} fains, fays .Vrr- ! j6o. Capbmus. A Rock in the Iibnd cf 
as if n had bren S.cnlsgs to iniure them.! Eubasa, where Aiax was thipwiecked. 
ago. £nia,p. Snftaiocd to the utmef} } 562. Atrides Prctti. Maiehuts vifiting Pto -1 

Z :o SjJjs Mir&va. The Stcim in ivh-ch | teas, the King cf Egypt, is xelaced at large in, 
0 fe.s wi< Jrowne< 3 » and the raging C».n- 1 Homer, O^yff. B. IV. 
f e’iicr-n A'ciurus, by whofe Influence that* 264. R-gna, Vtrfa is to be fupplied from ^<5 
Sroiru was railed, 21c here aicribed to Miner - ; othex Claafe of the Vcr. f c. 

i acg. Invidijf<> 



IRG. 


N EI DOS. 


LI 3 .A 1 . r. V 

jConjugis infandae prima infra limina dextra 
Oppetiitj devi&am Afiam fubfedit adulter. 

InvidifTe Deos, patriis u£ redditus arts, 

Conjugium optatum, et pulchram Calydona vi- 
derem ? 270 

Kune etiam horribili vifu portenta fequuntur 5 
Etfocii amiffi petierunt tethera pennis; 
Fluminibufque vagantur aves (heu dira meorum 
SuppVicia I) et fcopulis lacrymofis vocibus im- 
plent. 

Hrcc adeo ex illi milii jam fperanda fuerunt 275 
Tempore, cum ferro coeleltia corpora demens 
Appetii, et Veneris violavi vulnete dextram. 

e veto, ne me ad tales impel!ite pugnas: 

Nec milii cum Teucris ullum port eruta bellum 
l’ergama; nec veterum memini laetorve malo- 
rum. ' 280 

Munera, qute patriis ad me portaftis ab oris, 
Vertite ad Asnean. Stetimus tela afpera contra, 
Contulimufque manus: experto credite, quanttis 
Inclypeum aflurgat, quo turbine torqueat haf- 
tam. 

TRANSLATION. 


tppetiit infra ptima Vn'na dex- ■ 
tra inf and# ccnjugn j adulter 
/Kgyftus fubfedit Ajiim de- 
viflam. Referamnc Deos in- 
vldsffe mi hi, ut ego, redditur 
pa’riii oris , vidirm cptatum 
cor.jugiutn et pukbram Calydo- 
n<f? nunc etiam portenta bar- 
ribili vifu jetjuuntur me 5 , et fa- 
cii amijfi petierunt at her a f'fi¬ 
nis \ i&tWcjut aves vagantur 

Jh.m'lr.iboi (beu dira fupphea 
mtorusr. !) et imp-mt fc'pulot 
iacrymtfis •vnibus. Adeo jam 
beer futrur.t fptrarda ni'oi ex 
illo ttmpore, turn donrm appe- 
tit coclrjha (o'per a ferro, *t 
violavi dextra”: Vtititit r'.. r - 
vtre. A v netOy n: imtrlive me 
ad tales pug*a j j nec ell mibi 
ullum beiun rum 'Teucrts pit} 
i*etgzma tru'd j n'c 
hvurve caufa veterum ruth*am 
Tiojunorum. Vertite msr.£ra 
ad Mr. tan, QUCE for trips ab 
pjfrjtt oris ad rr.e, b'ttinus cen¬ 
tra fius o'prra fe’a, cm UuhnrAqvt 
nanus: credrtr mihi extent*, 
quan'us cffurpjr w clxftuia, £:.* 
turbine to-juui! h fans, 


Wf, the Leader of the illuftrious Greeks, fell by the Hand of his unnatural 
Spoufe in the firft Entrance to his Palace ; and his adulterous Affafiin by trai- 
terous Means poffeffed himfelf of conquered Ana. Or Jhall I mention hotv the 
envious Gods forbad that I myfelf rellored to my native Country fhould fee c:y 
much loved Queen and lovely Calydon r Even row Prodigies of horrid Atpci’t 
purfue me; my Affociates loft to me far ever into the aerial Regions winged their 
Way, and to Birds transformed wander along the Rivers (ah cire Vengeance on 
my Friesds !j and fill the Rocks with doleful Notes. And indeed 1 had Reafon 
to look for thefe Calamities ever fince that Time, when with the Sword 1 madly 
afiimlted the celeftial Beings, and violated the. Hand of Venus with a Wound. 
But urge not, urge not me again to Fights like thefe; Nor with the Trojan* 
waged any War, now that Troy is overthrown, nor remember 1 with Joy therr 
former Woes. Thofe Gifts, which to me you brought from your native Coafts, 
transfer to rEneas. We againft his keen Darts have ftood, and engaged hiia 
Hand to Hand : Truft me who by Experience know, how (lorn he riles to Ins 
Shield, with what a Whirl he throws !;is Lance. Had Ida's Land produced two 


NOTES. 

5 %. lnmiijfe. &c, DimiJe chofe to a- J on him this dotnelHc Plaeae for Bounding her 

bruion his native Country, and want a volvn- j in Battle. fierce the Words in—idijje D ei, 

•ay Exile into Apulia, on account of the fcan- j 2S4. In ciypcav. epv.grt, RaXe. himfef to 
tv'cie Behaviour of his Wife EgUU with the j the Elevation of h : s Eucltler, is :f it lilted him 

"'a of Stbiuht, Him is Paid to have infli&ed J op with itfelf, 

249 . arr.rr.. 
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Si duo prrsterea tales Idsa tulifiet 2§r 


Si Idea terra tulijfet duo tales 
vires praierca 5 DerdatsstS *vt- 
v’Jfct ultra ad Inocbias urbes, 
ei Grade hgeret felts vtxfu. 
Qticquid tgmparis eft ajfetum 
apod nuzria dura t Tr:ja f vic¬ 
toria Gratuci baft meet Ex¬ 
tern JEr.tequr, et relulit vef- 
tiglair: ita cum anrrusx. Atr- 
bo erant infignes adr.it. ambo 
icEgr.ts prafiantibus arch ; bic 
JEntzs erat pritr pitiati. Vef- 
tts deztra count in fadera, 
qua datur j cf cavtie, ne atr.a 
cor.:urrur.t ends. Optic: Rex 
Rtguv;, jhzul tadtjli el qua re- 
fpcttfo frAy n qua ejus f;r.ter.t : a 
Jit it tcogzo beilo . Vsx I'gati 
dbceiunt co] variufqac freeze 
cetunit per turbo:a era Aujsni- 
&ws : ecu cur. fexe varantar ra¬ 
pid A cteZts, mumur ft gu'pite 
clcefo, vidtusqxes ripa frtmuni 
Cretitantibus ur.dis . 

Ut pricur atiai foertmt pla¬ 
cet:, et treprdo ere qaierurj j Rex 
prafetus Dives, icf.t cb aho folio: 
equidasy Latir.i , el velUi r, et 
futral nidus, fetvijfe ante ds 


Terra viros; ultro Inachias veniflet ad urbes 
Dardanus, et verfis lugeret Gi.tcia fatis. 
Quicquid apud dura; ceflatum eft mccnia, Trojs, 
Hedoris /Enereque manu vidloria Graium 
Hafir, et in decimum veftigia retulit annum. 250 
Ambo anlmis, ambo iniignes praeftantibus armis; 
Hie pietate prior. Coeant in feedera dextrie, 
Qua datur; aft, armis concurrunt arma, cavete; 
Et, refponfa fimul qua; fiht, Rex optime Re- 
gum, 

Audifti; et quae fit magno fententia hello. 295 
Vix ea legati; variufque per ora cucurrit 
Aufonidum turbata fremor: ceu, faxa moramur 
Cum rapidos amnes, claufu fit gurgite murmur, 
Vicinreque fremunt rips crepitantibus undi^ 
Ut primum placati animi, et trepida ora quie- 
runt; 3C0 

Prasfatus Divos, folio Rex infit ab alto: 

Ante equidem fumma de re ftatuifte, Latini, 

Et vellem, et fuerat melius; non tempore tali 
Cogere concilium, cum mures obfidet hoftis. 


/acca rc-j r.ir. vcio ttgtrt cmiliav, ta’.i usf:n, run kjlii ibfd:! nrni. 


TRANSLATION, 

fach Heroes more, the Trojan had firl? advanced to the Cities of fnachus, anti 
Greece by a Reverfe of Fortune mourned. Whatever Obftruifticn was given 
at the Walls of ftubborn Troy, the Victory of the Greeks was fufpended by the 
Hand of Hector and iEnsas, and was retarded till the tenfEWear. Both for 
Valour are diftinguifhed, both for noble Feats of Arms; Sgljin Piety excels, 
Let your Right-hands be joined in League, by whatever MeSns you may; but 
beware of oppofing Arms to Arms. Thus, belt of Kings, you have a: once both 
heard his Anfwer, and bis Refolution on this important War. Scarce had the j 
Legates faid, when through Aufonia’s troubled Sons a various Hubbub ran: As 
when Rocks retard a River’s rapid Courfe, and from the pent-up Flood Mur¬ 
murs arife, and with the beating Waves the neighbouring Banks refound. 

Soon as their Minds were calmed, and their tumultuous Tongues were huftied; 
the King, having firlt addrelfed the Gods, thus from his lofty Throne begins :,I 
indeed could wifn, ye Latins, and it bad been better, that we had before deter¬ 
mined on the common Caufe; and not to call a Council at fucb a Junciote, 
when the Enemy lays Siege to our Wafts. Incommodious War, 0 Citizens, 


NOTES, 


294. Sijsrr. Ficnat reads ngit, to agree 
Kith refpsefa . 

3cI. Prafetus Divos. It wa; the Cafrcm for 
Ora-1* to oilier ia their Harangue, at leaf* 


when the Sub]eft thereof was folemn ar »<3 of: 
public Concern, with an Aodrefs to the Godt. I 
Thus we fee PUny in h : s Panegyric on Trejai 
begins with a lblemn Prayer to the Godr. 

3*5- P£rt‘ 
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cum gente Deo- 


Jlum importunum, cives, 

rum, 305 

Inviflifque viris, gerinms ; quos nulla fatigant 
Prcelia, nec vi£ti pofl'unt abfiftcre ferro. 
gpeni j fi quam accitis jEtolum habuiftis in armis, 
Ponite, fpes ftbi quifque: fed htec quam angufta, 
videtis, 

Cstcra qua rerum jaceant perculfa ruina, 310 
Ante oculos, interque manus funt omnia vel- 
tras. 

Nec quemquam incufo: potuit qua: p'urima 
virtus 

EfTe, fuit; toto certatum eft corpore regni. 

Nunc adeo, quae fit dubitefententia menti, 
Expediam ; et paucis, animos adhibete, doce- 
bo. ... 3*5 

Eft antiquus ager, Tufco mihi proximus amm, 
Longus in occafum, fines fuper ufque Sicanos; 
Aurunci, llutulique ferunt ; et vomere duros 
Exercent colics, atque horum afperrima paf- 
cunt. 

fee omnis regio, et celfi plaga pinea montis 320 
Cedat amicitias Teucrorum ; et frederis tequas 
Dicamus leges, fociofque in regna vocemus : 
Confidant, fi tantus amor, et mosnia condant. 

Sin alios fines, aliamque capelfere gentem 


Civis, gerimus importunum hel¬ 
ium cum graft Decrum invi&tf - 
que viris 5 quos nuh ptetfia fa- 
tigant, n:c vtfli P'jjur.t alfifltrc 

.ferro, ionite fptm, ft babufiis 
quam fpem in arm’s AUtc-um 
acciti: ; quifque fu jioi fua fpes : 
fed mid'tit quam angufa kac 
fit. ruir.d cater a noftra- 

rum rerum perculfa jaceant, om¬ 
nia junt ante o.ul’S interque vcf- 
tr.js mar,us, Nec sr.iujo quim- 
quam: pu-mo virtus, qua po- 
tujt (fit, fait 5 fji certatum toto 
corpore regni. Alio nunc txpi- 
diam , qua fenter.tia fit dub'a 
menti $ er doubi ves paucis yet- 
bir, adbibete animos. Ejl n.ibi 
antiquus ager, proximus Tufco 
amns, longus m occcjum fcl s, 
ufque fuper Stcancs fines j Au- 
rund Rufu'iquc f-.runt turn, tt 
exercent duros codes vonett, at¬ 
que ajpttima I oca burum agro- 
tum palcunt pec-.ra. Omnis 
bac regio, tt ftr.ta P'aga celfi 
mentis etdet omtcma Teucro¬ 
rum ; <r diniKus aquas leges 
fiz'derisf vcctsnufque Troj.in<»s 
focics in reg-ti. Cun filar.: liiir, 
fi fit illU tantus amo r , ei Cen¬ 
dant mania. 8:n tfi ill.s ani¬ 
mus cep-.fftre alios fir.es aliamque 
gentem, 


TRANSLATION. 

tvs wage with a^^tion of Gods, and Heroes invincible, whom no Battles tire 
out, nor even vanquiihcd can they lay down the Sword. Want Hops you en- 
teriained from the invited Arms of the Astoiicns, now difmifs; each muft be 
tk Center of his own Hope : But this how feeble too well you fee. With what 
Ruin the reft lies overthrown I need not fay, fence all is by yourfelvcs both feen 
and felt. Nor yet accufelany: What the bigheft Pitch of Valour could, has 
been atchieved ; with the whole Strength of the Realm we have bravely ftrug- 
gled, Now then, lend your Attention, I will unfold, and briefly fhew what 
Purpofe rifes in my wavering Soul. To me an ancient Trad of Land belongs 
fall by theTufcan River, in Length extended to the Welf, even beyond Sicania’s 
Bounds: The Aurundans and Rutulians fow the Soil, and vex with the Share 
the lluhborn Hills, and turn to Pafture their moft rugged Parts. Let this whole 
Region, and the lofty Mountain's piny Traft, be given away to the Friendfhip 
of the Trojans; and let us pronounce equal,Terms of Peace, and, as our Allies, 
invite them into our Realms. 5 here let them fettle, if they have fitch flrong 
Defire, and build them Cities. But if they have a Mind to take Poffeffion of 

other 
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peffuztqrst dnedtt: r.sfiro folo j 
texaxMs lllis Bis dar.as junu 
halo rebate, fra plures, fi va¬ 
lent cnxplere eas: cmrrit mate¬ 
ria jacei ad undam j ipf pr&- 
dpiuct ratzerumque modunqut 
cart m s 5 r« deatus ara, minus 
et navalia. Przterea placet, 
centals Latinos oralcra de pri¬ 
ed genre ire , qsit ferant bcc 
iiSa et firvxzt feedera, eofque 
pTtztaOre rames pads aar.u\ 
pcrtantefque mur.ua ebrit, talers- 
tuque surly et fdlam frabtamqie, 
irfgzia rtftri regr.i. Vos cott- 
fulite in medium, et fuccurrite 
fejjit rebus. 

‘Turn Draws inf&fut [idem, 
aura gloria Turns ogitabit tbli- 

qud invidia. amanjque fiimuht, 
Icrgus cpsem, et mzlior lirgud, fed 
cnjnj dexter a crat frigida bell;, 
habitat tters funds auficr csnjtih, 
poters fed’ticr.e, tr.aitrna r.ooihtat 
dabaJ base faperbutr. ger.us. 


Eft animus, pofluntque folo docedere noftro; 325 
Bis denas Italo texamus robore naves, 

Seu plures complere valent: jacet omnis ad un- 
dam 

Materies; ipfi numerumque modumque carinis 
Prxcipiant; nos xra, manus, navalia demus. 
Prxlerea, qui dicta ferant, et feeders firtneut, 330 
Centum oratores prima de gente Latinos 
Ire placet, pacifque manu pixiendere ramos; 
Munera portantes eborifque aurique talenta, 

Et fellam regni frabeamq'ue infignia noftri. 
Confubte in medium, et rebus fuccurrite fcfils. 

T urn Drances idem infenfus (quem gloria 
Tumi 33O 

Obliqua invidia, ftimtilifque agitabat amaris, 
Largus opum, et lingua melior, led frigida bello 
Dextera, confiliis habitus non futilis au£tor, 
Seditione potens; genus huic materna fuperbuni 
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other Territories, and another Country, and if from our Land they can ctmfiJtM- 
h mAtb Fate withdraw; let us build for them twice ten Ships of Italian Timber,’ 
or more, if they are able to man them: All the Materials lie along the River; 
let themfelves order the Number and Falhion of the Veffels; let us with Money, 
Men, and naval Stores fupply them. Befides, our Plealure is, that an hundred 
Ambaffadors of the firft Rank from Latium go to bear our lnftruftions, and con¬ 
firm the Alliance, and in their Hands extend the Boughs of Peace; bearing 
Prefents of Ivory, and Sums of Geld, the Chair of State, and royal Robe, the 
Enfigns of our Crown. Advife for the common Good, and relieve a diflrefled 
State. ^ 

Then the fame fpiteful Drances rifes (whorfi the Glory of Turnosimflamet! 
with oblique Envy and malignant Stings, abounding in Wealth, and abounding 
more in Tongue, but a cold Champion in War, yet of no mean Authority 
deemed in Council, in Faction powerful; him his Mother's Quality ini’pifed with 


NOTES. 


325. Pojfvntque fdo dtcedtre vcfjro. That 
Is, if they cao co it conGfiently with Fate; for 
he well knew the Oracles of Favr.ui, and had 
been informed by liscnut that the Trojan had 
tome to hay in Obedience to Fate: 

Sea rss fata Deux vefiras expiirere terrat 

Imperils egere fail, 

333. Munera. Allcdes to the Reman Cuftom 
of fending foch Prefects to Kings. Legcti dona 
twlere, tcgamain, tt tunicam putpstream, fellam 
charters:, f xu or. aw cats, Liv. Lib. 25. 


337. Obliqua invidia. Ob'iqua here is ntf 
occulta, as Ruceus has it, but otulcs bubir.s ij-. 
fortes, fquint-ejed, as this Pafnon is leprefenwi 
by the Poets, mifquam rt&a aeitt, fays Ovd. 
For which, as Dr. Trapp juftly obfcrves.^thtrt 
is this plain Reafon to be given, That Envy a 
.uveajy at the Sight of another's Happtr.ejt, 

fo car.r.it look direElly vpots it, 

338. Sed frigida belh dextera. Literally, fi * 1 
bis Right-bsir.d or Courage cold it ,i lYur . 
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Lib. XL 

Nobilitas dabat, incertum de patre ferebat) 

Surgit, et his onerat didb's, atque aggerat iras: 
J(em nulli obfcuram, noftrae nec vocis egentera, 
Confulis, 6 bone Rex. ' Cundti fe fcire faientur 
Quid fortuna ferat populi ; fed dicere muflanr. 

Det libertatem fandi, flatufque remittat, 34I6 
Cujus ob aufpicium infauftum morefque fini/lros 
(Dicam equidem, licet arraa mihi mortemque 
minetur) 

|Lumina tot cecidifle ducum, totamque videmus 
Con ft dills urban ludtu ; dum Troi'a tentat 350 
Caftra, fugs fidens, et coeluni territat arniis. 
|Unum etiam donis iftis, qua: pluriina mitti 
Dardanidi ducique jubes, ununi, optime R'c 
gum. . 

Adjicias; nec te ullius violentia vincat, . 

Qu:n natam egrcgio genero, dignifque Hyme- 

nsis . . 355 

Des pater, et pacem hanc teterno faedere jungas. 
Quod fi tantus habet mentes et peitora terror ; 
Ipl'um obteftemur, veniamque oremus a!) ipfo : 
Cedat jus proprium regi, patrisque remittat. 

[Quid miferos toties in aperta pericula cives 360 
rrojicis? 6 Latio caput horu m et caufa nialo- 
rum ! 
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enim ferebat ir.uuum genus de 
patre) far git, et onerat '1 urn uni 
bis diBis, atque aggerat iras s 
a bone .Rex, eenjulis rttfl cbjcu- 
ram nulli, nec eger.nm nfirtff 
•vocis. Cur.Bi fatentur fa fcirJ t 
quid fortuna pjpuli feat', fad. 
mujfant dictre illud. lilc det. 
libertatem' fandi, r emit fat que 
fat us, ob infavflum aufticium 
tufas, finijlrcjque ports [equi* 
dun dicam, licet mint fur arna, 
mo'ttmque mibi) vidimus lumtr.a 
tot ducum ctcidijfc , totamque ur- 
btm conjtd'Jjt luciu j dum tentat 
*Treij Cajlra, f.dinl fug*, et 

territat cesium or mil. . Optima 
R/gum, odjidas unum Hi cm, 
unum iftn donis, qu* plurimd 
jubes muti dop que Dardanidit j 

nec v.olmtia uhius vnsat te, t 

quin pater des gnatam tgregio 
genero, dignjqut hymen an, et 
j ungas banc, pacem eSterr.o fee¬ 
der e, £hf)d fi tantus terror 
Turni bahtt noftraa menus et 
ptElora J cbtefletr.ur ipfam, ore-, 
tnufque •veniam ab ip jo: cedat 
proprium jus regi, remitt atque 
illud patrta, Quid projicii mi - 
faros ctvts toties in aperta peri - 
cula ? o caput , et aufa berusi 
molorum Latio 1 


TRANSLATIO N. 

ticPride qf noble Blood, but by the Father’s Side of Birth obfeure;) loads Tur- 
aus with| 3 i'efe Inveftives, and aggravates the Spit zagainji him: Gracious Sove-.. 
reign, yofl alk Counfel in an Affair which to none is myllerious, nor needs our 
Debate. All mujl needs own they know full well what the State of the Nation 
requires; but through Fear they hefitate to fpeak their Mind. Let him but allow 
them Freedom of Speech, and moderate his Vaunts, for whofe ioaufpicious In¬ 
fluence and perverfe Condufl (for my Part I will fpeak out, though he threatens 
me with Hoftilities and Death) we have feen fo many illcilrious Chiefs perilh, and 
thewhole City fit in Mourning; while he tempts the Trojan Camp, trulling to. 
Flight, and Heaven with his Arms defies. To thofe numerous Prefents which 
you order to be fent to the Trojans and their Leader, this one, this one more, O 
heft of Sovereigns, add nor let any one’s violent Remonftrances with-hold thee 
from giving away your Daughter, in a Fathet’s Right, to an illullrious Son-in- 
law, and a worthy Match, and from confirming a Peace by this perpetual Al¬ 
liance. But iffuch Dread ofTurnus haunts our Minds and Souls; him let usim- 
plore, and from him fue for Grace: That to his Sovereign he may refign, and. 
to his Country give up his proper Right. Why ooft thou fa often expofe thy. 
Wretched Citizens te open Dangers i O thou, the Source and Origin of thefe Ills 
Vo l, 11 , C c to 
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tft ra.L? fj?3i «. 7 j; flOS f-irn't 

y :<-,tzjs it, pgcti>‘j jf- 

. tkuI Jo'uiz :r-vr.hb' epigrzs fl¬ 
at, £-. t~o pririui it 

fr.gii txvijin tibi, et t.il nus'.r 

H 1 C ejft) Jujpl’X vcr.iG: sujs- 
Tite tuvru/n$ pom emmet, et 
fz'jus obi. Ftp vidir.’js fuvtri 
tot, tt tgfsuits a- 

gris. A*U f> fxmo cuvet te, 
Ji ceitehs torstuv: *clur ptS^rs, 
st Ji dots! s r*gi>* rfi adto co<ci 
tibi$ andff a'oue pdmt Jtr 
Te r jua pAut in k-.Jitrs. &:i- 
ihtt, ut regia arpx etatingat 
9arw, act, vi'ts adsr.ee, lutes 

i-nbumafa infieta-pe, fltrr.2rr.ur 
C<iir.pi 1. Zt jam lu.fi eft t'bi 
pa «/f, ft b-abts quid fotrii 
Aiarnsg cfpics i‘hnt ecr.tra, 
pi' vital te. Vnkutia Turni 
ejcarfit 1 jUlus d: 9 :s : del gaei- 
turs, rump tout Las vu;i in a 
ftBvt: Dr ar.ee y eft tibi Gul¬ 
den firrptr large op-a Jar.d'., 
tur.c cun bsVa fejeunt rr.ar.us 9 


fair Us, 


? Jt WaSUS 


primus 

odes: jtd ewia rcj{ rfi rtpltr.da 
••bit. na^tsa •volant tibi 
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Nulla falus bello: pacem te pnfeimus ornnes, 
Tunic, fimul pacis folum inviolabile pignus. 
Piimus ego (itivifum quem tu tibi fingis, etclTc 
Nil moror) en fupplex venio : miferere tuotuin 
Hone animof, et pulfus abi. Sat funerafufi gfjjj 
Vidimus, ingentes et defolavimus agros. 

Aut It lama mnvet, ft tantum peclore robur 
Concipis, et ft zdeo dntalis regia cordi eft ; 
Aude, atque adverfum fidens fer peftus in hofiem, 
Scilicet, ut Turno contingat regia conjux, y r 
Nos, animte viles, inbumata irifietaque turba, 
Sttrnamur campis, Ettatn tu, ft qua tibi vis, 

Si patrii quid Maitis babes, ilium afpice contra, 
Qi'i vocal. .... . 3i| 

Talibus exaifit diclis violentja Turni: 

Dat gemitum, rumpitque has imo peftore voces; 
Larga quidem Temper, Drance, tibi copia fandi. 
Tunc cum bella manus pofeunt; patribulqw 
vocatis: 3;t 

Primus ades : Ted non replenda eft curia verbis, 
Quae tutb tibi magna volant, dam diftinet hoften| 
Anger murorum, nec inundant languine ioffs, 


tu:, Jus Ig'tr rursTum iipissi topez, lucffainuitdaljanuiai. 


TRANSLATION, 

to Lstiutr. 1 eo Safety is for in ia War; to thee, 0 Turnus, we all Tue for Gran 
esrj at the Tame Time tor the foie inviolable Pledge of Peace. Lo I the firft, 
whom as your fpheful Foe you imagine to yourfelf, noram 1 concerned to dilprov 
the Charge, lo I come thy Suppliant: Have Pity on thy own ; lay afrde th 
Fiercenefs, and baffled quit the Field. Full many Deaths have we withLofic 
Victory Teen, and brought the extended Fielps to Defoliation. Or, if ram 
have Influence cn you , if in your Bread fach Fortitude yp|i lodge, and if yon 
Heart is fo much i’ct on a Palace for your Dowry; play the Hero, and brave! 
expofevoar Bread adve.Te to the Foe. Forfooth, that Turnus may be blelfr 
wish a royal Cooler:, we, abjedlSouls, may be drewed on the ,Field, and unit 
ried, onlamemed Throng. And now, if thou had any hdgtde, if thou h? 
aught of ihy Country’s warlike Genius, look him in thejsjjfie, who gives the 
the Challenge. With thefe luveftives the fierce Mind.o^^pjius was inflamed 
He fetches a Groan/ and from the Bottom of his Bread btfrus forth thefe Accents 
Drances, I own, you have always a-rich Profuiion of Words at the Time w< 
Wars call for Aftion ; and when a Council is convened you are there the fpn 
mod: Butthis is not a Time io fill r'ne Court with Words, which in big Torreel 
from thee in Safety flow, while the Bulwarks of opr Walls beep-piF-the Foe, no 


NOTE S-. 

-71. l/l 'Torn: asliroal. Literally, 2 i«r a Tuinui a rsyal Sp-'jfe my toppHy Ssfsh 

3S4, Sya 
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Proinde tona elcquio, folitum tibi; meque timoris 
Argue tu, Drance ; quando tot ftragis acervoi 
Teucrorum tua dextra dedit, paffimque tropseis 
Infignis agros. Poffit quid vivida virtus, 386 
Experiare licet. Nec longe fcilicet holies 
QutErendi nobis; circumftant undique muros. ' 

Imus in adverfos f quid ctffas ? an tibi Mavors 
Ventofa in lingua, pedibufquefugacibus iftis 390 
Semper erit ? 

Pulfus ego ? aut quifquam meritb, fcediflime, 
puifutn 

Arguet ? iliaco tumidum qui crefcere Tybrim 
Sanguine, et Evandri totam cum llirpe videbit 
Procubuille domum, atque exutos Arcadas ar- 
mis? .395 

Baud ita me experti Bitias, et Pindarus ingens, 

Et quos mille die vidtor Cub Tartara mifi 5 
Inclufus muris, hoftilique aggere feptus. 

Nulia falus belio ? capiti cane talia, demens, 

Dardanio, rebufque tuis. Proinde omnia magno 
Ne cefTa turbare metu, atque extollere vires 401 
Gentis bis vidbe j contra premere arma Latini. 
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Proinde toha elcquio, quod eft 
folitum tibi; tuque, Drance, 
argue me timet it j quando tua 
dextra dedit tot ace tv a focgit 
Teucrorum, paffimque infignis 
agm (roped 1, Licet Ut tXpe¬ 
rt are } quid vivida virtu 1 poffit • 
Scilicet nec bo fits funt quartndi 
nobis Icr.ge j ci'Cumfiant muros 
undique. Nos imus in eos ed- 
verfis? quid tu ciffas? eft 
Movert erit tibi femOer in vtn- 
tofa lingua, ifiifqut fugacibt/t 
ptdtbus ? an ego fum pulfus f 
aut quifquam, 6 fced>(fimt, ar¬ 
guet rr.i•rue me cfle puljum ? qui 
videbit tumidum Tybntn crefcere 
Iliaco fon^uine^ et totam domum 
Evandri cum forge procubuifo > 
atque Arcadas exut’.s arms? 
Bui at et ingen: Pindarus baud 
ita font experti me, et milk 
alii, quos ego viPlor mifi fub 
Tartara uno die, inclufus muris, 
feprufque bofhli aggere. Alt, 
eft nulla falus hello? dement , 
carte talia Dardamo capiti , tuif- 
que rebut. Proinde ne erjfa tur - 
bare ctnnia magno metu, atque 
extollere vires Trojan® gentis bis viftee j contra pnir.trt arva L at ini. 


TRANSLATION* 

float our Trenches with Blood. Wherefore thunder on in rioify Eloquence; as 
you are wont, and arraign meof Cowardice, thou the ‘valiant DrSnces; fince 
thy Right-hand hath raffed fo many Heaps of flaughtered Trojans, and every 
wthere thou decked the Fields with Trophies. You may hoviwer put that ani¬ 
mated Valour of yours to the Proof. For not far have we to feck the Foe; 
they all around befet our Walls. March we againft the adverfe Foe ? Content^ 
why do you demur ? Will your Prowefs always lie in your blullering Tongue, 
and in thofe Feet only fwift to fly ? I routed ? Or will any one, thou mod abjeft 
Wretch, judly tax me with being routed, who fhali view the fwollen Tyber rife 
with Blood, and Evander’s whole Family with his Race dretched on the Ground, 
and the Arcadians dripped of their Armour ? Not fo Bitias and bulky Pindarus 
me proved, nor thofe thoufands whom in one Day I victorious fent down to Tar- 
tarus, inclofed within the Walls, and (hut up by the Rampart of the Foe. No 
Safety you fay is in War. Go Madman, vent fuch Language to tlie Dardanian 
Chief, and the Trojans thy own Party. Wherefore ceale not to embroil all with 
dreadful Alarms, to extol the Strength of the twice vanquilhed Ra»e, and on 
the other Hand to deprefs the Arms Of Latinus. j}dd in Favour of your ttciv 


NOTES. 


. »S4. Quants — itiit. This is plain Iror.y, ami 
therefore ought not to have been tranflated, as 
Dr Trapp has it, nuben thy Hand jball bant 
roij’C, Sec, far then it muft have been nuor.it> 


dedtritj but free tby Hand ids toijrd. 

394., Evandri tniotn cum fiirpt videbit precti* 
buijji dosiium. Polios was Evtinder' s only Son. 
402. Gentis bst viliit. Taitms reckon! that 
C c 2 he 
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Naze et frames Myrm'darntn 
t-azifzur.t Phrygia anas l nare 

et 7jdrdzs et Larjfsus AcbV-its 
trsmifcnnt cj \ e: asais Ayfi 
dus. Yrrfus rtlro, fugtt Aina- 
eas ucdzz l ml cum fcsLs arti - 
fas jirgit je pzvidum centra 
yen jzrria* et acerbzt Crtmzn 
fuS j*rmid:nt, Nzr.quan amt~ 
in zz‘cn awmzsi lac dtxlrz, 
ebffle r^virtz babiict tecum, 
et Jit in ijzs ptSzre. None rt~ 
mirtsr al is, rtzgrte Patzr, et 
tzia csepiits. 61 penis r.uliars 
fpa s ultra i~ ssSns amtis \ Ji 
J-jvzus tarn deft'fi, et oead’iKas 
fundi tut, ermine jtmel ezerfp, 

Tttqzt Pot tun a habit rtyejjum ; 
orenrat psem, ti tmiarius dex- 

tras iKiTstes. ^xar.quan of 
Ji guitquzm fcht* v: r :at:s ad- 
ejjetl ids videtur riibs fzrtsca- 
tkfqzt hturam, egregtafque a~ 
nitr.i ante a in, qut , r.e •oidtrel 
Quid ta’e , pnzucuit enruas 9 et 
fnel taimzrdit bzbtzrz ere . 


Lib. Xf. 

Nunc et Myrmidonura proceres Phrygia arma 
tremifeunt! 

Nunc et Tydides, et LarifTreus Achilles! 

Anmis et Adiiacas retr6 fugit Aufidus undas 1 405 
Vcl cum fe pavidum contra mea jurgia finjit 
Artificis fcelus; et formidine crimen acerbat. 
Nunquam animam talem dextra hac (abfifte mo- 
veri) 

Amittes: habitet tecum, et fit peftore in iflo, 
Nunc ad te, et tua, magne, Pater, confulta re- 
vertor. 410 

Si nullam noftris ultra fpem ponis in armis; 

Si tarn deferti Annus, et, t'emul agmine verfo, 
Funditus occidimus, neque habet Fortuna re- 
greiTum ; 

Oremus pacem, et dextras tendamus inermes. 
Quanquam 6 ! ft folitre quicquam virtutis ad- 
effet! 415 

Ille tnihi ante alios fortunatufque laborum, 
Egregiufque animi; qui, ne quid tale videret, 
Procubuit moriens, el humum femel ore mo- 
Hiordit, 


TRANSLATION. 

Tr'undi: Now the Myrinadonian Chiefs tremble at the Phrygian Arms ! Now 
Diomede and Lariflieab Achilles! And the River Aufidus, affrighted al Jeeiug their 
Fla!, flies back from the Adriatic Wives; fur this is the Language of his dajlard- 
lySoul, even when the wicked Diffembler feigns himfelf underTerror of my Me¬ 
naces, and by his own Fears aggravates the Charge againft me. Ceafe from be¬ 
ing diflurbed, never (halt thou lofe that worthlefs Soul of thine by thisRigbt hand: 
Let i: dwell with thee, and reft in that ignoble Bread. Now I return from this 
Digreffsn to thee, great Father of the State, and to the Subjefl of thy Debate. 
If in onr Arms you repofe no further Confidence ; if we are fo defolate and ut¬ 
terly undone by our Army being once defeated, and our Fortune is capable of 
no Redrefs; let us fuefor Peace, and as Suppliants extend our Hands unarmed. 
Yet Oh did any of our wonted Worth remain, how would we lltijh at the Props- 
fall Happy he in my Judgment, beyond others happy even in his Toils, and 
truly heroic in Soul, who, that he might not fee aught like this, fell once for ally 


NOTES. 


he had already conquered lire Trcjor.r, who were 
before fubiued by the Gntls. And indeed he 
appears to h<*ve had greatly the Advantage over 
them daring ih* Abfence of JEntat. 

405. AufJas. Now V Offer.: o, a River, that 
tahes its R.fe oat of Meant Apaiine, in the 
Territories of the Eupir.i, and runs through 
Apaila f Dz smikaad Pcuiziia, iato. the Adriatic 
4 


Sea, 

460. Jurgia. Mud fignify Menactt in thit 
Place; /or only thefe are mentioned above,— 

' mimtur arnz mortemqut. 

407. Aruficis John. Literally, Tiar Vil- 
bin of a Difjar.bkr j fous here being put for 
Jctlrflul, 

409. IJli. Here is a Wold of Contempt. 

4 is. Sin 
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Sin et opes nobis, et adhuc intacia juventus, 
Auxilioque urbes Italae, populique fuperfunt; 420 
Sin et Trojanis cum multo gloria vcnit 
Sanguine; funt il'is fna funera, parqueper omnes 
Tempeftas : cur indccores in limine primo 
Deficimus ? cur ante tubam tremor occupat ar- 
tus f 

Multa dies, variufque labor mutabilis aevi 425 
Retulit in melius; multosalterna revilens 
Lufit, et in folido rurfus Fortuna locavit. 

Non erit auxilio nobis jfEtolus, et Arpi ? 

At Me/Tapus erit, felixque Tolumnius, et quos 
Totpopuli mifere duces; nec parva fequetur 430 
Gloria deledfos Latio et Lauremibus agris. 

£11 ct Vollcorum egregia de geme Camilla, 

Agmen agens equitum, ct florentts tere catervas. 
Quod fi me folum Teucri in certamina pofeunt, 
ldquc placet, tantumque bonis communibus ob- 

5 ... 435 

Non adeo has exofa manus vidtoria fugit, 

V t tanta quicquam pro fpe tentarc recufem. 


I DOS. 389 

Sin et opes, et juventus adbuc 
iniaflo, Italaqae urbes popuh- 
qut fiperfur.t mbit cuxilto', Jin . 
et gloria venit Trojanis cunt 
multo [anguine j funt i!(is fua 
funera, parque tempt fas per cm * 
net : cur nos in decor et defeimus 
in primo limine f cur tremor cc- 
cupat noflios art us ante tubam ? 
diet) variufque labor mutabilis 
<svi retulit multa in melius ; 
Fortuna alterna revifens lufit 
multos, et rurfus locavit cos in 
folido ftatu. An JEto'us non 
erit auxilio nobit, tt Arpi f at 
MjJ'apus erit, feUxq-ie To'.um- 
tsius, et duces , quos tot pop nit 
mifere j nec parva gloria f/que- 
tur cos dekFtot c Latio tt Lou- 
rentibus ogris. Et tfl C ami da 
dt egregia genie Foftommy a- 
gtns ogm-.n equitum , et cater - 
vat florentts are, Qtod f, Teu¬ 
cri pofeunt me folum in ctrtamina , 
idque placet, obfeque. communibus 
bonis tantum ; victoria non adio 
fugit has meas monos, ex-fa eas, 
ut recufem ten tare quicquam pro 
tanta fpe . 


TRANSLATION.' 

mid dying bit the Ground, But if we have both Forces, and youthful Troops 
frelh (till, and kalian Cities and Nations left to our Aid; if the Trojans purchafe 
their Honour with the Expence of much Blood j if they too have their Funerals, 
and the Storm of War has raged through all with equal Fury : Why faint we in¬ 
glorious in the firft Entrance to the War ? Why does Trembling feize our Limbs, 
even before the Trumpet found? Length of Days, and the various Labour of 
changeful Time, hath reduced many Things to a better State; Fortune, that 
vilits Men alternately with Good and III, hath baffled the Hopes of many, and a- 
gain placed them in a State of folid Felicity. The rEtolian Prince, it feems, and 
Us City Arpi, will not fupport us: But Meffapus will, and the fortunate Tolum- 
nius, and thofo brave Leaders whom fo many Nations have fent; nor (hall fmall 
Glory attend the feleft Troops from Latium, and the Laurentine Fields. With 
os too is Camilla of the illuftrious Race of the Volfcians, who leads a Squadron 
o( Horfe, and Troops gaily glittering with Brafs. But if the Trojans demand 
me alone to the Fight, and if this be your Pleafure, and I fo much obllruft your 
common Good : I have not hitherto been fo much abandoned by Viftory, to 
decline any Enterprize for fo glorious a Profpedl, I will advance againft him 


NOTES. 


•421* Sin et TrtjanU, See. Literally) But if 
f«Vy comes even Xacbe Trojans with much B/osd■ 

H 

419, Felix Toforr.rsut^ ‘tolmnim. il caked 


frlix, fortunate or atsfpicieus, beesufe he was 31 
j Augur ot Soothfayer, and animated the Troop# 
by foretelling their good Fortune. 

| * 4.26, Non adio manus has tufa vifforia fugit » 
C c 3 A 


I 
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J(h> arirns textra ^r.can j licet 
ilk pra-ftt »C •reel rr.ogr.ats A 

cbiLctZj in&W-que area, psria 
Jlchillris, JsAj jsaeibus P'ul- 
caii. Egc c Tuir.us > bead fe:vn- 
dui alii veteran virtate, dtVOVO 

bare atrnjtn v'J* s. Jc.en qua 

Zafir\ /Eneas •oecai me Jo- 
hint tt c to, o' n.o.et jr.e h 
lam. Ns: pdias D r orcei hot 
K’At nuClTR, fve b*e eft ira 
Da-ra rr. « pere2mus{ Jive tf 
•sirens et xigtia, ut I'Jiaf earn. 

lit etrtanfs age'ar.i here in¬ 
ter fg Cabin rebut: /Enrol rjf- 
vr bat tafl'a ea^ottc. Urge 
nu arias ra:l inger-tt tamuUs ter 
regia ttSa, txplctsue srbem 
zr.agv.it ternrilut: ci.'cn*, 7eu- 
era iajru^ci avtj 7x r rbenatn- 
gut varan dejCtnr-tte j t T>h*rit: 

jiutnbu tail ror.pis, Ex: 
coins fcit tarbat :, fiSc'oevt 


Iboanimis contra; vel magnumpreeftet Achillem, 
Faflaque Vulcani manibus paria iiiduat arma 
IIle licet. Vobis animam banc loceioque La¬ 
tino 440 

Turr.us ego, haud ul!i veterum virtutc fecundus, 
Dcvoveo. Solum /Eneas vocat ? et vocet, oro, 
Nec Dranees potius, five eft hate ira Deorum, 
Moneluat; five eft virtus, et gloria, tollat. 

Illi hare inter fc dubiis de rebus agebant 445 
Cettantes : ruftra /Eneas aciemque mnvebat. 
Nuncius ingenti per regia tedta tumnltu 
Eece ruit, magntfque uibem terroiibus implet: 
Ir,lL'i:£t:.s acie Tibtrlno a flumine Teucros, 
Tvrrhvnamque rnanuin tons delcendeie campis. 
Ex'emplo turbati aninii, concufiaque vulgi 451 
Ptcloia, et arrecls ftimulis haud mollibus ira;. 
Anna mar.u trepidi pofeunt: fremit arma juven- 

t;i?. 


o a.pi ti artttIJl p t n ■ 

*«!«»<« >*«.«:■■ -• cn: 

p'di am a Kara, juvra- C.niTUl 

fay fresit Sagitsns a r aa : tt tatret trap: nfj'.r/.gue i 


muflantquc patres, 

r 

ziagnus c'arr.or undigus 


Htc undique 


TRANSLATION. 


with Cor.ndepce, though he Ihould even approve himfelf a great Achilles, and 
iheaihe himfelf in Gmi' 3 r Armour forged by Vulcan's Hands. To you, and to 
Larinas, ay fromjia Father- in-Law, I Turnus, not inferior in Valoar to any of 
the ancient Heroes, devote this Life af vine. Does jEneas challenge me 
alone ? Heaven gran: he may. Nor, whether this ijfue in Vengeance from the 
Gods, (hall Dracoes rather than ir.yj.lf by Death make the Atonement; or 
.whether in Glory and Valour, Ihsil he bear away the Prize. 

Thu sm:hi/e they in mutual Contention were debating on the perplexed State 
of their Affairs ; Jsneas was advancing his Camp and Army tmearas the City if 
Laxrvtium. Lo in va!l Halle a MefTenger rufhes through the Court, and fills 
the City with dreadful Alarms: That from the Tyber’s Stream the Trojans 
ienged in Battle-array, and the Tufcan Hofl were marching down over all the 
Plaint, forthwith all Minds are feized with'Perturbation, the Hearts of the 
Populace are iluor.ed, and their Rage with keen llimulating Impulfe is rouzed. 
In Harry they call for Arms in Hand, for Arms the llorming Youth exclaim. 
The Fathers in Sadnefs mourn and repine. Here, from every Quarter, the loud 

NOTES. 


As Aora.nocf Peifons in ci.i Coins, rrr to 
hr err. hdriap* Victory in one H.r.ti, Ms. At- 
i fee ihcr.cr cr-' jrflnrcj that Virgil is here al- 
lading to 1 hat Oiftaxn. 

431. Vel VTOTsum prajlet AsliUm, Fra ft tt 
hns may cither figntfy exhbeat , r/prafntet , 
p* fe frail or AZl tuEsS t for this Vcib fotas- 


times governs the Accufative in that Senfe, at 
Efuintitia* fa»s: Prqfiat ir.genic alius ahum. 

443. Ntc Drawees potius, &c. Mr. Vryiiti i 
has exorefled the Sen'e'of thefc two Lines wiih 
a' Elegance and Cor rifenefs: 

Dranees fy .11 rrfi fecure t and net tier foart . 
TbcDarggr, tier d.yide the Prize rf Wou 

457 - fy 
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Diffenfu vario mtgmis fe toli.t in auras. 455 
Baud fecus, atque alto in luco cum forte catena: 
Confedcre avium, pifcofove amne Padufle 
Dant fonitum rauci per fbgna Ioquacia cycni 
Inio, ait, 6 cives, arrepto tempore, Turnus, 

Eogite concilium, et pacem laudate fedemes: 460 
llli aimis in regna ruunt. Nee plura locutus, 

Corripuit fefe, et teefis citus extulit altis. 

Tu, Volufe, armati Volftnrum edice maniplis; 

Due, ait, ct Rutulos : cquitem Mcffapus in ar- 
mis, 

Et cum fratre Coras latis diffundite campis. 465 
Pars aditus urbis foment, turrpfque capeflant ; 

Cetera, quajuflb, mecum manus inferat arma. 

Ilicet in muros tota difeurritur urbe. 

Concilium ipfe pater et magna incepta Latinus 
Deferit, ac trifti turbatus tempore difrei11 470 

Multaque fe incufat, qui non acceperit ultro 
Dardanium /Eneati, geneiumque alciverit uibi. 

Pnefodiunt alii portas, aut faxa, fudefque 
Subveftant; hello dat fignum rauca crueatum 
Buccina : tunc muros variti cinxere corona 


39 * 

sclht ft in a t/*3i •utt'j't aijjiniu• 
Haiti fecus a'que cum furte ca- 
ttrxa avian: cor.jtdere in alto 
luco, raucivc cycni dant fottiim 
pifiojo amt.t Padufa ptr loot,acta 
flagt.j. ‘Turnus, tempore or- 
r-p'o , oily inio, -6 civet, togitt 
concilium } ct ftdentes laudato 
paten:: itii ruur.t a'rr.h in rtg~ 
r.a. 'Htt he tit us plura 3 ccrri- 
putt fife, el citus txtulii fefe 
aftis refits. ‘Tu, Volufe, cdki 
me pipits P’oifcorun a mart j due 
t: RutuUty ait; Tlleffopus et 
Coras cum fratre diffundste eqm- 
t -ki in aims lam cuttipis. Fare 
fitment aditus win:, capijjar.t- 
que turret: cat era na nut irfe - 
ret anna mtcum , quityffo. /- 
licet dijeurritur in mures CX tad 
urbe. Pater Latinus ipfe defer it 
concilium et magna tncrpta 3 ac 
turbatus tnjh tnrpore differ <rea. 
ln(uja:qjc fe mult a t qui non 
uhro acceperit Do’dar.ium J£- 
many afciwitque cum gentrum 
utb:. A ii prafjdiur.t portas, 
aut fbvifiant faxa fudefque j 
rauc.s bucctna dat crutruum fig- 
t belli j turn matrons puenque oinxert muros wand corona 


475 


TRANSLATION. 

Clamour with various difeordant Notes afeends to the Skies. Jull as when by 
Chance in Joint tall Grove Flocks of Birds alight, nr in Padufa’s fifhy Streams 
for.orous Swans raife a clattering Dio through the loquacious rrfmndwg Floods. 
Nay Citizens, fays Turnus, fnatching the Occafion, ntyiv convene your Council, 
and feated there harangue in Praife of Peace; oc hiljt they rulb into our Kingdom 
in Arms. This Paid, he Hung away, and quick from the lofty Hall withdrew. 
You, Volufus, he fays, command to Arms the Volfcian Troops, and lead on the 
Rutulians : Ye, Melfapus, and Coras with your Brother, pour abroad the armed 
Horlemen over the estended Plain. Let iome Retire the Pafies to the City, and 
man the Towers; the reil employ their Arms with me where I (hall command. 
Inllant to the Walls they run from all Quarters of the Town. The royal Sire 
Latinus himfelf quits the Council and his great Defigns of Peats, and diftracled 
with the prrfent difmal Conjuncture adjourns: Himfelf he muci accufes, that he 
had not direftly accepted the Trojan Hero, and to the City admitted him his 
Son-in law. Others dig Trenches before the Gate, or hea’ e up to them Rocks 
and Pallifadoes; the hoaife Trumpet founds the bloody Signal for the War : 
Then in various circling Crouds Matrons and Boys crowned the Ramparts: Their 


NOTES. 

457 * 'fWnjtf. One of the* Months of the 1 474. Suivifiart. 0 hers read fubjiciurt ; hot 

to, [ the Iwmci is nidemly the better Rejoin j. 

C e 4 4S3. Ami. 
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afc'irci hh-.r crrms.^ Nk Matrons puerique : vocat labor ukimus omnes, 
y S Ne c ron a d tempi urn fummafque ad Palladis arces 

’fhrc, styt j-.-xvx crm Pol- Subvehitur magna matrum Regina caterva, 

• is, ftnu Am; jaxtiju! Dona ftrens; juxtaque comes Lavinia virgo, 
n.n"i=Lsmr,acus!i,ajfi Q a(J p a ma jj tanti, atque oculos dejecta decoros. 

Succedunt matres, et templum thure vapo- 
rant,' 481 

Et mteftas alto fundunt de limine voces: 
Armipotensprasfes belli, Tritonia virgo, 

Frange manu telum Phrygii prxdonis, et ipfum 
Prcnum fterne folo, portifque effunde fub altis. 
Cingitur ipfe furens certatim in prcelja Tur- 
nus: 486 

Jamque adeo Rutulum thoraca indutus, ahenu 
Honebat fquamis, furafqueincluferat auro, 
Tempora nudus adhuc j lateiique accinxerat en- 
fem, 

Fulgebatque alia decurrens aureus arce ; 490 

Exfukatque animis, et fpejam praecipit hoftern. 
Quails, ubi abruptis fugit prrefepia vinclis 
Tandem liber equus, campoque potitus aperto: 
Aut iiie in paftus armehtaquc tendit equarinn; 


iad:: 
earn 

tar.’i veull 
irz'.rzi ccub s, Hurts Jucct- 

tu-~t g* ‘sz+'-rs+.t (eutp'ujr. fLtn'e, 
el fur durst rr.rcfiss •zy.es dt elo 
Virgo Tritcvia,. crmi- 
fntens travel belli 9 frnag: telun 
f-rtf denis mr.-j, et fierhe 
iff*™ prorsK f;Is, ejfur.dequt 
eumpy cl-’t pcrtis. 

Turns* ipfe furens ctrtafin 
rzglssr ir. : precise : i*nqu: adeo 
Stzdu* 2 i «*c»d JJ vr sr/vre tbsusea 
b:rr;l> 2 t cberis fjU 3 K:s 9 indu- 

y.r u u:Ji fur as ear ., cdkuc nu¬ 
des C"Oid tiK.psta ; acc:nx:ral- 
cue enfirz late 
1 su: dicvrti 

«; et jsv trtfafit by- 

fpz. Tails quails equus. ubi fugit 
profit:a •vi-ec’is cbrupy.s, rat- 

drm !:bcr 9 pyrufqse af:*t'- Cam- 
re: ; illt jui ur.a-.t ir. pafus cr- 
jr:jye t ut ejuaruz: j 


lattri. fjlgebjtsur au- 
rensaba ary exfu'tut * 


TRANSLATION. 

Jafl Extremity fnmmons all to join tkeir Aid. Meanwhile the Queen, with 3 
great Retinue of Matrons, is Borne aloft to the Temple and high Towers of 
Pallas, bearing Offerings to the Goddefs j and by her Side attending the Virgin 
Lavinia, the Caufe of fo great Woe, failening on the Ground her beauteous 
Eyes. The Matrons advance, and with Incenfe fume the Temple, and from 
the lofty Threshold pour forth their doleful Prayers: Armipotent Patronefs of 
War, Tritonian Virgin, crufh with thine Arm the Phrygian Pirate’s Lance, 
ar.o Uretch himfeif proiirate on the Ground, and overthrow him under our 
lofty Gates. 

Turnns himfeif with emulous Ardour raging is armed for Battle : And now, 
clad in his Rutulian Corflet, with brazen Scales he (hot a horrid Glare, and had 
fteat’ned his Legs in Gold, his Temples yet naked and unarmed ; to his Side he 
bad buckled on iris Sword, and from the high Fort fpeeding his Way Ihone all in 
Gold ; with martial Price he exults, and already in Hope anticipates the Foe. 
As when the Cocrfer having barft his Bonds flies from the Stall, at length at Li¬ 
berty, and co-klbri of the open Plain ; either to the Paltures and Herds of Mares 


NOTES, 


4 S 3 . Armfs'-m, ore. This Prayer is copied 
ajtu<-3 Word for Word ficnt the feventcentb 
ikrk cl the J.W, where *he Irzfcn Matrons 
lias invoke Fades* Aid Dtcaede, ac¬ 


cording to Mr- Popes elegant Tran/laMon: 

Ob awful Goddefs leaver dreadful Maid; 

7soft fitting Befence f itnionqutr'dj'slas aid! 
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Aut affuetus aquas perfundi flumine noto 495 
Emicat; arre&ifque fremit cenicibus altc 
Luxurians, Juduntqtie jub* per colla, per armos. 
Obvia cui, Volfcorum acie comitante, Camilla 
Occurrit, portifque ab equo Regina fub ipfis 
Dcfiliiit: quani tota cchors imitata, relidlis 500 
Ad terram defluxit equis: turn talia fatur : 

Turne, fui merito fi qua fiducia forti, 

Audeo, et vEneadum promilto occurrere turmae, 
Solaque Tyrrhenes equites.ire obvia contra. 

Me line prinia manu tentare pericula belli: 505 
Tu pedes ad muros fubfifte, et mosnia ferva. 
Turnus ad base, oculos horrenda in virgine 
fixes: 

0 , decus Italis, virgo, quas dicere grates, 

Qualve referre parem ? fed nunc, eft omnia 
quando 

Ifle animus fupra, mecum partire laborein. 510 
ftineas, ut fama fidem, miflique reportant 
Exploratores, equitum levia improbus arma 
Pratmifit, quaterent campos: ipfe ardua mentis 
Per defertajugo properans adventat ad urbem. 
Furta paro btiii convexa in tramite filvae, 515 


aut affuetus perfundi notofiumine 
aqua emicat j luxurionjqut fre¬ 
mit cervicihui ar refits a.'te, ju- 
baque ludunt per rjus colla, per 
armos. Cui Turno Camilla, acie 
Volf arum emit ante earn, obvia 
occurrit , reginttqut dtfiluit ab equo 
fub portis ipjit j quam Camiliam 
tota cobors imitata drfiuxil ad 
terram, equis reiifiu: turn Re¬ 
gina fatur talia : Turn, Ji qua 
fiducia fui men to efi font, ego 
audeo et premitto occurrere turmtZ 
JEntadum, folaque ire obvia con¬ 
tra Tyrrbenos equites. Sine mi 
tentare fritna ptricula belli mea 
manu: tu pedes fubfifte ad mures, 
tt ferva mania . Turnus, fixn 
quoad cculos in borrenda virgine, 
refpondet ad bac: 0 virgo, decut 
Italia, quat grates parem dicere, 
quafve referre libi ? fed nurse, 
quando ifle tuus animus eft fupra 
omnia pericula, partire labortus 
mecum. Ut fama, expkratortfqut 
miffs reportant, improbus JEncas 
pramifit levia arma equitum, ut 
quaitrent campos: ipje, properans 
jugo per ardua dtftrta mortis, ad* 
vintat ad urbem. Paro furta 
belli in convtxo tramitefives. 


TRANSLATION. 


he bends his Way ; or, accuflomed to be laved in the well known Flood, fprings 
forth; and rearing up his Creft on high neighs with wanton Pride, and his 
waving Mane plays on his Neck and Shoulders. Whom full in the Face 
Camilla, attended by her Volfcian Squadron, meets, and under the very Gates 
the Queen leaps down from her Horfe; after whofe Example the whole Troop, 
quitting their Steeds, flid down to Earth : Then thus (he fpeaks: Turnus, if 
judly in themfelves the Brave may aught confide, I dare and promife to (land 
the Shock of the whole Trojan Hoft, and fingly to make Head againft theTuf- 
can Horfe. Suffer me with this Arm to tempt the firft Dangers of the War: 
By the Walls flay you behind on Foot, and guard the City. To this Turnus, 
with Eyes fixed on the redoubted Maid : O Heroine, thy Country’s Ornament, 
what Thanks can I think to exprefs, or to thee repay ? But now, fince that Soul 
of thine is fuperior to all Dangers, (hare with me the Toil. /Eneas, as Fame 
and the Scouts we fent bring fure Advice, with wicked Purpofe hath fent before 
light-armed Horfe to fcour the Plains: Himfelf along the defart Height of the 
Mountain hading down its Brow marches againft the City. therefore to foil his 
Cunning a Stratagem of War I devife, in a winding Path of yonder Wood to 
NOTES. 


Brisk thru Tvdides* Spiar. and lit him Jail 
Brant on the Du ft Injure the Trojan frail. 

500. Deji’uii. Here Virgil gives, an illuftri- 
«us Example'of the high Refpcft that was an¬ 
cient!)’ paid to the General of an Army; Camilla, 


though a Queen, difmounti with her whole 
Squadron, ro do Turnui Honour. 

51Z. Imprcbut. i. e. Cenjilia fatit tallido et - 
qur improbo. 

5 ip, Furta btUi ■ Literally- the Tbtfn of 
War, 
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Si cbJiJnB hivias faeces arsato 
idliU. Ttf exdps ‘TyrrBenam 
e pit an fgnis csQath. Acer 
Msjfapss etii terns, Ldinxps 
tarrr/e, mxgufqze TtInert: : f? tu 
c s v dp e atrem dads. Sh Tnvmis 
air, a paribas diSis birtatur 
Mejfapsm, fscstfjue daces in prse- 
Biy ei rp£e perpt in ktfem. Eft 
vrdSs esr-cra csfraffa, eccssnrda 
frastdi dshjpe ansen rar; qassi 
airvm bias urget utrhnpg dsnjh 
frcz&bas \ pio tenuis feraita du- 
dr, rsrofatpe f totes, aaUgnipe 

edits* f rrurt. Soper bare, in 

fteadh, hop; Jamxo -cenhc 
worth, igr.ua phostia ;sret, 
tsrtiqut Ttuptus $ feu •odes oc¬ 
cur r ere pugr.ee dexlrd lavcqut 5 
jhrr htftort e }off$, el vohi'c 
grewha faxs is hoftra. ju- 
vm$ Turn mfertvr hoc nr. a re¬ 
gions viamse. srripmtpe beam, 
at injedit iniprs fthir. 

IntcreJ, ie fupsds fedibos, La- 
fesnr czxpcllobmt vstkeem Opitc, 
sMti ex [edit virgin bus, facraq 


g. Mar. iEneidos. Lis.Xl, 

Ut bivias armato obfidam milite fauces. 

Tu Tyn’nenum equitem collatis excipc (ignis: 
Tecum acer Meflapus erit, turmseque Latina, 
Tiburtique manus: ducis et tu concipe cutam. 
Sic ait, et paribus Meflapum in preelia di£tis jjg 
H ortatur, fecicfque duces, et pergit in hoftein. 
Eft curvo ar.fractu vallis, accomnioda fraudi, 
Armorumque doiis j quam denfis fvondibus a- 
truni 

Urget utrimque latus; tenuis quo femita dueit 
Angufoeque ferunt fauces-, aditufque maiigni. 525 
Hanc fuper, in fpeculis, lummoque in Venice 
mentis, 

Pianities igneta jacet, tutique reeeptus ; 

Seu dextra Isvaque velis occurrere pugnae ; 

Sive inftare jugis, et grandia volvere laxa. 

Hue juvenis nets fertur regione viarum, 530 
Arripuitque locum, et ftlvis infedit iniquis. 

Velocem interea fuperis in fedibus Opim, 
Unam ex virginibus fociis, facraque caterva, 

ut cater vd, 


translation. 

befet with an armed Band the Defile which in two Ways divides. Do you in 
clofe Fight engage the Tufcan Horfe. The brave Meli'apus thee will join, and 
the Latin Troops, ar.d the Tiburrine Band: And nffume you the General’s 
Charge. He faid, and in like Terms animates Meflapus and the confederate 
Oriels to the Eighty zed i/jr^f marches on againll the Foe. In a mazy winding 
Track a Valley lies, commodious tor Ambuih and the Wiles of War; which 
a;gloomy Flack of Wood with thick Boughs inclofes- on either- Side; whither a 
lea ary Path conveys, narrow Defiles and malignant Pafles lead. Over this, in 
the Mountain's prafpeftive Brow and lofty Summit lies a concealed Plain and 
fife Refort; whether from Right or Left yon choofe to attack an Enemy; or 
from the Ridge to-gall him, and tumble on him ponderous Rocks. Hither 
young Turmu repairs along the Path’s-well known Direflion, with Expedition 
fcizcd tbe Poll, and in the intangled.Thickets inftdious lay. 

Meanwhile. Diana in the fuperior Maouons addrtfled fwift Opis, one of her 
Virgin Train-anti facred Retinue; and.with fad Accent pronounced thefe Words; 

NOTES. 

Wrr; i, et Sbvtegmi ,. j&dufeidei. The fame eontuiit tom A!.xondriniu 

Phrafc is nfed by Sailuft : Gem ad fur.a belli 514. Urges unwpe latus , ?, c. Ictus nitfStif, 

piridszux, zs'/En. Vjf. 565. 

517. Calls tis fgross Ccrferrt-fisna is a: mill- 5Z.S. Ocairrere pugpa . The fame as occumre 
fair Term, fignifyiog 19 ergogem ctefe Fight, as kofiiboi. 

zn-.Lsvyz: At'txam ivfejh sgsdne slur ; zee procul 939. Invidiam. The Senfe we have given of 
isde eura Aranas jbna cob’*, p-cdicp* i/co ds- this Word agfet? betterwilh virrt [uptrbar, and. 
ieLaiosixft* Iz vatiijftgnz t&Servsu's Authority to fuppert it, 

54 r* Frelic 
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Compdlabat, et has trifli Latonia voces 
Ore dabat: Graditur bellum ad crudele Ca- 
miila, _ 535 

0 virgo, ct noftris nequicquam cingitur armis ; 
Cara mihi ante' alias: ntque eiiim novus ifte 
Dianas 

Venit arnor, fubitaqne animum dulcedine movit. 
Pullus ob invidiam regno virefque fuperbas, 
Priverno antique Metabus cum excederet urbe, 
Infantcm, fugiens media inter prcelia belli, 54.1 
Suftulit exfilio comitem, matrilque vocavit 
Nomine Cafmilla:, mutata parte, Camillam. 

Ipfe linu prre fe portans juga longa petebat 
Solorum nemorum ; tela undique faeva preme- 
bant, _ .545 

Et circumfufo volitabant milite Volfci. 


DOS. 395 

et djbet bst voces ttlfii ore: 0 
virgo, Camilla granditur ad cru¬ 
dele bellum, et ntquicquam cin - 
gitur tjojiris arm i ; Camilla 
cara mtbi ante alias: ntque e- 
nim ipe amor nevus venit Dia¬ 
na, moviique animum jubitd 
fiultedine. Cum Metabat, pul- 
Jut regno ob invidiam, Juperba )- 
que viretf excederet antiqua ur¬ 
be Priverno, fugiens inter me¬ 
dia praelia belli, Jufiulit inf in¬ 
tern, comitem exfilio, vocavit- 
que earn Camillam ds nomine 
matris Cafmilla, parte nominis 
mutata, Ipfe, portans earn pra 
ft finv, petebat longa juga fo- 
lorum nemorum i fava tela pre- 
mebant eum undique, et Volfci 
volitabant milite circumfufo . 
Ecu, medio fu^a, fluvius A- 


Ecce fugae medio fummis Amafenus abundans 
Spuinabat ripis; tantus fe nubibus imber 
Ruperat; ille, innare patans, infantis amore 
Tardatur, caroque nneri timet. Omnia fecum 
Vcrlanti, fubito vix hme iententia (edit. 551 
Tclum immane, manu valida quod forte ge- 
rebat 

Bcllator, Iblidum nodis, et robore co£lo; 


mafenut, abundant, fpumabat 
fummis ripis ; tantut imber ' ru- 
ptrat fe nubibus: tile, par ant 
innare , tardatur amore infantis, 

timtque caro ornri, Subito vix 
hac fintentia fedit illi, verfanti 
omnia fecum . Erat immane fe- 
lum, quod forte btllator gertbat 
valida manu, folidum nodit it 
cofio robore j 


TRANSLATION. 

0 Nymph, Camilla to cruel War fets out, and is with our Arms in vain arrayed ; 
Ihe whom I love above her Fellows : Nor is this a new Paffion that rifes in Dia¬ 
na, and with a fudden Fondnefs moves my Soul. When Metabus, expelled his 
Kingdom for invidious Meafures, and infolent Abufe of Power, quitted his an¬ 
cient City Privernum, flying amidft the Tempeft of War, he carried off the in¬ 
fant his Companion in Exile, and from her Mother’s Name Cafmilla, with fmall 
Variation, called her Camilla, He, in his Bofom bearing her before him,, to the 
remote Mountains and foliiary Groves took his Way; ’while criiel.Dafts purfued 
him on ail Hands, and the Volfcians hovered about with Troops around him 
fpread. Lo in the Middle of his Flight Amalenus overflowing foamed over his 
higheft Banks; fuch a Torrent of Rain had burft from the Clo.uds: He pre¬ 
paring to fwim is retarded by his Tendernefs for the Child, and fears for his 
darling Charge. Weighing every Expedient with himfelf, on a'fudden this Re- 
folution with Reluftance fettled in his Breojl, A ponderous Javelin, which in 
his mighty Hand the Warrior chanced to wield, folid with Knots and Oak well 

NOTES, 

541. Prtelin it'll. Literally, >lt or Setviuu 

Shmifia of War. So Lums has mure ihap 551. Vix. i. t. He was faddtnly ccmptUti u 
Cnee Ctrtom'na hr'Ii. fx on that Rtfolution. in [put of-'aU"bti Under 

544, Longa [ago. t. e. yaga .longe. pojiia. ftai t for the Softly of tbt Child.- 

558. Ipfe 
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Huic natam, libro et filveftri fubere claufam, 
Implicat, atque habilem mediiE circumligat baf- 

ta? > 555 

Quam dexcra ingen ti librans, ita ad tethera fatur': 
Alma, tibi hanc, nemorum cultrix Latonia virgo, 
Ipfe pater famulam voveo : tua prima per auras 
Tela tenens fupplex hoftem fugitj accipe, teftor, 
Diva tuam, quae nunc dubiis committitur au- 
ris. ' 560 

Dixit: et addu£lo contortum baflile lacerto 
Immittit: fonuere undae; rapidum fuper amnem 
Infelix fugit in jaculo ftridentc Camilla. 

At Metabus, magni propius jam urgente eaterva, 
Dat Me fluvio, atque haftam cum virgine vie- 

. tor ’ . . . 5^5 

Grair.ineo, donum Trivise, de cefpite vellit. 
Nor ilium te£lis uJlae, non mcenibus urbes 
Accepere ; neque ipfe manus feritate dedifTet: 
Paftoium et fobs exegit montibus sevum. 

Hie natam in dumis, interque horrentia luftra, 
Armemalis equte mammis, et ladle ferino 571 


Sts^tcst rales: hedc tclo tlavjam 
LbfG tt flvefiri fubere, atque cir- 
aacUpat infsnfem habilem tr.tai£ 
haj}*, ep,am hafiam librar.s in¬ 
gest t lexica, jtafatur a A atbera : 
mrga Letssia, a hr a cuhrix re- 
ary am, ego ipfe four verb to hanc 
IcfrniDlam famulam tibi: ilia 
fctplcx fusil hafiK per auras 

prssa ctr.ens tua tela ; Diva, 
tifir, accipe tuan, qms r.snc a- . 
sdttitur dkbns csris. Dixst; tt 
iuexttiit hafilt ccntcrtutr. jdducto 
lacsxta: uoda /; rert j irfsliss 
Camilla fugit tr fridez:: jscah 
fuper rapidum cnr.em- At Me- 

tabus, traar.'d catena jam urgente 
cum pr.pnus, slat feje f.uvo, ai- 
ejut viaer vtliit oaf art, dtoua 
‘T'rvtcr, cuts virgtse de grgninev 
Cefprft Her. xlla urbes accepere 
idsrt mccnibui j ne- 

q,c tpje dedijfet seasus ys fe- 
rzlAls: el ext fit tfws pap it San 
(bis m:r.t:bus. HtC nutrebat sa- 
tcre sa (hunt, interqut b>rtr.tia 
hep'a, tr.rrss! grsUstaUt tqu£ it 
ftrixshxa. 


TRANSLATIO N, 


frafened; to this he /aliens the Babe wrapped in Bark and lilvan Cork, and with 
Dexterity binds her about the Middle ot the Spear j which polling in his vail 
Hand, he thus addrefies himfelf to Heaven: To thee, Diana, Virgin Ccddifs, 
sufpirions Inmate of the Woods, this Child, thy Handmaid, I in a Bather s 
Right devote: Wielding thy Weapons iirll Use flies through the Air, thy Suppli¬ 
ant front the Foe: 0 Goddefs, I thee implore, receive thy otvn, who now is 
committed to the uncertain Winds. He faid, and with inbent Arm flung the 
whirled Lance: The Waves refound ; over the rapid Stream ill-fated Camilla 
cn the whizzing Javelin flies. But Metabus, a numerous Troop now purfuing 
hint more clofely, flings himfelf into the Flood, and. Mailer of his Willi, plucks 
from the grafly Turf the Spear with the Infant Nymph, new Diana’s cottfccratcd 
Gift. Him no Cities, Houfes, or Wails received ; nor by reafon of his favage 
Nature would he have condefcended to live in Society: But in the lonely Moun¬ 
tains he led a Shepherd’s Life. There among the Brakes and horrid Haunts cf 
wild Beefs he n cried his Child from the Dugs of a brood Mare, and with Ani- 


NOTES. 


55S. Tffc pater.. Bencfir none bat the Fa¬ 
ther had a Right to devote his Children to the 
Service of the God*. And tho r e LMinifiers 
tons devoted were called Caemlli by the La- 
ties. 

. 571. Anststalis cqutf. One of the D;fl7g of 
hlaits that wae Jeep* for Breed, 


571. LaBt ftrino. Means no more than the 
Milk of that Animal 5 for ferus is faid of a 
Hc;fe, a Dter, an Aft; and therefore Mr. Dry- 
den tranfidtes it very abfurdly, (be Dugs of Bears 
and every favage Beaft : The leptrit 1 mmulg/zj 
ubera labris ihev/fi the Animal to have been tame 

and tia&ble. • - 


559, Nuvtiro 



Ltb.X!. P. Virg. Mar. ^En-eidos. 

Nutribat; teneris immulgens ubera labris. 


397 

immulgens ubera tenerit hbrii, 

'Utqus pedum primis infans veftigia plamis ^ 

Juftiterat, jaculo palmas oneravit acuto ; , e j us «„» /„/. 

Sniculaque ex humero parvae fufpendit, et ar- t^di^ucfpuja a 

mero parv*. Pro cnnalt durrr, 
pro tegmine long* pall*, . txu- 
•vi* tigridit pendent a vex tics 
per dorfunt, Jam turn torfit pu - 
erilia tela tentra manu, et tgit 
fur.dam tereti babtnd circum ca¬ 
put, dejecitque Sirymoniam gra- 
tm aut album alonnt, Muita 


cum. 575 

pro crinali auro, pro long® tegmine pall®, 
Tigridis exuviae per dorfum a vertice pendent. 
Tela manu jam turn tenera puerilia torfit, 

Et fundam tereti circum caput egit habenay 
Strymoniamque, gruem, aut album dejecit olo- 


rem. 580 

Mult® illam fruftra Tyrrhena per oppida matres 

Optavere nurum. Sola contenta Diana, 
yEternum telorum et virginitatis amorem 
Intemerata colit. Vellem baud correpta fuiflet 
Militia tali, conata lacelFere Teucros! 585 

Cara mihi, comitumque foret nunc una mearum. 
Verum age, quandoquidem fatis urgetur aceibis, 
Labere nympha polo, finefque invife Latinos ; 
Triftis ubi infaufto committitur omine pugna. 
Hec cape, et ultricem pharetta deprome fagit- 
tam: 590 

Hac, quicunque facrum violarit vulnere corpus, 
Tros Italufve, mihi pariter det fanguine pcenas. 
Poll ego nube cava miferandas corpus et arma 
Infpoliata feram tumulo, patria-que reponam. 


matres per Tyrrbetl* oppida fruf¬ 
tra optavere cam nurum. Con- 
ten/a Diana fold, intemerata 
colit aternum amorem telorum et 
virginitatis . I'tVtm baud fa* 
ijfet correpta tali militia, cona¬ 
ta laC'JJtrc Teucrc' ! fret card 
mihi, unaque mtarum remit an 
nunc . . Vcum age , Nympha, 
quandequtdem urgetur ace’bis 
fit is, labere polo, tRvifeque La¬ 
tinos fir.es, .ubi triftis pugttf 
committitur irfiufto omine. Capa 
betc ic'a, et tiefronti ultricem 
Jagittam pbautra, Sjuitunqua 
violavc’it ficrum caput Ci mil¬ 
ls vulnere , fie Ties Ito’ujve, det 
pcenas mibi finguine pariter ksc 
fagitta. Pcfi ego feram cava 
r.abe corpus virgmis miferarda, 
et arma infpoliata ab hofle tu¬ 
mulo, repottamque cam patri £. 


TRANSLATION. 

nal Milk; milking the Teats into her tender Lips. And, foon as the Infant with 
the firft Prints of her Feet had markedthe Ground, he loaded her Hands with the 
pointed Javelin; and from the Shoulders of the little Amazon a Bow and Arrow, 
hung. Inftead of Ornaments o/Gold for the Hair, inP.ead of being arrayed in a 
long trailing Robe, a Tyger’s Hide hangs over her Back down from her Head. 
Even then with tender Hand (he flung childilh Darts, and whirled ronnd her Head 
a fmooth-thonged Sling, and ftruck down a Strymooian Crane or Milk white Swan. 
Many Matrons through the Tufcan Towns wilhed her for their Daughter-in-law'. 
She with Diana alone content, a fpotlefs Maid, cherilhes the perpetual Love of 
Darts and Virginity. Would (he had never been in love with War like this, 
we attempted to aflault the Trojans! My favourite Virgin, and one of my Re¬ 
tinue, (he might now have been. But come, O Nymph, Cnee (he is urged o? 
by cruel Fates, Aide down the Sky, and vifit the Latian Coalls, where with in- 
aufpicious Omens the woeful Fight is ulhered in. Take thefe Weapons, and 
from my Quiver draw forth a vengeful Arrow: By this, whoever with a 
Wound (hall violate her facred Body, whether Trojan or Italian, let him to 
me without Diftinflion pay the Forfeit with his Blood. Then in a hollow Cloud 
Sill I into a Tomb convey tbs Corpfe and unfpoiled Arms of m, Lamented Maid, 
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Dima £xit: at HI* Nympha 
derndfi .J per leva auras ccels in- 
jmzit, drcuzdjta quoad carpus 
K*£r» turbine. 

At interest Trajana manat pro~ 
fitquns warn, Etmfdjae duces, 
tamjqse exit at us -equttua, corn- 
fcfil in toast r.umero. Iefal- 
tins fc*ip:s /remit tcto afusre et 
fmgnat bdbtnis prejjls, dbverfiu 

hue et hue: torn farms offer 
terra lot: bofliSy antique ar~ 
dmt fib'trxibus srnrs, Ntc non 
antra cos Mcjfjpus, ctkrefque 
ha.tir.iy et Cams cam fratre , cl 

ala viroir.it Cuuuildf, apparent 
aiverfi cortpo ; froiendsmtqtu 
tafias jjrgc dtxiris redu&is, et 
•vibrant fptcula ; edvaau/qst •vi- 
nm, fremtufaue tqusrum, ar~ 
defeit. jatrque liter out exerci- 
tui, prrgrfjjus infra jaSium ttii , 
fu'fiutrar : erumt-unt Jubub c!a - 
TS: r e. exb^tan't.rjue frementrs 
cqy.s : final futdur.t ertbra tela 
icdtquf. 


Dixit: at ilia leves coeli demifla per auras jqj 
I nfonuit, nigro circundata turbine corpus. 

At manus interea muris Trojana propinquat, 
Etrufcique duces, equitumque exercitus omnis; 
Compoliti numcro in turmas. Fremit aquoie 
toto 

Infultans fonipes, et preffis pugnat habenis; 600 
Hue obverfus, et hue : turn late ferreus haftis 
Horretager, campique armis liiblimibus ardent. 
Nee non Mefiapus contra, celcrefque Latini, 

Et cum fratre Coras, et virginis ala Camillas, 
Adverftcampo apparent; haitafque reduelis 605 
Protendunt longc dextris, et fpicula vibrant: 
Advcntufque viiuin, fremitufque ardefeit equo. 
rum. 

Jam.que intra jadtum teli progrefius uterque 
Subttiterat: iubito erumpunt clamore, tremcn- 
tefque 

Exhorrantur equos: fundunt fimul undique te¬ 
la 610 


TRANSLATION. 

and re (lore her to her native Land. Diana laid: but (he, (booting down through 
the light airy Regions of the Sky, rattled along, her Body wrapped round ini 
black Whirlwind. 

But the Trojan Kofi mean while approaches to the Walls, and the Tufcan 
Chiefs, and the whole Army of Horfemen in Order ranged; the prancing 
Courfer neighs aloud over all the Plain, and curvets on the llrait-borne Reins, 
this Way and that Way wheeling about: Then far and wide an Iron Field of 
Spears riles horrid to the View, and the Plains (hoot a fiery Glare with Arms 
railed aloft. Again on the other Side oppofed to thefe appear in the Field Meli’a- 
pns, and the fivift Latins, and Coras with his Brother, and Virgin Camilla's 
Wing; and with Right-hands drawn back protend their Spears far before tbm, 
and brandifli their Darts: The March of the Heroe-, and Neighing of the 
Steeds, (hews more and more fierce. And now either Army, advanced within a 
Javelin's Throw, made a Halt: Then with a'fudden Shoot they fpring forth, 
and cheer their fprightly Steeds: At once from ail Quarters they pour thick Show- 

NOTES. 

599. Numero, i. e. Orderly, in 2 dur.br' end 

Prcps*tun y or ic Entile array, 

6c3. Celerefqzs Lorini, i. e. Such of tkt La 
tins as xv&e bgbt-armed, end confroumfly mere 
nimble. 

6c6. Prztendunt Issge. Lctgl Cleans that 
toy bold ihiir Spears by toe Extremity f and pro 
ttesunt is, they advance *zaiib ib'm tn a threaten¬ 
ing extended Fofiure, jufi ready to £Jcharge rbesn 


cr. toe rre, xuetus tranimes it smitiunt, vt 
is 2 quite different Idea. 

6:7. Adventuique •virum , &c. Literally, 

The Match of AUn, and Nrigbir.tr dfi Stuii, 
grtivi Advent us here (re mi to be Ml 

co’d Word to e*prsf? the Marching of an Awry, 
when they arc joff oa the Point of giving Bal¬ 
tic. 


61 tv CtfAtWfi 
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Crebra, nivis ritu ; coelumque obtexitur umbra. 
Continue) adverfis Tyrrhenus et acer Aconteus 
Connixi ineurrunt haftis, primique ruinam 
Dant fonitu ingenti, perlradta que quadrupedantum 
Pe&ora pe&oribus rumpunt. Excuilus Acon- 
tcus, 615 

Fulminis in morem, aut tormento pondeiis adti, 
Prsecipitat longc, et vitam difpergit in auras. 

Extemplo turbatae acies, verfique Latini 
Rejiciunt parmas, et equos ad moenia vertunt. 

Troes agunt: princeps turmas inducit Afy- 
las. 620 

Jamqtie piopinquabant portjs: rurfufque Latini 
Clamorein toilunt, et mollia colla refledtunt: 

Hi fugiunt, penitulque datis referuntur habenis. 

Quaiis ubi alterno procurrens gurgite pontus 
Nunc ruit ad terras, fcopulofque iupetjacit un¬ 
dam 625 

Spumeus, xtremamque finu perfundic arenam: 


399 

ritu nivlt ; ccelstmqut obiexituf 
umbra. Continue Tyrrhenus at 
acer Aconteus connixi ineurrunt, 
advirjis baft it,' fnmique dant 
ruinam ingenti fonitu, rumfunt- 
que feflora Quddruftdantum fer- 
/tafia fifioribus.- Aconteus j ex* 
Cvffui in uibfim fultnimt, aut 
fender it ofii tormento, fracipi - 
tat Itwgc, et difpergii virm in 
auras. Extemplo acies funt fvr- 
batce, Latini que verfi rejiciunt 
format, et vertunt equos ad met - 
ns a. ‘Trots agunt eot: frinttfi 
Afylas inducit tumat, Jamqve 
fropir.qUabant fords: rurfujque 
Latini toilunt ctamorem, et re* 
fiefiunt mollia colla equorum: hi 
Ttnjani fugiunt, referuntur que 
habenis ftnitus datis. Quaiis 
ubi font us, f recurrent alterno 
furgite, nunc ruit ad terras, fpu- 
menjque jacit undam fuptr feepuhs, 
ferfisnditque eUrtmam artisan 
finu i 


TRANSLATION. 

ers of Darts, like Snow; and with their Shade the Face of Heaven 
covered. Forthwith Tyrrhenus and fierce Aconteus, exerting their whole 
Force, rufii on each other with Lance to Lance oppofed, and firft with 
mighty Noife give a thundering Charge, and with a violent Shock dafti their 
Horfes Counters againtt each other. Aconteus, totted from his Steed after the 
Manner of a Thunderbolt, or Weight (hot from an Engine, is flung head¬ 
long to a Diftance, and difperfes his Life in Air. Inllant the Lines are 
thrown into Diforder, and the Latins, put to Flight, caft their Shields behind, 
and turn their Horfes to the City. The Trojans purfue : Afylas Chi$f leads 
on the Troops. And now they approached the Gates: When the Latins 
again raife a Shout, and wheel about the pliant Necks of their Steeds: The others 
fly, and giving their Horfp full Reins retreat. As when the Sea rolling with 
alternate Tides now rufhes on the Land, and foamy throws over the Rocks it* 
Waves, and with its ffireading Skirts overflows the Extremity of the Strand 

NOTES. 


611. Calumque obtexitur umbra. Agreeable 
to This is the Saying of the brave Lacedemonian 
General; recorded by Cicero ; who being told the 
Per/iant were fo numerons that the Multitude of 
their Darti would even obfhutt the Light of the 
Sun: c rben< i fays he, we jhall have the Advantage 
to fight in :be Sbr.de. 

615, Rampant. Here is almcft rive, as Abn. 
XII. 527. 

■Rvmpimiur fiefcia. vinti. 


Per fra fin feficra fifioribus, is tbeir Horfes Coun • 
ters running full lilt ogainft each other , 

617. Pnecipitet. Se is undeiftood, 

619. Rejiciunt faunas, &c. They covered * 
their Backs with their Shield?. This Manner 
of flying, and then facing about, was, it kerns, 
according to the Rules of fighting with the Ca- 
valry, as prattifed by the. Romans.: More t - 
qutfiris prcelii, fays Sa!!uft f fumptis ttrgis ec 
readitit, 

626. Sinu, Strviui explains it- curvution: et 
fttxu 


Pcfisra, 
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wax rspidexy atque rejurbens 
fax* revduta £pi, fugit retro , 
nlinquiique litsa undo labemte. 
Sis Tsijci cger* Rstalos verjcs 
cd msada : bis rejeSi refpeBant 
tegedcs tcrgn armis « Std p:fi- 
quam font congrefjz in tertia 
pntiit, imfUaure iotas acta 
inter [e, •aitqut legit vtram j 
tarn •vrri el gemit us tnar/entum 
aniiantor, anarqut, corpora^ 
qste, et fadestmes tqui pendfii 
coda mnrcrum vuktuntur in alto 
fztguine; offer* p'ugna furgit . 
Oipocha istorjit bofiom equo 
Remain, qusndo borrtbut adire 
ipfua, rebquiique fcrr&m fab 
<*Hr#eqai. tBu fcrjpesfu- 
rit ordsras, impoturfque w'«- 
ritf juBst alto aura fcSae 
eruBc. S'e Rcmulus excujfut 
‘Dolviiir bund, Catiilus deficit 
Ideas, Bendmujnque ingenttJn 
admit, ingettan czrpzre et ar¬ 
ms : cd crat fulva cafarits 

Trido Veriict, zudique burned. 
Net vultzira terrezl cam, petit 
Urdus in cnzj. 


Nunc rapidus retro, atque aeftu.revoluta reforbens 
Saxa, fugit,.litufque vado labente relinquit. 

Bis Tufci Rutulos egere ad moenia verfos: 

Bis rejecfi armis refpeftant terga tegentes. 630 
Teftia led poftquam congreffi in proelia, totas 
Implicuere inter fe actes, lcgitque virum vir: 
Turn veto et gemitus ntorientum, et fanguine in 
alto 

Armaque, corporaque, et permilli c$de virorum 
Semianimes volvtmtur equi: pugna afpeta fur- 
g ir - . ■ 635 

Orlilochus Remuli, quando ipfum horrebat ad- 
ire, 

Haftam intorlit equo, ferrumque fub aure reli- 
quit. 

Quo fonipes i£tu furit arduus altaque jacfat, 
Vulneris impatiens, arredto peitore, ciura. 
Volvitur ille exculTus humi. Catiilus lolam, 640 
Ingentemque animis, ingentem corpme et armis 
Dejicit Herminium : nudo cui vertice fulva 
Catfaries, nudique humeri. Nec vulnera terrent; 
Tantus in arma patet. Latos huic hafta per 
armos 


TRANSLATION. 

Now with rapid Motion, and fucking in again the Stones rolled bad: with the 
Tide, it retreats, and with ebbing Current leaves the Shore. Twice the Tuf- 
cans drove the flying Rutulians to their Walls: Twice the repulfed Rutulians 
face about on their Foes, who fy in their Turn, and with their Targets defend 
their Backs. But, after joining Battle the third Time, they mingled their whole 
Armies in dofe Fight, and Man Angles out his Man; then dying Groans are 
heard, and Arms and Corpfes, and expiring Steeds, mingled with flaughtered 
Heaps of Men, roll in deep Blood : A furious Combat enfues. Orfilochus a- 
gainft the Horfe of Remulus, when he dreaded to attack himfeif, burled a Lance, 
and left the Steel beneath his Ear. With which Blow the Courfer rages bound- 
ing high, and, impatient of the Wound, tofles his Legs aloft, rearing up his 
Breaft. His Lord difmounted tumbles to the Ground. Catiilus overthrows Io- 
as, and Herminius, equally formidable for Courage, for Size and Arms: Whofe 
?ellaw Locks waved on his bare Head, and bare were bis Shoulders. Nor 
Wounds make him difmayed; fo Ifrong, and of fuch huge Dimer,fens he 


N 0 T E S ’. 

karat urdatzm-, f»' Curlier arJ Winding cf th: 1 flietches it fell farther and farther on the Shore, 
Varts. It fignifies the erpanded Skirts or Vo- j and ovetfpreads the Btcch like a Garment, 
pares of Water caio which the flowing Sea [ Tanuti in arms Psht, Scrviut, and. 

mo# 
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0 a virmit, duplicatque, virum transfixa, do- Ha I !a > aBa P" ,a '» armi ‘ 

j ore _ ft. , bmc, trtmit, itanfixajue dtf 

* ,, , _ . plicat •virum do', ore, Ater cruor- 

Funditur ater ubiquecruor; dant funera ferro funduur ubique 5 artantu dart 
Certantes; pulchramquepetunt per vulnera mor- four* ft™: puuniqut pul- 

ebrem mortem per vulnera. At 
... , r . . inter medial cadet Amazon. 

At medias inter cades exfultat Amazon, . pbaretrata Cam,Ha , «/»**; 
Unumexferta latus pugnas, pharetrata Camilla ; «/<rw quoad mum lam p 

nee. Et nur.c jpargens l:n:a 
haflilia manu denfet ea, nunc 


It nunc lenta manu fpargens haftilia denfet, 6jO 


Nunc validam dextra rapit indefefia bipennem. 
Aureus ex humero fonat arcus, et arilia Dians. 
Ilia etiam, fi quando in tergum pulla receffit, 
Spicula converfo fugientia dirigit arcu. 

At circum lefts comites, Larmaque virgo, 655 
Tullaque, et teratam quatiens Tarpeia fecurim, 
Italides; quas ipfa decus fibi dia Camilla 
Delegit, pacifquebouse bellique miniftras. 


uStftJ}': rapit validam bipen¬ 
nem dextra. Aureus arcut fonat 
tx humero, et orma Diana* 
Ida etiam, fi quando pulja re- 
cejfit in tergum, dirigit fugientia 
fp'tcula converfo area. At cir¬ 
cum earn funt ieffa comittt, La- 
rinaque virgo, Tullaque, et 
Tarpeia quatiens araiam fecu¬ 
rim, omoei halides; quas did 
Camilla ipfa delegit quail decut f hi, miiufrafque bones pacts bellique • 


TRANSLATION. 


fends to Arms oppofed. The Spear, driven through his broad Shoulders, 
trembles, and transfixing the Warrior doubles him down with Pain. Black 
Gore is poured forth all around ; vying with each other they deal Deflrutbon 
with the Sword, and by Wounds feet: glorious Death. But amidft Heaps of 
(lain the Amazon Camilla, armed with a Quiver, proudly prances over the Field, 
with one Bread bared for the Fight; and now with her Hand in Showers tough 
Javelins (he throws, now with unwearied Ann (he fnatches her fturdy Halbert. 
From her Shoulder rattles her golden Bow, and Arris of Diana. Even if at any 
Time repulfed (he gave Ground, dill from her Bow ruined again]} the Foe the 
aimed the winged Shafts. Around her mile her feleft Retinue, the Virgin La¬ 
rina, Tulla, and Tarpeia brandifhing her brazen Ax, Italian Nymphs: whom 
(acred Camilla herfelf had chofe her Ornament and faithful Miniflers in War and 


NOTES. 


nod, if not all the interpreter! after him, ex- 
plain this to be equivalent to tantum pattbot in 
htfUlia tela, fo large a Mark he food expefed to 
the Darts of the Emmy, But this is fo far from 
icing a Reafon for his not being afraid, that it 
is one of .the ftrongeft Arguments why he ought 
to have been difmayed. The Senfe we ha ve 
given is what the Words may we I! bear, tak¬ 
ing in for contra, and agrees belt with the Con¬ 
text. 

. 645. Duplicatque, virum trantfxa, dolcre. 
Some Copies read duplicatque viri transfxa do- 
btmi others duplicatque virum transfxa, do- 
bum, But we have chofen that which is agree¬ 
able to the Roman, Medicean , and other Maau 
Yet, II; 


feripts of great Authority. 

649. Ur.um exftrta latus pugna, l. 6. Ber 
R gbt-fde IV IS raked and dftngoged for Aci<on j 
whereas her Left was incumbered with her Bovj 
cr Hafnr.on Shield, Or pagnee here may £g~ 
nify the Attacks of the Enemy, as above, Verfe 
.520. And then the Senfe will be, That fbe 
bad one Side, to wir, the Righr, expefed to her 
Fee, white the other was covered vtitb the Shield s, 
which prepares the Reader to the Citcumftancs 
mentioned afterwards of her receiving h^r fatal 
Wound in this Place of her Body, Vcrfe So?. 
Hafla fub txfertam donee per lata pap Wan 
Bffft, 

Bd 6 $: 
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Arr.atatti, 

,*«« pgifetst pumir.3 'Tbirmt- 
WKntis, ft biUar.rjr p'r3 'u antis $ 
fas dram fhppa'-yta, fa cum 
Msrda PerJttflies nfcrt ft 
tsmij rsagttque tumultu u!u- 

bms fcmxsa ogvdna cxjultar.t 
Isa&iis fids. Affera atirgc, 
quest primum ^ tp*<m pzfirtsxm 
elicit ttls t au: quit tzerharia 
C^pira fur.in burnt f frfaaan 

Sttmtcitiw 02lom C-jptto pure ; 

afertuT. peSas tups advtrfi 
trozjverbirct !srgj abide. lVs 
cediivcmeet nvs\ jarguinis, al¬ 
as; T.ar.dit cruizi&r. bumua, 
ascriesfqas Tr-st fs in fas aral- 
ren. 7sa fuper iafeiiicH Li¬ 
nn Pe^ufutKttue 5 a-J'run alter, 
dura restates equo fujfiifo cci- 
fgit bsbir.es, alter , doss jubit 
ei f az ter ait imrterr. dextrazs 
Icbeztz, TU.r.t fi^afiles pzri- 
Jerque. Addt: Atr.afrum Hip- 
pziz-ltr. bis $ ir.cuirb:r/qsi foul ■ 


Lib. XI 

Quales Threieiae cum flumina Thermodoontis 
Pullant, et pidlis bellantur Amazones armis j 66 
Seu circum Hippolyten, feu cum fe Martia curt 
Pentheftlea refert, magnoque ululante tumultu 
Feminea exfultant lunatis 2 gmina peltis, 

Qriem telo primum, quern poftremum afper; 
virgo 

Dejicis ? aut quot humi morientia corpora fun 
dis ? 

Eumeaium Clytio primum patre j cujus aper 
turn 

Adverfi longa tranfverberat abjete peflus. 
Sanguinis rile vomens rives cadit, atque cruentam 
Mandit humum, morienlque fuo ie in vulnerc 
verfat. 

7 um Lirin, Pegafumque fuper } quorum alter 


Csr;s:r. 2 ttt ; 


habenas 6; 

SufFoflo revolutus equo dum colligit, alter 
Dum fubit, ac dextram labenri rendit inertem, 
tur asiT-M caf.a Trtepe, far- Prmcioites, pariterque ruunt. His addit Amaf-l 
yymrfn, a DtBtftnsu, * tfum 

Hippotaden: fequiturque incumbens emiauj] 
hafla, 

Tereaque, Harpalycumque, et Demophoonta 

Cbrominque: 6 jj 


TRANSLATION. 

aufpiclous Peace. Litre Thracian Amazon', when they beat the Banks oFTher-] 
mo coon, and war with particoloured Arms ; or round their Hippolyte, or 
when martial Peathefilea in her Chariot returns, and with loud yelling Uproar 
the Female Trccps with Half-moon Shields exult. Whom firft, whom lad, did® 
then iierce Virgin with thy Shafts overthrow ? Or how many Bodies didft thou 
ftrstch gafping on the Ground f Firfl Eumen’us, the fon of Clytius, whole ex 
pofed Bread, as he ftood right again!! her, (he transfixes with the long Spear if | 
Fir. He, vomiting up Torrents of Blood, falls, and bites the bloody Ground, 
and dying writhes himfelf on his Wound. Then Liris and Pegafus befides; oJ 
whom, the one tumbling backwards from bis Horfe wounded under him while her 
gathers up the Reins, the other as he comes up, and reaches bis unavailing Hand 
to his falling Friend, both headlong and at once ruth to the Ground. Te thefe Ihe 
joins Amartras, the Son of Hipporas; and at Diftance keenly plying with Darn 
furiues Tereas, Harpalycus, Demophoan, and Chromia: And as maqy Shafts»| 


^ NOTES. 

6rp. Tmmt. Here it put for the Ssnkt of tie Rirtr t the Mtsniag h, lhty hut til Sathlm 

ifL. xsii tbs luvzr rsJennSi ’ | 



Lib. XI. P. Virg, Mar. ^NEii>os. 




Quotque emiffa manu contorflt fpicula virgo, 

Tot Phrygii cecidere viri. Procul Ornytus armis 
Ignotis, et equo Venator Iapyge fertur; 

Cui peiiis latos humeros erepta juvenco 
Pugnatori operit; caput ingens oris hiatus, 680 
Et malm texere lupi cum dentibus albis, 
Agreftifque manus armat fparus. Ipfe catervis 
Vertitur in mediis, et toto vertice fupra eft. 

Hunc ilia exceptum, neque enim labor agmine 
verfo, 

Trajicit, et fuper haec inimico peclore fatur: 685 
Silvis te, Tyrrhene, feras agitare putafli ? 

Advenit qui veftra dies, niuliebribus armis, 

Verba redargueret: nomen tanien haud leve pa- 
trum 

Manibus hoc referes, telo cecidifte Camill*. 
Protinus Orftlochum, et Buten, duo maxima 
Teucrum 690 

Corpora ; fed Buten adverfum cufpide figit, 
Loricam galeamque inter, qua coila fedemis ' 
Lucent, et laevp dependet parma'laterto: 


quotque fpicula emijfa manu vir¬ 
go contofit, tot Plygii viri 
cecidere. Ornytus Venator fer¬ 
tur procul ignotis arjpit, et la- 
pyge equo j cui lotos bumtrot 
ptlht trepta juvenco pugnatori 
operit ; tngem hiatus O'is, et • 
males lupi cum albis deniikut 
texere caput, agrejlifque fparut 
armat mar.us. Ipfe veetnur in 
mediis catervis, et eft fupra a- 
lios toto vertice. \lla trajicit 
hunc exceptum , neque enim crat , 
labt^r agmine verfo, et fatur bat 
fuper inimico peflere: Tyrrhene, 
putafli te ogttare feras filvit? 
dies advenit, qui redargueret 
vefira Verba to&litbrtbus armis i 
Tarntn rtf ere t hoc nomen baud 
leve Manibus patrum, te ctci- 
dijfe telo Camilla. P tot innt 

occidit Orftlochum et Buten, duo 
maxima Teucrum corpora j fed v 
figit Buten adverfum cufpide in¬ 
ter loricam galeamque, qua colli 
tyua fedentn equo lucent, et pat* 
ma dependet leva lactrto t 


TRANSLATION, 

(hot from her Hand the Virgin hurled, fo many Trojan Heroes fell. Afar the 
Hunter Ornytus in (trange Arms rides on his Apulian Steed; the Warrior’s broad 
Shoulders a Hide torn from a Bullock overfpreads; his Head a WolPs vail yawn¬ 
ing Mouth and Jaws with white grinning Teeth cover, and a rullic Lance arms 
his Hand. In the Midi! of the Troops he moves about, and overtops the reft by 
the whole Head. Him intercepted (nor hard was the Talk, now that file had 
put his troops to Flight) (he transfixes, and over him thefe Words with fpite- 
fol Heart pronounces: Tufcan, didlt thou fancy thou waft hunting Bealls of 
Chace in th? Woods ? The Day is come, that by a Female's Arms refutes your 
Vaunts : Yet to the Manes of thy Fathers this no inconfiderable Hdnour (halt 
thou bear, that by the Weapon of Camilla thou didft fall. In Order nextOrfilo- 
chus and Butes, the two moil bulky Bodies of the Trojans, Jkt a faults ; but Butes 
right againft her with the pointed Lance (he transfixes, between the Corllet and 
the Helmet, where, as he fits tbs HorJe, the Ihining Neck appears, and whirs down 
from his Left arm the Buckler hangs: Orfilochus the mocks with dijjembled 

NOTES. 


677. ArttttS ignotis, Anils that wire lirange 
and unufual to him. 

678. Ispyg:, See the Note on Verfe 247. 
69(1. Protinus. Next in Order, as Geor. 

IV. t. 

PratirM mrii rr.tHit, &C. 


691 . jfdvtrfiat, Pitriin found avirfom (n 
fome of the heft Maoufcripts j but the Senfe 
determines for adverfum, the Wound having 
been given juft in the Gorge, where the Helmet 
ends, loricam galeavigut inter ; which cquld not 
have happened, had his Back been turned, 

D d 1 695. Cyr# 



404 

fn ian 


P. Virg. Mar. ^Eneidos, 

:hum fu 
bem, 


LiB.xr, 


aMaijuc Oifilochum fugiens, magnumque agitata pet or- 

i.ir crhzn: interior gyro 

. Atrii-i.. f- tr.jUTgcxs al~ Eludit gyro interior, fequiturque fequentem. 695 
.;- s t vii-.dar. Jinrir. Turn validam. perque arma viro, perque ofia fe- 
^ C P curim, 

Alt'.or infurgens, oranti, et multa prccanti 
Congeminat: vulnus calido rigat ora cerebro. 
Incidit huic, fubitoque al'pectu territus haefit 
Appenrimicolte bellator filius Auni; 700 

Haud Ligurum extremus, dum f'allere fata fine- 
bant. 

Ifque ubr fe nullo jam curfu evadere pugna 
Pofle, neque inftantem Reginam avcrtere cernit, 
Conlilio verface dolos i-ngreilus, et ado, 

Incipit Hrec : Quid tam cgregium, fi femina 
ford 705 

Fidis equo ? dimitte fugam, et te cominus aequo 
Mecum erode folo, pugnreque accinge pedeftri: 
Jam nofees, ventofa ferat cui gloria fraudem. 
Dixit: at ilia furens, acrique accenfa dolore, 
Tradit equum comiti, paribufque afliftit in ar- 
misj 710 


bs'.lztzr jllr-i Aor.i Afpintuni- 
cnee, baud cxiTtv-xi Ligurumj 
d-n fata fintbxnt eam fa litre, 
ir.ndit busCy ferriluftpe fubito 
cjptSx btrjst. Jfquc abi ctrr.it 

j: jam p r Jft razderc pagr.a ruifa 

tu'fx, r.tq a* av-rtctc Rsgiitam 
irraatm, ir.grejfus •verfete do- 
/os cirfUio et ctiu, ir.cpit b#c: 
&ad- eil tea earegium, fi tu 
bdlatrix/lrrira ficus fo*ti cquo ? 
diaittc fjgzc.y et trait te cent- 
r.us rsfcer: efyac fslo, acdngeqa: 
te pedeftri fagr.ee: jam nojcst t 
Cut -oentejo gbria frat faudrm. 
Dixit: at ilia fsrer.s, xccenfa- 
qza arri dslo'e, tradit equum CO* 
mtiy cjfJUtou: in fcriht ar¬ 
m's: 


TRANSLATION, 

Right, and wheeling round in a fpacious Orb turns Ihort upon him in a narrower 
Circle, and parfues the Pnrfuer. Then riling high wi h Srroke on Stroke re- 
doubled Ihe drives home her fturdy Ax through his Arms, and through his Bones, 
as he prays, and eamefily begs bis Life: With his warm Brains the Wound be- 
fmears his Face. Her cafually encountered, and Harried with the fudden Sight 
flopped Ihort the Warrior Son of Aunus, Inhabitant of Mount Apennine, not the 
laft of the Ligurians, while the Fares differed him to pra&ife Fraud. Soon as he 
perceives that now by r.o Flight he can evade the Combat, nor avert the Queen 
who prefleshim clofe, with Policy and Craft attempting to execute his Wifhes, 
he thus begins: What mighty Courage, Female, can yen loajl, if on a warlike 
Steed yon rely r But throw away the Means of Flight, and trull thyfelf with me 
Hand to Hand on fair equal Ground, and addrefs thee to the Combat on Foot; 
Soon (halt thou know which of us (ball fmart for vain-glorions Boalling. He 
faid ; Bat lhe breathing Fury, and flung with fierce Refentment, delivers her 
Steed to an Attendant, and confronts him in equal Arms with the naked Sword 


NOTES. 


690. OjT: interim In 2 Cotter Compels, 
as io Hsraic, - Sat. VI. 26. 

—■ - —Sea brutex nivxltm 

letericr d\-.rr gyro trebit. 

706. Dimaufgan. I).Serfs yocr Flight; 
x. c. d^ciifsy cm Steed, which enables yauto^y. 


7C.S. Vtr.tofa f { rat cut ghria fraudem, This 
is the Reading of the Reman Manuscript, for 
which Servtut contends } and indeed the Senfe 
feenis to piead for it, Moft Editions however 
h nzlaudifi inftjid of fraudem. 
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Enfe pedes nudo, puraque interrita parma. 
Atjuvenis, vicifle dolo ratus, avolat ipfe. 

Baud mora, converfifque fugax aufertur habenis, 
Quadnipedemque citum ferrata calce fatigat. 

Vane Ligur, fruftraque animis elate fuperbis, 715 
Ncquicquam patrias tentafti lubricus artes; 

Nec Iraus te incolumem fallaci perferet Auno, 
Haecfatur Virgo, et pernicibus ignea plantis 
Tranfit equum curfu, frtcnifque adverfa prehcnfis 
Congreditur, poenafque inimico a fanguine fu- 
mit; 72c 

Qiiam facile accipiter faxo facer ales ab alto 
Confequitur pennis fublimem in nube colurn- 
bam, 

Comprenfanique tenet, pedibufque evifceratuncis: 
Turn cruor, et vulfae labuntur ab tctherc plumae. 
At non base nullis humimim fator atque De- 
orum 725 

Obfervans oculis, fummo fedet altus Olympo. 
Tyrrhenum Genitor Tarchontem in preelia feva 
Sufcitat, et Rimulis haud mollibus incitat iras. 


405 

pedes, interrita, nudo enfe, fu- 
rdqut parma. At juvenis, ra- 
tui fc vieiffe cjm doto, ipfe 
avo'at, baud eft mora, fugax- 
qut aufertur babenis converft, 
fatigat que citum quadruprdem 
ferrata calce. Vane Ligur, fruf- 
traque elate fuperbis animis, tu 
lubricus nequkquam tent aft pa¬ 
triot artes \ nec from perferet 
tt innlmcnt fallaci Auno, Vir - 
go fatur b<£C, et ignea perni¬ 
cibus plants tranfit equum curfu, 
frfnfique prebtnfis odvtrfa con - 
greditur , furr.itque pa'nas ab in¬ 
imico fanguine j £fuam facile 
accipiter , ales facer Marti, vo- 
lans alto faxo, confequitur 
pennis, cohmbam fublimem in 
nube, ter.etqvc cam ccmprenfam , 
voifeeratque earn ur.cts pedtbut : 
tum cruor, et vulfie plumes la - 
buntur ab a'bere. - 

At Jupiter, fator beminum 
atque Deorun , obfervans here 
nen nullis oCuhs, fedet altus font - 
Tum ille genitor 


mo Olympo . 

fujeitat Tarchontem Tyrrhenum 
in fauopreelia, tt incitat iras ejus baud tnolitbus ftsmuhu 


TRANSLATION. 

on Foot, and with her Maiden Shield undaunted. But the Youth, prefuming he 
had now overcome bis Foe by Artifice, inftant flies o(F, and turning about his 
Horfe’s Head is borne away with Precipitation, and tires his fleet Courfer with 
the Iron Spur. Fond Ligurian, faysjhe, Hurtled with unavailing Pride of Soul, 
in vain haft thou perfidious tried thy Country’s flippery Arts; nor lhall all thy 
Artifice bring thee off fafeto Aunus, thy fallacious Sire. Thus the Virgin faid, 
and with nimble Foot all on Fire outruns his Courier’s Speed, and grafping the 
Reins engages him Face to Face, and takes Vengeance on his hoftile Blood; 
with the Eafe as from a lofty Rock the Faulcon, facred Bird of Mars, with 
'vinged Speed overtakes a Dove fearing aloft among the Clouds, and feizing 
gripes her fall, and fcoops out the Bowels with his hooky Talons: Then from 
the Sky her Blood and torn Plumes drop down. 

But not with regardlefs Afpeft the Sire of Gods and Men, theftf Scenes furvey- 
ing, on high Olympus exalted fits. The Almighty Parent rouzed Tufcan Tar- 
chou to bloody Battles, and with no gentle Incentives inflames his Rage. There- 


NOTES, 


7n. Purdparma. Her Shield, that bud no 
Imprefs upon it j in the fame Scnfe as parma 
oiba in the ninth Book, Verfe 548. 

719. 'Tranfit equum. This Aition of Camilla 
would appear incredible, had we not been pre¬ 


pared for in the fevenrh Book, Verfe 80S# 
where her Swiftnefs is thus deferibed ; 

Ilia vel intofla fegedsper fummo vclaret 
GraptinO, nccttntrai curfu lafffcV ar fau 

D 6 3 735. 
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Ergo icta tgla uitaiaw £ r ao inter ctedes cedentiaque aemina Tarchon 

Cfmira Tare ban fcrlttr equo, is- ^ ^ .. r . n. ° , 

L* aM Fertui equo, varnfque inftigat vocibus alas, 730 

' 0 ‘ - XT____ __ _ * _ I. 


xmcens qunxqut nucrjjf j t'f.nt- Nomine quemque vocans: reficitque in pitelia 

pulfos. 

Qiiis metus, 6 nunquam dolituri, 6 Temper in- 
ertes 

Tyrrhcni, quae fanfa animis ignavia venit? 
Femina palantes agit, atque hmc agmina vertit ? 
Quo ferrum ? quidve bate gerimus tela irrita dex- 
trisf 735 

At non in Venerem fegnes, nocturnaqne bella; 
Aui, ubi cutva chiron indixit tibia Bacchi, 
Exfpedtare dapes, et plena; pocula menfie. 

Hie amor, hoc ftudium ; dum facra fecunclu$ 
arufpex 

Nuncict, ac lucos vocet hoJlia pinguis in al¬ 
tos. 740 

Hsec efratus, equum in medios, motiturus etipfe, 
Concitat: et Venulo adverfum fe turbidus infert, 


que paijcs in p’al'ta, 0 7yr- 
rbezt t nssquaa dduuri t o jta¬ 
per fctries, quit metutj qua 
testa ignaroa merit vtftris a- 
ritrisf Faults agtt ves palaa- 
tei, atque •u-riit ba’c again* ? 
quo gentis ferrum ? quidve ge - 
rimui bac tele irrita r.cftri; dtx- 
fril ? et ten eftis jrgntt in l'i- 
serera, nriiurnaqut belie , cut 
ubi cvrva tibia i a dixit cbsrsM 
Facet:, tzfptS&e dafei, et po¬ 
cula plena ttenfa. Hie eft vef- 
ter amor, be: eft veftrum ftu- 
&urr .} dan Jccuzdus £ r ujp,x 
recti it facra , ac pingats bspta 
XKCtt tes in allot bc.s» Ejfa- 
tu$ it 'e et mariturns ccczi- 
tat equum in medics, et turbidus 
infert fe adverfum Venule : cm- 
pk3iturqus b-flan dexird di- 

reptins ab eq-JO, (t CCnatUt txul- 
tc w auferi com ante fuutr. gte- 
wac:. Clamor tsllltur in <<>• 


Diteptumque ab equo dextra compleflitur lioftem, 
Lt gremium ante fuum multa vi concitus aufert. 
hm .- ur.Biju Uti-.i ew,w, Tollirur in ccelum clamor: cundlique Latini 
«.'a. j t tm tonka -j:Ut Convertere oculos. Volat igneus aequore Tar- 


«j -'h 


chon, 


TRANSLATION. 
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fore armed the Scer.es of Slaughter and flying Squadrons Tarchon is carried by 
his Steed, and with various Remonllrances animates the Wings, calling each by 
his Name, and rallies the broken Troops to Battle. Oh never to be moved with 
jt 0 Indignation, Oh ftiil daftardly faint hearted Tufcans, what Fear, what Cow¬ 
ardice fo bafe has feizea your Minds ? Does a Woman drive you thus flraggling, 
and put all thefe Squadrons to Flight ? What avails the Sword ? Or why wield 
W'e in oar Hands thefe ufelefs Weapons ? But not fo flothful are ye in lie Sir-out 
of Venus and her nocturnal Wars; or when the winding Pipe of Bacchus hath 
fummoned the Choirs to wait for the Banquets and Bowls at the fumptuous 
Board. This is your Delight, this your Ambition ; while the aufpicious Augur 
declares the facred Rites degtw, and the fat Victim invite you to the deep Groves. 
This faid, befpurs on his Steedinto the Midi!, he too bent on Death, and in fu¬ 
rious Perturbation advances direftly Upagainfl Venulos, and with his Right-hand 
grafps the Foe torn off his Steed, and precipitant with huge Violence bears him 
off before him. A Shout is raifed to Heaven, a^d all the Latins turned their 
Eyes that IVaj. Fiery Tarchon flies over the Plain, bearing both the Warrior 


NOTES. 


73"- StoHo* etcgrpaa. Other Edttiias read (trim-, but ffthM is authorized by 
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Arina, virumque ferens: turn fumma ipfitis ab 
haftd 

Diffringit ferrum ; et partes rimaturapertas. 

Qua vulnus lethale ferat. Contra i!!e repugnans 
Suftinet a jugulo dextram, et vim viribus exit. 750 
Utqite voians alte raptum cum fulva draconem 
Fert aqtiila, implicuitque pedes, atque unguibus 
harrfit: 

Saucius at ferperis finuofa volumina verfat, 
Arrcflifque horrct fquamis, et fibdat ore, 

Arduus infurgens: ilia haud minus urgct ob- 
unco 755 

Luftantem roftro ; fimul rethera verberat alis: 
Haud aliter pradam Tiburtum ex agmir.e Tar- 
chon 

Portat ovans. Ducis exemplum eventumque fe- 
cuti 
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fntrt arma vtrumyllt: turn dif- 
frtngtt ferrum ab fumma bajl& 
ipftus, tt r'matur a per las par¬ 
tes, f erat Irtbitit vi tlr.us* 

Contra tile repugnant fufintt 
dextram c jugu'o, et ex ft virt 
•uirtbul. Utqite cum fulva a- 
qui'a, vo I am a 'id, fert dr ato¬ 
ne m raptum, imphcuitque pedes, 
atqut baft ungurbus: at ftr- 
pens fauwi vt'jit finuofa vo- 
lumir.a, b;rrttqut fauaniis cr- 
reflis, et ftbiki ere, tnf urgent 
arduus: ilia baud minus urgrt 
eum lufienum obur.co rafro, fi- 
rr.ul verberat eetbera alis: baud 
aliter Tarcbon ovans portat free¬ 
dom ex agmine^Tiburtum, MeS- 
inida, ftcuti exemplum eventum¬ 
que ducts, ir.cu’Tunt. Turn A- 
rur.t, debt tut fc'it, prior circuit 
vtlatm Cams flam jaculo et mul- 


Mteonidrt: incisriunt. Turn ratis debitus Aruns % c " r \“ 

. Jit fjctlttma. Hfuacunaue fa¬ 

's CloCeiTl JiCUlOj Ct multil prior 3 rtC V^etimi] - rent Virgo tulit fe medio agmitif 
lam 760 sl'uni Ju’tsit bac, et tacitut Uf- 

Circuit, et, qua: fit fortuna faciltima, tentat. ,r “ 

Qua fe cunquefurens medio tulit agmine Virgo, 

Hac Aruns (kbit, et tacitus veftigia luftrat. 


TRANSLATION. 

and his Arms; Then from the Top of his Lance breaks off the Steel, and ex¬ 
plores the open Chinks where he may inflitt the mortal Wound. He on the 
other Hand, ftruggling againlt him wards off his Hand from the Throat, and 
Force by Force evades. And as when the tawny Eagle foaiing high bears off a 
Serpent feized his Prey, hath fixed in him his Feet, and with his Talons griped 
him fall: The wounded Serpent writhes his curling Volumes, ar.d with erefted 
Scales looks horrid, and hilies with his Mouth, rifing high againll hit Foe: She 
not the lefs with hooky Beak fqueezes him ftruggling ; at the fame Time flaps 
the Air with her Wings: Juft fo from the Army of the Tiburtines Tarchon in 
Triumph bears off his Prey. The Tufcans following the Example and Fortune 
of their Leader ruih on. Then Aruns, to Death devoted, with bis Javelin and 
much Artifice firll courfes round the fwift Camilla, and watches what moft favour¬ 
able Opportunity may occur. Wherever amidft the Troops the furious Maid 
drove on, there Aruns follows, and filently furveys her Steps. Wherever lbs 

NOTES. 

"59. Fa'h dtbifjl jiruns. A'tittt is called Trot Itahifot, mb! forittr dit fa r gu : nt fee* 
dtbitus [din, dtvoted to D-a'.b, becaufe he is to r,ai. 

kill Camilla ; and whoever put her ro Death, 961. fortuna. As Fortune has great Influence 
forfe ted his Life to Diana by the Decree of that in bnnjpng Events about, lo it is here put for 
Guddefs, Vcrfe 591. the Means or Opportunity of effectin'! his Pur- 

Uoc, quicurytte jairun vielaverit atulr.trt cor pofc, 

par, D 4 <p 


77 ;. Bcrbirt 
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Qua victrix redit ilia pedemque ex hofle repor- 
tat, _ 764 

Hac juvenis furtim celeres detorquet habenas. 
Hos aditus, jamque hos aditus, omnemque pererrat 
Undique cucuitum, et certain quatit improbus 
hafiam. 


40 j 

auz ills <v:3rix Ttiii, repzrlnt- 
q-j' pfdar. ex 1 -fie, jzvcnts f-r- 
i:ri dco’ajd ultra bcbtrat kac. 

FtrtTTax b:s axuus, jair.qut bzs 
ad:: as, otxtorqa: circuit am an- 
cijic, et ur.pnbas qaatit cer- 
tx-n hafism. Forte CboreuSy 
fncrCjbcle, c’mout 

i a . icfga 1 fuigdat l=r.gi in Forte facer LybAae Lhloreus, olimque facerdos, 
Tirj-gi,, arm:!, cgiinbntjit Infignis longe Phrygiis fulgebat in armis, 
tfnrnnrtme r M<n: j>,a ft .in, gp Um;intenn q ue agitab3t equutn : quem pellis a- 

henis 770 

In plumam fquamis auro conferta tegebat. 

Ipfe, peregrina ferrugine clarus et ofeo, 

Spicula torquebat Lycio Gortynia cornu. 

Aureus ex humeris fonat arcus, et aurea vat! 
Caffida: turn croceam chlamydemque finufque 
crcpantcs 775 

Carbafeos fuivo in nodum cnllegerat auro ; 
Pufius acu tunicas, et baibara tegmina crurum. 
Hunc Virgo, five ut lemplis praefigeret arma 
Troia, captivo five ut fe ferret in auro, 
Venatrix, unum ex omni certamine pugn® 780 
Cteca fequebatur; totmr.quc incauta per agmeq 
Femineo prsdie et fpoliorum ardebat amore. 
Telum ex inftdiis cum tandem, tempore capto, 
Conjicit, et Superos Aruns lie voce precatur: 


CZ-Jertn apm-.i jfoCtrif Ct <SatO 
ss pluszaa tegebat. /'jr, ca 
rut fertgnrd fgrragine et tSrc 
hrgugsat GzrfycSa Jpicz’x Ljd 
c:n.u . A+nui arcus fznxt ex 
burr, tris, et a area cafjidx eft 
haic vslli tun colleger at ers - 
Ctsmsae cbheyJetz, csrtjjecf- 
qat f.rzs C'/pxr.tts in r.zdua 
fzzvs aura ; f: 3 us sea quoad 
tu'-Cxs el Latex*<2 ttxmira era* 
Turn. VirgC) Jhe at prxjigatt 
c Tr::x arrzx ter.pis. five i 
•Ziiistr x ferret fe in ccpivz n 
r-j (eccx feauth-ttar hunc ana > 
ex trzd certsvint pagref j in 
caafaqte c r dibit p-r t;fzm cg- 
rten fstazn amre ^rjcdes et 
(pn'diTUTT.n Carr, tani-.m /Qrur.t, 
tt7r.pt.ri czpiz, czrfui* tAum ex 
izhdiis, ct pricu’.’ir Seizes f.c 


TRANSLATION, 

riftoriens returns, and from the Foe withdraws her Steps, that Way the Youth 
fecrctly winds about the Reinswith Speed, And now thefe, now thofe approaches, 
and the whole Circuit around traverfes, and with mifehievous Purpofe fliakes 
his unerring Lance. Chloreus, facred to Cybele, and long her Pried, at Dif- 
tance flione confpicuons in bright Phrygian Arms, and fpuried on his foaming 
Steed : Which a Hide compact with gilded fcaly Plates of Braff, in'Form of 
Plumes, did cover. 'TbsRiJer himfeif, gaudy in barbaric Attiriof blue and pur¬ 
ple Dye, !hot Cretan Arrows from his Lycian Bow. Of Gold the Bow hung 
ra'tlicg from his Shoulders, and of Gold was the Helmet of the Pried: Then in 
a Knot of yellow Gold he had collected his Saffron Syniar, and its rufllingPlaits 
of Lawn, having his Tur.icand Phrygian Guides embroidered with Needle¬ 
work. Him the Virgin, whether zdtb a i'ic-vi to fix in the Temple’s Front 
Trojan Arms, or to fiew hsrfelf at the Chacc in captive Gold, of all the war- 
riaj Chiefs alone blindly purfued ; and through the whole Hod, from a Wo¬ 
man’s Longing for me Prey and Spoils, with heedlefs Ardour roamed. When at 
length Aruns, fr.atching the Occasion, from his Covert throws a Dart, and thus 
to the Powers above addreffss his Prayer: Apollo, greated of Gods, Guardian of 


NOTES, 

777. Bir’cjra U’rum, i. e. Exhrsidirci, of Jar*? tr Pljprghn Fafhwi 
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Summe Deum, fanQi cuftos Sora&is Apollo, 785 
Quern primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pafcitur; et medium freti pietate per ignem 
Cultoies multa premimus veftigia pruna; 

Da, pater, hoc noftris aboleri de'decus armis, 

Omuipotens. Non exuvias, pulfeve tropaeum 
Virginis, aut fpolia ulla peto; mihi caetera lau- 
dem 791 

Fafla ferent. Hose dira mco dum vulnere 
pedis 

Pulfa cadat, patriam remeabo inglorius urbem. 

Audiit, et voti Phoebus fuccedere partem 
Mente dedit; partem volucres difperlit in auras. 

S:ernerct ut fubita turbatam morte Camillam, 

Annuit oranti; reducem ut patria alta viderer. 

Non dedit, inque Notos vocem vertere procells. 

Ergo, ut milja manu fonitum dedit hada per 
auras, 

Convertere animos acies, oculofque tulere 800 
Cundti ad Reginam Volfci: nihil ipfa nec aurre, 

Nec fonitus memor, aut venientis ab aetheie teli, 
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fumme Dtum, Apollo, cuftds 
fancli SoraBii, quern primi co - 
Imus, cui pintus ardor pafcitur 
acervo j tt cui noi cultorcs , fre¬ 
ti pietate, premimus vtftigia 
multa pruna per medium ignem ; 
omnipatens pater, da nobis, bet 
dedecus aboltrt noftris armis . 
Non peto exuvias tropaumve , 
aut ulla fpolia pulfa Virginia 
catera fail a ferent laudtm mi- 
bi. Dum bxc dira ptftit pulfa 
cadat meo vulnere, iibentcr in - 
glorius remeabo patriam urbem ■ 
Phoebus audiit , et dedit partem 
•voti fuccedere menu 3 difperft 
partem in volucres auras. An- 
r.uit illi oranti , ut fitment Ca¬ 
milla m turbatam fubita morte j 
non dedit , ut alta patria vidertl 
ipfum reducem , procellaque vtr - 
ttre vocem in Notos. Ergo ut 
bafla, mijfa manu dedit fonitum 
per auras , acits convertere oni- 
mot , aindiqut Volfci tulere oculos 
ad Reginam: ipfa eft nibtl mentor 
nec aura nec fonitus, aut teli ve¬ 
nientis ab at here. 


TRANSLATION. 

the holy Kill Sora&e, whom we chiefly adore, in whole Honour the Fire of Pine 
by us with Heaps of Fuel is fed ; and through the Midft of the Flames we thy 
Votaries, relying on our Piety, walk over a Length of burning Coals: Grant, 
Almighty Sire, that by our Arms this Infamy may be blotted out. Not Pillage 
or Trophy, or any Spoils of a vanquilhed Maid I feek: To me my other Ex¬ 
ploits fnall procure Renown. If fo be that fmote by a Wound from me this rue¬ 
ful Peft (hall fall, I to my native City fliall willingly return inglorious. Phoebus 
heard, and with himfelf ordained that Part of his Vow fhould be fulfilled; Parc 
in fleet Air he difperfed. By fudden Death to overthrow Camilla in this Hour of 
Perturbation he granted to his Suppliant; that his illuftrious Country Ihould fee 
him fafe returned he denied, and that Petition theTempefls turned adrift among 
the Winds. Therefore, foon as fent from his Hand the Spear gave a whizzing 
Sound through the Air, the Armies turned their Attention, and all the Volfcians 
on the Queen their Eyes directed: Nought fhe nor Air nor whizzing Sound re¬ 
garded, or the Weapon flying from the Sky, till plunged beneath her naked Breall 


NOTES, 

7S7. Milium, fntr pietate, per ignem. This | able in A.uns to wound Camilla like a Traitor, 
is iilulbated from an hiltorical PalTage in Pimp, j without daring to enter the Lifts with her in fait 


Lib. Vlf. Cap. 2. Haud procul urbe Roma, 
Falifeorum agro , families June pauca, qua vo- 
Contur llirpa : qua facriftcio annuo, quod ft 
ad montem Soraficn Apollint, fuper atr.buftam ligni 
ftruem ambu 1 antes non aduruntur. 

7^3, Remeabo inglorius, It was difhonoi^ 


Combat. 

795, Mente dedit. i. e. He gave no external 
Indication of bis H'ill , elfe Aruns bad been de¬ 
terred from ebe Aftion 3 but only propofed in bit 
Heart. 
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dczec bafia, ferljto fab exfertax 
popilkm, btfk, atpe oftc bi¬ 
bit ' prrgtn rtjs craflrfc, Trepida 
strata Camil's csnarruht, fsj- 
Aprnttqut dtxhata raenlitri. 
Asti exioritxi fugit ante cm- 
net, Uetitia rrxtujue reifio: me 
jam amphus cadet credere bap** 
ret txocrrot ttlil virgin: j. Ac 
nrdaS ilk lufut, frinfovam ini- 
tcita tela fepcctar cum, con- 
tie*} ovist cbdsdtt fefe in ahc/% 
mum, fijisre, mag*eve juxm- 
€3 otdfo, csrjdut audsos foB: J 
remakevjpe tauian Isbjedt earn 
povilacfaz start, pdivitpe fiJ - 
xns : bead fecus tvrbidus Arum 
mbfiuSt ft ex ezuit, cstteelilfpt 
fsgc imnsfcsit fe tudiis orK’ii t 
Jih mortem trobit tekm menu j 
fed ferrets macro (let ed ccjios h* 
to- offs alto vakoe. Labitur 
exfanrsis, hem's sa Ubvztstrfrigi- 
As leibo\ color (pendor: purpu- 
Teas tsUmrt era. Turn txfpirars 
fk elhajsitxr Accost, jks ex 
*ftal:bkS % 


Hafta Tub exfertam donee perlata papillam 
Hzefif, virgineumque alte bibit adla cruorem. 
Concurrunt trepidse comites, dominamque men- 
tern 803 

Sufcipiunt. Fugit ante omnes exterritus Arum, 
Lxtitia miftoque metu: nec jam amplius haft® 
Credere, nec telis occurrere virginis audet. 

Ac velut ilie, prius quam tela inimica reqtfantur, 
Continuo in montes fefe avius abdidit altos 810 
Occifo paftore lupus, magnove juvenco, 

Confcius audacis fadli; caudatnque remulcens 
Subjecit pavitantem utero, filvafque petivit: 
Haud fecus ex oculis fe turbidus abftulit Aruns, 
Contentufque fuga, mediis fe immifeuit ar- 
mis, 815 

Ilia manu moriens telnm trahit; o/Ta fed inter 
Ferreus ad coftas alto Hat vulnere mucro. 
Labitur exfanguis ; labuntur frigida letho 
Lumina ; purpureus quondam color ora reliquit. 
Turn ilc exfpirans Accam ex tequalibus u- 
nam 820 


TRANSLATION. 

the Spear duck fall, and driven home drunk deep her Virgin Blood. Her At¬ 
tendants in fearful Halle pour in together, and lift up their falling Queen. A- 
bove ail Aruns ftunned with Joy and mingled Fear flies, and now no longer dares 
trull to his Spear, nor make Head againii the Weapons of the Virgin (farrier. 
And as fome fierce Wolf, after he has /lain a Shepherd or Juily Bullock, con- 
feions of his audacious A cl, forthwith by fome unbeaten Path hath to the lofty 
Mountains tnsde his Retreat, before che hoflile Darts purfue him; and cowring 
daps his cowardly Tail under his Belly, to the Woods repaired: Juft fo Aruns 
in hurrying Perturbation from Sight withdrew, and pleafed with bis Flight mix¬ 
ed among the armed Troops. She dying wrenches out the Weapon with her 
Hand; but between the Bones in her Side the Steel Point Hands fixed with a 
deep Wound. Down (he finks bloodlefs; down fink her cold Eyes in Death; 
and ns w her once blooming Hue hath forfook her Face. Then thus, breaching 
her M, fhe addrefies Acca, one of her Compeers, who beyond the reft was 


NOTES. 


$03 Sub. Tbs Reader may often obferve 
that fb in Virgil has the Fence -A deep ir.to, 
and Care has bee^ taken to tianilare it fo, where- 
CTft the Serf- apvais to require it. 

Si;. Csadorrp: remake as. Hugging, or fond¬ 
ly tafc’ng Care or ir. 

S18. hemiar exfjngaif. D mat us reads hbUur 
4t jor.gaa. feemrr? y ro la^e tl.e Appearance of 
CrpiraJiclion w f his Narration \ fir.ee Camilla 

6 


does not fall from her Horfe till fome Time af¬ 
ter this, Verfe 8:7.. 

■— - —Simul bis dibits lir.ptbat babenas, 

Ad ttrram not [petite futtit . 

But labitur dees not r.ecefiaiily fignify Jbe /Alt 
to the Ground, hut jht faints, or finks down, be* 
ing fupp uted perhaps on hex Koile for fome few 


823 /(Jw*- 
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Alloquitur : fida ante alias qux fola Camilla, 
Quicum partiri curas; atque base ita fatur: 
[laitenus, Acca foror, potui; nunc vulnus a- 
cerbum 

Conficit, et tenebris nigrefeunt omnia circum. 
Hffuge, et hsec Turno mandata noviffima per- 
fer:. 825 

Succedat pugnte. Trojanofque arceat urbe. 
Jamque vale. Simul his didlis linquebat habe~ 
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<pi<2 jo'<i erat fidd Camilla ante 
aliSs , quicum frlcfa 3 t partiri ca¬ 
rat $ atque ita fatur b&c: So¬ 
rer Acca, pot at baEletUt 5 nunc 
acerbum vulnus confert me, et 
cmnia ■ tircum nigrefcunt renebris. 
Ejfugt et ptrftr bae noviffima 
mandata Turno: fucctJat pug- 
nee, arceatque Trojanos urbt % 
farr.que vale, Simul, bit die - 
tit , linquebat babtnos, fiueni 
ad ter ram non fpor.tt : turn fri- 


nas, 

Ad terrain non fponte fluens: turn frigida toto 
Paulatim exfolvit fe corpore ; lentaque colla, 

Et captum letho pofuit caput, arma relinquens: 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub um¬ 
bras: 831 

Turn vero immenfus furgens ferit aurea clamor 
Sidera. Dejefla crudefcit pugna Camilla. 
Incurrunt denfi, fimul omnis cop'.a Teucrum, 
Tyrrhenumque duces, Evandrique Arcadis alre. 
At Triviie cuftos jamdudum in montibus O- 
pis 836 

Alta fedet fummis, fpe&atque interrita pugnas. 
Utque procul medio juvenum in clamore furen- 


gida paulatim exfcivtt fe iota 
comport, poluitque lent a cslla, et 
caput captum letho, rehnquent 
arma: vitaque indignata fugit 
cum gttr.itu fub umbrai. Tube 
voo immenfus c:amo w forgers fe¬ 
rit aurea fid-.rj. Cam la de- 
jc 9 d ) pugna crudefcit . Denfi 
incurrunt, fimul omnit copia Ttu- 
ctum Tyrrhenumque ducts, alaqut 
Evandri Arcadis . 

At Opts, cufios Trivia , jam¬ 
dudum fedet a It a ir. fummis mon¬ 
tibus, interritsque JpeRat pvgr.au 
Utqut prsiul 


turn 


TRANSLATION, 


Angularly trufiy to Camilla, with whom fhe ufed to divide her Cares; and thus 
thefe Words (lie fpeaks: Thus far, 0 Siller Acca, have I held out; now a cruel 
Wound undoes me, and all Objefls round me put on a Face of Darknefs. Ply 
quick, and bear thefe my laft Commands to Turnus. Let him advance to the 
Combat, and repel the Trojans from the City. And now farewel. At the 
fame Time with thefe Words (he dropped the Reins, finking to the Ground in¬ 
voluntary ; Then of vital Heat bereft (he aifengages herfelf from the whole 
Body by Degrees ; and reclined her languid drooping Neck, and Head captivat¬ 
ed by Death, leaving her Arms: And with a Groan her Life indignant fled to 
the infernal Shades. Then indeed a prodigious Outcry arifing ftrikes the golden 
Stars. The Combat grows more bloody, now that Camilla is overthrown. At 
once in thick Array rufh on the whole Strength of the Trojans, the Tufcan 
Chiefs, and the Wings of Arcadian Evander. 

But Opis, appointed by Diana to watch tie Fair, a long while had fat aloft 
on the high Mountains, and fearlefs viewed the Combat. And, foon as from far 
(he fpied Camilla by a piteous Death overthrown amidfl the Buttle of the infu- 


NOTES, 


85 Haflerws potui. Snvius funplies vi 
vere‘01 pugnatee But it is more emphaucal to 
COflGder it ablclutdy aa ha CttJa, baStnus po- 


tut\ i, t, ttvnBr.v, valui viribus, et fotins fui 
bclio. 

$ 50 . Regig 



412 

fiojcndt CerdUzm, wahataa 
trtfii tzart:, in closure ju- 

vessm fir extern, irgar.’Jitjus, 
S-.&itq-jt bn vet<s jco peclsret 
7 Jeu! FrrgOj Itdfi wwian, flf- 
psrsr? cradtle fx+pTicisre, conata 
htrjfert T«C'« Wto -* sir f ref sit 
ubi dtfvte in dumi: cohife Dia- 
Sf«, sfff £ ! jfiff ( z'-fl'Z* pbareirai 
buzsroz ram /ca Regir.a ties 
nTr^-it u hdiccrem jen in ex - 
£r£zsa rrjr&j ne^see b:( letbans 
frit f»! Kanici frr gtatgSj cut 
fastens farzsst istdtff, Han 
fimrout viclrzni tssm csrpas 
vslttere, fail n-rita v.orte. Sub 
cits izrKte, fist ir^tr.t buftum an¬ 
ti fit Lear erf is regis Dereesni ex 
terrene oggtre y ttBuKQUi epaed 
Slice. I£r pritnen pulcberrima 
Dea Jif.;t ft rapids r.ifa t et fps- 
cufstur Aruntcvt ab ails tumuli. 
Ut visit cam fuheniea arms, ec 
zstrsst enmra^ irfit, nr cb:t 
&v*rfi t dirigt rreffuat hue, <oi- 
rj esc periture 5 af cspies pre¬ 
mia drgm Cs-oalla oca 12. Tour 
titan ezriert tern Dicrx ? dix¬ 
it, et c&emadmodum TareTJs 
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Profpexit trifti multatam morte Camillam ; 
Ingemuitque, deditque has imo peilore voces: 840 
Heu! nimium, Virgo, nimium crudele luifti 
Supplicium, Teucros conata laceflere bello : 

Nec tibi defertae in dumis coluifie Dianam 
Profuit, aut noftras humero geflifie pharetras ; 
Non tamen indecorem tua te Regina relinquet 
Extrema jam in morte; neque hoc fine nomine 
kthum, 846 

Per gentes erit, aut famam patieris inultse. 

Nam quicunque tuum violavit vulncre corpus, 
Mcrte luet merita. Fuit ingens monte fub alto 
Regis Dercenni terreno ex aggere buftum S50 
Antiqui Laurentis, opacaquc dice tedium. 

Hie Dea fe primum rapido pulcherrima nifu 
Siilit, et Aruntem tumulo fpeculatur ab al:o. 

Ut vidit fulgentem armis, ac vana tumentem ; 
Cur, inquit, diverfus abis ? hue dirige greflum, 
Hue periture veni; capias ut digna Camillse 856 
Pnemia. Tuneetiam tclis moriere Dianae ? 
Dixit, et aurata volucrem Threifia fagittam 
Depromlit pharetra : cornuque infenfa tetendit 


Amazon d*prcxsptvs'-uireiz Jav-.ttsa aut ate pharetra, infenjapte tetendit cornu , 


TRANSLATION. 

riate Youths, f he inly groaned, and from the Bottom of her Bread uttered thefe 
Words : Ah haflefs Virgin, too, too cruel Puniihment hall thou fullained, for 
offering to defy the Trojans in War! Nor hath it angbt availed thee that lonely 
;h the Woods thou waft a Votary to Diana, and on thy Shoulder bore our Qui¬ 
vers: Yet not without At? Honours will thy Queen forfake thee now in Death’s 
Extremity ; nor (hall this thy Death be unrecorded among the Nations, nor (halt 
tboo bear the Infamy of being unreverged. For whoever with a Wound hath 
violated thy fared Blood (hall by juft Death his Crime atone. Underneath the 
lofty Mountain flood the (lately Tomb of Dercennns, the ancient King of Lau- 
rematn, of a Mount of Earth, and (haded with gloomy Holm. Here firfl the 
Goddefs, forpaiDr.g fair, with a rapid Effort of her Wings alights, and Aruns 
from the high Eminence furveys. Soon as She faw him fhining in Armour, and 
vainly fwelling: Why, fays fne, move you off that Way? Hither direft thy 
Cootie, hither come to meet thy Doom; that frojn Camilla thou mayil re¬ 
ceive thy doe Reward. Shalt thou too, Poltroon, have the Honour to die by 
Diana's Shafts r She (aid, and from her gilded Quiver the Thracian Nymph drew 
forth a winged Arrow, and wrathful bent her Bow, and flretcbtd it to its full 


NOTES. 

S yO» Rills Verrtmi. This De*annus was 
c/zbabiy cm of the King* of the Accriginsy the 
primitive lnh?i>:tsn , s of Irah. 

La: cm bi ought Lome Nymphs 


from the Hyperboreans to educate Diana aid 
Apclto\ thefe Hyperboreans Servius raake the 
fame with the Thraciani , and probably Oph was 
one of thefe. 


$70, Di* 
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Kt duxit longe; donee curvata coirent 860 “ J “* it ilIuJ 
Inter fe capita, et manibus jam tangeret aequis, 

I' tv :i aciem ferri, dextra nervoque papillam. 

Extemplo teli ftridorem aurafque fonantes 
Audiit una Aruns, hsefitque in corpore ferrum. 

Ilium exfpirantem focii, atque extrema gemen- ftrnm,et bajit in corpora, Socii 
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Jorge j dorep 
cjua capita curvata coirent 
inter ft , et jam tangent acquit 
mambas, fcilieec lava adtm 
ftrri, dextra nervoque papillam, 
Extemplo Arum audiit firido- 
rim teli, fonantefque auras tindy 


tern 865 

Obliti ignoto camporum in pulvere linquunt: 

Opis ad setherium pennis aufertur Olympum. 
Prima fugit, domina amiflii, levis ala Ca¬ 
millas ; 

Turbati fugiunt Rutuli; fugit acer Atinas ; 
Disjcdlique duces, defolatique manipli 870 

Tuta petunt, et equis avert! ad mcenia tendunt. 
Nee quifquam inftantes Teucros lethumque fe- 
rentes 

Suflentare valet telis, aut fiftere contra; 

Sed laxos referunt humeris languentibus arcus; 
Quadrupedumque putrem curfu quatit ungula 
campum. 875 

Volvitur ad muros caligine turbidus atra 
Pulvis; et e fpeculis percuflte pe&ora matres 
Femineum clamorem ad cosli iidera tollunt. 

Qui curfu portas primi irrupere patentes, 

Hos inimica fuper mifto premit agmine turba; 

TRANSLATION. 


obliti linquunt ilium exfpiran- 
tent atque gimentem extrema in 
ignoto pulvere camporum: Op it 
aufertur pennis ad cetberium 0 - 

lympum. 

Levis ala Catr.il’a prima fu- 
git, domirJz an jfd\ Rutuli tur¬ 
ban fugiunt, actr Alinas fu¬ 
git j d<sje£iique ducts, vianipli- 
que defolati pttunt tuta iocaj et 
cverf tendunt equis ad tnar.ia, 
Nec quifquam va l el fuftentare 
telis aut Jifhre contra Truer cs 
infantes, ftrentefque letbum j fed 
referunt laxot arcus la-gucnii- 
bus burnetii, ungulaqut quadtu - 
pedum quatit putrem campum 
curfu, Pulvis turbidus ctraca- 
ligir.e volvitur cd muros $ et ma¬ 
tres, per cuff a quoad peclora tol¬ 
lunt, e fpeculis, femineum clamo- 
rtm ad Jidera Cecil, Sfui prims 
irrupere pakr.tes portas curfu, ir.i- 
mica turba premit b:s, agmint 
rxifo fuper COS $ 


Length, till the crooked Points together met, and now with both Hands alike 
the touched, with the Left the Steel Point, with the Right and Bow-ltring her 
Bread. Forthwith Aruns heard at once the Hiding of the Shaft and founding 
Air, and in his Body the Steel duck faft. Him, expiring and groaning his lad, 
his regardlefs Friends abandon in the dudy Plain unknown: Opis to the etherial 
Sky on Wings is borne away. 

Fird flies Camilla’s light-armed Wing, now that their Queen is loll; the Ru- 
tulians in Confufion fly ; valiant Atinas flies; the difeomfited Leaders, and the 
defolate Companies both feek fafe Retreats, and, turning their Backs, on flying 
Couriers bend their Courfe towards the Town. Nor is any one na<w able with 
Arms to Main, nor fland again A the Trojans prefling tbi Altai, and difpenfing 
Death; but on their languid Shoulders they tear off their Bows unbent, and 
with fwift Career the Courfer’s Hoof beats the mouldering Plain. Dud in thick 
Clouds of black Vapour rolls towards the Walls; and from the Towers the Ma¬ 
trons beating their Breads raife the female Shriek to the Stars of Heaven. On 
thofe who fird with Speed burft into the expanded Gates a hodile Throng in 3 


NOTES. 


870. Defolatique snanspli. Riantpulat is pro¬ 
perly a Standard-bearer, fo called from the 


whfch the firft Romans ufed inftead of an En- 
fign. 
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sac efisfust mifocx mortem, 
fed is bains if fa, tr patnit mas- 
tabu, attpu inter turn Joe* 60- 
rnsrxm caofxi cxfpiraet anitxas. 
Pars iocipit dan den psrtas j 
ts&Zt ntc eftrirC viam focus, 
HfC atcspsrt e;s crantes roxb- 
b*s: suferrimaqu: cades oritur 
defadejstua aiitus arm'u, ru- 
eniamfst in a T ma. Q*ii funt 
exdufi, fan vsevitur Jr. freed- 
fries fffas, r-utna urgizis, ante 
ocults craque fgrentuts iacry- 
tnantms, pars coca ct csr.zita 
/tacit imxijfs ariita: in pest as, 
it fafUt dura cbjue. In fmems 
ctrUmine, ut natres iff* was¬ 
te CamUcm de nuns (vents C- 
rccr fair:a m refir at id) trtpico 
jaciuzt tela team, ac miutntur 
forum dun tebsre, 6ip'-ub*s, 
tbafiijqzi fejibus, ardent que trt- 
k a men pro xor.ibes. kterta 
fxvijficus zur.dm imp-e: 7ur- 
s&s: in fives, ct Acca fit in- 
gcrttcr. suamiturn juvent: acict 
Vdfarum effe ce>ttas, Gwr.'laxr. 
ceadtjje, ir.fer.fi befits irgruire, 
et arripvijfe amnia JccvjAo 
Mate 5 


Nec miferam effugiunt mortem, fed limine in 
. 'P<o> " 88i 

Mcenibus in patriis, atque inter tuta domorum 
Confixi exfpirant animas. Pars claudere portasj 
Nec fociis 2perire viam, nee mcenibus audent 
Accipere orantes: oriturque miferrima caedes 
Defendentum armis adiius, inque arma ruen- 
tum. 886 

Exclufi ante oculos lacrymantumque ora paren- 
turn 

Pars in praecipites foilas, urgente ruina, 

Volvitur; immiffis pars eseca et concita frsnis 
Afietat in portas, et duros objice poftes, 890 
fpfae de muris fummo certamine matres 
(Monftrar amor verus patrise) ut videreCamillam, 
Tela manu trepid® jaciunt; ac robore duro, 
Stipitibus ferrum fudibufque imitantur obuftis 
Pracipites, primsque mori pro mcenibus ar¬ 
dent. 895 

Interea Turnum in filvis feviffimus implet 
Nuncius, etjuveni ingentem fert Acca tumultum: 
Deleras Voll'corum acies, cecidifie Camillam, 
Ingruere infenfos holies, et Marte fecundo 


TRANSLATION. 

mingled Body prelfes; nor efcape they piteous Death, but in the very Entrance, 
under their native Wails, and arnidit the Shelter of the Houles transfixed toge¬ 
ther they expire their Souls. Some (hut the Gates; nor dare tp open a PafTage 
even to their Friends, nor within the Walls receive them imploring AdmiJJimi 
And a moll lamentable Siaugnter enfues of fuch as guarded with their Arms the 
Pafies, and fuch as rulhed on tbtfe Arms. The Excluded, before the Eyes 
and Faces of their grieving Parents, tumble headlong into the deep Trenches, 
Ruin ciofe pudding. Some giving their Horfe: loofe Reins, blindfold and 
with rapid Speed bounce againlf the Gate?, and the firmly barricadoea Polls. 
Even the trembling Matrons, foon as from the Walls they fpied the Carf/e 
of Camilla, with the greateft Eagernefs (fincere AlTeftion to their Country 
prompts them) throw Darts with their Hands, and rulhing precipitant with har¬ 
dened Oaks, Stakes, and Poles burnt at the Point, imitate Iron Wcapns, and are 
ambitious to die the firft before the Walls. Mean while this moll cruel News fills 
the Ears ofTumus as ht lay ambujhcdvn the Woods, and to the Youth Acca re¬ 
ports the dreadful Diforder: That theTroops of the Volfcians were cut inPiecrs, 
Camilla fallen, the vengeful Foes were making a furious Onfet, and by fuccefs- 

NOTES, " 

S:r- Firt. Here hai the Senfe of refer/ cr - -— Etftetai txpendiffe mtrettun 

r. •: o h:r Pafiogea of Vigil, See JEn. Latxwnia flr.nl, 

II. 2 : 0 - - _ 

505 . Eviiitt 
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Omnia corripuifle ; metum jam ad mcenia ferri. 

]lle fureps (nam feva Jovis lie numina pof- 
cunt) 901 

Deferit obfeifos colles, nemora afpera I inquit. 

Vix e confpeclu exierat, campumqtte tenebat, 

Cum pater iEneas, faltus ingreffus apertos, 

Exfuperatque jugum, filvaque evadit opaca. 

Sic ambo ad muros rapidi, totoque feruntur 
Agmine; nec longis inter fe paffibus abfunt. 

Ac fimul iEneas fumantes pulvere campos 
Profpexit longe, Laurentiaque agmina vidit; 

Et ftevum iEnean agnovit Turnus in armis, 910 
Adventumque pedum, flatufque audivit equorum. 
Continuo pugnas ineant, et proelia tentent, 

Ni rofeus feflos jam gurgite Phoebus Ibero 
Tingat equos, nodemquc die labente reducat. 

Conlidunt caftris ante urbem, et mcenia val¬ 
iant. 915 
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jam metum ferri ad mania, fi¬ 
le furent dejtrit ctfeffos Collet, et 
Unquit afpera nemora [rath Ja¬ 
va numina Jovis fofcunt Jic.} 
Vix exierat e confpeSu, tenebat- 
que eamfvm, cum pater JEneat 
ivgrijjut apzrtot faltus, txfufe- 
ratque jugum tvaditque opaca 
9O5 fdvd. Sic ombo feruntur ropidi 
totoque agmine ad muros , nec ab¬ 
funt longii paffibus inter fe. Ac 
fmul JEneai profpexit longs 
compel fumar.ttt pulvere, vidit- 
que Laurer.tia agmina: et Tur- 
nui agnovit J#vua JRnean im 
armis, audivit que adventum pe¬ 
dum, flatufque equdXHSK. Con- 
tinuo ineant pugnas, et intent 
prttlia : ni jam rofeus P bar but 
tingat feffos equos lberq gurgite, 
rtaucatque noEUm die labente* 
Confdunt cafirii ante urban, it 
valiant mcenia* 


TRANSLATION. 

ful War had nude themfelves Mailers of all, that the Conflernation was now 
propagated to the City. He in furious Hafte (for fo the inflexible Decrees of 
Jove require) quits the Hills he had befet, forfakes the rugged Woods. Scarce 
had he gone out of Sight, and poffefled the Plain ; when Prince -Eneas, entering 
the open Lawns, overpafles the Mountain’s Ridge, and fafe through the gloomy 
Wood takes his Way. Thus both impetuous, and with their whole Army, to¬ 
wards the City advance; nor are they many Paces diftant from each other. And" 
at onCc iEneas at Dillancc fpied the Plain fmoking with Dull, and faw the Lau- 
rentine Bands; and Turnus deferied -Eneas fierce in Arms, and heard the Tread 
of Feet, and the Snorting of the Steeds. Forthwith they would engage in Fight, 
and effay the Combat, did not the rofy Sun now dip in the weftern Ocean his 
tired Steeds, and, Day declining, bring back the Night. In their Camps before 
the Town they rell, and intrench the Walls. 

NOTES. 

905. Evadit. This Word implies the Danger | 913. Gurgilt Ibno. In the Spmifi or wrftern 

he hid been in from the Arabuih which Threw 1 Ocean, wherein the Poels fuppofed the Suo to- 
laid fqr bin, (cxtini’uilh his Light evtry Evening, 
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O R D O. 

Tit Tnrnttt viitt Laiir.st in 
fraSos adverfo Mine dtfsijfe ; 
fug prmijfn nunc rcp:fa> ct [c 
fgr.srt eculit $ uitro ttzphcahi- 
hs ardet , atioltitoue animos. 
Qvdix ilk Its, in arvit Pesno- 
fBE Jascha quoad ftSut grarvi 
vJztrc ’otnaztvm, tun: dirrsm 
wufvet arena, gandetose excutient 


T Urnus iit infradfos adverfo Marte Latinos 
Defeciffe videtfua nunc promifla te- 
pofci, 

Se fignari oculis; uitro implacabilis, ardet, 
Attoliitque animos. Pcenorum qualis in arvis 
Saucius ille gravi venantum vulnere peftus, 5 
Turn demum movet arma leo, gaudetque co¬ 
mantes 


ctmania tent cermce, unborn- 
dufpie frangit fxsm trivet h- 
treatf C freir.it crutr.ro ere. 
Baud feut •niolsrtia glifeit cc- 
arfo Turno. Turn fc ojfstur Re¬ 
gent, 6tque ita turbidus ir.p:: -ft 
suih tnsra in Turns', tfl nihil, 


Excutiens cervice toros, fixumque latronis 
Lnpavidus frangit telurri, et fremit ore cruento, 
Haud fecus accenfo glifeit violentia Turno. 

Turn lie affatur Regem, atque ita turbidus infit: 
Nulla mora in Turno j nihil eft quod dicta re- 


traclent 


11 


TRANSLATION. 

T Urnus, foon as he faw the Latins, quite broken with unfuccefsful War, 
had loft Heart; that now his Promife was claimed, himfelf marked out 
by the Byes of all \ with inbred Ardour he pants for tbt Combat impla¬ 
cably fierce, and raifes his martial Spirit high. As in the Fields of Carthage a 
grizly Lion, whofe Breaft is pierced by the Hunters with a fmart Wound, then 
at length he roufes all his Terrors, and fprings to the Fight with Joy, (baking 
the brawny Mnfdes of his lhaggy Neck, and with undaunted Pride breaks the 
infixed Weapon of his murderous Foe, and roars with Bloody Jaws. Juft fo in 
Tumus’s inflamed Breafi impetuous Fury rifes. Then thus he addrefles the 
King, and thus in the Perturbation of his Soul begins: In Turnus is no Delay: 
From him the dallardly Trojans have no Handle to retraft their Challenge, nor 

NOTES. 

Tanrsr challenges aEerer to 3 Engle Combat; | 3. Uilrs. Signifies half itnpiVtd from miii- 

Atticles are agreed on, but broken by tfce Bu- fa, agitated by Jane violent, but voluntary E- 
tuB, who wound Murat: He is mirarcloufiy motion, 

cured by Pittas, forces Turr.ut to a Duel, and 4. Pernsrun. The Carthaginians, here put 
concludes the Poem with his Death. fat the Africans in general. 

1. InfraSos, Cervius ukes ir.fraScs for on- 6. Movet arma. Literally, lie utovil or r.v* 
broken, or who hare been hitherto invincible; ertt bis Atm, 

but the Word hardly ever occurs in UutSenfe. 7. Latronis, Who corats on him like a Kob- 
Tbe is increafes the Signification, and gives it her to deflroy, 

ZZZ Fcrce os vtt’Jt tt vert fas So:, ‘ 
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Jgnavi j^ineadse, nec, quad pepigere, recufent. 

Congredior: fer facra, pater, et concipe (cedus. 

Aut hac Dardanium dextra fub Tartara mit- 
tam, 

Defertorem Alias (fedeant, fpe&entque Latini) 15 
Et folus ferro crimen commune refellam; 

Aut habeat vi&os, cedat Lavinia conjux. 

Olli fedato refpondit corde Latinus: 

O preftans animi juvenis, quantum ipfe feroci 
Virtute exfuperas, tanto me impenfius aequum 
eft 20 
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piopter quod ignavv. j.Emada 
tcttaEitnl difla: nec recufent 
& Cere ea quee ptpigtrc. Can— 
gredkr; pater y fer facra, et 
concipe fcedus, Aut mitt am Dar- 
dantum, defertorem Afia, fub 
Tartara hac dextra (Latini fe- 
dtant, jptfltn'que pugaam) it 
Julus refe:lam commune crimen 
ferro ; aut Trojanus babeat nos 
hi bios, «t Lavinia conjux cedat 
iili viftori, Latir.us refpor.dct 
olti fedato corde: 0 juvenis pra- 
fiar.s antmty quantum ipfe exfu - 


Jtar.s animi r 

Confulere, atque omnes metuentem expendeie 

C<UUS« tibi, atque Kituen/tm txprndtre 

Sunt tibi regna patris Dauni, funt oppida capta cmne f ca ! us \ Sunt re i n3 
Muka manu; nec non aurumque animufque La- »,Tu' ^ m ?n °^ a 

’ * i capta manu $ nec non eft aurum- 

t!I10 elt. que animufque Latino: funt aha 

Sunt alias innuptas Latio et Laurentibus agrxs ^ virginea La-io etLou - 

Nec genus indecores. Sine me hsec haud mollia T ' nt ^t l *&**} nec 

0 quoad genus. Sine me aptnrt 

Sublatis aperire dolis : fimul hsec animo hauri. 

Me natam nulli veterum fociare procorum 
fas erat, idqueomnes Divique hommcfque cane- D m P ,&««/?«• ( an,tJiid. 
bant. 


here haud motlia jam. ddisfub- 
latit; fimul hauri hue tuo srti- 
mo. Brat fat me foeiare natam 
nulli veterum pteccrum. omnefqu 


TRANSLATION. 


to decline what they have agreed to. J r.*er the Lids: Order thou, 0 royal 
Sire, the facred Rites, and ratify the Tr-te. Or 1 with this Right-hand (hall 
difpatch to Tartarus the Trojan, the RenegaJe of Afta {let the Latins fit Hill and 
look on) and alone (hall with the Sword refd the common Charge; or let him 
rule us vanquifhed, let Lavinia be refigned his Spoufe. To him with Mind com- 
pofed Latinus replied : 0 Youth, heroic in Soul, the more you excel in fierce 
during Valour, the more folicitoufly it concerns me to confult your'Safely, and 
with fearful Precaution to weigh the Dangers of this propofed Combat. You are 
Heir to the Kingdom of your Father Daunus, to this you have added many Ci¬ 
ties won by your Valour; befides you poflels the Treafures and Heart of King 
Latinus: Lit thefe then fatisfy your Ambition. Choice too there is of other Virgins 
unwedded in Latium and the Territories of Laurentum ; nor ignoble in their 
Birth. Give me Leave to lay before you without Guile thefe Truths kovtc-z-cr 
ungrateful: At the fame Time let me intreat you to drink them in with deep Atten¬ 
tion. Heaven had decreed that I fhould wed my Daughter to none of the Princes 
vf Lavinium her former Suitors, and this Decree both Gous and Men unanimous 


NOTES. 


1*$. Fredas, The League that is to enfue in 
Confluence of the Comoit. 

13. Nee non 'aurumque animufque Latino efi. 
Strvius takes the Senfe to be, Latinos Jam apu- 

Voi. U. 


tenths eft et nchitis eliam abfqtte his nuplils. Mean¬ 
ing, That as Tumus was powerful and wealthy 
enough without contracting an Alliance with 
Latinus j fo Larinas needed net to match hie 
E e Daughter 
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Vidius am ore tui, cognato fanguine viflus, 
Conjugis et mceftae lacrymis, vincla omnia rupi; 
Promillim eripui genero ; arma impia fumfi. 31 
Ex illo qui me caliis, qum, Tume, fequantur 
Bella, vides: quantos primus patiare labores. 

Bis magni'vifti pugna, vix urbe tuemur 
Spes Italas: recalent noftro Tiberina fiuenta 33 
Sanguine adhuc, campique ingentes oflibus al- 
bent 

Quo referor toties ? qus mentem infania mutatr 
Si Turno exftinfto focios fum aecire paratus j 
Cur non incolumi potius certamina tollo ? 

Quid confanguinei Rutuli, quid caetera dicet 40 
Italia ? ad mortem ii te (fors difta refutet) 
Prodiderim, natam et connubia noftra .peten- 
tem ? 

Refpice res hello varias: miferere parentis 
Longxvi,’ qUem nunc mce&um patria Ardea longjs 
Divid.t. Haudquaquam diftis violemia Turni 
Fiectitur: exfuperat niagis, ssgrcfcitque me-, 
dtndo. 46 


FgO viBai satire !‘JSy viSas rg- 
tafo finguize, et leCtfixs ar.xjia 
toajugn, rupi csrr.ia vtsefo ; eri 
ptt can prsssjfaa genera ; J’jkJj 
civs. Turn:, to vides 
qui CZ^tj qu4 Bella frqusatur tr.t 
ex ile> tempore: quartos isbo'is 
to friisut patisre. No c , vt 9 i 
bis nsgr.d pugr.d, vix tumur ha - 
I21 Jpa urbe: ‘Jjberyna fursta 
adhic recaltzi r.'fro {anguine. in- 
gcrtefque tempt C&tnt ojfibus. 

refertr fstiesf qudt tnjar.ia 
xricl mam m.t+.ur. f tnfum pa- 
rstss stmt Trcianrs/ar.-:!, 7 ar- 
*3 exfixBo j cur g:s p&iss t'Mo 
certmuna ea inrouvsi f qrd 
cszjssgsir.f. Rx'aU d cent, quid 
cater a hubs diet! f j* prvltis- 
r:a !e ad retries: [firs nfatet 
hzc njea diets) xtpiim’tin ra¬ 
ters tt nsSrj ccr.r.ubta r Rejp’c: 
varias res oellc : mtffrsre Icrgrf- 
v. parentis, outn rune no.pan 
CO a patria si'a-a J:vd r It are 
ai f f. Vizhriia'fv'v taudqua* 
q-jsxs f.eSuu- his d-chs: txfu- 
ferat aagis, itgrejitryue zaskr.de. 


TRANSLATION. 

pronounced. Til, overpowered by my Love to thee, overpowered by the Ties of 
Rinared blood, ana by the Tears of my afflified Contort, 1 broke through all 
Rellraints; tvreltcd my Daughter from the Son in law to whom (he was promifed; 
r.ay more, I took up impious Arms agaixfi him. From that Time, Turnus, you 
fee what Calaui.ties, what Wars pnrfue me: What Difafters yourfelf in chief en¬ 
dure. in two great Battles routed, we fcarce defend our Hopes of Italy in this 
City : The Streams cf Tyber ftill run warm with our Blood, and the fpacious 
Fields are white with the Bones of car Slain. Whither am 1 fo often driven back 
from ssj Furffee What Infatuation changes my Mind? If, upon Turnus’s 
Heath, i am ri(dived to invite the Trojans to he my Allies, why not rather put 
an End to all Diuenfions w hile he lives r What will my Kinfinen the Rutulians, 
what the reli cf Italy fay, if thee to Death {Heaven difappoint my Fears) I (hall 
betray, who ccurtef: try Daughter and Alliance by Marriage r Confider the various. 
Chances cf War: Puy thy aged Sire, whom now difconfolate his native Ardea 
far from dec divides. By iheie Retnonllrances the Rage of Turnus is not checked 
ia the leaii: He fwelis up the more, and by Medicine grows more dillempered. 


NOTES. 


t/jcgh.ter w::h hut. for the S?ke of aggrandizing 
fiim&it- But, th nji ih s makes Srn»e of eu- 
t£.Tj h pti s a forced Signification upon animus. 

20. Cegna-o far?u;ce* !Trni, being the Son 
cf Peri a a. who was Silisr of Arr.atd. 

34. Eh rtsgzx vi 9 i ppgr.de Firit at /£- 


rest's Landing from Etruria, when MtZtnliM 
was killed, JEn. X. 310. and a fect nd Time in 
Che Horfe-fight under Hanson, where Camilla 
feJl, XI. 597. 

41. Fcrs diBa refutet. Literally, M y F." ■ 
fsrotf or tbt Ijfut refute vy Words, 
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Ut primum fari potuit, fic inftitit ore: 

Quam pro me curam geris, hanc precor, optime, 


Ut pr mum pttuit fari, fie in - 
fiitit ore: optimt regum, precor, 
ut fro Hie depsnat banc curam t 


pro me quam gttis pro Hie, fmajqut me 

Deponas, lethumque finas pro laude pafeifei. 49 ? a “f ci 1,1 hum t n Et 
Et nos tela, pater, ferrumque baud debile dextra SOifc 

Spargimus, et noltro fequitur de vulnere fanguis. f„„ g u„fyu,,ur d, n„Sn ■when. 
Longe illi Dea mater erit, quae nube fugacem P"> mate’ kagiits, ?»£ 
Feminea tegat; et vanis fefe occulat umbris. "S" » 

At regina, nova pugnae conternta forte, ,^; M> uatmta nova fini 

Flebat, et ardentem generum moritura tenebat : pngaec, jUbat, et mvitara ten- 

Turne, per has ego te lacrymas, per fi quis A- tlUari! '" m ‘ r “ r * 

* 1 0 * * * , we, precor re per Ajj lacrymas, 

mats 50 honorem Amu a, fi quit 

Tangit honos .animum: fpes tu nunc una fe- torejus r^inuum ahimts: 

nefts tu nuKC cs uaa fP cs mca: f tatc ~ 

Tu reqmes miferae ; decus impertumque Latini cla imftr ] um „, La J eft ’ fi „„ 
Te penes; in te omnis domus inclinata recum- te j omnis nuflra domus inclinata 
. cq ncambit in te: Oro hoc unvm, 

Unum oro, defifte manum committere Teucris. ZZT^tT- 

Qui te cunque manent ilfo certamine cafus, re, ifto certamine, manent tt me • 
Et me, Turne, manent: fimul haec invifa relin- nlibjum bat mvifa k- 

tr.ina, ntc tafliva videbi gene- 

T . * 1 _ .... rum JEntan, Lavinia acceptt 

Lumina, nec generum /hnean captiva videbo* voct n mar „-, ticrytis, 

Accepit vocem lacrymis Lavinia matris, 


TRANSLATION. 

As foon as he was able to fpeak, he thus began : Whatever Care for hie you 
entertain, molt excellent Prince, I befeech you lay afide, and fuffer me to pur- 
chafe Death in Exchange for Glory. Why Jhould aw be difmayed? We too, 
gnat Monarch, can fling the Dart and Spear with no feeble Arm, and Blood 
flows from the Wounds we give. Nought fliall his Goddefs mother him avail, 
who in a Female Cloud fereens the Fugitive, and conceals herfeifin delufive 
Shades. But the Queen, terribly alarmed with the hew State of the Fight, was 
all in Tears, and, ready to die <witb Grief, grafped her outrageous Son-in-law : 
0 Turnus, by thefe Tears, by whatever Regard for Amata touches your Soul: 
Thou, now the only Hope, the only Solace of my wretched Age; on thee de¬ 
pends the Glory and Crown of King Latinus; on thee our whole Family now in 
its Decline relies: This one Requeft I make, forbear to engage with the Trojans. 
Whatever Fortune waits thee in that Combat, the fame, O Tlirirtls, waits me 
too: With you will I quit this hated Light, nor to be treated as a Captive will l 
fee JSneas my Son-in-law. Lavinia, bathing her glowing Cheeks in Tears, lif- 

4 l O T.E S. 

52. Large illi mater erit. This is a Latin natter, State br Condition, , tfch'ch bring, the 
idiom, the Meaning whereof we have esprefled Words to the fame Senfe with that ef Sttitita, 
in the Tranilation. without any of his Refinement, 

54. ilna gugna firll. Sort fignifiea Pep. 

£ e 2 6j. Cur 
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pufufa qQCld fiagranies gtr.a i : 
fir: fhitimut ras&t juf>iecit igr.im, 
tt cu&rnt per laUfjcIc ora, 
yt-uti fi svis visiaverit Ir.dum 

char janguizio cfoo j •oel ubi 
a'hx Jiha y tr.ixts tnuttd nja t 
ruber.t ; ^rgo da fat ta’es color:s 
ere. Aver tu-bar xi 5 .es, fiy.i- 
qu; vu!:ui is ’virg-r.i. Ardet 
TS.-gii is &r~i, ayfutu-que A- 
izaian psuzss vsrfcis: 0 rr.o'tr, 
cuzfi, nt prefe outre me leery- 
isis f r.tve tsr.ie om’nr^ eur.um 
in (gricndna Cun i\v2*:xiz r.tcui 
er.'ia eft rrrra tr.-rt;$ hsrra 7ir- 
r.O. Tu, IdrrXTty T.Ur.ZlUS refer 
tsc KtS A-etc Phrvgic tirerniy 

baud p:acttura t: i cum g-iiru~i 

pafiir.a A*ro~o. irveesa Purl¬ 
ers rottty ruhstt cceio nun era'. 
Tnnos m Rutu rs $ am a Ttu- 
erics it Rats in q- uf.-jr.e ; be!- 
iica dii is: alar nap to fos-gu:r.i 5 


Fiagnntes perfufa genas: cui plurimus ignem 65 
Suhjecit rubor, tt cald'ach per ora cucurrit. 
Indum fanouineo veluli vii.laverit oftro 
Si quis ebur; vel mixta rubent ubi lilia multa 
Alba rofd : tales viigo dabat ore colores. 

Ilium turbat amor, figitque in virgine vultus. 70 
Ardet in arma magis, paucifque affatur Ama- 
tam ; 

Ne quxfo, ne me lacrymis, neve omlne tanto 
Profequere, in duri certamina Martis euntem, 

O mater: neque enim I urno mora libera mor- 
tis. _ 7+ 

Nuncius haec Idmon Phrygio mea difla tyranno, 
Hand placitura refer: cum primum craftina 
coelo 

Puniceis invecla rotis Aurora rubebit, 

Non Teucros agat in Rutulos; Teucrum arma 
quiefcanr 

Et Rutuliini; noflro dirimatur fanguine bellum ; 


TRANSLATION. 

iens to the Expcfluktions of her Mother: La-vima, in whom profound Modefly 
lighted up a burning Btutb, and di.fafcd itfelf over her inflamed Face. As if one 
hat llained the Indian Ivory with ruddy Purple; or as when white Lilies mingled 
with copious Rofes bluih ; Such Colours the Virgin inherVifage Ihewed. Love 
raifcs a Tumult in hi.- Soul, and fixes his Looks upon the Maid. He burns 
for Arms the more, and briefly thus addrefies Amata: O Mother, don’t, I be- 
fe?ch thee, don’t with Tears, don’t with fo inaufpicious an Omen fend me from 
yen, i:kx that 1 air. in my Way to the Combat of rigid Mars; forTurnusis 
no: at Liberty to retard his Death. Thou, Idmon, ray faithful Herald, report 
from me this no pleating Metlage to the Phrygian Tyrant: When firft the en- 
fuing Morn, borne in her crtmlon Car, fhall blufh up in the Sky ; let him not 
lead his Trojans aga r.tr the Rututians: Let the Arms of Trojans and Rutulians 
red: By our Blood be the War decided: In that Field the beauteous Bride Lavi- 

NOTES. 

65. Cui p'srir.is if turn fobjecit rubor . Here | Love chains down bis Eyes, and fixes them on 
Servius zgctu h*i K?c ur r e ?o his unnatural Hy- ^ the Maid, than to fay, He fixes them on bet 
■ocV.ayCy anu f fifties *h“ Vvo ay, to make Sfnle, bwifeif. 

rr*jft cc turn-G thus: Cui glu-itrus ‘-gr.es fobjecit 73. Prrfequere. Profiqui is properly to convoy 
rubirrr. But why nsif not rub-r ftgr fy here or.: vekta be ts fitting out cn a ‘Journey. Thus 
lb; Fajjizr, of bb-ir.t or Ztcieby, and icr,rr, tie Plautus fays: Novom r.uptam voio rut profiqui. 
i.ff-.cis cf it in ibe Ci.'mirg if l : r daks, tubje- And Livy : Dttcdtr.un d:mum cum favirt ac lau- 

CIS fizn.fizs priDer.y Ip’ctrd Under her y,.ir. dibus prijecutt, 

70. Tigs pe. I fee no Rea fra heie for fop- 74. Ntque er.im Tumo mora Ibcra mortis. 'At 
roftr.?, w.th Dr. T a r p, a new Nomtn^iive to if he h. 6 faid. Your ‘Tears avid be oj no Avail J 
be npdenlbcd. If ar.-.r be ?ht Nominative to for Tvutsui bat pafi'-d bis It'ord, and, if Death 
why not tr* figir too t It is furrlr co is to be the Conftqutr.ee , be cannet rctraD, nor 
Id's iattii-h. b.e, zzi z- more pocticaj, to fay, tai it in bis Potter to retard tbt DeJIiny. This, 

one 
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Illo quaeratur conjux Lavinia campo. 80 

Hsc ubi di<£ta dedit, rapidufque in te&.i rereflit, 
Pofcit equos, gaudetque turns ante ora: I renicntes; 
Pilunino quos ipfa tlecus dedit Oruhyia ; 

Qui candore nives anteirent, curfibus auras. 
Circumftant properi aurigae, manibufque lacef- 
lunt 85 

Pedtora plaufa cavis, et colla comantia pedlunt. 
Iple deliinc auro fqualentem alboque orichaico 
Circumdat loricam humeiis; limul aptat ha- 
bendo 

Enfemque, clypetimque, et rubra: cornua criflae : 
Enfem, quern Dauno ignipotens Deus iple pa¬ 
rent! 90 

Fecerat, et Stygia candentem tinxerat unda. 

Exin, quae in mediis ingenti adnixa colutrmae 
Aidibus aftabat, validarn vi corripit haftam, 
Aitoiis Aurunci fpolium, qualTatquc trementem, 
Vociferans: nunc, 6 nunquam Iruitiata voca- 
tus 95 

Hafta meos, nunc tempus adeft: tc maximus 
Adtor, 

Te Turni nunc dextra gerit: da flernere corpu : , 


IDOS. 421 

cofux Lcv'r.ist qu&ratur illo 
campo. Ubt dedit bac diSla, 
ropsdufque rtctjjit in tefia, pfcit 
equos, gaudetque turns cos Jet- ■ 
mates ante era j qua fifjtbyit 
ipja did't decui Pilumm\ qui 
equi antetnnt r.ivts candore , et 
aurai curfibus. Proferi auriga 
cireumJLr.t , iaceJJ'untque peftto- 
ra eorum plaufa cavis manibut, 
et p'fiunt comantia cola . De¬ 
bt r.c Turnua ipfe circumdat lo- 
ncam bumerss, fquolenttm auro 
alboque orichaico ; Jitr.ul aptat 
fjbi babtndo enfemque y clyptum- 
que } et cornua rubra < rijia: 
enj m. quern ign pitmt Deut tpft 
feierot Dauno parents t et tinxe¬ 
rat candentem Sygid unda. 
Exin corripit val.dam baftam 
vi, qua aft obit in m din a di¬ 
bit admxi ingenti column*, 
haftim fpjr.um /JuruKci Ablsns, 
quajfatque cam tmn-:tem, mod- 
f.tans: nunc, 0 b -jla nunquam 
fruftrata rr.m rvuatus, r.ucc 
temtus adcfl: ohm n aximut 
A "tor grtebat te, nun: aextra 
Turni gent te: di m»hi fietnen 
copus, 


TRANSLATION. 

nia be won. When he had pronounced thefe Words, and with rapid Speed re-, 
tired into the Palace, he calls for his Steeds, and exults to fee them neighing in 
his Prefence; which Steeds Orichyia gave a royal Prefent to Pilumnus, fuch as in 
Whitenefs might furpafs the Snow, in .Speed the Winds. The officious Grooms 
fland around, and with their hollow Hands cheer their itroked Chelis, and comb 
their waving Manes. Then he himfelf wraps about his Shoulders his Corflet 
rough with Gold and pale Mountain-brafs: At the fame Time fits for Ufe his 
Sword and Buckler, and the Forks of his flaming Crcfl: The Sword which the 
God of Fire himfelf had forged for his Father Daunus, and plunged the glowing 
Metal in the Stygian Wave. Next with Force he grafps his mighty Speai, 
which in the Middle of the Palace flood refling on a mighty Column, Auruncian 
Actor’s Spoil, and brandilhes it quivering, exclaiming thus: Now, O trujls 
Spear, that never baulked my Call, now the Time is at Hand: Thee heroic 
Actor once, theeTurnus’s Right-hand now wields: Grant I may ftretch the Body 


NOTES. 


one would think, is the obvious enough Mean¬ 
ing of the Ihifiagc ; yet Strvius reckons it among 
the Places thdt are inexplicable. 

83. Oritbyia. The Daughter of Ereebtbeus, 
King of Aliens, who is faid to have been'ear- 
ned off by Boreas into Thrace, Genr. IV. 463. 
She was reputed a GodGefr, and Ftrgtl makes 


Pilumnus , the Great-grandfather of Turnup to 
have received thefe Hotfes hom ner; becaute 
Thrace , the Place of her Rcfidence, was famous 
for biecding generous S ced?. 

Sg. C'ernua. Two Tufts or Peeks that rose 
up on the Top of the Helmet like Horns. 

Ee j 102, Abf.ftunii 
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lizaatyu hicanfeminm Ptry- 
gijf rearjljan nica nahda mare, 

afaiire crises cjtis p u ’ mTe , 

enbrale, caiida J’erro, nadtrlefjet 

esjerhi. rfgiter bis firm, fcitt- 
“Vf 7 " <#« eb ere ejus 
CiSirJu : JJbii r-.ical acrihi ecu- 
tin: taste, cict terri- 
fci sop/,, in f.fea frtrill, 
f'JP* Uriel iraja ir. cerrej, cb- 
•txxs lrer.ta alien,, bujptjse 

snr.rci iSlbes, et prolltdit ad peg- 
?° a *“** ffa-Je. Nee irir.st 
**'"■» -*n«,/iTO imratetzit 
«W Merten, tt fefetti: 
,r *> Znier.i btli-.~ c-f.-.i 
peiere ci'ers. 7 atr. fabler fe. 
an, rrnsnqcc rccefii IXi, item 

=03 /-••a; y.bit'at ctVji rr/tr,-< 

r <'ferfa regi Latin, it si- 
Cere Urges q 2 as, 

*^ x dits t 2r/j. Jpzr- 

rehtjlszz-s kwu rjmisc, elm 
fTZir.um tfui fxij tcllur.t J: ab 
cho gstrgiie, tjpaotpe latim - 
aanbus. Rut-J, Ttuzript %.■•>/ 
< * C 7 £ ^«« 3 Msr Si/ artar.TUf pa- 
rabanz Jocois/Sri ir^aj WJ £ r * 
**p* audit [secs, *t grs- 
sineas or os ::-acusiaus DU : 


g. Mar. iENEiaos. Eib.XII, 

Loricamque manu valida lacerare revulfam 
Serniviri Phiygis, et feedare in pulvere crines, 
Vibratos calido ferro, myrrhaque madentes. ico 
His agitur furiis, totoque ardentis ab ore 
Scintillas abfiftunt: oculis micat acribus ignis. 
Mugitus veiuti cum prima in proelia tauriis 
Ternficos cier, atque irafei in cornua tentat, 
A'boris obr.ixus trunco, ventofque laceffit 
Iciibus, et fparsa ad pugnam proludit arena. 

N'ec minus inicrea maternis faevus in armis 
/Eneas acuit Martem, et fe fufeitat ira. 

Oblate gaudens ccmponi feedere bellum. 

Turn focios mceftique metum folatur Iiili, 

1 ■ au docens : regique jubet refponfa Latino 
Lerta referre viros, et pads dicere leges. 

Pobera vix fummos fpargebat lumine monies 
Orta dies, cum primum aitofe gurgite tollunt 
bolis equi, lucemque clatis naribus effiant. ne 
Campum ad certamen, magnas fob moenibus 
urbis, 

Dimenfi Rutulique viri Teucriaue parabant: 
in medioque focos, et Dis commtinibus aras 


i°S 


no 


as 2 S 

Of him Lamedf nn “ 15 he toffed - a » d f«m the whole Face 
when a Bnll m X ^ ,es . ,n «?“ t F '°fo his fierce Eyes the Fire flalhes. As 

effays his Rage, coring againiSVf^nktr U T BeII ° Wi l S m “ d °" h ' S H ° rnS 

And orders the Meffenpers tn ? e 4 c£led J 1 ! 1lus > teachin g 'hem the Fates: 

and prefcrifce the'Terms of Peace' 7 ““ P ° fU1Ve ^ W “ t0 Kin S Latinus, 

the Combat And in he r d Tr0 J an . s P re P a ^d themeafured Ground for 
• ' — - la C « ater Hearths aid Altars of Turf to their 

nqtes, 

Bfe?' %&*.'$*• fapO-j 107. Metier;, i„ ore,!,. The A,moor, 

I fcr | ci h y Rf/c™ at his Mother’s Defire. 

^20. Veh;t{ 
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Gramineas: alii fontemque ignemque ferebant 
Velati lino, et verbena tempora vindli. 120 

Procedit legio Aufonidum, pilataque plenis 
Agmina fe fundunt portis: hinc Tro'ius omnis, 
Tyrihenufque ruit variis exereitus arm;s: 

Hand fecus inftrudfi ferro, quam fi afpera Mar- 
tis 124 

Pugna vocet. Nec non mediis in millibus ipfi 
Du&ores aaro volitant oftroque decori: 

Et genus Aflaraci Mneftheus, et fortis Afylas; 

Et Mefl’apus equum domitor, Neptunia proles. 
Utque data ftgno fpatia in fua quifque receffit, 
Defigunt tellure haftas, et fcuta reclinant. 130 

Turn Audio effulae matres, et vulgus inermum, 
Invalidiqfle fenes, turres et teda domorum 
Obfedere: alii portis fublimibus aftant. 

At Juno ex fummo, qui nunc Albanus habetur, 

( Pune neque nomen erat, nequa honos, aut glo¬ 
ria monti) 

Profpiciens tumulo, campum fpedabat, et ambas 


alii ferebant fmtmque igmmque, 
•velati lino, et vinEli quoad teni- 
pira verbena. Legio Aufonidum 
procedit, pdataque agmtna fan- 
dur.i fe plenis portis: bine omnis 
Troths, Tyrrbtr.ufqut exerdtut 
rait variit armn: baud fecus in- 
fir u Hi ferro,' quam ft afpera png- 
na Marat vocet cos. PJec non 
mediis tnidiout Ju Sores ipfi voli¬ 
tant decori auro efrsque: et 
Mnefibeus genus Afar act, et for¬ 
tis Ajylaij et Mijjapus domitor 
equum, Np'unia proles. Utqus 
qu fqut receffit in fua fpatia figno 
daio, dfguot babas tellure, el 
reclinant fcuta . Turn matret ef- 
fuja fiuaio vidcndi cerumen, et 
inermum vulgus inves idiqut fenes , 
obfedere turres et tefta demorum ; 
alii aftant fublimibus portis. At 
Jum, profpicum ex fummo tu- 
mulo, qui nunc babttur Albanus « 
((unr erat r.eque nomen, ntqut bo - 
nos . aut gloria tn*n.i) f 
campum , st ambas 


TRANSLATION. 

common Gods: Others attired in Linen Veils, and their Temples bound with 
Vervain, bore Fountain water and confecrated Fire. The Aulonian Legion ad r 
vances, and tne armed Squadrons pour forth at the crouded Gates: On the 
other Side the whole Trojan and Tufcan Army with various Arms rulh to the 
Field: N r ntherwrfe ranged in Battle-array, with Sword in Hand-, than if fum. 
moned to the fierce Comoat of Mars. The Leaders too in Gold and Purple 
decked aniiall the Thoui’ands fcamper over the Plain: Mneftheus, the Offspring 
of ‘Ularacus, and brave Afylas; and Meff'apus, renowned Horfeman, Neptune’s 
Son. And foon as, upon the Signal given, each Man to his Station retired, 
they fix down their Spears in the Ground, and reft their Shields. Then with 
Eagemefs to fee the Combat Matrons in Crouds, the Populace unarmed, and 
feeble old Men, occupy the Towers and Roofs of Houles: Others Hand by the 
lofty Gates. But from the Summit of the Hill, which now is called /.Ilban (then 
the Mount had neither Name, nor Fame, nor Honour) Juno, ffretching her 
View, furveyed the Field, and both Armies of Laurentines and Trojans, and 


NOTES, 


110. Velati lino. Servlus writes that the 
Priefh and facred Min-ftera among ihe Romans, 
by wh.-m <he Laws of Peace and War were con¬ 
firmed, were prohibited to wear any Thing of 
Lmen j and chat Virgi! defunediy cloaths the 
Feciaies in Linen Veils on this O realign, to 
give us to know beforehand that the League 
\ya3 w be broken, fincc it was ufliered in with 


unlawful Rites. Others for lino Tead hw>, a 
K. nd of Gaiment or Apron wore by the Priefls 
in Sacrifice, that reached down from the Nave* 
to the Feet. 

12 5 . Pilala. Literally, armed vjitb Darts 
or Javelins• 

134, A'baetut. The Alban Mount took its 
Name from Alba L?»ga. which was buiir by 
£ c 4 Afcawui- 
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tea L&rnfsa Y’turqse, ur- 
bzr.qne Lsiisi, Extarph fc tfi 
ejj*:a$ 7 rcrcci Ta^ri, D>z>2 2fiala 
Dess, qzxpr&Jidtt ftsgms, /ono* 
rifqueflutstmbvt ; Jupiter, alias 
rex atbtris, fbcrjvit kune bom- 
tea ills pro •uirgizitate erepta. 
Nyrpkuy deesa fluviorunty gra 
tiJJimj sofro crime, frit, ut pr£- 
tslsr-.m te users C‘-n 8 t% Lawnis, 
quaxmjpu toxin* ofccr.dere ih - 

grstua Oibik vugseaci Jevit, 
kbesjqse loccria te in punt 
cce’.i: Juxurnu , difee tuum defo- 
rewi, m incujts ms. S^uX fortune 
eji vijs pan, Pare crave fr.ebant 
rtl cedexe profprrc Lath, text 
^fttrnuts, et rua mcer.mz rone in- 
dtojuvites: ccncurrere tgeporibut 
fstti! ditjque Pcrcorum et ta’mi¬ 
ce vi pripisquat. Non P'jf'xrn 
c ’pucre bone pug no m oculis, non 
feeder a. St til audit quid p r £- 
fesiiut pro tuo lensjr.cr, pergt\ 
deux tec fi r fer. neliora ftqu-.c ur 
fnife’Ot. Vx.x ee font dicia, turn 
Jut use pnfucit hey mat oca :t 9 


Laurentum Troumque acies, urbemque Latini. 
Extemplo Turni fie eft affata fororem, 

Diva peam, ftagnis qua; fluminibufque foooris 
Praefidet: hunc illi rex *:heris altus honorem 
Jupiter erepta pro virginitace tacravit.' 141 
Nynipha, decus fiuviorum, animo gratiflima nof- 
tro, 

Scis, ut te cuncfis unam, qumeunque Latina; 
Magnanimi Jovis ingratum afeendere cubile, 
PnEtulerim, coelique libens in parte local im: 145 
Dike tuum, ne me incufes, Juturna, dolorem. 
Qua vita eft fortuna pati, Parcaqu; fmebant 
Ceuere res Latio, Turnum et tua mcenia texi: 
Nunc juvenem imparibus video concurrere latis: 
Parcarumque dies et vis inimica propinquat. i 50 
Non pugnam afpiceie hanc oculis, non foeikra 
pollum. 

Tu pro germane ft quid prtefentius audes, 
Perge; decet: forfan miferos meliora fcquentur. 
Vix ea, cum lacrymas oculis Juturna profudit, 


translation. 

tie City of Latinus. Forthwith the Sifter of Turnus lie thus addreffed, a God. 
defs to the Gaddefs who o'er Pools r.nd founding Streams prefides: On her this 
facred Honour Jove, the high Sovereign of the Sky, for her ravilhed Virginity 
conferred. 0 Nymph, the Ornament of Rirers, dearell to my Sou), thou 
knoweft how thee in chief to all the Maids of Latium who mounted the un¬ 
grateful Bed of mighty Jove I have 1 referred, and willingly fettled the Partner 
of the Skies. Learn now, Jutnma, left me you ihould accufe, your fad Difafler. 
As far as Fortune feemed to fuffer, and the Fates permitted the Sate of Latium 
to profper, Turnus and your City I protedled: Now I fee the Youth engaging 
with unequal Fates, the Day and untoward Power of the Deftinies draws nigh. 
With thefe Eyes I am not able to behold this Combat, nor this League. If 
aught thou dareft more prefent for a Brother, proceed; it well becomes thy Care: 
Perhaps better Fortune (hall attend the wretched Latins. Scarce had Ihe laid, 
when from her Eyes Juturna poured forth Tears, and thrice and four Times with 


NOTES. 


jffxs'ss, nfter he had reigned forty Years in La¬ 
temixer.: Fcr the Reafon or the Name Aba, fee 
J£n VIII. 44. 

144. Is gra rum cubile. The Bed is called un- 
prauful. ro fare the Indecency of g ving that 
fcarfit Epithet to Jive, though the Meaning be 
the fairs. 

75-2. Prafotiuj. Servius explains Jt tff.ca- 
mbevzsuui 3 bat it feems to refer to what 


{he had fa id before. Non pugnam afpi are bane 
ocuht, non foedera poffum j far my Part I cannot 
bear to b: an Eye»witnefs of the Combat, I can 
Only lament ‘Turxut's hard Fare, and intercede 
for biro at a Djftance ; but if you have Counge 
to !(?nd your Brother fome nea'er Aid, and afiift 
him with your Prefence, then fet about it as you 
ought 5 perge, d<(el % 


163 . Iri: 
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Terqu: quaterque manu peftus percuflit honef- 
turn. 155 

Non lacrymis hoc tempus, ait Saturnia Juno, 

Accelera, et fratrem, fi quis modus, eripe morti: 

Aut tu bella cie, conceptumque excute fcedus. 

Au&or ego audendi. Sic exhortata reliquit 
Inccrtam, et tr:fti turbatam vulnere mentis, 160 
Intereareges, ingenti mole Latinus 
Quadrijugo vehitur, curru, cui tempora circum 
Aurati bis fex radii fulgentia cingunt, 

Solis avi fpecimen ; bigis itTurnus in albis, 

Bina manu lato crifpans haftilia ferro; 165 

Hinc pater tineas, Romanae fttrpis origo, 

Sidereo flagrans clypeo et coeleftibus armis, 

Et juxta Afcanius, magnae (pes altera Romae, 

Prtcedunt caftiis : puraque in vefte lacerdos 
Setigerae foetum fuis, intonfamque bidentem 170 
Attulit, admov.tque pecus flagrantibus aris. 


425 

ttrque quaitrqut fercufjit bone] 
turn peBus manu. Saturnia Ju¬ 
no air, hoc non eft itmpui lacry- 
miif accelera , et eripe fratrem 
morti , f eft quit modus: aut tu 
cie bella , txcuteque concrptunt 
focdut. Ego fum ouQor auden¬ 
di, Sic exbor/ata reliquit cam 
incertam, et turbot am irtjlt vai¬ 
ner t mer.tit, 

Interea reges, Latinus ingen¬ 
ti mole vebtiur quadrijugo air- 
ru t cui circum fulgentia tempo- 
ra bis fex aurati radii cingunt, 
jpicimtn Jolts avi j Turr.ut it m 
albii btgts, crifpans bina bafti- 
lia lato frro manu ; bine pater 
JEntas, origo Romanes firpis, 
flagrant fidcreo clypeo et cee- 
lefhbus armis, et juxta cam 
Afcanius, altera fpes magnet 
Romes , precedent cofit is : Jacer- 
djque in pur a vtfle attulit fte- 
turn fetigera fuis , bidentemque 


intonjam, admsvitquepecus fiograr.tibus aris. 


TRANSLATION, 

the Hand beat her comely Bread. This is no Time for Tears, Saturnian Juno 
fays, difpatch, and, if there beany Means to ejfefi it, refeueyour Brother from 
Death : Or kindle thou the War anew, andjbilblve the concerted League. I 
authorizeyou in the daring Attempt. Having thus!advifed, (he Jeft her puzzled, 
and diftradled with ‘dreadfui Agony of Soul. Mean while from the Camp the 
Kings advance, Latinuswitha vaft cumberous Retinue rides in a Chariot by four 
Hories drawn, whole refulgent Temples round twelve golden Rays inclofe, the 
Emblem of his Grandfire theSun; Turnus moves in a Car drawn by two white 
Steeds, flourilhing in his Hand two Javelins tipped with broad Steel: On the 
other Side Father .rEneas, the Founder of the Roman Race, blazing with his 
Harry Shield and Arms divine, and Afcanius by his Side, the other Hope of 
mighty Rome advance from the Camp : In a pure Veftment the Pried brought 
up the Youngling of a briflly Sow, and a Ewe-Iamb that had never been (horn, 
and prefented the Viftims at the blazing Altars. They turning their Eyes to- 


NOTES. 


163. S(s fex radii . Reprefenting the twelve 
Signs of the Zodiac. 

164. Solis avi, Latinus was the Grandfon 
of Pitas, who took Circe / the Daughter of the 
Sun, to be his Wife or Concnb ne, and by her 
had Faunui, the Father of Latinus, who con- 
Tequently was the Grandchild of the Sun. 

170. Feetum fuisr—biderMm. Rutzut cbferves 
that the Ewe was offered for /£ti:as % after the 
Manner of the Grab, who commonly rai.fted 
6 


a League with the Sacrifice of a Sheep or Lamb, 
a j we fee in Hcintr, 11 . III. 103. The Sow 
again is for Latinus, after the Roman or Italian 
F-ftiion, which Livy intimates to have been 
of very great Antiquity. Lib. I. 24. where lie 
gives the Form of ratifying a League between 
the Romani and Albans, in the Reign of Tullus 
HojUlius : Audi Jupiter , Ike—Si prior dtfexis, 
tu i/lo die Jupiter fepulm Rcmamtm pc ftrito, 
ut ego bur.: penm ki: bodii ft?:or:. 

1S4. pvazdri 
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lffi % cttvtrfi q’-'osd loa ns ad 
Jsrgm>a f:-rtz, dznt jaij/s fru- 
ajn.bk: t <t Want funmx 
tem-tra puodur: f-rrr'y ..birt 
yrrf tt'taria pettris. ‘Turn prjt 
jEcesi, ezfe /ir:/fc, pruatur 

fc Z nur-Z f.l ft ts: ierrj y 

frcpi-v quite fotsi p-ferre tun¬ 
til lit res, tfh fcfsis irdbs pt>- 
car.t■ : et cnznrtcuju pater j et 
is Sa: ore a Juni, O Diva, 
J«c, jars TT.i'- .r, preCsr • tu- 
yaf, itt'lyte pi paten 

tcrqoet cor.a* o:l.a lob tu* nu- 
udr.t: vzco fcitefqse f!u-v’cq,e, 
qudtqar r-hgio aiti ettbfru t et 
qua KUrezns fan: canileo parJa. 
Si ftrs oiB-ria crjjerit Axfaio 
jTimfl, cotvenit Tec eras •vtBs 
dtfader t ad ttrbaa Evandri: 
Iu’-’js cede: h»s agm ; nt: psfi 
JEntffda r(idles rtfc’tnt ullx 
anna hoc, hcrjfen’ve tec: rtg - 
T.2 fir*c. Sin «Sy« ar.r.oe- 
rie T.if.rsr: Marten r.zbit, [ut 
p:t-us rt-.r % et pitius Ds foment 
fpfm nonuns) eg; nr- j-A'ebo, 
zee Stales fsrtrs Ttuzrtt v:C 
ptiz regia ss:si: aria 


Illi ad furgentem converfi lumina Solem, 

Dant falxes mambus falfas, et tempera ferro 
Sumina notant pecudum, paterifque altaria Iibant, 
Turn plus .(Eneas llricto lie enfc precatur : J75 

Eftj nunc Sol teftis, et haec mihi terra precanti, 
Quam propter tantos potui perferre labored: 

Et pater omnipotens ; e£ tu Saturnia Juno, 

Jam melior, jam, Diva, precor; tuque, inclyte 
Mavors, 

Cuncla tuo qui bella pater fub numine tor. 

quesj 180 

Fontefque fluviofque veco, qureque aetheris alii 
Religio, et quae cceruleo funt mimina ponto. 
Ceffcrit Aufonia ft fors vi&oria Turno, 

Convenit Evandri victos difeedere ad urbem : 
Cedet lulus agrisj nec poll arma ulla itbel- 
les 185 

.ffineadae referent, ferrove hsc regna lacefFent. 
Sin noftrum annueritnobis vicloria Maitem, 

(Ut potius reor, et potius Di numine firment) 
Non ego, nec Teucris halos parerc jubebo, 
Nec niihi regna peto; paribus fe legibus am- 
bat 190 


TRANSLATION. 

wards the riling Sun, fprinkle with their Hands the fait Cake:, and mark with 
the Sword the Top of the Viflitns Foreheads, and from the facrcd Goblets pout 
Libations on the Altars. Then the pious Aineas, having unlheathed his Sword, 
tnus prays: Thon, O Sun, be Wicnefs now unto my Prayer, and this Land, lor 
" ’Oie Sake I have been able to fuliain fuch grievous Toils: And thou. Almighty 
Father, and thou, Saturnian Juno, now Goddefs, now more propitious hear I 
pray: And thoo, glorious Father Mars, wb.o by thy fovereign Will difpofeft the 
Fate 0! Battles: 1 he Fountains and Rivers I invoke, and whatever Otjefis if 
RehgiO'. in the Headers abo>e irlide, and the Deities that in the azure Ocean 
dwell If l n e Victory thail chance to fail to Aufonian Turnus, it is agreed that 
the vanquished trojans Qi.ll to E ander's City retire: lulus fhall quit thefe Ter. 
ritories: N' r *or the Future fhall the xEneadae, infringing the Peace, make War 
again cn La'.tum, or vex thefe Realms with ibe Sword. But if ViClory flrall de- 
dare Mars or. our Side (as I raiher prelume, and rather mav the Gods conf.rm 
by thei- divine Sanction; never (hall J compel the Latins to be fubjeft to the 
Troians, nor sun I at Empire for mvlelf: Let both Nations urifubdued fubmit 
cn equal Terms to an everlalling League. I fhall oidain the facred Rites and 


NOTES. 


134. Easnir! W a rita. The City Paffija- 
terr, oEt VIII 5,. 

jS". .Vs'ri~ Sisrtsm. Nzjitr here hi! ;ht 


fame Signification at prcphltut or fiiuejui. 
is theirs whale Intercii he elyoufes. 

- igs. /to a 
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jnvi£he gentes sterna in foedera mittant. 

Sacra Deofque daboj focer arma Latinus ha- 
beto, 

Imperium folemne focer: mihi mcenia Teucri 
Conftituent, urbique dabit Lavinia nomen. 

Sic prior iEneas: fequitur fic deinde Latinus, 

Sufpiciens coelum, tenditque ad fidera dex- 
tram: 196 

H;ec eadem, iEnea, terram, mare, fidera juro, 
Latonaeque genus duplex, Janumque bifrontem, 

Vimque Deum infernam, et diri facraria Ditis. 

Audiac hcec genitor, qui foedera fulmine fati- 
cit. 200 

Tango aras, mediofque ignes, et numina teftor: 

Nulla dies pacem hanc Italis nec fcedera rumper, 

Quo res cunque cadent: nec me vis ulla volentem 
Avertet; non, fit tellurem effundat in undas 
Diluvio mifcens, coelumve in Ta'rtara folvat. 

Ut fceptrum hoc (dextra fceptrum nam forte ge- 
rebat) 206 


4 *7 

gentes inviffte mutant ft pari* 
bus leg!bus in aterea feeder*, 
Dabo jacro Deofque : focer La- 
tinut bobett} et'tna, fecer babetd 
folemne imperium : Teucri con * 
fiitutnt mcenia mibi, Lavinid- 
qut debit stotiten u'bi, /Eneas 
prior dixit fie: deinde Latinut 
fa fequitur, fufpiciens coelum, 
tenditque dex tram od fidera: 
/Enea, juro per bac taitm nu- 
mioa, tenant, mart , fidera, 
duplex genuf Latonee, bifrontem- 
qut Janum, infernamquc vim 
Deum, et facraria diri Ditis • 
Genitor, qui finest fcedera ful¬ 
mine, audiac bate. Tango arat, 
mediofque ignes, et tefior numi¬ 
na : nulla diet rumprt banc pa* 
cem, nec hsc feeders Italit, 
qvotur.quc res cadent: nec ultet 
vis avertet me volentem ab iis j 
non ft ilia vis effundat tellurem 
i/s undjs, mifcens earn diluvio, 
fohatve cerium in Tartars . XJt 
hoc fceptrum (nam forte gtrebat 
fceptrum dextra ) 


TRANSLATION. 

Worjbip of the Gods: Let my Father-in-law Latinus enjoy the Power of Peace 
and War, his wonted fovereign Rule : To me my Trojans lhall raife a City, and 
to diat City Lavinia fhall give the Name. Thus zEneas firfl: Then thus Lati¬ 
nus, railing his Eyes to Heaven, fucceeds, and to the Stars flretches forth his 
Right-hand j By thofe fame Powers, fEneas, by the Earth, the Sea, the Stars I 
ftvear, by Latona’s double Offspring, and two.fac’d Janus, by the M a jelly of 
the Gods infernal, and the awful Courts of grizly Pluto. Theft Oaths let the 
Almighty Father hear, who by his Thunder ratifies our Leagues. On the Altars 
I lay my Hand; and the faired Fires in the Midflof them, and the Gods, I call 
to witnefs: No Day (hall ever violate this Peace, this Treaty on the Side of tbs 
Italians, whatever Way the Event lhall fall out: Nor lhall any Power make me 
fwerve from them with my Will: Not tho’ it (hould overwhelm the Earth in the 
Waves, blending Sea and Land in a genera! Deluge ; or, by a Didolution of Na¬ 
ture, plunge Heaven into Hell. As this Sceptte (for a Sceptre in his Hand he 
chanced to wield) lhall never more fronting with light Leaves diffufe Twigs or 


NOTES. 


104 . Arma babrta. Let him have the Ma¬ 
nagement of Peace and War, which is ihe fame 
Thing as being King, the King being alfo the 
leader.of the Army. 

199. Vtmqut Drum infernam* A Circumlo¬ 
cution for inftrnofjue Dear, borrowed from the 
trust. Thus in Hcair, Priarlih called irpiofto- 


nCio. the Power of Priam ; or, as we fay in 
Englifb, Priam's Majtjiy, II. III. 105, 

406. Ur fcefxrtim hot, See. This Companion 
is taken almoft literally. See Mr. Pe/ir’s critical 
Remarks upon the two PalTages in his Note on 
II, I, 309. of the Tianllation. 

4IC 
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Nunquam fronde Ievi fundet virgulta nec um- 
bras; 

Cum femel in filvis imo de ftirpe recifum 
Matre carer, pofuitque comas et brachia ferro; 
Olim arbos, nunc artificis manus aere decoro 
Inclufit patribufque dedit geftare Latinis. an 
Talibus inter fe firmabanc fcedera diciis, 
Confpe&u in medio proccrum: turn rite fa. 
cratas 

In fiammam jugulant pecudes, et vifcera vivis 
Eripiunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 

Atvero Rutulis impar ea pugna videri 216 
Jamdudum, et vario mifceri pectora motu: 
Turn magis, ut propius cernunt non viribusse- 
quis. 

Adjuvat inceffu tacito progreflus, et aram 
Suppliciter venerans demifTo lumineTurnus, 220 
Tabentefque genre, et juvenili in corpo're pallor, 
Quern fimul ac Juturna foror crebrefcere vidit 
Sermonem et vulgi variare labantia corda ; 

In medias acies, lormam affimulata Camerti, 
(Cui genu's a proavis ingens, clarumque pater- 
11* 225 


tomqusn fuzdct virgulta ntc 
umbras levs fror.de ; cum feme! 
recifua de imo fiirpe in jilvis 
caret matre, pojuilfue comas et 
brachia ferro : oHm fuit arbos, 
nunc scums artifds incluft earn 
decoro are, dedit^ut Latinis fa- 
tribusg'fiatc cam. Ta ibus d:c- 
tis frmabart fcedera ir.tcr fe in 
medio cszfpeSu proctrum: ton 
rite jugu ant facratas pecudes m 
jhmrmatti, et eripiur.t vfcera I'S 
vivis, Cmnslantaue aras entrails 
ia tabus. 

At ea fugna jamdudum 
ccspit -videri Rutulis tile smear, 
et peBtra vdfeeri varso rr.:tu } 
Sue magis, ut prepii-s cermet 
Pieces effe not aquts virsbus , 
Turruz adjuvat hanc opinio- 
DSEQ, P r 03t'jfus tacito inceffu, et 
fupp’.kiltr -amerces cram datijfo 
Larne, tabtzufue gtr.£, ct pal¬ 
lor in juvenili corpcre, l%uem 
fernnzzerr. inter Rtuulos final ac 
fuiur-za ejus far or vidit crebrej- 
ctre , et lohar.Ua corda -vulgi 
variare - offintslata fr item Ca¬ 
rter:!, («•» erat }r g ! r.s genus a 
preavis, darur.^ut 


TRANSLATION. 

fcady Boughs, Cnee one tjor all lopped in the Wood from the low Stem it is fe¬ 
vered from its Mother-/.-??, and Jorced by the Ax laid down its Locks and branch¬ 
ing Arms: Once a Tree, now the Artill’s fiilful Hand hath inchafed it in 
beauteous Brafs, and falhioned it for the Latin Kings to wield. By fucb Afleve. 
rations they mutually confirmed the League full in the View of the Chiefs: 
Then over the Flames they flab the Victims confecrated in due Form, and tear 
cut their Entrails from them yet alive, and heap the Altars with loaded 
Chargers. 

Bn: the Ruteiians had long begun to think the Match unequal, and their 
Breafls were agitated with various mixed Commotion : llut then the more, as 
they difeern more nearly that the Chiefs are of unequal Strength. Turnus ad¬ 
vancing with a filent ftujtoe Gait, and in fuppliant Form with downcalt Eyes 
veneratirg the Altars, his wan Cheeks, and the Palenefs over his youthful Body, 
aggra.'. a;e liar Fean. Which Surmifes foon as his Siller Juturna obferved to be 
fpread abroad, and that the giddy Minds of the Populace were wavering ; into 
the Midi! of the Troops perlonating the Form of Camertus (who was of a noble 
ancient Line, and from hts Father’s Valour derived an illudrious Name, himfclf 


NOTES. 

ii;. Cast u’er-lys; atratti htcifoi arm. See j pubnttfque - but the former is both confirmei 
the Na:c on -5n. VJH. 2S4. | by the Authority of the beft Manufcripts, an! 

zzi. Tsi.ffcut gcza. Sente Copies read j moli agreeable to the Defign of the Place, 

231, Far 
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Nomen erat virtutis, et ipfe acerrimus armis,) 

In medias dat fefe acies, haud nefcia rerum, 
Rumorefque ferit varios, ac (alia fatur: 

Non pudet, 6 Rutuli, cumftis pro talibus unam 
ObjeiStarc animam? numerone, an viribus se- 
qui 230 

Non fumus ? en omnes et Troe» et Arcades hie 
funt, 

Fatalifque manus, infenfa Etruria Turno: 

Vix hoftein, alterni fi congrediamur, habemus. 
Ille quidem ad Superos, quorum fe devovet aris, 
Succedet fama, vivufque per ora feretur; 235 

Nos patria amifla, dominis parere fuperbis 
Cogemur, qui nunc lenti confedimus arvis. 

Talibus incenfa eftjuvenum fententia diifis, 
Jam magis atque magis, ferpitque per agmina 
murmur. 

Ipfi Laurentes mutati, iplique Latini. 240 

Qui fibi jam requiem pugiue, rebul'que falutem 
Sperabant, nunc arma volunt, foedufque precantur 


I DOS.' 429 

nomen paterna virtutit, et ipfc 
acerrimus armis,) dat fefc in me¬ 
dial acies , inquam in medias 
acies , baud mfeia'return , ferit- 
qut varies rumores f ac fatur ta- 
lia : non pudet vos, 6 Rutuli, cb- 
jtfiare umm animam fro cun fits 
tahbus f nor.ne fumus aqui nu- 
mero, an non viribus ? en tmnrs 
et Trots et Arcades funt b)c, E- 
truriaque infenfa Turno , fatalis 
manus: vix habemus hofitns, fi 
alterni congrediamur, lilt Tor- 
nus quidem fama fuccedet ad Su¬ 
peros, quorum aris devovet fe, 
fereturque vtvus per ora\ nos t 
patria amifjd, cogemur parere 
fuperbis dominis, qui nunc lenti 
confidimus arvis. 

Jam fententia juvtnum tfl 
magis atque magis incenfa tah- 
bus dtfiis, murmurque ferpit per 
ogmirta. Laurentes ipfi, Lati- 
nique ipfi funt mutati ,* qui jam 
fperabant requiem pugna fibi fa- 
luttmque rebus, nunc volunt ar¬ 
ma, precantur qut fetdus efif 


TRANSLATION. 

too in Arms mod valiant) into the Midft of the Troops (he throws herfelf, not un¬ 
billed in Expedients, fows various Rumours among the Lines, and thus harangues 
them: Are you not athamed, O Rutulians, to expofe one Life for all theft ? 
Arc we not equal in Numbers and in Strength ? Lo Trojans and Arcadians 
both, and the fatal Band, Etruria inveterate to Turnus, all are here ranged be¬ 
fore us; Yetfhould hut every fecond Man of us engage we hardly have a Foe. 
He [Turnus) ’tis true, by Fame (hall be advanced to the Gods, at whole Altars 
he devotes himfelf, and in the Mouths of Men (hall ever live; but we, who 
now os idle Speflators are feated on the Plain, (hall, after having loft our Coun¬ 
try, be conftrained to fubmit to haughty Lords. 

By thefe Words the Refolution of the heroic Youths was now more and more' 
inflamed, and through the Troops the Murmur glides. Even the Laurentines 
are changed in their Refolution, and thofe very Latins, who were juft now pro- 
tnifing themfelves Repofe front War, and Profperity to the State, now are to 


NOTES. 


232, Fatalifque rr.anut. By the fatalis ma * | 
r,u: hire Servsus underftandt the Trojans who 1 
*‘Te fated to come into Italy 5 and then he 
dinges Virgil with being guilty of idle Repeti¬ 
tions, the Trojans being mentioned before. But it 
is no new Thing for Imerp«eter6 firft to miftake 
an Au'hor, then cenfure him for committing 
Faults which are only of their own making, 
h is fufficiently plain from what is faid on rile 
eighth Book, Verfe 501, that by the fatalis 
Mam here Vi>gtl defigned not Trcjsr.s, but 


the Tufians, who were directed by Fate to put 
themfelves under the Conduft of /Eneas a fo¬ 
reign Leader, and on that Condition alone were 
infured of Succefs. 

232. lrfer.fa Etruria Turno. i. e. That Part 
of Etruria which was befit U to Turr.us j for one 
Part thereof bote Arms tor him under the Con¬ 
duct of Mtffapus, /En, ViL 691, 

235. Vi vujq u e feretur , Literally, Jball be it - 
eland immortal, 

S47. Ruara 
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e£ . ^“rni fortem mSerantur iniquam. 
gnaSaJ txjut Us, a dm fy. Hisaliud majtis Juturna adjungit, et alto 
T * b ^ 5 ?“««« »fl<« Dat fignura ccelo; quo non pnefentius ul! um 2< ic 

%"£££$££. fefclli, 2,5 

iqmla, fi’mu ay jms, ^'_ am< l ue volans rubra fulvus Jovis ales in sethra 
•aUua in mbru atba, agita- Litoreas agitabat aves turbamque fonantem ' 

sn,Uu^H%t°T!Z r° minis al, g cr ‘i fub ' t0 cum lapfus ad undas, 
fo&ito lapjut ad undai) impro- Lycnum exceilemcm pedibus tapit improbus 

as, TSpit cxcd’tnrtn Of aim nn- 1MCIS. ■ _ 

uJ^ta^ZlTcZ pCrexere animos Itali: cuneteque volucres 
vtrtzm Jag cm clamve f Kira- “fnvertunt clamore fugam, mirabile vifu, 
tile ■vrje, sbjcnnrrjnc eethsra -fEtheraque obfcurant pennis, hoftemque per auras 

Z2£TXf2?£ : p n 2 S nU n PreD,unt ] ; donec vi viaus, etipfo 
alts, viSss vi et fencers iff,, p. , e defeat, pnedamque ex unguibus ales 255 
deficit, frcjtarjs! cj cmmfra- r rojecit nuvio, penitul'que in nubila fugit. 
a lyntbc in finis, p- Turn verb augurium Rutuli damnre falutant, 

nnulq-Jt IB TZiblla. Turr TT_J- . . iaiu ) 

Vita RutsU fahtont euptrium ^ x P eu,unt que man us: pnmuiquc Tolumnius 

damn, exfidiuntque naaxi: 

Tdmmfja angc frirr.us in- Hoc erat, hoc votis, inquit quod fcCpe petivi 

bee erat t bo: erat, yuod Jape petivi vorit j * * 


translation. 

Arms inclined, with the League unmade, and pity the hard Fate of Turnus 
l°J^ e adds another (Longer, and gives a Sign from high 

x.eaven, than which none more effefiually alarmed the Minds of the Italians, 
and mis-led them by its portentous Influence. For in the ruddy Sk* the tawny 
w . ltbw f8 ed SF^d pu.-faed a Fled s/Sea-Fmvl, and a'noify Tribe 
o. the feacherea Kind; when fodder,Iy Hooping to the Waves, cruelly rapacious, 
he fnatched up ,n his crooked Talons a goodly Swan. The Italians roofed their 
Attention - And all the Fowls with Streaming Noife turn their Flight, amazing 
ofee! and darken the Sky with their Wings, and forming a Cloud purfue 
them Foe tnroogh the Air j till by the Force of their Attacks, and the very In- 
ccmbrance of his Bnrthm overpowered, the Bird gave way, and from his Talons 
dropped bis Prey into tne River, and flew far out of Sight among the Clouds. 
Then indeed with Acclamation the Rutulians falute me Omen, and put their 
Troops m Array: And foil Tolumnius the Augur, this, fays he, this is what 
with eretr.t Prayers I often wilhed ; I welcome the Omen, and own the Inter- 


NOTES, 


“ 4 "* ktsu-rc—athrc. For atbre, fee rbr 
Note on jSh. III. ; S c, it comes trom eifai. 
fs it inSnm.d, fcecaufe it is the Sphere of ihe 
Sun and Stars, thofe numerous Globes of Fire, 
257. Aaptritan, &c. dngarisanm this Place 
o.-ccrs in iu proper Senfe, which is an Omen or 
Progscftic taken frem the Flight or Chirping ,-f 
Birds. The Emotions art light in explaining 
the Eagle to mean JSnaa, the Swan Tunes, 


and the little Birds themfelves; but they are 
r ataiiy mi.la ken in taking this Augury, which 
Jututna pr,.cored to be fent from the Gods, 
i h.s ImerpofitioD however of a foperior Power 
war neceilary to account for the hidden Change 
produced iu the Minds of the Rutuiians. If 
rirgsl introduces his Divinities, it is only when 
theie is a dignsss vindici mekit 


iij, Cgracli 
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1‘iccipio agnofcoque Deos; me, me duce fer- 
rum 269 

|Orripte, 6 Rutuli, quos improbus advena bello 
iTerfitat, invalidas ut aves, et litora veftra 
Vipopulat. Petet ille fugam, penitulque pro- 
fundo 

Vela dabit. Vos unanimi denfate catervas, 

Et Regem vobis pugna defendite raptum. 265 
Dixit, et adverfos telum contorfit in hoftes 
rocurrens: fonitum dat ftridula corntts, et auras 
Certa fecat. Simul hoc, fimul ingens clamor, et 
omnes 

Turbati cunei, calefa£hque corda tqmultu. 

Hafta volans, ut forte novem pulcherrima fra- 
truin 270 

Corpora conftiterant eontra, quos fida crearat 
Una tot Arcadio conjux Tyrrhcna Gilippo ; 

Horum unum ad medium, teritur qua futilis a!vo 
Ealteus, et laterum jun&uras fibula mordet, 
Eyiegium forma juvenem et fulgentibus ar- 
mis, 275 

Tranfadigit coftas, fulvaque effundit arena. 

At fratres, animofa phalanx, accenfaque lutlu, 
p atsgladiosllringunt manibus, pars milfile ferrum 


accipio omen, agnofcoque Dcotj 
we, me duce, Corn bite ftrrunt , 9 
Rutulij quoj impro!?u$ advent 
territat beho, ut invatidut avct, 
tt p'-pultu -veftra lit or a v'u Ilfa 
petet fa gam 1 .penitufque dabit 
vela prof undo mari, Vcs unan\ 
vii denfate catervas, et pugna 
defendite Regem raptum vobis. 

Dixit, et pro: Utrens Cor.torftt 
telum in adverfos boftes: fin auk 
(Ornus dat for. Iturn, et certa fe¬ 
cat auras. Smut boc fit , fimul 
ingens clamor oritur, tt c tunes 
cunei funt tut ban, urdique ca- 
Ifoffj tumultu Hafta voljuj, 
ut forte r.tvttn pulcherrima cor¬ 
pora fratrum conftittrout icnra, 
quos tot una fda T\rrbena con- 
jux cttiirqi A'CjOio Gi j,p 0 $ 
tranhdigit per coftas, unum bo- 
rutn. juvenem egrrgium forma et 
fulgiTinhui arms, ad medium 
corpus, qua fut.bs baittut ttri- 
tur aha, et ftbu.a monitt junc¬ 
tures ate'am, tffudUqut eurfl 
fut-va a r ena. /}( frains, pbef « 
tanx an mofj. acc.n 'ayut h&u, 
pars ftnr.gunt giodios omnibus, 
pars cotrtpiunl mtjjile frrumt 


TRANSLATION. 

pfiion of the Gods; myfelf, myfelf upon your Head, {hatch up your Swords 
QRutulians, whom this injurious Foreigner thus like weak Fowls with War dif- 
tuys, and by Violence plunders your Coafis. He {hall betake himfelr to Flight, 
and far hence fet Sail into the Deep Ye all with one Accord clofe jour crowded 
Squadrons, and from the Combat fave your King, whom they would ravilh 
from you. 

^ He faid, and rulbing forth hurled a Dart full in the Face of the Enemy : 
The whizzing Shaft gave a Twang, and with untrring Aim cots the Air. Af 
cnee ’tis doi.e, at once a loud Shout arifis, and the whole Ranks are alarmed, 
ind their Hearts inflamed with tumultuous Rage. The flying Javelin as 
agamll it Hood nine Brothers, moil comely Perfonages, whom one faithful Confort 
of Tufcan Elcod had bore to Arcadian Gilippus; one of thefe, a Youth diflin- 
guilhed by his Mein and (hining Arms, juft in the Middle, where the Hitched 
Belt embraces the Waift, and the Buckle drains the Joints of the Sides, it pierces 
thiough the Ribs, and flretches on the yellow Sand. But the Brothers, a refo- 
kic Band, and Hung with Grief, i'ome draw their Swords, fame fnatch the mif- 


NOTES, 

267. Cirim. i, e. Tht Shaft matt of thi Cur - 

tree, 

biy Tcritrtr futilis a’.in bah an, Lite* 


rally, Witn tht fitclti Silt It asm Ij tb, 
Btllj, 

2 7 7 , _Asl 
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udfursnxt: centra qvA ag- Cornpiunt crecique ruunt; quos agmina contra 
b ?*'"Procurrunt Laurentum: hinc denfi rurfus inunJ 

£ier nrjta Ctttp iron, Agydt- , oJ 

xffut, a Arcades pi Bit arm ft _ < 2.q0| 

izunjjMt. Sic emit amir bain Troes, Agyllinique, et piftis Arcades armis. 
c*M dtarrtrc faro. Dmfu- gj c omnes amor unus habet decernere ferro. 

tre eras ; turbtda tar pe pat te~ t-.- • • i • 1 _ \ 

hrtem it \cte c*h: aeferretii D iri P uere aras; it toto turbida coelo 
.ieia hgreii: ftrem crei,ref. Tempeftas telorum, ac ferreus ingruit imber: 
imt fiafpt. LetirM fu- Crateraique, focofque ferunt. Fugit ipfc Lad -1 

fit, referent felfemDmn, fa- ,o I 

dtre tnfeBo. Ait mfrarar.t * . . 

mat, out {aljicium corpora [at- Pulfatos referens mfedo roedere Lm'OS. 

« ** ei*** et odjunt pnBis Infr^nant alii currus, aut corpora faltu 
Kfbu. Mrffafe t, a vide, rx- g u (jjj c i unt j n e quos, et ftriflis enfibus adfunt. 

feeder: taint, prsarct -fyrrbe- J * - - , _ 

«, AaUfitr. rqrx, gtri-Hv.- Mefiapus regem, regifque inhgne gerentem • 
jsi fr/fjc! reiit aaverfc eqa>: Tyrrhenum Auleilen, avidus confundere fcedusJ 
tIUreeedta rev, aatfer level- Adverfo, proterret equo : ruit ille recedens, 291I 


vitur aris eppefitis a trgo in 


cefet, ir.qee kumirs,. Ac fir- Et mifer oppofitis a tergo invoivitur aris 
x-.iei Mijfofei advdat Ufa, In caput inque humeros. At fervidus advolalj 

*!tujja: dejufer tquo gravi’.tr hafta 

fmt cum crouton n.u'ta trsbsli + * rr » i . j »• 

etqee im fate,: hih* he Meuapus, teloque orantem multa trabali 
Tolnus, tee metier v, Bir.it eft Defupcr altus equo gr a viler fecit, atque ini 
data maemi Dm I. fatur ; 295I 

Hoc habet; haec melior magnis data vidliroa] 
Dtvis. 


TRANSLATION. 

five Steel, ar.d rulh blindfold : Again(l whom the Troops of Laurentum fpring 
forth : Then in clofe Array Trojan 5 , and Tufcans, and Arcadians, with painted 
Arms, again deluge ike Plain. One common Ardour (0 Itrong pofleffes all to 
decide the Strife by Dint of Sword. They rifled the very Altars; a thick Tem. 
peft of Darts flies through all the Air, and an Iron Shower pours down amain; 
And the /acted Hearths and Goblets they overturn. Ladnus himfelf, the Leagut 
now broken, flies, beating off his baffled and infitlud Gods. Some rein theit 
Chariots, cr with a Bound vault on their Steeds, and with drawn Swords sit 
ready 10 fallen. MdTapus, eager to violate the Truce, gives a terrible Shock 
to the Tufcan Aulefles, a King, and bearing the Enfigns of a King, by judling 
againft him with his Horfe; He retreating falls, and unhappily among the Ah 
tars planted behind him tumbles on bis Head and Shoulders. But Meffapm 
fierce flies up with his Lance, and with the beamy Weapon from on high, raif- 
ing himfelf on his Steed, fmites him with a grievous Blow, earneftly imploring 
hi Life, and ;hus fpeaks: He has got it; this is to the great Gods a more grate- 


NOTES. 

**7. Aai esrpera fella fukjir.afil fit equet. 1 Quantum vtrtncvo viridfi fe fubjkit alruu 
Literally, Or ’with a Bsuedthmo up titir Bo - I 296. Mtlior, Better, or more effe&vJ®* *1 
diet cr. their Steeds. Suhjicio is ufed in the fame I reconcile the Gods, than thofe Vi&ims 
Senfe by Livy, who fays: Dtphit pavidom- \ been offered for the Truce on the Altais whef 
cut npevz in equam fubriat, And FiwU Ed. 1 he fcJl» I 

X. 7 i ? J I 3«°- H 


P. Virg. Mar. iENEiiios; 


Lib. XII. 

Concurrunt Itali, fpoliantque caleritia membra. 
Obvius ambuftum torrem Chorinmus ab ard 
Corripit,' et veiiienti Ebufo, plagamque ferenti 
Occupat os flammis. Illi ingcns barba reluxit, 
Nidoremque ambufta dedit. Super ipfe fecu- 
1 (us 301 

Csfariem lasva turbati corripit hoftis, 
ImprcIToque genu nitens, terrae applicat ipfum; 
Sic ligido latus enfe ferit. Podaiirius Allum 
Paftorem, pfimaque acie per tela ruentem 305 
Enfe fequens nudo fuperimminet: ille fccuri 
Adveifi frontem medium mentumque redudla 
Disjicit, et fparfo late rigat arma cerebro. 

Olli dura quies oculos, et ferreus urget 
Somnus; in aeternam clauduntur lumina noC- 
tem. 

At pius ./Eneas dextram tendebat inermem 
Nudato capite, atque fuos damote vocabat. 

Qj.10 ruitis ? quteve ifta repens difcordia furgit ? 

0 cohibite iras! iclum jam fcedus, et omnes 
Compufitae leges: mihi jus concuirere foli; 315 
Melinite, atque^auferte metus: ego''feeders Uxo 


.433 

halt concurratif, fpoliantque c' 
jus calentia rhimbrd. Cbcirinau* 
facerdos cortipit atnbafium tor - 
tem ob ara, et, obvius Ebufo 
venitnti ferentique plegom, oc¬ 
cupat ejuj cs fiatnmit . Ingms 
barba reluxit illi , ambufaque 
dedit nidbrem. Ipfi fuptr fecu- 
■tut corripit ccefarieiti turbati bof- 
tit fetvu manu, nitenfqut genu 
imprejfo, applicat ipfum terra $ 
jc ferit latut rigido enfe, Po- 
dahriut feQutnt, nudo enfe , Al- 
fum pallorim, ruenttmqut per te¬ 
la prima acte, fuptr iwminet ei s 
Hie disjicit mediant frontem men- 
iumque cjus advtrji fecuri rt- 
dufta, et rigat arma centre fpar¬ 
fo ta<e. Dura quiet, et ferreus 
fcmniis urget oculos oVr, ejus la¬ 
mina clauduntur in aternam not- 
tcm. 

At pi as JEntat tetidtbat deX- 
trom manum inermem capite 
r.udato, atque vocabat futst cld- 
more. Ait, qub ruitis ? qu<t- 
ve ifla repent difcordia furgit / 
0 cobibete iras ! jam feed us eft 
idum % et tmr.es leges funt cm- 


poftee : eft mihi foil jus concurrett j finite me pugnare, atque auferte metus 3 ego foxo facuta 


TRANSLATION. 

ful Offering we give. The Italians run up, and llrip his Limbs, yil warm* 
From the Altar Chorinajus (hatches a burning Brand, and confronting Ebufus. 
as he is coming up, and aiming a Biow, prevents him, by dafhing the Flames 
full in his Face. His bulhy Beard biased, and finged all over fpread a Stench. 
The other, ciofe purfuing the Blow, with his Left-hand grafps the Hair of his 
confounded Foe, and with external Force, preffing his Knee againft him, nails 
him fall to the Ground •, in this Pollute he plunges the cruel Poynard into his 
Side. Next Podalirins with naked Sword pmfuing the Shepherd Alfus, as in the 
Front of the Battle he rulhes through Showers of Darts, preffes ciofe upon him : 
He [Alfus] drawing back his Ax, cleaves afunder in the Middle the Forehead 
and Chin of his Opponen - , and with the fpattered Brains befmears bis Arms all 
over. Cruel Slumbers and the Iron Sleep of Death prefs down his Eyesj 
quenched are their Orbs in everlafting Night. 

But the pious /Eneas, with his Head uncovered, flretched forth his unarmed 
Hand in Sign s/Truce, and with loud Exclamation called to his Men: Whither 
ruth you ? What fudden Difcord is this arifen ; Oh rcllrain your Rage ! The 
League is now ftruck up, and all the Articles fettled : I alone have a Right to 
engage ; permit me, and banifn your Fears: This Hand of mine lhall make the 


NOTES. 


300. Occopat 01. Strikes him in the Face 1 
with a preventing Blow. 

316. Ego feedera faxo, [See, The Meaning 
is, ’Tbit 11 :rd of mint [hall make good ny Bart of 

Vet. 11, 


the Treaty ; and, as for Ttirmis. theft [acred 
Rites give trie Security for pit performing bit 
Part , 

F f 


jt j. Sulitl 
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frmt \ B*c Jana jam dt- 

bent Txrnsm mxbi . foltr bit 
vsceSf inter rxizi talia vzrbo, 
ei.c findess figiffa eft clap fa 
aiis viro jEzzsz eft ietmuas 
qua tan fit pulfj, quo turbine 
lit adaSu, quit cajujne, Deujnr, 
attulait istasci hvdaa RatuEs ; 
tsfgezx gloria fo 3 i tf freffa y 
rue qaiftpssn ji 3 a~it feft vul- 
srr< 

XJt Turtu j vii^f JSztH B ce- 
deztem ex djafque 

Utrbatcs, f&vtdus ardet ju- 
htSJpe j fxul fzjtit eques at - 

que aroa, fuperbujq-js mi cat 
Jilts in atmast, et tnsUtvr bs- 
bait tests his. Volitar.i dot 
malt* ft'tis cerpsra 'oi'dm la¬ 
ths j ’zn'.xjit aslxss fetrtseeet t an 
preterit sgtsdna curry, cat in- 
gerit bifiat reptat fugietttibui. 
“hobs cuts far.g-jir.eui uf&vsrs, 
coxdtux apud jhasina gthdi He- 
bri , increpat c’ypa t a’qua mo- 
vert hj!z immittit fureetes t- 
quet: tlli volant eperto £qucrc 


P. Virg. Mar. -flsNEiuo&i 


Lib. Xlf. 

Firma manu; Turnum jam diebent hsc mihi 
facra. 

Has inter voces, media inter talia verba, 

Ecce vito ftridens alis allapfa fagitta eft, 
Incertum qua pulfa manu, quo turbine ada£fo, 320 
Quis taritam Rutulis laudem, cafufrte, Deufne, 
Attulerit: prefi'a eft infignis gloria fadli; 

Nec fele /Er.eae jadfavit vulnerC quifquam. 

Turnus ut /Enean cedentem ex agmine vidit 
Turbatofque duces, fubita fpe fervidus ardet; 
Pofcit equos, atque arma fimul: faltuque fuper- 
bus 32.6 

Emicat in currum, et manibus molitur habenas, 
Multa virum volitans dat fortia corpora letho j 
Semineces volvit muhof, aut agmina curru 
Proterit, aut raptas fugientibus ingerit baftas. 330 
Qualis apud gelidi cum flumina concitus He- 
bri 

Sanguineus Mavors dypeo increpat, atque furen- 
tes 

Bella movens immittit equos: illi sequore aperto 


TRANSLATION. 

League firm and Jure; thofe facred Rites give me Security for Turnus. Amidli 
thsfe Words, amidfi fuch like Expoftulations, lo a biffing Arrow with winged 
Speed alighted on the Hero. By w'nofe Hand ffiot, by whofe whirling Force 
impelled; who acquired fuch Glory to the Ruiulians, whether a God or Chance, 
i» uncertain: Smothered was the Fame of the illuilrious Action; nor did any 
vannt hintfelf in /Eneas’s W ound. 

Soon as Temus faw the Chief retreating from the Army, and the Trojan Lead¬ 
ers ail in Diforder, with hidden Hope impetuous he burns ; his Steeds and Arms 
at once he calls, and proudly fprings into the Chariot with a Bound, and with 
bis sun'Hands guides the Reins. Then, flying over the Field, he gives to Death 
many gallant Heroas; many half-dead he rolls along, or with his Chariot 
tramples down their Troops, or plies their flying Backs with hafly Showers of 
Darts. As when opon the Banks of the cold Hebrus bloody Mars with fierce 
Commotion clafces 00 hi: Shield, and, kindling War, lets loofe his furious Steeds: 


NOTES. 


Sub its fpe ftrv:d-S zrdet, The Ab- 
fcTce of /Eneas raifes Turks's Courage : now he 
is ©net crorc viSorioUf, as ht hid been before, 
when the 'Trsjaa Chief was in Etruria, This 
ioii’eft Manner cf praititg his Hero Virgil had 
learned from £T:«er, who makes Vjftory rtill 
lev to the Side of the Trsjar.t during the Ab- j 
fmzz of JdiSa, as litre tbs Ahfsnce of tSrcts: 


makes the Scales tarn in Favour of the Lott fit. 

350. Repeat. Ruitus't Senfe of this Pafiage 
:s lery abfurd, immittit fugientibus baftas ab- 
fbiftat iifdem \ i« e. be took the Spears from tbs 
Flyers tbemfe.ves, and flung at them, at they win 
fying. Raptas figoifies no more than jnotched 
vp, or flung presipitantly j as ./Eft, VII. 520. 

- Rj p:ii cutamst asdigut tefis. 

J 47 . Pnfo 



P. Virg. Mar. AEneidos. 


tiB.xn. 

Ante Notos Zephyrumque Volant: gemii ukima 
pulfu 

Thraca pedum; circumque atrs Formidinls 
0f a, _ 335 

Irteque, InlidiaKjue, Dei comitatus, aguntur. 
Tabs eqtios alacer media inter prcelia Turhus 
Fumantes fudore quatit, miferabile caefis 
Hoftibus infuitans: fpargit rapida ungula tores 
Sanguineos, miftaque cruor calcatyr arena. 34b 
Jamque neci Sthenelumque dedit Thamyrimque, 
Pholumque, 

Hunc congrelTus et hunc; ilium eminus; eminus 
ambo 

Imbrafidas, Glaucum atque Laden, quos Imbra- 
fus ipfe 

Nutrierat Lycia, paribufque oneraverat armis, 

Vel conferre manum, vel equo praevertere ven- 
tos. 345 

Parte alia media Eumedes in prcelia fertur, 
Antiqui proles bello prasclara Dolonis; 

Nomine avum referens, animo manibufqtle pa- 
rentem: 

Qui quondam, caftra ut Danaum fpeculator ad- 
iret, 

Aufus Pelidae precium fibi pofcere currus: 356 


4U 


ante Noiot Z'pbyrumque: ulti¬ 
ma Thraca germt putju etjiimo* 
rum pedum j circumque eum a- 
ra alrd* For midin is, Iraquc, In- 
Jidiaque, comitatut Dei, agurj- 
t'ur . Talii Turnus, alacer utter 
media prcelia > quatit equos fe¬ 
rn antes fudcrcj miferabile vifu, 
tnjuhanis cafe hoftibus: rapida 
ur.gula equorum 'fpargit fan - 
guineas rates, cruorque calcatur 
mixta or end, Jamque dedit 
Stbenclumque, Tbaiiiyriirque, 
Pholumque tied, eft congrejfut 
bunc, st bunt cominus; ilium 
Sthenclum minus; ambo Im- 
Irafdas, Glaucum atqUe Ladens 
rtoinus, quos Jmbrajui ipfe nu¬ 
trierat Lycia , onsravttatque pa - 
ribvs amis, iie! cor.ferre manum t 
•helpravertere vtnios equo," Alia 
parte, Eumedes fertur in media 
prcelia. Eumedes, proles anti* 
qui Dolonis praetor a bello, re * 
feunt avum nomine, partntm 
ammo manibufque: qui parent 
quondam, ut jpecalator adiret 
cafe a Ddnaum, erat aufus pof¬ 
cere currus Achillis Ptlides peek 
ciumfbt ; 


Translation, 

They over the open Plain outfly the South-winds and Zephyr: Thrace to its ut. 
moll Bounds groans beneath the Trampling of their Feet; and the Features of 
grim Terror, Rage, and Stratagem, the Retinue of the God, ftalked aroumj. 
With like Fury Turnus through the Midlt of the embattled Plain exulting 
drives his Steeds fmoaking with Sweat, prancing over his piteoufly flaughtered 
Foes: Their rapid Hooves fcaiter the dewy Drops of Blood, and Gore with 
mingled Sand is fpurned up. And now to Death he gave Sthenelus, and Tha- 
myris, and Pholus, the two lad encountering Hand to Hand; the other at Dis¬ 
tance: At Diftance both the Sons of Imbrafus, Glaucus and Lades; whom jit 
Lycia Imbrafus had bred, and furnifhed them with equal Skill in Arms, either to 
fight on Fool Hand to Hand, or on Horfebacb to outHy the Wind. In another* 
Quarter Eumedes rufhes into the-Midll of the Field, the warlike Son of ancient 
Dolon, reprefenting his Grandfire in Name, in Soul and Action his Sire : Who 
Once, font as a Spy to vifit the Grecian Camp, durlt claim for his Reward 

NOTES. 

347. Prelti Ml) jiractara. This is to be 1 Dolon in Hmtr, II, X. where he appears to 
tmderflood ironically, as appears from what fol- have undertaken the Adventure here hinted no! 
Iowa; and partiwlailjt from the CbaraAer of 1 from tree Courage, but mere Covetoufoefs. 

F f * 359. Eh 
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Ilium Tydides alio pro talibus aufis 
Affedt precio: nec equis afpirat Achillis. 

Huic procul utcampo Turnus confpexit aperto, 
Ante levijaculo longum per inane iecutusj 
Sifiit equos bijuges, et.curru defilit, atque 355 
Semiarimi lapfoque fupervenit; et, pede collo 
Impreffo, dextra; mucronem extorquet, et alto 
Fiilgenrem ticxit jugulo, atque hare infuper ad- 
dit: 

En agros, et quam bello, Trojane, petifti, 
Helperiam metite jactua: haec premia, qnt 
me 360 

Ferro auft tentare, ferunt; fic moenia condunt. 
Huic comittm Buten eonjedla cufpide mittit; 
Chloreaque, Sybarimque, Daretaque, Theifilo- 
cumque, 

Et flernacis tqui lapfum cervice Thymceten. 

Ac velut Edoni Boreae cum fpiritus alio 363 
Infonat iEgreo, fequiturque ad litora fludlus. 

Qua venti incubuere, fugam dant nubila ccelo; 
SicTurno, quacunque viam feeat, agmina ce- 
dum. 


Tf didst off eat iVsm s'to precio 
pro taSbus aufis: nee am si.us 
afp rsz eqais Achillis. Ut Tur- 
Kui tttffsx: kuzc frccul ia a- 
perto camp:, arts /earns ipfum 
per Icr.guB teszs U-ci jcculo, 
fifitt bijuges equot, et dtp.it cur- 
rx, esqus /jfperptn t ei fimiani- 
mi fcpfupc j a co'lo urptejfo 
peie J extorquet ipUTsreK Ctx- 
tree, et tirade eora falgentsui 
alto jugub, atqve infupir addit 
b£C ; Ez, Trcjaze, j iccr.t nre¬ 
tire ogres a he-pa tats, quota 
fetijn bells: fane: b?c pr£- 

rds, qsd fsat cufi Untcre vte 
ferro ; fit cendunt metres. Mit- 
tit buit cesitea Buten cufpide 
csejsSa j xnittit Cbiarejqut, Sq- 
itrimqucj V are! oast, *Thtrflo- 
Catque, cl Tby m a. ten lepton 
unr.u Jlsrrscit tqui, At «K- 
bt, one Jpintui Ed:r,i Berta 
infernal aho/Egac, Jeqviturque 
jiuGut cd hv-Tj t qjd'vtr.U in' 
cubuttt, nubila dor.: fugam car¬ 
lo ; fic agmina cedust Turno, 
fksCutque, jiSOt v.sm. 


TRANSLATION. 

the Chariot of Achilles. On him Tydides for fo audacious an Attempt 3 quit! 
other Reward conferred: Ar.d ntvi no more afpires he to the Steeds of Achilles. 
Him as fcon as Turnus at Diftance fpiea on the open Plain, having firll fent after 
him a fleer Arrow through the extended Void, he flops his harnefled Steeds, 
down from the Chariot fprings, ana flies up to him expiring* and proftrate; and, 
prefneg h:s Foot on his Neck, wre/ls the Poynard from his Hand, deep in his 
Throat plunged the ihining Blade, and withal added thefe nJMng Words; Lo, 
Trojan, ftretched at your Length meafure the Lands, and that Hcfperia which 
by War you fought; thefe Rewards they reap who dafe attack me with the 
Sword; thus they build theit fromjti Wails. 'T/m hurling his Lance, he fends 
Butes to bear bitnCompany, and Chlureas, and Sybaris, Dares, and Thsrfilo- 
ehus, and Thymcetes, fallen from the Neck of bis foundering Horfe; And as 
when the Biaft of Thracian Boreas roars on the Aegean Sea, and; to tbe Shore 
purfues the Waves, wherever the Winds exert their incumbent Force,. tbe Glonds 
fly racking through the Air; juft fo before Turnus, wherever he eats hia Way., 


NOTES. 


-359. Esagra, Sc. After 2 ViSorv, tbe-j 
Co Querurs ii>viced among them the conquered j 
Lands,, and lock the Simeafions of them, in ] 
order to diflrbute them equally among the 
Troop*. To this Co/fem TuauiS this hitcer 
Sarealm [tesas ic la aUading. j 


355^ Edoni Berta . Thracian Boreas, from 
the Edoni, a People m Tbraa, Hence fays Ho¬ 
race, 

NtU-ige Jasisu bjcchobcr Edens, 

Cairn* Lib, H. Ode 7. 

a?0. Aivtrj 9 



P. Virg. Mar. ^neidos 


Lib. XII. 

(Jonverfeque ruunt acies: fert impetus ipfum, 

Et criftam adverfo cuiru quatit aura volantem. 
Non tulit iriftantem Phegeus aniniifque fremen- 
tem: 371 

Objecit fefe ad currum, erfpumantia frtenis 
Ora citatorum dextra detorfitequorum. 

Dum trahitur, pendetque jugis, hunc lata re- 
tedlum 

Lancea c’onfequitur, rumpitque infixa bilicem 375 
Loricam, etfummum degullat vulnere corpus. 

111c tatnen, clypeo obje&o, converfus in hoftem 
Ibat, et auxilium dudto mucrone petebat; 

Cum rota prmcipitem, et procurfu concitus axis 
Impulit, effuditque folo: Turnufque fecutus 380 
Imam inter galeain, fummi thoracis et oras, 
Abflulit enfe caput, truncumque reliquit arena. 
Atque ea dum campis victor dat tuneraTur- 
nus, 

Interea /Enean Mneftheus, et fidus Achates, 
Afcaniulque comes caftris ffatuere cruentum, 385 
Akernos ionga n:tentem cufpide grcflus. 


437 

acitfpe ctnvtrfa ruunt: impe¬ 
tus fert ipfum, et auraquatit 
crifiom -volantem advtrjo cu f ru, 
Fheg'ui non tulitt urn inflantem 9 
frenter tcm que animis : objecit fe¬ 
fe ad currum , et detorjit ora ci- 
tat arum equorum jpumantia fra• 
nit. Dum trahitur , pmdetqUi 
jugis, iota lancea confequitif 
bunc retcBum, ir.fixaque rvm..ii 

bilir/m hricapi, et deguflat fum• 

mum carpus -vainer:, 2 amen Hit 
tonverjus that cypco object- rt 
bojiem, et pttebat auxilium due* 
to mucrone $ cum rota, et axis, 
concitus pr:curfu , impulit eum 
prdcipitem , effuditque folo : Tur¬ 
nufque fecutus eum, inter imam 
galtam, et oras fummi thoracis , 
abflulit ejus ciput enfe , reliquit- 
qut truncum arena, 

Atque dum Turnus wBor di* 
ea fur.era campis, interea Hfref- 
tbcus, et fidut Achates, AJctt- 
mufqui comes, flatutrt St.man 
cruentum caflris, nitentem alter • 
aotgrtffus ionga cufpiit. 


TRANSLATION, 

the Troops retire, and the routed Squadrons fly : His impetuous Ardour bears 
him on, and the Wind blowing right againlt his Chariot Ihakes his fluttering 
Crefl. Him thus bearing all before him, and raging with boillerous Fury, Phe- 
geus could not endure: He oppofed hhnfelf to the Chariot, and with his Right- 
hand twilled about the Mouths of the rapt Steeds foaming with the Bit. In 
this Struggle while he is dragged along, and hangs upon the Hole, Turntts's broad 
Lance reaches him where he was undefended, and piercing burils his double- 
tiflued Coat of Mail, and with a flight Wound grazes the Surface of his Body. 
But he, with Shield oppofed turning on the Foe, advanced, and from his un- 
flieathed Ponyard fought Afliilance j when the Wheel and Axle, accelerated in 
its Career, hurled him headlong, and flretched him out on the Ground : And 
Turnus following, with his Sword ftruck off his Head, betvveeen the lower Ex¬ 
tremity of the Helmet, and the upper Border of the Corflet, and left him on 
the Sand a headltfs Trunk. 

Now while in the Field viftotious Turnus makes fuch Havock, in the Interim 
Mneltheus, and trufty Achates, and Afcanius accompanying, placed in the Camp 
kEneas bleeding in his Wound , and on a long Spear propping his alternate Steps. 
He Harms, and, having broken off the Shaft, ftruggles to wrer.ch out the Dart, 


NOTES. 


370. Advtrjo surri:, In his Chariot facing 
the Wind. 

374. Jugis, Dcnstus explains it, the Reins 
tf ‘be y.ksd Studs, Others take to be fi r 


37+. .RatStau Not quite uncovered, »s ap¬ 
peals from what f&'lows j but not defended or 
protected to wt, by the Buckler, which is the 
proper Signification of the Won). 
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Virg. Mar. TEneidos. JL-ib. XII, 

it, « bSasvr tup:™ t us Ssvit, et infrafta luflaiur atundine telum 

Knp^e, auxilioque viaai, qux proxima, pofcitj 


ex undue i 

cm ssxko, qua eft ttexima ; •_ . , - , , , 

iizf:C'Tz vulzits iaioei:.c t rejzi't- Enlc leccnt Jato vulnuSj telique latcbrsin 
&2vy*z huh*om nb ttvixi, Refcindant peoitus, fefecjue in bdla remittent* 390 
tasaimpefijc 1- k-f. Jctr.- T 2rr ,ny = a d«rat Phoebo ante alios diiectuslapyx 

me far*. UtJee, cuSatPcce- ,t- . . 

UaaeaSe,.*ivct\ ». pm. TaPices; acri quondam cui captus amore 
.ion AuSa ifU, zart-ji mri a- Ipfe fuas artes, fua munera laetus Apollo 
**»»• ^ tUbat Jo*, arte,, Aurarium ciiharamque dabatj celerefquf fagittas, 

lui. II1^, ut depofiti proferret fata parentis, 395 
ttpnfsmt fata drfifji faren- Scire potellates herbarum, ufumque medendi 
m, mekh fare faiejiaiei ier- JV/T a juit, et mutas agitare inglorius artes. 

“m- Stabat ace!ba Semens, ingentem nixus in haftam 
\ai aoemaorta, «*- JEnezs, magno juvenum, et moerentis lull 
at i« irgeeum lajhm, iraxteii- Conciirfu, lacrymifque.immobilis. Ule retorto 400 
?’ a,£r \ a T »' h jy,’ m, ' t rL Paonium in morem fenior fuccinclus amiftu, 
foitr lapis, futthSus or.iSu A 4 u!ta manu medica, Pncebique potentibus lier- 

in Pfcr.hr: merszt, r.erMqizri blS 


trtfidat sr-A'J rmdtca r.ar.u, 
f>'.t£t!t:cr-*fqut ovtoii that :; r.t- 
Cxrj’ZiE foUicitzt fficua Ctr.- 
trJ, presfarqut ft- rus: tissci 
j fjpeipe. NAU fiTt-jzi re?-.: 
&a & 3 AtM SbSzi,r 


Neouicquam trepidet; nequicquam fpicula dex? 
tra 

Sollicitat, prenfqtyque tenaci forcipe ferrum. 
Nulla viam foituna ie»it; nihil author Apollo 


TRANSLATION, 

and demands the fpfedieil Means; bids them make an Incifion with the broad 
Sword, and quite lay open the Weapon's deep Reccfs, and fend him back to the 
War. And now came to his Aid lapyx, the Son of Iafins, by Phoebus above 
others beloved; to whom A polio Limfelf.captivated witha violent Paffion for him, 
heretofore had given the Option of his Arts, of his Gifts, his Skill in Augury, 
in the Lyre, and winged Shafts. He, to prolong his dying Father’s Fate, chofe 
to onderftand the Powers of Herbs, and Ufe of Medicine, and inglorious to 
praflife thofe fiieat hnmble Arts. Raging violently with Impatience j £neas 
flood, leaning on his malty Spear, unmoved amidil the vaft Confluence, and by 
the Tears of the Youths, and grieving lulus. The feilful Sage in his Rohe 
doubled back, fuccinftty girt after the Phyftcian’s Mode, with anxious Trepida¬ 
tion makes many Efforts in vain with his healing Hand, and the potent Herbs 
of Phcebu;; in vain with his Right-hand tugs the Dart, and with tenacious Pin¬ 
cers grices the Steel. No Succeis attends the Means; his Patron-Ged Apollo 


NOTES. 


37S. ATxitizm duBo vmcr'jr.! pt/ehf. Mr. 
prjZ £;7 and Rrejus uke tbs 5 infe :o be, that 
iit itew bis Swore jno calied f-w Aid, 

33?. Suet ar’ij. AtsfVs Arts were, i- Pro- 
phre^! z. McCcs Whence he is often piriu-ed 
vr.ih a Lyre, and deemed the Patron-god of 
Posts. 7. Skiil i a Archery; which is the Hea¬ 
ton of gwing him s \hrver. 4. Medicine, 

^7. J&ua mi* Art; sort c!:fa{ tbss 


ihowy; not like ths other Arts of Apollo, fuch 
as Mufic and Divination, which are moie often- 
t atious, 

401* Pentium in mortw. After the Manner 
of Pao> r, the Phyfician of the Gods, here put 
for any Phyftcian, 

403. TretiJat tnuUa y i, e. Trtptdut Uniat 
mzit*, 

| 


407 , P'Avert 



Cib. XII. P. Virg. Mae. ^neidos. 439 

fubvtnit nihil: et favus bortor 


Subvenit: et fsevus campis magis ac magis hor 
ror 406 

Crebrefcit, propiufque malum eft. Jam pulvere 
coelum 

Stare vident: fubeuntequites, et fpicula caftris 
Denfa cadunt mediis: it tiiftis ad aethera flamor 
fiellantum juvenum, et duro fub Marie caden- 
tum, 410 

Hie Venus, indigno nati concufTa dolore, 
Dichmnum genetrix Cretsea carpit ab Ida, 
Puberibus caulem foliis, et flore comantem 
Purpureo: non ilia feris incognita capris 
Gramina, cum tergo volucres haefere fagit- 
tae. 415 

Hoe Venus, obfeuro faciem circumdata nimbo, 
Dctulit; hoc fufcum labris fplendentibus amnem 
Inficit, occulie medicans; fpargitque falubris 
Ambrofi* fuccos, et odoriferam panaceam. 

Fovit ea yulnus lympha longsvus lapyx 420 


trtbrefat magis ac magis i** 
campis, ma'.umque tfi fnpius* 
Jam vident citium flare pulvt- 

re: equites fubtunt, et denfa fpi¬ 
cula cadunt in mediis caflris: 
triflii clamsr bellar.tum juvenum, 
et coden turn jub duro Matte, it 
ad i rtberc, 

H)c Venus genetrix, concujfa 
indigno dolore nati, carpit Dic- 
tamrMtn ah Cretecd Ida, caulem 
puberibus foliis, et comantem pur¬ 
purea flore: ilia gramina non 
'fimt incognita feris capris, cum 
volucres fagstta beef ere tergo. 
Venus, circumdata quoad facte* 
cbjcuTD nimbo, detulit boc Dic- 
tamnum ; boc ilia inficit fuf¬ 
cum amnem (pUnaentibn labris 
patina;, mtduans occuhe j /par- 
gttque fuccos fo’ubrts ambrtfia, 
et odoriferam panaceam. Lon- 
geevus lapyx, ignorant, fovit 
vulnut ea lympha. 


’♦fi 

TRANSLATION. 

lends no Aid: And imu the fierce Terror of the Field fpreads more and more, 
and the Mifchief is neater. Now they fee the Air (land thick with Dull; Tvr- 
mu's Cavalry advance even to their Trenches, and thick Showers of Darts fall in 
the Midll: of the Camp: To Heaven afeend the difinal Shouts of Youths, form 
fighting, and fume falling under the cruel Strcle of Mars. 

Here the Parent -geddejs Venus, deeply affedted with the undeferved Suffering 
of her Son, from Cretan Ida crops a Stalk of Dittany with downy Leaves, and 
diffufely fpread with Purple Flowers: To the wild Goats thofe Herbs are not 
unknown, for from them they Jed Relief\ when in their Backs the winged Shafts 
have iiuck. This Venus, her Face muffled in a black Cloud, conveyed; with 
this (he tinfturcd of ablackifll Hue the Water in the (hining Vafe, vehereinto 
the Simples of lapyx vetre infujed, fecretly preparing the Medicine; and injefls 
•the Juice of healing Ambrotia, and fragrant Panacea. With this Liquor aged 
lapyx, not knowing its communicated Virtue, fomented the Wound, and fuddenly 


NOTES. 


407, Pulvere caelum flare vident, They fee ' 
the Air or Sky ftand thick or overfpread with 
'Duft, Stet has the fame Serifs in Koran, as vi- 
dts ut alt a (let nive, &c. 

412, Pithmr.'jm. The Hah Dittany, which 
is faid to grow only in CteU j whence it hus i(3 
Name from DiSie, a Mountain in that Ifiaod, 
Its Leaves are ovcrfpiead with a foft Down 5 
hence Virgil gives them the Epithet puberi. 
The Blofloms arc not tingle, but grow 00 ai* 


moft every Leaf , whence it is faid to be flore 
comans. 

419. JhnhrofiZ fuccos, et cdo’iferam panace¬ 
as. A-r.hrcfia is what Homer makes the Meat 
of the Gods; the Word fieri ties Ismortaiiiy. 
Panacea is a faluiary Herb. v. hereof P/r«y rec¬ 
kons three Kinds, Lib. XXV. Cap. 4. Accord¬ 
ing to the Etymology of the Name, it ought t» 
| be a Remedy for all Difcalcs. 

Ff 4 


4ZI. Suhi 



44° P. Virg. Mar. .cEneidos. Lib.XII. 


fsbiilfpe^uiffe flcrsfi dolor fz- 
git de ampere, et Oanis [angitis 
fieUt M9 v afcerej jamque JagtC- 
t<z* fetatatyas moons, exffdtt, 

*9Uo ctgea’:, atque asve -v-rrs 
Tt&isrtin pnfiitz officii :) Vos 
titi frt,gzTgre cm2 viro t quid 
Jiatis ? fabyx ccsclzmct, fW- 
ssr/yar ccuedit estop# is befits. 
Ac!dir h&c zen prove riant bz- 
vteas cpibaty sen r? ag:d r d cue, 
stque tr.ta dexter a [envoi te, 
Aires j Kafir Deal agit 1 S?c, 
fitque r exit tit If ad oaf ora efie- 
xa. IV: J&nezt, avidus pz*- 
r£ t incfzferos fares euro lie: 
et'qa: bin, tdxiqat je-raj, o- 
mfcsfpfe bzjiem. Pcjtqanr.cp- 
peus tji bsbilis later :, Uritavue 
xergOy ccafiUSttur A)[centum ar- 
nps fstfo drears cum, deabsnf- 
cae Jinnee cfca’z per galezm, 

fetar base: pz:r, dtjee trust- 
Um verursqae bbtren: ex me, 
diicc fertuzan tx edit. j\an: 

veers dextera debit ti def.-nbn 

ieilo t tt dace: te inter n sgne 
premia. 


Ignorans, fubiluque (omnis de ccrpore fugit 
Quippe dolor, omnis ftetit imo vulaere fanguis: 
Jaoique fecura manum, nulio cogente, fagitta 
Excidit, atque nova rtdiere in priftina vires:) 
Arrna citi properate viro: quid ftatis ? fapyx 
Conclamat, primufque animos accendit in hof- 
tes. 426 

Non haec humanis opibus, non arte magiftra 
Proveniunt, neque te, i&nea, mea dextera fervat; 
Major ag't Deus, atque opera ad majora re- 
mittit. 

llle avidus pugna;, furas incluferat auro . 430 
Hinc atque htnc, oditque rnoras, haftamque co- 
rufeat. 

Ponquam habilis lateri clypeus, loricaque tergo 
eft; 

Af’canium fufts circtim compleditur armis, 
Sumroaque per galcamddibans ofcula fatur: 434 
Difce, peer, virtutem ex me verumquc laborem, 
For tun am ex aliis. Nunc te mea dextera belio 
Defenfum dabit, et magna inter prasmia ducet. 


TRANSLATION. 


(for itia Trie: al! the Pair, fled from his Body, and all the Blood in the deep 
Wound was Handled : And now the Arrow, following the Hard, without any 
Compuliion dropped out, and to his prifline State his Vigour returned anew :/ 
Quick fly for the Hero's Arms; why doyou Hand r Iapyx cries aloud, and firtl 
kindles their Courage againft the Fee. Nor from human Aid, or any mallerly 
Art of Man, proceeds this Cure, nor, ./Eneas, is it my Right-hand that faves 
thee; a God more powerful is the Agent, and releafes thee for Enterprizes of 
greater Moment. He, panting for the Combat, had incafed his Legs in Gold, 
ss impatient of Delay, and brandilhes his Lance. After his Shield is fitted to his 
Side, and the Corflet to his Back, within bis armed Folds be embraces Afcanius, 
and, through his Helmet gently touching bis Lips, tbio addrefles him; From me, 
tr.ySon, learn Valour and true Hardinefs ; thy Fortune take from others. Now 
ihall my Hard by War fet thee in Safety from thy Foes, and lead thee into the 
glorious Fruits of Victory. Be fure you this remember, when ere long your 


NOTES. 


a?i. Subicqve, &e. In order to make Senfe 
C-f tOe'yj ttfpfi fubitsqae tdo& be joined with er- 
fea cm, &c, and what intervenes included in a 
Varcn'.fcefis, ss in StepbtrSs Edition. 

* '430. Surat isebtferet asri Use ftqug lirx% 


Literally, He bad incafed bis Legs on this Side 
and that Side in Gold, 

433- Fnfii circum ciirpleHuur or mis. Li- 
teraliy t He embraces him with A ms fpread 
about him « 

440. Avunculus 



Lib. XII. P. Virg. Mar. xEne 

Tu facito, mox cum matura adnleverit xtas, 

Sis inemor; et te, animo repetentem exempla 
tuorum, 

Et pater iEneas, et avunculus excitet He£lor. 440 
Htec ubi difta ded;t, portis l'efe extulit ingens, 

Telum iaimane manu quatiens: ftntul agmine 
denfo 

Anteufque Mneflheufque ruunt; omnifque re- 
lidlis 

Turba fluit caftris. Turn casco pulvere campus 

Milcetur, pulfuque pedum tremit excita tellus. 

Vidit ab adverlo venientes aggere Turnus, 446 

Videre Aulonii; gelidufque per ima cucurrit 

Ofia tremor. Puma ante omnes Juturna La¬ 
tinos 

Audiit, agnovitque funum, et tremefa&a refugit. 

Ille volat, campoque atrum rapit agmen aperto. 

Qualis ubi ad terras, abrupto fidere, nimbus 451 

It mare per medium: mifeiis, heu, piasfcia 
longe 

Horrefcunt cotdaagricolis; dabit ille ruinas 


IDOS. 441 

Tk facito, ut Jis manor meje 
virruus, mx cum matura atat 
adolevtrit ; et, tc pater /Enrol 
ct avunculus lit ft or excitet te rp- 
pcfenfem exempla tuorum animo. 

Ubi dtdtt bac difla, ingen * 
extulit jtfe pcrtii , quotum ia- 
rr.ane tclt/vi manu : Jimui Anteuf- 
que Mnefibeufque ruunt denfo er¬ 
mine} omnifque turba fuit caf¬ 
tris rchflis. Turn campus mif- 
Celvr tato pulvere, tellujqut cx- 
Ctta pulju pedum tremit. Turret 
vdn cos wnimttt ex adverfo 
oggeie, Aujomi videre cos } ge- 

Udufque trtmor cucurrit per ima 
ojfa. Juturna puma audiit an - 
te omr.es Latinos, agoovuqae fo¬ 
rum, et irtmcfafla refugtt. Ille 
JEnas volat, rapitque fecum 
atrutn agmtn aperto campo- Qua- 
lit ubi nimbus , fidere abrupto , it 
per medium mare ad terras \ btu l 
cor da, prafeia longe hot rtf cunt 
mferis agricoliti lilt nimbus da¬ 
bit ruinas 


TRANSLATION. 

Age (hall be grown up to Maturity ; and, calling often to Mind the Example, 
of your Anceftors, let your Father ^Encas, and Uncle Heflor, incite you /till 
to Virtue. 

Soon as he uttered thefe Words, from the Gates he ilfued forth majeftic, in 
his Hand brandifliing a ponderous Javelin : At the fame Time in a thick Body 
ru(h forth Anteus and Mneftheus, and the whole Troops from the abandoned 
Camp pour along. Then with mingled Clouds of blinding Duft the Plain it 
overfpread, and the Earth lhaken with the Trampling of their Feet tremble*. 
Them marching Turnus faw from an oppofite Hill; the Aufonians faw, and 
cold tremulous Fear ran thrilling through their inmoft Bones. Before all the La¬ 
tins Juturna firll heard, and recognized the Sound, and in deep Conhernation 
(led. The Hero [uEuetis) fpeeds his Way, and along the open Plain drives on 
his dully Squadron. As when under fome furious Conltellation a llormy Cloud 
moves athwart the Mid-ocean towards the Land; ah ! how the Hearts of the 
defponding Swains from far prefaging the Difajler fhudder! well knowing it will 


NOTES. 


440. Avunculus IltBor. Htfinr was Afca~ 
plus's Uncle, his Mother, Creuja, being Priam's 
Daughter, and H* Bor's Sifter. 

453. Abrupto fidtte. We may r-ither take 
fdtre here metaphorically in a Storm, which 
was thought to be the EfFtt of fline furious 
Conftellaiion, and then ahn-pto fiditt will be 
the fame as abrupto uvptpau, or obruptii pro- 


ceUis in the third Gerrgic, burfiing Storms} or, 
if fidere be taken in its proper Senfe, abrupto 
muft mean Jetting, the Confiellation being rec¬ 
koned more particulaiJy furious towards their 
Setting. 

451. Nimbus. As hath been ohferred be- 
foie, fignificB-a Cloud fraught viitb Thunder and 

StQirr.i 

464. Aver - 
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frberibirt, prtrvmqttg fotis, et 
rztt cmma lore: VssOt arsevo- 
krt, fetaafqas foniium ad bio¬ 
ta: Tafts RhazitTit duBor egit 
ogaai ia advofos iefla: dtnji 
$ if«/fa* oggiomaert Je cards ca- 
a^::. Tbyobraut ftrtt gravtm 
Qjyit: enje t Mnfibius tbiruncal 
Archaiva t Achilla ohtrucca: 
£pv c-rsr» Gygfptt ehtruocat 
ZIftzitB. Ta'^rrmus iff augur 
csdit, <pii primus terfrat tears 
XX odverfs bsjla. Clamr tohl- 
tXT in cerium i Ratv’t~ge x/erfi 
viajjja Cits psdverahata togs 
figi ftr circs. JE.-.U s iffc 

*zfue digit slur f.trrere avtrjcs 
tssrti • ter izfauiiur assn ptdt 
cSTgriffoty tucftzanei telx: *?//- 
dgat Turryn G’aw, hfra^s in 
ezafe caligin; pefet: euro fdsn ia 
crtsasuia. 

Virago JulsreOi czr.nfs 
GV02& rssnlaa b:z zestv. essulit 
31 tt if cun aw icon Tumi into' 
needs a lira, et rclinqiiit cum lap- 
P*> forge a ten :kc. If fa fu- 
hk ia ejei beam, y?eS-:jsre un- 
dfotta boleros izauibai) gcrens 
arAo t vzerrr.que, et ec-yir s et 
tnsa Melifi, 


P. Vif.g. Mar. Asneidos. Lib.XII. 

Arboribus, ftragemque falls, ruet omnia late : 
Antevolant, fonitumque ferunt ad litora venti: 
Tabs in adveifos ducior Rhoete'ius hoffes 456 
Agmen agit: den ft cuneis fe quifque coaciis 
Agglomerant. Ferit enfe gravem Tbymbrteus 
Ofirim: 

Archetium Mneftheus, Epulonem obtruncat A- 
chates, 

Ufentemque Gyas. Cadit ipfe Tolumnius au¬ 
gur, * 460 

Primus in adverfos telum qui torferat hofies. 
Tollitur in cce'.um clamor : verfique viciffim 
Puiverulenla fuga Rutuli dant terga per agros. 
Ipfe neque averfos dignatur fternere morti; 

Nee pede congrcflbs asquo, nec tela ferentes 465 
Infequiturt folum denfa in caligine Turnum 
Veftigat luftrans, folum in ccrtamina pofeir. 

Hoc concufla metu meniem juturna virago 
Aurigam Tumi media inter loia Metifcurn 
Excuti>, et longe lapfum temone relinquir. 473 
Ipfa fubit, manrbufque ur.dantes fleftit habenas, 
Cunch geiens, vocernque, et corpus, et aims 
Mctifci. 


TRANSLATION. 


bring Roin on the Trees, and Deflation on the Fields of Corn, and lay all wade 
aroond. The Winds before it fly, and waft hoarfe Murmurs to the Shore, 
With foch Fury the Trojan Chief leads on his Squadron again!) the ad- 
verfe Foes: In the thick Array they croud upon each other, doling their fer- 
lied Files. Thvmfcrsus with the Sword fames fa the Ground the Hern Ofiris, 
Mneftheus knocks down Archerius, Achates Epulo, and Gyas Ufens. The Au¬ 
gur’s felf Tolumnius falls, who firft had hurled fcis Lance againft the ad verfe 
Foes. To Heaven a Shout of Joy cn the Trojans Side is railed ; and now the 
Rutalians routed in their Turn thew their Backs involved in Dull all over the 
Field. jSneas bimfeir deigns neither to put the Fugitives to Death ; nor thole 
Durfues who engage in dole Fight, or who at Difanu throw the javelin : Tur- 
ens alone, with accurate -Surrey, he fearches out amid:! the thick Clouds of Dolt, 
him alone demands to the Combat. 

With Dread of this the warlike Maid Juturna ftruck to the Heart, overthrows 
Metifccs, Turner’s Charioteer, between the Harnefs, and leaves him far behind 
fallen from the Beam. Herfelf fucceeds, and with her Hands guides the waving 
Reins, aflumirg all, both the Voice, and Perfon, and Arms of Metifcus. As 
NOTES. 


464. Averfos. Thus Plerius 2 mends the Text 
according to the Roir.an Manufcrip*, and it ap¬ 
pears to be the Reading $ Ft tne Poet 

is here telling os that Ainas difoaiotd to figh: 
with any of the Rutulijn Army but Tc.rr.us a- 
ioGe. This he dec* by a Ciicuajlocuucn, di¬ 


viding the RutuUcn Artryir.ro three Denoiri- 
nsrions, i. The averia, or thofe who were 
upon the Flight. 2. The tongnffot cequoptA:, 
or thufe who were re.-dy to engage m clnle Fighf, 
And lafriy, the telof reniei, or thefcwho fought 
with miiivc Wcap.riS. 


4 -:. 2ffi- 
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Nigra velut magnas domini cum divitis cedes cum "'C'* Knuhfirvoht 

Pervolaf, et pennis alta atria luftrat hirundo, ^ 

Pabula parva legens, nidifque loquacibus ef- t „ m ,Ma, ,/«/?„, h }uaC iht 


ns; 475 

Et nunc porticibus vacuis, nunc humida circum 
Stagna fonat: fimilis medios Juturna per hoftes 
Fertur equis, rapidoque volans obit omnia curru: 
Jamque hrc gennanum, jamque hie oftendit ovan- 
tem; 479 

Nec conferre manum patitur: volat avia longe. 

Haud minus tineas tortos legit obvius orbes, 
Veftigatque viruni, et disjedla per agmina 
magna 

Voce voeat, Quoties oculos conjecit in hof- 
tem, 

Atipedumque fugam curfu tentavit equorum 5 
Averfos toties currus Juturna retorfit. 485 
Heu, quid agat ? vario nequicquam fluftuat teliu: 


nidis ; et fonat nunc vacuis peril - 
cibui, nunc circum humida fiagna: 
Juturna, fmilts huic avi, fertur 
equis per medtos bofes, volanfque 
chit omnia ropido curru : jamque 
biC, jamque b)c, oftendit germa - 
num Turnura ovantm ; nec pa¬ 
titur cum conferre manum : volat 
avia longe, 

Haud minus /Eneas , cbviur, 
legit tortos orbit, vtftigatque vi- 
rum l tt vocat cum magna voce 
ptr ditjc&a agmina » Sjuotia 
conjecit oculos in bofiem, curfuque 
tentavit fugam olipedum /quo¬ 
rum $ toties Juturna retorfit. a -* 
verfos currus. Heu, quid agat f 
nequicquamfuEiuat vario aflu: 


TRANSLATION. 

when throughout the fpacious Manfions of fine wealthy Lord the fable Swallow 
flutters, and on the Wing traverfes the lofty Courts, picking up her fcanty Fare, 
and Food for her loquacious Young; and now in the empty Cloifters, now about 
the liquid Pools chatters: In like Manner through the Midi! of the Foes Juturns 
rides, and, flying in her rapid Chariot, circuits all the Plain: And now here, 
now there, exhibits her Brother inTriumph ; nor fuffers him to engage infwglt 
Combat : But far from Aeneas devious flies. 

But jEneas with no lefs Eagemejs unravels mazy Orbs to intercapt him, traces 
out the Warrior, and with aloud Voice calls after him through the broken diffi- 
putei Troops. As often as he calf his Eyes on the Foe, and by bis Agility attempt¬ 
ed the winged Courfer’s Speed; fo often Juturna wheeled about the Chariot, 
turning i; from h;ra. Alas, what can be do? In vain he fluctuates with a Tide 


NOTES, 


47-. rtigro. This Epithet, Scotigrr oMcrves, 
U aaded to diftinguilh this Kind of Swallow 
from thofe which haunt the Banks ot Rivets* 
and are of a fandy Colour. For the fame Rea- 
fen Petronius call* it Urbor.a Progne t becaufe it 
loves to frequent Towers and fuch {lately Build¬ 
ings as are in Cities. 

4S1. Legit tortos orhs, Sec, I?, traces out 
the mazy Orbs and Windings of Turr.us j and 
the Meaning of chvius feems to be either in or¬ 
der to overtake bim } or rather wheeling the con¬ 
trary fo at re intercept him » That this laft 


is the S enle, appears from Vcrfe 483, quoties 
oculos, See. i, t. Still as /Exeat came up, faring 
the Chariot, Juturna turned it about, and wheeled 
back. 

4S6. Ihu, quid agat f This Dr. Trapp ex¬ 
plains of Juturna $ but befides that the whole 
PaiTage would lead one naturally to underftand 
it of JEncos, -fince it is he who js disappointed 
and croffed in hisDefign j the buk in Verfe488, 
which can mean no other than /Eneas, evident¬ 
ly fhews that he muft be the Perfwi fqokea of 
immediately before, 

491. J 5 ? 
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divirjaqat Lira, vatarJ ariaum 
f. csztraria . Mcjfsrus, utifor~ 
is imis curju gtrtbat lava ma- 
pu duo it* to hopiha prajixj 
Jerrc, aziTr'pitr.i uzuxo ieruzs 
Ctrio iSj, di-igu iliad kuiC 2 E- 
VSZ. JErtzi f&bfitit, el calls- 
git ft in *rtro, jubjiiiei pcfiite : 

toman bops inala *tu it j^r.muxn 
ppiLtc:, cuvjfiloua furr.nn crij • 
tax ver'icc. Tuts meto iter aj- 
{arprzt, fobsSuJqve izfdiis, a- 
b: fczdt tquot rapi Jiverfa, tux- 
riimjac rsferri, tsalto ttflatur 
jo-viK) a or as lap fctderis . 
Jsn .; tcrJcr. icvsdit cqs tntdht, 
cl itrribilit [auado Marts, fuf- 
d!ot fezS3S cadcm Truth dijcr:- 
rs;c*, tjjuzditguc oscr.u bobs sat 
irorutz. 

2'Jurc quis Deux, quit expsdi- 
<at tub: ccnzits tot aurba, di- 
xrsrjax cad'S, ohitunque duCurt, 
quas rrjr.c Tartar, nuncqus Tret- 
ut beret invicon ag:t to to a qua¬ 
rt ? Jupiter, piaLuttr.e tibi, 
gerJcs, futk'at in at etna pace, 
cscsitt tiz loots tutu? 


Diverfaeque vocant animum in contraria cur®, 
Huic Mtffapus, uti lacva duo forte gerebat 
Lenta ievis cmfu prsfixa haftilia ferro, 

Horum untim cer;o contorquens dirigit i£tu. 490 
Subfile": FEncas, et fe collegit in arma, 

Popiite fubiidens: apicem tarcen incita fuin- 
mum 

Hafta tulit, fummafque excuffit vertice criflar. 
Turn verb affui^unt irse, infidiifque fubacius, 
Divcrfos ubi feniit equos, currumque referri, 49; 
Malta Jovem, et ltd! teflatur feederis aras. 

Jam tandem invadit ujeuios; et Marte fecundo 
Terribilis, fevam nuilo dtferimine emdem 
Sufcitat, irarumque omnes efFundi: habenas. 
Quis mihi nunc tot acetba Deus, quis carmine 
cades 5CO 

Diverfas, obitumque ducum, quos sequore toto 
Inque vicem nunc Turnus agit, nunc Troius 
heros, 

Expcdiat ? tanton’ placuit concurrere motu, 
Jupiter, sterna gentes in pace futuras i 


translation. 

(f various Papers, and Diverfity of his Cares urge his Mind on oppofite Schemes, 
At him Meiiapus, as in his fwift Career he chanced in his Left-hand to wield 
two Javelins pointed with Steel, levels one of them, hurling it with a well aimed 
Wound. Aineas (topped (horr, and Shrunk himfeif up behind his Shield, hoop¬ 
ing on his Knee: Yet the impetuous Dart bore away the tufted Top of the 
Helmet, and from his Head (truck off the towering Crelt. Then indeed his 
Rage fwells high, and by the fraudful Arts of his Foe fo'ced to Extremity, when 
he perceived the Steeds and Chariot were driven back in a different Career, he 
makes large Protections to Jove and the Altars of the broken League. .At 
length he rcihes into the Midft of the Lines, and, under the aulpicious Influence 
of Mars, arrayed in Terrors, ufhers in a hideous undilunguiihecl Slaughter, and 
gives loofe Reins to all his Fury. 

What God in Sor.g can now to me unfold fo many difallrons Scenes, who the 
various Havock and Deaths of the Chiefs, whom by Turns now Turnus, now 
the Trojan Hero chaces over all the Plain ? Was it thy Pleafure, great Jove, that 
Nations, which were one Day to be joined in everlafling Peace, ihould with fuch 


NOTES. 


4or. Et ft ai.'cgit in arms. Literally, and 
eultchd cr C'nUicied bim'tlfirte bit shots. The 
Scafe is the feci: with that of Statius, z Thcb. 
lm cypeam lurbmut coUigit arcus. Though the 
Word arm j is here mentioned in genera}, yet it 
jj3u$ be Ttfiri&ed to the Shield, as appears both 
fren this ?*ii3°e in Statius, and from other 


Placer in Virgil, where the Word arma is the 
fame Wav ufed, 

456. Ttjioiar. This is the Reading in almoft 
a)I the ancient Manofcripts, and it frems pre* 
ferable to tejiocut, which makes the Sentence 
ran out to too great a Length. 
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iEneas Rutuium Sucronem (ea prima raentes hlui *“*»» 

Pugna loco ftatuit Teucros) haud multa mo- 

ratUS, 5 C 6 co Teucros ruenta) ef, qua fa - 

Fxcipit in latus, et qua fata celerrima, crudum *™>t ulmma, adtgit cm- 
Tranfadigit coftas et crates peaoris enfem. 


Turnus equo dejeiStum Amycuir), fratremque f u s Amycum dejeflum equo, fra» 

Diorem tremque Diortm , ferit bunc ve» 

Consrreflus pedes, hunc, venieniem cufpide 

v D f * 3 1 truer one j Jufpenditque abjctjfa 

Jonga, 5 10 capita duorum cnrru, et for tat 

Hunc mucrone ferit; curruque abfcillh duorum ea rorontia janguint . llie /£.- 

Safpendit capita, et rorantia (anguine portat. neat mini/ Tahr. Tanamqat nc- 
1 * . 1 . r ci, fwttmmt Cubtrim, ira urn 

Ille Talon, Tanaimque neci, fortemque Ce- m ^, jm 0nyla . 

theoum, Ecbionium nomen, genufque tna - 

Tres uno congrefTu, et mceftum mittit Onyten ; imfcM*. Hie Turnus inter- 
Nomtn Ecniomum, matnfque genus Pendis. %rll J Apom%t ft Meniun Ar- 
Hie fratres Lycia miffos et Apullinis agris, 516 C aJa, juventm tuquicquom ex * 
Et juvenem exofum nequicquam bella Menoeten ‘f umbll,a > difienu »«> t eu ‘ 

Arcada ; pifeofte cut circum flutnina Lem* ZltfulL 

Ars fuerar, paupetque dooms ; nec nou poten- erar.t cita ei; 
turn 


perque domus circum jjumina pif - 
cojes Ltrra j nec limina potto turn 


TRANSLATION. 

fane Commotion engage ? iEneas, not Iofmg Time, full in the Side fmote Suc- 
ro the Rutulian (this Combat firft checked the Trojans in their Career) and, 
where lies the Way to fpeedieft Death, through the Ribs and wattled Fences of 
his Bread drives home the cruel Blade. Turnus on Foot encountering Amycus 
from his Horfe overthrown, and his Brother Diores, the one with his long Spear, 
ai he comes up, the other with his Sword he fmites; and, having cut off the 
Heads of both, fufpends them on his Chariot, and bears them along bedewed 
with Blood. The other Hero difpatches TaIos».Tanais, and ftout Cethegus, all 
three at one Affault, and dejetted Ony tes, of Theban Extraction, the Son of Pe- 
ridia. Turnus again overthrows the Brothers fent from Lycia and Apollo's- 
Lands, and Mencetes, an Arcadian Youth, in vain to War averfe ; whofe Art 
and poor Abode had been about the Streams of fifhy Lerna ; a Stranger to-the 
Levees of the Great, and in farmed Land his Father fowed. And as two Fires let 


’ NOTES. 

505. Ea prima rumtet pugra ho fiatuit Ten- comparted Cadmus at the Building of Thebt&rtt 
{ret, 1. r. This Cppofuton fren, ft brave a Man Beotia. 

as Sucre checked the Trojans, <iubo were befvrt 519 Nec not a- potentvm I mi vet, Th-J Vrr 
tujhing on the Foe without Corn rout; Or, accord* firus affirms to be the Reading of a meft ant¬ 
ing to others, Tbit Affault of /ILneas on Sucro. ent Manufcript, Liber Coltttanut vetnfijfmui, 
frft made the fiywg Trojans rally and fiar.d their and makes no doubt of its being the true Read- 
Ground , ing, agreeable to that in Horace, Epod. Ji. 

508. Crates feBoris. The Ribs, fo called, 7, 8. 
becaufe they extend acrofs the Bieail in Form of Forumqut vitat, et fuperba avium 
Hurdles. Pottntiorum lintina . 

519. Nomen Ecbionium, i. e. JVbofe Name Kcfides it is not very eafy to make Sink of mr> 
fpoke him an EchuMnarf or Theban, one of the mra , which is thc common Reading. 

Defendants of Echion (he Thebap, or* 

517 . Rum - 
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f*ttrfat ferdat carJaBd tellur e, 
Azvdut igaei trmdjji c diverfs 
f ambus in arentem jiivaa, et 
virgahs c latro fovastia j ant 
vit fpamsji emces, flaentes ra- 
ftdo atrfa 4e oltit montibus, dazt 
fjoitum, et currant in eSq’Jcra j 
<pnfqz: amais populates Juum i- 
ter; run fegntus ambo ducM, 
JEceas Txrrtaffaff taunt per 
prtsHa: rsarr, rune era fieBaat 
intux z ptScra tefet'a vinei rua- 
pntvr: nunc itur tot it vinbux 
in xruhura, Bit i*Eoeas, Jcopu- 
lo eSqus tar bin: ir.ger.tis Jaxi, 
excutit pradpiten:, cffur.ditqut 
Jsb Murrataai, forontem cloves 
et antique ncmea antrum, cat- 
tuque genus a3um per Latinos 
regex, rates prtrvobvtTt bare [abler 
tsraetjaga: fuper ar.gulj cquo- 
rum, rsfmorzram dsmiei, indta 
frocalcat cum Cr thro pulfu. Itlt 
Turnas oecutrit Ih rumti, fre- 
nentifue irzrzxze admit, terquet- 
que tehm ad aural a torpor a: 
bajia fietit olli in certbrc fxo per 
ga.eam. Tier tua dexter a eripuit 
tt Turn:, G Grata, firtijp.rr.c 
CraiCmz 


Limina: condu£laque pater tellure ferebat. 510 
Ac ve!ut immiffi diverfis partibus ignes 
Arentem in filvam, et virgulta fonantia lauro; 
Aut ubi decurfu rapido de montibus altis 
Dant fonitum fpumoli amnes, et in tequora cur- 
runt ; 

Quifque fuum populatus iter: non fegnius am¬ 
bo 525 

./Eneas Turnufque ruunt per preelia : nunc, nunc 
Fluftuat ira intus: rumpuntur nefeia vinci 
Pectora: nunc totis in vulnera viribus itur. 
Murranum hie, atavos et avorum antiqua fo- 
nantem 

Nomina, per regefque actum genus omne La¬ 
tinos, 530 

Prmcipitem fcopulo, atque ingentis turbine faxi 
Excutit, effunditque folo. Hunc lora et juga 
fubter 

Provoivere rots, crebro fuper ungula pulfu 
Incita nec domini memorum proculcat equorum. 
Hie ruenti Ilo, animifque immane frementi 535 
Occurrir, teiumque aurata ad tempora torquet: 
Olli per galeam hxo ftetit hafta cerebro. 

Dextcra nec tua te, Graium fortilfime Creteu, 


TRANSLATION. 

loofe from different Quarters upon a withered Copfe, and crackling Laurel Groves; 
er when with impetuous Downfal from the deep Mountains /-wo foamy Riven- 
roar along, and roll to the Sea, each laying his Paffage wade ; with no lefs Im- 
petuofity-Eneas and Turnns both ro!h through the embattled Plain: Now; 
now their Rage boils up within: Their invincible Breads are ready to burft with 
Fury: Now with full Career they drive into the Midd of Wounds and Slaughter. 
The one {A£ntas) with a Rock and the whirling Force of a great Stone over¬ 
throws headlong, and at his Length ftretches on the Ground Murranus, vaunting 
load his Ancedry and the ancient Names of his Forefathers, and his whole Line 
throogh the Latin Kings derived: Him beneath the Harnefs and Yoke theWhcels 
tumbled along, asd with Rap on Rap the rapid Hoovesof bis Steeds, now regard lefs 
of theirMader, trample upon him. The other ( Junius ) encounters Hylus ruffling 
on, and Harming hideoos with Ire, and againd bis gilded Temples hurls a Jave¬ 
lin: Through his Helmet transdxing bis Brain the Spear flood quivering. Nor 
thee thy Right-hand, 0 Cretees, braved of Greeks, could fave from Turnus: 


NOTES. 

527. Rampuniur nefaa vinci ptBera, i. e. | Ar.i HeartI are pierc'd, unknowing low to yield; 
Thy font end htew er if thy would burf tbeii 1 536. Aural0 tempore, [, e. Hit Templet dtckli 

Sidct. Others esaisin it isir Mr. Dryitr’s Sente : I with tit eititd Hilr.it. 

541, Ar/i 
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Eripuit Turno: nec D 1 texere Cupencum, 

/Enea vtniente, fui. Dedit obvia I'erro 540 
jcflora : nec mifero clypei mora profuit teris. 

|Te quoque Laurentes viderunt, Awle, campi 
Klppetere, et late terrain confternere tergo. 
lOccidis, Argivte quem non potuere phalanges 
fitemere, nec Priami regnoium everlbr Achilles. 
Hie tibi mortis erant metae: domus aha fub 
Ida, 546 

Lvrndii domus alta, folo Laurente fepulcrum. 
Tota; adeo converfs acies, omnefque Latini, 
Omnes Dardanids: Mneftheus, acerque 3 e- 
reftus, 

Et Meflapus equum domitor, et fortis Afylas, 
Tulcorumque phalanx, Evandrique Arcadis a- 
1 k, 551 

P10 fe quifque viri, fumma nitnntur opum vi. 

Nec mora, nec requies; vafto ceitamine ter.dunt. 

Hie mentem iEne® genetrix pulcherrima mifrt, 
Iret ut ad muros, urbique adverteret agmen 555 
OciuSj et fubita turbaret clade Latinos. 
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nee fui Dt texere Cupencum, J&- 
r.ea veniente. Dedit peFtcza d>- 
via ferro, nec mora ant cljfta 
prtfuit miftro. Laurtr.tet comp? 
viderunt te qurque, ALo!c f tf pe¬ 
ter? mortem, ee confernere ter¬ 
rain tat: tergo, Occdis, qurm 
A'gives pbalangtt non pomer* 
fir tier t, nec Achilla ever far 
regnorum Priemi . Hie erant 
tibi mei£ mortii : erat aha do- 
mm fub lie, a It a d.rnut Lyr- 
ntjfi , ffulcrum in Laureate jc/o. 
Adeo tone octet Turn converfce % 
omntfque Latini , ft meet Dar • 
dar.ida: Mn-fthtus, acerque Se~ 
rtjlutf et Mejfcput , demitor <- 
quunt, et fortii Ajyht, fbolanx- 
que Tujicrum , ate que Evandrr 
Arcadit, viri , qu-Jque fro fr, 
mtuntur fumma vt epum. JVee 
eft mora, nec req-utet j tevdunt 
•vafto certamme. 

Hie pulcherrima ftenetnx Ve¬ 
nus miftt mentem Aimer, ut iret 
ad murot, adverreretjue agmen 
urhi ociut , et turbaret Latina 
fubita clade. 


TRANSLATION. 

Nor did his own Gods proteft Cupencus from the A [fault of iEneas. His Sword 
found eafy Accefs to hia Heart: Nor aught the Refrftance of the brazen Shield 
availed its haplefs Owner. Laurentum’s Fields, O ./Bolus, faw thee too fall, and 
jiretched on thy Back cover the Earth'/W/ wide. Here thou, whom neither the 
Grecian Squadrons overthrew,.’nor' Achilles, the Deftroyer of Priam’s Empire, 
meeteft thy Doom. Here were the Boundaries of thy Life: Under Mount Ida 
thy [lately Palace, in Lyrneffus thy [lately Palace Rood, all tbtfeyou nrai nfign 
fir a Grave in Laurentine Ground. Thus now both Hods are an each other 
turned, both Latins and Trojans all: Mneftheus, and Hern Sereftus, and'Meffa- 
pus, an Horfeman renowned, and gallant Afylas, the Tufcan Phalanx, and Arca¬ 
dian Evander’s Horfe, the Warriors each to his Power their utmoft Efforts exert. 
No Stop, no Stay : with vail Emulation they drain their utmoft. 

Here his lovely Parent, Venus, infpired /Eneas with the Refolution to march 
to the Walls, and forthwith advance his Army againft the City, and with an un¬ 
expected Blow confound the Latins. While through the various Rani* in quell 


NOTES. 


54I. JErtt, This Reading Pierius found in 
ail the Copies he examined, inftead of arei in 
the common Edition*. 

543. Oppetert, Is quafi ore pat ere terram ; fo 
that ihii Word properly fignitfjs to die like a He¬ 


ro in the Field of Battle, As we fay in Englif 
to bite the Ground. 

546. Mortii mttee. In Imitation of 
who lays, teAoj Savaraio, j. e. Death , which 
it the Goal or Boundary of human Life , 

55S, Acitt % 
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Li&. XIII 

Ilie, ut veftigans divcrfa per agmina Turnum 
Hue atque hue acies circumtuht, afpicit uibem 
Immunem tanti belli, atque impunc quietapi. 
Continub pugna; accendit majoris imago 


lilt JF.ntN*, at dreamt aht acies 
Ocolotum hat atque bat, vtfii- 
gams ’Titmum per diverfa agmina, 
fjjpidt urban immunem lanit belli, 
attjue quiet am impure. Cmtinoo 

Zl°, Mnefthea >„ Sergeftumque vocat, forfemque & 


reftuut, 

Dudlores, tumulumque capit j quo cetera Teu-] 
crum 

Concurrit legio; nec feuta, aut fpicula denfi 
Deponunt. Celfo medius flans aggere fatur 
Ne qua meis efto didtis mora : Jupiter hacj 
flat: 565I 

Neu quis ob inceptum fubitum mihi fegnior ito, 
Urbeni hodie, caufam belli, regna ipfa Latini, 
Ni frsnum accipere, et vidti parere fatentur, 
feh. SaScaaffiSas Jib Mai Truant, et tequa iolo fumantia culmina ponam. 
Tmipeti n'hafr&tia, via.J- Scilicet exfpecfem, libeat dum proeliaTurno 570 
Noftra pati, rurfufque velit concurrere vidlus? 
Hoc caput, o cives, hsc belli fumma nefandi. 
Ferte faces propere, fcedufque iepofeite flammis. 
Dixerat: atque animis panter certanlibus 0runes 


fxreysrs frtcrr.qus Serepum dado 
rci, captiqae lumuhtm $ qdo (cete¬ 
ra Itgio Teuirum concurrit, rec 
deep dptnunt feuta aut fficula. 
Ipfit fans medial fatur a celfo ag¬ 
ger€: ne edo qua mar a men di&is : 
Jupiter fiat bat parte pro nob-s: 
•at quit ito pgeior mbs ob fubi- 
tum inaptum. Hubs erva tn ur¬ 
ban, caufam belli, regna ip fa La¬ 
dd, et halves v. 8 i faitmur ac- 
optre fret ram, et parere, et pc- 
man ejus calmirj famarJta eequa 


qut rurfut velit Ccnairrcrt f 
cives, bit eft eat at, be£C fumma 
r.faadi belli. Ferte faces pro- 
fere, repfriteque feed us f. arrant. 
Dixerat: atque cziatis punter 
certarrt.hui tmr.es 


TRANSLATION. 


of Tomas he rolled his Eves hither arid thither around, he fees the City exempt 
from the difatlrous War, and ia Safety ur.ddlurbed. Inllantly tile Image of a 
more decifive Battle inflames his Sou!: He calls the Chiefs, Mneftheus, Sergeltns, 
and bra-.-e Sereftus, and cakes a rifing Ground, whither the reft of the Trpjan Ar. 
my afiemble in thick Array, nor lay their Targets nor their Darts afide. Hein 
the Center, polled on the high Eminence, thus befpeaks them: No Obftruflion 
be given to my Propofa!: For Jove bimfe/ftt ands by us, and he direGs our Cm- 
fds: Nor, becaufe the Defign is fad Jen, let me find any the more backward ia 
its Execution.-' The City, the Caufe of the Wat,-and the Empire itfelf of Lati¬ 
nos, unlefs they confent to receive our Yoke, and vanquifhed to fubmit, this Day 
will I overtnrn, and lay their fmoking Towers level with the Ground. Am I 
forfoot'a to wait till Turnns deign to accept our offered Challenge, and Jo often 
heat be again difpofed to take the Field ? No, no, my Fellow-Citizens, on this 
City let us turn our Arris, this is the Source, this the great Hinge of the exe¬ 
crable War. Quick fetch flaming Brands, and with Fire and Sword r 5 -aflert the 
1-iolatei League. He faid: And all at ouce with emulous Atdour form the 


NOTES. 


55 %. Ada. Seme take this to mem theta -1 563. Nec fcuta—dipsmint. According tn the 

ilou? Parts cf Iiis Afifty; but Servjus more na- i Cuftom of the ivt^wa Soldiers, who were wont i 
.rurally ondctftanci by it acies ciahrutt, bis By,- | to be drawn up in Amn^ before then General 
firkft i when he harangued them. 

575- A* 
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Dant cuneum; densaque ad muros mole fe- 
runtur. 575 

Scalse improviso, fubitufque apparuit ignis. 
Difcurrunt alii ad poitas, primofque trucidant: 
Ferrum alii torquent, et obumbrant asthera tells. 
Ipfe inter primos dextram fub iticfiiiia tendit 
/Eneas, magnaque incufat voce Latinum ; 580 

Teftaturque Deos, iterum fc ad proelia cogi ; 

Bis jam Italos holies; hsec altera foedera rumpi. 
Exoritur trepidos inter difeordia cives: 

Urbem alii referare jubent, et pandere portas 
Dardanidis, ipfumque trahunt in mcenia Re¬ 
gem. 585 

Arma ferunt alii, et pergunt defendere muros. 
Inclufas ut cum latebrofo in pumice pallor 
Veftigavit apes, fumoque implevit amaro ; 

Ills intus trepidas rerum per cerea callra 
Difcurrunt: magnifque acuuntftridbribusiras. 590 
Volvitur ater odor tedlis: turn murmure caeco 
Inter faxa fonant: vacuas it fumus ad auras. 

V ' v 


dant cumuntf frunturque ad mu¬ 
res din id mote, Improviib fta- 
ia, fubitufque ignis apparuit* 
Alii difcurrunt ad portas, tru- 
cidantque prims: alii torquent 
ferrum, et obumbrant atbera te- 
lit, JEr.eas ipfe, tnter primes, 
tendit dtxiramjub mania, incu¬ 
fat jut Latinum magr.d voce i 
tcflaiurqiie Decs, fe cogi iterum 
ad preelio ; hales jam bis efle 
befits { bac altera foedera rum- 
pi . Difeordia exoritur inter tre- 
pidos c:vu: alii jubent reftrare 
litbtm, et pandere portas Darda¬ 
nidis, trabuntdue Rtgim ipfum in 
mania, Ahi ferunt atina, et 
pergunt defendere muros. Ut cum 
p'-p.or wfijravit apes inclufas in 
latebrofo pumice , mplevitque a- 
ir.aro fumo $ slice, intus, trepidee 
rerum, difcurrunt per cerea cafra, 
acuuntque iras magnis firidoribus • 
Ater t dcr volvitur tefiis: turn 
faxa intus fonant caco mumturt S 
fumu 's it ad vacuas auras* 



wedged Batallion, and to the Walls in a condenfed Body move. On a fudden 
the fcaling Ladders, and unexpefted Flames appear. Some fly to the Gates, 
and butcher the firft they meet: Others hurl the mijfswe Steel, and darken the Sky 
with Showers of Darts. JEneas himfclf among the foremoft beneath the Walls 
extends his Hand, and with a loud Voice accufes King Latinos; the Gods he calls 
to witr.efs, that he is.a fecond Time compelled to the Fight; that the Latins are 
now twice hecomi his Foes, and this the fecond League they broke. Among the 
trembling Citizens Diffenfion arifes: Some prefs to difmantle theTown, and ex¬ 
pand the Gates to the Trojans, and drag the King himfelf to the Ramparts, 
Others take up Arms, and march on to defend the Walls. As when a Shepherd 
hath traced out a Swarm of Bees inclofed in fomt harbouring Cleft, and filled 
their Cells with bitter fuffocating Smoke ; they within alarmed for their little 
State in Trepidation run hither and thither through the waxen Camp, and with 
joud Buzzings whet their Rage. Through their Cells the black baneful Stench 
is rolled: Then with faint Murmur the Caverns within refound : While to the 
empty Regions of Air the Smoke afcer.ds. 


NOTES, 


575. Dant ateam. They form themfehes 
into the military. Wedge, which draws to a Point 
in the Front, and fiill widens and dilates itfelf 
more and more towards the-Rear, See Lipfius 
dt militia, Lib. IV. 7, 

58a, Altera feedtra. The was when, 


Latinut had folemnly pro mi fed to Hi onus to take 
Aeneas for his Ally and Soil in law, /En. Vif* 
*59. The fecond, that which ratified the 
fingle Combat between k£nwi and Turnus, 
Verfc 19a, 

59a 1 Fatuaie Ths Ai: ot airy Regions are 
€ K ttlkd 
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E&c folata ttiasc accidit fej- 
f.s Latinis, ques for.ditas ceecaf- 
Jii Wans vrbctz L3u. Vt Re- 

gsaa prgfpsat h (ion 'utmtr.ttm 
ttSis, ir.jrot ir.ujpj ignis •solate 
cl tea* i Rstehs ac.tx compa¬ 
rers r.sjpar: centra, nulia ag- 
r:i-- ‘Turn: $ snfeiix credit ju- 
ventm Tur/ium exfir.frum in ctr- 
tanur.e pugrer, tt, tu'bata quoad 
rrfff-fo Jab:to d:kre % ciamt Je 
e£Te ci-jfa* r, erzoitnaut, cafa'qu: 
rcilsrum: dcmizjqut ejfcia multa 
p--r rca-fom foreran, difeizitt 
f'j'frj'to: c.rd3u\rr.azasr.srnura, 
tt r.eSit nodum info mis Utb: ah 
cits trdiz. Sforrr. aider: pfquart 
rrtfer# Latin# accepts ft-ia La- 
•tr.nia pr:tna eft lamata quoad 
forces crsr.es et reft as genus: tar: 
cxzctj. turbi font itrcutr.. /Edit 
reforms fate p'angcribut. Hir.; 
izfehx fomi nrEgctur per totem 
arbrn. Dcstitlur.: tr.ir.lts. La¬ 
ss ms t: faf& vtjie, aticr.sius fans 
i:K j~i :s } ruszdqae art: j, 
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Accidit hxc feffis etiam fortuna Latinis, 

Qum totam ludlu concuffit funditiis uibem. 
Regina ut teftis venientem profpicit hoftem, 
IuceiS maros, ijnes ad tecta volare ; 

Nufquarn acies contra Rutulas, nulla agmina 
Turni; 

Infelix pugnaa juvenem in certamine credit 
Exftir.ctum, er, fubito mentem turbaia dolore, 

Se caufam clamar, crinienque, caputque malo- 
rum: 600 

Multaque per mceftum demens effata furorem, 
Purpureos moritura manu difeindit amidtus; ,, 

Et nodum informis lethi trabe neftit »b alta. \ 
Quam cladem mii'etae poftquam accepcie Latina;, 
Filia prima manu flavos Lavinia critics, 605 
Et rofras laniata gen2s: turn emtera circuni 
Turba furir. Refonant late plaugoribus aedes. 
Kinc totam infelix vulgatur fama per urbem. 
Demittunt mentes. It feifsa velte Latinus, 
Ccnjugis attonitus fatis, urbifque ruina, 601 


TRANSLATION. 

This Difafler tee befd the diilrefled Latins, which with wtnwhtlmitg 
Woe (hook the whole City to the Foundation. The Queen, foon ns Ihe faw 
the Enemy advancing to the Town, the Walls aflaulted, the Flames flying up 
to the Roofs; no where the Rutulian Bands, no Troops of Turnus tabe/een-. 
had the Misfortune to believe the Youth (lain in the Heat of Battle, and, with 
fudden Grief diffracted, cries, that (he had been the Caufe, the criminal Author, 
and Soarce of all their Woes; and frantic in her raving Anguilh, pouring forth 
many -xill Exclamations, with her car Hands in Defpair afunder tears her pur¬ 
ple Robes, and from a lofty Beam ties the fatal Noofe of her unfeemly Death. 
Which Difafler, foon as it reached the unhappy Latin Dames, firit her Daugh¬ 
ter Lavinia tearing her golden Treffes and roi'y Cheeks with her Hands, then all 
the reft run madding about. With Shrieks the Palace far and wide refounds. 
Herce the doleful News is blazed through all the Town. Their Souls defpond. 
Latinus, thunderftruck with the netful Destiny of his Queen, and the Ruin of his 
City, goes about tearing his Robe, deforming his hoary Locks, fprinkled over 


NOTES. 


edited eerae ; treaufe it appears to the Epe quit- 
vc'd of Mai-rr. 

621. M&fon per fotirem. Literally, inter 
Kiarr.ful Fury. 

603. Nodum nzQtt. This kind of Dsa'h W2S 
cot uncommon io old Times even among Per- 
foas of the firft Rdnlc. Thus Pkedra. in Eu 
ri sides. Jocafsa in Espbsci-s, and the Wife of 
MiibndaZts ia Plutarch, made away with them- 


felves. 

605, Fiavos — critits. Stnvttn choofes to read 
fores or ffareoi, in Imitation of Ennius. But, 
ai there is no Authority to fupport this Read¬ 
ing, there is no Manner cf Necrflity for fitch 
an Alteration 3 yellow or golden Hair was the 
Colour mod admired and celebrated in ancient 
Times, ,/En. IV. 559. 


C} 6 t Jam 
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Canitiem immundo perfufam pulvere turpans: 
Multaquq le incufat, qui non acceperit ante 
Dardanium AEnean, generumque afciverit ultro, 
Interea extremo bellator in squore Turnus 
Palantes fequitur paucos, jam fegnior; atque 
Jam minus atque minus fucceffu lastus equo- 
rum. 616 

Attulit liunc illi cards terroribus aura 
Coniniiftum damorem, arre&afque imputit aures 
Confuf® fonus urbis, et illaetabile murmur. 

Hci mihi! quid tanto turbantur moenia lu&u ? 
Quifve ruit tantus diversa clamor ab uibe? 621 
Sic air, adductilque am'ens fubfiftit habenis. 

Atque huic, in faciem Soror ut converfa Me- 
tifci 

Auriga;, currumque et equos et lora regebat, 
Talibus occurrit diclis: Hac, Tunic, fequa- 
mur 625 

Trojugenas, qua prima viam victoria pandit; 
Sunt alii, qui tecta manu defendere poflunt: 


turpans canuurn perfufam im- 
mundo pulvere incujatque fe p et 
multa verba, qui ton ac ape tit 
Dardanium Ainean ante, ajcivc • 
ritque cum gcnerutn ultra. 

Interea bellator Turnus fequi¬ 
tur paucos palantes in extremo 
esqUore, jam fegnior j atque jam 
minus atque minus latus fucceffu 
equorum, Aura attulit ilie Lui.C 
ciamorem commixtum cacis ter¬ 
rors bus j for.ufque ccnfufes urbis , 
et illatobiie murmur imfulit ar- 
rtfijs aures, Hti mi hi ! quid 
rr.cema turbantur tanto luElu V 
quifve tantus clamor ruit ab di¬ 
verse urbs f Sic ail , amenfque 
fubjijlit babenis adduchs. Atque 
Soror, ut converfa in faciem Me- 
tifei aurigtt, regebat currumque et 
equos et ion, occurrit buic tali¬ 
bus dichs : Turne , fequamur 
Trtjugtnai tie patte, qua vic¬ 
toria prima pandit viam j funt 
olii, qui pr.Jfunt defendere teP.d 
manu; 


TRANSLATION, 

tvith fordid Alhes; and much himfelf accufes, for not having before received the : 
Trojan Prince zEncas, and cordially admitted him his Son in-law. 

Mean while the Warrior Turnus in the Extremity of the Field purfues a few 
(haggling Proofs, now more languid, and lefs and lefs elated with th e cheap Vic¬ 
tory of his Horfe. The Wind wafted to him' this dif.ant Outcry mingled with: 
iinfeen Terrors, the Din and unj'oyous Murmurs of the dillrafted City ftruck his 
liltening Ears. Ah me! why with fach Shrieks of Woe are our Walls difturbed ? 
What alarming Shouts burft from the various Quarters of the Town ? He faid, 
and pulling in the Reins Hands lifitning in Amazement loll. When his Sifter,' 
now that lhe Was transformed into the Figure of tlie Charioteer Metiftus, and' 
guided the Chariot, the Horfes and the Reins, in thefe Words replies: This Way, 
Turnus, let us purfue the Sons of Troy, where our firft Conqueft opens the Way. 
Others there are who by their Prowefs can defend the Walls: Aintas affails the 


NOTES. 


616. Jam minus, &c. Servius, and, I think, 
all the Interpreters after him, take the Mean¬ 
ing to be, that Turnus was now lefs pleafed with 
Ms Steeds, Secaufe they were quite breathlcfs 
and fatigued. But how poor a Senfe is this! 
It feems much more natural to underhand it of 
his being lefs and lefs pleafed with the cheap 
Vifiory he gained, now that JEntas was re¬ 
tted, 2nd only a few (haggling Trpops left in 
the Field, This agrees with the Esprejlicas 


paucos palantes, fucceffu (quorum j the laft par¬ 
ticularly intimates, that the Vi&ory he gained 
was now fo cheap, that he had only to drive the 
Foes before his Chariot without meeting with 
any RstitUnce. 

617. Cescis temribus, i, e. Terms •wbofe 
Catife was vnbciwn- Eos arcus lignifics both 
what cannot fee, and wW cannot be feen of 
known, 


630, NumirOp 
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JEaea t isgruit et mifcet 

freeha, E: nos mittsmas Java 

fueerg Tcuens cauu ; recede.t 
etc inferior nzmero, r.ec bsr.srt 
fugnm. Torr.us refjpoodit ad 
hoc : 0 fcrt- t et duium cgnrvi. 
Cun prim turbsfi fxdtra fur 
eucm, dedipique te in betc btlla: 
et runt Da nequicquam faVii 
me* Sed quit vouch te deedjfan 
Olytspo ferre tsr.toi laborcs ? on 
ui vidsrii midi Istbum rrJJeri 
frain't ? earn quid ago f out pies 
fsriuea jam jpondet jalutan mi- 
bi? Jfje viii Murrqzum, quo 

n~n elter fuperat carior tmbi, 
•oxazten me vxe t iegeniem, at - 


Ingruit ./Eneas Italis, et prcelia mifeet: 

Et nos feva manu mittamus funera Teucris: 

Nec numero inferior, pugnse nec honore rece¬ 
des. 630 

Turnus ad hsec: 

O foror, et dudum agnovi, cum prima per artem 

Foedera turbafti, teque hrec in bella dedifti: 

Et nunc nequicquam fallis Dea. Sed quis 0 - 
lympo 

Deraiflam tantos voluit te ferre labores ? 635 

An fratris mil'eri lethum ut crudele videres ? 

Nam quid ago ? aut qure jam fpondet fortuna la- 
iutemf 


put viQum ingutii vulrxre t cp- 
pstcrc mortem ante rust oculos, 
Isfelix Ufrat ceddit, r.t ajpicrret 
nfrua dedecus: Tcucrip-jiuntur 
ejas csrpore et amis, Perpe- 
tiara dsm» exfdndi t id vr.um 
dfsit miferis rebut ; r;c refjlaci 

did a D ranch deetraf dsbo ter• 
et best terra videbit Tutsan 
fug: timers f 


Vidi oculos ante ipfe meos me voce vocantem 
Murranum, quo non fuperatmihi carter alter, 
Oppetere ingentem, atque ingenti vulnere vic- 
tum. 640 

Qccidic infelix, ne noftrum dedecus Ufens 
Alpiceret: Teucri potiuntur corpore, et armis. 
Exfcindi ne domos(id rebus defuit unum) 
Perpetiar ? dextra nec Drancis dicta refellam ? 
Terga dabo? et Tumum fugientem hate terra 
videbit ? 


TRANSLATION. 

Latins, and tvilb them joins Battle. Let ns too, by exerting our Activity, dtf- 
penfe Deaths to the Trojans without Pity ; Nor fhall you quit the Field inferior 
to him in the Numbers cf the Slain, nor in the Honour of the Fight. To this, 
Turnus: G Siller, think not to itnpcfi on me-, I knew you long ago, when firll 
by Artifice you broke the Truce, and engaged yourfelf in thefe Wars: And now, 
th' a Goddefs, in vain you wear Difgoife. Bnt fay what God commiffioned you 
to quit the Skies in order to faftain fuch Toils r Are you come to be Witnefs of 
your nnhappv Brother's cruel Death ? For what can I do ? Or what Succefs npw 
can Fortnne promife, nonss that I hanje Icjl the deareji of my triends? Myfelf be¬ 
fore my Eyes faw Murranus, than whom there furvives not one to me more 
dear; lfata him fall as he called on me with his expiring Breath, mighty the 
Man, and with a mighty Wound fubdued. Ill-fated Ufens fell, that he might 
not be a Spectator of my Difgrace: The Trojans are in Poflefiion of his Corpfe 
and Arms. Shall I fuffer our City to be razed, the only Thing that was want¬ 
ing to compleat our Dillrefs ? Nor by this Right-band refute the Calumnies of 
Drances ? Shall I turn my Back ? And fhall this Earth fee Turnus fly ? Is it then 


NOTES. 


6*0, Ku-mro, i. e. Numero sectforum t gccord- 
Ifl* to Sirvizt, znd all :he Interpreters. 


638. Murranum, One of the Italian Prince* 
&in bv JZr.ta r, Ycrfc ag. 

648, tfiui 
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Ufoue adeone mori miferum eft ? vos 6 mihi 'fl nc M fi u ‘ •‘fa* *»»»' ? 
Manes ^ ' D01 ^ aKti e fl e ^ cn * m ^h t jc ~ 

_ _ . • n • - . T.iam •volur.tai Suptris eft aver fa 

Eftebom; quomam bupens averfa voluntas. mihi. DefundamadvoifanEi* 
Sancla ad vos anima, atque iftius inlcia culpas, «*»»»> ■»?»< /»/«« ifim crips, 
Defendant, magnoium haud unquam indignus ‘"‘‘'Z™' ’ rM i mram 


avorum. 

Vix ea fatus erat; medios volat ecce per hof- 
1 tes 650 

Vcdtus equo fpumante Sages, adverfa fagitta 
Saucius ora, ruitque implorans nomine Turnum : 
Turne, in te fuprema falus; milerete tuorum. 
Fuiminat/Eneas aimis; fummafque minatur 654 
Dejedurum arces Italum, excidioque daturum : 
Jamque faces ad tedla volant. In te ora Latini, 
In te oculos referunt: muflat rex ipfe Latinus, 
Quos generos vocet, aut quse fefe ad fcedera 
fledat. 

Practerca Regina, tui fidiffima, dextra 
Occidit ipfa iua, lucemque exterrita fugit. 660 
Soli pro portis Meflapus et acer Atinas 
Suftentant aciem. Circum hos utrinque pha¬ 
langes 

Stant denfae, ftridifque feges mucronibus horret 


Vix trot fatui to } ecu Sages, 
vtfius fpumante equo, volat per 
medics befits, faucius quoad ad- 
vtrja ora fagitta, ruitque im- 
pforani Turnum r.orr.int: Turne , 
fuprema falus eft in te j miftrtre 
tuorum, ALneas fuiminat armis ; 
mir.oturque fe drjMurum fummas 
arces Itahim, da'urumqut eas 
excidto: jamque faces volant ad 
teEia, Lattm referunt ora in te, 
referur.t cculos in te: rex Lati¬ 
nus xpfe rr.ujfai, quos vocet ge¬ 
net os, aut ad qua feedtra fitc- 
tat fefe', Praierea Regina ipfa, 
fdijfma tui, otcidit jua dextra, 
exterritaque fvgit lucem. Mef- 
fapus et Aar Aunas foli fuf en¬ 
ter, t aciem pro portis. Denfa 
pba f or.ges font utrinque circum 
bos, firreaqut ftgti borret fin flit 
mucronibus: 


TRANSLATION. 

fo grievous an Ill to die ? Oh infernal Powers befriend me, fince the Powers 
above prove fo unkind. To you I (hall defeend a fpoilefs Soul, and, from that 
Imputation clear, at no Time degenerate from my great Anceilors. 

Scarce had he faid, when lo Sages, rapt by his foaming Steed, flies through 
the Midi! of the Foes, wounded with an Arrow athwart the Face, and implor¬ 
ing Turnus by Name he rulhes forwards Turnus, on thee our laft Relief depends-, 
have Pity on thy own. /Eneas thunders in Arms, and threatens to overthrow 
the (lately Towers of Latium, and raze them to the Ground : And now to our 
Roofs the Firebrands fly. On thee their Eyes, on thee their whole Regard the 
Latins turn : King Latinus himfelf demurs, whom to call his Son-in-law, or to 
which Alliance to incline. Befides, the Queen, moll faithful to your Interelt, is 
fallen by her own Hand, and, abandoned to Defpair, is fled from Life. Before 
the Gates Meflapus and brave Atinas alone fuflain the Fight. Around thofe on 
either Side the Battalions Hand in thick Array, and an Iron Crop of naked 
Swords (hoots a horrid Glare : Yet, during the/e public Alarms, you are wheeling 


NOTES. 

O4S, I/liut trip?, i. e. Of f.frg or drjerting 1 JEntat. and fulfil his Engagements. On the 
my Citizen, in their Dijhtfs. I other Hand he was over awed by Turner, and 

657. Moffat. This Word flrongly marks the ] dorrft not openly declare hi. Sentiments, bu» 
Perjnexity of Latir.us’s Mind. On the one I faintly hinted them, like ope who mutters what 
Hand he was inclined to match his Daughter to j he is afraid to fpeak out. 

9 6 3 


666 . SFftat, 
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P. Virg. Mar. ,/Eneidos. Lib.XII, 


tu vttjct mis :r. Ij-.rugm- Ferrea : tu currum deferto in gramine verfas. 

5 SC J: .. Obftupuit varia confufus imagine rerum 66< 

J7 Turnus ’ et obtulu tacit0 ftetlt -. J ' Eftuat ' n g ens 

tariu (i5.-i.-2. h*m pair a . Jmo in corde pudor, miitoque infania luflu, 

‘1 ,v - 3 c:rd: ’ Et furiis agitates amor, et confcia virtus. 

^infd/^roT’v't pri- Ut primum difcuflae umbrte, et lux reddita menu 

truss umbra font diJaffa. tZ eft, 

lux eft rcdiztx vxtr.ii, turbidut Ardentes oculorum orbes ad mcenia torfit 670 
t-’fi: ar^rjn crhu cc-J-r^ ad 'j' ur bidus, eque rods magnam relpexit ad ur- 

zrersia, eyut rotts rejptxi: ad mg* 5 * P r 

r.sm utbcn. Auum tat vs’tex bciTl. 

cfjszjris, v:btut irjtr ufoijts, Ecce autem flammis inter tabulata volutus 
vcdaix cd £<r:sB, ^ ccs ] um un d a bat vortex, turrimque tenebat, . 

tuning auarsfumes:tjeesuxrrct , , *. . . 

ccv.poaii trMn, jUJidirat- 1 urnm compacts trambus quam eduxerat iple, 
jit r.-.'ij, it/immtjst aha Subdideratque rotas, pontefque inftraverat al- 

T 7 r !a '.. i y. r i ’J'’ Z J 7 ? T ! k ,os ' 675 

%txJ ‘ifbZT’r S ew Tam jam Fata, Soror, fuperant; abfifte morari: 
Fmkk; r. C*>nfd.um pi Quo Dcus, et quo dura vccat Foituna, fequarnur. 
'• r f ,r " --■'=* Star conferre manutn dSneae: fiat, quicquid acer- 

it quKqua czvbt ip in trcrft: , - « 

r.'.'j Gtrr.sr.dy videiis m: zr.dz- bl eit, ^ 

cyrr. on.fUZs. 0n t finite fu~ Morte pati: nec me indecorem, Germana, vi- 

i:re bus: jurzrzr. ante m;jtea. debis 

Amplius. Hune, oro, fine me furere ante fu- 
rorem. 680 


TRANSLATION, 
your Chariot along the defart Field. 

Confoonded with the various Image of Bifirefs Turnus was (tunned, and in 
filent gazing flood. Deep in his Breaft boils overwhelming Shame, and frantic 
Rage with intermingled Grief, and Love racked with furious Defpair, and con- 
fciocs Worth. Soon as the Clouds were difpelled, and Light to his Mind re- 
fiored, towards the Walls be rolled bis darning Eye balls in Turbulence of Soul, 
and from his Car fun-eyed the fpacioas City. When, lo, among the Planks a 
whirling Torrent of Flarres in rolling Waves afeended to Heaven, and had feized 
the Tower, the Tower which himfelf of jointed Beams had reared, and under¬ 
neath it Wheels applied, and with Stately Bridges overlaid. Sifter, he cries, now 
now Defliny prevails; forbear to flop me: Let us follow where the God within 
me, and rigid Fortune calls. I am refoived to enter the Lifts with iEncas: What¬ 
ever Bitreraefs is in Death, I am refoived to bear it: Nor, Sifter, ftjall you fee 
me longer in Difgrace. Permit me Srft, I pray, to give this Fury vent. 


NOTES. 


666. SSnnl in-nil. This frrne Tamolt of 
mingled pAftioe* is apr-itq to in the 

lame Words, X- Syo- 

672. -E.ve out ns f.srsmii inter tchu-cia. At* 
Eoft all the Fortifications and Walis 0/ ancient 
Cities veers both of Timber. 

6801 Furtre fuizrast Thu is a Grctk Idiom, 


well enough known tothofe who have any Ac¬ 
quaintance with that Language. Some however 
confirue the Words as they ftand : Sint me fu- 
ante furcrim j i. e. Suffer me to indulge Fury 
btfere Ibat which will bs my But this ap-> 
pears forced. 


687. hb 



Lib. XII. P. Virg. Mar. ^Eneidos. 

Dixit, et e curru faltum dcdit ocius arvis; 

Perque hoftes, per tela ruit mceftamque foro- 
rem 

Deferit, ac rapido curfu media agmina rumpit. 

Ac veluti montis faxum de vertice praeceps 
Cum ruit avuifum vento, feu tuibidus imber 685 
Proluit, aut annis folvit fublapfa vetuftas; 

Fertur in abruptum magno mons improbus afiu, 
Exfultatque folo, fdvas, aimenta, virol'que 
Involvens fccum.: disjedta per agmina Tuinus 
Sic urbis ruit ad muros, ubi plurima fufo 6go 
Sanguine terra madet, ftridentque haftihbus ams: 
Significatque manu, et magno ftinul ineipit ore: 

Parcite jam, Rutuli, et vos tela inhibcte, La- 
tini: 

Qiisecunque eft Fortuna, mea eft : me verius 
unum 

Pro vobis fcedus luere, et decernere ferro. 695 
Difceflere omnes medii, fpatiumque dedere. 

At pater ./Eneas, audito nomine Tumi, 

Deferit et muros, et fummas deferit arces, 

Pr.Ecipitatque moras omnes: opera omnia rumpitj 
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Dixit t tt dedit faltum cciut c 
curru arvis ; ruirque fir bofitsj 
per tela, defer it que ncef.am fo- 
rorem, ac tutr.pt t media- agmina 
ropido curfu. Ac veluti cum fax¬ 
um ruit pr&ups de vert ice mon¬ 
tis, avuifum vinto, feu turbidus 
imbir proluit, aut vtfvjljt fub- 
lopfa folvit iilud ami :; impro- 
but mom fertur in abruptum lo¬ 
cum magno oftu, exfultatque 
folo, invclvtns fihai, amenta, 
virofque fecum : fc Turr.ut ruit 
per dujeSa agmina ad muros ur¬ 
bis, ubi plurima terra madet jan- 
guir.e fufo, aurerque fndcr.t baj- 
tilibus: fgnifcatque mar.u, et 
fmul ir.ctpit magno ore: P.utuli 
jam parcite, et vos, Latin;, in - 
bib etc tela : quacur.que efi For¬ 
tuna hujus pugnse, efi mea: eft 
verius me unum lutre fcedus pro 
vobis, et decernere ferro. Omnet 
medii dtjctffere, dedtreque fpa- 
tium. 

At pater JEr.eas, nomine Tumi 
audito, et deferit muros, el deferit 
fummas arces, pracpitatque cmr.tt 
moras $ rurrptt omma opera j 


TRANSLATION. 


’He Paid, and inftant from his Chariot fprung with a Bound upon the Plain ; 
through Foes, through Darts he rallies, and leaves his mourning Sifter, and with 
rapid Speed burfts through the middle Ranks. And as when a Rock tumbles 
precipitancy down from a Mountain’s Top, torn by the Winds, whether furious 
Rains have waflied it ty Degrees away, or undermining Time by Length of Years 
hath loofened; down the Precipice abrupt the pertinacious Fragment of the Moun¬ 
tain with vaft Impulfe is hurried, and bounds over the Ground, fweeping away 
with it Woods, and Flocks, and Men: Jull fo through the broken Troops Tur- 
nus rulhes to the Walls of the City, where to a vaft Extent the Earth is drenched 
in eftufed Blood, and the Air hifles with Javelins: With his Hand he makes a 
Sign, and at the fame Time thus with a loud Voice begins: Now Rutulians forbear, 
and ye Latins with-hold your Darts: Whatever Fortune of the War remains, is 
mine : ’Tis more equitable that I alone atone the -violated League in vour Stead, 
.and by the Sword decide the Strife. At this the whole Troops retired from be¬ 
tween them, and made Room for the Combat . 

But Prince Aineas, having heard Turnus’s Name, forfabes the Walls, and 
foifakes the lofty Towers, and Rings away all Delays: All his begun Emerprizes 


NOTES. 


6$7. Improbus. i.e. infat etism probt- 
ber.ti, as Ifiaorus j that lufhes on with uncon- 
tiuulablc Foice, 

694, Verius. Here has the Signification of 


aquius , as Livy vifcs v e*um for erquum, LI Is 
XXXU. 33, SocioTUtr. auditi pofulaia vttum 


70i. Amu 


G 84 
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exfultsss l&itis, intoaatque b-r- 
taduK arwni. Tantus quantus 
cfi: jSfbii, aut quantus eft E- 
ryx, ast quart us e3 paler A 
fesxitas ifj'e, cum fran-.t corufcis 
ilia bus, gsuigtqut oizqJcbs jc 
nival: Venice ad auras, jam 
verb it Ratals cirtatm, <: Trots, 
ft coats halt caevsrzerg capias, 
quique tembact alts. m.crntc, 
quique t-lfjba~t sacs mans a* 
riftf: d'pzfiS'eque arms butts* 
Tls. L&inui >p,e fiupei, tsgen- 
Us vires, genius dzVerfs parti* 
bus srb.ti C'-tjf: IKltr ft t! centre 
fens. Azque ii'i, at empi pa- 
tueruzt vacua ct Quart, baft is COB- 

jc5:s tsur.es rat' d* t'oearfu in- 
vadant Marten cy ?:is azque jo• 

tore £rc. 7;j;j eat gemtiutn: 
tun congexajTit enbrex ictus «- 
fibus. Fort et vutus mijeentur 

it un-.m A: veht in regents 
Slid, jutssiw Tuteres, 


Lsetitia exfultans, horrendumque inton'at armis. 
Quantus Athos, aut quantus Eryx, aut ipfe co- 
rufeis 701 

Cam fremit ilicibus quantus, gaudetque nivali 
Venice fe attollens pater Appcnninus ad auras. 
Jam veto et Rutuli ceitatim, et Troes, et 
omnes 704. 

Convertere oculos Itali; quique alta tenebant 
Mcenia, quique imos pulfabam ariete muros : 
Armaque depofuere humeris. Stupet ipfe Lati- 

BUS, 

Ingentes genitos diyerfis partibus orbis 
Inter fe coiifTe viros, et cernere ferro. 

Atque illi, ut vacuo patuerunt requore campi, 
Prccutfu rapido conjettis eminus haftis, 7II 
Invadunt Martem clypeis atque as re fonoro. 

Dat gemitum telius: turn crebros enftbus ictus 
Contaminant. Fors et viitus mifeentur in u- 

O 

num. 

Ac velut ingenti Sila fummove Taburno, 715 


TRANSLATION. 

he breaks eiT; exulting with Jov, and thunders dreadful in Arms. As grand 
end rr.zj'fih as Athos, grand as Eryx, or grand as the Parent-«M<»/«»s Apenni- 
nus hirafeif, when with his waving Oaks he roars, and glories in his fnowy Top, 
exalting fcimfelf to tbs Skies. And now both Rutulians, and Trojans, and the 
Italians, all eagerly turned their Eyes; both thofe who on high guarded the 
Battlements, and thofe who with the Ram battered the Walls below: Their 
Arms they laid down from their Shoulders. Latinus himfelf with Amazement 
views the mighty Hemes born in difiant Quarters of the Globe encountering each 
other, and decide thdr parrel with the Sword. They, foon as the Lifts in the 
fpacious Plain were cleared, having with rapid Onfet flung their Javelins from 
far, rufn on the Combat with Shields and Arms of Brafs refounding. Earth gives 
a Groan; Then Stroke on Stroke they redouble. Chance and Courage are 
blended together. And as in Sila’s fpacious Grove, or lofty Mount Taburnus ( 


NOTES. 


701. Athos. A Mount?!'! of Macedonia, cop j 
caVitft Meets Santa, from the g:c2t Number cf 
Moaaftrnr* there err&sd. Eryx again is a 
Mountain in Scaly, its modern Name Monte di 
Trapani. 

703. Fater Apmnlnas. Mount Ap’rdr't Is 
called Voter, either as being the Parent of fo 
many noMe Wools aid Riser?; or by Way of 
Dignifv, a? being the greateft znd nwft vtnera- 
sli MsjaiTain :n hs'y. 


708. Cer.’toti &c. It is natural enough for 
old Men to take Notice of iuch minute Citcum- 
fiances. 

715. Sila- — Ttburno. Sila, a vaft Foreft, of 
3 Traft of Hills cloathed with Wood, that form 
a Part of the Ap^nint Mountains in Calabria, 
which retains its ancient Name. Taburnut again 
is a Mountain cn the Confines of Campfoia, 
that biccks up the famous Streighta of CaudiuU 
on the North, 
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Cum duo converts inimica in prcelia tauri am duo tour! mmmifromtiia 

Frontibus incurrunt; pavidi cede re magiftri; tnvtrfii <’’!"*»“ p'alia, pa- 

* r rr 3 . WMl mogfirt ctfjerex imne pttut 

Stat pecus omne metu mutum, mufiantque ju- pat mutum metu, juvencaqv 
vencse, . mujjant, qait imperitet peccri, 

Quis pecori imperitet, quern tota armenta fe- 

1 L 1 tilt mijccnt vulntra inter fe mat - 

quantUT * td mi, cbnixfut infant cornua, 

]!li inte fefe rrmlta vi vulnera tnifcent, 720 it I,mm alia ermfym hr la 

Cornuaque obnixi infieunt, et faneuine largo fangmr.tr mm «*«■ mwii 
Colia armofque iavant: gemitu nemus omne re- L, ,,iw«W «««««( 


mugit: 

Haud aliter Tros iEneas et Daunius heros 
Concurrur.t clypsis: ingens fragor aethera com¬ 
plex 

Jupiter ipfe duas aequato examine lances 725 
Suftinet, et fata imponit diverfa duorum ; 

Quem damnet labor, et quo vergat pondere le- 
thum. 


dyptis: ingens fragor templet 
atbera, Jupiter ipfe fufiinit 
dust lances aquato examine, et 
imponit diverfa fata duorum ; 
quern labor damnet votis, et qua 
pondere let bum vergat. Hie Tur- 
nus emicat, et toto corpse eon- 
furgit in tnfem fublatum alt?, 
put ant futurum impure, 


Emicat hie, impune putans, et corpore toto 
Alte fublatum confurgit Turnus in enfem j 


TRANSLATION. 

when two Bulls with butting Fronts rufh on the hoftile Combat, the Shepherds 
in Confternation are fled j the whole Drove ftands dumb with Fear, the Heifers 
faintly low, dubious which (hall rule the Herd, whom the whole Drove are to 
obey : They with prodigious Force deal promifeuous Wounds to each other, and 
ftruggling keen infix their Horns, and with Profufion of Blood lave their Necks 
and Shoulders: The whole Grove with their Groans rebellows: Juft fo impetu¬ 
ous the Trojan’ Prince yEneas and Daunian Hero with Shields againft each other 
tilting run : < [heir Arms loud clalhing fill the Skies. Great Jove on high fuftains 
two equally poifed Scales, and puts into them the different Fates of both -,toJhew 
,whom the toilfome Combat deilines to Viftory, and in which Scale Death finks 
down. Here Turnus, prefuming he might with Safety, fprings forth, and on 
his Tiptoes rifes with the Force of his whole Body to his uplifted Sword, and dif- 

r 


NOTES. 


725. JEquaf} examiner J. e. Equally poifed, 
examen being the Tongue oi Needle of the Bal* 
lance, which, being exa&Jy in Equilibria, fliewi 
the Scales to be equal. 

727. Qucm damnet labor . Damnet here I 
take in Servius 1 s Senfe, quern fetix labor damnet 
votis, as in Ed. V. So. Damnabis tu quoqut 
votis j i. e. You too Jhall crown our Prayers with 
Succefs , and fo oblige us to the Performance of 
our Vows. Others however take both Parti 
of the Sentence to refer to one and the fame 
Perfon thus : Whom the Ccmbat devotes to Ruin, 
&c, Tliii Circumftance is imita.ei from 11 . 
4 


XXII. 209. where Jupiter In like Manner 
weighs the Fates of He SI or and Achilles, And 
Milton has improved upon both in his Parcdift 
Loft, B. IV, towards the End 5 where, in or¬ 
der to put an End to the Strife between Gabriel 
and Satati, he makes the Almigkty hang out 
his Scales, wherein the Event of the future 
Fjght is weighed j and Satan no fooner looks 
up, and fees his Scale mounted aloft, than he 
betakes himfelf to-Flight. 

727. Quo pondere. Here fignifiei in which 
Scale, as Cicero fays: Ego hoc nseis pondtribut 
txaminabo . 

734, Capulum 
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Et ferit. Exdamant Troes, 


tl fait Onsite, 9*oes ex els- 
»jz', Latimqxs trepak, adf- 
43: erh-ZTum arreSla. Ai per- 
jftdai etjst ftJrgUur, difritqa* 
cam erdeztex ie radio s5u 5 at 
f^gj faUai fabjidio. Fxghocicr 
Stir;, ut cjpzxit capx-xn igr.:- 
tvs, dextratsqu: iceratx. Eft 
fjKj } cam, cam (onfetrMbat 
eqvox junSet in prirra pretlia, 
pdria t£UOCn: t;UBo 3 dvrs t re- 
pi Sat, fr&ipViSt rafuijjt ftr- 
r’jm auriga Menfti ; \dquc Juf- 
je.-’t Aa, dun: Tercri cibur.t pa- 
hr.ua tags.: p.ftquaa eft um- 
£ite cJ I'xlcjxis emu Dei , 
stTrtjfti macro dijji'uit j3u f ecu 
futilis ghetn : fegnnna refp'en- 
dent jura arena. £rgs , Tar- 
rxi, cecfni, peut diver fa aqua- 
tj fu*G } et itz.pl:Lot 1 retries or¬ 
bit r.anC hoc, inde hue. Er.im 
3tier i inch fere earn uniiqut 
disia cyr.d 1 a fa at bir.c vafta 
pads, hire a-dua mania ringxnt 
e’lm. -V/c rntfvs .-Enas <*!■-- 
qait-jr, yuarquant gtr.ua, tarda - 
ra interd-.TB imfediunt 

com. rtc-’jsciqvr Curj^tr, fend- 
dufqit: urget fide ptdm ttepidi 

Tutu"?. 1'tlnu fi qujzds (arjs 
mtsziar, caSxs 


Lib. Xlf. 
trepidique Lati¬ 
n's _ 730 

Arredaeque amborum acies. At perfidus enfis 
Frangitur, in meaioque ardentem deferit iftu; 

Ni fuga fubfidio fubeat. Fugit ocior Euro, 

Ut capulum ignotum, dextramque afpexit iner- 
mem. 

Fama eft, prrecipitem, cum prima in proelia, 
juncios 735 

Conlcendebat equos, patrio mucrone relicio, 

Dum trepidat, ferrum aurigse rapuifle Metifci: 
Idque diu, dum terga dabant palantia Teucri, 
Suffecit: poftquam anna Dei ad Vulcania ven- 
tum eft, 

Morlalis macro, glacies ceu futilis, i&u 740 
Diffiluit: fulva refplendent fragmina arena. 

Ergo amens diverfa fuga petit sequora Turnus; 
Et nunc hue, inde hue incertos implicat orbes. 
Undique enim densa Teucri inclufere corona; 
Atque hinc vafta palus, hinc ardua mcenia cin- 
gunt. . 745 

Nec minus /Eneas, quanquam tardata fagittri 
Interdum genua impediunt, curfumque recufant, 
Iiifequitur, trepidique pedem pede fervidus urge:, 
Inclufum veluti £i quar.doin flumine naflus 


TRiSSL 4 T ION, 

charges a Blow. The Trojans and trembling Latins Ihriek aloud, and both Ar¬ 
mies are fixed in Sofpence. Bat the treacherous Sword breaks (hort, and in the 
Middle of the Stroke leaves the inflamed Chief at the Mercy of his Foe, unlefs 
Flight fucceeds to his Relief, Swifter than the Eaftwind he flies, foon as he faw 
the Hik cf ar. unknown Sword, and his Right hand difarmed. ’Tis faid, that in 
his headlong Kaile, when he mounted his yoked Steeds for the firft Onfet, while 
he is in Hurrvand Trepidation, hefr.atched the Sword of his Charioteer Metif- 
cus, leaving his Father’s heitventy tempered Steel behind : And long that ferved his 
Parrofe, while the Trojans offered to hem their flying Backs : But, when it came 
to Vulcan’s Arms divine, the mortal Blade, like brittle Ice, in Shivers flew with 
the Stroke : Along the yellow Sand its Splinters tee. Therefore Turnus, con¬ 
founded, by Flight traverfesthefeveralQuarters of the Field, and now hither, then 
thither, wheels in uncertain Mazes. For on every Hand theTrojans indofe cir- 
cing Bands inclofed him; and on this Side a vaft Morafs, on that deep Moun¬ 
tains environ him. Nor lefs eagerly rEneas, tho’ by the abounding Shaft difabled 
his errai Knees fometimes check and oppofe his Speed, purfues, and fervent 
preffes dote upon the Heels of his trembling Foe. As a Hound what Time he 

NOTES. 

~es. CzislzM igratum. This ie expiataed by I 743. Iirtlicat srbet. As /EiJ, V, /Ihtrr.p. 
: 4 i rjLo-lc^ Ljnrs, 1 orilut orbts lapedsust, 

no- si 
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Cervum, aut punicese feptum formidine pennse, 
Venator curfu canis et latratibus inftat: 751 

Jlle autem infidiis, et ripa territus aha, 

Mille fugit refugitque vias: at vividus Umber 
H;eret hians, jam jamquc tenet, fimilifque te¬ 
non ti 

Increpuit mails; morfuque elufus inani eft. 755 
Turn verb exoritur clamor; ripsque lacufque 
Refponfant circa, et ccebmi tonat omne tumultu. 
Ille, fimul fugiens, Rutulos iimul increpatomnes, 
Nomine quemque vocans, notumque efflagitat 
enfem. 

/Eneas mortem contra, prsefenfque minatur 760 
Exitium, ft quifquam adeat: terretque trementes, 
Excifurum uibem minitans, et fauems inftat. 
Quinque orbes explent curfu, totidemque re- 
texunt 

Hue, illuc. Nec enim levia aut ludicra petuntur 
Premia : led 7 'urni de vita et fanguine certant. 
Forte facer Fauno foliis oleafter amaris 766 
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cirvm, ir.clvfm in/ursine, an! 
fptum formidine punicea ptnna y 
tnjiat ei curfu et latratibut: ou- 
tim ille f territui infidiis it aha 
ripdj fugit et refugit per mille 
vias: at vividus Umber canii 
biant baret iili, jam jamqut te- 
net eum, fimilifque tenenti f in¬ 
crepuit malts \ tfique tlufus in- 
ani morftt, Turn vero clamor 
exoritur ; ripaque lacufque cir¬ 
ca refponfant, et omne coelum to¬ 
nat tumultu, Ille Turnus fmul 
eft fugieni, fmul increpot omntt 
Rutulos, vocans quemque nmi- 
ne, ejflagitatquc notum enfem • 
Jintai contra minatur mortem 
prafenfque exitium, fi quifquam 
adeat Turnum: terretque cos 
trementes, mint tans ft excifurum 
urbtm, et fsucius infat ei. Ex- 
plent quinque orbes curfu, re- 
texuntque totidrn hue, illuc. Nec 
enim levia aut ludicra preemia 
petuntur, fed certant de vita et 
fanguine Turni. 

Forte oleafer amaris foliit, 
facer Fauno, 


TRANSLATION. 

has found a Stag inclofed by a River, or hedged around by the Terror of the 
crimfon Plumes, purfues him with Speed and full Cry: While he, feared by the 
Toils and fteep Bank, backward and forward flies a thoufand Ways: But the 
flanch Umbrian Dog him clofes, with open Mouth, is juft in aft to grip e his Prey, 
and, as if now he griped him, chides with founding Jaws, and with deiufive Bite 
is mocked. Then Shouts ariie; the Banks and Lakes around re-ecchoe, and the 
whole Sky thunders with Uproar. At once he { Turnus ) flies, at once chides the 
Rutulians all, calling on each by Name, and importunately craves his trufty well 
known Sword. /Eneas on the other Hand denounces Death and prefent Deftruc- 
tion, if any one approaches him, and overawes the trembling Troops, threatening 
to raze the City, and, wounded as he mas, prefles on his Foe. Five Rounds of the 
lifted Field they finilh in their Career, and trace back as many more, this Way 
and that Way. For no flight or frivolous Prize is fought; but for the Life and 
Blood of Turnus they drive. 

Sacred to Faunus here chanced to Hand a wild Olive with its bitter Leaves, 2 


NOTES. 


'749. Si qt/or.do in flumine . The Roman Ma- 
nufeript ana fame others leave out the in. 

750. Formidine. As Dr. Trapp obfaves, was 
a Rope Ruck with Feathers to inclofe and fright 


the Deer. 

753. Umber. A Hound from Umbria, in the 
North of Italy, 


766, Ohafer, 
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frteras fir, efijr* Bgnsat r- 
robiksaatis: 1tfi tfli, ferxsats 
ts aadii r, fslebaat fgttt dam 
Lesrezti Divo, et fufpiaderc 
vffles. Scd fcacri fufia- 
Ircnt jecroai fi'irpetn ratio dtf- 
CriB tMS, ut psjfmt ccitczrrere pa¬ 
re GSE^tf. fffl&X JEzta ficblt 
tec: iaprtss detsderat ilium frx- 
Cm bur, ei teubsi earn /n irta 
radii:. Dardaddes incabuil c-a- 
kiiqnt casvsHere femes wr-r; 
feqaifsa earn js/n z;?j 

ferat prtrdere cur fa. Tunvcro 
*lMTeta t anas for mi dire, intuit, 
Fane, frecsr, mfertrt j fa^ar, 
optima terrOy tore ftrWm: Ji 
fersper alsi vefrres baeores, qa:s 
J&ntodt: CO-trC facer: profanes 
bale. Dixtt , vecamtqat cptm 
Vet is veta can caffs. Nanqu* 
Jt.ztas IbSses dla, mcrctufqsu 
h bnto firpty band valu’.t dtf- 
fhtdere mar fra rdbsris aU:s •viri - 
but. Bum actr rititsr e‘ infrat, 
rarfzs Dearie Dee Jutaioa, 
1 zziosa is fadim earha IAc~ 


Viro. Mar. /Eneidos. Lib'. XII, 
Hie fteterat; nautis olim venerabile lignum: 
Servati ex undis ubi figere dona folebant 
Laurenti Divo, et votas fufpendere veftes. 

Sed ftirpemTeucri nullo diferimine facrum 770 
Suftuleranf, puro ut pofTent concurrere campo. 
Hie hafta JEnex Rabat: hue impetus illam 
Detulerat fixam, et lenta in radice tenebat. 
Incubuit, voluitque manu convellere ferrum 
Dardanides; teloque fequi, quern prendere cur- 

fa ^ , 775 

Non poterat. Turn verp amens foimidine Tur- 
nus, 

Faune, precor, miferer, inquit; tuque optima 
ferrum 

Terra tene : colui veftros fi Temper honores; 
-Quos contra iEneadas bt-llo fecere profanos. 
Dixit, opemque Dei non cafia in vota voca- 
vit. 780 

Namque diu lucians, lentoque in ftirpe moratus, 
Viribus baud ullis valuit difcludere morfus 
Roboris iEneas. Dum nititur acer, et inftat, 
Rurfus in aurigs faciem mutata Metifci 


TRANS 1 ATION. 

Tree by Seamen long revered : Where faved from the Waves they ufed to fix 
the;r Offerings to the Laureniine God, andfofpend their devoted Garments. But 
the Trojans without DittinQion had cut down the facred Stock, that they might 
combat in the Field qnite clear. Here flood the Spear of /Eneas: Here fixed 
the barling Force of his Rigbt-bmd had it conveyed, and riveted it in the tough 
Root. The Trojan llooped, and attempted with his Hand to wrench out the 
Steel, that with the miffive Weapon he might purfue, whom by Speed he could 
not overtake. Then Turn ns, with Fear diflrafled, cries: Oh Faunas, pity, I 
pray ; and thou propitious Earth detain the Weapon : If I have always held your 
Honours facred, which on the contrary the Sons of Troy have by War profaned. 
He faid, and invoked the Aid of the Gods by Vows not vain. For Asmas long 
firoggiing, and after Lofs of Time in ejfaying the tenacious Root, was unable by 
his tumoS Efforts to difengage the firm Hold of the Wood. While he keenly 


NOTES, 


765. Olesjier. The wild Olive was frequently 
planted before Temples, to have the corfccrateo 
Ofierings fufpended epon its Boughs; that Tree 
being very dnrable, and not apt to receive Da¬ 
nube, iho’ ever To many Nails were ftrnck into 
yj Wood. 

77 r. Puro campo, i. e- Clear from all Rubs 
vi Inptdiaau, Thcs Horace ufes the Wcrd, 


Epift, Lib. II. 2. 71. 

Para fart platea, nihil ut rr.iditantihus sbjht. 
See JE n. XI. 711. 

7S2. Difcludere morfus. He fpfaks of it as a 
fierce Dog or wild Beaft, whofe Tu/ks take fo 
faft Hold of the Prey, that there is no difen- 
gaging them. 

785. Dcd 



Lib. XII. P. VifeG. Mar. jSsNeidos. 

Procurrit, fratrique enfem Dea Daunia red- 
dit. 785 

Quod Venus audaci Nymphae indignata licere, 

Acceflit, telumque alia ab radice revellit. 

Olli, fublimes armis, animifque refe&i, 

Hie gladio fidens, hie acer et arduus hafta, 

Adfiftunt contra certamine Martis anheli, 790 

Junonem interea rex omnipotentis Olympi 
Alloquitur, fulva pugnas de r.ube tuentem : 

Qua: jam finis erit, conjux ? quid deinque re- 
fiat ? 

Indigetem /Enean feis ipfa, et feire fateris, 

Deberi coelo, Fatifque ad fidera tolli. 795 

Quid ftruis ? aut qua fpe geiidis in nubibus hares ? 
Mortalin’ decuit violari vulnere Divum ? 

Aut enfem (quid enim fine te Juturna valeret ?) 

Ereptum reddi Turno, et vim crefcere viftis ? 

Define jam tandem, precibufque infledtere nef- 
tris: 800 

Nec te tantus edat tacitam dolor: et mihi curae 
Ssepe tuo dulci trifles ex ore recurfent. 
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procurrit redditqut enfem fratrh 
Quod Vtnui indignata licere au- 
daci Hfmpla, Qtxcfiit, reveille -- 
qut telum cb aha radice. Olli 
fublimes, refcQi amis, animif¬ 
que, lie fidens gladio, lie aCcr 
et arduus tafia, adfiftunt cor.trp, 
ar.bdi certamine Martis, 

Interea rex omnipotentis O- 
tymfi allcquitur Junonem, tu¬ 
entem pugnas de fulva tube: 
qua erit finis jam, conjux ? quid 
denique refiat? tu ipfa fen, et 
fateris te feire JRntan indigo - 
tim deberi coelo, todique fatis ad 
fidera. Quid firms ¥ aut qua 
fpe bares in geltdis nubibus f 
decuitne ilium Divum violari 
ntortoli vulnere f aut enfem t- 
reptum reddi Tumo, et vim cref - 
cere viBis ? enim quid Jutur- 
r.a valeret fins te ? jam tandem 
define, infieBereque nofiris pre- 
citus: nec tantus dolor edat te 
taci'am: et tua* trifles cur a ja¬ 
pe recurfent mibi ex tuo dulci ore . 


TRANSLATION - . 

ilrains and preffes, the Daunian Goddefs, again transformed into the Shape of 
the Charioteer Metifcus, runs forward, and reiiores to her Brother the Sivora. 
Venus, indignant that fuch Licence (hould to the audacious Nymph be given, ap¬ 
proached, and from the deep Root tore up the Spear. The towering Chiefs, in 
Arms and Courage renewed, the one relying on his trufty Sword, the other 
Hern and majeltic with his Spear Hand oppofed to each other, breathlels in the 
martial Combat. 

Meanwhile the Sovereign of immenfe Olympus addrefles Juno, as from a 
Cloud (lie viewed the Fight: Confort, when (hall this Strife be at an End ? Whar 
farther Exterprize remains ? You yourfelf know, and own you are not ignorant 
that Aineas is deftined to be a Denizon of the Sky, and by the Fates is to be 
advanced to the Stars. What then do you propofe ? Or with what View are- 
you hovering in the cold Clouds ? Was it feemly for a God ele8 to be violated 
by a Wound from a Mortal? Or that Turnus(for without you what could Ju¬ 
turna ?J (hould have his wrefted Sword reftored, and to the Vanquiflied new 
Strength accrue ? Now at length defift, and be fwayed by my Intreaty: Nor let 
fuch Difcontent prey upon you in Silence, and often from thofe fweet Lips be your 


NOTES. 


785. Dea Daunia , Juturna, the Sifter of 
t Turnui, and Daughter of Daunus, Verfe 139. 

791. Omnipotentis Olympi , See the Note on 
JBn. X, 1, 


794, Indigtsem . The Indigent Sre thofe 
whom the Grttks call etvBftatts^atfjsonc, detfitf 
Me* l or, in the xnodern Stile, canonixtd 
Saints, 


804 , Acm- 



462 P. Virg. Mar. jEneiuos.- Lib. XII, 


Ffl vtatsrs ad fupreaum : fotu- 
jjii a oil an Trcjanss terns vel 
pctnifii accredit e infaedum bel- 
has, drfcriKfre demon Latini, it 
rajccrc hymtescs IuBu : veto t C 
tfniarc abcrius, Sic Jupiter 
eft srfas : centra Saturcta Dea 
fc rcfpondit fuimifft vuitu: 
retgze Jupiter, quia quiden 
ifa tua voluntas eft eeta mibt, 
icvifa rdtqui et Turrua, it 
terras • Nec tu videret me nunc 
fJer: chid fedt pall digr.a et 
indigna; fed an5a fiamr.is fa¬ 
rm fub adtm if fan, trabnim - 
que ‘Tcucrcs in inaica preelia. 
Fatter, fa of Jutunan [occurs 
rere tnife.ro fratri , et prebavi 
cam cmitrt major a fro vita • 
tsmtn non ut conUnGCret tela, 
S3B at ccntsrdcrct arcutr., adju¬ 
re imfdacabile caput Stygii for¬ 
th : qua ana fttperfiino eft red- 
dita fuftrii Divit, Et nunc ce¬ 
di tquidartj exfsque pugnjs re¬ 
ar que zzs. 


Ventum ad fupremum eft: terris agitare vel 
undis 804 

Trojanos potuifti; infandum accendere bellum, 
Deformare domum, et luclu mifeere hymenseos: 
Ulterius tentare veto. Sic Jupiter orfus: 

Sic Dea fubmiflb contra Saturnia vultu: 

Ifta quidem quia nota mibi tua, niagne, volun¬ 
tas, 

Jupiter, etTurnum, et terras invita reliqui. 

Nec tu me aeria folam nunc fede videres 810 
Digna indigna puti: fed flammis cinch,- fub ip- 
fam 

Starem aciem, traheremque inimica in proelia' 
Teucros. 

Juturnam mifeto, fateor, fuccurrere fratri 
Suafi, et pro vita majora audere probavi; 

Non ut tela tamen, non ut contenders arcum 
Adjuro Stygii caput implacabile fontis; 816 

Una fuperftitio fuperis qua: reddita Divis. 

Et nunc cedo equidem, pugnafquc exofa relin- 
quo. 


TRANSLATION. 

fallen Cares to be imparted. Now Things are come to a Crifis; You have been 
impowered to harrafs the Trojans by Sea and Land; to kindle execrable War, to’, 
intail Difltonour on the Houle of Latinus, and blend Sorrows with this fatal 
Match of sEmas a*a his Daughter: Farther to attempt I forbid you. Thus Ju¬ 
piter fpake: Thus on the other Hand the Saturnian Goddefs with downcaft Looks' 
rejoined: I own, great Jove, it was, becanfe 1 knew this to be your Will, that I, 
crofs to my Inclination, ftom Turnus and the Earth withdrew. Nor had you 
feen tneelfe now fitting all alone in this airy Recefs, patient under fuch Spectacles, 
of Indignity: Bet girt with vengeful Flames 1 had been planted in the very Field 
^"Battle, drawing theTrojans on to adverfe Fight. ’Tis true I advifed Juturna 
to relieve her unhappy Brother, and I approved that for his Life ihe fliould make 
higher Attempts; yet not thac fits fhould threw a Dart, or bend a Bow : This 
I fwear by the inexorable Source of the Stygian Lake: Which is fet forth the 
foie ObjeQ of religions Honour to the Gods above. And now for my Parti yield 
te Fate, and loathing renounces// Combats for ever. This one Favour, which 


NOTES. 


S04, AecerdcrehcToin. Byraifirg a Fury fr-m 
the infernal Region:, who broke the League 
■which Latir.es had made with er.r.ia:, DLa. 

VII. 3*3- 

811. Digna iedigr.a fati. Literally, Submit 
te Things beaming cr unbecoming. A proverbial 
Way of fpeaking, die Import whereof is ts bear 
nveep Thing, even the greattR Infulu ami In¬ 


dignities, 

817. Super?.:::: reddita. Service explains red. 
dita fimply data: Others take it to mean, re - 
laliated on them by the infernal Gods 5 as if this 
made the Gods above fubirft in their Turn to 
the infernal Deities, as much as thefe ate to' 
thofe, . 


817, Sit 
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Iliad te, nulla fati quod lege tenetur, 

Pio Latio obteftor, pro majeftate tuorum: 8ao 
Cum jam connubiis pacem felicibus, ello. 
Component, cum jam leges et fcedera jungentj 
Nc veius indigenas nomen mutare Latinos,' 

Neu Troas fieri jubeas, Teuerofque vocari, 

Aut vocem mutare viros, aut vertere veftes, 825 
Sit Latium ; fint Albani per fecula regcs j 
Sit Romana potens It*la virtute propago ; 

Occidit, occideritque finas cum nomine Troja. 
Olli fubridens hominum rerumque repertor : 

Et germana Jovis, Saturnique altera proles, 830 
Iraium tantos volvis fub pedlore fludlus ? 


Obteftar te concedere illud pro 
Latio, pro majeftate tuo*um 9 
quod tenetur nulla lege fati t cunt 
jam component paean felicibus 
connubiis, eft a, cum jam j urgent 
leg el et fcedera ) nt jubeas Lati- 
nos ir.digtnai mutare vet us no* 
men, neu fteri Troas,.vocariqnt 
Teucrot, aut viros mutare vo¬ 
cem, aut vertere veftes, Hit La* 
tium in a tern u in j fnt Alban 
rtget per fecida ; ft Rvtnana 
propago port ns I tala virtute ; 
Troja ccchit, ftr.afque ut o:c:de- 
ret cum nomine. Reptrtcr bo¬ 
rn num rerumque, fubridens olli > 
ait: tu et germana Jovis, cl- 


Verum age, et inceptum fruftra fubmitte furo- 
rem. 

Do, quod vis j et me vidlufque volenfque re- 
mi tto. 

Sermonem Aufonii patrium morefque tenebunt: 

Uique eft, nomen erit: cornmtfti corpore tan- 
tiim 835 

Subfident Teucri: morem ritufque facrorum 

Adjiciam, faciamque omnes uno ore Latinos. 


teraque proles Saturni, an vol- 
vrs tantos fiutluurarum fub pre¬ 
tort ; verum age, et fubmitte ft - 
rorem tnceptum fruftra, Do 3 
qur.d vis j el viclufque luis- pre- 
c.bus, volenfque revytto me. An- 
frtii tenebum patrium ftmomtj 
morefque: nomenque erit utefts 
tantum Teucri commixti corpora 
fub fid rnt; cdjictam morem, ri¬ 
tufque facrorum, faciamque cm- 
net Latinos uno ore: 


TRANSLATION. 

by no Law of Fate is with-held, I implore of thee in Behalf of Latium, and for 
the Honour of its Princes, thy own Blood: That when now by this aufpicious 
Match, fo be it, they (hall ellablilh Peace, when now they (hall unite in Laws and 
Leagues; you would not command the Nativesof Latium tochange theirancient 
Name, nor to become Trojans, and be called Teucri, or that they (hould change 
their Language, or alter their Drefs. Let Latium fubfift; let the Kings’of Alba 
fubfiil through Ages; let the Sons of Rome rife to Imperial Power by Means of 
the Italian Valour: Troy is perifhed, and fufFer it to perilh with its Name for 
ever. To her the Founder of Men and Things thus fmiling^oie: Siller of Jove, 
and Saturn’s other Offspring, do you Jlill roll in your Bread fuch Tides of Pafiion ? 
But come mw, and at length quell that Fury indulged in vain. I grant what yon 
delire; by your Prayers I am fubdued, and willingly myfelf relign. Their native 
Language and Cuftoms the Aufonians (hall retain: And, as it now is, th^Name 
(hall be: Only incorporated with them the Trojans (hall fettle in Latium: The 
Inflitutions and Ceremonials of Religion i will add, and make them all Latins of 

NOTES, 

817, Sit Rcmana potens, See. i. e. Let all the turn, that choleric wrathful Deity, ’ But it ?s 
future Glory and Grandeur cf the Romans bt hardly probable that Virgil would put fuch in- 
grafted on tbt Valour cf the Latins. decent Language in the Mouth of Jupiter, and 

S30, Et Germana Jovis, Sec, Others read make him (peak reproachfully both of Seiurq 
«, as if he had faid, Now l knew thee to be the and himfdf. 

\me Sfttr of Jove, and genuine Offspring cf Sa 

$ 40 . Nit 
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f r idthii gam ortrm bin, fvod, 
tctxfsa Aafmio fargidne, furgct, 
ire Jafra bcmnes, juprz Deot 
fietore: nrr ulla gat aqae u- 
iebrohit tuos bozsrcj, Jam an- 
3ait bit, et l&ttiz rtf or fa mtn- 
tern. Inierea ilia txctdit ash, 
ref.qaitqut rubor.. 

Hz aSis, gcrdtsr Deorum 
ipje ’oohizt aUud fecust j pa- 
raiqzt dtezture jaiunaa ab 
ennis fretrit, Diuntur effe 
gatdnet ptfa, Dirts ccgr.srr.ilie j 
fses, a tortarura AItgaram 
ictmptjlz box, iulit uns tcdan- 
tps pans: revtnxitque cjs fs- 
rihts jpith ferpeetum, odduiit- 

qtic vcstofai alas. Ha appa- 
rest ad Johan "Jovit ir.qut li • 
mine feevi regis, ocuuctque w- 
tum agrit rroTxahbus, Ji quar.da 
r:x Deum moBtzr bsrrificam luc• 
lam vzrrbefque, out ttrriiot «$. 
ritat orbit hello. Jupiter demit- 
tit man bona celtrea ab Jam- 


Hinc genus, Aufonio miftum quod fanguine fur- 
get. 

Supra homines^ fupra ire Deos pietate videbis: 
Nec genus ulla tuos seque celebrabit honores. 84c 
Annuit his Juno, et roentem laetata retorfit. 
Inrerea excedit ccelo, nubemque reliquit. 

His aftis, aliud genitor fecum ipfe volutat; 
Juturnamque parat fratris dimittere ab armis. 
Dicuntur gemmae peftes, cognomine Dir*; 845 
Quas, et tartaream Nox intempefta Megasram, 
Uno eodumque tulit partu: paribufque revinxit 
Serpentum fpiris, ventofafque addidit alas; 
lls£ Jovis ad folium, faevique in limine regis 
Apparent, acuuntque metum mortalibus aegris, 

Si quando iethum horrificum morbofque Deum 
rex '851 

Molitur, meritas aut bello territat urbes. 

Harum unam celerem demittit ab sethere fumrao 
Jupiter, inque omen Juturnae occurrerejuffi. 


a; athere, j'-ijftque cam ocarnr t Jit urn a ir. oir.tr » 


translation. 

one Speech. Hence a Race mingled with Aufonian Blood lhall rife, which by 
their Piety you Dial! fee exalted above Men, above Gods: Nor lhall any Nation 
•with equal Zeal celebrate your Honour. To thefe Intimations Juno aflents, and 
filled with Complacency gave her Mind a contrary Bias. Meanwhile fhe quitted 
the Sky, and from the Cloud withdrew. 

This done, the Almighty Sire revolves another Purpofe with himfelf; and me- 
ditates to difmifs Jntnrna from aia'ing her Brother’s Arms. Two Pells there are, 
the Dire Sifters called ; whom with hellifh Megsera, joylefs Night at one Birth 
brought forth, and hound with equal Spires of Serpents, and added to them 
Wings fwift as the Wind. Thefe at the Throne of Jove, and in the Court of 
the incenfed Sovereign of Heaven, wait as Minifters of his Wrath , and awaken 
Terror in the Minds of feeble Mortals, what Time the King of Gods prepares 
baleful Death and Difeafes againjt the Earth , or terrifies guilty Cities with War. 
Of thefe Jove fends down one in Hafte from the lofty Sky, and bids her before 
Juionta ftana as a portentous Sign. She flies, and in a rapid Whirlwind to Earth 


NOTES, 


S40. A’« get', &c, Jan was pscnlhrly ho- 
ncfoied among the Rattans, efpecially by ;he La 
<Ses of the firft Quality. She had a magn.ficent 
Temple on the Accztas Moaot, whither Scipia 
brought her Statcc from Carthage. 

846. Noxinttmpepo, Dead inaftive Night, 
safeafonablt for Bufinefs, and when there is 
nothing Sirring. 

SiS, Vcstojn *Uu 'Wings of ths Wind, or 


fwift as Wind. Hence it is laid afterwards,— 
cc'criqus an terrain turbine fertur. 

549. Savi. Is not his habitual Charger, 
but what he affumes at Times ; fo that the 
Meaning is, •wbai ‘Time be it ir Wrath, 

550. Apparent. They gave their Attend¬ 
ance ai hia Apparitor tt, the Mimfen of tit 

L‘*i.'n 

864, Strun 
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Illavolat, celerique ad terram turbine fertur: , 
Non fecus ac nervo per nubem impulfa fa- 
gitta, 856 

Armatam faevi Parthus quam felle veneni, 

Parthus, five Cydon, telum immedicable torfit, 
Stridens, et celeres incognita tianfilit umbras; 
Tabs fe fata Nocte tulit, terrafque petivit. 860 
Poftquam acies videt lliacas, atque agmina 
Tumi; 

Alitis in parvae fubito collefla figuram, 

Qua; quondam in buftis aut culminibus dcfertis 
Nodefedcns, fcrum canit impurtuna per umbras: 
Hanc verla in faciem, Tumi fe peftis ob ora 
Fertque refcrtque fonans; dypeumquc everberat 
alis. 866 

Illi membia novus folvit formidine torpor, 
Arreflaeque horrore com<e, et vox faucibus hsefit. 
At, procul ut Dirae ftridorem agnovit, et aias, 
Infelix crines fcindit juturna folutos, 870 

Unguibus ora foror fcedans, ct peciora pugnis : 
Quid nunc te tua, Turne, poteil germana ju- 
vare ? 


Ilia volat s ftrturque ad terram 
telcri turbine : non fecus ac fa+ 
git la impulfa nervo per nubem, 
quam armatam felle feevi veneni 
immedicabilc telum Parthui , 
Panbus in quam five Cydon tor - 
fit> fir ideas, et incognita trait - 
filtt Celeres umbras, ‘Palis Di- 
ra, fata No fie, tuht f/ t petivit - 
que terras, P of quam videt Hi* 
acas acies, atque agmina ‘Turr.t, 
fubito eft coitefia \n figuram 
parva alitis t qua qu.ndum fe - 
dens r.ofie ir. buflts , aut defertis 
cuhnir.-but, w.p'rtur.a canit fe- 
rum per umbtai } peftis verfa in 
banc faciem, jonar.s fertque re - 
fertque fe ob era ‘Tumi, evirbe- 
ratque ejus clyplum,/tjjf. No* 
1<us torpor folvit ntemora illifor- 
mid'r.e, Cowa'que flint arrtSt S 
borrore, et vox baftt faucibus• 
At, Ut itfehxfo'cr Juturna pro- 
cul agr.ovit jlricorem et ahs 
Dim, fcindit folutos crtr.es, fx- 
(Lr.t ora ur.gu bus, et ptfiord 
pit gnu, ait: 'Turr.e, quid nur.c 
pot $ tua germr.a juvarc te ? 


TRANSLATION, 

s borne: Juft as through a cloudy Sky an Arrow ftiot from the String, which 
tinged with the Quimdfer.ee of malignant Poifon a Parthian, a Parthian or Cy- 
donian hath hurled an incurable Dart, Hies hilling and unfeen athwart the fieet- 
ing Shades. In like Manner the Offspring of Night fhot away, and hied her 
to the Earth. So m as fhe fees the Trojan Battalions and theTroops oFTurnus, 
fuddenly fhrunk up into the Form of the little Fowl, which a; Times fitting by 
Nights on Tombs, or defolate Towers, late inaufpicious hoots amidft theShades; 
into this Shape transformed, the Fiend in Sight of Turnus flies backward and 
forward fcreamir.g, and flaps on his Buckler with her Wings. Unufual Nuir.b- 
nefs relaxed his Limbs with Fear, his Hair with Horror flood on End, and his 
Speech clove to his panbed Jaws. But, foon as his Siller juturna at Diftance per. 
ceived the Screaming and the Fury’s Wings, in deep Diflrefs file tears her dilhevel- 
led Trefl'es, mangling her Face with her Nails, and her Breafts with her Fills; 
Ob Turnus, what can thy Sifter now avail thee ? Wretch that I am, what Ex- 


NOTES, 


S54. Serum Canit. The Owl, which is the 
only Fowl that fing« oily by Night; efpecially 
in ths D«fk of the Evening, wheh. fejms to be 
the Meaning of ferum, as Geor, I, 

Vot, II, 


JSic fera ruber,! otandit hn’ina Vijir, 

86 fi. Stridorrm et alas. Is equ valent to flri - 

dortm a’arum, by an ufual poetical Figure, 

$75, Jam 


Ha 


t £6 


P. Vieg. Mar. xEneid-os. Lib;X tf. 

Aut quid jam mifer* fupcrat mihi ? qua tibi 
lucem 

Arte morer ? taiin’ poflum me opponere monftro? 
Jam jam linquo acies. Ne me terrete timer. 

tem S'75 

Obfcoenae volucres : alarum verbera- nofco, 
Lethalcmque fonum : nec fallunt jufia fuperba 
Masinanimi Jovis. Hmc pro virgimtate reponit ? 
Quo vitam dedit isternam ?: cur mortis ademta eft 
Conditio? polfeni tantos iinire doiores 8b’o 
f-jjtr. pan testw Af-o, tt N UI , C certe, et mifero ftatri comes ire per u;n- 

ire axu mjae frstri fir sx- > 

bras. r.e imncrtclis! Aut * . . 

Icimortalis ego ! aut quicquam mini dulce meo- 
rur.i 

Te fine, frater, erit ? b qure fatis alta debifcat 
Terra mihi, lVianefque Deam demittat ad imos? 
ttxit ctptiz'aLui cxz 5 x, irnmi Tantuni effata, caput elauco contexit amic- 

.885 

Multa semens, et fe fluvio Dea condidit alto. 

iEnezs inftat con;ra, telumque corufcat 
Ingens arboreum, et fevofic peclorc fatur: 

Quae nunc deinde mora ell: aut quid jam Turne, 
retraclas l 8qo 


tnt quid jam foptrel rzibi mi - 
fr**. qua arte merer faccm Vi¬ 
ta: tibi P frjTttre cppzr.tr t TtS 
tali v&r.f.tof jam jam iinquo z- 
ries. Obfctrr.ee volucres, nt tzr- 
reft ae jam timef.lan : nojeo ver¬ 
bera c&rum, ksbalem.ifu; jenutn 

drum s ne Japerbj jujfa mag- 
nsairzi Jo-vis fjUur.t me. Re- 
fusit hoc mihi fro vsrpidtote 
erepra? deai: mihi ater- 
Tim vitam? cur conditio earth 
S$ aJcr.tj nnhi? nunc arte 


qzitqusx rzecrum, jrater , ent 
di'.ce ir.:bi fire tt / 0 qua- terra 
jail: izii dthijeat tab** demit* 
tstaut me Deam ad :«•* Tvla- 
Dta % erf at a tcr.tun t ten- 


Ttuba, et c;*d:di: j: aittjiuvto* 
Ccsira Ac neat inf at, ezruj * 

HVq'ie irgtr.s csh'tam team, ct 


i J -s qua eft istra ? aui 
nr. rsttsSss T'asst ?. 


■aid 


TRANSLATION. 

i 

* 

pcJiw-t IiaeeT new left? By what Art cm I prolong thy Life ? So rueful a Mon Rer 
can 1 v.iihltand ? Nov.-, now I quit the Field. Add not Terror to my Fear ye 
inaufricioas Fowls : The Beating of your Wings, your deadly Screams 1 know: 
Koran i a Stranger to the Bern Mandates cf imperious Jove. Are t'nefe the 
Returns he makes tor my Virginity? Why gave he me immortal Life ? Why 
was 1 exempt from the Lave of Mortality? Sure now 1 might have put a Period 
to fuch cppreSva Woes, ar.d accompanied my wretched Brother through the 
Shades below. I immortal! Or can f, Brother, relilh aught of my Enjoyments 
without thee ? Gh what Earth to n:e will yawn full deep,, and difpatch a God- 
defs to the Shades below ? This laid, me mufiled up her Head in a Sea-green 
Veil, 'etching many a Groan, and the'Goduefs plunged berfelf into the deep 
River. 

On the other Hand .-Eneas urges the Attack, majeflic waves his mafiy Spear, 
sad -bus with wrathful Soul befpeaks his Fas: What meant this Delay now after 
tlir Or why, 0 Temur, do yoa now decline Battle? ’Tis not at Running we 


NOTES. 

7jrr. ;e.r, £c. In Imitation of Hcit.t. j S33. Athnax. Map/a; a Tree;' thei/tgas. 
who in nice itauntr makes y"pus rcit thr r : rid j X refer, with Strain, to ySaai, 
jag b;frr: ScS.r fails by j£c&iw, II, Xffil, J. 


S 99 . 3is 
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Non curfu, fmvis certandum eft cominus armis. 
Verte omnes tete in facies, etcontrahe quicquid 
Sive animis, five arte vales : opta ardua pennis 
Aftra fequi, cianfumque cava te condere terra. 

Jlle caput quadbits: Non me tua fefvida ter- 
rent 894 

Dicta, ferox : Di me terrenf, et Jupiter hoftis. 
Nec plura effatus, faxum circumlpicit ingens: 
Saxum antiquum, ingens, campo quod forte ja- 
cebat 

Limes agro pofitus, litem ut difcerneret arvis. 

Vix illud le£ti bis fex cervice fubirent, 

Qualia nunc hominum producit corpora tellus. 
Ille, manu raptum trepida, torquebat in hoftem, 
Aitior infurgens, et curfu concitus heros. 902 
Sed neque currentem fe, nec cognofcit euntem, 
Tollentemve manu, faxumque immane moven- 
tem. 

Genua labant: gelidus concrevit frigore fanguis. 
Turn lapis ipfe viri, vacuum per inane volu- 
tus 906 


non tfi certanduth curfu, fed fa- 
vis amis cominus. Verte tttt in 
cmes facies, et controbe quic¬ 
quid •vales, five ahirr.it, Jive 
arte: opta fequi ardua aflrjs 
pennis, condereque te claufum ca¬ 
va terra, lilt Turnus quaffant 
caput ait: ferex hoftis, tua fer- 
•vida difia non ttrrtnt me : Di 
et Jupiter bofiis terrent me, Nec 
effatus plura , cinumfpkit in- 
gem faxum , antiquum faxum, in- 
gtns, quod forte jacebat campo, 
poftus limes agro, ut differ acre: 
litem arvis. Vtx bis ftx leBi 
vin, qualia corpora hominum 
tellus nunc producit, fubirent illud 
cervice. Hie heros , infurgens al- 
tier et concitus curfu, tirqucbaC 
illud, raptum trepida manu in 
boftem, Sed neque cognofcit fa 
currentem, nec euntem, tollen- 
temve movtntemque immane fax¬ 
um, Genua labant: gelidus fan¬ 
guis 'concrevit frigots. Turn Id- 
pis ipfe viri, volutus per vacu¬ 
um inane, 


TRANSLATION, 

mud try our Skill, but in clofe Fight with rigid Arms. Turn thee into all 
Shapes, collefl whatever Allilhnce you can draw, whether from Valour or from 
Artifice : Wilh to reach on Wings the lofty Stars, or (hut up within the hollow 
Earth to lie concealed. He (baking his Head replies: ’Tis not from thy boilter- 
ous Words, infulting Fee, my Fears arife: My Fears arife from the Gods, from 
adverfe Jove. Nor more he faid, but call his Eye oh a huge Stone, a Stone 
antique, of huge Dimenfions, which in the Field by Chance was lying, fet for a 
Land-mark, to diflinguifh the controverted Bounds of the Fields. Scarce could 
twelve chofen Men fupport it on their Shoulders, fuchBodies of Men 'as Earth 
now-a-days produces. The Hero fnatched it up with trembling Hand, then 
raifing'himfelf aloft, and, rulhing on with Speed, hurled it againft the Foe. 
But, fi difordered in his Safes , he knows not within himfelf, whether he runs or 
goes, nor how he lifts up with his Hand, nor how he wields the enormous Stone. 
His Knees fink under him : His chill Blood with (huddering Terror iscongealed. 
Then the Stone itfelf rolled through the empty Air, neither reached the Hero's 


N Otn 


§99. Bis fex. Here the Poet had two PafTages 
of Hcmtr in his Eye; the one is II. V. 302. 
where D-Smtdt throws a Stone as JB near, luch 
2s two Men in Homer % Days could hardly have 
wielded, The other is II, XXI. 405. where 
iWtWva gives Matt a Blow with a Stone that 
was let for a Land-mark. Thefe, and fome 


other Imitations, difeover lefs Judgment and 
Currcftnefs than is to be leen throughout the 
reft of K.rgiTs Works. 

903. Frirare , Cold Ibuddering Fear, the Ef¬ 
fect put for the Caufe, as /£n. I. ga. 

Extempb &tteee fohuntur frigore membra. 

90b, Viri, Sen/itii joins lepil w:th viri, and 
Hi j s&T.irai 
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P. Virg. Mar. jEneidosV Lis.Xlt 


tuz twfi fj-ithm, t.cc ptrt-j'.u Jf cc fpatium evafit totum, nec pertulit i£tum. 

Ac veiut in fomnis, oculos ubi languida preffit 
Noetc quits, nequicquam avidos extender? curfus 
Vt-Ile vkiemur, et in mediis conatibus aegri gio 


inlet c i 3 em, Ac vtiut in fa¬ 
xes, ubi Junruida quits fajjit 
eculzt n:3e, r.tqu:CQuacs •zjtCzmur 
vt.i* fXCtrAitt avij's cur jus, et 
£in luctictxvs ir. rsediis <C7isi:- 
cus j iingL -2 va- t, •vires 
*■-* /#"«« ‘ r * tppen, 
n.c v'jX cut Hflci (tjuurjur: 
f.c Des uitj x:ga: funfjlum 
T^ r r.:, GLj;*rs^s •virtute f-ri¬ 
vet Auk. Tun i vc*:l j*r/.s 
Vrriur.Hr £'.\.n. A f-fTm Li~ 
tuhs it u*lrt:, c-i r S..uj- v.:- 
iu, :T!:.>-U£ i-\.n tr.-u*:, 
AVr c;rn - c mi fit-s’ tec 
f ur. A: ir. b <rt f s vi¬ 
sit turns : 3U37Z, c. -j-"' ei-.v! 


lingua valet, non corpora 


2 .. 




f‘ 


Succitiinnis ; non 
not.-e 

Suinriunc vites, lice nox aut verba fequuntur: 
Sic Tutiio.. quacunque viam virtute petivit, 
Succufum Dea dua negat. Turn peflore fenfui 
Vei'.-.aitur \ srii. Rmu'ns afpedfat, et urbem, 915 
CuniTtitiirque inetu, telumque inflate tremilcir, 
Nec qub is eripiat, nec qua vi tendat in hot 
tern, 

Nec cutrus tifquam viJet, aurigamve'fororem. 
Cunciami t.Iuut /Eneas fatale corulcat, 

.Sruritus imtu.-iam ocubs, et coipore toto 92* 
Emii-us intarquet. Murali concita nunquam 
Tormento fle faxa fremunr; nec fulmiiie tanti 
D.iiuiiant crepitus. Volat an i tuibinis infiar 

TEAKSL A T I O N. 


whole Length, nor bore Lome the kua.i-.J Blow. And a- in Dreams by Night, 
when languid Sleep hath cioied ccr Eyes, we Term in vain to make Effort to 
erelong a Race on which we ;oe intent, end in Mid ft of our Efforts fink down 
fair.:; nor Po wer is in the Ter.grc, nor :n the body Competency of wonted 
Strength, nor Voice r.or Words obey thi Dilutes of cur Will: Juft fo from 
Tcnus the euiied Fluid 'v;:h-heirs iacceF, by whatever Efforts of Valour its 
fought the Way. Tiivn various Thoughts are roiling in his Bread. Now he 
turns his Eyes on the Ratulians, new ou the City of Laurentum, now ilands] 
hovering in Dread, c v/i h's Erafx.J 0:: tie roe, and trembles for the Appi oach 
of bis Dart. Nor perceives he wuither he can dy, nor how he can make Head 
again:! his Foe, mr feet he any •■'.here the Chariot, nor his Siller Charioteer. I11 
ihis Perplexity iSr.eas br-mdiil.es agsir.lt hint the Dart of Fate, having with his 
Eyes marked out the ceil iced Wound, and with the whole Force of his Body 
bur's i: from far. Never dm Stones C10: from a battering Engine roar fo loud, 


NOTES, 


zintbu the Chvlrs of the VPcrd for fesed.iiir 
or cthsr. Ent that Criticife, I k.e -T.any chejs 
of h’s, :s net estj ic ie ur.usrf.ccd. Itapceais 
to me :Har vzri belong: ;o the Part cf the 
Srr.ienc-:. 

Ocd, V-jatur: p*r izjre, lzzr.e h2*e, 35 often 
sn Lucre'i-e, the Air ; yet ic t*c 

cvfoeri, that to ;;iij the two iooks itry like 
Taut- hiiy. £a: ctjss may £gsify i'£Uiuu t as 
ft^V.hfcib’. 

$ 


ocy. Totem, Ought to bt joined with fpeti- 
ua, not with iSum, as Ruatn has it; for that 
■Aco'n le to lay j: gave AZncat a partial Stroke; 
whereas the plain Meaning is, ic did not hit 
h.m <»t ail, fince it d-d not fo much a^each his 
Ltngih. 

oac. Scrtitus fortur.jjn tcuht. Servius ex- 
pia.QS it : tfurc lecuv: ad faiendum cculis digit 
Acir.tcs, qusnftrtvns cijiiraverat vulner:. 

221* Murad- i» C. for faltering the V/al!t. 

92£« Lorica 



Lib. XII. P; Vi rg. Mar. Jlneidos. 

Exitium dirum hafta ferens, orafque reclud.t 924 - 
Loricae, et clypei extremos feptemplicis or lies: ‘ 

Per medium ftridens tranfit femur: inddit ictus 1 
Ingens ad terram duplicate poplite Turnus. ! 

Conliirgunt gemitu Rutuli, totnfque remuoit 1 
Mons circum, et vocem late nemo:a alta remit- 
tunt. 

Ilk, humilis, fupplcxque, oculos dextramque pre- ' 
cantem 930 

Protendcns, cquidem mcrui, nec deprecor, in¬ 
quit : 

Utere forte tua. Miferi te It qua parentis 
Tangere cura poteft; oro ffuit et tib! tails 
Anchifcs genitor) Dauni mile rare feneebe: - 

Et me, feu corpus fpoliatnm nimir.e mavis, 035 
Redds intis. Vicilli, et victum trader: palmas 
Aufonii vidcre : tua eft Luv.ma c.'ujux. 

Ulterius ne tende odiis. Sr tit acer in armis 
Jiaeas, volvens oculos, dextramque reprefiit. 

Et jam jamque magis cunctantem fleck-re fer- 
nio . 94O 

TRANSLATION. 


Baft*, firtns ahum txU'am, to ct 
irp.ar ntri furbtnit, reciud-.rqut 
eras lonca, ft tX'rtnc* CD'S J>.f >- 
ttirolirii c'yptt: Jlnden iroKfk 
p;r r "I’hn frtr.ur, Jr n, r j Tttr~ 
r.u\ iflm i-cidtt ad tirram .lupii* 
cc" py ! iic. 

Tiuiud Ctejurgvr.! /j- 

t:/fq>ie m:r.s clrc n nvr.igity ei 
cl'a r.cKcrj rmtttunt vo cm lute. 
I ie> kunihi, Upp'ixqut aurad 

C'f/j 1 f.r:t(r.^er.,qiie d'Xfrc.u; t,tc- 

csriem, vqj'.t: rquid:n: m:ruj, 
r.‘.c d-pTtCor rn- uUrt tua 

f.rtt Si eua curj tnitn pferttt 
p tej} tor* ere !e o r o rrih-’-re ji- 
r:S?a Djur.i l Cu-t r r r.‘i 
pcr.i.r sjk i»<ri:) et ”->t nrde 
a,e t feu »c ‘is } irf'.im \ >go- 

iiattm r >K Tu i et 
riu r*:. */ ir.>? m ie-dire 

pihr.x ■’: : Lavir.:i e“> too con- 
j:>r. /“< f-n.'c -j od:iu 

SFtrcs, srr It: att-.u, fed: t-.l- 
•c-r.s ! f repre^i-q-e d'rira*. 
Hi j jc? j.K..p: him Turri 
Tj:f.i:hr:aJg:i cum cuifi&r.um] 


not from the Thunder burft fuch mighty Ptals. Like a black Whirlwind flies 
the Javelin winged with dire DellruSion ; it opens a Pajjagc through his Corflct’s 
Border, andl'nc titmnli Or!) of his feven fold Shield : Then Imliug pafiV- through 
his Mid-thigh : Down to Earth the mighty Turnus wounded links on his doubled 
Knee.. 

Up rife the Rutulians together wiih a general Groan, and the whole Mountain 
around rcbiliows, and the deep Groves far and near return the Sound, He, 
humble, and in a fupp’iant Pojlure, llretching his Eyes ami imploring Hand : I 
have indeed deferved this Fare, he fays, nor do I deprecate iky Vengean re; improve 
thy Fortune. Yet if anyfRegard to a wretched Father can move thee (thou too 
hadft fuch a Sire, thy own Anchifcs) have Companion, I pr3y thee, on ihe Age 
of Daunus: And me, or, if you rather choofe ir.y Death, this Body, defpoil- 
ed of Life, unto my Friends reftore. You have overcome, and the Aufonians 
have fecn thy vanquifhed Foe ftretch forth his fuppliant Hands : Thine is Lavi- 
niipthe royal Bride. Perfift r.ot farther in thy Hate. Asneas, fierce as he was, 
from the Heat of Aflion paufag Hood, rolling his Eyes, and repreffed his lifted 


515. twice it rtyt!!, &-c. In the Midicmn jupphx uum, v.-iihoui the cut. Somt malre ihs 
MamVcript the Words run thus : Lcrica tlypti - Confiuifticn to be burrilie lupplixque i od ecu- 
q:i‘ ir.t'wiol feptemplicis crbtt, et medium flrlder.s lot, with bumble fuppleant Lseks. But sentient, nr 
tronfie fmur. ' prutendens ccules. is as nnich in I’lrg'.l'i Stl.e as 

trie. Supphxjue '.culm. In fume Editions it is tenders dexiram. Thus /lin. II. .-to5, 

Hh 1 etd. 


I 
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cam iafelix babas fueri Pafiastix 
6ft am: t in aUo bavstoTmui, ct 
ejus cir.gahx faijerant r.otii buiiit J 
q-jcw pueram •oiSvai Tvrr.zs fi'a- 
•virat vulr.sre, arqt: gcrebst ir.i- 
91 tan irfmn: b&ztns. Pcf fasts 
ii.: bs'Jjti ctalii jzzzssacta JtZsi 
diicr.s txwcjqae, zctczjui fariis, 
tt ttrribilii :ra t lit: tact tcduie 
fostiis arena foiiorum eripicr: 
b.T.z TS'bit Filyas, Pallet ix- 
fir; dt Si bet *vu T.crt, a j-izit 
fair Or. cx JceUrati jarguln:. lit ■ 
ur,i bit) fenrdas audit jc utx 
f.b adverhpsSsrCt stf: xprbra 

j-.var.vur tili (figure^ wtasur it 
3 > *rata fag tt cam givr.;a jab 
vte&reu 


Lib. XII, 

Cceperat; infelix humero cum apparuit alto 
Balteus, et notis fuHerunt ingula bullis 
Pallantis pueri: viclum quern vulnere Turnus 
Srravtrat, atque humeris inimicum infigne gc- 
rebat. 

Die, oculls poftquam fcvi monumenta doloris 945 
Exuviafque hauftt, furiis accenfus, et ira 
Terribnis: Tune bine fpo'iis indute meorum 
Eripiare mihi ? Pallas te hoc vuinere, Pallas 
Imnio’at, et pcenam feeierato ex fanguine fumit, 
Hoc dicens, ferruin adverfo fub peclore condit 95a 
Fervidus. Aft illi folvuntur fngore membra, 
Vitaque cum gemitu fugit indignata fub umbras, 


TRANSLATION. 

Hand. And frill more and more his Speech had begun to move his wavering 
Mind; when on his high Shoulder the inaufpicious Belt appeared, and with its 
well known Bedes the Girdle of youthful Pallas ihone.: Whom vanquilhed, eml 
at his Merry , Turnus with an ungenerous Wound.had flain, and on his Shoulders 
wore the hollile Badge. Soon as the Hero fpied the Memorials of his cruel 
Grief, and the Spoils of his Frier.,/, inflamed with Fury, and terribly inraged: 
j’ni (halt thou from me her.ee efcape cladjn the Spoils of my Friends ? Thee 
Pallas, Pallas with this Wound a Viclim makes, and takes Vengeance on thy 
devoted Blood. With thefe Words deep in his Bofom oppofed to the. Stroke he 
furious plunged the Sword. Then f might with mortal Cold are his Limbs relax¬ 
ed, and with a Groan the Sonl indignant fled down to the Stygian Shades. 

NOTES. 

1 941. 'Inftlis, i, e. Which <aas fill unlucky to 
its Oivaer. 

941, Aitj> Others reed irgenst 

f L > 


Ai cehm krdets critittic lm 3 ae % &c» 

/ nd CetaUus, LX II. 127. 

Vide azicn in ftlcgi rajlu p: 'tr.drr;i afias. 


N >c 



; INDEX 



V. i. denotes Volume Firft, and V. 2. Volume Second. 
Letter B refers to the Bucolics, G to the Georgies., se t© 
the Murid, and the Number to the Page. 


A 

CHUTES, JEneas's faithful Friend and 
Companion, ftrikts the Flint, and kindles 
a Fire, Vo!, i. as. 195 

The firft that di fcovers the Sight of Jtaiy , 
v. 1, x. 340 

Abtron, a River in Hell, v. 2. x. 135 

JEneas and the Tr'jar.s lofe Si^ht of Sicily, 
v. 1. x. iS6 

— Are diftrefled by a terrible Hurricane, 
v. i. x. 2S9 

- - His moving Prayer and Lamentation in 

Time of the Storm, v. 1. as. J90 

--Makes a Hjibour on the Coafis of Lylia, 

v. 1. s. 194 

* -Hunts down feven Deer, v. j. x. 196 

* -Cheers! he difeon folate Trojans,v. i.x-lcfl 

■- Venus's heavy Complaint to Jupiter of his 

Misfortunes, v. X. as. 200 

— -Jupiter fends Mercury to procure him a 
kind Reception among the Canbagir.iant, 
v. 1, x. 205 

— Attended by debates, meets his Mother in 
the Midft of a Wood difguifed like a Huntrefs, 
v. 1. x. 200 

Obtains from her a-Detail of D/du s M*f- 
fortunes, v. 1. je. 207 

*-—«He enters Carthage, covcicd with a thick 
Cloud, V. 1. as. 212 

u -Sees the Trojan Wars delineated on the 

Walls of Juno's Temple, v. j, as. 215 

* -■ Meets thofe Friends he had given over fur 

loft, v. 1. as. siS 

•-—-His great Love for his Son dyarrius, 
•v. 1, x, 229 


7 £nta\ at debates s De’fire addrefcs Dido, 
Vtl, 1, x 2*9 

— Sends debates for djeanius with fome va- 

luab ; e Prelentsto Dido, v. 1. a. 229 

-Relates to Dido how the City of Troy wae 

taken after a ten Yeats .Siege by the Treachery 
of Sinon , and the Stratagem cf a Wooden 
Horfe, v. 1. 236 

-Goes cn with his Story, fees Pnom flain, 

v. ij. x. 279 

--Carries off his Father from Trey on his 

.Back, leading his 5 on Iuiut in his Hand, 
v. 1. x. 293 

--Lufes his beloved Creieja, and goes bsck « 

^ueft oi her, v, I. a». 204 

-Io joined by a vaft Number of Trojans # 

and lepairsioa Mountain, v. %. ae. 29S 
——Fits out a Fleer, and tails with his Father, 
S';n, ano A (foci ate-*, V. I. a*. 3OI 

— Lands in Tbract, and builds the City 

1721 , V. 1. se. 3c* 

— Abandons Thrace, and lands at Delot , 

v. 1. se. 306 

--Leaves Dtios, lands in •Crtts, and builds 

Pcrgamus, -V. X. X, 312 

-Saiis to Crete, and after a Storm lands 

on the Strcpbodes, V. I. X. 3T7 

-Is fetupon bv Harpies, v. 1. s. 318 

* -Leaves the Strcpbadis, and anchors at Ni- 

copolis, v, I, X, 322 

--Sai s from Nicopods, and lands in Ep:re, 

where he* meets dr.iiromscbc, v. 1. x. 324 

* -Leaving Eplr:, runs on the Coafts of tho 

Cyclops, v. x, X. 342 

— Relieves -dzbesrr.snides , ar.d flics the'-ae- 

H h 4 4 ft&ed 
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tefted Abides of the Cydcts. Vol. x. se. 340 
JErezi -ciVs hi* Father at and clcf.-s 

his Srcr; :r D.Vr, v. 1. s. 353 

--Gets cut a bunting with 5 m», v. i. 2.14 

--Leaves her and the Lilian Coafcs with his 

Ships v * *• * 49 

.-D.iven into a P;rt of StYiry, if Jciridiy 

rsctivra by Aczftes, v. 2. a?. 62 

■ -C'ltbralcs tre AsniTSifaTy cf his Fetter's 

Dcith, v 2. a:. 65 

— Bui.es A:*Ha, v. 2. is. leS 

--L*avfs Stay, v. 2. a;, no 

——A'—r the Lois of palinutus, directs the 

VeiTel hirafelf, v. 2. x. 116 

--Lar.ds a’ Cuma, in Campania, v. 2, 117 

— Cantons the Sybil, * 2. re. 121 

——T; diiecled to the golden E.ar.ch by two 

P.geans, v. 2. 129 

— — Erects a Teir.b to Irfizut, v. 2. at. 130 

— Daected by the Sybil, comes to A herd’s, 
v. 2. s. 155 

——Is 2ccofied by Charon, v 2.32.141 

•-Sets Infant*, Gfr. jn the Entrance tf 

Pile's Realm, v. 2. £. 143 

— — Meets D2Jo's fuilenGhoft, v. 2. re. 145 

— - Sees the Place cf the Damned, v. 2. 

2? 151 

1-Comes to the Redons cf eternal Joy, 

v.a.ae. 157 

— Meet* his rather Ar.ch':j:s , v. at. 160 

--Returns from Kcli by the I»ory G;te, 

and fleers to Csjua, v. 2. z. 174 

--Lands in ha-j, v. 2 a?. 178 

Sends a Hand:cd Ambafiadors r.-. King La- 
tinss, v. 2. at. 11 3 

■ -Beg? Succour of Ez-arc:r again*! Twr.us, 

v. 2 st. 234 

--His Recucf: is gristed by Evar.Jer, v. 2. 

nj ^35 

-—Hr is j.-ined by E-amdu's o.-n 

V. 2 c. 253 

— He is prefented by his Mother >Y*s.% with 
Arms made by EuUan at her Re«ju:fr, and 

•cn hi? Shie d are drawn tne met! memorable 
A ch ons c f his PvileiJty, v 2. at. 2a I 

— ■ His Ships turned to Sea-Nymph?, v. 2. 

x. 276 

——Returns with the Arcadia cs and Tu c^rs, 

• , . * =■ *• 332 

as nc aided his Fa.htr, v. 2. 
‘■‘c^ . ' -• 3^0 

— ' .- , 5315 Laufus's Father T&zsnlius, v. 2. 

• ■ . . " . ;f -5 

—«— 1 His Lamentation ever Pallas, v. 2. 

. . . *- 3 ^ 

*—-Serfis.fco.T.5 hi? Boev with great So.crn- 
.fiTty; v. 2. re. ;yo 

--Buries his D;«-c, V. 2. 2?. 370 


-ii v&usCed, 


•434 


ALr.tas tnhaculoufly cured by Ver.ui and Iopit, 
Vol. 2. at. 439 

•-His great Eagrrnefs to engage with Tar* 

nui in (ingle Combat, v, z. at. 440 

--Kiiis Purr.ui, v. 2. tit, 470 

JEolmr. I Hands feetweeen Italy and Sicily, over 
which reigned Aeolus, Father of the Winds, 
v. 1 a?. 187 

Ah 0 tides, a reproachful Name given to Ulyjjt r, 
v. 2. at. 150 

At-a, a famouH Volcano in Sicily, now Mount 
Gtbti, v. 2. at. 333 

/itrii Mellts, Honey, why fo called, v. 1. 

G. 14S 

Ager.cr, one of Dido's Anccflors, v. r. at. 207 
Agriculture, its Origin, v. 1. G. 62 

A humus, a Mountain of Italy, v. 1. G 114 
Alter., 2 famous Cretan Archer, v, 1. B. 23 
Alexis difdains Cory.ion. v. 1, B. 6 

Alma, its Origin and true Meaning, v, 2, 

a?. 251 

Alpbrjihceus and Damn their Songs, v. 1, B. 37 
Ahars, thought to be the ^Egates between 
Africa, Italy, and Sicily, v. 1. at. 191 
Amaryllis, who, v. 1. B. 2 

Ambr-fu, the Food of the Cod?, v. z. at. 439 
Ampbyfos, a River in Sicily, by which Apotlo 
tea AJtr.itus's Sheep, v. 1 G. 116 

Amphitn caufes the Stones of 7 btbti tf> dance 
into their Places by the Power vf his Mu fir, 
<• v. 1. B. 8 

Arty clot, a City of Laconia, where Co for and 
Pci’ux, were b ojght up, v, 1. G, 121 
A’.chiles, EE neat'i Father, dies in Sicily, 
v. I. se. 333 

■-Appears to JZntai, v. 2. a\ 106 

-- Explains to him the whole Stftem of 

the infernal Regions according to the Prin¬ 
ciple? of the Pythagorean and P.aionic Fhi- 
lof'iphy, v. 2, se. 1 Cj 

ArtsrJr-jS, a City of Lcfir Phrygia, at the 
Feat of LI cunt Ida, v. j, re, 300 

A*tr.niKt, the 51catch Mountain in Italy, v. 2. 

*• 4 i« 

jzrucystbus, a Town on the Confines of Amu 
ar.i Beotia, ■ v. 1. B. 8 

A' axes, a River in Amnia, that bore down a 
Bridge that Alexander bunt over it, v, 2. 

x. 268 

Are thuja, a Fountain, or Fountain Nymph in 
^‘dly, v. 1. B. 48 

A'hn, a Lyr e Pcet. his Story, v. 1. B. 4-5 
Arinas pcfi aliquot, the true Senfe of v, 1, B, 5, 
Arijiaus, the Son of Apollo, by Cyrer.e , v. 1, 
G. 16 6, 

Articles agreed on between the Latins qnd Tro¬ 
jans, v, 2, a?. 427 

-Arc broken by the Latins, v. a. is. 435 


Utju/uui, 
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JJaniut. his Father /Enea ?\6 great Love to him, 
Vol. i. as. 229 

Jjjfjracus, /Emm's Great-grandfather, v. 1. 

ie 204. 

Ajcrtran Sa^t, riefod, who was born at Ajcrac, 
a Village i.f B-ot/a, v. 1 i), 31 

Ajkar.ox, Bectit's Son by Andronaece, v. i, 
£. 271 

Aylut, or Tab anus, a living Infefl I ke a Wafp. 

v. 1. G. 124. 

Athol) a Mountain in Mxtdwia, v. 2, as. 

4^6 

Atrurci , or Aufents, the moft ancient Inhabi¬ 
tants of Bay, v. 2 a:. 220 

A'jf'-rtO) lta!y t fo denominated by the Anci¬ 
ents, v. 1. a?. 315 

B 

Biccur, or Ladies-glove, thought to havr Vir¬ 
tue a gain ft Falcination, v. 1. C, 19 

Bacchus, the God of Wine, invoked, v. 1. 

G. 83 

Battle, a bloody one between /Eneas and the 
Latins, v. 2. re. 333 

Ben, what Station proper for them, v. 1. 

G. 149 

—•When they begin to gather Honey, v, 1 
G. 151 

—The Method of calling them heme when 
they fwarm, v. 1. G. 152 

—Their Cattle and Slaughter described, v. 1, 
G. 152 

—Mow to part them when engaged in Battle, 
v. 1. G. 153 

—Dfferent Kinds of th:m, v. 1. G, 153 
—Their Policy and great Indufiry, v. 1. 

G. 157 

—Their ufua] Term of L’fe, v. 1. G. 160 
—Their Union and Loyalty to their King, 
v. 1. G. 160 

—Dikafes incident to them, v. i. G, 163 
—A Method of reftrring their Kind, if their 
Breed were loft - , v. 1. G. 167 

—The Hiftory of the Invention of retiring 
them, v. 1 G, 167 

Bel'ua Lernt?, a Snake in the Lake Lerna, de- 
flroyed by Hercu’es, v. 2. as. 135 

Bin2cus f a Lake in the Territory of Persia, 
v. 2. ie. 327 

Berecyntbia, the Mother of the Gods, her Pe¬ 
tition to Jupiter , y. 2. re. 274 

Bair.or, Son of Tiber, and the Nymph Mcr.to, 
who founded Mantuu, v. 1. B. 47 

Bifitue, a People of Mocedc-v- v, G. 141 
Eoreai, commiftioned to afiift /Eneas. v. 1, 

«• 351 


E X. 

Brtanat , a Giant feigned to have had an bun¬ 
dled Hands, Vol, 2. te. 13$ 

BuVu t Battle of deferibed, v. 1. G. 128 
Bufru, King of /Egypt, a Monfter of Cruelty, 
v, 1, G. 116 

C 

Cerfar Julius. Prodigies attending his Death# 
The Sun fvmpathizes with Rome by hiding 
his br ght Head ; the Earrh alfo yawns, and 
Rivers ftop their Courfes, &c. v. 1. G. 79 
Cafar Auouf.us, the Romans envied of their 
Happiccfs in having him for their Prince, 
v. 1. G. 82 

—Prayer for the Continuance of his 
Life, ' v. i. G. S2 

Cacus, killed by Hercules , v. 1. as. 240 

Calcbas , Prophet, or Soothfayer of the Grecian 
Army. V, 1# as. 244 

Calliopea, Orpheus' s Mother, v. 1. B. 21 

Camilla, lignalzea herfdf In Battle, v. 2. 

40* 

—Is flain by Arur.s, v. 2. ffi. 410 

Candtdut, an Emblem of Divinity, v. i. B. 
Carthage, a City in Africa, fronting Italy y 
v. 1. as. 1S3 

Caffandra , Priam's Daughter, foretels the Ruin 
of the Trojans, v. j. je. 2.55; 

Caftor and Pollux, the Hiftory of them, v. 2. 

x. 125 

Cattle, Murrain amongthem, v. i.G, 142, 
Caucafut, a famous Range of Mountains, tun¬ 
ning Lorn the Black Sea to the Caspian, 
v. 1. G. 109 

Celts r.o the Harpy, her Prophecy to /Eneas, 
v. r. as. 320 

Centaurs, a People in Tbejfafy , who firft broke 
Hcrfes, v. 2. as. 135 

Cbalcidica Perfu, elegiac Verfe, r, 1. B, 50 

Cbalybes, a People in Spain, v. 1. G. 57 

Cbjontan Pigeons, what v. I. B, 44 

Cbarybdis, a frightful Whirlpool in theStreights 
of Sicily, v. 1. as. 333 

Cbanct Race, a beautiful Defcription of it, 

V. I, G. I2Z 

Cbimara, a Monfter that vomited Flames* 
v. a. as. 135 

Circe, a noted Enchantrefj, Daughter of the*- 
Sun, v. 1. a?. 331' . 

Citbaron, a Mountain near Thebes its Beotia ,’V 
v. 2. a*i 27. . 

CtQat:tbu* t conquers in the naval Fight, v. 2.,' 

a?. 76 :> 

Cccytus, a River in Hell, v. 2. as. lii'ij&Z 

Coitruj, King of Athens, who died for hisCoufi-^ 
. v. 1. B. 13 
Cin• 
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a lematfeable Exaroplt of, in an 
old Curjcnz, Vol. j. G. 155 

Gsriau, a Mountain and City in Tujaiy, v. 1. 

x. 314 

Orybatt;, th: Prills of CyUc, all Eunuchs, 
v. 1. a. 291 

Cj/ydsE and Tbyrfs, th: Ccateft who fur.g bad, 
v. 1. B. 32 

Grydcs, who, v. 1. B, 6 

•—Complaints of Alexis's Ccynefs, v. l. B. 7 
Ccssfty Li/s, the Happinds of it moil beauti¬ 
fully defended, * v. i-G.no 

Greece, Difcriptioa of, acceding to the Epi- 
ttrtzn Syfiem, v » *• 29 

Cr^/V, A tests Wife, loir, v. 1. 2. 294. 

--KerG’noii appears to Anas, v. 2. z. 290 

Mother of the Gods, v. !.£• 310 
Cjchdit, a Goiter of Iuands in the JEgcjn 
Sea, v. 1. a. 311 

Cyclcp r, a favage People near Mount Atr.a i 
v. 1. z. 197 

Cjcs'hft a Sea-Nymph, y. 1. z. 193 

Cyttbat, a Mountain m Deh, Dianas native 
liked, v. 1. z. 218 

Cflena, 2 Moun tain of Papblagoaio, v. I. 

^ G. 109 


ite&h-r, £n ingenious Artificer, x. 2. a. n8 
DtKcetss and MezaUcs, their Contention which 
fun? beft, v. x. B. 11 

Dsxzt and A!pbif.ha.u r, their Songs, v, 1. 

B - 57 

the fo denominated from Da- 

ju:us, v. X. z. 237 

Th' t cr.i} % hisFcneral Elogy, v. r. B. 22 

——Hie Deification, v. 1, B, 24 

DcdiSxv: dicers Carv.cr. t explained, v. 1. B. 27 
Beitbzbst, Priam's Son, who married Helen 
after Paries Death, v, I. z. 260 

DiSatr.tszs:, Dittany, which grows only in Crete, 
v. z. 439 

Bids, admioifters JufHceto her Subjects, v. 1. 

2. 2lS 

—He; Jrind Reply to Ilhzas and the Trysts, 
v.t s. 223 

—Meets Asets, and leads him into her royal 
Apartments, v. 1. as. 227 

—Entertains him and his Trrjar.t in a fpleucid 

Manner, v. 1. s. 233 

•—Is inflamed with the Love of Anizs, v. r. 

s. 234. 

—Defires him to relate the Hiftory of his Ad¬ 
ventures. v. j. z. 236 

*—D: fee vers to her Sifler Asm her Paifiya fos 


JEneat, which Anna encourage*, Vol, 2,-*;*j 
—Prepares a Hunting Match for Aneai's En- 
tertainment, v. 2. a?. 13 

—Herrch Hunting-drefj, v. 2. x. 

—She 2nd yEneai feparated from the Hunter* by 
a heavy Storm, v. 2. Z. 15 

Repairs to the fame Cave with Aim at, v. 2, 

z. 15 

—Her Amour with Areas carried by Farai 
through all thc Citics of Lybia , v. 2. z. 16 
—Difcovcrs JEncafs Driiga of leaving her, 
v. 2. x. i 5 

—Makes ufe of all the Arguments fhe could 
devif; to perfuade him to lay his Refolmion 
afide, v. z, x. vj 

—She at 3 aft looks with Averficn on A neat, 
while he is anfwering her Speech, v. 

x. 3a 

—Becomes quite furious, and threatens that 
her Ghoft fhai! haunt him after her Death, 
v, a. z. 

— Areas in Sufpence whether to give Way to 
Love, cr obey the Commands of the God! 
refolves on the latter, and endeavours to fo- 
lace her, v, 2. z, 

—She falls into Tears once more, and prays | 
him to flay, but in vain, v. 2. z. 36 

—She pray;-her Sifter to go and perfuade biz 
but to delay his Voyage till the Winds are 
fair, v. 2. z. 37 

—All her S’ftefs RemonflranccE draw only 1 
few Tears from Areas, upon which Dido 
become* defoerate and longs for Death, v, 2. 

‘ z. 39 

—She contrives the Manner of her Death, but 
conceals it ftom her Sifter, v. 2. z. 40 
—Love takes Place once more, which puts her 
in Sufpence whether to tollow Areas or die, 
v. x. 46 

—Blames her Sifter for advifing her to love 
Areas, v. 2. 2?. 47 

—Mounts the Funeral Pile, utters her laft 
Words, and falls upon a Sword, v. 2. x. 55 
—On her Death are heard the Groans and 
Shrieks of her Seivants and Subjects, v. 2, 

55 

—H:r Sifter,' in grert Grief and Confufion, 
embraces expiring Dido, tmhes her Wound, 
and endeavours to cherr/h her. Dido thrice 
eflays to raifc herfclf up, and as often falls 
back, 2nd groans, v, 2. z. 57 

—Her Scul is fepirated from her Body by Iris, 
whom d<(patches in Pity to her Pain, 

v. 2. x. 57 

DU aliier vifum, the true Meaning of thefc 
Word?, v. 2. z. 89 

Diftfifi i incident to Cattle, v, i.*G. 140 


Dsdtih 
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Podsra, a City of Epire, Vel. i. 2, 336 

Qrgs, their Ul'c v. 1. G. 138 

DJonti, what they were, , v, 2. 2. 216 

Dibp lam, Troops which Piwnx led to Trey, 
v. 1.2,237 

j)cjm, a Sea Nymph, v. 1. B. 48 

Drama, his Chara&er, v. %, a?. 384 

Draughts of Acbel.us, what, v. 1. G, 54 
Dnpanum, a Maritime Town in v, 1. 

2. 352 

Drppa , a People who lived at the Foot of 
Mount Parnajfus, v. 2 , x, 14 

Dukia Fur (a, Mars'$ Adulteries fo called, 
v. 2. 2. 152 


E 

PJont, a People of 'Thrace, v. 2. 2. 436 

Employment peculiar to each Seafor., v, 1. 

G. 65 

Entelus vanqui/his Darts at the Gauntlet Fight, 
v. 2. 2. 90 

Entrance into Hell deferibed, v. 2. x. 134 
Epulis accumbere Divum, what it imports, v, 1, 
x. 189 

Epbialtes , one of the Giants whom Neptune 
brgot on Ipbimedia, v. 2. sc 153 

Erato, the Mule who prefides over Love, v. 2. 

2. 178 

Er'Janus , or the Po, the largeft River in 
Ita’y, v. 1. G. 80 

Eripbih, Wife of Ampbiataus, Prophet of Ar¬ 
gos, > v. 2. as 145 

Erymantbuif a famous Foreft in Arcadia, v. 2. 

2. 89 

Fry.*, a Mountain in Sfc/Vy, v. 2. 2. 456 

Evadne, Wife of Capaneus, v, 2, 2. 145 

fx/dfliftr’s Lamentation over his Son Pallas, 
v. 2, 2. 374 

Emta , a River near fyar/a, v. 1. 2. 217 
Euryalus and Nijus go to recal Motas, v. 2. 

x. 281 

—:—Their generous Friendfhlp, v. 2. 2. 285 

— Is flain, v, 2. 2, 302 

Eurypyluty a noble Augur fent to cocfult A- 
pol/o 3 v. 1. 2. 245 


F 

Fame, a moft curious Defcription of her, v. 2. 

x. 16 

►“—Reports that Dido had vouched to wed 
JEntas, v, 2. £. 18 

Fit 8 ere fi nrquto fuperos Acberonta move bo, the 
true Senfeof, v. 2, 2. 194 

Fnendjbip, the great Force of it in Nifus and 
Euryalus, V. 2, 2. 281 


Friges Opacurr. y what, Vol, J. 15. 4 

Frondator , its ieal Signification, v. i. B, 4 
Fucui, its pn per Senie, v. I. G-. 150 

Fu'tmut Trots, fuit Ilium, the true Meaning of 
thefe Words, v. 1. 2. 26r 

Furies, Staves, why fo called, v» i. B. 1% 


G 


Gallus, a remarkable and noble Compliment 
nude him by Virgil, * • v. 1. B. 31 
— Linus's fins Addids to him, v. 1, B« 31 
—Virgil pittas his hard Uibge by Lycorit, and 
ccnfole« hi< Misfortune, v, 1. B. 49 

-—A great Paron of Pirgil's, and an excellent 
Poet, v. 1. B. 48 

—Comforted by Virgil on the Lofs of his Mif- 
trefs, v. 1. B. 48 

—Exprefies his lincerc Love for Lycoris , but 
defpairs of obtaining her, v. 1. 8. 50 

Gants, exhibited in Honour of Ancbifas Ma¬ 
ns*, v. 2. 2. 67 

Ganymede, made Cup-bearer to the Gods in Place 
of Hebe, v. i. x 185 

Garamanta and hide, /Ethiopians, anciently fa 

c^Iied, v. 2,35.161 

Ga’ganut, a Mountain in Apulia , v, 2. 2. 

379 

Gargara , a Part of Mount Ida, and a City 

in Treat, v, 1. G. 59 

Gates, Horn and Ivory, the Meaning of them, 
v. 2. x. 174 

Gauntlet, oxCcftut, what, v. 2, 2. S6 

-Fight deferibed, v. 2. 2. 88 

Gaza, a Ptrjian Word for Riches, v. 1. as. 


Gelena, a People of Scythia, who painted their 
Faces, v. 1. G. 90 

Geryon, King of Spain, feigned to have had 
three Bodies, v. 2. 2. 135 

Glaucus, a Sea-God, v. 2. as. us 

Goats, how to manage them, v. 1. G« 13s 
Gorgone, the Daughter of Pbmut , v. 1. a, 

284. 

Gravifca , a Town in Etruria, fo called a 
gravitate Aerit, v. 2, re. 326 

Gryr.ium, a City of Aldit, where Apollo had 
a Temple, v. 1. B. 31 

Gyaros, one of the Cyclades Iflands in the /£• 
gears Sea, v, j, a, 307 


H 

Hamadryodts, Nymphs of. the Trees from ttfxx- 
_ v. i.B. 51 

Hebms , a River of Thrace that rife* in Mount 
Himu’j V, 1 . 2 . 206 

HeHor 
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Ecffsr appears to jSeeas in a Dream, Vol. j. 

2 * 2 57 

EeaJta flies to the Altar for Sanftusrv. v. i. 

it. a 77 

——Her Addrefs to old Prion on feeing him in 
Armour, v. i. a*. 27 n 

Hslezzs, Prism's Son, entertains AHnnss and 
his Trcjsrs. v j rr -2S 

-- F oieisls feveril Things to juntas, v. 1. 

S 3 0 

Eibrzi, a Rivsr :n Sicily t t. I. a?. 552 

Htr.ultl tiljs Cccuty v. 2. S’ 240 

Eerc&Us the Poplar Tie-, Jo Cubic Le* 
cams it Was coiifccrated to iutcuus, v. 2. 

x. 241 

E’.miccij Daughter of Mention King of bpar- 

To t v. i. ae. 226 

Srru, a River cf ircV in‘o v/h.ch the Pa r- 
/':« rcrs, V. I G. C I 

E:m ; an E “.blent of Power, v. a- re. 230 
U:r't t a bsactsfu. Brfc'.pttia cf. y. j. G. 221 
Esrjty a Lug; Wcc-.aa one filled w 2 tits 
F.o.'er 0: the Cnzios Army. vft:ch fjr- 
prize and take T?:; after a uu Te.»s Siege, 
v. 1. a*. 230 

———Cf the Tr,jzr.s and Latins 2. 

x. 30S 

Sir'a, Rules fcr breeding v 1. G. 121 

-Director:* how to cnoufe them. v. 1, 

G. 121 

rWf ."VV.*, why in oiled, v. 2. a*. 207 

K-.plz.-rz2?'i ‘T„:!s, a Catalogue of them, v. 1. 

G. 62 

• -T ’if coir eleganPy and fully expieHsd in 

a t;h Lines, v. 1. G. 127 

Hp *, a Mountain of Sidy, productive cf the 

fin-ft Hor.ey, v, I. B. 4 

Ey* carlo, a Country cf Af-s, now Tabarafiar., 
v. 2. 2. ti 


Irdignesy the Meaning of, Vol. 2. re. 46V 

Infants Weeping Ghorts, v. 2. re. 143 

Jnftmal Regions, according to the Pythagorean 
and Phrenic Syfttm deferrb-d, v. 2. re. 262 
Jr.fjia, a Sort of Diadem worn by Prieffs and 
iilurtrtcus Persons, v. 2. x. 345 

Iris, peifuaaes the Trcian Matrons to born the 
Ships, v. 2. X. lot 

Ifisana , a Mountain in the Maritime Parts of 
Thrace, v. j. G. 84 

Italy, its Praifrs, v. 1, G, 91 

—Diicoversd finr bj’ A'-batu, v. i, a:. 340 

yAgrztr.t tf Pa’is, whit. V. I. X. 1S5 

Ji.us and the Bays march in Prccefllon, v. 2. 

x. 95 

—Kills A fuvsanvs, v. 2. re. 302 

—At Apsiics BefirS is rrflrainsd from the 
Fight, v. 2. re. 3G0 

J‘f.S s Temple, the Wars of Trey delineated 
or. the W^ils r.f it, v. j, £.215 

—Arth.l Adh'.f to Vtnus, v. 2. re. 10 

—Calls up Actio to bieak Latinus and Aintass 

Meafures. v. 2. K. 195 

—Snatches Turr.us from the Fight, v. 2. 

f . *• 353 

j p trr foreieis the Ri r e, Prcgrefs, and Gran¬ 
deur of the P. rr.ar. empire, v. j. re. 202 
—Sends a DJuge of Rain to favt Almas's 
Sh-p*, v. 2. ae. IC4 

—Suma-.ocs a Courc.l of the Gods, v, 2* 
re. 3J 5 

—Promuts to fhnd neuter, v, 2, a*. 322 
—a Name given to Viuto, v. 2. 

x. 53 

lxi:n> King cf the Lapitba, hia Kiftory, 
, v. 2. at. 154 


ij 

fafyx, the Wind that clows Lem Apulia , 
v s. 2.267 

linn a, Spain, fo called from its Rivrr her us, 
now the Ebro, v. 2. a;. zt6 

IdaSum, a Town and Grove cf that Name in 
Cyprus, v. 1. x 251 

Idas Cher:, the Idai~Ds 3 ySy Cyltls 's Mmi- 
Irers, v. 2. a. 27 3 

Ilionsa, the Trejos Chief, scdrelTes Dido, v. ’. 

£. 2:9 

— AddrcScs L.zt:~us, v.z. x. z\-g 

Jnsnrse, z h:gn Illar.d between the Pra- 
menter? zf Miftzuvc ar,d Prcchyu, v. 2. re. 

3C0 

lutrrji TiiaUy the Seafe cf, v. 2. <t. 1 63 


Lstdmia, the Wife cf Prctcji’aui, v. 2. 

as 145 

Lspuba, a People in Ttejfjy of difloljte Mo. 

cals. V. 2. 2. IC4 

Lain Troops intirely defeated, v. 2. *,414 
Laimas entertains Ain:as and his Trojans t 
v. 2. re. j86 

-Offers him in Msrpige h : v Daughter l.x~ 

vinisy the PJeiiefs of his Crown, v. 2. 

te. 191 

-Calls a Council, v. 2. re. 379 

i-flo.-rr.r. Tarsus bring in Love with her. and 
favoured by her Mo’her, breaks off fh# 
Treaty at the Invitation of j'uno ar.d A. 
hS.y and c.wages LTrustnr.uj, Costilla, 1 \lef - 
Jar-us, and other ceighbjurtng Princes in his 
Qua-rei, v. 2, 32. 197 

Lxf-Jutj 



I N D 

Laijut, hi* Piety 5 Is flam by JEntas, Vul. 2. 

££. 360 

Lima, Fens between Argot and ftfyunt where 
Hercules flew Hydra, v. 2, x. 167 

Liberbrian Nymphs, the Mufc9, why fo called, 
V. J. B. 33 

Lilybaum, a Weftern Promontory of Stciiy, 
v. r. as. 352 

Love, DamcetaCs tender Expreflior.s of, for Ga¬ 
lana, in which he 13 outdone by thofe of Me- 
tialcas for Amyntas , v. 3. B, 14 

<»•— A moft natural Dcfcription of it, v, i, 
v. 2. re. 245 

tupercol, a Place where the Arcadians worfhipped 
Pan Lycaus, B. 39 

Lyiaus, a Mountain in Arcadia , facred to Pan, 
v, 1. G, 54. 

tycoon Gnoffus , a noted Artifan of Gnjfus in 
Cutty y. 2. at. 2S6 

Lycaenis ArElon, the Ur fa Major, v. 1. G. 61 
Lycia, a Country in Ajia Minor, v. 2, re. 

Lycidas, a Mantuan Shepherd, v. j, B, 43 

Lyctfca, Damon $ Dog, v. 1. B. 12 

M. 

Marpfut, its proper Signification, v. 2. x, 

4 1 3 

fttaniuan:, their Happincfs under Augufius, 
v. 1. B.4 

Mat} .ram, an Herb baneful to Serpents, v. 1. 

a;. 23,1 

ftfarfi, a People on the Fucir.t Lake Ihllcd in 
Enchantmenr, v. 2. x. 222 

Maander, a River in Lcjfer Ajia, full of Wind¬ 
ings, v. 2. a.*. 76 

M.tnalus, a Mountain in Arcadia facred to 
Par. r, v. I. G. 54 

ft’hnakat and Darr.eetas , their Contention which 
fung beft, v. 1. B, j t 

- - Declares the Deification of Davbnis. v. 1, 

• B. 22 

Mefamput, a famous Phyfieian and Soothiayrr, 
v. 1. G. 146 

ftiehbccus , the Mantuan: reprefented him, v, 1, 

B. 1 

— ■ Complaints of their Hardflilps, v, 1, B. 1 
Mi'.ilcea, a City in Fbrjj'ay famous for dying 

Purple, v. 2. k. 76 

Mercury is difpatehed by Jove to Dido, v. I. 

re. 205 

— - - Sent to reprove Mr.tas for lingering at 

Carthage, v. 2. re. 20 

M-zinUus, why called a Contemner of the Godr, 
v. 2. re. 215 

— -Is k'dled by Met*:, v. 2. x. 365 

Mir,(jus, a P.ivcr riling out of the Lake Bcna* 


E X. 

cm in Verona, Vcl. 2. a?. 32 f 

Minio, a River in Tufcany, now Mugnone , v. z. 

z . 326 

Minos, a famous King of Crete, and firft Judg« 
°f Hell, v. 2. x. 144 

Mvris reprefents Virgil going to Rome, ▼. i # 

B. 4j 

Monaca, a Town on the Coaft of Liguria, v. z, 
ae, 16(7 

Mcpfus laments the Death of Dapbn;:, v. 1. 

B. 22 

Mot ini, a People on the northern Coafts of 
Gaul, v. 2. x, 26 5 

Movers martem, the Meaning of, v. 2, a. 212 
Mountain Alban , from Y/hcnce it took its 
Name, v. 2, ae, 423* 

ftfuiciber, Vulcan, why fo called, v« 2. x. 268 
Murrain that raged among the Cattle on the 
Alps deferibed, v, i, G. 745 

Mufceus, the Djfciple of Orpheus, v. 2. a», 159 
ftdycer.a, a City of Peloponntfus, and Royal Scat 
of Agamemnon, v. I. ae. 204 

ft'Jycone, one of the Cyclades Iflands in the JE- 
gcan Sea, V. 1 . X, 307 

Myrmidons, the Troops of Acaillet, v. z. x, 237 
Myfu, two Countries of that Name, v, 1. 

59 

N 

Nar, now' the Nero, runs between Umbria and 
the Sabtr.e Territory, v. 2, ae. 20S 

Narix, a City of the Leer:am, v. I. G. 109 

Naval Fight in Honour of the Manes of Ar.cbifa 
otfcribcd, v. 1, x. 71 

Neptune, at the Requeft of Venus, favours JE~ 
war's Navigation, v. 2. ae. 112 

Ncnids, Sea-Nymphs, Daughters of Ncreus and 
Doris, v. 2. a?, 76 

Nifus and Euryalus go to recall Mneas, v, 2. a?. 

281' 

——Their generous Friendflilp—are both fiaio # 
v.2. x. 293 

Noncum, a Region of Germany, now Bavaria , 
V. x. G. 142 

O 

Obfccer.i Cants, what, V, J, G. 79 

OEto, a Mountain or Range of Mountains in 
‘Tbrjfaly, very high, v. i. B. 38 

Omole and Otbrys, two Mountains in Tbejfaly, 
v. 2. re. 216 

Origin of Agriculture, v. 1. G. 61 

Ornhya, the Daughter of Frechthtus King of 
A 1 -bins, v, 2. x. 421 

Qrpbtus, 




index. 


Crpbexs, laments Ills Lofs of Evrydice, V 0 1 i, Tbefeus, Vol. 2i «, 

G. 174 Pblegyas, Father of Ixitm, hia Story, v. 2, 
•—Goes to Pluto's Dcmlnigns inv qaeft of her, 2. 156 

and regains her by his Mufic, ?. l. G. 173 Pboreus, a Sea God, Sod of Neptune, and Father 

— Lofcs tier again by looking back before be of the Gorgons , v. 2, ze. 76 

.got to the Light, contrary to the Terms on Pbryget, Trojans, fo called from Phrygia in Afia 
which ike was reSortd to him by Prefer pi ns, Minor, v. 2. zs. 375 

v. 1. G. 274 Pindue , a Mountain in Beotia, facred to the 

— Mourns feven Months for her in Songs that Mufes, v. 1, B. 48 

foftened the very Tigers, and made the Oaks Planting, the different Ways of it, v. 1. G, 84 
dance after him, v, 1. G. 177 Plmmynum, a Promontory not far*from Syra- 

Grtygia, Deles, anciently fo called, v. 1. '■£. cu[e, V, I, 32 . 351 

311 Peer's Introduction, in Imitation of the Odyjjiy, 
Of a , Inhabitant of Capua, noted for Luxury, v. 1. 2. ;8i 

v. 2. 2. -20 Poetry and Pbihfophy preferred by Virgil to all 
CfdUc, little Earthen Images cf Bacchus, hung ether Studies, v. i. G. in 


on Trees, v. j. G. 106 

Oizs, one of the Giants whom Neptune begot on 
Ipbimedia , v. 2. 2. 153 

Oxen, Rules for breeding 2nd managing them, 
v. 1. G, 120 

P 

Padufe, one of the Moc'hs of the Po, v, 2. 2. 

39 1 

Palsdium, z Statue of Palias on which Trey's 
Safety depended, v. «. 2.250 

Falsmedes difeovers ITyffzs't pretended Madr.tis, 
v. 1. 2. 242 

PjWw.’s Dec-Son of the Car.tefl between Da- 
msecas and Mcnskat, v. I C. 17 

Pales, ibe Gccdefs of Shepherds and Flocks, 
v. 1. G. ;i6 

Passes, Gods wor.hippec Li Sicily near the River 
Simtibus , v. 2. 2. $C2 

Palirurus i? precipitated into the Sea by the God 
Trh r pbrjz, v. 2. 2. 116 

Panacea, z falotary Hrrb curing all Dif«afe«, 
v. a. 2. 439 

Pcrr-jn: on a Country Life, v. 1. G. jio 
Por ter, one of Nereis, v. z- 2. 70 

Panagia, a River be 1 we-a Car.tar.a and Sy- 
rccufe, v. 1 . 2 . 3^1 

Pcr-sjpjz, a Mountain in Fbccis, Lcred to the 
Mutes, v. 1. B 48 

ParthinzpeEuz, Son of Mfkoger and Atalar.ta, 
v. 2. 2. 147 

Pafcris Si cub, Theocritus, fe cal-ed, v. j, 

B. 5 t 

Fehras, a northern Promontory of Sicily, ▼. 1. 

* 35 1 

Penates, the Guardians of a Kingdom, City, or 
prirate Family, v, 1 2.219 

Pepbici, a rich Veflment embroidered by Sibe¬ 
rian Women, and brought from hi den by 
Peris, v. 1.45. 216 

fbxdre, Dabghrar cf Mines, and W:fe cf 


Polio, that Paftoral a Prophecy of our Bleffed 
Saviour, v. 1. B. jS 

Pollux and Ccfior , their Hiftory, v. 2, 2.125 
Poiydore , Priam's Son, flam in Thrace, v. I. 

ae. 304 

Portur.us , a Sea-God, ▼, 2. ‘2. 76 

Prism fhin by Pyrrhus, v. J. 2. 279 

Procris , Daughter of Ertcbtbeus King of Atbem, 
v. a, ae. 145 

Pretul, 0 frtcul, rfie fnpboni, when ufed, v. 2. 

2. 133 

Prodi?:es that happened near the Time of Ca- 
far * Death, . v. t. G. 79 

Prtpbcr.es, rematkabie ones of our Bleffed Sa¬ 
viour, v, 1. B. 19 

Proferpme, is called Infernal Juno, v. 2. 2. 

126 

Ptbia, the Rcval Seat of Achilles, v. 1. 2. 204 
Pyrrkus kills Poiites, one of Priam's Sons, in 
Piefer.ce of hia Father, v. 1.2. 279 

-Butchdts alfo Priam himfelf before the 

Altar, v. I. 2. 280 


Qtitinus, Eh'rtuff Brother, v, I. 2. 204 

Sjvfjue just pa is mu r Manet, explained, v, 2. 

a. 163 

R 

Race In Honour of Afihf*%, v. 2, 2, So 

Rsdomzr.tbus, Brother of Mir.os, V. 2* 

* 5 * 

Raxis PaVaais, the Olive a Badge of Peace, fa¬ 
ded to Pallas, v. 2. 2. 185 

Rbainx, a City and Promontory of Troas, v. r, 
a. 310 

Rhod'.pe, a Mountain in Tbrcce, v.- J. G. 72 
Rip ccgr.ojcere Matfem, explained, v. 1. B. 21 
RutAions, 




INDEX. 

$vtulianir their King attempts to burn JEutaf* Tamtum , a famous City and Port In Calabria 
Ships, ^ Voi. a. 273 Vol. 1. a*. 341 

,_——Challenges him to fingle Combat, v. 2. Taitareus Cujlos, Cerberus, V. 2. a*. 141 

m. 41S Toy get us, a Mountain near Sparta, famous for 
■ .Is killed by JEni&t , v, 2. 2. 470 Hunting, v, 1, G. 119 

They break their Articles, v. 2.2.432 T<r*«r f . Son to Telamon, bani/hed by his Father 
p—-—T hey wound JEnias, v, 2, 2, 434 for not preventing his Brother's Death, V. i, 

2. 227 

Theocritus , the fir ft Pa floral Poet, a Native of 
* Sicily, v. r, B. 18 

Tholus, what it was, explained, v. 2. 2. 29s 
Saha's, the Inhabitants of Arabia Telia, v. I. Thrace, a Country famous for breeding Horfes, 

G. 57 v. 2. 2. 96 

Samos, an Ifland where Juno was Solemnly wor- Thule, an Ifland in the Scotijb Seas, v. i, G. 55. 

/hipped, v. 1. ae, 184 Tbymcetos- advifes to drag the Wooden Horfe 

Sa r f>tdon, fuppofed to be the Son of Jove, v. 2. within the Walls, v. 1. 2, 239, 

2. 30S Thyme, an Herb grateful to Bees, v. I, 2. 213, 
Sylfa, a Rock on the Weftern Shore of Italy, Tbyrfn -and Corydsn, two Shepherds, their Con- 
fatal to Ships, v. 1. 2. 197 left, v. X. B, 3* 

Scythian Winter'Piece deferibed, v, 1. G. 135. --The Shepherd, hie great Love for Phyllis, 

Soup, how to manage them, v, 1. G. 137 v. I. B. 36. 

*-their Difeafcs, v. 1. G. 340 Tbyrfus , a Kind of Spear ufed by Bacchus and 

Sicelides Mujce, the Mufes, why fo called, v, 1. his Retinue, v. 2. 2.39a 

B. iS Tiberinut, God of the River Tiber, v. 2. 2* 
Sicily, why anciently called Trinacria, v. 1. 2. 17& 

397 Tillage, different Kinds proper to different Soils^ 
Signs that forbode the Change of Weather, v. 1. v. r, G. 57 

G. 74 Titania pubes, the Giants Sons of Titan and the 
Silarus , now Se!o, a River of Italy, v, 1. G, Earth, v. 2, 2. 153^ 

124 Tityon, the Son o( Jupiter and Elara, v. 2, 2. 
Siknut explains the Origin of the World, &c. 154. 

v, 1, B. 29 Tityrus, Virgil or his Father reprefented by. him,. 
Sihiflrem Mufam, w^at, v.i.B.l v. j. B, c 

Simile, a very natural one, v. 1. 2. 194 Tmlut, a Mountain in Lydia, v. 1. G, 57 

Simon s artful Story, v. J. 2. 243 Toga, the diftingui/hing Drefs of the Romans* 

Skumijb between dfcanius and the Latin Shep- as the Pallium was of the Greeks, V. I, 2, 
herds, v. 2. k. 207 204 

Soils, the beft for each peculiar Plant, v. 1, G. Tripods, what, v. 2. 2. 67 

90 Triton, Neptune's Trumpeter, -v, 2. 2, 128- 
■—-Dheftions how to difeover the Nature of Tritonic, a Name given to Minerva, v. 1. 2. 

each, v. I. G. 94 25a 

So f um, its Meaning, v. 2, 2. 321 Trojans fet Sail for Italy, v. 1. 2. 181 


ScpbscleoCotburno, what, v. 1. B. 37 

Station proper for Bees, v. 1. G. 149 

Storm at Land, a moft beautiful Defcription of 
one, v, 1. G. 71 

-at Sea, Ditto, v. 1, 2. 190 

—--—Raifed by Mohs, 187 

--Subfides by Neptun^/T^K^' v. 1. 

2. I93 


-Arc overtaken by a Storm raifed by Eolut, 
v. 1. 2. 19a 

-X-One of their Ships funk, and the reft 

Scattered, v. I. 2, J93. 


rojan JVars delineated on the Walls of Juno'* 
Temple, v. 1. 2. 2I5 

-- Matrons fet Fire tO-their^ Ships, v* 2I 2* 

10a 

v, 2. 2. 103- Troicus Lufut, what, v. 2. 2. 99 


Z'uppa, what, 

Stjx, a River in Hell, had in great Veneration Truce for twelve Days between the Latins and 


by the Gcds, v, 2, 2,137 

Sybil conducts JEneot to Hell, v. 2. 2, 133 
*—-Addic/Tcs Mufaus, v, 2. 2, 159 


Tdbunus, a Mountain in Campania, v, 2, G„Sj 


Trojans , v. 2. ®. 373 

Tumut, King of the Rutulbns, attempts to 
fire JEneos's Ships in hia Abfence, v. z. 2* 

*73 

—Being inclofed, fights hia Way through the 
Trrjan Camp, V. 2. 2. 311 

—^L:aps into Tiber , and fwiiDJ to his Camp, 
2. 315 

Turnus 
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9*rr» kills Pazdsm, fecking to revenge his 
Brother’s Death, Vol, 2. z. 311 

- ■ -Kills PoSji, v. 2. z. 343 

--Challenges JE-rcas to a Angle Combat, v, 2, 

- - 2. 364. 

- -In JEreas's Abfence makes great Havr-ck 

among the Trcjaes, y. 2. z. 437 

-Is flain by JEtmu, v. 2. 2 470 

5 Father of DiauJe t y. 2. a. 147 

V 

Ph/sr, a high Compliment p2id.hin, v. 1. B. 

-4-S 

Votes, its different Meanings* v. 2. £. 159 
V&M* a River in thatviuns into the 
Nera, v. 2. z. 206 

Vicss , her elegant Addrcfs to Jupiter in Bchaif 

- of JEr.dlt, Y. I, Z. 2CO 

«-— Sends Cupid in the Shape of sifeaniut to 

kindle ail the Rase of Love in Dido for 
Sr.z’Sij v. 1 • z. 230 

- «■ Acvifes sEr.ect to fiy, v. 1. 2. 2S3 

-EringsArms tc JZceai q{ Vulcan's making, 

'.' v. 2. 2. 261 

Vefij, why called Caro , v 2. 2. 283 

■Vir.es, Rsles for planting and drefling them, 
v. 1. G 103 

Virgil id*Ki the India* 7 Oku and iheh Com¬ 


manders, Vol; 2,2.715 

-Extols the Gocdnefs of Cajar , v. 1. B, 2 

Vulcan, at Venus's Requeft, makes Arms for 

J&r.eat, V. 2. 2« 25J 

Vulturous, now Vuhwr.o, in Campania, a River 
noted for Rapidity, v, 2. 2* 220 

w 

4 

War Civil, the Calamities that attend it, v. j, 

B.i 

TVinter-Piecc, Scytbiar , the Dcfcription of it, 

v. I. G. J 35 

X 

Xantbus, the Name of a little Rivukt, v. r, 

G 328 

Xar.tbo, one of the Nymphs that attended Cy- 
Tine, v. 1, G. 167 

Z 

Zicjr.'but, the Ifland Zante on the Weft of the 
Pehtor.nrjus, V. I. Z. 321 

Zczts, five of them, ddcribed, v, 2, G. by 



